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بدشى کؤچکردنو جه‌نگه‌کان (۳۵) 


(۲۰) بەشى کوچکردن و جه‌نکه‌کان 
(۱) کوچی پێغەمبەر(@) 

6 عن آبي اسنحاق قال: سمغت الْبَرَاءَ بْنْ غازب رظ يقول: جاء بُو بَكْرٍ 
[الصذیق] (#) إلى آبي في مَنْرْلِهء فا شتری مئه رحا فقال لعازب: اٿ مه ي 
بت َمل معي ای مربي فقال لي آبي: اخملة؛ فَحَملثه وخرح ابي مَعَه تقد 
ثمنه. فقال له آبي: يا با بكر حَذٌثني کَیْفَ صَنَعْثَمَا لَيَْه سرت مع رَسُول اللہ 
(@&)؟ قال: َعم آسریتا لیلئتا کلها حثی قام قائم الظهيرة؛ وَخَنَا الطريق فَنَا 
یمر فیه اح حلی رفقت ٹا صَخْرَة طویل نها ظل لم تأت عليه نس یفن 
فََرْلنَا عندهاء فاتیت الصّخرة فَسَوَيْتُ بيدي مَكَانًا ینام فيه النّبي ¦ (8) في 
ظلهاء ثم بَسَطْت عَلَيْهِ قرو كم قلت: م یا رَسُولَ الله وآئا اففض لَك ما حولك. 
نام وَحْرَجْتُ آلفض ما حول فرذا أنا براعي غنم مُقبلٍ بِعْنمِه إلى الصخرة. 
يُرِسِدُ منها الذي ارَدناء فلقیشه فقلت: من أثت یا غنام؟ فقال: لرجل من آهل 
المَديئة: قلت : [له] اا سے قال: َعَم [قال] قلث: اقتخلب لي؟ قال: تعم 
فَأخَدَ شاف فقلت نه: الفض الضَرْعٌ من الشعَرٍ والراب والقذى -قال: فرانت 
با يَضْرِبُ بیده على الأخرى یثفض- فحلب لي في قغبر مق ُثْبَةَ من لَبَنِء 
قال: ومعي إِدَاوَةٌ آزتوي فیها لدبي (#) لیشرب منها وَيَتوَضنّاء قال: فائیت 
الْبي ¦ ® وَكَرِهْتُ أن أوقظة من تومه فواففتهُ اسنتيقظ: › فَصَبَبْتَ على اللبْنِ من 
الماء حثی برد سل فقلت: یا رسول الله ارب من هَذا اللبن. قال: فشرب 
کی رفي فل 0 يَأ للرحیل)) ' قلت: ہو رسول ت 
الأزض» فَقل: وہ اا ((نَا REE‏ فرعا علي 
رَسُول الله(8) فَارْتطَمَتَ فَرَسْهُ إلى بَطْنها [آری] فقال: : اني قد َلِمْت الکما قد 
دَعَوْتُمَا علي فَادْعُوًا لي› ٠‏ له تما آن ارد علکما الطب فََعَا الله فتَجاء فرجع 
ا يَلْقَى آحَدَا إنا قال: قد كَفَيْتُكُمْ ما عَاهتا› فا یلقی ادا إنا رَدّهُ قال: : ووفی 
لَنَا ٠‏ [البخاري/ المناقب/ 3419] 

(ابو اسحاق) دەڵێ: له (البراء) كورى (عازب)م بيست (#) دەيوت: (ابو بكر 
الصدیق) (#) هات بؤلاى باوكم له ماله‌وه. زینیکی له باوكم كرى و پیی وت: 


بدشى کؤچکردنو جه‌نگه‌کان (۳۵) 


كوڕەكەت بنیره لەگەڵمدا بۆم هه‌لبگری تا مالی خؤمان: باوكم پیٔی ونم: بزی 
هه‌لبگره. منیسش ههلم كرت و باوکیشم له‌گه‌لیدا هاتسه‌ده‌ره‌وه نرخه‌که‌یی 
ڵوەربگرێ› باوکم پیی وت: ئه‌ی (ابو بکر) پێم بڵێ› نهو شه‌وه‌ی لەگەل 
پیغەمبەری خوادا(قة) کوچتانکرد چیتانکرد؟ وتی: به‌لی نه‌و شهوه‌ی که 
كؤجمان کرد ههموو شهودكه و تاسبەینیٰ نيوه رش نیمه ھەر ریگه‌مان برى. 
ڕێگەکه جؤل بوو کەسی پێدا نەدەڕیشت تا تاشسه بەردیٔکی درێژمان ف 
دەرکەوت که سنبه‌ری هەبوو› هێشتا خوری‌نه گه یشتبوویه» لامان دایه لای 


تاشه‌که» هانمه لای تاشه‌که و به ده‌ستم شوینیکم تەخت کرد له سیبه‌ره‌که‌یدا 
تا پێغەمبەر (&) تیایدا بخه‌وی؛ پاشان فه‌روه‌یه‌کم له‌سه‌ری راخست. دوایی 
وثم: ئەی پێغەمبەری خوا بخەوە› متیش پاسه‌وانیت ده‌کهم و چاودیری 
ده‌وروبهرت ده‌کسهم؛ (پێغەمبەر) (8)خعەوت منیسش رویشتم چاودیری 
دەوروبەرەکەیم ده‌کرد لەناکاو بيثيم وا شوانیٔکی مدر به مه‌ره‌کانیه‌وه پووہ و 
به‌رده‌که دێ› ئەویش ئەوەی لیْده‌ویست که نیمه ویستبومان؛ پیی گەیشتم و 
ونم: کوره تۆ شوانی کیْیت؟ وتی: هی پیاویکی خه‌لکی مه‌دینهم» وتم پیی ایا 
مه‌ره‌کانت شیریان تیدایه.وتی: بەڵێ› ونم: ثایا برئ شیرم بو دەدؤشیت؟ وتی: 
بهلئ مەڕێکی كرت و؛ منیش پیٔم وت: گوانه‌که‌ی بته‌کیْنه له موو خؤل و پیسی 
ابو اسحاق وتی: (البراء)م بینی ئەم ده‌ستی دهدا بهو دهسته‌که‌ی تری‌دا و 
دديتهكاند- که‌من شیری دؤشيه ناو قاپیُکی دارین؛ منیش جەوەنەیەك ئاوم پئ 
بوو لیٔم داده‌کرد بق پێغەمبەر (88) تا لیٔی بذواتهوه و ددست نوێژی پئ بگری- 
هاتمهوه خزمه‌تی يێغەمبەر (8) و حه‌زم نه‌کرد له خدودكدى به اگای 
بهینمه‌وه. بهلام لهو کانه‌دا خوی به ناگا هاته‌وه. له ئاوەکەم کرد بەسسەر 
شبره‌که‌دا هه‌تا به‌شی خواردنه‌وه‌ی ساردیوویه‌وه» وئم: نه‌ی پیغه‌مبه‌ری خوا 
لهم شيره بضوره‌وه؛ لێى خواردەوە› نه‌وه‌نده‌ی من پیٔم خۆش بوو پاشان 
فه‌رمووی:((نایا کاتی رؤيشتن نه‌هاتووه)) وت: به‌لی (ئەی پێغەمبەری خوا)› له 
دوانيوەڕۆ که‌وتینه رێ› (سراقه)ى كورى (مالك) شوینمان که‌وتبوو؛ ئیْمەش له 
زه‌ویه‌کی ره‌قه‌مه‌نیدا بووین ئینجا وتم: نه‌ی پیفه‌مبه‌ری خوا هاتن بومان. 
فه‌رمووی: ((خەمت نه‌بی خوامان له‌گه‌له)) پیْخه‌بمه‌ری خوا (8) دوعای لیکرد 
و ھەر چوار يهلى که‌سیه‌که‌ی هه‌تا ڈیر سکی نوقمی زه‌ویه‌که بوون» (سراقة) 


بدشى کوچکردن و جه‌نگه‌کان (35) 


وتی: من دهزائم که ئێوه دوعاتان لیکردووم. ئیْسته دوعام بۆ بكەن› په‌یمانی 
خواتان دهده‌می هدر كەس به‌دواتاندا بێت بیگیرمه‌وه. پێغەمبەر (@) دزعای 
بؤ کرد و پزگاری بوو» كهرايهودو بگه‌یشتایه به ههرکه‌سی پیی دەوت: شهدم 
پیگه‌یسهم بۆ تاقى کردونه‌ته‌وه (خؤتان ماندوو مهكهن) وه به هه‌رکه‌س 
بگه‌یشتایه دەیگێڕایەوە› (سراقه) بەڵێنەکەی خوّی برده سهر. 
)3( جەنگی به‌در 

١٠7‏ عن ہے (): ان رَسُول الله ید شاور حين بَلْفُ إِقَبَالَ آبي 
سْفْيَانَ قال: فتکلم ابو ۳ (#) فَأغرّض عَنْه تم تكلم عُمَرٍ ر (4#) فأغرض عله 
فقام سعد بْنْ عُبَادَة (4#د) فقال: ایا رید یا رسول الله؟ والذي نفسي بیده لو 
آمرتتا أن أن تُخِيضنَھَا البَحْر َأخضنذاهاء ولو آمرتنا أن تضنرب : آکیادها إلى برك 
الغمّاد نَفَعَدْنا› قال: تب شون الله (ة) الاس فَائْطَنَقوا حَنَّي نُزلوا بَدراء 
ووردت علیهم روایا قزیش وفیهم عنام م سود لبني الْحَجًاجٍ فآخذوف فکان 
آصحاب رسول الله (88#) بسالونه عن آبي سُفْهَانَ وّاصنهابه؟ فیقول: مَالي علمٌ 
باي سيان ولكن هذا بو جهل وعثبة وشیبة هة وَأمَيَّة ر بن خلف فاذا قال ذلك 
ضريُوةٍ فقال: : عم آنا اُخْبِرْكۂَ هذا ابو سيان فرذ؛ رکو فَسَأَلُّوهُ فقال: ما لي 
بأبي سین عل ولكن هذا و جل وب ويب وم بن خف في التٌاس: 
فَإذا قال هذا [أيِضا] ضربُوه ورول الله لق قانم م صي لا رای ذلك 
انصرف قال: : «والذي نفسي بيده ؛ لتضنربوه إِذا صدقکې وتتركوه إذا كَذْبَكُمْ)). 
قال: قال رَسُول الله (@8): (رهذا مصخ فتان)»). قال: ویضع يَدْهُ عَنَى الأزض 
هَاهُنَا ومَاهُنَا› قال: ما ماط اَحَدْهُمْ عن موضع ید رَسُولِ الله رق 

(انسس) (ن#:) ددلئ: کساتی) پێغەمبسەری خسوا (38) ههوالى كهيشتنى 
کاروانەکەدی (ابو سفيان)ى پیگه‌یشت كدوته راویٔڑ کردن› (أبو بکر) قسه‌ی کرد؛ 
پێغەمبەر () رووى ل وەرچەرخان› پاشان (عمر) (#) قسه‌ی کرد پووی 
لەویش وهرچەرخاند› (سعد) کوری (عبادة) هه‌ستاو وتی: ئەی پیْفه‌مبه‌ری 
خوا مه‌به‌ستت ئێمەیە؟ سویند بی بهو که‌سه‌ی گیانی منى به‌ده‌سته ئەگەر 


فەرمانمان پی‌بده‌یت (به نه‌ستچه‌کانمانه‌وه) بچینه نیو چه‌قی دەريا ئەوا ده‌چینه 


بدشى کؤچکردنو جه‌نگه‌کان (۳۵) 
ناوى؛ وه ئەگەر فەرمانمان پی‌بده‌یت له سکیان بدەین و بجين بۆ (برك الغماد) 
شه‌وا نموه ده‌که‌ین؛ (انس) وتی: پیغه‌مبه‌ری خوا (8#) بانگی خه‌لکی کرد و 
خه‌لکی به پرتاو رزیشتن هەتا لهبهدر ههلیان داء حوشتره ئاو هه‌لگره‌کانی 
قوره‌یشیش هاتن بەسەرياندا› به‌نده‌یه‌کی ردشتالهى تیره‌ی (بنی الحجاج) يان 
تێدابوو› ده‌ست به‌جی گرتیان» ئینجا هاوهلانی پیغه‌مبه‌ری خوا (##) که‌وتنه 
يرسيار كردن لێى له‌باره‌ی ابو سفيان و هاوەانیەوە؟ ئەویش ده‌یوت: هیچ له 
باره‌ی ابو سفیانه‌وه نازانم؛ بەلام ئەوہ رابو جهل و عت عتبة و شيبة و اميةى کوری 
خلفە که ئەوەی وت لێیاندا› ئینجا وتی:به‌لی» ههوالتان دەدەمى› ئەوہ ابو 
سفیانه. که وازيان ليْدههيّنا و يرسياريان لیٔدەکرد دەیوت: هیچ له‌باره‌ی ابو 
سفیانه‌وه نازانم› بەلام ئەوہ (ابو الجهل و عتبه و شیبه و آمیه‌ی کوری خلف) 
له‌ناو خه‌لکه‌کهدان» كه نه‌وه‌ی دهوت لێیان دەدا› پیغه‌مبه‌ری خوايش () 
وه‌ستابوو نوپٔڑی ده‌کرد» که نه‌وه‌ی بینی له نویژه‌که‌ی سهلامی دایه‌وه و 
فه‌رمووی: (رسویندبی بهو که‌سه‌ی گیانی منی به‌دسته كه راستى دەوت لێتان 
دەدا که دروی له‌گه‌ل دەکردن وازتان لىدەھێنا)) ئینجا پیفه‌مبه‌ری خوا (8#) 
فه‌رمووی :((ئەمه (شود ینی) تیاچوونی فلانه)) لیره‌و له‌وی ده‌ستی ده‌خسته 
سەر زهویه‌که» هیچ كام لهو (كوزراوانه) دوورنه‌که‌وتبوونه‌وه له شوین ده‌ستی 
پیغه‌مبه‌ری خوا (8#). 

۷ عَنْ انس بْن مالك (4#) قال: بَعَثَ رَسُول الله (# بُسَيْسَة عَيْئا يَنْطْرْ 
مَا صَنَعَتْ عیز آبي سْفیان؛ فَجَاءَ وما في البَيْتِ احَدٌ غَيْرِي وَغَيْرُ رَسُولٍ الله 
رق قال: ا أذري ما استشتی بض نسنانه؛ قال: فَحَدَتَْهُ الحديث؛ قال: فضرج 
رَسُول الله () فَتَكلُم ققال: رن نئا طَلمَة › فَمَنْ كَانَ ظَهرُه حَاضبزا ليره ب 
مَعَنَا)). فَجَعَل رجال یستأذئونه في ظهرانهم في علو المديثة. ت فقال: رکا نا - 
کان ظهره حاضیرا)). فاطلق سول الله ® وَأصْحَابُهُ حى سَبَقُوا المُشركين 
إِلَى بدن وجاء المشنرکون» فقال رسُول الله (@): «قا يُقَدْمَنَ أَحَدٌ مِنْكُم ا 
شيءِ حَتّى أكون آنا دُوه)). فدتا ایکون فقال رَسُول الله &): ((قومُوا ی 


ˆ و 


جَنَةٍ عرضها السَّمَوَاتُ وَالْأَرْضُ)). قال: قول عمیر بن الخمام الأئصاري (طن) : 


” (برك الغماد) ناوى شوێنێکه دووره › له ولاتی هَجَر. 


به‌شی کؤچکردنو جه‌نگه‌کان (۳۵) 

یا سول الله جَنَةٌ عرضها السَمَوَاتُ وَالْأَرْضْ؟ قال: ((نْعم). قال: ۳ بخ فقال 
رَسُول الله (&8): ((مَا يَحْملِكَ عَلَى قولك بخ بخ». . قال: ا واللّهِ یا رسُول الله إل 
رجاء ء أن آکون من آهلها قال: ((فند من آهلها». فأخرج تَمَراتِ من قرنه فجقل 
یال مِنْهُنٌ هن تم قال: ننن آنا حَييتُ حَتّى آکل ثَمَرَاتي هذه رها َحَيَاةٌ طويلة 
قال: فَرْمَى بما کان مَعَهُ من الكُمْرِ ثُم فاتلهُم حثی قتل. 

(انس)ی کوری (سالك) (4) ده‌لسی: پیغه‌مبه‌ری خوا (&) (بسیستةی 

به‌هه‌والگری نارد تا سەیر بکات بزانی حوشتره بارهه‌لگره‌کانی ابو سفیان چیان 
بەسەر هاتووه. هاته‌وه و ماله‌که که‌سیکی تری تیْدا نەبوو› جگه له پیغه‌مبه‌ری 
خوا رق » (بُسَيسَة) هه‌واله‌که‌ی به پیفه‌مبه‌ر گەياند› پیفه‌مبه‌ری خوا (#) 
رؤيشته دەرەوہ و که‌وته ئاخافتن و فه‌رمووی: ((ئێْمه داخوازیه‌کمان ههيه و 
بوی ده‌چین هدر که‌سی ولغه‌که‌ی ناماده‌یه با له‌گه‌لمان سوارببی)) هه‌ندی 
كەس داوای مۆڵەتیان ليُكرد تا بحن له‌سه‌رووی مه‌دینه‌وه ولاغه‌کانیان 
بھیٔننەوہ: فهرمووى((نهخيّر با ته‌نها که‌سی بێت كه ولاغه‌که‌ی ئامادەيە)) 
پیفه‌مبه‌ری خوا (@) و شاوەلانی رؤيشتن و له پێش گه‌یشتنی بیباوه‌پان 
كهيشتنه بەدر› دواتر بێباوەڕان هاتن؛ پیغه‌مبه‌ری خوا (@&#) فه‌رمووی: («که‌س 
بو هیچ شتی ده‌ست به‌کار نهبيّت تا من پێى نەڵێم)) نینجا بیباوه‌پان نزيك 
که‌وتنه‌وه؛ پیْغه‌مبه‌ری خوا (38) فه‌رمووی (رهه‌ستن بۆ ددست خستنی شه‌و 
به‌هه‌شته‌ی که پانتاییه‌که‌ی ناسمانه‌کان و زەوىيە)) (أنس) وتی: (عمیر) کوری 
(الحمام)ی انصاری (#) دەیوت: بەھ بەھ› پیفه‌مبه‌ری خوا (28) فه‌رمووی: 


((چی وات لیده‌کات بلیٔیت به‌ه بهه)) وتی: به‌خوا نه‌ی پیٰغەمبەری خوا رق 
ته‌نها ثه‌وه وای لیکردم که حەز ده‌کهم شایسته‌ی نهو به‌هه‌شته بم. فه‌رمووی: 
(رتق له خه‌لکی نهو به‌هه‌شته‌یت)). ثینجا چه‌ند دنکه خورمایه‌کی له 
تیرخانه‌که‌ی دەرهێنا و که‌وته خواردنیان › پاشان وتی: ئەگەر من بزيم تا ئەم 
چه‌ند خورمایه دەخۆم به پاستی ئەوہ زیْنیکی دوور و درێژە› (انس) وتی: 
هه‌موو نهو خورمایانه‌ی که پنشی بوون فریی دان؛ پاشان جه‌نگا لەگەل 
بذباوه‌راندا هه‌تا شه‌هید کرا. 


به‌شی کؤچکردنو جەنگەکان (۳۵) 


(۲) پشتگیریی فريشته بو نیمانداران 

۶۸ عَنْ عَبْدُ الله بْنُ عباس (#) قال: حَدَئنِي عم بُْ لخطاب (4) قال: 
ما كَان یوم بذ نَظَرَ رَسُول اللّه إلى المُشرکین وَهُمْ الف واصحابه ثلاث 
مائة وتملعة عَشَرَ [رجدا] فاسْتقبل نبي الله () القبلة شم مد ييه فجل 
هتف بربه: ««للهْم آنجز لي ما وعدتني» هم آت ما وعدئني» النَهُم إن هد 
هذه اه العصَابَة من آهل الإسننام نا عبد في الْأَرْضِ)). فما زال یهتف بريه ماد 
يديه مُمنتقبل القبلّه حقی سقط راون ميه فتاه ابو بكر 4) فاخذ 
رداعه فألقاه عَلَى مَنْكبَيْف ٩‏ شم التَرْمَهُ من وراه وقال: : یا نبي الله كَفَاكَ 
متاشدئد رە آك ما وَعَدَكء فأئزل الله عر وَجَلَ: لذ تستغیئون 
بكم فاستجاب لک أي ممدکم م أف من اْمَلَائِكَة مُرْدفینَ 4 [الأنفال: ٩‏ . فَأْمُدُهُ 
الله بِالَْلَائَِة قال ابو رُمَيْل: : فَحَدَتْنِي ابْنْ عباس قال: نما رجُل من المُسْلمينَ 
یمن ید في اثر زج من المُشركين لام إذ مغ یبوط فؤقة 
وصوت الفارس يَقُول: أقدم حیروم» فنظر إلى المُشذرك امَامَهُ خر مُسْتَلقيَا. 
فتظر یه قإذا و قن خطم أئفه و شق وجه كرب لوط قاخضر ذلك جع 
فجاء لأتصاري فحدث بذلك رَسُول الله (@)› فقال: ((صدقت ذلك من مدد 
السنّمَاء الثالثة)). ققتلوا یومننر سبعين» 4 وََسَرُوا سَبعين. قال ابُو رُمَيْلِ: قال ابن 
عبّاس: فَلَمَا أسَرُوا الأُْسَارَى قال سول الله رق بأبي َكَرِوْمْر (4م: (رمًا 
ترون في َؤَْاء الأَسَارى)). فقال ابو بكر چ بې الله هم بَنُو المَمُ والعشيرة 
ازی أن تأځذ مهم فذيّة فتکون نا و علی الكفَارء فَعَسَى الله أن يَهْدِيَهُمْ 
للزسنلام. فقال سول الله «ق: «ما ری يَا ابْنَ الخطاب). قلت: تا والله مَا 
رسول الله مَا ارّی الذي رای بو بَكْرِ ولكني ری أن تُمَکَنًا فتضنرب هام 
تمك لی من عقيل فیضنرب عق وتمَكني من فان -نسيبًا لغمر- فأضرب 
عُتْقه فان هون اة الکفر وَصَتَادِيدُهَاء هوي سول الله (#) ما قال و کر 
وم يَهْوَ ما قلت فلمَ کان من افد جلت فبذا رَسُول الله ( وَآبُو بَكْرِ قَاعِدَیْن 
بيان قلت: َا رَسُول الله اخْبرتي من اي شيء ثبكي آلت وَصَاحيُ فان 
وجدت بُكَاءٌ کیت وان ثم اجد بکاء تَبَاكَيْتَ لبکانکما . فقال سول الله (8#): 
((ابْكي لذي عرض علي اصنحابّك من آخذهم الفداء لَقَدْ عُرض علي ماب نى 
من هذه الشّجَرَة)) سشجرة قریبّۃ من تبي الله (®- وآئزل له عَنْ وَجَل: ما 


بەشی کؤچکردنو جه‌نگه‌کان (35) 


کان لبي أن یکون َه ری حَگی يُتْخْنَ في الْأَرْضِ 4 إلى قوّله: «فکنوا مما 
غَنمْتُمْ حَنَالا طَيْبًا4 [الأنفال: 19-67] فاحل اللهُ القنيمة لهم- 

(ابن عباس) () دلی: (عمر) کوری (خطاب) (#0) بؤى گیرامه‌وه و وتی: 
رؤڑی به‌در بوو؛ پیغه‌مبه‌ری خوا ره سه‌یری بیباوه‌رانی کرد که هه‌زار كەس 
بوون› هاوهلانیشی سئسدد و نوزده كەس بوون› پیغه‌مبه‌ری خوا (‰) 
پوویکردہ قيبله و پاشان هه‌ردوو ده‌ستی به‌رز کرده‌وه و؛ که‌وته پارانه‌وه و 
هانا بردن بو په‌روه‌ردگاری: ((ئه‌ی خوایه نه‌وه‌ی بەڵێنت پێىداوم بۆم جیْبه‌جین 
بكه؛ نه‌وه‌ی بەڵێنت یێداوم یێم ببهخشه. ندى خوایه ئەگەر ئەم ده‌سته‌ی 


موسولمانانه له‌ناو ببەیت لەسەر زه‌ویدا ناپه‌رسترئیت)) به‌رده‌وام ده‌پارایه‌وه و 
هانای بۆ په‌روه‌ردگاره‌که‌یی ده‌برد. دەستی ړوو به قیبله درێْژ کرد بوو؛ تا 
عه‌باکه‌ی له شانی که‌وته خوار‌وه. (ابو بكر) (#) هاتسه لای و عه‌باکه‌ی 
هه‌لگرته‌وه و خستیه‌وه سەر هه‌ردوو شانی. پاشان (ابو بکر) له دواوه باودشى 
پیا کرد و وتی: ئەی يِيْغهمبهرى خوا (#) پارانه‌وه و داواکاریت له 
په‌روه‌ردگارت بەس بێت چونکه ئەوەی ئەو به‌لیْنی پی‌داویت بت جێبسەجێ 
دەکات؛ ئینجا خوای (5) ئەم نایه‌ته‌ی سه‌ردوه‌ی نارده خواره‌وه كه ثه‌سه 
ماناکه‌یه‌تی: لإيادى ئەو کاته بکه‌نه‌وه که له په‌روه‌ردگارتان ده‌پارانه‌وه و داوای 
يارمهتيتان لێدەکرد› خوایش خیرا هات به‌هاناتانه‌وه و فه‌رمووی به راستی من 
به هه‌زار فریشته‌ی تر یارمه‌تی و کوّمه‌کیتان دەکەم به شوین نه‌وانی تردا خوا 
پشتگیری لیده‌کردن به فریشته‌کان)) (ابو رُمَيل) ده‌لی: (إبن عباس بؤى 
گیرامه‌وه و وتی: لهو ڕۆژەدا پیاوی له موسلمانه‌کان ای کرد به شویْن يهكئ له 
بێباوەڕاندا له يشتيهوه بوو له‌ناکاو له‌سه‌روویه‌وه گویی له شەقەی قامچیه‌ك و 
ده‌نگی نه‌سپ سوارێك بوو سوارەكەش ده‌یوت: (حَێزؤم) (ھەڵمەت به‌ره) 
که‌سه‌یری بیباوه‌په‌که‌ی کرد لەسەر يشت که‌وت. ته‌ماشای کرد لوتی زامدار بوه 
و ده‌موچاوی هه‌درا اوه به ثه‌ندازه‌ی به‌رکه‌وتنی قامچیه‌که» هه‌موو نه‌وانه سەوز 
هەڵگەڕابوون دوایی انصاریه‌که هاته خزمهت پیغه‌مبه‌ری خوا (388) و نه‌وه‌ی بق 
كيْرايهوه؛ › (پێغەمبەر) فه‌رمووی: ((راست دەکەیت ئەوہ پارمه‌تی و پشتگیری 
فریشته‌کانی اسمانی سی‌یه‌مه)). 


به‌شی کؤچکردنو جه‌نگه‌کان (۳۵) 


نهو ڕۆژە حه‌فتایان کوشت و حه‌فتایان به ديل كرت (له بێباوەڕان)› ( ابو 
زميل) دهلی: (ابن عباس) وتی: کاتی دیله‌کانیان كرت پیغه‌مبه‌ری خوا (@#) به 
(آبو بکر) و (عمر) (&) فەرموو: ((راتان چیه ده‌رباره‌ی ئەم دیلانه)). ابو بكر 
وتی: ئەی پذغه‌مبه‌ری خوا نه‌وانه ئامۆزا و عه‌شیره‌تمانن وا ده‌بینم به ماڵ 
بەرەڵلا بکریْن تا ببينه خاوه‌نی هيّز بهرانبهر به‌بیُباوه‌ران به‌لکو خوا 
هیدایه‌تیشیان بدات بو ئیسلام› ئینجا پێغەمبەری خوا (87) فه‌رمووی: ((ئه‌ی 
أبن الخطاب تو پات جيه)) به خوا ئەی پیغه‌مبه‌ری خوا (&) رای من وه کو 
راکه‌ی ابو بكر نيه؛ به‌لکو من رام وايه ریگه‌مان بدەیت بدرێت له گه‌ردنیان؛ 
ریگه بده‌یت به (علي) بدات له ملی (عقيل)؛ ڕێگە بده‌یت به‌من بدهم له گه‌ردنی 
فلان -كه خزمی عمر بوو- چونکه نه‌وانه پیْشه‌وایانی کوفر و گه‌وره‌کانیانن, 
پێغەمبەری خوا (8). حه‌زی به‌وه کرد که ئەبو به‌کر ووتی حه‌زی به‌وه نه‌کرد 
كه عمر وتی › که بو سبه‌ینی هاته‌وه؛ بينيم پێغەمبەری خوا (88) و ابو بكر به 
جووته دانیشتون و دەگریان› ونم: شه‌ی پیفه‌مبه‌ری خوا (&) پێم بلسین - 
ناگادارم بکه- توو ھاوەڵەكەت بوچ ده‌گرین تا ئەگەر گریانم هات ده‌گریم و 
ئەگەر نه‌هات خۆم ده‌هینمه گریان بق گریانه‌که‌ی ئێوه› پیْخه‌مبه‌ری خوا (@) 


فه‌رمووی: ((بق ئەوہ ده‌گريم که هاوهله‌کانت نهو رايهيان پێدام كه فيديه يان 
(ماليان) بستینین به هی ئەوەوہ سزای هاوەڵانم نیشان درا نزيكتر لهو 
درخته)) -دره‌ختیکی نزيك له پیغه‌مبه‌ری خوا (85)- خوای گەورەش (25) ئەم 
نایه‌تانه‌ی سەرەوەی نارده خواره‌وه که ئەمە ماناکانیانه: بو هیچ پێغەمبەرێك 
نهبوو كه دیلی هەبێت› هه‌تا كاتيك چاك و پایه‌دار و جیگیر دەبێت له‌سهر 
زەويىدا› مەگەر کەل و يهل و شتومه‌کی دنیاتان دەوێت؟! له کاتیکدا خوا 
سهرفرازی ئەو جیهانی ده‌ویت و قیامه‌تی مه‌به‌سته و خوا بالاده‌ست و دانایه 
رسه‌رکه‌وتن به ئیمانداران دەبەخشیّت و دانایه له تاقیکردنه‌وه‌یاندا) خو ئەگەر 
برياريك لەلایەن خواوه پێش نه‌که‌وتایه (که مرۆف هه‌تا په‌یامی خوای پینه‌گات 
خوا سزای نادات) لەسەر ئەو شتانه‌ی كه ودرتان كرت (لهبهرامبهر ئازاد کردنی 
ديلهكانهوه) شوه سزایه‌کی گسەورەتان تووش دهديووء کسه‌وابوو 
بخؤن لهو شتانه‌ی كه ده‌ستتان کس وت ووه به حەلاڵێكی چاك و 


بەشی کوچکردن و جه‌نگه‌کان (۳۵) 
ياك له‌خوا بارسن و دیندار بن؛ چونکه بهراستى شهو خوایه لیْخوّشبوو و 
میهره‌بانه)) ثینجا خوای گه‌وره ده‌ستکه‌وتی جه‌نگی بق حهلال کردن. 
)€( ) گفتوگۆی پفه بر 8 ( لەگەل كوژراوانى بەدردا _ 

فقام علیهم اداه فقال: ((يَا آبا جهل بن ن هشاې ۳ مه ز ن خلفب با 
عثبة بن ربيعة يا شَيْبَة ب ربق ایس قد وجدئز ما وعد رک حقه فائي قد 
- ما وعدني ربي حَقَا)). . قسمع م عمر (#ە) قول النَبٍي ¦ (@)› فقال: يا رسولٍ 

لله کیف يَسْمَعُوا والی یجیبوا وقد ¦ جَيّفُوا؟ قال: «والذي نسي بيده ما اندم 
اه لما آقول مِنْهُم› وَلكنّهُمْ نا يَقْدِرُونَ آن يُجِيبُوا)). ثُمٌ أمَر بهم فسْحبوا فأئقوا 
في قلیب بدر. 

(انس) كورى (مالك) (45) دهلی: پێغەمبەری خوا (#&#) سی رۆژ کوژراوانی 
به‌دری بەجێھێشت› پاشان هاته‌وه سه‌ریان ؛ لهسه‌ریان وه‌ستاو و بانگی كردن 
و فه‌رمووی: ((ئەی ثه‌بو جهل کوری هشام ئەی نومه‌ییه‌ی کوری خلف. ئه‌ی 
عتبة کوری ربیعه؛ نه‌ی شیبه‌ی کوری ربيعة. ایا ئەوەی که په‌روه‌ردگارتان 
به‌لینی پیدابوون ده‌ستتان کەوت: يهراستى من ئەوەم ددست کهه‌وت که 
په‌روه‌ردگاره‌کهم به‌یْنی پێدابووم)). (عمر) (:#:) گوێى له فه‌رمووده‌که‌ی 
پێغەمبەر (7) بوو› عه‌رزی کرد : نه‌ی پیٔغەمبەری خوا (8) چون ده‌بیستن و 
جؤن ودلام ده‌ده‌نه‌وه له‌کاتیکدا که بوگه‌نیان کردووه؛ فه‌رمووی: ((سویند بهو 
که‌سه‌ی گیانی منی به‌ده‌سته ئەوەی من دەیڵێم ئێوه له‌وان باشتر نایبیستن. 
به‌لام توانایان نىبە وه‌لام بده‌نه‌وه)). پاشان فەرمانی دا دهرباره‌یان و راکیشران 
و خرانه بیری به‌دره‌وه. 

(۵) جدنكى أحد 

۰ عن ئس بن مالك (4): : أن سول الله (@ أفرد يوم أَحَدٍ في سبعة 
من الأئصار ورجلین من ریش - لما رهق قال: «رمن یرم عن وله الجَنّة أو 
هو رفيقي في نجل . فتقدم رجل من الأئُصار فقاتل حثی قتل. کم رهقو ایض 
فقال: من يَرُدُهُمْ عَنَا وله الجَنّةُ. آو: هو رفيقي في الجِنّة). . فَتقَدمْ رَجُل من 
الأنصار فقاقل حگی فقتل فلم یرل كَذلِك حثی قتل السُبْعَة, فقال رَسُول الله 
(##) لصا حبیه: (رمَا الصفنا أَصْحَابَنَا)). [البخاري 2۲۷۹۶ الجهاد-لبس البيضة] 


بەشی كؤجكردنو جه‌نگه‌کان (۳۵) 

(انس)ی كورى (مالك)(#) دهلئ: پێغەمبەر &) لەگەل حهوت كەس 
له‌پشتیوانان‌و دووکەس له‌قوره‌یشیه‌کان جیاکرانه‌وه لهرؤزى ئوحودداء کاتی 
ویستیان ميرش بکه‌نه سه‌ریان» فه‌رمووی: ((کی ئەوانەمان له‌کول دده‌کانه‌وه 
ده‌چنته به‌هه‌شت ( يا هاوریمه له‌به‌هه‌شتا)؟ به‌کيك له‌یشتیوانه‌کان چووه 
پیشه‌وه بویان‌و جه‌نگا هه‌تا كوزراء دووباره ویستیان هيُرش بکه‌نه‌وه سه‌ریان» 
فه‌رمووی: ((هه‌رکمه‌س تهوانهمان لسه‌کوّل ده‌کاته‌وه ده‌چیته به‌هه‌شت (يا: 


ههاوریمه له‌به‌هه‌شتا)؟ پياویك له‌پشتیوانه‌کان چووه پیشهوه بزیان؛ جه‌نگا 
لەگ لیانا ههتا كوژرا› به‌وشیوه‌یه هه‌تا ھەر حەوتەکەیان کوژران» ئینجا 
پێغەمبەر( ‰) بسه‌دوو هاوریکه‌ی فه‌رموو: به‌ئینصاف نه‌بووین لەگەل 
هاوه‌له‌کا نماندا)). 

) 13 برینداربوونی پیغه‌مبه‌رر‎ )٦٦ 

۱۔ عن آبي حازم: عن أبيه اه سمع هل بن منغم الساعدي سل عَنْ 
جرح رَسُول الله (#) يَوْم آخد فقال: جرح وجه سول الله (#) وکسرٍتٌ 
ربَاعیشه ومُشمت البَيْضضَة علی رأسه» فَكَانْتْ فَاطمَة هن بشت سول الله 
رشان - تسل الدم؛ وَكَانَ علي ¦ أبن آبي طَالب](&) سکب عَلَيْهَا بالمجَن؛ فما 
رات فَاطمّة آن الما ء ا يزيد الدَّم الا کثرف آخذت قطعة ة حصير فاأحرقثه حتّی 
صار رَمَادَاء ثم الصَقَتُهُ بِالجُرّح. ۰ فاستضتك الم . [بخاري/ الجهاد/ ۰۶ ۲۷] 

(ابو حزام) ده‌لی: گوێى له (سهل) كورى (سعد الساعدي) بوه که پرسیاری 
ئێكرا له باره‌ی بريندارى پێغەمبەر خوا (#&) له رؤڑی أحد داء سعد وتی: ده‌مو 
چاوی پیٔغەمبەری خوا (8) بریندار بوو و یه‌کی له چواردانەکەی پیٔشەوەی 
شکێنرا› خوده‌که‌ی سەرسەرى پارچه پارچه بوو؛ فاطمة (#) -کچی 
پیفه‌مبه‌ری خوا (&) -خوینه‌که‌ی ده‌شوری» وه (علي) کوری (ابو طالب)() 
ثاوی ده‌کرد به‌سه‌ر خوینه‌که‌دا به (قەڵغان)› ھەر که فاطمة بینی که ناوه‌که تا 
دی خوینه‌که زیاتر ده‌کات. پارچه حه‌سیریکی سوتاند هه‌تا بویه خوله‌میش. 
ياشان لكاندى به 1 و خوینه‌که‌ی وه‌ستایه‌وه. 

۲ عن آئس (4): ن سول الله ر کسر رباعیه یوم آخب وشح 
في راسي فجفل یسل الدم عَنْهُ وَيَقول: رركَيْفَ يفم قوم شجوا نبیهم وَحَسَرُوا 
رباعیکه وَمُو يَدْعُوهُمْ إلى اللم). فَأَمْيَلَ الله عَرٌوَجَل: «نَيْس لك من الأَمْرٍ 
شي [العمران: ۱۲۸] 


3 


بدشى کوچکردن و جه‌نگه‌کان (۳۵) 

(انس)(&) ددلئ:له پژی(آحددا پێغەمبەرى خوا (@) یسه‌کی له 
[چوارینه‌ی] پْشه‌وه‌ی شکینرا؛ سه‌ری بریندار کرا؛ که‌وته سرینی خوینه‌که‌ی 
سەری خوی و ده‌یوت: ((چون قه‌ومی پزگار دهبئ که سهرى پیفه‌مبه‌ره‌که‌یان 
شکاندیی. دانیان شکاندبێ› له کاتیکدا که نهو بانگی ده‌کردن بو لای خوا)) 
خوای بالاده‌ست ئەم ثایه‌ته‌ی سهره‌وه‌ی نارده خواره‌وه که ئەمه ماناکه‌یه‌تی: 


تؤ هیچ شتيكت له کاروباری به‌نده‌کان به‌ده‌ست نييه؛ به‌لکو هه‌موو شت به 
ددست خوا خویه‌تی ئەگەر ته‌وبه و پەشیمانیان لوه‌ربگریت يان سزا و 
نازاریان بدات (سه‌ربه‌سته) چونکه ئەوانه ستهمكارن» 
(۷) به‌رگریی جبریل و میکائیل له پیفه‌مبه‌ر ( 36 ) 

۳ عن سعد بن ؛ آبي وقاص (#) قال: لقد رات یوم احد عن یمین رَسُولِ 
الله (#) وَعَنْ يَسَارِه رَجُلَيْنِ عَلَيْهِمَا اب بیض» ما رايتىھما قبل قلا بعد 
آيعني] جبريل وميكائيل (ت. وف رواية: يُقَاتَان عَنْهُ كَأَشَمً القثال. 

(سعد) كورى (ابو وقاص) (4#) دەڵێ: رؤذى (أحد) دوو پیاوم بينى به‌لای 
راست و بهلای چه‌پی پێغەمبەری خواوه (&) كه يؤشاكى سييان پزشی بوو. 
نه لەوەو پیش بينيومنو نەلەوەو پاشیش بينيمنهوه (واته) جبريل و ميكائيل 
بوون سهلامى خوايان ێبێت› له ريوايهتيكدا: دەجەنگان و بەرگریان لیْدة‌کرد 
زؤر بەگەرمی. 

)۸( تورديى خوا سەختە سو جج 
پێغەمبەری خوا ( @ ) کوشتویه 

٤۔‏ عَنْ آبي مُرَيْرَةَ (ك) قال: قال رَسُول الله 2 «اشتهٌ عضب الله 
علی قَوْمٍ فعلوا إهَذا] بِرَسُول الله (8ڈ). وَهُوَ حینننر يُشير إلى ربُاعیْتہ وقال 
رَسُول الله رقق: («اشته عضب الله (ث) غلی رَجُلِ يَقدله رسول الله (3#) في 
سبیل الله ع وخ [البخاري/ المغازي/ 3845] 

(ابو مریرق (#) دهلی: پیفه‌مبه‌ری خوا (&) فه‌رمووی: ((توره‌یسی خوا 
سه‌خته له‌سهر که‌سانی ئەوەیان کرد به پیغه‌مبه‌ری خوا (@))) له‌وکاته‌دا 
ناماژه‌ی ده‌کرد بۆ دانی پیشه‌وه‌ی خوی. پیْفه‌مبه‌ری خوا (8ك) فه‌رمووی: 


به‌شی کوچکردن و جه‌نگه‌کان (۳۵) 
((توره‌یی خوا (كَدَ) سه‌خته له‌سهر نهو پیاوه‌ی که پیغه‌مبه‌ری خوا (رخفق 
ده‌یکوژی له پیناوی خوادا)) 
(۹) نه‌و دەردى سدریه‌ی تووشی پیفه‌مبهری خوا # ) بوو 
له لایەن قه ومه که‌یه‌وه 

٥۔‏ عن عَائشة (رضي الله عنها) روي التي &: ئها قانت لرَسُول الله 
(25): با سول الله هل آتى عَلَيْك يَْمٌ كان اش من يوم آخر؟ فقال: «لقد نقيت 
من قومد. وکان اشد ما نقيت مهم یوم الَقبة إلا عرضنث تَفسي علی ابن عَبْدِ 
الیل ن عد كنال َنم تبني ای ما ارت فافطلقت وانا مهموم على وجهي. 
فلم استفق فق إا بقزن الب فرفغث راسي فَإذا أنا بِسَحَابَةٍ قد اظلئني. فنظرت 
فإذا فيهًا جبريل» فتاداني فقال: إن الله اعَو ول قد سمع قول قوّمك لك وما 
روا علیك. ي یت ری قال: کی مك 


أصلابهم من يعمد ¦ الله وحده لا شرك سک کا بدء نا ۹۰ 3 
(عائشة) (&) ھاوسەری پێغەمبەر (48) به پێغەمبەری خواى (‹#) وت: ئايا 
نه‌ی پێغەمبەری خوا پزژی وات به‌سه‌ردا هاتووه كه سه‌ختتربیت له ڕۆژى أحد؟ 
فه‌رمووی: (زده‌ردی سه‌ری زژرم به‌سه‌رهاتووه له قه‌ومه‌که‌ته‌وه. سه‌ختترین شت 
که به‌سه‌رم هاتووه لێیان رؤزى (العقبة) بوو» چوومه لای (إبن عبد یالیل) کوری 
(عبد کلال) داواکه‌ی جیْبه‌جی نه‌کردم رؤيشتم و خەفەت دایگرنم و اگام له 
خؤم نەما؛ تا له (قرن التعالب)؟ به ناكا هانمه‌وه. که سەرم به‌رز کردهوه؛ 
هه‌وریکم بینی سیبه‌ری بو کردبووم» كه سه‌یرم کرد جوبره‌ئیلی له‌ناودابوو؛ 
بانگی لێکردم ووتی: خوای (35)قسه‌ی قه‌ومه‌که‌تی بيست که پێیان وتی وتی: 
داواکه‌یان ڕەت کردیته‌وه. ئەوا فریشته‌ی کیوه‌کانی بق ناردویت تا فه‌رمانی 
پیبکه‌یت چیت ده‌وی پێیان بکات» فريشتهى کیوه‌کان بانگی کردم و سه‌لامی 
كردم پاشان وتی: نه‌ی محمد خسوا قسه‌ی قه‌ومه‌که‌تی بيست که 


( قرن الثعالب: شوێنێکه نزیکی مه‌ککه. 


8 کؤچکردنو جه‌نگه‌کان ۳۵۱) 


پێیان وتى› منيش فريشتهى كيّوهكانم پەروەردگارەکەت ناردومی بولای تو تا 
حيت دەوی فه‌رمانم پیٔبکەیت؟ ئەگەر بته‌وی ھےردوو کیوه‌که‌ی (مەككە) 
دەهێێمەوە هك بەسەریانداء پێغەمبەری خوا (8) فه‌رمووی: ((بهلكو شەوەم 
دەوێ كه خوای گه‌وره ھەر له پشتی خویان کەسانیٔکیان ده‌ربهینی خوای تاك 
و تەنھا بيهرستن و هيج شتی نه‌که‌نه هاودلی)). 

۰ عن جذب بن سفیان (&ل4) قال: دَميّت إصْيَعُ رَسُولِ الله رظ في 
بَععضٍ تلك الْمَشَاهد. فقال: 

هل آئت الا إِصْيَعٌ :میت وفي سبيل الله ما قيت 
[بخاري/ الجهاد/ 5144] 

(جندب) كورى (سفیان) (:#:) دهلی:په‌نجه‌ی پێغەمبەری خوا (5) له یەکیٰ 
له جهنكهكاندا خوێنی لێهات› فەرمووی: ((هل انت إلا إصبعٌ دمیت و في سبيل 
الله ما لقيت)) 

تو ته‌نها په‌نجه‌یه‌کی خوێنت لێهاتووه و له پێناوى خوادا ئەوەت 
بەسەرھاتووہ. 

۷ عن ابن مسنعودر (#) قال: بَيْنَمَا رون الله () یُصَلَي عند ابیت 
وآبو جَهْل واصنحاب له جُلوس وَقَدٌ تنُحِرَتْ جور بالأَمْس» ققال ابُو جَهْلٍ: أَبُكُمْ 
قوم إَى سا جَدُور ني فان فيَْخُذُهُفيْضَُهُ في كتفي مُمَمُدٍ (#) إذا سَجَ؟ 
CRE‏ ¦ آشقی القوم فأخذه قلما سَجَدَ الي اق وضعه بَيْنَ کتفیه. قال: 
فَاسْتَضْحَكُوا› وَجَعَلَ بَعْضْهُمْ يَمين عَلَى بَعْضٍ» وآئا قائم الظن لو کات لي مَنَعَةٌ 
طرَحْنَهُ عَنْ ظهر سول الله (&8)› والّبي (قق ساج ما يَرْفَعُ راسه؛ حَتَّى 
انطلق لس فان اطفة (#) فجاغت وهي جُوَيْرِيَة فطرحثه عله کم شم اقبلت 
عَلَيْهمْ تشتمهم؛ فنَمًا قضّی النّبِي سوہ رقع منوئه ثم دعا علیّهم وان 
إذا دعا دَعَا ثلائاء وإذا سال سال ثلاشاء شم قال: هم عَلَيْكَ بقزنشی» ثلاث 
مَرَاتٍ - سَمعُوا صوته ذهب عنهم الضَّمْكَ. وَخَافُوا دغوته. ثم قال: ره 
عَلَيْكَ بأبي جهل بن هشام وعثبة بن ربيعة, وَشَيْبَة ابن رَبيعة» والوليد بن عُقبَةَ 
سور سو َة ُن أبي مُعَيْط..)). وذکز اسایج ول م احفظه. فوالني بعث 

مُحَمّدَا () بالخق. لد ر ات الذينَ سَمّى صَرْعَى یوم بذ ثم سُحبُوا إلى 


بەشی کؤچکردنو جه‌نگه‌کان (۳۵) 
القلیب قليب ب قال ابو (سحق: الولید بُنْ عُقَبَة غلط في هذا الحدیث. 
[البخاري/ الوضوء/ ۲۳۷] 

(ابن مسعود) (#0:) دهلی‌:له کاتێکدا که پنغه‌مبه‌ری خوا له په‌نای که‌عبه‌دا 
نویژی ده‌کرد» ابو جهل و چه‌ند هاوەڵێکی دانیشتبوون رؤثى پیْشووتر 
حوشتريك سەربرابوو؛ ابو جهل وتی: کامتان هه‌لده‌ستی و ورگ و پیخوله‌ی نهو 
حوشتره‌ی فلان تیره هه‌لده‌گری و ده‌یخاته سەر هه‌دوو شانی محمد (28) ھەر که 
سوجده‌ی برد؟ نه‌گبه‌تترین که‌سی قه‌ومه‌که پەلاماری دایه و هه‌لیگرت. کاتی که 
پێغەمبەر (88) سوجده‌ی برد خستیه نیوان همه‌ردوو شانی پێغەمبەر (8)» 
ئینجا هه‌موو دایانه قاقای پیکه‌نین به جۆرێ كه لارده‌بوونه‌وه و ده‌که‌وتن 
بهسهريهكتريداء منيش وه‌ستا بووم سه‌یرم ده‌کرد؛ ئەگەر هیّز و يشتيّكم ببوایه 
فریم دەدا له‌سه‌رپشی پێغەمبەر (85) › پێغەمبەریش (7) سوجده‌ی بردبوو 
سه‌ری به‌رز نه‌کرده‌وه؛ هه‌تا که‌سی چوو هه‌والی دابه (فاطمة) (2‰) ۰ (فاطمة) 
به‌په‌له هات که ئەو کاته كچۆڵەيەك بوو› ریخوله‌کانی لابردن› پاشان روویکرده 
کومه‌له‌که و که‌وته قسه‌ی ناشرین پی‌وتنیسان. کاتسی كه پێغەمبەر () 
نوێژەکەی ته‌واو کرد به ده‌نگی به‌رز دزعای لیٔکردن؛ ھەر کاتی داخوازی ببوایه 
سی جار داخوازی ده‌کرد ئینجا فه‌رمووی: (رخوایه تۆ بچؤ به گڑ قوره‌یشدا)) 
سێ جار له‌سهر یەك؛ ھەر که ده‌نگی پیفه‌مبه‌ریان (58) بيست پیکه‌نینه‌که‌یان 
نه‌ما» وه‌ترسان له دزعاکه‌ی. پاشان فه‌رمووی: ((خوايه ده‌تکسهم به گڑ (ابو 
چهل) کوری (هشام)؛ وه (عتبة) کوری (ربيعة)» وه (شیبه) کوری (ربیعة) وه 
(وليد) کوری (عقبة) .وه (أمية) کوری (خلف)› وه (عتبة) کوری (آبو معيط)..)) 
حه‌وته‌میشی وت که من بيرم نه‌ماوه سوێند بهو که‌سه‌ی که محمدی () 
به‌پاستی ناردووه. له پژژی به‌دردا هه‌موو نه‌وانهم به کوژراوی بینی که ناوی 
بردن› پاشان ڕاکێشران بو (قلیب) بیره‌که‌ی به‌در. ابو اسحاق وتی: ولید كورى 
عقبة لهم فەرموودەیەدا به ههله هاتووە› (راستيهكدى (ولید کوری عثبة) يه ودك 
له شه‌رحی النووي دا هاتووه) 


بدشى کؤچکردنو جەنگەکان (۳۵) 
1( نارامگرتنی تنى پیٔغەمبەران لەسەر نازاری قه‌ومه‌که‌یان 

۸- عَنْ عَبْد الله بن مسعود رظ قال كأني آنظر إلى رسول الله رق 
يکي - من : الآئبیاء ضربه قَوْمُهُ وَهُوَ یسح الدّمْ عَنْ وجهه وَيَقَول: (ررَبٌ 
اغفز لقومي فائهم ا یخلمون)). آبخاري/ الانبیاء/ 0 339] 

(عبدالله) کوری (مسعود) () دهلی: ھەر دهلیی چاوم له پیغه‌مبه‌ری خوا 
()يه باسی پیغه‌مبه‌ريك له پیغه‌مبه‌رانی ده‌کرد كه قه‌ومه‌که‌ی لێیان دابوو. 
شەویش خوینهکه‌ی له ده‌موچاوی ده‌سری و ده‌یفه‌رموو: ((په‌روه‌ردگارم له 
قه‌ومه‌کهم خۆش ببه ئەوان که‌سانیکن 

(۱۱) کوشننی أ 

۹ عن انس بْنْ مالك (4) قال: قال و الله رق «رمن يَذْطرْلَنا مَا 
صنتع ابو جهْل)). فاْطلق اب مسعود فوجده قد ضربه انا عَفراء حَتّى برك» 
قال: فَأَخَدْ بلخیته فقال: آئت ت ابو جهل؟ فقال: وهل فوق رجل قتلتموه. او قال: 
له قَوْمُه؟ قال: وقال او مجلز: قال ابو جَهل: فلو غْیْرُ أكار قتلني. [البخاري/ 
المغازي/ ۶۰ ۳۷] 

(انس) کوری (مالك) (#) دهلین: پیٔغەمبەری خوا (&) فه‌رمووی: ((کین 
سهیریکمان بو ده‌کات (بزانی) ابو جهل چی لیّهات)). (ابن مسعود) پزیشت و 
ابوجهلی بینی‌یه‌وه كه دوو کوره‌که‌ی عفراء لێیان داوه و که‌وتوه و لے دوا 
هه‌ناسه‌کانیدایه؛ (انس) وتی: راستهوخؤ ريشم كرت و ونم: تو (ابو جهل)ی؟ 
وتی: ثایا شانازی به‌سه‌ر که‌سبکه‌وه ده‌که‌یت که ئێوه کوشتوتانه؟ (آبو مجلن) 
وتی: ابو جهل وتی: خوزگایه که‌سی بیکوشتمایه کشتیار نه‌بوایه. 

(۱۲) کوشتنی (کعب ) کوری ( الاشرف ) 

عن | جابر (4) قال: قال رسُول الله رق ((مَنْ لكب ین انأشرف؟ 
تل قد آذی الله وَرَسُولَهُ)). فقال مُحَمَدٌ يِن مسللمة : یا سول اللہ ثحب أن 
أقكلهُ؟ قال: ((نعَم)). قال: اگذن لي فلأقل» قال: «قل). فاا فقال لَه وَدَكَرَمَا 
هم وقال: : هذا الرجل قد : آراد صدقة وقد عَنانّا. فلمّا سمعه قال: وایْضا 


له تمه قال: ب ور أن نع حى نلطرالی اي شيم 


قا ل لای دا قال: الت اجْمَلُ العَرَب. ب امش نمنامت؟ فال له 


به‌شی کؤچکردنو جەنگەکان (۳۵) 


تزهئوني آولادک قال يُسَبُ ابْنْ آحَدناء فَيُقَال: زهن في وسقین من تم ولکن 
نرهئد الم يعني قال: فتحم وواعده 4 ان تیه بالخارث ؛ وابي عبس 
بن جَبْر وعبّاد بُن بش قال: فَجَامُوا فَدَعَوْه ياء فنرل إِنَيْهِمْ. قال سْفیان: قال 
غير عمیو: : قالت إِلَهُ | امراثه: ِنًي لأسمع صوتًا كانه صوت دم. قال: إِنّمَا هَذَا 
محم [بْنْ مسلمة] ورضیعه وَآبُو ئائلة؛ از الکریم لو دعي ای طعتة لينا تأجاب. 
قال مُحَمَد: : إِنِي إا جاء فسوّف امد مدي إلى رأسه. فاذا استمکئت مه هُ فدونکم. 
قال: فلمًا زل رل ومو موش فقالوا: نجد مك ريح الطيب» قال: َعم تختي 
فان هي ارا لب قال: فتاذن لي أن ¦ اشنم مشه؟ قال: يعم فشم 
فتناول قشم ثم قال: أتأدن لي أن أغود؟ قال قاستَمکن من رأسسه» شم قال: 
دونکم» قال فقتلود. [البخاري/ المغازي/ ۳۸۱۱] 
(جابر) (ظك) دەڵێ: پێغەمبەری خوا (8) فه‌رمووی: ((كئ بۆ (كعب) کوری 
(الاشرف) بی؟)) واته (کی کعب کوری الاشرفم بۆ ده‌کوژی؟) چونکه ئەو ئازارى 
خوا و پیْغەمبەرەکەپی داوه. (محمد) کوری (مسلمة) وتی: نه‌ی پێغەمبەری خوا 
حه‌زده‌که‌یت بیکوزژم؟ فه‌رمووی: ((بهلئ)) . وتی: موله‌نم بده تا شتیْکت لەسەر 
لیم فه‌رمووی: ((بلئ)) محمد هاته لای (کعب) و باس و خواسی نيوان خویانی 
کرد › ئینجا وتی: به‌پاستی ئەم پیاوه خیری لێمان دەوێ› له راستیدا ماندووی 
کردوین و زەحمےەتی داوین؛ هدر که (کعب) نه‌مه‌ی لیٔبیست:؛ وتی: به‌خوا 
دواجار لیٔی بێزاردەبن› (محمد) وتی: ئیٔسته نیمه شوینی نهو که‌وتووین و؛ 
حه‌زناکه‌ین وازی ێبهێنین تا بزانین چاره‌نووسی نهم کاره‌ی به‌چی دەگات› 
وتی: نیسته ده‌مه‌وی قه‌رزیکم بده‌یتی» (کعب) وتی: چیم به بارمته ده‌ده‌یتی؟ 
روتی: ھەر جيت دەوێ›) وتی: زنه‌کانتانم بده‌نی به بارمته» وتی: تو جوانترینی 
هه‌موو عهره‌بی نايا ژنه‌کانمان بخه‌ینه بارمته‌ی تۆ؟ وتی: منداله‌کانتانم به 


بارمته بده‌نی» وتی: کوری یه‌کیکمان جوینی پێدەدرێ و دەوترێ: دراوه به 
بارمته‌ی دوو بار حوشتر له خورما› به‌لکو چه‌که‌که‌مان دەکەین به بارمته‌ت 
(واته:چه‌ك) وتی: زور باشه. ئەمجا مه‌وعیدی دایه که بیْتەوہ لای و (حارت) و 
ابي عبس بن جبر و عباد بن شبر لهكهلدا بێت› وتی: به‌شه‌و هاتنه‌وه و بانگیان 
لیکرد. هاته خواره‌وه بؤلايان» سفیان وتی: جگه له عمرو وتی: ژنه‌که‌ی (پینی) 
وت: من ده‌نگی ده‌بیستم وەك ده‌نگی خوێْن بێت› وتی: ئەوہ (محمد) (کوری 


به‌شی کوچکردن و جه‌نگه‌کان (35) 
مسلمة)يه و ابو نائله‌ی برا شیریمه؛ به‌خشنده ئەگەر به‌شه‌و بانگی لیکرا به شیر 
و پم لێى بدری ھەر دەچیٰ به‌دهم بانگه‌ک‌وه. محمد وتی: ھەر که هات من 
ده‌ستم دريّز ده‌کهم بق سەرى› ھەر که توند گرم ئێوه و نه‌و؛ کاتی (له قهلاکه) 
دابه‌زی» و يؤشاكى جه‌نگی به ته‌واوی پوشیبوو وه چه‌که‌که‌ی راست و چه‌پ 
کرد بوو به مليداء وتیان: بؤنى عه‌ترت ل‌به‌دی ده‌که‌ین؛ وتی: بەڵێ› ژنه‌کهم 
فلانه كهسه؛ که بؤن خوشترین ژنانی عەرەبە› (محمد) وتی: موله‌تم بده‌ست 
بزنیکی نهو عه‌تره بکەم؟ وتی: به‌لی بونی بکه. سه‌ری كرت و بونی کرد 
دووباره وتی: ایا مؤلهتم دەدەیت جاریُکی تر بونت بكهم؟ جابر ده‌لی: ئەمجارہ 
توند سه‌ری گرت. پاشان وتی: ده‌ی ئێوه و ئەو؛ وتی: ئەمجا کوشتیان. 
(۱۳) جه‌نگی الرقاغ 
6¬ - آيي - قال: مه ا مع سو ا الله 7 في غزاق و وحن 


- نک تف عَلَى رجا ال الخرق › فسمیت غزوة ةذات الرقاع» لما کت 
نُعَصْبُ غلی أَرْجُدِنَا من الخرق. قال ابو بُردة: فحَدّث ابو مُوسى بهذا الحدیث ثم 
كَرِهَ ذلك قال: كانه کره أن یکون شَيْئًا من عَمَلِهِ افشاه... وق رواية: وَاللَهُ 
يِجزي به. [البخاري/ المغازي/ ۳۸۹۹] 
(ابو موسی) (#) ده‌لسی: لەگەل پیفه‌مبه‌ری خوادا (8) رؤيشتين بۆ 
جەنگێك› نیمه شەش كەس بووین حوشتریکمان پی‌بوو به نوره سواری 
دەبووین› ھەر دوو پیٔم شەق شەق بوو بوون و نینوکه‌کانم که‌وتبوون» يهرؤمان 
ده‌پیچا به قاچمانه‌وه و ده‌مانبه‌ست. ئەو جەنگە ناونرا به جه‌نگی (ذات 
الرقاع)؛ چونکه نیمه به يهرؤ قاچه‌کانمان ده‌به‌ست. (ابو بردة) وتی: ابو 
موسی) نهم قسه‌یه‌ی ده‌گیرایه‌وه پاشان به باشی نه‌ده‌زانی باسی بكات› وتي: 
ھەروەك به باشی نه‌زانیبی شتی نهینی لهو کرده‌وه‌یه‌ی‌دا بووبى و بیخاته 
بود.. .. وه له ریوایه‌تیکدا: : خوا باداش شتی بداتهوه له‌سه‌ری. 
(۱۸) جەنگى الأحزاب « الخندق) 
۲ عَنْ برّاهيم التَيْمِي» عأن آبیه قال: کُنَا علد حَذْيْفَة فقال رَجُل: نو 
آذرکت رَسُول الله (#) قاثلت مَعَهُ ابیت فقال حَدْيْفَةٌ: الت كنت تفمل ذید؟ 
تقذ را مع رسول الله (4) نینط نأحزاب واخشد) ريع شدیدة وق فقال 


بدشى کوچکردن و جه‌نگه‌کان ۳۵۱) 
رسّول اللّه (3#): ((آنا رَجُلَ يأتيني بِخْبَرٍ الوم جَعَلَهُ الله معي وم القيَامّة)). 
فسکثنا فلم یجبه ما احذء ثم قال: : (اَ رجل تیا بخبر الوم جن له معي 
یوم اْقيَامَة)). فسکئنا فلم يُجِبْهُ - آحد. ثم قال: ررآنا ول يَأَتِينَا بخبر الوم 
جَعَلَهُ الله معي یوم الْقيامة)). . فسکئتا فلم يُجِيْهُ متا آحد. فقال: رقم با حذیفة 
فأتتا بِخْبْر القؤم). . فلم م جد بدا اد اذ دعاني پاسمي أن قوم قال: (راذهب فأتني 
بِخَبَرِ الوم و تذعرهم علي)). فَلَمّا وَليْتُ من عنٌده› جعلت كَأَنمَا مشي في 
حمّام حَتّى ایهم یثهم فرایت ابا سيان يَصلِي ظَهْرَهُ بالشاره فوضفت سهما في 
کبد الْقَوْسِ فاردت ان اميه فَدَكَرْتُ قول سول الله (8#): ((ونا تَذْعَرْهُمْ عَلَي)). 
وق رمث امش فرجفت ونا انشي في مثل الحَمّام فلم ایق فاخبرشه . 
بِخبر الوم وفرغت قررت» ەچ رول الله (8) من فضنل عباعة کانت عليه 
يُصَلي فيهاء فم زل ائما حَٹی أَصْيَمْتُ فم اصنبخت] قال: «قم يَا نَْمَانُ). 
(إبراهيم التيمي) له باوکیه‌وه دهلئ: نیمه لهلاى (حذيفة) بووین پیاوێك 
وتی: ئەگەر به خزمهتى پێغەمبەری خوا (#) بگەیشتمایه شان بەشسانی 
دەجەنگام به ههموو توانایه‌کم» حذيفة وتى: تۆ ئەوەت ده‌کرد؟ شه‌وی (الاحزاب) 
نیمه له خزمه‌تی پێغەمبەری خوادا (8*) بووین بایه‌کی توند و سه‌رمایه‌کی 
سه‌خت دایگرتبووین ئینجا پیْغه‌مبه‌ری خوا رظ فه‌رمووی: ((ئای بۆ پیاوید 
ده‌نگوباسی ئەو خه‌لکهم بو بھهێنێ› خوا له رؤزى قیامه‌تدا بيكاته هاوەڵم)) نیمه 
بیده‌نگ بووین که‌سیکمان وهلامی نه‌دایه‌وه. دووبارہ فه‌رمووی: ((ئای بق 
يياويّك ده‌نگوباسی نهو قه‌ومهم بو بهینی» خوا له ڕۆژی قيامه‌تدا بیکاته 
هاودلم) . یمه بیده‌نگ بووین که‌سنکمان ودلامى نەدایەوە› پاشان فه‌رمووی: 
((شاى بو پیاوێك ده‌نگوباسی ئەو قەومەم بو بهێنێ› خوا له ڕۆژی قيامهتدا 
بيكاته هاوه‌لم)). هه‌موو بیٔدەنگ بووین و که‌سیکمان ودلامى نه‌دایه‌وه. ئینجا 
فه‌رمووی: ((ثه‌ی حذيفة هه‌سته برق هه‌والی ئەو له‌شکرهم بو بینه)). که به 
ناوی خومه‌وه بانگی کردم یتر هیچ چاریکم نه‌ما که هه‌لنه‌ستم» فه‌رمووی: 
‹(بڕۆ ههوالى ئەو خه‌لکهم بؤ بهینه و نەشیان شلەڑیٔنی))لیٔم. ھەر که بەجیٔم 
هیشت. که‌ونمه حالی هه‌روك به ناو گەرماویٔکدا برؤم هه‌تا گەیشتمه لايان؛ ابو 
سفیانم بینی که پشتی به ئاگر گه‌رم ده‌کرده‌وه تیریکم خسته چه‌قی که‌وانه‌کهم 
و ويستم بيكرمه ابو سفيان» فه‌رمووده‌کهی پیْغه‌مبه‌ری خوا (28)م 


بەشی کؤچکردنو جه‌نگه‌کان (۳۵) 


بیرکه‌وته‌وه‌که فه‌رمووی: ((نه‌شیان شله‌زینی لیٔم)) که ئەگەر تیرەکەم تیبگرتایه 
دهم پیکا؛ كهرامهوه و ھەروەك به‌ناو گه‌رماودا برؤم. ھەر که گه‌یشتمه‌وه 
خزمه‌تی ده‌نگوباسی خهلکه‌کهم پێدا و كه لیبووم‌وه سهرمام بق هاته‌وه. 
پێغەمبەری خوا (#) به لایه‌کی نهو عه‌بایه‌ی که له‌به‌ریدابوو وه نوێژی له‌سه‌ر 
ده‌کرد دایپزشيم. ههتا به‌یانی لێى نوستم؛ (هه‌ر که بەیانیم لیهات) فه‌رمووی: 
((هه‌سته ئەی خه‌والو)). 

١١‏ عن الِيَرَاءَ ظا قال: کان رول الله () یوم م الْأَخْرَاب یقن معثا 
الثُراب؛ ولقذ وازی الثُرَابُ بض بطنه» وَهُوَ يَقُول: 


((والله نون أَنْتَ ما اهْتَدَيْنَا وا تصدقذا ونا صلَيْا 
فأئزتن سكيئة عین ِن الأنى قذ انوا ی 

قال: ورتم قال: 

إن الم قد آبو! عَلَمْنَا إِذا آرادوا فثنة ابَيْنَا)) 


ویرفغ بها صوقه. [البخاري/ الجهاد/ 0 387] 

(البراء) (5ك) ددلی: له رؤڑی الأحزاب دا پیٔغەمبەری خوا (#) له‌گه‌لماندا 
خؤلى ده‌گواسته‌وه. بسه‌جوری كه خؤل سییایی سكى داپؤشیبوو؛ ئه‌و 
دەيفەرموو: 

سوێند به خوا بەتؤ نەبیٰ هيدايهتمان وەرنەدەگرت 

تەخێرمان دەکرد و نه نوێژمان دەکرد 
ئارامى دابارینه سهرمان چونکه ئەوان ياخى بوون لێمان 
البراء دەڵێ: له‌وانه‌یه فه‌رمووبیتی: 
ثهوانه ياخى بوون لێْمان رازيمان نيه فيتنه گێڕیان 


به وتنى هؤتراودكه ده‌نگی بەرز ده‌کرده‌وه. 
۶ عَنْ نس (&): ان آصنحاب مُحَمّدٍ ر کائوا يَقُولُونَ يَؤم الخندق: 
فَحْن الذین بًايَعُوا مُحَمدَا عَلَى السام ما بقیثا بدا 
أو قال: عَلَى الجهّاد ایداً -شك حَمَادٌ- وَالتّبي ) رق يَقُول: 


بەشی کوچکردن و جه‌نگه‌کان (35 ) 

رهم رن الْخَيْرَ خَيْرُ الاخره_فاغفز للأئُصار وَالمَهَاجِرَة)). 

[البخاري/ الجهاد/ 0 368] 

(انس) کوری (مالك) (ذثه) دەڵێ: هاوه‌لانی (محمد) (5) ڕۆژی (الخندق) 
دەیانووت: 

نحن الذین بایعوا محمداً على الاسلام ما بقینا أبداً 

نیمه ئەوانەین په‌یمانمان دا به محمد له‌سهر تیسلام بمینین هه‌تا خه‌به‌د. 

يا وتی: 
لەسەر (جهاد) بمینین هه‌تا ئەبەد''' - پێغەمبەریش (28) دەیفەرموو: 
خوايه خیر و خوشی ته‌نها ھی انهو جیهانه 
دەخؤش ببه لهو پشتیوان و کچبه‌رانه 
(۱۵) باسی بنو قريظة 

6 عن عبد الله بن عم (ظ) قال: ئادى فيضًا سول الله رخق یوم 
اصرف عن الأخزاب ! آن: : رل ین آحَدٌ الظهْرَ ِا في بَني قرَيْطة). فتخوف 
ناس وت الوقت فصلؤًا دون بني قربظة وقال آخرون: ا تصلي : حیِث آمرتا 
سول الله رق وان فاتنا الوقت. قال: فما عَّف واحذا من الفریقین. [البخاري/ 
صلاة الخوف/ 1٩۰۶‏ 

(عبدالله) کوری (عس) (‰&) ده‌لی: نهو رؤثدى که پیْغه‌مبه‌ری خوا (25) له 
جه‌نگی الأحزاب گه‌رایه‌وه بانگی کردین و فه‌رمانی پێداین که: (ربا هیچ كەس 
نوێژی نیوه‌پو نەكات له بني قريظة نه‌بی)). هه‌ندی كەس ترسان له‌وه که 
کاته‌که بگوزه‌ری پیش نه‌وه‌ی بگه‌نه (بتي قريظة) نويْزيان کرد که‌سانیکی تر 
وتیان: نیمه نوێژ ناکه‌ین تا نه‌گه‌ینه نه‌و شوینه که پێغەمبەرى خوا رق 
فه‌رمانی پیداوین با كاتهكهشمان له ددست بچی (عبدالله) وتی: پیغه‌میه‌ری 
خوا (®%) هیچ يهكئ لهو دوو گرویه‌ی سه‌رزه‌نشت نه‌کرد. 


( حماد کوری سلمة يهكيك له ریوایهت که‌رانی فه‌رمووده‌که‌یه. گومانی ههیه دەڵێ ل‌وانه‌یه 


(انس) وتبیتی. 


بەشی کؤچکردنو جه‌نگه‌کان (۲۵) 
)٦١(‏ جدنكى ذي قرد 

بم„ ب : حدثني آبي (4) قال: قَدمْنَا الْحُدَيْبِيَة مع 
رسول اله سی ونحن ازبع عشرة مات وعلیّها حْمْسُونَ شَاة نا تزویها. قال: 
فققد رسلول الله () على جَبَا كيه فا دعا وا صق فيهاء قال: فجاشت 
فسقینا وَاسْتَقيْنَا› قال: شم ان رَسُول اللہ رف تاک شنا فى امنل ا 
قال: : فَايعْتُهُ آول الئاس ثم بایع وباي حثی إذا كان في وَسَط من النّاس قال: 
«بایع يَا سَلمّة). . قال: قلت: قد ايك يا رَسُولَ الله في ول الُاس» قال: 
«وآیْضا)). قال: ورآني رَسُول الله (# عَزلا -يَعْني لَيْس مَعَهُ سنَاحٌ- قال: 
فأغطاني رَسُول الله , (&› حَجفة او درقة ثم بایع» حثّی إِڈا کان في آخر لاس 
قال: (انا مُبَايعتِي يَا سَلم). قال: قلت: قد بات یا سول الله في ! 58 
الاس وفي اوّسط النّاس» قال: «وایضنا). قال: فبایعثه الثالشة دُ شم قال لي: 
((يَا سلَمةُ آيْنَ حَجَفئد او درقشد- التي أعطيثك)). قال: قلت: با رَسول الله 
نقيني عَم عَامِر عَرَاٍ فَأَعُطَيْشُّهُ إِيَاهَا۔ قال: فضحك رَسُول الله رقق؛ وقال: 
((إنك كَالّذِي قال الأول: اللهُ أبُغني حبیبّا هُوَ احَبُ الي من تفسي)). .شم ان 
المُشركين راسلوفا المح حَتّى مَشَى بَعْضْنَا في بَعْضٍ واصنطلختا. قال: وکثت 
تبِيعًا لطلحة بن عُبَيْد الله أمنقي فرسَه اسه وَأَخْدِمُهُ واکل من طغامه؛ 
وتركث اهْلي وَمَالي مُھَاجِرا الی الله وَرَسُولهِ (كق)؛ قال: قلمّا اصطلختا نحن 
وال مَكَةٌ واختلط بَعْضْنَا ببغض أَتَيْتْ شجرة. فکسخت شوکها فاضطجنت في 
أصلهاء قال: : فأتاني آرْبَعَة من کین من آهل مک فجعلوا یقفون في رسول 
الله رق فَأَبْعْضْتُهُمْ فتحولت إلى a‏ وَعَلَفوا سناحهم واضطجعوا: 
فَيَيْتَمَا هُم کذلك إن نادی مُنادٍ من ] سْفْلِ الوادي: يَا للمُهَاجِرِينَ قتل ان زیم 
قال: فَاخْتْرَطْتُ سَيْفي› › ثم شددت على أوتئك لأربَعة وَهُمْ رقو فأخذت سلاحهم 
فجعلثهُ ضفثا في يدي قال: شم قلت والذي كَرَمْ وجه مُحَصَّدٍ رق نا يَرْفَعُ أَحَدٌ 
نم رَاَسَه إا ضرَبْتَ الذي فيه مَيْنَاهُ قال: ثم جلت ہوم آسُوقَهُمْ إلى رَسُول الله 
رق قال: وَجَاءَ عَمّي عَامِرٌ ِرَجُل من الْعبلَاتَ يقال لَه مرن يَقَودُهُ إلى رسول 
الله (#) على قَرّسِ مجففر في سَبْعِينَ من المتشركين: قلظر هم سول اللہ 
(9#). فقال: ((دعُوهم یکن لهم بدء لفجور وثاه. فَعَفا عَنْهُمْ رَسُول الله رق 
وائزل اللّه: ومو الذي کف يم عَنْكُمْ وَأيِْيَكُم عنهم ِبَطْن مَكّةَ من بَعْد آن 


بدشى کؤچکردنو جه‌نگه‌کان (35) 
آظفرکم عَلَنْهد4 ااي ناء قال :لثم خرجنا راجعين إلى المديفة. - ماه 
يئا وین بني لَحْيَانَ بل وَهُمْ المُشركون» فَاسْثفر رَسُول الله (3#) لمَن لمن رقي 
هذا الْجَب اة كاه طَليعة لدبي (4) واصنحابه, قال سلَمَة: : فرقيت تنك الیل 
مَرَتَيْنِ آو ثنائاء ثم قدمنا الْمَدِينَةٌ 3 فَبَعَتَ سول الله (#) بظهره مَع رَبَاح غتام 
رَسُول الله () وانا مَعَهُ وخرجات مَعَهُ بفرس طلحة يه مَع ار فلا 
آصنیحتا إذا عَبْدُ الرّحْمُنِ الفزّاري قد أغَارَ عَنَى ظهر رَسُول الله (5) فاسنتاقه 
اجمع وقتل راعیه قال: : فقلت: : يَا رباج خذ هَذا الرس فابلشه طلحة بن عُبَيْدِ 
الله وآخبز رَسُول الله رقق أن المُشركين قد أَغارُوا عَلَى سترحه: قال: شم مت 
عَلَى اکمة قاستقبلت المَديئة فنادیت ثناشا: يا صباحاه! ثم خرجت في آثارِ 
القَوْم ازمیهم الیل وَارْتَجز أقول: انا بن الأكوع ولو يَوْمُ لرضم فالحق رجا 
آمنهم] فامنك سَهْمًا في زحله حثی خلص تصل السّهُم إنى تفہ قال: : قلت: 
خدها وآنا ابن الأكوع وَاليَوْمُ یوم الرّضّع قال: فوالله مَا زلت آزمیهم وافْقر بهم 
فإذا رجع الي فارس یت شَجَرة فجلمنت في امٰلھاء ثم ميته فعقرت به حَتَّى 
إڈا تضایق الجبُل فَدَخَلُوا في تَضایْقه علَوّت الجَبْلَ ء فجَعَلت اردیهم بالحچارق 
قال: فما زلٰهٗ لك آنبعُهُمْ حى ما خَلَق الله من َير من ظیْر رَسُولِ الله ر 
نا خلفثه وَرَاءَ طهري وَخلَوا بيني ون كم اب ازمیهز حثی آلقوا اکثر من 
ثلاثين بُرْدَة وثناثين رحا یستخفون؛ › ولا يَطْرَحُونَ شَيْئًا الا جَعلت عَلَيْهِ آرَامًا 
من الحجارق حرف زشول الله (28) واصنحابه حتى اد وا مُتَضَايقا من ثنیٰة 
فإذا هم قد آتاهم نان بن در الفاري: فجلسوا یتَضحون یتضحون -يغني یتفدون- 

وجلست عَلَى راس قرن, قال الفزاري: مَا هذا الذي آرَى؟ قَانُوا: : قينا من هنذا 
رح والله ما ارتا ند غلس یرمینا حگی التزع کل شَيْء في آیدیذاه قال: 
يقم له نفز مشک ربعَة قال: فصع الي مهم أرْبَمَة في الْجَبَلِ قال: î)‏ 
امْخَنُونِي من الکنام» قال: قلت: هل تغرفوني؟ قالوا: : لاء ومن اڈ نت؟ قال: قلت: آنا 
سِنَمَةٌ بن اأكُوَع, وافذي موجه محر (88) نا اطلب رجف مشک لا ادرکثه ونا 
بني رَجُل منکز في ركني» قال آحدهم: آنا طخ قال: فَرَجَعُواء فَمَا برخت 
مكاني حَنَّى رایت فوارس رسول ال (قا یتختنون الشجن › قال: را هم 
لاحم الأسدي علی إثره ابو قتادة الأنْصاري وعلی إثره المقدان بن الود 
الكئدي ¦ [()] قال: فآخذث بعنان الْأَحْرَم› قال فووا مُذبرین» قنت: یا ارم 


به‌شی کوچکردن و جەنگەکان (۳۵) 


جو جج س رہ الله () وَأاصْعَابُهُ قال: يَا سَلمَة إن 
کت توْمنْ بالله وَالیَوْمِ الاخن وتغلم | ن الجَنّة حق» وَالذَارَ حَق» فذا تخل بيني 
وبين الشّهَادة قال: فَخَلَيْكُهُ فالتقی هو وَعَبْدُ الرَّحْمَن. قال: فعقر بِعَيْد الرَّحْمَنِ 
فَرَسَهُ وطعته عَبْدْ الرَّحْمَنِ فَقَتَلَهُ وَتحوّل علی فرسه ولحق ابو قتادة فارس 
سول الله (48) بِعَبْدِ الرّحْمَنِ فطعته فَقَتلهُ فوَالَذِي كَرْم وجه مُحَمّدٍ (&) نيعم 
اعدو علی رجي حَتّى ما آری ورائي من آصنحاب مُحَمَّرٍ (غ8) ولا غبارمم شیاه 
حٌى يَعْدلُوا قبل غزوب ادشّمْس إلى شخب فيه مَاءٌ یال له ذو قرب لِيَشْرَبُوا 
من وم عطاش؛ قال: فنظروا إلي آغدو ورامهم› فحلَيشهُم عَلَهُ -يغني أَجْلَيْثُهُمْ 
عله“ فما ذاقوا منه قطْرَة؛ قال: ویخزجون فیشتدون في ثنيّة قال: فأغدى 
فالحق رجا مه فأصکه بِسَهْمٍ في لفض كتف قال: قلت: خذها ونا ابن 
الأكوع وال يم لرحنع. قال: یا ثكلثه امه اکوغه بُكْرَة؟ قال: قلت: عم یا عدو 
نفسه أكوَعُك بُكَرَة, قال: وَآَردَوْا فرسین علی ثنیّة. قال: فجلت بهما أسُوقَهُمَا ای 
رَسُول الله (@#)› قال: ولحقني عامز بسطيحة فيها مَذفة من لب وسطيحة فيها 
ما فتوضات وشربت. ثم أتيت رَسُول الله ر وَھُو نی المَاء الذي انهم 
عنه. 4 فإذا سول الله () قد اخ تلك انرب وکل شيء اسْتَْقَاثَهُ من 
لمُشرکین؛ وکل بنج وبردق وزذا ذال نخر ثاقة من الإبل الذي استنقدت من 
0 وإذا هو يشوي لرسول الله رق من کیدها وستنامها. قال: قلت: یا رَسُول 
اللہ خَلني فَأَثتخبُ : من الوم مائة رجل فائبع نفوم فنا يَبْقَى منهز مُخْبز لا 
قتلئ › قال: فضتحك رَسُول الله (8) حَتّى بَدَت نُؤجِذُهُ في ضَوْء الشاب فقال: 
((مَا شا آثراك كنت فاعذا). قلت: عَم والذي آکرمك: فقال: ((إِنّهُم | الان 
َيْفْرَوْنَ في ازض غطفان». قال: فَجَاءَ رجُل من غطفان فقال: نُحَرَنَهُم فان 
جرورّه ما کشفوا جلدها رَاوًا غبارا. فقالو: اک القَوْم؛ فَخْرَجُوا هاربین. فلم 
آصبحنا قال رَسُول الله رق كان خَيْرَ فرسانتا الِيَوْم بو قتادة وَخَيْرَ رجالتنا 
سَلَمَة). قال: ثم اغطاني سول الله &) سَهْمَيْن: سهم الفارس وَسَهُم الراجل» 
فَجَمَعَهُمًا لي جَميعًا . ثم آردفني رَسُول الله (8) وَرَاعَهُ على العضنباء راجعین إلى 
المَدِيتَة قال: ى قال: وَكَانَ رَجُل من الاثصار نا يُسْبَقَ شد 
قال: فِجَعَل يَقُول: لا مُسَابق ای المَدِيئة؟ هل من مُسابق؟ فجغل یُعید ذلك قال: 
فَلَمّا سمغت كَلَامَهُ قلت: آما ثکرٍم کریما وا تهاب شريفا؟ قال: نا إا أن یکون 


به‌شی كؤجكردنو جه‌نگه‌کان (۳۵) 


رَسُولَ الله (&). ة ال: قلت: يا سول الله بأبي وأمّي ذزني فلأسابق لزجُل. 
قال: «رن شلت)». قال: قلت: اذهب إِلَيْكَء وَثَنَيْتُ رجلي فطفزت فعدوت قال: 
فربطت عَلَيْهِ شرفا أوْ شرفین. أسْتَبْقي تفسيء شم عدوت في إثره» فَرَبَطتْ علیّه 


شرفا أو شرفین, ثم م ني رفغت خی الحقه.قال: فاصکه بَيْنَ کتفیه» فال: قلت: 


قذ سبقت والل» قال: ا اظن قال: فس فسبقثه إلى المديشة. قال: فوالله مَا لبثتا 
3 ثلاث تیال حثی خرجنا إلى ق ل الله (ه)» قال: فجْمل عمي 
مر تج بلقوم: 0 
قالله توا الله ما اهْتَدَيْنَا وتا تصدقنا ولا صلینا 
وَنَحْنُ عَنْ فضنلت مَا اسْتَْنَيْنَا فنبّت الأقدام إن نَاقَيْنَا 


وَآئْردَنْ سكِينَة عَلَيْتَ 
فقال سول الله (ك): رن هَذَا)). قال: انا امن قال: «غفر نك رَبُك)). 
قال: وما استفر رَسُولُ الله رش سان يَخْصهُ إلا اسششنهد. قال: فنادی عُمَرُ 
ًن الخطاب () وَهُوَ عَلَى جمل لَه: یا نبي له وا ما مَتَعتدا بقامي قال: : فَلمًا 
قَدمْنًا خَيْبْرَ قال: خْرج مهم رب خطر بسيفه ويقول: 
قد عَلمَت خَيْبَرُ أي مرخب شاكي الاح بط مُجَربُ 
5 الخروب اقبت تهب 
قال وَيَرَنَ له عمي عامز فقال: 
قد عَلمَتَ خَيْبْرُ آي عامز شاكي الاح بطل مُقامز . 
قال: فَاختنَفًا ضريد 


1 


ن قوقع سَيْفُ ُزحبر في تُرْس عامر وذقب عام يس 
له فَرَجَعَ سَيْفهُ علی نفسه فقطع أكَحَنَهُ, فکَائٹ فیها نَفْسُهُ, . قال سلمة: فخرجخت 
فإذا فر من آصنخاب اللبي ركة) یقوون: بطل عمل ام قل نفْسه. قال: 
ویو »دە رت ا سول بل عمل عَامر؟ قال ول 


یب هل مرین)- 820 سني إلى غلي )4#( وَهُوَ 2 فقال: این 
لري زج يُحبُ ¦ اللَهَوَرسُوه أن بُح الله سول قال: فأتیت عَليًا (e)‏ 


فجئت به اقَودُهُ وَهُوَ اْمَدٌ. حَگی اتَيْتُ به زسول الله (&) فَيَسَقَ في عَيْنَيْهِ فبَرَا 
واغطاه الراية. 


بدشى کؤچکردنو جه‌نگه‌کان (۳۵) 


وخرج مرحب فقال 

قذ عَلِمَت خَيْبَرُ أي مرخب شاكي السناح بل مُجْرّبُ 
فقال علي رك 

آنا الذي سَمّثني امي حَيْدَرَة کَلَيْثِ غابات کریه المَنْظَرَةُ 


قال: فَضَرَب راس مَرْحَبٍ فقتله ثم کان القثمُ عَلَى یدیه. 

(إياس) كورى (سلمة) دهلی: باوكم (4#) بؤى گیْرامەوہ و وتى: له خزمهتى 
پیغه‌مبه‌ری خوادا (57) كهيشتينه حوده‌یبیه و ئێمه چوارده‌سه‌د (هه‌زار و 
چوارسهد) كەس بووین په‌نجا سەر مدر لەسەر ئاوەکەن بوون به‌شی نه‌ده‌کردن 
تێرئاویان بکات. پیفه‌مبه‌ری خوا () لەسےر کزماخولی ده‌وری بيردكه 
دانیشت يان دؤعاى کرد وەیان تفی کرده ناو بیره‌که؛ وتی: ئاو هاته سس 
خؤمان اومان خوارده‌وه و ثاژه‌له‌کانیشمان ل‌ناودا؛ پاشان پیغه‌مبه‌ری خوا 
(8#) بانگی کردین بۆ په‌یمان دان له ژێر درەختەک دا" لەگەل خه‌لکانی 
پیشه‌وه و لهده‌سته‌ی یه‌که‌مدا په‌یمانم پیدا؛ پاشان يەك له‌دوای يەك په‌یمانی 
به‌ست لەگەل خه‌لکه‌که تانیوه بوو؛ فه‌رمووی: ((ئه‌ی سلمة ه‌یمان بده)) ونم 
ئەی پیغه‌مبه‌ری خوا لەگەل ده‌سته‌ی یه‌که‌مدا په‌یمانم پێدایت› فه‌رمووی: 
((دووباره‌ی که‌ره‌وه)). پیغه‌مبه‌ری خوا (88) که بینیسی بی‌چهکم قه‌لغانیکی 
پێدام› دیسانه‌وه ده‌ستی کرده‌وه به په‌یمان ومرگرتن تا كهيشته کزتایی 
خه‌لکه‌که و دیسانه‌وه فه‌رمووی: ((ئه‌ی سَلّمة په‌یمانم پی‌ناد‌یت))» ونم ئەی 
ییخه‌مبه‌ری خوا لەگەل ده‌سته‌ی یه‌که‌مدا په‌یمانم پێدایت› وه له‌ناوه‌راستی 
خدلكهكهيشدا په‌یمانم پێدایت› فه‌رمووی: ((دیسانه‌وه))» منیش بۆ سؤيهم 
جار په‌یمانم پێدا› پاشان فه‌رمووی پێم: ((ئەی سلمة كوا ئەو قه‌لغانه‌ی که پێم 
دايت)) ونم: ئەی پیٰغەمبەری خوا (عامری مامم گەیشت پێم و بی‌چه‌ك بوو دام 
بەو؛ پیغه‌مبه‌ری خوا (8) پیکه‌نی و فه‌رمووی: ((تۆ ودك ئەو پیشینه وایت كه 


جام 


وتویه‌تی: خوايه خوشه‌ویستیکم بدەرێ له خؤم خؤشترم بووێت)). پاشان 


( مەبەست دره‌ختی الرضوانة. 


به‌شی کوچکردن و جه‌نگه‌کان (۳۵) 
بێباوەڕان ناردیانه لامان بۆ اشته‌وایی» هه‌تا هاتووچو که‌وته نیوانسان و 
ڕێکەوتین› باوکم وتی: ئەو کاته منیش ره‌نجبه‌ری (طلحة) کوری (عبیدالله) 
بووم نه‌سپه‌که‌یم ناوده‌دا و رنهم ده‌کرد (تؤزم لى ددواراند)؛ خزمه‌تی خؤيشيم 
ده‌کرد و له خواردنه‌که‌یم ده‌خوارد. خێزان و مالی خومم به جپهیشتبوو کزچم 
کردبوو بق لای خوا و پیغه‌مبه‌ره‌که‌ی (). هه‌رکه ئێْمه و خه‌لکی مه‌ککسه 
ناشته‌وایمان کرد ئيتر تیکه‌ل بەیەك بووین من هانمه بنی دره‌ختيك درکه‌که‌یم 
مالی و له بنی داره‌که‌دا پاکشام؛ چوار له بیٔباوەرانی خه‌لکی مدككه هاتنه 
ته‌نیشتم بؤبنى دره‌خته‌که» وتی: که‌وتنه قسەی نابه‌جی به پیفه‌مبه‌ری خوا 
(5)» ليان بێزاربووم و كود زامه‌وه بسق بنى دره‌ختیکی تر شه‌وانیش 
چەکەکانیان هه‌لواسی (به دره‌خته‌که‌دا) و لیٔی ڕاکێشان› له كاتيّكدا که ثه‌وان 
لهو حاله‌ته‌دا بوون له خوارووی دژله‌که‌وه بانگکه‌ريك بانگی کرد: ئۆ ھۆ.. 
کوچبه‌ران (ابن رُنيم) کوژرا. منیش شمشیره‌که‌مم له‌کیّلان دەرهێنا و چوومه 
سەر ئەو چوارکه‌سه‌ی زله نزیکمه‌وه) كەلە خەودا بوون» چه‌که‌کانيانم هه‌لگرت و 
کرد من يەك باوەش له ده‌ستمدا؛ پاشان ونم: سویند بهو که‌سه‌ی که ڕێزی به 


پوخساری محمد () به‌خشیوه ھەر که‌ستان سه‌ری به‌رزبکاته‌وه ده‌کیشم به 
ناوچاوانیدا. پاشان پیشی خومم دان و هینانم بۆ خزمه‌تی پیغه‌مبه‌ری خوا 
(&› ھەر لەوکاتەدا عامری مامیشم پیاویکی (العبّلات) "ای هێنابوو پێی 
دهوترا (مکرز) پیٔشی کەوتبوو بو لای پیْخه‌مبه‌ری خوا () بەسەر نه‌سپیکه‌وه 
بوو که جلى زوری له‌سهر بوو له‌ناو حه‌فتاکه‌س له بێباوەڕاندا. پیفه‌مبه‌ری 
خوا (888) سه‌یریکی كردن و فه‌رمووی: ((وازيان لی بهیّنه با سهره‌تا و دووباره 
بوونه‌وه‌ی تاوانیش له‌وانه‌وه بی)). پیٔغەمبەری خوا (#) لثيان خۆش بوو› 
خوای رك نهم ثايهتهدى سەرەوەی نارده خوارەوہ؛ که ئەمە ماناکەیەتی: پھەر 
ئەو خوايه دەستی بیّباوەرانی له ئێوه به‌سته‌وه. (نەيھێشت به گژتاندا بين 
دەستی ئیّوەشی كرتهوه دڑیان و (نەیھێشت جەنگ بیّت) دوای ئەوەی ئیٔوەی 
زال کرد بەسەریاندا: له‌ناو جەرگەی مه‌ککه داء خوا ههميشه و به‌رده‌وام بينايه 
بەوەی که دەيكەن) پاشان گەڕاینەوە بۆ مهدينه له مەنزڵێکدا دابەزین بۆ 


”' العبلات: تیرەیەکە له قورويش. 


به‌شی كؤجكردنو جه‌نگه‌کان (۳۵) 
حه‌وانه‌وه» له نيوان نیمه و (بتو لحیان) دا که بِيْباودرٍ بوون کهيك هه‌بوو. 
ئینجا پێغەمبەری خوا (&) داوای ليُخؤشبوونى کرد بق نه‌و که‌سه‌ی که نهو 
شهوه ده‌چیته سەر کەژەکە و وەك پیشه‌نگيك بؤ پێغەمبەر (88) و هساوهلانی» 
سلمة دەڵێ: نهو شه‌وه دووجار يان سی جار سهركهوتمه سەر که‌ژه‌که؛ پاشان 
که‌گه‌یشتینه‌وه مه‌دینه پیغه‌مبه‌ری خوا (&) ولاغی سوارییه‌که‌یی نارد لەگەل 
(رباح) دا که به‌رده‌ستی پیفه‌مبه‌ری خوا (##) بوو بۆ (له‌وهر) منیشی 
لەگەلدابوو به‌که‌سیه‌که‌ی (طلحة)وه تا لەگەل وشتره‌که‌ی پیغه‌مبه‌ردا بیله‌ورینم. 
ھەر که به‌یانیمان لیٔبویەوہ (عبدالرحمن الفزاري) هه‌لیکوتایه سەر حوشتره‌کانی 
پیغه‌مبه‌ری خوا (&) و هه‌موویانی ڕاپێچ كردن و شوانه‌که‌ی کوشت. منیش 
ونم: ئەی (رباح) شه‌و ه‌سپه ببه و بیگه‌یه‌نه‌ره (طلصة)ی کوری (عبدالله)و؛ 
هه‌وال بده به پیغه‌مبه‌ری خوا (#&) کے بێباوەڕان هه‌لیانکوتاوه‌تسه سەر 
ئاژەڵەكانى› (باوکم) وتی: پاشان هه‌ستام و چوومه سەر بهرزاييهك و پووم 
کرده مه‌دینه و سی جار هاوارم کرد: ثای هاوار بۆ نهم به‌یانیه! پاشان رؤيشتم 
و شوین پیٔی بیباوه‌ران که‌وتم و تيرم تی‌گرتن. به اوازەوہ ده‌سووت: من كورى 
(الأكوعم) نه‌مرزش ڕۆژی له‌ناو چوونی ئەو که‌سه‌یه به نامه‌ردی شیری دایکی 
خوی مزیوه" که ده‌که‌یشتمه پياوێك (له‌وان) تیریکم ده‌گرته باره‌که‌ی تیره‌که 
لەسەر شانی جیٔگیردەبوو؛ ده‌سووت دەوەریگرہ له کوره‌کهی (الاکسوع)دوه 
ئەمرؤش رؤزى لەناو چوونی ئەو که‌سه‌یه که به نامه‌ردی شیری دایکی خوی 
مژیوه سویند به خوا به‌رده‌وام تيرم تیده‌گرتن و له خؤيان و له ثه‌سیه‌کانيانم 
ده‌کوشست.نه‌گسهر سواريكيان بگه‌رایه‌تسه‌وه بوم سه‌نگه‌رم ده‌گرت له‌بن 
دره ختیکداوتیرم تێدەگرت‌و نه‌سیه‌که‌شم ده‌کوشست تا که‌ژه‌کسه بدردو 
ته‌نگه‌به‌رایی ده‌چوو ئەوانیش ده‌هاتنه ناو ته‌نگه‌به‌رایی دهربه‌نده‌که‌وه منیش 
ده‌چوومه سەر چیاکه و ده‌که‌وتمه تلورکردنهوه‌ی به‌رد به‌سه‌ریاندا؛ هه‌روا 
به‌رده‌وام بهو شیوه‌یه به‌دوایانه‌وه بووم هه‌تا نه‌وه‌ی خوا دروستی کردیوو 
له‌حوشتری سواری پیغه‌مب‌ری خوا () خستمه پشته‌وه‌ی خوم واپیم 


امش 


به‌جیهیشتن.پاشان هدر شوینیان که‌ونم و تيرم تێدەگرتن تازیاتر له‌سی‌عه‌باو 


۷ بروانه (لىسان العرب) (لأبن المنظور . مادة (الرضَعَ) 


بەشی كۈچكرا دن و جه كه کان )= سس سس 


سی رمیان فری‌دا و باری خویان سوك دەکرد ھەر شتیکیان فری‌بدایه لەبەرد 
(قو. 2 )يدكم له‌ سر دروست ده‌کرد پیغه‌مبه‌ری خوا ا جا و هاودله‌کانی 
ده‌یانناسیه‌وه. هه‌تا گه‌يشتنه ده‌ربه‌ندیك له ریگه‌ی شاخهكدداء ناله‌ویدا پیاوێك 
به‌ناوی فلانه کوری (بدر الفزاري) هاته لايان» دانیشتن و نانیان ده‌خوارد منیش 
لەسەر كورسيەك [قوچكەيەك] دانیشتم› (الفزاري)یه‌که وتی: ئائەوہ که ده‌یبینم 
چیه؟ وتیان: ثالهودوه توشی ناره‌حه‌تی سه‌خت هاتین به‌خوا له تاریکایی 
شهودوه لێمان جیانه‌بوه‌ته‌وه تیرمان تێدەگرێت هه‌تا هه‌رچی له‌ده‌ستماندا بوو 
لێى سەندین (الفزاري)یه‌که وتى: با چوار كهستان ههستن بچن بۆی› (باوكم) 
وتی: جوارکەسیان به شاخه‌که‌دا سەرکەوتن بؤم› ھەر کسه نزيسك بوونەوہ تا 
بتوانم دەنگم بیانگاتێ› ونم: ئايا دەمناسن؟وتیان: نه‌خیر » تق کێیت؟ وثم: من 
(سلمة کوری الاکوعم) سوێند بهو که‌سه‌ی محمدی () ڕێزدار کردووه شوین 
ھەر که‌ستکتان یکه‌وم دەيگەمى› شەر که‌سیکیشتان شوینم یکه‌وی نامگاتی. 
یەکیٔکیان وتى: كومان دەبەم وابێت› هه‌موو گەڕانەوە› له شویٔنی خۆم نه‌جولام 
ههتا سواره‌کانی پێغەمبەری خوام (&) بینی له نێوان درەختکانەوہ دەرکەوتن؛ 
یەکەم كهسيان(الأخرم الأسدي) بوو› (ابو قتادة)ى الانصاري به شویتیه‌وه بو 
به شوێن نه‌وانیشدا (المقداد بن الأسود الكندي) (&) هاتن» جله‌وی ئەسپەکەی 
(الأخرمم) گرت. بیباوه‌پان پشتیان هه‌لکرد و هەڵاتن› ونم: ئەی لاخرم وریایان 
به نه‌که‌ی دات برن هه‌تا پێغەمبەرى خوا و شاوەلانی دەگەن› وتی: شه‌ی 
(سلّمة) ئەگەر باوەرت به خواو به رؤذى دوايى ههیه. ئهوه ده‌زانی كه به هه‌شت 
راستەو؛ دۆزەخ راسته؛ مهكهودره نيوان من و شههيد بوون› لێى گەرام »ئو و 
(عبدالرحمن)بهيهك گەیشتن؛ نهسيهكهى(عبدالرحمن)ى کوشت: عبدالرحمانیش 
دای له (اخرم)و کوشتی؛ جووه سەر ئەسپەکەی ئەو› ئینجا (أبوقتادة)ى 
سواره‌ی پێغەمبەری خوا (*&) كهيشته (عبدالرحمن)و لێى داو کوشتی. سوێند 
بهو که‌سه‌ی که ڕێزی به محمد (&) به‌خشیوه هێزم داییه سەر هه‌ردوو قاچم و 
شوینیان که‌ونم هه‌تا له‌دوامه‌وه نه هاوه‌لانی محمد (28) و نه هیچ له تديو 
تؤزيائم نەدەبينى› تاله پخش خۆر ناوابووندا تینویان بوو لایاندایه دۆڵێك که 
کانیه‌کی تێدابوو بو ناو خواردنه‌وه پێی ده وترا: (ذو قردر) که سهيريان کردم به 
دوایانه‌وهم. له ئاوەكەم کردن- واته دوورم خستنه‌وه لنسی- تامی ته‌نها 
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دڵۆپێکیان نه‌کرد لێى› که‌وتنه رؤيشتن و هه‌ورازه‌که ناردحهتى کردن» وتی: 
که‌وتمه شوینیان و ھەر که ده‌گه‌پشتم به پیاویُکیان › تیریکم ده‌سرهوانده 
ئیٔسقانی سه‌رشانی و؛ ده‌مووت: وەریگرہ من کوری الاکوعم و › ئەمڕۆش ڕۆژى 
له‌ناو چوونی هو که‌سه‌یه که به نامه‌ردی شیری دایکی خزی مژیوه وتی: نه‌ی 
دايكت رورژت بو بکات تؤ ئەو آکوعه‌ی كەلە به‌یانیه‌وه به شوینمانه‌وه‌یت؟ ونم: 

بەڵێ ثه‌ی ئەو که‌سه‌ی که دوژمنی خؤيهتى من شهو(اکوعهمکهله بەیانیەوہ به 
شوێنتەوەم› له‌سهر دەربەندەکەدا دوو ئەسپیان به‌جیهیشت. : پیش خومم دان 
و هه‌ردووکیانم هێنا بولای پیغه‌مبه‌ری خوا (%)› (عامر) گەیشت پێم به 
جهوه‌نده‌که‌یه‌وه که ماستاوی تێدابوو و جه‌وه‌نده‌یه‌کی تريش که ناوی تێدابوو 
ئینجاء ددست نويزم كرت و ناویشم خوارده‌وه › پاشان هائمه خزمه‌تی 
پیْغەمبەری خوا (8ك) له‌سه نهو ئاوہ دانیشتبوو که بی‌باوه‌رانم دوورخسته‌وه 
لیٔی؛ بينيم وا پیغه‌مبه‌ری خوا (88) هه‌موو حوشتره‌کان هه‌مووشته‌کانی تری 
له‌عه‌باو رم که‌له‌بیباوه‌رانم سه‌ندبوونه‌وهو (بلال) حوشتريك لهو حوشترانه‌ی 
سه‌ریریوه که له بیباوهره‌کانم سه‌ندیوونه‌وه خه‌ريك بوو له جگهر و لسه 
کوپاره‌که‌ی ده‌برژاند بو پیغه‌بمه‌ری خوا (@)› ونم: نه‌ی پیغه‌مبه‌ری خوا لێم 
گەڕێ با سهد پیاو لهم خدلكه هەڵبژێرم و شویٔنی بیٔباوەران بکه‌وم هه‌موویان 
بكوزم و که‌سیکیان ل‌نه‌میِنیٌته‌وه هه‌وال بباته‌وه بۆ (قه‌ومه‌که‌ی) پیْخه‌مبه‌ری 
خوا (8) پیکه‌نی هەتا له‌به‌ر روشنایی ئاگركەدا خریکانی ده‌رکه‌وت. ئینجا 
فه‌رمووی: ((ئەی سلمة› به‌خوتدا راده‌بینی که ئەوەت بز ده‌کریت)). ونم: بهلى 
و سوێند بهو که‌سه‌ی ڕێزی ل گرتوویت. ئینجا فه‌رمووی: ((ئێسته ثه‌وان له 
خاکی غطقان دا میوانداریان ده‌کری)). له‌وکاته‌دا پیاویکی (غطفاني) هات و 
وتی: فلانه كەس حوش‌ریکی بؤسهربريون» له‌دوای نه‌وه که پیسته‌که‌یان 
دامالى ته‌پوپوزیکیان بينى» وتیان: قه‌ومه‌که (واته موسئمانان) هاتن بۆتان› 
رؤيشتن و رايان کرد که به‌یانیمان ل‌بوویه‌وه پیفه‌مبه‌ری خوا (قه) فه‌رمووی: 
جاكترين سواره‌مان لدم رۆژەدا (ابو قتادة) بوو وه چاکترین جه‌نگاوه‌ری 
پیاده‌مان (سلمة) بوو)) (باوكم) وتى: ياشان پیغه‌مبه‌ری خوا (كه) يشكى له 
ده‌ستکه‌وتی جەنگی ييدام: يشكى سوار و پشکی پیاده. ههردووكيانى كرد 
بەيەك بۆم› ئینجا پغه‌مبه‌ری خوا (#) له ياشكؤى خؤيهوه (لەسەر حوشتره 
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قهلمومكه) سواری کردم و گەراینەوہ بؤمهدينه له کاتیکدا كه نیمه له 
رؤيشتندا بووین پیاوێك له پشتیوانان ههبوو كەس له رژیشتندا پیشی 
نەدەکەوت› ھەر دديوت: نايا که‌سی ههیه پیٔشرکیٔم له‌گه‌لدا بکات بۆ مه‌دینه؟ 
نایا که‌سی ههیه ييُشبركئ بکات؟ ھەر ئەوەی دووباره ده‌کرده‌وه؛ ھەر که گوێم 
له قسه‌کانی بوو ونم: ثه‌ی تۆ ریز له بەڕێزێك ناگری و سل ناکه‌یت له 
پیاوماقولی؟ وتی: نه‌خیر مەگەر نهو كەسە پیفه‌مبه‌ری خوا بێت› ونم: نه‌ی 
پیغه‌مبه‌ری خوا باوك و دایکم فیدات بن لیٔم گەڕێ با پیشیرکی بکهم لەگەل نهو 
پیاوه‌دا؛ فه‌رمووی: ((ئەگەر نه‌ته‌وی)) ونم: وا هانم بۆ لات. هه‌ردوو قاچم جووت 
کرد و که‌وتمه بازدان و به شوینیه‌وه بووم يەك يا دوو تهيؤلكه خوم دواخست› 
تا هه‌ناسهم سوار نسه‌بی؛ پاشان كهوتمه شوینی. تەپۆڵكەيەك يسان دوو 
ته‌پزلکه‌ی تر خؤمم ل هێواش کرد پاشان پێم هه‌لگرت و هه‌تا پشسی 
گەیشتمەوە› نینجا ده‌ستم مالی به ناو شانىدا› ونم: به‌خوا پێشتم دایه‌وه 
وتی: واده‌بینم. وتی: له‌پیْشیه‌وه گه‌يشتمه مه‌دینه ونم: به‌خوا سی شەو نه‌بن 
ئیتر له مه‌دینه نه‌ماینه‌وه تا چووین بۆ (خيبر) له خزمه‌تی پیغه‌مبه‌ری خوادا › 
عامری مامم به‌ناو خه‌لکه‌که‌د! که‌وته وتنی ئەم شیعرانه: 

تالله لولا الله ما آهتدینا ولا تصدقنا ولا صلینا 

ونحن عن فضكك مااستغنینا فثبت الاقدام إن لاقینا 

وانزل سكينة علینا 
سوێند به‌خوا بەتۆنەبى هیدایه‌تمان وهرنه‌ده‌گرت 
نهخيّرمان ده‌کردو نه‌نویزمان ده‌کرد 
ئێمه له به‌خشنده‌یی تق بی‌نیاز نين 
دامه‌زراومان بکه گه‌ر توشی دوژمن هاتین 
دلئارامی و ئاسودەیی دابه‌زینه سه‌رمان 
پیْغه‌مبه‌ری خوا رك فه‌رمووی: ((ئه‌وه کیّیه)). وتی: من عامرم. فه‌رمووی: 

((خواى گەورہ لت خۆش بوو)). پیغه‌مبه‌ری خوا (188) دزعای لیْخوشبوونی 
به‌تایبه‌تی بؤ ھەر كەس بکردایه شه‌هید ده‌بوو؛ وتی: (عمر) کوری (الخطاب) 
بەسەر حوشتریکه‌وه بوو هاواری کرد: شه‌ی پیٰغەمبەری خوا (33) ئەگسەر 
دلخوشت بکردینایه به عامر (واته له‌ناوماندا ده‌ما و قسه‌ی خوشی بۆ 


دەکردین)؛ وتی:کاتی گەیشتینه (خيبر) وتی: (مرحب‌ی پادشایان ده‌رچووه 
دەرەوە و شمشیره‌که‌ی باده‌دا و دەیلە‌راند و دەیوت: 
إذا الحروب اقبلت تلهب 
خیبر ده‌زانی که من مرحبم 
چه‌که‌کهم بەھیز و تيزه و پاله‌وانیکی به ه‌زموونم 
هدر که شەڕ هاته پێش ناگر ده‌گری 
فینجا عامری مام لیٔی چووه پیش وتی: 
قد علمت خیبر اني عامز شاکی السلاح بطل مغامر 
خیبر ده‌زانی منیش عامرم 
چه‌که‌کهم بەھیز و تيزه و گویٔنادەم و ده‌چمه پێش 
یه‌کی شیریکیان بو یه‌کتر داهێنا› شمشیره‌که‌ی مرخب دای له قه‌لغانه‌که‌ی 

عامر و عامریش به ثه‌نقه‌ست که‌وته لبدانی قاچ و قول مُرخب. شمشیره‌که‌ی 
عامر كهرايهوه بز خؤى و په‌گی بالی برى (که خویٔنی ناوه‌ستیته‌وه) به جوری 
که گیانی ل‌سه‌ند. (سلمة) دەڵێ: ئینجا چوومه دهرئ؛ و چه‌ند که‌سیکم له 
هاوهلانى پیغه‌مبه‌ر (#&) بینی ده‌یانوت: عامر رهنجهرؤ بوو خؤى خؤى کوشت. 
وتی:دهم به گریانه‌وه هاتمه خزمه‌تی پێغەمبەر (838) و عهرزم کرد فه‌ی 
پیغه‌مبه‌ری خواء نايا عامر رهنجهرؤ بووه؟ پێغەمبەرى خوا (8) فه‌رمووی: 
((کی ئەوہ دەڵێ)). ونع: که‌سانيك له هاوهلانت. فه‌رمووی: ((هدر کەسی ئەوەی 
وت درزی کرد به‌لکو دوو قات پاداشتی ههيه). له پاشان ناردمی بؤلاى (علي) 
(#) كه چاو نیشه‌ی بوو فه‌رمووی: ((ئەم تالأيه دەدەم به پیاوێك كه خوا و 
پێغەمبەرەکەی خۆش بووێت و خوا و پیفه‌مبه‌ره‌که‌یشی ئەویان خۆش بوێت)). 
هانمه ای (علي)() دەستم كرت هینام كه چاوئیشه‌ی بوي هه تا هینامه 
خزمه‌تی پیْغه‌مبه‌ری خوا (#) تفی کرده هه‌ردوو چاوی و چاك بوویه‌وه؛ ئینجا 


ئالاکەی دایه ده‌ستی. 
مرحب دهرچوو وتی: 
قد علمت خیبر اني مرحب شاکی السلاح بطل مجرب 


إذا الحروب اقبلت تهب 


بەشی کؤچکردنو جەنگەکان (۳۵) 


خیبر ده‌زانن كه من مرحيم 
چه‌که‌کهم به‌هیْز و تيزه و پاله‌وانیکی به ئەزمونم 
ئەگەر شه‌ره‌کان هاتنه پیش گر ده‌گری و بەرەو پوویان دهینته‌وه 
ئینجا علي (ظك وتی: 
انا الذي سمتني امي حیدرة كليث غابات کربه المنظرةً 
أو فیهم بالصاع کیل السندرة 
من ئەو که‌سهم که دایکم ناوی ناوم حيدرة 
ودك شیری بیشه‌وام و دیمه‌نیکی بهههيبهنم هەیه 
به (مه‌نی) ده‌یانده‌مه‌وه که مه‌نی (سندرة) بی 
(مه‌به‌ستی ئەوەیه ده‌ستیان ل‌ناپاریزیت) 
ئینجا دای له سهرى مرحب و كوشتى› پزگار کردنی خیبر لەسەر 
ده‌ستی ئەو دابوو. 


( ۱۷) ناشته‌وایی ( الحدیبیة) 

۷ 2 عن الْبَرَاء بن عازب(:) قال: ما أخصر النْبِي, (8) علد البَيْتِ 
صالحه افل مَكَة عَلَی أن يَدْخْلَهَا فَیْقِيم بها ثلائاه ولا يَدْخْلَها لا بان السلاح: 
سیف وقرابه ولا یج بح مَعَهُ من ألهاء ولا ينم احا ینکث بها من كان 
معه قال لعلي (#): («(اکشب الشَرْط بَيْنَنَا : بِسْم الله الرحمن ن الرحیم؛ هذا ما 
قاضتی عَلَيْه مُحَمَد رَسُول الله وقق)). فقال له المُششركون: و لماك سول 
اله تابختاد ولكن اثب مُحَمَدُ بن َب الل فرعي أن يَمْحَاهَاء فقال علي: ا 
والله نا آمْحَامَاء فقال رَسُول الله (®#): ((ارني مکانها)). فاه مَكَاهَاء ؛ فَمَحَاهَا 
وکتّب: ((ابْنْ عَبْدٍ اللَلهِ)). فأقام بها ثلاثة ثة ایام فلا أن کان يَوْمٌ الثالث قالوا 
لعلي (ظھ): هَذا آخز يَوْمٍ من شرط صناحبك» فَأَمُرْهُ فلیخرج. فاأخبره بذلك» فقال: 
(رتْعَمٰ)). فخرج. [البخاري/ الصلح/ ۲۰0۱] 

(البراء) كورى (عازب) (#د) دەڵێ: کاتی که پێغەمبەر (ة) ریی لیگیرا له‌وه 
كه بچێت بو كەعبە› دانیشتوانی مه‌ککه ریکه‌وتننامه‌ی ناشتیان له‌گه‌لدا مور 
كرد؛ که (سالی داهاتوو)بیْته مه‌ککه‌و سی رۆژ تیایدا بمێنێتەوه› بهو مه‌رجه‌ش 
بئ که نابی بچێته ناوی تا شمشیره‌کان له‌ناو کێلانىدا نه‌بن؛ نابی که‌سی له 


به‌شی کوچکردن و جه‌نگه‌کان (۳۵) 
خه‌لکی مەككە لەگەل خؤى ببات. نابی كەس قه‌ده‌غه بکات له‌مانه‌وه تیایدا لهو 
خه‌لکه‌ی له‌گه‌لیدان؛ فه‌رمووی به علي (#) ((مه‌رجه‌که له نیوانساندا بنووسه: 
بسم الله الرحمسن ن الرحيم: محمد پێغەمبسەری خوا له‌سهر ئە‌وہ ريْكهوت)) 
بيْباوهرهكان وتيان پیی: ئەگەر بمانزانیایه که تۆ پیغه‌مبه‌ری خوايت شوینت 
دەکەوتین› بەلام بنووسن محمد كورى عبدالله؛ فه‌رمانی دا به علي که (رسول 
الله) بکوژینیته‌وه. علي وتی: نه به خوا نایکوژینمهوه. پیغه‌مبه‌ری خوا (28) 
فهرمووى ((شوێنەکەیم نیشان بده)). شوینه‌که‌ی نيشان داء به دەستی خوّی 
کوژاندیه‌وه و نووسی: ((كورى عبدالله))» سالى داهاتوو هاتنه‌وه. سی رۆژ 
لەمەككەدا مایه‌وه. هدر کسه پژژی سؤيهم هات. وتيان به علي (#) كهمرق 
دوايهمين روژی مهرجى هاودلهكهته؛ پیی بلی با دەربچێت› (علي) ناگاداری 
كرد؛ ئینجا فەرمووی: ((بەڵێ)) و ده‌رچوو 

١4‏ عن نس بن مالك (#ە) قال: لما نُزْلتَ: رت فتحتا لك فثضا مبينًا. 
لیغفر َك ال 4 نی قوله: «فوزّا عَظيمًا» مَرْجِمَهُ من الْحُدَيْبِيَة وم يُخَالطُهُمُ 
الحزن والکابة وقد تحر الذي ِالحُدَيْبِيَة فقال: ((لَقَدٌ ائزئت علي اَي هي آحب 
اي من ایا جَمِيعًا)). 

(انس) کوری (سالك) (#) دهلئ: له کاتیکدا ندم نایه‌تانه‌ی سهرهوه 
دابهزين که ئەمە ماناکه‌ییه‌تی لإئدى پێغه یێغەمبەر (#) له ڕاستىدا نیمه 
سهرکه‌وتنیکی ئاشکرامان پی‌به‌خشیت واته ریکه‌وتنی (حوده‌یبیه). تا خوا له 
هه‌موو گوناهی رابردوو ناینده‌شت خۆش ببێت› و... تا كام به‌لینه له‌لایه‌ن 
خواوه ده‌ست که‌وت که‌سه‌رفرازیه‌کی بیْسنوورن بق ئیمانداران)) پێغەمبەر (88) 
له حوده‌یبیه گەڕایەوە› هاوه‌لانیشی خەم و خهفهت دایگرتبوون› پێغەمبەر 
قوربانیه‌که‌ی له حوده‌یبیه سهربرى بوو؛ فسهرمووى: ((به‌راستی ئايەتێك 
دابه‌زیوه‌ته سه‌رم ئەو ثایه‌ته له هه‌مووی دونیا خوشه‌ویستره لهلام)). 

(۱۸) جه‌نگاوه‌رانی خير 

۶۹ ۰ عن آبي هَرَيْرَةٌ (&4) قال: خرجنا مع اك ) رہق الی - ففتع اللّهُ 
غلیتا. فلم نفتم ذهَيًا وت ورقا. غُنمتا المتاغ والطعام والثیاب» 2 انطقتا ای 
الوادي. ومع رسول الله رق عبد له وَمَبَهُ لَه رجُل من جذام يُدْعَى رفاعة بن 
زید من بني الضْبَيْبِ فَلَمّا نْلْنَا الوادي قَامَ عَبْدٌ رَسُولٍ الله @#) بل رَحْنَهُ 


بەشی كؤجكردن و جه‌نگه‌کان ا کِ×>ک٠کكکدكککح_ص۲۲ٍ‏ سس 


فَرْمِي بسهم فغان فيه حَثفه» فلن : هنیا نه الشّهَادَةُيَا سول الله» قال سول 
الله رفق: ((كَنا والذي فس مُحَمر بیّدہ ان الشَّمْنَة تشهب عليه ذارا؛ آخذها 
من الَعَنَائميَوْمٌ خَيْبَرَ لَمْ تُصبْها الْمفَاسِم)). . قال: ففزع النَّاس» فُجَاءَ رَجُلَ بشرالد 
أو شراکین فقال: يَا زسُول الله اَصَبْتُ یوم حَيْبَنَ ققال رَسُوں الله (38): 
(رشراك من ئار. آوْ: شراکان من ئار)). [البخاري/ المغازي/ 39963] 

رابو هريرة) (#:) دهلی: له خزمه‌تی پیْغه‌مبه‌ری خوادا (#) رؤيشتين بۆ 
خیں خوای گه‌وره سه‌رکه‌وتووی کردین؛ ده‌ستکه‌وتی جه‌نگیمان ئاڵتون و زیو 
نەبوو› به‌لکو دەستكەوتمان شمهك و خواردهمهنى و يؤشاك بوو؛ پاشان 
ده‌رچووین بەرەو دۆڵەكە› پیفه‌مبه‌ری خوا () به‌نده‌یه‌کی له گەلدا بوو که 
پیاویٔکی (جذام) ی پێى به‌خشیبوو؛ (به‌نده‌که) ناوی (رفاعة) کوری (زيد) له 
(بني الضنییب» کاتسی دابهزينه دزله‌که به‌نده‌که‌ی پیغه‌مبه‌ری خوا (®8) 
خه‌ریکی داگرتنی باره‌که‌ی‌بوو؛ تیریکی تیگیرا و؛ بوه هؤى مردنى؛ ئێمەش 
وتمان:شه‌هید بوونی پیروز بیت نه‌ی پغه‌مبه‌ری خوا؛ پیفه‌مبه‌ری خوا (®&) 
فه‌رمووی: ((نه‌خێر و سوێند بی بهو که‌سه‌ی گیانی (محمد) به‌ده‌ستیه‌تی؛ هو 
پوشاکه‌ی که‌له‌به‌ریدایه دەبێتە ناگر و گر ده‌گری به‌سه‌ریدا» پوژی خیبر له نیو 
ده‌ستکه‌وته‌کانی جه‌نگدا هه‌لیگرتوه و بەربەشکردن نه‌که‌وتوه))؛ خه‌لکی 
شلهزانو پیاوێك بهقايشيّك يان دووقایشه‌وه هات‌و وتی: ثه‌ی پیغه‌مبه‌ری خوا 
ئەمەم له پؤڑی خيبردا همه‌لگرتووه. پێغەمبەری خوایش (#) فه‌رمووی: 
((قايشيّك له اگر › يان دوو قایش له ئاگر)). 

(۱۹) کوچبه‌ران بەخشراوەکان دمكيرذ ندوه بو یارمەتی دمران 

130 عن انس بن مالك ‹&) قال: لما قدم المهاجزون من مَك الْمَدِينَة 
قَدمُوا ولیس ) بایدیهم شيء وکان الأنْصَارُ ال انازض والعقار فقاسمهم 
نار عَنَى ان أَعْطَوْمُمْ آلصاف ثمار آموالهم کل عام یفنم العمل 
والملوئة وکانت ام أئنس بن مالل+ وهي ثذعی ام سلیم. › وکائت ام عبد ,الله بن 
آبي طلحَة کان أا لاس لاہ وکانت اغطت ام ڏس رَسُول الله رقف عذاقا لَهَا› 
فَأَعْطَاهَا رسول الله رق م أَيْمَنَ مولائه ۵ ام اتمه بُن ریب قال ابن شهاب: 
فأخبرني ئس بن ماللن: ان سول اله ر لما فرغ من قشال افل خیبن 
اصرف إلى المَدينَة رَد المُهَاجِرُونَ إلى الأَنْصارٍ منائحهم التي کائوا متحوهم 


بەشى كؤحكردن و جنگ کان ۲۵( اه 


من ثمارهم؛ قال: فردٌ سول الله (@) إلى أمّي عذاقهاء واغطی رَسُوں الله رق 
م یمن مَكَانَهُنَ من حافطه. قال ابْنْ شهاب: وکان من ¦ شان ام ايْسَنَ ام أسامة ب بن 
زیر (4): ها كانت وصيفة عبد الله بن - الْمُطلب وكانت من الْحَبَشَة. فَنَمًا 
وت امِثةً رَسُولَ الله (@) بخ ما توفي ) آبوه فکائت ام یمن تخضئة» حثی كبر 
سول الله (88) فأء تقه. ثم الکضها رَيْدَ بن حَارثة ثم ثوفیت بَعْدَ ما توفي 
ومتول الله (#) بخشتة 2 اشهر. [البخاري/ الهبة/ ۲:۸۷] 

(انس) کوری (مالك) (#ە) ددلی: کاتی که کؤچکەران له مه‌ککه‌وه هاتنه 
مه‌دینه › به دەستی خالی هاتن؛ پارمه‌تیده‌ره‌کانیش خاوەنی زەوی و زار و 
خانووبه‌ره بوون› یارمه‌تیده‌ران کزچبه‌رانیان کرده برابه‌شی خۆیان› لەسەر 
شهودى که هه‌موو ساڵێ نیوه‌ی به‌روبوومی سامانی خویانیان بده‌نی؛ ھەر 
ئەوەیان لیده‌ویست ئیشی تیدا بکەن و شاوی بدەن› دایکی (انس) کوری 
(مالك)یش که ناوی (ام سلیم) بوو› دایکی (عبدالله) كورى (طلحة) بوو؛ که 
(عبدالله) برای دایکی (انس) بوو› دایکی (انس) دارخورمایه‌کی خؤى دابوو به 
پیفه‌مبه‌ری خوا (58)» پیغه‌مبه‌ری خوایش (88) دارخورماکه‌ی دابه دایکی 
(ایمن) كه دایکی (اسامه) کوری (زيد)ه که زوو له مالی خوب‌اندا يووء (ابن 
شهاب) وتی: (انس) کوری (مالك) هه‌والی پیدام: کاتیٗ كه پیغه‌مبه‌ری خوا رق 
لبوویه‌وه له جه‌نگی (خیبر) و؛ كهرايهوه بۆ مهدينه؛ کؤچبےران ئەر 
دارخورمايانهيان گیّرایسه‌وه بسق پارمه‌تیده‌ران كه پێشتر به‌روبومه‌کسه‌یان 
پی‌به‌خشیبوون» پێغەمبەری خواش (‰) دارخورمایه‌که‌ی گیْرایەوہ بۆ دایکې 
له جيكهكديدا پیغه‌مبه‌ری خوا (888) له‌باغه‌که‌ی خؤى به‌شی دایکی (ام ايمن)ى 
داء (ابن شهاب) وتی: له باسی دایکی (ایمن) وه که دایکی اسامة کوری زيده 
(&)› ئەوہ هه‌یه که له کاتی خویدا که‌نیزه‌کی (عبدالله) كورى (عبدالمطلب) 
بووه. (لەنەژاد دا خه‌لکی حه‌به‌شه بوو» کاتی (آمنة) پێغەمبەری خوای () 
یبوو له دوای مردنی باوکی: (ام ایمن) دایه‌نی پیغه‌مبه‌ری (8) ده‌کرد؛ هه‌تا 
پیغه‌مبه‌ری خوا (8#) گه‌وره بوو نینجا ئازادى کرد و ماره‌ی کرد له ز‌یدی 
كورى حارثة› نه‌ویش يننج مانگ دوای وه‌فاتی پیغه‌مبه‌ری خوا (#) كۆچى 
دوایی کرد. 


بەشی کؤچکردنو جه‌نگه‌کان ۳۵۱) 
(۲۰) رزگارکردنی مدككه 

۱ عن عَبْد الله بن رباع -عَنْ آبي مََُیْرَة رك قال: وفدتا وود إلى 
مُعَاوِيَةٌ (ه)› وذلك في رمضان» فکان یْمنتغ بَعْضْنًا لض الطعام؛ فکان ابو 
مُرَیْرَة ممًا یُکذر ان يَدْعُوَنَا إلى رَحْله› فقلت: آنا آمنتع طَعَامًا فأدعوهم إلى 
رخلي؟ فأمَزت بطعام يُصْتُ, ء ثم نقيت ایا هَُیْرَة من العشي فقلت: : ادعو عذدي 
الیل فقال: سَبَقتَنِي؟ قلت: نعم فَدَعَوْتُهم فقال ابو هُريْرة (4): انا لمکم 
بحديث من حديثكم يا مَعْشَرَ الأئصّار؟ ف دكر فلح ة فقال: : بل رَسُولَ الله 
(&› حكي قدم مَكَة قبعت رب علی إخدى اج .وب عث خالذا علی 
الْمُجَنْبّة الأخْرَى, وَبَعَثَ بَا عُبَيْدَةَ علی الْحُسَّي ؛ فَأَحَدُوا بط الوادي؛ وَرْسُولَ الله 
رق في کتيبق: › قال: فنظر فرآني» فقال: ((أبُو هُرَيْرَة). قلت: لَبْيْكَ یا سول 
الله فقال: نا يأتيني 2 الصاري). وان یر شیبان: فقال: اتف لي 
بالأْصار). قال: فطافوا په وو يشت قریش : اوباشا نها وآتبَاعًاء فقالو: نقدم 
مَواء فن کان لهم شيء كنا كنا مت وان اصیبوا ينا الذي ستئنا. . ققال 
رَسُول | الله (: ‹(ثرون إلى واش ریش وَأبَاعهم)). کم قال بیدیه إِحْدَامُمًا 
عَنَى الأخرى؛ ثُمَ قال: (رخگی تُوَافُوني بالصّفًا)). قال: فَانُطُلَقْنَاء قَمَا شَاءَأَحَد 
ما أن يقل اخدا الا قله وَمَا احد مهم یوج نا شیف قال: : فَجَاءَ آبو 
سفیان فقال: ا رَسُول الله ابیخت خَضْرَاء فرشا قرێش بَعْدَ لیم ثم قال: 
((من دخل دار آبي سفیان فهُو آمن)). فقالت الأنْصانُ بَضهُمْبَعْض: ما الرَّجُلِ 
فأدرکثه رَهْبَةَ في فریته. ورافة بغشیرته. قال ابو هُرَيْرَة: وَجَاءَ الوحي وکان إذا 
جَاء الوّحي نا یخقی علنهفرنا جا فیس احذ رقع رف لی رَسُول الله ا 
حٌى يَلقضي الوَخي» فلا القضّى لوخي قال رسُول الله (8): ((يَا مخشر 
الآئصار)). قالوا: : بيك يَا رَسُول الله. قال: (قلشم: ما الرّجُلَ فأذرکثهة رَعْبَةٌ في 
قَريته). . قالوا: قد کان ذاك» قال: اء كي عَبْدُ الله وَرَسُولَهُ, هاجرت الی الله 
الک وَالْمَحيَ, مَحيَاكُمٍ, وَالمَمَاتُ ممائکم)). فَأَقبَنُوا َه يَْكُون ویقولون: والله 
ما قُنْنَا الذي قلت الا اضر بالل وبسُوله. فقال رَسُول الله (23): ‹‹إِنّ اله 
وَرَسُولَهُ یصدقانکم ویخنرانگم)), قال: قبل الئاس إلى دار آبي سفیان وافلق 
الاس أْوابَهُم قال: وَاقْبْلَ رسُول الله (٠‏ حَنَّى قبل إلى الْحَجَرٍ فَاسْتَلَمَهُ ثم 
طَاف بِالْبَيْتء قال: فأتی علی صَنْم إلى جَذْبِ البَيْت كَانُوا يَعْبدْوتَهُ قال: : وفي 


بدشى کؤچکردنو جه‌نگه‌کان (۳۵) 
د رَسُول الله (&) قوس وَمُوَ آخذ بسيّة الْقَوْس› فَلَمً أتى علی الصتم جَعَل 


يَطْعُنُهُ في عَيْنه› ویقول: ررجاء الحق وَرَمَقَ البّاطل»). فَلَمًا فرغ من طوافه آئی 
الصا فعا عَلَيِْ حتّى نظر إلى البَبْحِ› وَرَفع يدي فجَعلَ يَحْمَدُ الله وَيَدْعُو بِمَا 
شاء أن يَدْعُو. 

(عبدالله) كورى (رباح) -له ابو هريرة وه- دهلی: نویٔنەر گه‌لێك له مانگی 
پەمەزاندا هاتن بق لای معاوية (4): هه‌ندیکمان خواردنمان بو ههنديّكى ترمان 
دروست ددكرد؛ (ابو هريره) به زؤرى بانگی دەکردین بو مالى خی منيش 
ونم: شه‌ی بۆ منيش خواردنيك دروست نەکەم و بانگیان بکەم بۆ مالى خوم؟ 
فەرمانم دا خواردنێك دروست بکری» ياشان له تەنگی تيُوارهدا گەیشتم به (ابو 
هریرة) و ونم: میوانداریه‌که ئەمشەو لای منه. ئەویش وتی: پیٔشم که‌وتی؟ وتم: 
بەڵێ› ئینجا بانگھیٔشم کردن: (ابو هريرة) - وتی: نه‌ی خه‌لکانی (انصار) 
نايا ئاگادارتان نەكەم به سه‌ربوردیکی خۆ خوتان؟ پاشان باسی پزگارکردنی 
مه‌ککه‌ی کرد و؛ وتی: پیْغه‌مبه‌ری خوا (28) رووبه مه‌ککه هات تا گه‌يشته 
ئەوئ؛ (زبير)ى نارده سەر بالئ ل‌باله‌کانی (لای پاست يان چه‌پی) له‌شکره‌که: 
(خالد) يشى نارده سەر باله‌که‌ی تریی (ابو عبیدة)ی نارده سەر ئهو 
جه‌نگاوه‌رانه كه زری پوشیان نه‌پوشیبوو. ناو دوله‌که‌یان گرته بەر؛ پیغه‌مبه‌ری 
خوايش (88) لهناو (كتيبة)يهكدا بوو› وتی: پیفه‌مبه‌ری خوا (25) سەیریٔکی 
کرد و منی دی فەرمووی: (ابو هريرة) ونم: لەخزمەت دام ئەی پیِغه‌مبه‌ری خوا. 
فه‌رمووی: ((جكه له پارمه‌تیده‌ران که‌سی نه‌یهت بولام)) ۰ راویه‌کان جگه لله 
(شیبان) ئەمەیان بۆ زیادکردوه که پێغەمبەر (8) فه‌رموویه‌تی: (ریارمه‌تیده‌رانم 
بۆ بانگ بكه)) هسه‌موو كؤبووينهوه لے ده‌وری. له‌ولاشهوه قوره‌یشیش 
خه‌لکانیکی زؤريان کو‌کردبووه‌وه له هه‌موو تیرەکان؛ قوره‌یشیه‌کان وتیان: 
ئەوانه پیش خومان دەخەین› ئەگەر سهرکه‌وتننکیان به‌ده‌ست هینا ئەوا تیمه 
له‌گه‌لیانداین؛ ئەگەر شکستیان خوارد(نه‌وا نه‌وه‌مان پسی‌ده‌دری که داواسان 
کردووه) پێغەمبەری خوا (8ك) فه‌رمووی: ((شهو تيره جیاجیایانه‌ی قوره‌یش و 
شوینکه‌وتوانیان ده‌بینن؟)) پاشان هه‌ردوو ده‌ستی لەسەر يدك دانا و ئاماژه‌ی 
پیکردن و› فه‌رمووی: ((تا له (صفا) پیم دەگەن)). (ابسو هريرة) وتی: نیمه 
ده‌رچووین و هه‌رکه‌سی له ثيّمه بیویستایه یه‌کی له‌وان بکوژی» ده‌یکوشت 


بدشى کؤچکردنو جه‌نگه‌کان (۳۵) 


لەوانیش که‌سیکیان نهبوو شتيّك بگریته ميمه ئینجا (آبو سفیان) هات و وتی: 


نه‌ی پێغەمبەری خوا: قورەیش ريشهكهن بوون› له شەمڕۆ به‌دواوه قورەيىش 
نامێنێ› دوای ئەوہ پێغەمبەر (&) فەرمووی: ((ھەركەس بچیْته مالى ابوسفیان 
پارپزراوه)) یارمه‌تیده‌ره‌کان هه‌ندیکیان به هه‌ندیکی تریانیان وت: ئەم پیاوه 
دلی جولا بؤ شاره‌که‌ی خؤى و؛ سوزی بزوا بۆ هوزه‌که‌ی خۆی› (ابو هریرة) 
وتی: لهو کاته‌دا ودحى هاته خوارەوە› ههركا تيكيش وه‌حسی بهاتایه بو 
پێغەمبەر (8) شاراوه نهبوو له ئێْمه هدر کاتی وه‌حی بهاتایه که‌سمان چاوی 
بەرزنەدەکردەوہ بؤ پیفه‌مبه‌ری خوا () تا وه‌حیه‌که كؤتايى ده‌هات» کاتی که 
وه‌حییه‌که ته‌واو بوو ئینجا پیغه‌مبه‌ری خوا (188) فه‌رمووی: ((ئه‌ی کومه‌لی 
یارمه‌تیده‌ران)) وتیان: له‌خزمه‌تداین شه‌ی پیفه‌مبه‌ری خوا (8). فه‌رمووی: 
‹(ئێوە وتتان: ئەم پیاوه دلی بۆ شاره‌که‌ی خوی جول)) وتیان: به‌لی وابوو؛ 
فه‌رمووی: ((نەخێر› وانیه من به‌نده‌ی خوا و ييْغهمبهرى نه‌وم كؤجم کرد بق 
لای‌خوا و بؤ لای تیوه ژیانم لەگەل زیانتاندایه» مردنم لەگەل مردنتاندایه))۰ 
به‌په‌له هاتنه خزمه‌تی ده‌گریان و ده‌یانووت: سویند به‌خوا نه‌وه‌ی که‌وتوومانه 
تهنها په‌رزشیمان بووه بۆ په‌زامه‌ندی خوا و پیْغه‌مبهره‌که‌ی» ئینجا پیفه‌مبه‌ری 
خوا (@&) فه‌رمووی: ((خوا و پێغەمبەرەکەی برواتان پیٔدەکەن و مه‌عزهره‌تتان 
قبول ده‌که‌ن)). خه‌لکی روویان کرده مالى (ابو سفیان)» خه‌لکی مه‌ککه 
ددرگاکانی خویانیان داخست. پیٔغەمبەری خوا اوت دەرکےەوت و هات و 
روویکرده به‌رده‌ره‌شه‌که و باوه‌شی پیداکرد؛ له پاشان سورایه‌وه بے ده‌وری 
كەعبەدا› هاته سهربتيك که له ته‌نیشت که‌عب»وه بوو؛ بی‌باوه‌په‌کان 
ده‌یانپه‌رست. پیفه‌مبه‌ری خوا (#) که‌وانیکی به‌ده‌سته‌وه بوو که لاراییه‌که‌یی 
گرتبوو؛ ھەر که گه‌پشته سهربتهكه ده‌یژه‌نده چاووی‌یه‌وه و ده‌یفه‌رموو: ((حەق 
هات و ناحه‌قی رامالی)). 

کاتی له (طواف)ی که‌عبه بوویه‌وه» هات بق (صفا) و سهرکه‌وته سه‌ری 
تاکه‌عبه‌ی لیّوہ دەرکەوت؛ ئینجا هعه‌ردوو ده‌ستی به‌رز کردهوه و سوپاسی 
خوای کرد و ده‌پارای‌وه بهو شيّوديه كه خوای گه‌وره پیٔی خۆش ببی. 


بدشى کوچکردن و جدنكدكان (35) 
3( فریدانی بتدكانى ددورى كه عبه 

۲ عَنْ عَبّد الله بن مسعود (4) قال: دخل النْبي رق مَكَة وحول 

الْكَعْبَّة ثلاث مائة 3 وَسٹُونَ نُصُبًاء فجَعل یطعئها بِعُودٍ کان بيده ويَقول: ما 

الق وَيَهَقَ البَاطل 9 ¦ الباطل کان رَهُوقًا 4 [ال(سراء:۸۱ | «جاء الحق وما یُبْدی 


البَاطل وَمَا يعي آسبا: 49] اد این أبي عُمَر: یوم الفشم. آالبخاري/ المظالم/ 
:۱۳۳ 


(عبدالله) کوری (مسعود) (4#) دهلی: پێغەمبەر (28) چووه ناو مەككە› به 
دەوری كەعبەدا سێسەد و شه‌ست بت ههەبوون: بەدارێك که‌به دەستیەوہ بوو 
که‌وته لێدانیان و نهم ثایه‌ته‌ی سەرەوەی دەفە‌رموو که ئەمە ماناکه‌یه‌تی: ظإحەق 
هات و ناحەقی تیاچوو؛ له پاستیدا نا حدق تيا چووہ4. ظهەق هات و ناهه‌قی 
جاریکی تر سەر ههلناداتهوه و دوباره نابیْته‌وه4 [سبا: ]4٩‏ کوره‌که‌ی (ابو 
عمر) دهلی: له رؤذى فه‌تحدا ئەمەی فه‌رمووه. 

(۲۲) هیچ قوره‌یشیه‌ك له دوای فەتح به‌دیلی ناکوژریت 

۲ عن عبد الم ن بیع › عن آبیه رك قال: لن اي ¦ &› قول 

یوم فح مكة: ((لا يُقتل قرشي صَبْرًا بَعْد هذا الوم إلى یوم فا 
(عبدالله) كورى (مطيع) له باوكيهوه (#) ده‌لی: له پوؤڑی پزگارکردنی 
مەککەدا له پیفه‌مبه‌رم (88) بيست ده‌یفه‌رموو: ((له ئەمرؤ به‌دواوه هه‌تا رؤذى 
قیامەت هيج قوڕەيشيەك به ديلى ناکوزریت)). 
(۲۸) پەیمان دانی دواى فدتح 

٣۹٣۶‏ ۔ عن مجاشع بن مسعودر الستمي رظ قال: جلت با خي آبي مقبدر 
إلى رَسُولٍ الله (8) بعد انفش فقلت: یا رَسُول الله بَايعْهُ عَلَى الهجرة. قال: 
«قد مضت الْهِجْرَةُ بآهلها). قلت: فباي ي شيم تبایقه؟ قال: ((على الاسشلام 
والجهاد وَالْخَيْرِ)). قال ابو عثمان» يعني النهدي: فلقيت با مَعَبَدٍ فاخبرثه بقول 
مُجاشع فقال: : صدق. [البخاري/ المغازي| £5 0 £] 

(مجاشع) کوری (مسعود) (#) ده ڵئ: له دوای فه‌تح (ابو معبد)ی برامم هێنا 
بو خزمه‌تی پێغەمبەری خوا (®8) و عهرزم کرد: نه‌ی پیٔغەمبەری خواء په‌یمانی 
لیوه‌ربگره له‌سه‌ر کؤچکردن فه‌رمووی: ((سه‌رده‌می کوچ تی پاەری و کاتی نه‌ما؛ 
وه خه‌لکه‌که‌شی تێپەڕین)) ونم: نه‌ی لەسەر چى په‌یمانی ۋوەردەگریت؟ 


بەشی کؤچکردنو جه‌نگه‌کان (35) 


فهرمووى: ((لەسەر ئیسلامەتی و تێكۆشان و چاکه کردن)) ابو عثمانی النهدي 
وتی: گەیشتم به (ابو معبد)؛ وتەکەی (مجاشع)م بو گیرایه‌وه» ئەویش وتی: 
راست ده‌کات. 
(۲۵) له دواى (فدتح )ەوە كؤج كردن نيه به لکو جيهاد و لیبرانه بؤى 

٥‏ ۔ عن عائشة (‰&) قالت: سئل رَسُول الله رقق عن الهجرَة فقال: رها 
مجْرَة بَعْدَ الفثح ولکن جهاد وَنيّةُ وإذا اسْثْنْفِرثم فائفرُوا». 

(عائشة) (#) دهلی: يرسيار كرا له پێغەمبەری خوا (#&) له‌باره‌ی کؤچ 
کردنه‌وه؛ ئەویش فهرمووى: ((له دواى فه‌تحه‌وه کؤچکردن نيه؛ به‌لکو جيهاد و 
لێڕان ههيه؛ ھەر كات داواتان لیکرا بچن بۆ جيهاد برؤن)). 

( 36 ) فه‌رماندان به جاكه كردن بو كدسئ كۆچى لەلاگران بيت 

-٣‏ عن آبي سعید ر الخذري (ةئۋە): أن أغْرَابِيًا سال رسول الله عن 
الهجرة؟ فقال: («وَيْحَكَ إنّ شأن الهجْرّة نشدید فهل نك من إبل)). قال: نعم 
قال: «فهل ئۆتي صَدَقتَهَا)). قال: نَعَمْ قال: ((فَاعمل من وَرَاء البخان فَإِنٌ الله 
لن ترك من عمَلِكَ شَيْنًا)). [البخاري/ الزكاة | ۱۳۸۶] 

(ابو سعید الخدري) (&) دهلى: عه‌ره‌بیکی ده‌شته‌کی له‌باره‌ی کؤچکردنەوہ 
پرسیاری له پێغەمبەری خوا (#) کرد؟ فه‌رمووی: (رکزست که‌وی؛ ئەركى 
کزچکردن سەختە› ایا حوشترت هه‌یه؟)) وتی: به‌لی فه‌رمووی: ((ثايا 
زه‌کاته‌که‌ی ده‌د‌یست؟)) وتی: به‌لی فه‌رمووی: ((کاری چاکه بكه له‌ودیو 
دەریاکانیشەوہ بی سواته لەھەر کوی بویت- خوای گه‌وره هيج له خیری 
کرداره‌کانت كەم ناکانه‌وه)). 

۱ ژیان له دموارنشینیدا پاش کوچکردن 

۷-۔ عن سلمة بن ¦ الأكوع (5هه): أنه دخل على لمچٌاي فقال: با اين 
الأكوع ازتدات على عقبيك. تعربت؟ قال: اء ولکن سول الله (ك) آذن لي في 
- . [البخاري/ الفتن/ ٦‏ 

(سلمة) کوری (الاکسوع) (4) دەڵێ: چوەتے لای (حجاج) › و (حجاج) 
وتويهتى: ئەی کوری (اكوع) گه‌راویته‌وه دۆخى جارانت› بويتهوه به دەشتەكى؟ 
وتی: نەخێر› به‌لکو پێغەمبەرى خوا (&) موله‌تی پێداوم که له بیاباندا بژیم. 


بەشی کوچکردن و جه‌نگه‌کان ۳۵۱) 


(۲۸) جدنكى حنین 

١‏ عَن عَثیز ِن عَبّاس بن عَبْد لمطلب قال: قال عباس: شهدت دع 
رَسُولِ الله رفآ یوم حُنَيْنِ فلزنت آنا ویو سفیان بْن الخارث بُن عَبْدِ الْمُطْلبٍ 
رسول الله لئ فلم ارہ ورسُولٍ الله رفقق علي بَعْلَة له بیضای آهْدَامًا لَه 
فروة يِن تُفَائة اْجُذَامِي» فَلَمًا الْتَقَى الْمُسْلمُونَ والکفاز ولتى المُمسْلِمُونَ مدبرین. 
فطفق رَسُول الله . () پرکض بغلته قبل الكفار؟ قال عَبّاس: وآنا آخذ پلجام 
بَخْلَّة رسول الله و أكفهًا إرادة أن ا سرع و وابو سفیان آخذ ركاب رسُول الله 
رق فقال سول الله &): ((أ عباس تاد اصنخاب السّمُرّة )). ققال عباس 
وکان رجا صَیْنا : فقلت بِأَعْلَى صوتي: : اين أَصْحَابُ السمرة؟ قال: فوالله لكأن 
عَطْفتهُمٌ حين سَمعُوا صوتي عَطقة ابقر على اواد‌هاه الا پا لَبَيْك؛ با لیْیك. 
قال: فافتتلوا بس والغوة في الأَنْصَارِ يَقَولون: 3 مفشر الأئصارء يا 
مَعْشَنَ الصا قال: : کم قصرت الدغوة علی بني الحارث بن ۽ الخرری فقالوا: یا 
بني الْحَارِثِ بن الخزْرج يا بني الحارث بن الخوْرجء. فنظر سول الله ( وَهُوَ 
عَلَى بغلته کالنشاول عَلَيْمَا إلى قتالهم. فقال سول الله - (رهذا حين حمي 
الوطیس). قال: ثم أَخْذ رَسُول الله (# حصیات فرمی بهن وجوه الْكُفَار شم 
قال: «ئهزمور ورب مُحَمّدِ)). قال: فذهیت : الظر فإذا القثال عَلَى هته فیما 
ارى. قال: قَوَاللُه مَا هُوَإِنًا أن رماهم بحصیاته. فا زلت ن ری حَدَمُمْ ليلا 
وَامْرَهُمْ مدبرا. 

(كثير) كورى (عباس) كورى (عبدالمطلب) ده‌لی: (عباس)وتى: له خزمهتى 
پێغەمبەری خوا (قَ) دا اماده‌ی جەنگی (حذین) بووم؛ من و ابو سفیانی) 
کوری (حارث)ى كورى (عبدالمطلب) هاورای پێغەبەری خوا (85) بووین و لیٔی 
جیانەبوینەوە› پێغەمبەری خوا (&) سواری ئێستره سپیه‌که‌ی خوی بوو بوو› 
كه (فروة) كورى (نفاثة ااي به‌دیاری 0 می و 0 
كافرهكان بەيەك گەیشتن و (بهيهكدا هاتن) موسلمانه‌کان يشتيان ههلكرد و 
هه‌لاتن ئا لەوێدا پیغه‌مبه‌ری خوا (&) نیْستره‌که‌ی غاردەدا ړوو سه كافران» 
(عباس) وتی: منیش جله‌وی نیْستره‌که‌ی پیغه‌مبه‌ری خوام (8) گرتبوو: هدر 
هیواشم ده‌کرده‌وه. نه‌مده‌ویست به‌په‌له بڕوات› (ابوسفیان»یش ناوزه‌نگی 
نیستره‌که‌ی پیغه‌مبه‌ری خوای (8ك) گرتبوو؛ پیْغه‌مبه‌ری خوا () فه‌رمووی: 


سس مد 


به‌شی کوؤچکردن و جەنگەكان (۳۵) 
(راده‌ی (عباس) هاوه‌لانی (سمُرق بانگ بكه))”". عباس که پیاویٔکی ده‌نگ 
به‌رز بوو دهلّی: به‌هه‌موو ده‌نگمه‌وه ونم: کوان هاولانی سَمُرة؟ وتی: سویند 
به‌خوا ھەر که ده‌نگه‌که‌یان بیستم بایاندایه‌وه ھەر ودك چۆن مانگا باده‌داته‌وه 
به‌لای بیچوه‌کانیدا. بەپەلە وتیان: گویرایه‌لتین. گوێڕایەڵتین› ئەوان و کافره‌کان 
که‌وتنه شەڕ كردن بانگه‌وازکه‌رانی یارمه‌تیده‌ران ده‌یانووت: ئه‌ی كۆمسەڵى 
یارمه‌تیده‌ران نهى کومه‌لی یارسه‌تیده‌ران؛ پاشان بانگه‌وازه‌که چربوویه‌وه 
لەسەر ثه‌وه‌ی (حارث) کوری (خزرج) وتیان: ئەی نه‌وه‌ی بني (الحارث) كورى 
الخزرج؛ نه‌ی نه‌وه‌ی (الحارپ) کوری (الخزرج) پێغەمبەری خوا (8) که به‌سه‌ر 
نیستره‌که‌یه‌وه بوو سەیری کرد ودك هه‌نگاو بنئ بو کوشتاریان ئینجا 
پێغەمبەری خوا (@&) فه‌رمووی: ((ئەمە ئەو كاتهيه که شاگری شر کلپەی 
سه‌ندووه)). پاشان پیغه‌مبه‌ری خوا (8) چه‌ند ورده‌به‌ردیُکی هه‌لگرت و بەرەو 
ړوی بی‌باوه‌ران خستی؛ پاشان فه‌رمووی: ((سويّند به‌په‌روه‌ردگاری (محمد) 
نه‌وان شکان)). عباس وتی: رژیشتم سەیر بکەم بینیم شەڕەکە ھەر لەسەر 
شیوه‌ی خؤى ماوه. سویند به‌خوا ھەر ئەوەندە بوو تا پێغەمبەر (38) ورده 
بمه‌رده‌کانی تسی‌گرتن؛ یستر به‌رده‌وام ده‌مبینی هيز و تیژیان کول بوه و 
بارودؤخیان بو دواوه دەچیٰ. 

۹۔ عن اڊ ي إسحاق قال: جاء رَجُلٍ إلى البَرَاء فقال: اکنثم وَلِيْكُمْ یوم 
حَنَيْنٍ یا آنا شرت فقال: آشهد عَلَى نبي الله (8) ما ولی ولكنّه انطلق ¦ اخفاء 
من الّاسِ خُر إلى هذا الخي من هوازن» وهم قَوْمْ رما فَرْمَوْهُمْ برشق من 
نبل کته رِجْل من جرالب فَائْكَشَفواء فَأَقبَل القُوْمُ إنَى رَسُول الله - وَابُو 
سَفيَانَ بْن الْحَارث (ظلہ) يَقُود به بغلثه» فنّل ودعا واستلصر وَهُوَ يَقُول: ((أنا 
النّبِي نا کذب آئا ابْنْ عَبْدِ المُطْلب. ام اتل نُصْرَك)). قال الْبَرَاءُ: كُنًا والله 
إِذا احْمَر البَأَسُ تلف به ون الشتُجَاع منًا تنذي يُحَاذي به يعن يغني النَّبيُ 
(.[البخاري/ المقازي/ 4*61] 


” السَمُرة: ئەو دره‌خته‌یه که پێغەمبەر (ؤ) له حوده‌یبیه له ژێریدا بيعة الرضوانى له 
هاوهلانی ومرگرت. 


سس <ط.1 سس 


بدشى كؤجكردن و جه‌نگه‌کان (35) 


(ابو اسحاق) ده‌لی: پیاوێك هات بۆ لای (براء) وتی: ئەی (ابو عُمارة ایا 
ئێوه بوون له رؤذى (حنین)دا کر هه‌لکرد؟ ئەویش وتى: شاهيدى دەدەم 
لەسەر پێغەمبەرى خوا (##) كه ئەو پش پشتی هه‌لنه‌کرد به‌لکو که‌سانی له خه‌لکی 
كه كؤل سوك بوون و زریٔپؤشیان نه‌بوو رزیشتن بۆ نه‌و تیره‌یه‌ی (هوازن)» 
نه‌وانیش خهلکانیکی تيرئهندازبوون» که به (لێشاو) به باقه تیریان تیٔدەگرتن: 
ھەر وەك قاچە کولله» تا دوژمن زال بوو به‌سه‌ریاند خه‌لکه‌که پوویان کرده 
پیغه‌مب‌ری خوا (8) که ابو سفيان) کوری (حارث) (#) نیستره‌که‌یی 
ڕادەکێشا› ئینجا پیْغه‌مبه‌ری خوا (@&) دابه‌زی و پارایه‌وه و داوای سهرکه‌وتتی 
ده‌کرد و ده‌یفه‌رموو: ((من پێغەمبەرم› درؤنيه؛ من روله‌ی عبدالمطلبم؛ خوایه 
سهرکه‌وتنی خۆت دابه‌زینه)) (براء) وتی: سوێند به خوا ھەر كاتئ که شەر 
وترس سه‌خت ده‌بوو ئیٔمه خؤمان ده‌دایه په‌نای ئەوو نازایشمان ئەو كەسە بوو 


شان به‌شانی پێغەمبەر (8#) بێت. 

٠۔‏ عن سلمة بن الاکوع رڈ قال: غزونا مع رسول الله رق حنیشا. 
فتمًا واجما العَدی تَقَدَمْتُ فآغلو ثنيّة فاسنتقبلني رجل من اع فأرميه ؛ سه 
فتوازی عَلَي؛ فما ریت مت ونظزت إلى الوم فَإذا هُمْ قد طَلَعُوا من ثنيّةٍ 
آخری فالتقوا هم وَصَحَابَةٌ التي ؛ () ولي صَحَبَۃُ اف وان مهن یرم 
وعلي ردان مرا پرحداهما مرتدیّا بانأخرزی. فاستطلق ازابي فجمغشهنا 
جمیفا» ومرزت عَنَى رسول الله - منهزما وَهُوَ عَلَى بُفلتہ الشهبای فقال 
رَسُول الله رقق: («(نقد رای ابْنْ الأكوع فَرَعَا›). فََمَا عرو سول الله (ك) نَرْلَ 
عن البق : كم قبض قَبْضَة من ثُرابر من اازض, ٩‏ كم امنتقبَل به وُجُومَهُمْ فقال: 
«شاهت الوجوه). ف خلق ; الله متهم إِنْسَانًا : من عَینیه › ثُرَابًا بتذك القَنْضَّةء 
َوَنُوًا مُابرین فَهَرْمَهُمُ الله عر ول وقسم رَسُول الله (86) غتانمهم بين 

(سلمة) کوری (الاکوع) (&) دەڵی: له خزمەتی پێغەمبەرى خوادا ره 
جهنكى (حنين)مان کرد كاتئ رووبه رووى دوژمن بوينهوه؛ پیٔشكەوت تا 
سهربكهومه سەر كەل› پیاوی له دوزمن هات به روومدا و تیریکم تی‌گرت. لێم 
ون بوو› نهمزانى چی بەسەر ھات› ئینجا سەیریٔکی بی‌باوه‌رانم کرد بينيم وا 
لەدەم که‌لیکی شرەوہ د‌رکه‌وتن؛ نه‌وان و هاوهلانی پێغەمبەر (8) گەیشتن 


سس« 


بدشى کؤچکردنو جدنكدكان (35) 


بەيەك› هاوهلانی پێغەمبەر (138) رايان کرد. منیش به شکستی گەرامەوہ و دوو 
يؤشاكم لەبەردابوو› یەكێکیانم كردبوه په‌شته‌مال و ئەوی تریائم کردبوه بەرم› 
ئەوەی که په‌شته‌ماله‌کهم بوو كرايهوه و هه‌ردووکیانم کؤکردەوہ (کردنم به‌یه‌ك) 
به شکستی و به راکردن دام بهلاى پێغەمبەری خوا (#)داء ئەویش لەسەر 
ئیٔسترہ بوره‌که‌ی بوو» پێغەمبەری خوا (#) فه‌رمووی: ((له راستیا کوره‌که‌ی 
(الاكوع) ترس و بیمی بینیوه)). کاتی (بی‌باوهپان) نزيك که‌وننه‌وه و ده‌وره‌ی 
پیغه‌مبه‌ریان دا نهويش له ئیٔسترەکەی دابه‌زی و› مشتی خولسی له زه‌وی 
هه‌لگرت و كردى به رووياندا و فەرمووی: ((ئەم پوخسارانه شپرزوناشیریٹن)) 
يەك کەسیان نه‌ما چاوی يرنهبووبيّت له خۆل› مه‌لهاتن و رايان کرد خوا (5ذ) 
بەوہ تیٔکی شکاندن› پیٔغەمبەری خوايش (#&) ده‌ستکه‌وته‌کانی دابەش کرد له 
نيوان موسڵماناندا. 


(۲۹) جه‌نگی طائف 

١‏ عن عبد الله بن عَمرو (#) قال: حَاصرَ سول الله (88) اهن 
الطائف فَنَمْ ينل مهم شَيْنا› فقال: (إنا قافلون ان شاء الله * [تعال]). قال 
اصنحابه: : زجع ولم نفتتخه؟ فقال لَهُمْ رسُول الله (88): ((اغدو! عَلَى القتال). 
فغدوا عَلَيْه چ جراخ فقال لهم رول الله : 1 قافلون غَدَا)). قال: 
فأعجبهم ذلك ۴ فُضحك رسوال الله (8). [البخاري/ المغازي/ 070 £] 

(عبدالف) کوری (عمرو) (#) ددلئ: پێغەمبەری خوا (8) گه‌مارزی خه‌لکی 
(طائف)ی داء هیچی پی‌نه‌کردن» فه‌رمووی: ((ئێمه دەگەڕێینەوە به‌ویستی 
خوای (بالا ده‌ست))). هاوهلانی عهرزیان کرد: ده‌گه‌ریینهوه‌و پزگاریشمان 
نه‌کرد؟ پیفه‌مبه‌ری خوا (188) فه‌رمووی پێیان: («سبه‌ینی بچن بو جه‌نگ)). بق 
سبه‌ینی چوونه‌وه سه‌ری توشی برینداریه‌کی زور هاتن؛ پیغه‌مبه‌ری خوا (8) 
فه‌رمووی پییان: (ثيّمه سبه‌ینی دەگەڕێینەوە)) نه‌مجاره نه‌مه‌یان پی‌خوش 
بوو› ئینجا پیغه‌مبه‌ری خوا (&) پیکه‌نی. 

(30 ) ژماره‌ی جه‌نگه‌کانی پیغه‌مبه‌ری خوا ( @) 

۲ عن أبي إمنحاق: ان عَبْدَ الله بْنَ يَزِيدَ خرج يَسْتّسْقي بالئّاس» فصنلی 
رکفتین ثم استسنقی: قال: قلقیت يَوْمَئن زید بْنَ ارقم وقال: لَيْس بَيْني وَبَيْنَهُ 
غَيْرُرَجُلِء او بَيْنِي وبَيْئهُ رج قال: فقنت نه: كَمْ غزا سول الله (45)؟ قال: 


كە غغ 


بەشی کؤچکردنو جه‌نگه‌کان (35) 
تسلع عشرة 5 [غزوة] . ققلت: کم روت ات مَعْهُ؟ قال: : سبع عشرة عزو قال: 
فقلت: فمَا اول غَرُوة غَرَاهَا؟ قال: ذاث الْعُسَيْرِ آو الفشَیر. [بضاري/ الاستسقاء/ 
٦‏ المغازي/ ۱۳۷۳۲۳ 

(ابو اسحاق) دهلی: (عبدالله) كورى (يزيد) پزیشت نویژه‌بارانه بكات بق 
خه‌لکی» دوو ركات نوێڑی كرد و لەپاشان دؤعاى باران بارينى کرد ددلئ: نهو 
رؤزه كهيشتم به (زيد)ى كورى (ارقم)» جكه له پیاوی که‌سی تر نه‌بوو له 
نیوانماندا؛ يان نیوان من و ئەو پیاوێك بوو› پیٔم وت: ایا پیفه‌مبه‌ری خوا (88) 
چه‌ند جەنگی کردووه؟ وتی: نوزده جه‌نگ» منیش وتم: ئەی توق چه‌ند جه‌نگت 
کردوه له خزمه‌تیدا؟ وتی: حه‌فده جەنگ› ئەمجا وتم: يهكهم جه‌نگ که کردی 
کام جەنگ بوو؟ وتی: ذات الغسير يان (العشير). 

۳مکور - عن بُرَيْدَةُ (#) قال: غوا رَسُول الله (&) تملع عَشْرَةٌ رو 
قائل في ثَمَان مِنْهُن. [البخاري/ المغازي/ ]47١7‏ 

(بريدة) (&4) ده‌لسی: پیفه‌مبه‌ری خوا (&) بو نوزده جه‌نگ جووه؛ له 
ههشتياندا كهوتودته جەنگەوە. 


به‌شی فه‌رمانره‌وایی (كتاب الامارة) ( ۲٩‏ )سس سس 


5 به‌شی فه‌رمانره‌وایی کتاب الإمارة) 


e 


ز۱) دانائی جینشین ودانەنانی 

۶6 عن ابْن عُمَرَ (ە) قال: دخلت علی حفصّة (&4) فقالت: أعلمت ن 
اباك غَيْرُ مُستخلف؟ قال: قلت: ما كَانَ لَفْعَلَ ۰ قالت: َه فاعل. قال: حفت آلي 
أكَلمَه مه في ذلك فَسَكَتُ حثی عدوت وکز فك قال: فکفت كَأنَمَا اخمل پّميني 
جبلا» حَتّى رجَفت فدخْلتٌ یه » فسألني عَنْ حال الاس وآنا آخبره قال: ثم 
قلت لَهُ: ِي سمغت الاس يقولون مه فَالَيْتُ أن اقونَهَا ند. رَعَمُوا الت مل 
مُستخلف وه لو كان لك راعي بل آو راعي غْنَم› ثم جاعك وترکها رایت أن قد 
ضیع ؛ فَرِعَایَة الاس آشند. قال: فوافقهُ قولي› فَوَضَعَ رَأسَهُ ساعة ثم رقعه الي 
فقال: : إن اله عَووَجََ يَحفطُ دنه وي تین نا أمنتخلف فون سول الله (8) لم 
یستخلف؛ وان استخلف فَإِنَ آبا بكر (#) قد استخلف. قال: فوالله ما هُو إلا أن 
ذَكَرَ رَسُولَ الله (#) وبا بک فعلمت اه تم يَكُنْ غدل بِرَسُول الله (38) آحذا؛ 
واه غَيْرُ مُسْتَخْلف. [بخاري/ الأحكام/ 1۷۹۲[ 

(ابن عم (د) دهلى: سه‌ردانی (حفصة)م () کرد؛ وتی: ایا زانیوته که 
باوكت کەسی دانه‌ناوه به جیٔنشینی خوی؟ ونم: لهو كهسانه نهبوو شتی وا 
بکات: وتى: کردویەتی؛ سوێندم خوارد دهبئ لەوبارەیەوہ بیدوینم بێدەنگ 
بووم و تا بەیانی هيجم لەگەڵدا نەوت: له حاڵێکدا بووم ھەر ودك شاخیکم به 
شانی پاستم ههلكرتبئ؛ تا گەرامەوہ و چوومه لاى؛ هه‌والی خەلکی ل‌پرسیم و 
منیش ناگادارم دەکرد؛ پاشان پێم وت: له خهلكيم بيست كه قسهیه‌کیان 
ده‌کرد سوێندم خوارد که ھەر دەبێ پێت بڵێم› دەڵێن گوایه تۆ که‌ست دانه‌ناوه 
بەجیٔنشینی خۆت› ئەم كارەت وه ك ئەوہ وایه شوانیکی حوشتر يان شوانیکی 
مەڕت ههبئ و› پاشان په‌چییان بھێڵێت و بیْتەوہ بؤ لات› دەبینی که مالیاته‌که‌ی 
زايه کردوه؛ خو جاوديْرى کردنی خه‌لکی له‌وه قورستر و سه‌ختره؛ ابن عمر 
ده‌لی: باوکم رازی بوو به قسەکەم: ماوەيەك سەری دانه‌واندو پاشان به‌رزی 
کرده‌وه و رووى تی‌کردم و وتی: خوای (3) اینی خؤى ده‌پاریزی جا ئەگەر 
منیش جپنشین دانەنێم خۆ پیغه‌مبه‌ری خوا (8)یش جیٔنشینی دانه‌ناوه. 


ئەگەر جێنشینیش دابنێْم ئەوا (ابو بکر) (&) جینشینی داناء ابن عمر ده‌لی: 
سوێند به‌خوا ھەر ئەوەندە بوو تا ناوی پیغه‌مبه‌ری خوا (8) و ابو بکری هيّناء 
ئینجا بم دەرکەوت که ئەو هیچ كەس ناكات به هاوشانی پیفه‌مبه‌ری خوا () 
که ئەویش جیٔنشینی دانهناوه)). 
(۲) وه‌فاکردن به به‌یعه‌تی جینشینه‌کان يدك له‌دوای يدك 

6 عن آبي حازم قال: قَاعَدْت آبَا هُرَيْرَةٌ رٹ خَمْس سنن قسمفئه 
يُحَدْثْ عن ۽ النَبِي ¦ (®) قال: ((کاتت بو إِسرائیل تَسُو سهم سهم ابيا کلما هك 
بي خَلَفَهُ نبي» وَإنّهُ نا نبي بغدي وستکون خلفاء تكثن). قالوا : فمَا تَأْمُرْنَا؟ 
قال: ((فُوا ببَيْعة الأول فالأوّلء وآعْطوهم حَقَهُم فَإِنَ له سانلهم عَما اسْتَرْعَاهُمُ). 
[البخاري/ الانبیاء/ ۱۳۲ 

(ابو حازم) دهلی: پینج سال لەگەل (ابو ھریرق دا (#) هاونشین بووم. ليم 
بيست له پیغه‌مبه‌ری (&) ده‌گیرایه‌وه که فه‌رموویه‌تی: ((پیفه‌مبه‌ران کاروباری 
(بنو ئیسرائیل)یسان ده‌برد بەڕێوە› هه‌رکاتی پیغه‌مبهریکیان تیاچووبی؛ 
پێغەمبەرێکی تر بوه‌ته جیگه‌داری به‌پاستی له‌دوای منه‌وه پیٔغەمبەری تر نيه 
به‌لکو له‌دوای من جیٔنشین ديّن و زؤریش دهبن)) وتیان: فه‌رمانمان به چی 
پیده‌که‌یت؟ فه‌رمووی: (روه‌فادار بن بهو بەیعەتەی دەیدەن پییان يەك له‌دوای 
يەك› مافی خویانیان بده‌نی» خوای گه‌وره‌یش پرسیاریان لیّده‌کات له‌وه‌ی که 
ثه‌وان کراونه‌ته سه‌ریه‌رشتیاری)). 

(؟) ئەگەر يه یمان درا به دوو خدليفه له‌یه‌ك کاتدا 

۲ عَنْ أبي سعيد الذري (#) قال: ة ال سول الله (#): ((إذا بويع 

(ابو سعيد الخُدري) (5) دلی: پیغه‌مبه‌ری خوا (#)فەرموویەتى: ((ئەگەر 
لەيەك کات دا به‌یعه‌ت درا به دوو جننشین دوه‌مه‌که‌یان بکوژن)) 

4( هه‌مووتان چاودیرن و هدمووشتان به‌رپرسن 

EY‏ عن ابن مر ر (*4) عن النّبِي ا () أنه قال: رانا ْک داع وك 
مُسگول عَنْ رَعيّته فانأمیز الذي عَلَى اسشاس و راغ وَهو مُسئول عن رَعیّته 
وَالرّجُلَ راع عَلَى آهل بَيْتهِ وَهُوَ مَسنٹول عَنْهُمْ › والمره رَاعيّةٌ عَلَى بًيْت بَعْلهًا 


الس هع ل 


بدشى فهرمائرموايى (كتاب الامارة) ( ۲٩‏ )سس سس سس سس سس 


وولده› وهي مَسْثولةً عنهم وَالْعَبْدْ راع على مَال سَیّدہ وَهُوَ سول عَنْهُ 3 
فَكلكُمْ راع وکلک مُسنثول عَنْ رَعيّت)). [بخاري/ العتق/ 2416] 

(ابن عمر) (4) دەڵێ: پێغەمبەری خوا (28) فەرموویەتی: ((ئاگاداربن كه 
هه‌مووتان چاودیر و شوانن› ههموشتان بهريرسيارن له‌ژیر ده‌سته‌کانتان 
کاربه‌ده‌ستی خه‌لکی شوانه و به‌رپرسیاره له ژێر ده‌سته‌کانی؛ پیاویش شوانی 
مال و خپزانهکه‌یه‌تی و بهريرسه لێیان› ئافرەتیش شوانی مالی میّرده‌که‌ی و 
منداله‌کانیه‌تی و به‌رپرسيشه لێیان› كۆيلەش شوانه به‌سهر مالی گه‌وره‌که‌یه‌و 
به‌رپرسه لێى› ده تاكادارين هه‌مووتان شوانن› هه‌موویشتان به‌رپرسن له دير 
ده‌سته‌کانتان)) 

(۵) نابه جیی سوربوون لەسەر داوای فه‌رمانره‌وایی 

۸ء عن ابي ذر (له) : ان رَسُول الله (#) قال: ((يَا ابا ذر اني اراك 
ضعيفاء واني احب ند ما آحب لنفسي › لا تَامَرَنٌّ عَلَى اثنين؟ ول تَوَليَنَ مَال 
یتیم)) [(البخاري/ اوائل الأيمان ا 

(عبدالرحمن) کوری (سمرق (5إه) دهد ی: پیغه‌مبه‌ری خوا (#) فەرمووی 
پێم: : ((ئهەی عبدالرحمن: داوای فه‌رمانره‌وایه‌تی مدكه چونکه ئەگسەر 
لەسەرداواکردنی خۆت پێت درا› ئەوا خوا دەت داته ددست خۆت› بهلام ئەگەر 
به‌یی داواکردنی خوّت پیت دراء سا يارمەتى دەدرێیت لەسەری)). 

۹۔ عن آبي دن رؤ قال ` : قلت: با رسول الله آنا تسنتغملني؟ قال: 
فضرب بیده علی متكبي ثم ثم قال: ریا 5 ذز اند ضعیف» ون اما وَإِنّهَا یوم 
القيَامة خزي وَنَدامٌَ إلا من آخذها بِحَقَهًا 7 الذي عَلَيْهِ فیها)). 

ابوذن (45) دەلیٰ: پێغەمبەری خوا () فه‌رمووی: ((ئه‌ی (ابو ذر) تۆ به 
كەم توانا دەبیٹم نه‌وه‌ی بۆ خۆم پیٔم خؤشه بو تؤش پێم خوشه نهبيقه 
فه‌رمانره‌وای دووکەس: مالى ههتيويش نه‌گریته لای خوّت)): 

-٠‏ عن آبي تراما قال: قلت: يَا سول الله انا قستغملني؟ قا 
فضرب پیّده علی مُنْكِبٍي كم قال: ((يَا ابا ذر نت ضعيف» وه أماتة 20 
لقیَامَة خزي ¦ وَنَدَامَةٌ : من آخذها ِحَقَهًا وای الذي عَلَيْهِ فیها)). 

(ابو ذن (#5م دەڵێ: ونم: ئەی پیغه‌مبه‌ری خوا بۆ نامکه‌یته کاربه‌ده‌ست؟ 
به‌ده‌ستی پپرؤزی دای بەسەر شانمدا و فه‌رمووی: ((شه‌ی (ابموذر) تۆ كەم 


ككغغ .ككغ 


بەشی فه‌رمانره‌وایی (کتاب الامارة)(1ةالدسسسد- 


توان‌ایت. کاربەدەستیش ئەمانەتە› بسؤ پژی قیامسه‌تیش ريسوايى و 
په‌شیمانی‌یه» مه‌گه‌ر که‌سی که‌شیاوبیّت بؤى و بتوانی مافی خوی بداتی )). 
( 6 ) کارمان ناسبيرين به که‌سن که خوی بيدوئ 

۱ عن آبي بُرْدَةٌ قال: قال بو مُوسَى بی اقبت ای النَّبيّ (&) وَمَعي 
رجنان من لأشعریین آحدهما عَنْ يميني والاخر عَنْ يَسَاري› فکلاهما سال 
الْعَمَل» واللّبي ۽( یسنتاد: فقال: «مّا تقول یا بَا موستی؟ أؤ: يا عَبْدَ الله بْنَ 
قیسی). قال: فقلت: والذي بَعَثك بالق ما اَطلَعَاني عَلَى مَا في ائفسهمًا ؛ وما 

شعرت انَهُمَا یطلبّان العمل قال: وكاني انظر إلى سواکه تخت شفته وقد 
قلصت. فقال: رن اوتا - تعمل عَنَى عَمَلنَا من راش ولكين شس آئت یا 
ایا موسنی أؤ: يا عَبْدَ الله بن قيْسِ)). فبَعتهُ غلی اليَمَنِ 5 ثم انبعه معاذ بُن جَبَلِ 
فلمّا قدم عَلَيْهِ قال: رر یٹ وإذا رَجُل عنده مو ثق› قال: ما هذا؟ 
قال: هذا کان یود فأسلم ثُم راجع ديشهُ دين السَّوْءِ فتهود. قال: ۱ 3 آجلس 

حَتّى یل قَضَاءُ الله وَرَسُولِه, فقال: اجلس؛ نعم قال: نا آجلس حَدّ حَتَى یِفتل. 
قَضَاءُ الله وَرسُوله. ثلاث مَرّات فأمر به فقس شم تذاکرا القيَام من الیل فقال 


مقس 


آحدهما -حُعَادٌ- ما آنا فَأَنَامْ واقوم وآزجو في نومتي ما آزجو في قومتي. 
[بخاري/ استتابة المرتدین والمعاندین/ 1535] 

(ابو بردة) دلی: (ابو موسی) (#) وتی: هاتمه خزمه‌تی پێغەمبەر (8ك) و 
دوو پیاو له نه‌شعه‌ریه‌کانم لەگەلدا بوو؛ یه‌کیکیان لهلای راستمه‌وه و شه‌وی 
تریان لهلای چەپمەوە› هه‌ردووکیان داوای کار به‌ده‌ستیان کرد ییغه‌مبه‌ریش 
() سیواکی ده‌کرد. ئینجا فه‌رمووی: ((ئەی (ابو موسی» تؤجى دەڵێیت؟ یان: 
شەی (عبدالله) کوری (قیس))؟ منيش ونم: سوێند بهو که‌سه‌ی تؤى به ھەق 
ره‌وانه‌کردووه؛ ئاگاداریان نه‌کردووم به‌وه‌ی که له دلیاندایه وه‌هه‌ستم نه‌کردوه 
که داوای کار به‌ده‌ستی دەكەن› هه‌روهك ببینم دهلیّی چاوم لیْيه که سیواکه‌که‌ی 
له ژێر ليُويدايه و لێوى ھاتوەتەيەك و بەرزبوەتەوە› فه‌رمووی: ((نه‌خیر؛ که‌سی 
ناخه‌ینه سهرکاروفه‌رمانمان که خوی بیەوێت› بهم شهى ابو موسی تو بڕێ› 
يان: ئەی عبدالله كورى قیس)). به‌کاربه‌ده‌ستی ناردی بو يەمەن› (معاذ) كورى 
(جبل)یشی نارد به دواىدا› كاتئ که (معان) كهيشته لاى» وتی: دابه‌زه» (آبو 
موسی) سارینیکی؛ بو داناء له‌وساته‌دا پیساوی لای ابوموسی کوت و 


سس (۰0# سس 


به‌شی فه‌رمانره‌وایی رکتاپ الامارة) غغغغ 


زنجیرکرابوو» (معاذ)وتی: هوه چییه؟ وتی: : ئەمە جوله‌که بووه پاشان موسلمان 
بووه؛ دوایی گه‌پاوه‌ته‌وه سەر ثاینه خرایه‌که‌ی خوی و بوه‌ته‌وه به جوله‌که. 
وتی: دانانیشم هه‌تا نه‌کوذری» حوکمی خوا و پیغه‌مبه‌ره‌که‌یه‌تی؛ ابو موسی 
وتی: : دانیشه باشه. وتسی: : مدتا نه‌کوزری دانانیشمء حوكمى خسواو 
پێغەمبەرەکەیەتى› سی‌جار نه‌مه‌ی وت› (لبو موسی) فه‌رمانی داو كوژرا› پاشان 
که‌وتنه وتووێژلەسەر شه‌ونوین: یه‌کنکیان وتی کے معان بوو- بهلام من 
ده‌خه‌وم و شه‌ویش ھەڵدەسىتم› چه‌نده به‌ته‌مای پاداشتی شه‌ونویژه که‌مم. 
نه‌وه‌نده‌ش به‌ته‌مای پاداشتی خه‌وتنه‌که‌مم. 
‹ 7 ) پیشه‌وا گەر فه‌رمانی‌دا به له خوا ترسی پاداشتی خوی هه‌یه 

۲ عَنْ ابي هريرة (5): عَنْ النبي رق قال: ررم الإِمَامُ جَنَة . یات 
من ورائه وَيْتّقَى به فان امَرَ بتقوی الله وعدل فان له بذلك اجرا؛ وان ن قال بفیره 
فان عَلَيْهِ مْه)). 

(ابو مریرق (#) دەڵێ: پیغه‌مبه‌ری خوا (&) فهرمووى: ((لهراستيدا 
پیشه‌وا قه‌لغانه و خەلك لەدوایەوہ دەجەنگن و خۆيانى پێ‌دەپارێزن. . جا ئەگەر 
فه‌رمانی‌دا به ترسان له خوای گه‌وره و و دادپەروەر بوو نه‌وه پاداشتی خوی 
هه‌یه. ئەگەر فه‌رمان بدات به‌شتیکی دی ئەوہ تاوانی نهو شته‌ی ده‌که‌ویته 
سەر)). 

)۸( فه‌رمانرهوای داد يهرودر چ پاداشتیکی هديه؟ 

۳ عَنْ عَبْد الله بُن عفر هم قال: قال رَسُول ¦ الله (@): 17 المُفُسطِينَ 
عند الله عَلَى مثابر من ئور› عَنْ یمین الرَّحْمَنِ عَرُوَجَل. وكلتا يَدَيْهِ يَمِين» الذین 
يَعْدِلُونَ في حکمهم وافليهم وَمَا ولوا)). 

(عبدالله) کوری (عمس (#) دهلسی: پێغەمېەرى خوا (@&#) فەرمووی: 
((فەرمانرەوایانی دادپەروەر لاى خوا لله پقژی دوایسی وان له‌سهر مینبه‌ری 
نوورین. له‌لای راستى خوای گەورەن؛ که هه‌ردوولای ھەر پاسته؛ واته كهو 
(فه‌رمانره‌وایانه‌ی) که دادپەروەرن له فه‌رمانرهواییاندا و› له‌ناو که‌سوکاریاندا 
و؛ لەناو ئەوانەشدا سەرپەرشتیان دەكەن)) 


بەشى فەرمانرەوايى (كتاب 1 غغ7 ±2 ~~ 


( 9 ) کاربه‌ده‌ست له نيوان توند وتيزى و ئاسان کاریدا 
١‏ عن عبد الرحمن بن شمااسة قال: اتيت عائشّة (i)‏ اسألها عَنْ 
شيم فقالت: ممن الت؟ فقلْت: جل من أل مصنرٌء فقالت: كيف کان صاحبکم 
َك في غزاتڪم هذه؟ فقال: : ما نُقمْنَا مه شَيْنًاء إن کان لَيَمُوتُ للرّجُلٍ ما الْبَعِيرُ 
فَيُعْطيه البَعِينَ › وَالعَبْد فیقطیه الَْبَْ ویحتاج إلى التّفقة فیطیه الثَفْقَةَ فقالت: 
َم اه نا يَمْعنِي الذي فل في مُحَمَّد ن ہي بكر آخي أن أخبرك ما سمحت من 
رَسُول الله (#) يَقول في بَيْتي هذا: («اللهم من ولي من آفر سی حم 
عَلَيْهمْ فاشقق عَلَيْه وَمَنْ ولي من آمْر متي شَيْئًا فرفق بهم فارفق بہ)) 
(عبدالرحمن) کوری (شماسة) دەڵێ: هاتمه لای عائشه (#:) پرسیاری 
شتیکی لبکهم وتی: خه‌لکی کوییت؟ ونم: پیاوێكم له خه‌لکی (میسر» وتی: 
پیشه‌واکه‌تان چون بوو بزتان لهم جه‌نگانه‌تاندا؟ وم: گله‌ییه‌کمان لێى نیه؛ 
ئەگەر حوشتری یه‌کیکمان بمردایه حوشتریکی تری پیدەداء یه‌کی به‌نده‌یه‌کی 
بمردایه بەندەیەکی تری پێدەدا› ئەگەر که‌سی پیویستی بے بڑیوی ببوایه 
بزیوی دەدایە› (عائشة) وتی: که‌واته ئەوەی كردى به براکەم (محمد) کوری (ابو 
بک رنگيريم ناکات له‌وه ناگادارت بکهم بەوەی له پذغه‌مبه‌ری خوام (88) 
بیستوه که لەم ماڵەی مندا ده‌یفه‌رموو: ((ئەی خوایه. ھەر که‌سی کاریٔکی درایه 
ددست له کاری ئەم ئوممەتەم توند و تيز بوو له‌گه‌لیان تؤیش توله‌ی ێبسێنه› 
ههرکه‌سی که کاریکی درایه ددست لمه‌کاری ندم ئوممەتەم نه‌رم بوو له‌گه‌لیان 
تؤيش پاداشتی بدەرەوہ بەچاكە)). 
(10) ثايين ناموزگارویه 
٥۵۔‏ عن تمیم م الدّاري” (): أن الي - قال: (الدين اللصيحة). 
قنا : لمن؟ قال: ره ولكتابه؛ ولرزسوله» ولأئمة المسلمین وَعَامَّتهِمٌ)) 
(تمیم الداري) (4) دەڵێ: پذفه‌مبهر ® فه‌رمووی: ((شاين دلسوزی و 
ئامۆژگارىيە)) وتمان: بو كئ؟ فه‌رمووی: ((بۆ خوا و؛ بق قورئانەکەی:‌بؤ 
پیغه‌مبه‌ره‌که‌ی» بو پێشه‌وا و تیکرای موسلمانائیش)). 
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م جریر (4) قال: بَايَعْت رسنول الله رق) على إقام الصنلاق وایتاء 
الرَّكَاة وَالتْصْح لكل مُسْلم. [البخاري/ الایمان/ 0۷] 

(جرير) (#) دهلی: يهيمانم دا به پیغه‌مبه‌ری خوا (‰) لەسەر شهوه كه 
نوێژبكەم و› زه‌کات بدەم؛ نامززگاری ههموو موسڵمانێکیش بکەم كهدلسؤزى 
ههبيّت بویان. 

(۱۱) دلسوزی نه‌کردن و غەشکردن لەگەل خه‌لکی و ناموزگاری نه‌کردنیان 

۷ عن الحسن قال: عاد عبید الله بْنُ زیاد مَعْقل بن يسار المزني )4# 
في مَرَضه الذي مات فيه فقال مفقل: : إِنِّي مُحَدئك حدیثا سمغثهُ من رَسُول الله 
() لو لت أن بي حَيَاة مر حَدَثْنك به ِي سمغت رَسُول الله (@ یقول: 
(رما من عبدر يَسسْتَرْعيه الله رَعيَةٌ, يَمُوتُ یوم يَمُوتْ وَهُوَ غاش لرعیّته. إلا حرم 
الله عليه الجَنّة)). [البخاري/ الاحکام/ ]٦۷٦٦‏ 

(حسن) دەڵێ: (عبيدالله) كورى (زياد) سهردانى (معقل) کوری (یسار) 
المرّني 7 «#) کرد لهو نه‌خوشیه‌یدا که بوه هؤى مردنى؛ (معقل) وتی: من 
فه‌رمووده‌یه‌کت بۆ ده‌گیرمه‌وه که له پێغەمبەری خوام (8) بیستوه. ئەگەر 
بمزانیایه كه ژیانم به‌به‌ریه‌وه ماوه نه‌مده‌گیرایه‌وه بۆت› من له پنغه‌مبه‌ری خوام 
رق بیستوه ده‌یفه‌رموو: ((ههر بەندەيەك خوا بیکاته کاربه‌ده‌ست و چاودیری 
كۆمەڵێك خەڵك› پاشان هدر پژژی بمری و غه‌شی کردبی له ژیرده‌سته‌کانی؛ 
ئەوا خوا به‌هه‌شتی ل‌حه‌رام ده‌کات)). 

١4‏ عن الْحَسَنْ: ن عائذ بن ) عمرو (:): -وگان من 6 آصنحاب رَسُولِ الله 
)¬ دخل علی عبید. الله بن زياب فقال: ي ب بًنًي إني سمغت رَسُول الله رق 
يَفول: )0 شر الرْعَاءِ الْحُطَمّة فياك أن تکون مثْهمْ». . فقال له: اجلس فَإِنمَا 
آنت من تُخَالَة آمنحاب مُحَمَّرٍ (قه)» فَقَالَ: ول کانت لهم م مْخَانَة؟ نما كانت 
الحُحَالَةَ بَعْدَهُمْ وفي غَيْرِهِمْ. 

(حسن) دهلی: (عائذ) كورى (عمرو) (#) -كه یبه‌کی بوو له هاوه‌لانی 
پیخه‌مبه‌ری خوا رقق)- چووه لای (عبيدالله) كورى (زياد) و وتی: هدى 
کورەکەم؛ من له پێغەمبەری خوام (33) بیستوه ده‌یفه‌رموو: ((خراپسترینی 
کاربه‌ده‌ست و ثه‌میندار که‌سیکه توند و سته‌مکاربیت؛ وريابه نه‌که‌ی له‌وانه 
بی)) ئینجا پێی‌وت: : دانیشە› چونکه توق له پاشماوەی هاوه‌لانی محمدى رق 


طاسب 


(عبيدالله) وتی: مايا هاوهلان پاشماوەیان هه‌بووه؟ به‌لکو خلته له‌دوای ئەوان و 
له خه‌لکی تردا هه‌یه. 
(۱۲) خیانه‌تی فه‌رمانره‌واکان له دهستکه‌وتی جه‌نگی 

۹۰ عن آبي هریرة (4) قال: قام فيا سول الله (@#) ذات یوم فذكر 
الول فَعَظمَۃُ وم ره ثم قال: رر ألفيَنٌ أحَدَكُمْ يجيء یوم القِيامَة على 
رقبّته بعیز لَه فان یقول: یا سول الله أغثني» ٠‏ فأقول: نا املك نك شَيْئاء قد 
بنفْنُك. تا الف اخدکم يجيء یوم لقیامة علَى رقبته رس له حَمْحَمَةٌ فیقول: 

يا رَسُولَ الله أغثني» ٠‏ فأقول: نا املك لَك شيّئاء قد ابتفثك. نا لین احدکم يَحِيءْ 
َوْم القیامة على رفبته شا نها ثفاء یقول: با رَسُولَ الله أفثني» . فأقول: نا 
املك نت شَيْنَاء قد أبلفثك. نا لین احدکم يَجِيء یوم القیامة عَلَى رقبته نفس 
نها صيَاح فیقول: : يا رَسُولَ الله أغثني؛ › فأقول: تا املك نك شَيْئاء قد آبلفشد. نا 
فين اخدکم يجيء يَوْم القيّامَة عَلَى رقبته رقاغ تخفق» ۰ فیقول: یا سول اللہ 
آغثني. ٠‏ فأقول: ا املك نك شَيْئًا ٠‏ قد آبلفشك. ا این احدکم يجي: یوم القيامَة 
عَلَى رقبته صامت. فَيْقُولَ: : یا رسُول الله أغثني» ۰ فأقول: نا املك نك شیاه قد 
أبْلَفْتُك)). [البخاري/ الجهاد/ ۲۹۰۸] 

(ابو هريرة) (#) ده‌لسی: پوژی پیغه‌مبه‌ری خوا(هة) له‌ناوماندا هه‌ستاو 
كهوته باسکردنی خیانه‌ت له ده‌ستکه‌وتی جه‌نگی. تاوانه‌که‌ی به گےەورہ 
باسکرد. پاشان فه‌رمووی: ((باکه‌سیکتان نه‌بینم كه له رؤزى قيامهتدا بێت و 
حوشتری لەسەر ملی بێت و بقۆڕێنى› بلی: نه‌ی پیغه‌مبه‌ری خوا فریام که‌وه. 
منيش بڵێم: ده‌سهلاتم نيه هیچ شتیکت بو بکهم کاتی خوی پێم راگه‌یاندویت 
و؛ باکه‌سیکتان نه‌بینم كه له پژژی قیامه‌تدا بێت ئەسپی به‌سهر ملیه‌وه بچت و 
بحیلکیٌنی» بڵێ: ئەی پیغه‌مبه‌ری خوا› فریام کەوہ؛ منیش یِلَیٔم؛ دهسهلانم نيه 
هیچ شتیکت بۆ بكەم› خؤ پیٔم راگه‌یاندوی با كهسيكتان نه‌بینم كه له پۆژى 
قيامهت دا بێت و مه‌ری به‌سه‌رملیه‌وه بێت و بباڕێنێ› بڵێ: ئەی پیغه‌مبه‌ری 
خوا فریام کەوە› منیش بڵێم: ده‌سهل تم نيه هیچ شتیکت بؤ بكم پێم 
پاگه‌یاندوویت. باکه‌سیکتان نه‌بینم كەلە رؤزى قيامهتدا بێت و گیانله‌به‌ریك 
به‌سه‌رملیه‌وه بێت و هاوار بکات: بڵێ: ئەی پێغەمبەری خوا فريام که‌وه. منیش 
بلیم: دەسەلات نيه هیچ شتيّكت بو بكهم؛ خق پێم راگه‌یاندویت با که‌سیکتان 
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نه‌بینم که لهرؤزى قيامه‌تدا بێت و چه‌ند پارچه قوماشی بەسےرملیەوہ بن و 
بشه‌کینه‌وه و بلی: ئەی پێغەمبەری خوا فریام که‌وه» منیش بڵێم: دهسهلا تم نيه 
هیچ شتێکت بو بکەم؛ خو پێم راگه‌یاندویت: باکەسیْکتان نه‌بینم که له پزژی 
قيامهتدا بێت و شالتون و زیو و شتومەك به‌سه‌ملیهوه بێت و؛ بلسی: : نه‌ی 
پیغه‌مبه‌ری خوا فریام كهوه» منيش بڵێم: دەسەلات نيه هیچ شتیکت بۆ بکەم؛ 
کاتی خوی پێم راگه‌یاندویت)). 
(۱۳) نه‌وه‌ی فه‌رمانر دواکان دديشارنهوه خیانه‌ته 

۰- عَنْ عدي بن غميرة الكلدي () قال: سامفٹ رَسُول الله رق 
يفول: : «رمن اسْتَعْمَثاهُ ملم عَلَى عَمَلٍ فَعثمنا مِخْيَطا فَمَا فوْقه ان لوا يَأتي 
به يوم القيَامة)). قال: فقام ليه رجل آسود من : الصا كي الظر ای ققال: 

پا سول الله ٛ اقبل عَنّي عملك. قال: ((وما لك قال: سَمغك تقول کذا وكذاء 

قال: ((وآنا اقوله الان: : من اسْتَعْمَْنَاهُ منک علی عمل فلیجی بقلیله وَكثيره. فمَا 
أوتي مه اَخَذ وَمَا هي عه ائتهی). 

(عدي) کوری (عميرة الكندي) (# ) دەڵێ: له پێغەمبەری خوام () بیستوه 
كه دەیفەرموو: (رهه‌ر که‌سیکمان له تیوه کرده کاربەدەست و ده‌رزیه‌کی 
دروومان يان زیاتری ل‌شاردینه‌وه ئەوہ خیانەته و له بفذى قيامەتدا گیرؤدہ 
دهبى)). . پیاویکی پەش پێست له ياريدەدەران لێیهەڵسا› ودك ھەر ئێسته 
چاوم لێى بئ وتی: ئەی پیغه‌مبه‌ری خوا ئەو كارهم ليودربكرهوه كه پیت 
سپاردووم. فه‌رمووی: ((تۆ چیته)) وتی: لیٔم بیستی نه‌وه و ئەوەت فه‌رموو؛ 
فهرمووى: ((من نیسته‌ش دەیڵێم: کے ھەر کەسیْکمان لے وه کردہ 
کاربه‌ده‌ست. با (هدر چی ددست نه‌که‌وی) كەم و زؤريمان بۆ بھهێنێت نهوه‌ی که 
پیی ده‌دری وەری بگرێت› ئەوەیش نایدریٔتیٰ ده‌ستی ل‌هه‌لبگری)): 

( 14 ) دیاری بو فه‌رمانره‌واکان 

۱۔ عن آبي حميدر الساعدي () قال: استَعمّل سول الله رق رَجُنًا من 
الأسد عَلَى صدقات ٠‏ بني سیم يُدْعَى این اللبنية فَلمّا جاء حَاسَبَهُ قال: هذا 
مَالكُم وهذا هی فقال سول الله رقق: «رفهنا جلسنت في بَيّت آبيك وأَمّك حثی 
اتيك هديك إن كنت صادقا)). . ثم خَطَبَنَا فحمد الله 4 وآٹئی عَلَيْهٍ ثم قال: ((امًا 
بعد فَإِنْي استغمل الرَّجُلَ منْكُمْ عَلَى العمل مما وثاني الله فًيَأَتي فیقول: هذا 
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مالک وَمَذا هديّة أَهْدِيَتْ لي آنا جلس في بیت أبيه مه حثی تأتيهُ دی إن 
ان صادقًا؟ والله ایح اد منک مثهًا شَيْدَا بغَيْرٍ حقه الا نقي الله تَعَانَى 
يَحْمِلَهُ یوم القيَامة. قارف احا ملک لقي الله یخمل بیان را أو بقرة لها 
خوان او شاف تَيْعَنُ) ثم رفع يَدَيْهِ حگی رُئي بَيَاضْ إِبْطَيْه يقول: (اللْهُمَ هل 
بَنْفْتُ)). بَصْرَ عَيْني› وَسَمع أني. [بخاري/ الحيل/ 1074] 

(ابو حميد المساعدي ) (#0) دەڵێ: ييْغهمبهرى خوا (ة) پیساویکی 
(اسد) ى كرده كارمهندى کوکهرهوه‌ی زەکاتی (بني سُلّیم) ناوده‌برا به (ابن 
اللتبية)› كاتئ هاتهوه كدوته لێپرسینەوەی› وتی: نهم سامانه هی ئێوەیه و 
ثهمه دياريه بۆ من پێغەمبەری خوا () فه‌رمووی: ((ئەگەر راستكؤيت بق 
دانهنيشتى له‌مالی دايك و باوكتدا ههتا دیاریه‌که‌تت بو بێت)). ياشان وتارى بۆ 
داين و سوپاس و ستايشى خواى (كذ)ى کرد ئینجا فەرمووی: ((لهياشان» من 
يياوئ له ئێوه دەکەمه كارمهند بەسەر ئەو ئیشەوہ كه خوا داويهته دەستم› 
کەچی دێت و دەڵێ: ئەوہ سامانهكدى ئێوەیە› ئەوەش ديارىيه دراوه به من» 
شه‌ی بو له مالى باوك و دايكيدا دانه‌نیشت. دیاریه‌کهی بۆ بیست ئەگەر 
راستگویه؟ به‌خوا هدريهكئ له ئێوه شتێك وه‌ربگری که به حه‌قی خؤى نه‌بی که 

رؤذى قیامەت گه‌یشت به‌خوای بالاده‌ست ده‌بی به كؤليهوه بێت. يه‌کيك له ئێوه 
دەناسمەوە كه به خوای (قك) ده‌گات حوشتری به کولیه‌وه‌یه‌تی و باره‌باریه‌تی 
يان مانكايهك قوّره‌ی لىدئ يان مە‌ڕێك باعه‌باعیه‌تی)). پاشان هه‌ردوو دەسىتى 
بەرز کردەوہ ههتا سپیایی هه‌ردرو بن بالى بینرا و دەيفەرموو: ((خوايه؛ ئەوا 
گه‌یاندم)). (ابو حمید) دەڵێ: چاوم بینی و گویٔم بیستی. 

(۱۵) يه یمانی ژێر دره‌خته‌که دمرباردى رانه‌کردن و يشت يشت هه لندكردن 

۲۔ عن جابر بن عبدالله (#) قال: کا یوم نز یه الف واریع ما 
فَيَايَعْنَاهُ وَعْمَرُ (#ه) اخد بيده تخت الشجرة. وهي سمرثٌ وقال: بَايَعْنَاهُ علی أن 
ا تفن وَلَمُ تایه علی الموّت. [البخاري/ المغازي/ ۳۹۲۱] 

(جابر) كورى (عبدالله) (#) ددلئ: ئێمه له پژژی حوده‌یبیه‌دا همه‌زار و 
چوارسەد› بووین› په‌یمانمان دا به پیغه‌مبه‌ری خوا (#)› و (عمر) (#) له ژر 


" الاسد: پێیان دەوترێ الازد. 
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درەختی (سَمّرة) دا دەستی به دەستیەوہ بوو؛ پەیمامان پێدا له جەنگدا 
رانه‌که‌ین؛ به‌لام به‌یمانی مردنمان نه‌دایه. 

۳۔ عَڻ سالم بن أبي 0 قال: سألت چابر بْنَ عبد الله (4) عن 
آصنحاب الشجرة؟ فقال: لو كنا مائةً آلف نکفانا. كنا الفا وخمس مائة. 

(سالم) کوری (أبو الجهد) ددلی: له‌باره‌ی زماره‌ی هاوه‌لانی دره‌خته‌که 
پرسیارم کرد له (جابر) کوری (عبداله) (#:)؟ لهودلامدا وتی: ههزار و پیٔنج 
سەد كەس بووین خۆ ئەگەر سه‌دهه‌زاریش بوینایه به‌شی ده‌کردین 

١68‏ من عبد الله - بن آبي آوّفی ره قال: کان اصحاب الشَجرة لا وَنْلَاث 
ما وکانت استلم كُمْنَ المُهًاجرين. [البخاري/ المغازي/ ۳۹۲۶] 

((عبدالله) کوری (ابو اوفی) (&) دەڵێ: هاوهلانی دره‌خته‌که هسه‌زار و 
سی‌سهد كەس بوون› هوزی (اسلم)یش هه‌شت یه‌کی کوچکه‌ره‌کان بوون: 

16( په یماندان له‌سهر مردن 

¬ عن يزيد بن آبي عُبَيْدٍ قال: قلت لسلَمة: عَلَى اي شيء بَايْعْمْ رُسُول 
الله (#) یوم الحُدِيْبية؟ قال: عَلَى الْمَؤْتِ. [البخاري/ المغازي/ 3936] 

(يزيد) کوری (ابو عبید) دەڵێ: به (سلمة)م وت: له رؤثى حودهيبيهدا 
لەسەر چ شتئ پەیمانتان به پیٔغەمبەری خوا رفن دا؟ وتی: لەسەر مردن. 

17( يه یماندان لهسهر گویرایه ی و ملکه چی به پیی توانا 

٦۔‏ عن عبد الله بْنَ عُمَرَ رش قال: : كنا تُبَايعٌ رَسُول الله رق ء نی 
السْمُع والطاعة: يفول لَنَا : ((فيما اسْتطغت)). [البخاري/ الاحکام/ ]٦۷ ۷٦‏ 

(ابن عمر) (:#:) دەڵى: پەیمانمان دەدا به پیفه‌مبه‌ری خوا (‰) لەسەر 
گویرایه‌لی و ملکه‌چی. پێمانی دەفەرموو: (ربه‌پیی توانات)). 

18)پەيماندان لەسەر گویْر ایەٹی مەگەر كوفريكى ناشکرا ببينن 

١17‏ عَنْ جِنَادَة بن أبي أميّة قال: دخلنا علی عُبَادَةَ ابن الصنامت ق 
وَهُوَ مریض» فقلنا: حَدثنا -اصْلَحَكَ ال بحديث یم اله به سمفتّه من 
رسول الله رق . فقال: دَعَانًا رستول الله رق فبابعناه فکان فيمًا اخذ علیّنا: 
آن بَايَعَنَا على السَّمْعُ والطاعة في متشطتا وَمَكْرَهِنَا وَعُسْرنَا ویسرنا واثرة 


7 مەبەست لهي ثاوديه كه له نێوان په‌نجه‌کانی پیغه‌مبه‌ری خوا (#)وه ھەلقولا. 


به‌شی فه رمانردوایی ( رس سس اس 
عَلَيْنَا وان نَا نازع الأَصْرَ افله. قال: (إنَا أن تروا کفرا بَوَاحَا عنْدَكُمٌ من الله فيه 
بُرْهَانْ)). [البخاري/ الفتن/ 1647] 

(جُنادة) کوری (ابو امية) ده‌لی: چووینه سه‌ردانی (عباده) کوری (صامت) 
(#ه) نه‌خوش بوو» وتمان: -خوا چاکت بۆ بکسا- فه‌رمووده‌یسه‌کمان بو 
بگێڕەرەوە له پێغەمبەری خوات (#) بیستبی تا سوودی ليُودركرين؛ (عبادة) 
وتی: پیفه‌مبه‌ری خوا (®&) بانگی کردین و په‌یمانمان پێدا› لهو خالانه‌ی که 
لیٔی وهرگرتین: په‌یمانمان پیدا لەسەر كويّرايهلى و ملکه‌چی. له خؤشيمان و 
ناخؤشیماندا و له‌ته‌نگانه‌مان و له ئاسودەييماندا› بافه‌رمانره‌واکانیش هه‌ندی 
مافمان به‌رن بو خویان پەيماندا كه ململانی نەکەین لەگەل که‌سی کسه 
شایسته‌ی فه‌رمانره‌وایی بیست. پیغه‌مبهر (#) فه‌رمووی: ((مەگەر كوفرێكى 
ناشکرا ببینن و به‌لگه‌تان لای خواوه ههبيّت له‌سه‌ری)). 

(۱۹) تافیکردنه‌وه‌ی نافره‌ته باو‌رداره‌کان 

۸۔ عن عائشة (رضي الله عنها) زوج النّبِي ی قالت: كانت النزمتات 
إذا هاجرن إلى رَسُول الله تق يْمْتْحَنَ بقول الله عَروَجَلَ رك أيه النّبِي إذا 
جَاعَكَ الْمُوْمنَاتُيُبَايِعْنْكَ عَلَى أن نا ینکن بالله شَيَْا ونا یقن وتا يَؤنينَ 4 
إلى آخر | الاي قالت عائشة: فمن آقز بهذا من الموّمتات فقد ¦ آقر بالمحتة وکان 
رَسُول الله 4 زذا آفرزن بذلك من قولهنْ قال نهن رَسُول الاه (8): «ائطلقن 
قد بَايَْكنَ». ونا والله ما مَس یذ رَسُولِ الله رفق ید اسْرَاة قط غَيْرَ آنه 
این ِالْكَنَام. . قالت عائشة 9 : وله ما أَخَدٌ رسُول الله رقق عَلىٍ النْسَاءِ 
قط بما آمَرَهُ الله تَعَالَى› وم مس کف رَسُولِ الله رك کف امْراة قط وکان 
تقول هن إذا آخذ عَلَيْهِنَ: (رقَدذ : بَايَعْتُكُن)) کلاما. [البخاري/ الطلاق/ 4983] 

(عائشة) «رضي الله عنها) ھاوسەری پیغه‌مبه‌ری خوا (&) دەڵى: ھەركاتێ 
ئافرەتە باوەڕدارەكان كؤجيانبكردايه بۆ لای پیغه‌مبه‌ری خوا (8) بهم 
فەرموودەیەی سەرەوەی خوای (5ڭ) تاقی دەکرانەوہ که نهمه ماناکه‌یه‌تی: 
((ئەی پێغەمبەر (8ك) كاتيْك نافره‌تانی ئیماندار هاتن بو لات و په‌یمانیان 
پیدایت با هيج جوره هاوەڵێك بق خوا بریارنه‌دهن زينا نەكەن› روله‌کانی 
خویان نەکوڑن؛ هیچ جوره بوختانيك نەكەن له نێوان دوست و پیّی خۆياندا)) 
هه‌تا کوتایی نایه‌ته‌که ۰ عانشه وتی: ھەر كام له ئافرەتە باوه‌رداره‌کان دانی 


غغغغ كغ ەە 


بەشی فه‌رمانره‌وایی (كتاب الامارۃ) ( ۲٦‏ 


بنایه به‌وه‌دا ئەوا› دانى دەناء به بەرگەگرتنى تاقیکردنەوەکە‌داء جا ئەگەر به 
وته‌ی خویان دانيان بنایه بەوەدا ئیتر پیغه‌مبه‌ری خوا (®) ده‌یفه‌رموو پییان: 
‹(بڕۆن ئەوا يهيمانم لُوەرگرتن)). سوێند به خوا هه‌رگیز ده‌ستی پیغه‌مبه‌ری 
خوا () نه‌که‌وتوه له ده‌ستی هیچ ئافرەتێك› به‌لکو ھەر به قسه په‌یمانی 
لُوەردەگرتن: عانشه (&) ده‌لی: سویند به خوا پیغه‌مبه‌ری خوا (38) هدر 
په‌یمانیکی له ثافره‌تان وه‌رگرتبیت ھەر نه‌وه بووه که خوا فه‌رمانی پیکردووه؛ 
هه‌رگیز ناو لەپی پیفه‌مبه‌ری خوا (28) نه‌که‌وتوه له ناو له‌پی هيج ئافرەتێك› 
ھەر کاتی به‌یعه‌تی لوه‌ربگرتنایه ھەر به قسه دهیفه‌رمووپییان: ((ئەوا په‌یمانم 
ف وهرگرتن)). 
(۲۰) گویرایەٹی کردنی پیشه‌وا 

۹- عن بي هُرَيْرَة (ە) عن النَّبِي - قال: ((مَنْ آطاعني فقد :اء 
الله ومن يفصني فَقَدْ عصی ال ومن بطع الأميرَ فَقَدْ : اطاعني؛ وَمَن يفص 
الأميرَ فَقَْ عصاني)). [البخاري/ الأحكام/ 1718] 

(ابو هريرة) (#:) دهلی: پێغەمبەر (28) فهرمووى: ((ههركهسئ گویرایه‌لی 
من بكات ئەوا گویرایه‌لی خواى کردووہ ھەر كهسئ سەرپیٔچی من بكات ثه‌وا 
سەرپیٔچی خواى کردووہ: ھەر که‌سی گویْرایەلی فه‌رمانره‌واکه‌ی بكات ئەوا 
گویرایه‌لی منى كردووه؛ ھەر که‌سی سەرپیٔچی فه‌رمانره‌واکه‌ی بكات نه‌وا 
سەرپێچی منی کردووه)). 

(۲۱) گویرایهلی کردنی که‌سی کار به فورنان بکات 

۰- عن پخیی بن حصین» عَنْ جدته ام الْمْصَيْنِ رظ قال: سَمِعْثُهَا 
تقول: حججت مع رَسُول ¦ الله ر حَجَّة الوداع قانت: فقال رَسُوں الله ر( 
قوا کثیراه ثم سمفثه يَقول: («إن ام عَلَيْكُمْ عَبْدْ مُجَدَ مُجَدَعٌ -حَسبْتُها قالت- سوت 
یِقودکم بكتاب الله فاسْمعوا له وَاَطِيمُوا)). 

(یحیی) کوری (حخصین). له دایه‌گه‌وره‌یه‌وه دایکی (حصین) (#) دەڵى: 
له‌دایه‌گه‌وره‌مه‌وه بیستم ده‌یووت: له‌خزمه‌تی پیفه‌مبه‌ری خوا (88) دا حه‌جی 
مالئاواییم کرد. پیغه‌مبه‌ری خوا (8) قسه‌ی زؤرى فەرموو؛ له‌پاشاندا لیم 
بيست ده‌یفه‌رموو: ((ئەگەر به‌نده‌یه‌کی لوت و گوی براو وابزانم نه‌نکم وتی 


سس سس 


يدشى فەرماذردواپی (كتاب الامارة ( ~۲٦‏ 


ڕەش پێستیش ‏ کرایه فەرماندہ بەسەرتانەوہ به قورئانەکەی خوا پیشه‌وایه‌تی 
کرد نه‌وا گوێڕايەل و ملکه‌چی بن)). 
۲۲۱ گویرایه ی بۇ چاکه و سەرپێچی له خرايه ۱ 

١‏ عن علي ری أنْ رَسُول الله (@) بعث جیشا وامَر عَلَيْهْمْ رجدا. 
فأوقد ارا وقال: اذخلوها؛ فأراد ناس أن يَأْخُلُومَا. وقال الآخرُون: نا قد فَرَرْنَا 
مثهاء قذکر ذلك لرسولٍ الله (2) فقال للذین آرادوا آن يَدَخُلُوهَا: ‹(نؤ دَخَلْتْمُومَا 
َم الوا فيها إلى يَوْم القيّامّق). وقال للآخرين قولا حَسَنَاء وقال: ((نَا طاعَة في 
مَعْصيةٍ الله کم الطَاعَةٌ في الْمَعْرُوف)). [البخاري/ التمىني/ * 183] 

(علي) رك دەڵی: پیغه‌مبه‌ری خوا (&) سويايهكى نارد و پیاویکی کردہ 
فه‌رمانده‌یان ئەمیش ناگریکی کرده‌وه و وتی: بچنه ناوی. که‌سانیّك ویستیان 
بچنه ناو ناگره‌که که‌سانیکی تريش وتیان: تمه له ئاگر رامانكردووه؛ ئەم 
رووداوه باس كرا بق پیغه‌مبه‌ری خوا (58) نه‌ویش فه‌رمووی به‌وانه که 
ویستیان بچنه ناو ناگره‌که: ((ئەگەر بروشتنایه‌ته ناوی هه‌تا پژژی دوایی 
تیایدا ده‌بسوون)) وه فه‌رمووده‌یه‌کی چاکیشی بەوانی تر فه‌رموو› ئینجا 
فه‌رمووی: ((گوێڕایەڵی ناکری بؤ سەرپێچی خواء به‌لکو گویْرایەلی بۆ چاکه‌یه 
و به‌س)). 

(۲۳ ) ئەگەر فه‌رمان درا به تاوان گویرایه‌لی ناکرت 

۲۔ عن ابن عَم (4#) عن الذي ¦ (8) ان قال: ((عَلَى الْمَرْءِ المسلم السنمم 
وَالطَاعَةٌ فیما آحب وکره 1 آن يُؤْمَرَ بمَعْصيَّة فون آمر بمغصيّة فَلَا سمع وکا 
طَاعَة)). [البخاري/ الاحکام/ ١‏ 

(ابن عمر) (&) ده‌لی: پێغەمبەری خوا رق فەرمووی: ((پیٔویسته که‌سی 
موسڵمان گوێڕايەل و ملكەچ بێت لهو شتەدا پێی خؤشه يان پیی ناخؤش بئ» 
مەگەر فهرمانى پى بدرئ به تاوان جا ئەگەر فه‌رمانی پێدرا به تاوان شهوا نه 
گویْرایەل بی و نه ملکەچ)). 

(4) كويرا ايه لى کردنی فه‌رمانر هواکان با مافه‌کانیش بگرنەوہ 

۲۳ ۰ عن وال , الخضنرمي قال: سال سئمة بن يزيد لجْعفيِ (&) رَسُول 
الله 4 فقال: یا يي اللہ ريت إن قامت عَلَیْذا آمراء يسناو حقهم وَيَمْتَعُونَ 
حقَنَاء فَمَا تَأْمُرُنَا؟ فَأَعْرَض عنه ثم سألهُ فأغرض عنه ثم سَألَهُ في الثانيّة أو 


سس« 


بەشی فه رمانردوایی رکتاب الامازة) ( ۲۱ ا 


في التّالثة» فَجَدْبَهُ الْأَشْعَثُ بْنُ یس وقال: : اسْمَمُوا واطيغواء فَإِنَمَا علیهم ما 
حَمَنُوا وَعَلَيْكُمْ ما حملثم وق رواية قال: فَجَدْبَهُ الأشعثُ بُن قيس فقال رَسُول 
الله (&): ((اسْمَعُوا واطیغوا؛ فَإِنّمَا َلَيْهِم مَا حُمَلُوا کم ما حْمَلتم). 

(وائل الحضرمي) دەڵی: (سلمة) کوری (يزيد الجعفی) (#) پرسیاری کرد 
له پێغەمبەری خوا (8) وتی: نه‌ی پغه‌مبه‌ری خوا (88)» چونه ئەگەر جؤره 
فه‌رمانره‌وايانيك بوونه به‌رپرسمان داوای مافه‌کانی خویانمان لیٔبکەن و له 
مافه‌کانی خویشمان بیبه‌شمان بکەن؛ ئەو کاته فه‌رمانمان به چی پیده‌که‌یت؛ 
پووی لێوەرچەرخان› دیسان پرسیاری لنکرده‌وه ھەر پووی لروه‌رچه‌رخان 
پاشان بو دووباره يان سی‌باره پرسیاری ل‌کرده‌وه: ئینجا (اشعت) کوپی 
(قیس) به توندى رایکیشا و وتی: گویرایهلو ملکەچ بن؛ نه‌وان بەرپرسن 
له‌وه‌ی له ئەستویاندايه و ئێوەش بهريرسن لسه‌وه‌ی لے ئەسىتۆتان دایه له 
ریوایه‌تیکی تردا؛ وتی (اشعت) کوپی (قیس) رايكيّشاء نینجا پیغه‌مبه‌ری خوا 
() فهرمووى: ((كويْرايهلَ و ملكەچ بسن؛ شه‌وان بەرپرسن لسه‌ودی له 
نه‌ستویاندایه ئێوەش به‌ریرسن لەوەی له نه‌ستوتاندایه)). 

(۲۵) فه‌رمانره‌وایی چاك و فارمائرەوایں خراپ 

0ئ عن عوف بىن مالك (4) عن ا سول | الله (ك) قال: («خیار ˆ انمتکم 
الذين تحبونهم مم ویحبونکم؛ وَيُصَلُونَ لک وئصلون َلَيْهم وَشرَارٌ أعمتكم الذين 
تبخضونهم م ویبْفضوتکم؛ وتلفئونهم م ویلَُْونکم)». . قیل: يَا رَسُولں اللله» فا 
تنابذهم بالسیٔف؟ فقال: ((نا› مَا آقاموا فِيكُمٌ الصّلاة: واذا رَلَیْكُمْ من وتاتکم 
شنا تَكْرَهُونَهُ فَاكْرَهُوا عَمَلَهُ ولا تَنزغوا یبدا من طَاعَة)). 

(عوف) كورى (مالك) () دهلسی: پێغەمبەری خوا () فه‌رمووی: 
((جاكترين فه‌رمانره‌واکانتان ثه‌وانهن كه خوشتان دەوێىن و خؤشيان دەویْن؛ 
دؤعاى چاکه‌تان بو دەکےن و دژعای چاکەیان بۆ ده‌کهن» خرایسترین 
فه‌رمانره‌واکانتان ثه‌وانه‌یانن که به‌قتان لنیان ده‌یی و رقيان لیتان دهبئ» 
نه‌فره‌تیان لیده‌که‌ن و نه‌فره‌تتان لیٔدەکەن)) وترا: نه‌ی پیفه‌مبه‌ری خوا رق 
كدى به شمشيّردكان نه‌جه‌نگیین له گه‌لیاندا؟ فەرمووی: ((نهخيّر؛ مادامی نوبز 
لهناوتاندا دەكەن› ھەر کاتێ شتیکتان بينى لهفهرمائرهواكانتان كه پتان 


ناخۆش بی ) ئەوا دوست مه‌کیشنه‌وه له گویرایه‌لی)). 


بەشى فه‌رمانره‌وایی (کتاب الأمارة ) ٣٣‏ تست 


للف اناره‌زایی دهرنه‌برین له كاره ناشه‌رعیه‌کانی فەرمائرەواکان 

0 عن E‏ سَلمَة (#) وج اللبي (&› عَن النّبي ت اة قال: ره 
يُمنْتَعْملَ عَلَيْكُمْ أمرا قتغرفون ¦ وئنکرون: من کره فقد برێ وَمَنْ آنکر فقد 
سَلم› وڪن مَنْ رضي وتایع». . قالوا: یا سول اللى آنا نقَاتلهم؟ قال: ((ناء ما 
صَلُوا)). اي من كَره بقلبه نکر بقلبه. 

(ام سلمة) (:#:) هاوسه‌ری پیفه‌مبه‌ری خوا (88) ددلئ: پێغەمبەر رڈ 
فه‌رمووی: ((که‌سانيك دمكريّته فه‌رمانره‌واتان؛ کساری وایسان لىدەبيىنى که 
هه‌ندیکیان ه‌سه‌ندی شهرعن و هه‌ندیکیان په‌سه‌ندی شرع نين» هدر که‌سی 
پێى ناخزش بی (واته ناشه‌رعیه‌کان) ئەوا بی‌تاوانه؛ وه هه‌رکه‌سیکیش نکولی 
لبکا ئەوا سهلامه‌ته له تاوان› بهلام (تاوان بار) که‌سیکه که رازى بيست (بهو 
ناشهرعیانه) و شوینکه‌وته بێت)). وتیان نهى پیٔغەمبەری خوا (®): شه‌ی 
نه‌جه‌نگیین له‌گه‌لیاندا؟ فه‌رمووی: ((نهخيّر تا نوێژ بکه‌ن)). 

( ۲۷ ) ثارامگرتن له کاتی جیاوازی کردندا 

٦۔‏ عن أسَيْدٍ ین حُضَيْرٍ (ه): أن رَجُنَا من ¦ الْأنْصّارٍ خلا برسول الله 
رق فقان: آنا تسنتغملني كَمَا استغملت فُنَائًا› فقال: تم ستلقون بَعْدِي اذرف 
فَاصْبِرُوا حَنَّى قوي عَلَى الْحَوْضِ)). [البخاري/ فضائل الصحابة/ ۳۰۸۱] 

(اسید) كوب ی (حُضیں (4) دەڵی: پیاوێك له یارمه‌تیده‌ران له پەنایەکەوہ 
به پێغەمبەری خوا (@&)ی وت: بؤچی نامکه‌یته کار بەدەست› ھەر ودك فلان 
که‌ست کردوه به کار بەدەست؟ پێغەمبەر (8ك) فه‌رمووی: ((ئێوه له دوای من 
دەگەن به ڕۆژێك که ریزی (فضلی) خه‌لکی دەدریٔت به‌سه‌رتاندا؛ ثارام بگرن 
هه‌تا لەسەر حه‌وزه‌که به‌من يگەن)). 

(۲۸) ددست كرتن به كؤمهلى موسلمانانه‌وه کاتی سه‌رهه لدانی فیتنه 

۷ عن حذيفة بن الیمان (تڈ) قال: كَانَ الاس بسنألون رَسُول | الله سی 
عن الْخَيِيِ وکثت أسنأنه من الشرٌ مَخَافَة أن بُذرکني فقلت: یا سول اللہ 1 كنا 
في جامّة وشن فجامت اله هذا الْخَيْنِ فهل بَعْدَ هَذَا الْخَيرِ شر ؟ قال: (رتعم)). 
فقلت: ساوت انار من + خیر؟ قال: («تغم» وفیه دَخَنْ)). . قلت: وا دخثه؟ 
قال: (رقوْم یستئون بقیر سي وَيَهْدُونَ بغير هَدْبِي؛ تغرف خی وئنکن فقلت: 
4 بعد ذلك الْخَيْرِ من شر؟ قال: ((نَعُم› دُعَاۂ على یاب جهتّم مَنْ آجابهم ِنَيْهَا 
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قذفوه فیها)). فقلت: یا رَسُول الله صفَهُمْ ننا. قال: ((نَعَمْ قَوْمٌ من جلدتنا 
ويَتكلمُونَ بالسفتنا». قُلتٗ: با سول اله فَمَا ثری إن لاركني ذلك؟ قال: 
((تََرَمُ جَمَاعَة المسنلمي وامامهم). فقلت: فَإن نَم تكن لَهُمْ جَمَاعَة ونا مام قال: 
‹(فَاعثزل تلك الفرق كلها و آن تعض عَلَى اصنل شَجرق. حَتّى يدْرِكَكَ الْمَوْتْ 
وآئت على ذلك)). [البخاري/ المناقب/ ]۳٣٣٣‏ 
(حذيفة) كورى (اليمان) (#) دهلی: خه‌لکی له‌باره‌ی چاکه‌وه پرسیاریان له 
پیفه‌مبه‌ری خوا (8) دەکرد› منيش له باردى خرايهوه پرسیارم ليده کرد له 
ترسى ئەوہ نهبادا توشم ببێت› وت: ئەی پێغەمبەری خوا (&) ئێمه پنشتریش 
له نهفامى و خراپەدا بووین› خوا ئەم چاکەیەی بو هێناین› ایا له دواى شەم 
جاكهيه خرايه هه‌یه؟ فەرمووی: ((بهلئ)) ئینجا عەرزم كرد: ئايا له دواى نهو 
خراپەیەش جاكه ههيه؟ فەرمووی: ((بهلئ ھەيبە› بهم لیٔلی تيّدايه)) وتم: ليل 
یەکەی چییه؟ فهرمووى: ((كهسانيّك ردفتاريك ددكهن بەدەر له ه‌فتار و 
سوننه‌تی من وه شوێن رینماییه‌ك ده‌که‌ون بەدەر له رینمایی من؛ هه‌ندی شتیان 
ييُجاكه و هه‌ندی شتیشیان پئ خرایه)) دیسان ونم: ئايا له دوای نه‌وه چاکه‌یه 
ودخرايه هديه؟ فەرمووی: («به‌لی بانگه‌وازکه‌رانيك ھەن لەسەر ددركاى دۆزەخ 
وەستاون؛ ھەر كەس بچێت به‌دهم پانگه‌وازه‌که‌یانه‌وه فرِيّىدهدهنه ناوی)) 
دووباره ونم: شه‌ی پیفه‌مبه‌ری خوا (%) وەسسفیان بکه بۆمان› فه‌رمووی: 
((بهلئ؛ که‌سانیکن له خؤمان و به زمانی خوشمان قسەدەكەن)) ونم : شه‌ی 
پیغه‌مبه‌ری خوا (®@&)› چ ده‌فه‌رمووی پیٔم بکهم ئەگەر ئەمےم توش هات؟ 
فه‌رمووی: (ددست بگره به كؤمهلى موسئمانان و پیْشه‌واکه‌یانه‌وه))» ثینجا 
وتم: ئەی ئەگەر نه کزمه‌لیان هه‌بوو نه پیشه‌وا؟ فه‌رمووی: ((خۆت به دوور بگره 
له هه‌موو گرویه‌کان بابه‌ته‌نهاش قه‌پ بکه‌ی به بن داریکدا؛ هه‌تا مردن یەخەت 
تؤ لەسەر پاستی به)). 
( 39 ) حوکمی که‌سیك كه سەرپێچى ددكات و لدكؤمدل جیادەبێتەوە 
۸ عن آبي هُرَيْرَةَ (كد عن ۽ بر ۽ () ان ة ال: «رمن خرج من الطَاعَةَ 
وفارق الجماعة فمات مات ميثّة جاملیة. . ومن قاقل تخت رای ی لضب 
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لقصبة. آن يَدْعُو إلى عَصَبَة أو یلص عَصَبَةُ فقتل فقثلة جَاهليّة. . ومن خرج 
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على امْتي يَضْربُ با وفاجرهاه ولا يَتَحَاشَى من مُؤمنهاء ولا يَفي لذي عَهْدٍ 
عَهْدَهُ فلس مني ولست مئة). 

(ابو هريرة) (#) ده‌لی: پیْغەمبەری خوا (#) فه‌رمووی: ئەو که‌سه‌ی له 
گویرایه‌لی ده‌رده‌چی‌و له کزمه‌ل جیادەبێتەوە› دەمرێت نه‌وا به مردنیکی 
نه‌فامی دەمرێت وه نه‌و که‌سه‌ی که له زیر نالایه‌کی کویرانه‌دا ده‌جه‌نگی و بق 
ده‌مار گیریەك توره دهبی و؛ يان بانگه‌واز ده‌کات بو ده‌مار گیریه‌ك» وەیان پشتی 
ده‌مار گیری دەگرێت› که کوزرا کوژرانه‌که‌ی نه‌فامانه‌به. وه ئەو که‌سه‌ی که له 
نوممه‌تی من ده‌رده‌چی و کویرانه ده‌دات له چاك و له خرایی و گوی‌نادات به 
نازاردانی باوه‌رداران و وه‌فاناکات به بهلیْتی نه‌و که‌سه‌ی که بەڵێنی پیدراوه؛ 
ئەوا له من نيه و منیش لهو نیم)). 

۹۔ عن افع قال: : جَاء عَبْد الله بن عُمَرَ (#ە) إلى عبد , الاه بن مُطبيعٍ حين 
كان من أمْر الْحَرَّةَ مَا ان رمن يزيد بن مُعَاويَة فقال: اطرحوا بابي عبد 
الرخمن وسادق فقال: : إي م اتك لأجلس؛ یت لأَحَدْتكَ حَديثًا سمغت رَسُول 
الله رق يَفُولهُ سمغت رَسُول الله رقف یقول: : «من خَلَعَ دا من طاعة لقي الله 
وم القيامة تا حُجة لَه ومن مات ولَيْس في غُثقه بَيعَةٌ مات ميتة جَاهليّة). 
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(نافع) دهلی: عبدالله كورى (عمر) (#) هات بؤ لای (عبدالله) کوری 
(مطيع)له كاتى روودانى تهودى كه له رؤذى (الرة)'' دا روی‌دا؛ سەردەمى 
يهزيدى كورى معاويه ہوو وتی: يشتيهك دانین بو (ابى عبدالرحمن)› ئەویش 
وتی: من بۆ ئەوہ نههاتوم دابنیشم› من هاتوم بۆلات› بۆ ئەوەی فه‌رمووده‌یه‌کت 
بو بگیرمه‌وه. كه له پێغەمبەری خوا ()م بیستووہ كه ده‌یفه‌رموو: ((ھەر 
که‌سی دەستی بکێشێتەوە له كويرايهلى و ملكهجى له رؤڑی قيامهتدا به خوا 
(5ذ) ده‌گات و بەلگەی به‌ده‌سته‌وه نيه؛ وه هه‌رکه‌سی بمری و په‌یمانی 
پیشه‌وای موسڵمانان له گەردنیدا نه‌بی ئەوہ به مردنیکی نه‌فامانه دەمرێت)). 


۳ احرۂ: ئەو ڕۆژەیە که خه‌لکی مه‌دینه جه‌نگان لەگەل سوپای ریزید)ی کوری (معاویه) که 
هاتبوو به زور په‌یمانیان ل‌ومربگری بۆ یەزید. الحرةً: زەویەکی به‌ردینه له‌ده‌رهوه‌ی مه‌دینه. 
به‌رده‌کانی ره‌شن. 
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(30 ) سزای دووبه‌ره‌کی خستنه نیو موسلمانانه‌وه 

۰ عن عَرْفْجَة (#) قال: سمغت رَسُول الله (8) يَقُولَ: له ستکون 
نان وَفنات. فَمَنْ أرَادَ آن يُفَرَّقَ امْرَ هذه الأمّة -وَهِي جَمِيعٌ- فاضريُوة 
بِالسَيْفء كَائْنًا مَنْ کان)). 

(غرفجة) (#) دهلی: له پێغەمبەری خوا (قة)م بيستووه دەیفەرموو: ((له 
ناینده‌د! فيتنه كهليّك دێنه پێش› ھەر كهسيّك بيهويّت دوو بەرەکی بخاته نيو 
كارى ئەم نوممه‌ته‌وه -لەكاتێكدا يەك بن- بەشمشێر لیٔی بدەن با ھەركەسێك 
بێت)). 

(۳۱) ههر که‌س چه‌کمان لى هه‌لبگری له نیمه 

-١‏ عَن ابي مُرَیْرَة (#) ان رَسُول الله (&) قال: ((صن حَمَل عَلَيْنَا 
اسناح فلیْس منَاء وَمَنْ شتا فلس مِنَا)). 

رابو هریره) (4) ده‌لی: پیغه‌مبه‌ری خوا (8) فه‌رمووی: ((ههر کەسیٰ 
چه‌کمان فى هه‌لبگری له نیمه نىيە› وه ھەر که‌سی گزیمان لبکات له نیمه 
نیه)). 

(۳۲) ددست كرتن به ذاینی خواوه و وازهینان له دووبه‌رهکی 

۲ عن أبي هُرَيْرَةٌ (4) قال: قال رَسُول الله لق : ران الله يَرْضَى لَكُمْ 
ثنَانًاء ویکره کر ُناگا: فیرضی نکم 7 تَعْبُِدُوهُ ونا تُشرِکُوا به شین وآن 
تَعْتَصمُوا بحَبل الله جمیغا وتا ثََرَقوا. ويَكْرَهُ لَكُمْ: قیل وقالء وَكَثْرَة السُؤال» 

واضاعة الْمَال)). 

(ابو هريرة) (4#) دەڵێ: پیخه‌مبه‌ری خوا (28) فه‌رمووی: ((خوا له سێ 
شتتان رازىيه و له سئ شتیشتان نارازییه؛ پازی دهبئ که بیپه‌رستن و هيج 
شتێك نه‌که‌نه هاوەڵى› وه هه‌مووتان ددست بكرن به ثاینی خواوه؛ و ناكؤك 
مەبن› وه پێی ناخوشه بوتان: وتی وتی › زور پرسیار کردن› مال بهفيرؤدان)). 

(YY)‏ ردتكردنهودى کاری داهینراو 

۳ عَنْ سعد بْن إِبْرَاهِيمُ قال: سَأَلتٌ القاسم بْنَ مُحَمَدِ عن رَجُلٍ نه ثذاشة 
مساکن؛ فاوصنی بثث کل منکن منها. . قال: يُجْمَعُ ذلك كلهُ في سکن واحد ثم 
قال: أخبرثني عَاكْشَةٌ (ڑ: أن رَسُوں الله (&) قال: ((مَنْ عمل عَمَلا لَيْس عَلَيْهِ 
مرا فَهُوَ رَ)). [البخاري/ الصلح/ ۲۰0۰] 


...ى «(۲لس 


(سعد) کوری (ابراهیم) دلی: پرسیارم کرد له (قاسم) کوری (محمد) 
له‌باره‌ی پیاویکه‌وه که سئ خانووی هه‌یه» وه‌سیه‌تی کردوه به‌سییه‌کی هدريدك 
له‌وخانووانه. وتی: نهو سیانه لەيەك خانوودا کۆدەكرێنەوە› پاشان وتی: 
عائشة (82:) ناگاداری کردم: که پیفه‌مبه‌ری خوا (#) فه‌رموویه‌تی: ((صهر 
که‌سی کاری بکات که فه‌رمانی ئێمەى له‌سهر نه‌بی ئەوا ردت ده‌کریته‌وه)). 

(34 ) نه‌و که‌سه‌ی فه‌رمان دمدات به چاکه و خوی نایکات 

۵۶ عن اسنامة بُن رَيْدٍ (# قال: قیل نه: انا تذل على شمان فشکلمه؟ 
فقال: اترو رون ثي نا لها أسمعْكُم؟ والله لَقَْ َلمْئهُ فيما بَيْنِي وی ما دون 
أن افتتح انا نا اجب أن أكون لول من فتَحَه؛ ونا آقول لأحَد یکون علي میا إنّه 
خير النّاسء بعد ما سمغت رسُول الله (8) يَقُولَ: ((يُؤْتى بِالرْجٔلِ یوم القيّامّة 
فیلقی في الا فتئد فتلدلق افشاب نه فیدوز بها كما یدوز لحار بالرحی: 
یجتمع یه لش ار فیقولون: 5 فنان ما د؟ الم تکن تَأَمُرُبِالْمَعْرُوف وتنهی 
عن الْمُلكر؟ فَیْقُول: بلی قد كنت آمُرُ بِالْمَعْرُوفٍ وا آتیه؛ والهی عن ۳ 
وآتيه)). [البخاري/ بدء الخلق/ ]۳۰۹٣‏ 

(اسامة) كورى (زيد) (&) دهلى: پێى وترا: بو ناچیتے لای عثمان و 
بیدوینی؟ وتی: ایا ئێوه وا ده‌زانن که ئێوه گوێتان نيه یتر قسه‌ی لەگەل 
ناکەم سوێند به‌خوا دوو به دوويى قسهم له‌گه‌لدا کردوه؛ به‌بی ئەوەی ده‌رگای 
كاريّك بکه‌مه‌وه که حەز ناکهم یەکەم كەس بم له كردنهوديداء وه به که‌سیکیش 
که فه‌رمانره‌وابی به‌سه‌رمه‌وه ناڵێم: ئەو چاکترین که‌سه. له‌پاش ئەوەی که له 
پیغه‌مب‌ری خوا (88)م بیستووه ده‌یفه‌رموو: ((له پوژی قیامه‌تدا که‌سین 
ده‌هینری و فری ده‌دریته ناو ئاگر: ناوسك و ڕێخۆڵەكانى هاتونهته دەرەوە› 
خه‌لکانی نیو دۆزەخ لیٔی کوده‌بنه‌وه و دهلیْن: فلانه كەس نه‌وه چیته؟ نه‌ی تۆ 
نه‌بووی فه‌رمانت ده‌دا به چاکه و یگریت ده‌کرد له خرایه؟ ئەویش دەڵێ: به‌لی 
من فه‌رمانم دەدا به چاکه و خؤم نه‌مده‌کرد وه ڕێگریم ده‌کرد له خرایه و خؤم 
ده‌مکرد)). 


سح 


(۲۷) به‌شی راو و سەربرین 
(۱ ۳ مہو به بم خواهێنان ِ کاتی ور 


بت فاذكر اسم الله نع فرك حي ات ذ رهق قتن 
وم يكل مئهُ فکلة؛ › وین وَجَدْتَ مَعَ کلبك کلب یره وَقَنْ فقل- فَنَا تأكل فاگ نا 
تذري أيُهُمَا قله وان رَمَيْتَ سَهْمَك فاذکر اسنم الله فإِنْ غاب لك يَوْمًا فلم تجد 
فيه الا نا افرسهمد قکل ان شلت؛ وان وَجَدْتَهُ غریقا في الْمَاء فنا شأکل». 
[البخاري/ الذبائح و الصید/ ۷) 

(عدي) كورى (حات) (&) ددلسی: پذغه‌مبه‌ری خوا (8) پیٔی فه‌رمووم: 
((ههر كات سەگەکەتت''' كرده نیچیره‌که ناوى خوا بهيئنه» جا ئەگەر نیچیری بۇ 
گرتی و به‌زیندوویی بياكهيشتى سهرى بيره؛ وه ئەگەر كهيشتيته سار 
نیجیرهکه کوژرا بوو وەلیٔی نه‌خواردیوو ئەوا بيخي جائەگعەر لەگەل سه‌گه‌که‌تدا 
سەگیٔکی ترت بینی و (نێچیرەکە کوژرابوو) ئەوا نەیخؤیت؛ چونکه تق نازانی که 
کامییان کوشتوویه‌تی» وه ھەر كه تیرەکەتت تەقاند ناوى خوا بيه؛ جا ئەگەر بق 
رۆژێك نیٔچیرەکەت يوون بوو پاشان دؤزیتەوەھیچ ھؤکاریکی تری کوشتنت 
پذیهوه نهبينينهوه جكه لەتیرەکەی خۆت ئەگەر وی ویستت ئەوا بیضوو ئەگەر 
دوزیته‌وه‌و له‌ناو ثاودا خنکابوو ئەوا مه‌یخق). 

(۲) راوگردن به كدوان و سهگی فیرکراو و فیرنه‌کراو 
متم () قال: : ای سول الله () فقلت: يَا 
رَسُول الله 35 برض قوم من ال انکتاب تأکل في انیته . وارض صیید: اصین 
بقؤسي؛ واصید بعلي الم أو يقلبيٍ الذي ليس بِمُعلم› فأخبزني ما الذي 
یحل نا من ذلك؟ قال: رما مَا کرت اكم بازض قوم من افل الكتاب قأکلون 
في آنیتهم: : ِن وَجَدثُمْ غَيْرَ انیتهم فلا تأکلوا فِيهَا› وان نم دوا فَاغْسِلُومَا کم 
کلوا فيهًا . وآمّا ما ذکزت أن بازض صي : فما اصبت فوسك قاذکر اسم الله ثم 
کل وا صبْت بعل امعم فاذکر اسم الله کم كَل ومَا آأصَبْت بکلبك الذي 

لیس بمْعلم فادرکت ذكاته فکل). [البخاري/ الذبائح والصید/ 0۱7۱] 


( سه‌گی فێرەڕاو 


به‌شی راوو سه‌ربرین (۲۷) 

(ابو ثعلبة الخُشنى) (&) دهلی: هاتمه خزمهتى پیخه‌مبه‌ری خوا (38) و 
عه‌رزم کرد: نه‌ی پیْفه‌مبه‌ری خوا نیمه له خاکی خدلكانيّك داین که خاوهن 
په‌پاوی ئاسمانین له قاب و قاجاغياندا شت ده‌خوین له خاکیکی راوکردنداین: 
به که‌وانه‌کهم راو دەکەم و؛ به‌سه‌گه فیّرہ راوه‌کهم راو ده‌کهم» يان بهو سه‌گه‌ی 
که فیره‌راو نيه؛ ئاگادارم بکه بزانم چی له‌وانه بۆ ئێمه حهلاله؟ فهرمووى: 
دهرباره‌ی نه‌وه‌ی که باست کرد نیوه له خاکی خه‌لکانیکی خاوەن پەراوی 
ثا سمانیدان و له قاب و قاچاغياندا ¦ ده‌خون. ئەگەر قاب و قاچاغی ترتان دوست 
که‌وت ئەوا له هی نه‌واندا مەخؤن؛ جا ئەگەر هی ترتان ددست نه‌که‌وت ئەوا قاب 
و قاچاغه‌که‌یان بشون و پاشان تیاید! بخون. ده‌رساره‌ی شه‌وه‌ش كه وای له 
خاکیکی راودا: ئەو نیچیره‌ی که به‌که‌وانه‌که‌ت پیکات ناوی خوای له‌سهر بهیّنه 
و پاشان بیخؤ نه‌وه‌ش که به‌سه‌گه فیٔرەراوەکەت ده‌یگریت» ناوی خوای له‌سهر 
بهینه و پاشان بیخؤ نهو نیچیره‌ی که به سه‌گه فێر نه‌کراوه‌کهت ده‌یگریست 
ئەگەر فریای سه‌ربرینی ده‌که‌ویت ئەوا بيخق). 

(۲) راوکردن به نه‌قیزه و ناوی خواهینان کاتی ناردنی سه‌گی فیرهراو 

۷۔ عن عدي - حاتم () قال: ستألت رَسُوںَ الله رل عن المفراض؟ 
فقال: ((إذا آصاب بحده فكل وإذا آصاب بعرضه فقتل فَإِنَّهُ وقیذ فلا تأكل». 
وسألت رسول الله (ف) عن الْكَلب؟ فقال: ‹(إذا ازسلت لب ودکزت اسم الله 
فکل فان ال مئه فنا 1 فا إِنَّمَا مْسَدَ عَلَى فسه)». قلت: قرن وجدت مع 
كلبي کلبّا لخن فنا آدري آیهما بهما اخذه؟ قال: «فتا تأكلء فَإِنمَا سمَیْتَ عَلَى کلبك 
ولم تسم عَلَى غَيْرِه)). [البخاري/ الذبائح والصيد/ 5158] 

(عدي) کوری (حاق) (4) ددلئ: له‌باره‌ی راوكردن به نه‌قیزه پرسیارم کرد 
له پیغه‌مبه‌ری خوا (5)؟ ئەویش فه‌رمووی: ((ئەگەر به سه‌ره تیژه‌که‌ی نیچیری 
کوشت ئەوا بیخؤ بهلام ئەگەر به بارى پانی پیاکیٔشا و کوشتی نه‌وه 
مرداره‌بووه و» نهيحؤيت)). له‌باره‌ی سه‌گه‌وه پرسیارم له پیفه‌مبه‌ری خوا (88) 
کرد؟ فه‌رمووی: ((ئەگەر سه‌گه‌که‌ت تێكرد و ناوی خوات هێنا ئەوا نیچیره‌که 
بخؤ؛ ئەگەر لیٔی خواردبی ئيتر مەیخؤ چونکه نه‌وه ته‌نها بؤخؤى كرتووه)). 
ونم: ئەگەر لەگەل سه‌گه‌که‌ی خومسدا سه‌گیکی ترم بينى و نه‌مزانی 


خی حر ® ىم 


به‌شی راوو سه‌ربرین (37) 


كاميان گرتوویه‌تی؟ فه‌رمووی: (رنه‌یخویت» چونکه تو ناوی خوات لەسەر 
سه‌گه‌که‌ی خؤت بردوه و ناوى خوات بو ئەوی تر نه‌بردووه)). 
( گر نیچیه‌کای اون بوو پاشان دز دۆزيەو ٍ 


e poe 


«فکنه ما لم . 

(ابو ثعلبة)(40:) له پێغەمبەر رقف وه دەگێر يْتهوه دهرباردى ئەو که‌سه‌ی 
كه دوای سی رۆژ" نیچیره‌که‌ی دەدۆزێتەوە که فه‌رموویه‌تی: ((ئەگەر بۆگەنى 
نه‌کردبی ئەوا بیخق). 

(0) دروسته سه‌گی راوو سه‌گی شوان رابگیری. 

۹ء عن ان عُمَرِ و) عن القبي (# قال: (مَن اقتنی كَلْبَاً - الأ کلب 
صیّدٍ او مَاشیّة . تقّص من اجره کل یوم قیراطان)). 

(ابن عمر) (&) دەڵی: پێغەمبەر (ة) فه‌رمووی: ((شهو که‌سه‌ی سهكئ 
رابگری -جكه له سه‌گی راو و سه‌گی شوان- هه‌موو رۆژێ لەپاداشتی 
چاکه‌کانی دوو قیراط كەم ده‌کات)). 

۰ عڻ آبي هُرَيْرَةٌ (#) قال: قال رَسُول الله رفاقٰ: ررمن تخد كَلْبًا إا 
کلب مَاشية آو صَيد لزع - التقص من اجره کل يَوْمٍ قيراط). قال الزِّمْرِي: 


فذکر لابن عُمَر قول آبي هریرق فقال: برحم م الله أبَا هریرق کان صاحب زَرْع. 
[بخاري/ الذبائح والصید/ 5163] 


(ابو هريرة) (#) دهلی: پیفه‌مبه‌ری خوا (8ك) فه‌رمووی: ((شەو که‌سه‌ی 
سه‌گی رابگری -جكه له‌سه‌گی شوان و راوو کشتوکال- هه‌موو پوژی به پاده‌ی 
يدك قيراط له پاداشتی چاکه‌کانی كەم ده‌کات)). (ژهريده‌لی: وته‌که‌ی (آبو 
هریره) باسکرا بو (ابن عس) ئەویش وتی: خوا ردحم به (ابو هريره) بکات. ئهو 
خاوه‌نی کشتوکال بوو 

)٦(‏ سه‌گ کوشتن 

9^ عَنْ جابر بُ عَبِ الله رن قال: َمَرَنَا رل الله (#) بقشل الکناب» 

حقی إِنّ الْمَراة تَقْدَمُ من الْبَاديَة بکنبها فتقثله شم نهی اللبي () عَنْ قثلهاء 


( به‌مه‌رجی كەم ته‌رخهم نهبئ لەگەپان به‌دوایدا. 


سس (۲9#لسس 


به‌شی راوو سه‌ربرین (۳۷) 


وقال: (رعَلَيْكُمْ بانأمنود. الْبُھیم ذي النُقَطَتَيْنِ فا شَيْطَانَ)). [بخاري/ المزارعة/ 
۱۳۱۹۲ 
(جابر) كورى (عبدالله) (#:) ده‌لی: پیغه‌مبه‌ری خوا (88) فه‌رمانی پیکردین 
بشتنی سه‌گ. تەنانەت كه ئافرەتێك لهبيابانهوه بهسسهكدكديهوه بهاتايه 
چ ده‌کوشت. ياشان پێغەمبەر (#) ريكرى کرد له کوشتنیان و 
فەرمووی: ((سەگی ره‌شی تۆخ بکوژن كه دوو خالی تێدایە› كهوه وەك شەیتان 
وایه)). 
( 7 ) ریگری له پیچەك ته‌قاندن ( په له پینکه ) 

۲ عن سعید بن جُبَيْر: ان قریبا يبد ان مقفل م خذف قال: 
فَنَهَاهُ وقال: إن رسول اله ؛ (&) نهی عن الخذف» وقال: - لا تصید صَيْدًا. 
وکا تَنْکَاً عدوا وَلَكنّهًا تسر السً وتفقاً العين)). قال: فَعَادَ فقال: احدئد ان 
رَسُول الله (4) تھی عَنْهُ ثم تخذ تخذف؟ تا أكلمُك ید 

(سعيد) كورى (جبير) دل خزمیٔکی (عبدالله) كورى (مففل) ييجهيْكى 
ته‌قاند؛ (عبدالله) ریگری لێكردو وتی: ((شهوه نه‌نیچیر ده‌کوژیشت نه‌دوژمن 
ده‌شکینیت › به‌لکو دان ده‌شکینی‌و چاو کور دەکات)) جاریکی تریسش 
ته‌قاندیه‌وه ۰ نه‌ویش وتی: پیت دەڵم که ییخه‌میه‌ری خوا () رنگریی 
لیکردووهو تؤيش ھەر ده‌یته‌قینی؟ ئیتر هه‌رگیز قسەت لەگەل ناکه‌م. 

(۸) ریگری كردن له به نیشانه‌نانه‌وه‌ی گیانله بهران ( بی‌زمانان ) 

۴ عن هشام بن زَيْدِ بن انس بن مَالك قال: دخلت مَعَ جدي انس بُن 
مالك ± )4( دار الحَكمٍ - آیوب؛ فَإذا قوم قد نصبوا دجاجة یرمونها ٠‏ قال: فقال 
تفن (#: نهی زول الله قق أن قصبر البهانم. [البخاري/ الذبائح والصيد/ 
۲) 

(هشام) كورى (زید) كورى (انس) کوری (مالك) دهلسی: لەگەل باپیرەم 
(انس) کوری (مالك) دا (#) چوومه مالى (حکم) کوری (ایوب) ۰ كهسانيْك 
مریشکیکیان (به زیندوویی) دانابوو به نیشانه و تیریان تێدەگرت› دەڵێ: 
(انس) (#ه) وتی: پیفه‌مبه‌ری خوا (28) ریگری کردوه كه بی‌زمانان بنرینه‌وه 
به نیشانه. 

۶ عن سعید بن جُبَيْرٍ قال: مَر ایْنْ عم فيان من قزیش قَدْ نصبُوا 
طَيْرًا وَهُمْ يَرْمُونَهُ وَقَدْ جعلوا لصناحب الطیْرِ كل خَاطئة من نِم فا رآوا ابْنَ 
عُمَرَ تفقو فقال ابْنْ عَُمَر: من فقل هَدا؟ من الله مَنْ فل هَذَاء إن رَسُولَ الله 
(8) لَعَنَ من اتََخَدْ شَيْنًا فيه الروح غَرَضًا. 


سبي 


به‌شی راوو سەریرین (۳۷) 


(سعید) کوری (جبیر) دهلسی: (ابن عمس تێپه‌ڕبوو به‌لای كؤمهلئ لاوی 
قوره‌یشدا که بالندەیەکیان به‌نیشانه نابوويهوه و تيريان تیده‌گرت. نهو تیره‌ی 
که هه‌له‌ی بکردایه و (بالنده‌که‌ی نه‌پیکایه) ده‌یسان به‌خشی بے خاوەنی 
باڵندەکە› ھەر که ابن عمریان بینی بلاوه‌یان لیکرد. (آبن عمر) وتی: کی وای 
کرد؟ نه‌فرینی خوا لەوکەسەی که ئەوەی کرد؛ له راستيدا پێغەمبەری خوا (88) 
نه‌فرینی کردوه له که‌سی که گیاندارێك بنیته‌وه به نیشانه. 

)٩(‏ به چاکی سه‌ربرین و تیژکردنی تيغ 

٥۔‏ عن شدادر بن اوس (HH)‏ قال: ٹئان حَفظتهُمَا عَنْ رسولٍ الله ق۱ 
قال: رن الله کتب الإِحْسَان عَلَى کل شيب فإذا قتلكم فأخسئوا القئتة وإذا 
دیختم م فأخسئوا الدب ولیحد د احدکم شفرته فلیرح ذِبِيحَتَهُ)). 

(شٌداد) کوری (انس) (#) ده‌لی: دوو شتم له پێغەمبەری خواوه (88) لەبەر 
کردووه. فه‌رمووی: ((خوا (5ڭ) به چاك ئەنجامدانی فه‌رز کردوه لەسەر هه‌موو 
شتێك› نه‌گه‌ر شتیکیان کوشت به جوانی بيكوزن» ئەگەر شتیکیان سه‌ربری به 
چاکی سەری بیرن با ھەر يەك له نیوه تیغه‌که‌ی تیژبکات و» سهربراوه‌که 


5-5 


بحه‌وینیته‌وه)). 


e ® 


)٠١ )‏ سەربرین به شتی ٰ که خوين فيشقه پی‌بکات نەك به ددان و نينؤك 

۲ عن راقع بن خدیج رتا قلت: یا رَسُول الله ئا افو العَدُوٌ ده 
ولیست معثا مُدَى؟ قال (8): ((أغجل -أو: آزني- م انُهَرَ الدم وذکر اسم الله 
فکل لیس السنٌ والظفن › وَسَأحَدْتك: اما السًنُ فعظم .وا الطفز فَمُدَى 
الحبشّه). قال: وَاصَبْنَا نهب ابل وغنم | فد منها بعین فرماه رَجُل پسهم 
فحیسه فقال ول الله رقلم: درن لهذم الل آوابن کآوابد الوخش. فزذا عُلَبَكمٌ 
مثها شيء فاصتعوا به مَكَذا)). . [البخاري/ الذبائج والصید/ 0 519] 

(رافع) کوری (خدیج) (#د) دهلی: ونع: ئەی پیفه‌مبه‌ری خوا (8) › سبه‌ینی 
ئێمه به دوژمن ده‌گه‌ین و جهقؤمان پی‌نیه؟ پێغەمبەر (338) فه‌رمووی: ((يهله بکه 
-یان ده‌ستت سوککه- هه‌رچی خوین فيشقه پی‌بکات و ناوی خوایشی 
لەسەربرابی بیخق نەك به ددان نينؤكء با پێت بلیّم: كه ددان و ئیٔسقانەو 
نینوکیش جهقؤى حه‌به‌شیه‌کانه)). دهولئ: له حوشتر و مر ده‌ستکه‌وتی 
چه‌نگمان ددست که‌وت» حوث شتریکیان یاخی بوو› پیاویّك تیریکی تی‌ته‌قاند و 
رای گرت› پیغه‌مبه‌ری خوا (&) فه‌رمووی: ((ئهم حوشترانه هه‌یانه یاخی ده‌بن 
هدرودك یاخی بوونی کیوییه‌کان ئەگەر یەکیکیان لێتان یاخی بوو ئێوەش 
ناوای له‌گه‌لدا بكەن)). 


به‌شی قوربانى (۳۸) 


(۲۸) به‌شی قوربانیی 
(۱) له ده‌روژ‌ی ذي الحجة دا ئەوەی قوربانی ده‌کات نابی موو و 
نینزکی بكات 


۷ عن ام سَلمَة (&) قائٹ: قال رَسُولَ الله (): (رممن کان له ذب 
َذْبَحهُ: فإذا أل هتال ذي الْحِجة فلا يَأَخْدَنَ من شفره ونا من اظفاره شیاه 
حَتَّى يُضَحّي)). 

(ام سلمة) (&) دملی: پێغەمبەرى خوا (8#) فه‌رمووی: ((ئەو که‌سه‌ی که 
حه‌یوانیکی ههیه و ده‌یکات به قوربانیی ئەگەر مانگی ذی الحجة بینرا؛ با يتر 
هیچ له موویو له نینوکی لانه‌بات هه‌تا قوربانیه‌که ده‌کات)). 

(۲) کاتی قوربانیی سه‌ربرین 

۸ عَنْ جندب بُنْ سفیان (#») قال: شهدت الأضْحَى مَعَ سول الله (5ك) 
لم يغد آن صلی وفرغ من صناته سلب فإذا ُو يَرَى لحم اضاحي قد ذبحت قبل 
أن يَفرُعْ من صلاته فقال: «من كَان ذبح أضلحيّته قبل أن یْصلي أو تصلي- 
فَليْديْمْ مکانها أَخْرِى. ومن کان لم بدیح فلیایح پاسم اللى). [البخاري/ الذبائح 
والصید/ 4181] 

(جندب) کوری (سفیان) (4) دهلی: له خزمەتی پیغه‌مبه‌ری خوا ()دا 
ناماده‌ی نوێژی جه‌ژنی قوربان بووم› زژری نه‌خایاند نویژی کرد و سےەلامی 
دایه‌وه» یه‌کسهر گؤشتی قوربانیی بینی که سهربرابوو پێش نهوه‌ی که له 
نوێژەکەی ببیّته‌وه. ئینجا فه‌رمووی: ((ئەو که‌سه‌ی قوربانیی سه‌ربریوه له پیش 
ئەوەی نوێْژ بکات -يان نو بکه‌ین- با یه‌کیکی تر له جێگاكەيدا سه‌ربیری؛ 
ئەو که‌سه‌ی که قوربانیه‌که‌ی‌سه‌رنه‌بریوه با به‌ناوی خواوه سه‌ری بیریت)). 

3( قوربانیی سه‌برین له بيش نویژی جه‌ژندا دروست نيه 

۹۔ عن الْبَرَاءِ ُن عَازبٍ (ە) قال: قال رَسُول الله (&): ((إنَّ اول ما بدا 
به في یومنا هذا لصلي › ثم تزجع فَتْنْضَنُ ُ فمن فَعَلَ ذلك فَقَذْ اصاب سکتناه وَمَنْ 
بح فائما هُو لحم قدَمَهُ اله لَيْسَ من السك في شيء)). وکان بو بُردَة ب 


اس 7# ل سسب 


باشی قورب ا °اەاللليٌيەتتتسلا ‏ سس 
نار رضم قد ذب فقال: علدي جَذْعَةٌ خی من مُسة. فقال: (اذْبَخْهاء وگن 
تَجْزِي عن ¿ أَحَدٍ بَعْدَكَ)). [البخاري/ الاضاحي/ 0 534] 

(البراء) كورى (عازب) دهلئ: پێغەمبەری خوا (®&) فه‌رمووی: ((یەکەمین 
کاری که لهم رؤزهماندا دەستى پیده‌که‌ین ئەوەیے كه نوی بکەین؛ پاشان 
بگه‌رنینه‌وه و قوربانیی سهرببرين؛ ھەر که‌سی به‌مجوره‌ی کردبی ئەوا لەسەر 
سوننه‌تی ئێمەیە› ھەر که‌سیکیش سەری برى بئ (پێش نویّژی جه‌ژن) نه‌وه 
گوشتنکه و پزشکه‌شی مال و مندالى كردوه؛ هوه به هیچ جوری قوربانیی 
نىيه) (ابو بردة) كورى (نيار) (45:) پێشتر سه‌ری برى بوو› پاشان وتی: 
گیسکیکم ههيه باشتره لهو حەیوانەی كه دوو سالّی ته‌واو كردوه؛ فه‌رمووی: 
(رسه‌ری بیرہ؛ بەلام له دوای تۆ ثیتر بۆ که‌سی تر دروست نی‌یه)). 

)٤(‏ چ تەمەنیٰ دروسته بکریته قوربانیی 

۰ عَنْ جَايرٍ بن عبداله(4) قال: قال رَسُول الله رقان: را تَذْبَحُوا رثا 
مُسثة : أن يَعْسُرَ عَلَيْكُمْ فَتَذبَحُوا جَدْعَةٌ من ¡ الضَأْنِ)). 

رجاس كورى (عبدالله) (#) دهلسی: پێغەمبەری خوا (188) فه‌رمووی: 
((سهرمهبرن جگە له دوو ساله ؛ مەگەر دەستتان نه‌که‌وی ئەو کاته دروسته 
کاوريك سهربيرن)). 

(۵) قوربانیی كردن به گيسك 

٠ ۱‏ عَن عُقبَة بْن عَامر الجُهَنِي رظ قال: قشم ارول الله (@) فين 
ضَحَايَا› فأصابني جذ فقلت: یا رسول اللہ ات ۾ آصابني جذغ؟ فقال: : ((ضّح 
په)). ` ي/ الاضاحي/ ۷) 

عقبة) کوری (عامر) (#) ددلی: پیغه‌مبه‌ری خوا (88) برئ حه‌یوانی 
7 دابەشکرین كه بیکه‌ینه قوربانى› من گیسکیکم به‌رکه‌وت؛ عەرزم کرد› 
فه‌ی پیفه‌مبه‌ری خوا؛ من كيسكيّكم بۆ ماودتهوه؟ فه‌رمووی: ((بیکه به 
قوربانیی)). 
‹ 6 › جاكترين قوربانیی 

۲ عن آئس رظ قال: ضَحّى رَسُول الله رق بِكَبْشَيْنِ آمْلَحَيْنِ قْرَنيْنِ. 
قال: ورانثه نه تدتفهما بيده ورایثه واضفا قَدمَہُ على صفاحهماء قال: وَسَمَّى 
وکیْر. [البخاري/ الاضاحي/ ۲۳۸*] 


هه" "كغ 


به‌شی قسوربسائی (۳۸) 


(انس) (ظھ) دهلئ: پێغەمبەری خوا رہ دوو به‌رانی بؤری شاخداری کرده 
قوربانی؛ بینیم که به‌ده‌ستی خوی سه‌ریان ده‌بری؛ بینیم قاچی خستبووه 
لاملی ههردووكيان؛ ناوی خوای هیْنا و الله اكبرى کرد. 

(۷) پێغەمبەر ( 6 ) له‌بری خوی و بنه‌ماله و 
توممهتهكدى قوربانی سه‌ربری 

۳ ۰ . عن عائشة (#): ان رَسُولَ اللہ (#) امَر بش اقْرَنَء یط في سواد 
ويرك في سواد ویلظر في سوا فأتي به ليْضَحًي به› فقال لَهًا: ((يَا عَائشَةٌ 
هَلمّي المُدْيّة)). 3 تم قال: ((اشحذيها یحجر). ففعلت. ثم آخذها واخذ الکنش 
موب ثم قال: ((باسم ال الله تقَبّل من مُحَمَّدٍ وال مُحَمّبٍ ومن 
أمّة مُحَمّدِ)). ثم ضَمَّى به. 

(عائشة) (#د) دهلی: پیْخه‌مبه‌ری خوا (®#) فه‌رمانی دابه به‌رانتکی شاخدار 
جواريهلى ڕەش بوو؛ زیر سکی ڕەش بوو ده‌وری چاوه‌کانی ڕەش بوو بؤى 
هینرا تا بيكاته قوربانى› به عائشةی ا ((ئەی عائشة چه‌قوکه بهینه)) 
پاشان فه‌رمووی: ((بەبەردێك تيزى بکه)) تیژی کرد ئینجا چه‌قزکه‌ی كرت 
به‌ده‌ستیه‌وه و به‌رانه‌که‌شی كرت و يالى خست و سه‌ری بری و فه‌رمووی: 
(ربسم الله خوایه قبولی بکه له محمد و له نه‌وه‌ی محمد و ئوممه‌تی محمد)). 
پاشان کردیه قوربانی. 

)۸( ریگری له خواردنی گوشتی فوربانی له‌دوای سی شەو 

3 ۰ عن ابي عَبَيْدٍ موی ابن آزهر: له شود العید مغ عُمََ ُن الخطاب 
(ف) قال: کر صليْتْ مغ علي بن ابي طالبر (#); قال: فصنلی لَنا قبل الخطبّة» 
ثم خطب النّاس فقال: ِن رَسُول الله (8) قن نهاکم أن تأکلوا نخوم نُسُككُمْ فوق 
ثلاث نیال فلا تأکلوا. [البخاري/ الاضاحي| ۱9۹۹۱ 

(ابو عبید) کارگوزاری (ابن ازهن ده‌لی: لەگەل (عمر) کوری (خطاب) (#) 
ناماده‌ی نویٔڑی جه‌ژن بووه. دواتر لەگەل (علي) کوری (ابي طالبیش) (#) 
نوێژم كردووه؛ پیش وتار نویْژی بۆ کردین؛ ئینجا وتاری بز خه‌لکی داو وتی: 
پیغه‌مبه‌ری خوا (88) ریگری لرکردوون که له دوای سی شهو گزشتی 
قوربانیه‌که‌تان بخۆن› که‌واته ئێوەش مه‌یخون. 


سس (6۲ سس 


به‌شی قوربانى (2؟) 


(۹) مؤلهتدان به هه لگرتنی شتی قوربانى دواى سێشەو 
۵ عن عَبْد الله بُن آبي بكر ری سم (&) قال: : تھی رَسُون 
اللہ رقاق عن اكل لُحُوم الضَّحَايَا بَعْدَ ثاث. قال عَبْدُ الله بْنُ ابي بكر فذکرت 
ذلك لعمرق فقالت: صدق سمغت عائشة رش تقول: دف ٤‏ أل یات من آهل 
البادية حضرة ة الْأَضْحى؛ رَمَنَ رَسُول الله ر فقال رَسُول الله (8): ((ااأَخِرُوا 
ناا م تصَدَّقُوا بما بّقي)). فلما ڪان بَعْدَ تبث قالو: ۳ رَسُولَ الله ناساس 
يَتَخْدُونَ : الأمنقيّة من ضحایاهم: َيَجْمدُونَ منها الودك. فقال سول الله (#): 


((وما,ٍ ذاك)). قالوا: د هيت أن تؤكل نوم الضدایا بَعْدَ ثلاث فقال: ((إِنّما 
KEYE‏ مىن أجل نف ؛ التي فت فکلوا وااخروا وَتَصَدُقُوا). [البخساري/ 
الأضاحي/ [oro‏ 


(عبدالله) كورى (ابو بکر) له (عبدالله) کسوری (واقسد)هوه (#) ددلى: 
پێغەمبەری خوا (85) رێگری کرد له خواردنی گؤشتی قوربانی له سی رۆژ 
بەدواوہ (عبدالله) كورى (ابو بکس دهلی: ئەمەم بۆ (عمرة) باسکرد؛ ئەویش 
وتى: راست دەكات› له عائشەم بيستوه (#) دەیوت: خه‌لکانی له دانيشتوانى 
بیابان له سهردهمى پیغه‌مبه‌ری خوادا (8#) له رؤذى جه‌ژنی قورباندا هاتنه 
مهدينه؛ پیغه‌مبه‌ری خوا (88) فه‌رمووی: (زبەشی سی رۆژ ههلبكرن پاشان 
نه‌وه‌ی كه مایه‌وه بیکه‌نه خیر)). له دوای ثه‌وه به ماوەيەك وتیان: شسه‌ی 
پیفه‌مبه‌ری خوا خه‌لکی هیزه دروست دەکەن له قوربانیه‌کانیان و بەز و پیوی 
تیدا هەڵدەگرن› پیْغه‌مبه‌ری خوا (88) فه‌رمووی: ((جا نه‌وه چی تیایه)). 
وتیان: یگریت کرد له گزشتی قوربانیه‌کان له دوای سئ شەوہ بضوری» 
فه‌رمووی: ((من لهبهر نه‌وه ریگریم لیکردن لەبےەر ئەو میوانانه‌ی دەرەوہ که 
هاتبوونه ئێره› ئێستە› بیخون و هه‌لیبگرن و خيّرى وبكهن)). 

(۱۰) نوسکه‌ی حوشتر و سه‌ربرین له ده روژی یه‌که‌می ره‌جه‌بدا 
6 عن آبي هُررة ة () قال: قال سول ال الله له (ة): 7 فرع ولا عتيرة)). 


راد ابن رافع في روايته: وَالْقَرَعُ 7 تاج كان بنج لهم فَيَدْبَحُونْهُ. [البخاري/ 
العقيقة/ 5۲۰7 


ر( 


به‌شی تخوربىسانى (۲۸) 


(ابو هریرة) (ظے) ده‌لی: پیّغەمبەری خوا (&) فه‌رمووی: ((نزسکه 
سه رمهبرن و له ده‌پژژی یەکەمی روجهبيشدا سس أبن رافع له 
ریوایه‌تیکدا نه‌مه‌ی زياد کردوه: (فرع): نوسکه‌ی حوشتره که سه‌ریان بریوه"" 

(۱۱) سه‌ربرین بو جگه له خوای كدوره 

١ ۷‏ عن آبي الطفیّل عامر بن واثلة قال: کت علد عبي بن ابي طالبر 
رم فأتاه ول فقال: ما کان 2 رخف یسر إِنَيْك؟ [قال]: فقضب وقال: ما 
کان البي (#) سر اي شيا یکثمه لاس غَيْرَ اله قد حَدَّئني بکلمات أريَع. 
قال: فقال: ما هُنَّ يا امیر المُؤْمنِين ن؟ قال: قال: (رتَعَنَ الله 4 من لعن واد وَلَحَن 
الله من بح لیر الي ولفن الله من آوى مُحدشا: ولضن الله من َير مان 
الْأَرْضِ)). 

(ابو الطفيل) (عامر) كورى (واثلة) ده‌لی: لای (علي) کوری (ابو طالب) (#) 
بووم› پیاوێك هاته لای و وتى: پێغەمبەر (#&) چ نھیٔنییەکی به تۆ وتووه؟ 
(علي) توره بوو وتی: پێغەمبەر (&) شتیکی نهيّنى به من نهوتووه که له 
خه‌لکی بشارێتەوە› بهلام چوار وشه‌ی فه‌رمووه پێم› يياودكه وتی: نه‌ی 
پیشه‌وای باوهرداران؟ ئەو چوار وشه کامەن؟ (علي)وتی: پیْغەمبەری خوا (38) 
فه‌رموویه‌تی: ((خوا نه‌فریتی کردووه لهو که‌سه‌ی که جنيو به باوك و دایکی 
خوی ده‌دات» خوا نه‌فرینی کردووه لهو که‌سه‌ی شتی سه‌رده‌بری بق غەیری 
خوا› خوا نه‌فرینی کردووه لهو که‌سه‌ی یه‌نای (بیدعة)چی دەدات› هه‌روه‌ها 
خوا نه‌فرینی کردووه لهو که‌سه‌ی که سنووری زه‌وی‌یه‌که‌ی خوی ده‌گوپی)). 


( پێغەمبەر (#) ڕێگری کردووه لهم جوره سه‌ربرینه چونکه له نه‌فامید اسه‌ربرراه. 


ِ۲(< 


به‌شی خواردنهودكان (39) 


ر۲۹ به‌شی خواردنه‌وه‌کان 
(۱) حەرام کردنی تاردق 

۸ عن ان عُمَرَ (ە4) قال: قال رَسُولٌ الله ‹ #): «رکل مُسنکر خَسْرْ وکل 
حمر حرام)). 

(ابسن عمسر) () ده‌لسی: پیْخه‌مبه‌ری خوا (ق) فه‌رمووی: ((هسه‌موو 
سه رخؤشكهرئ مەیە› هه‌موو (مه‌یه) كيش حەرامە)). 

۹ ۰ عَنْ علي بن ابي طالب -(4)- قال: كَانْتَ لي شارف من نصيبي من 
المفتم يَوْم باس وکان سول الله (#) آغطاني شارفا من الْحُْس يَوْمَئنٍ فلا 
رت أن ثي بفاطمة بذت رَسُول الله (48) وادت رجف صواغا من بني قَیْْقَاع 
یرت معي ¡› فتَأتي بإذخر آردات أن أبِيعَهُ من الصواغین؛ فأستعين به في وليمة 
عزسي. فَبِيْنَا آنا أجُمَعُ لشارفي ماعا من الأقتابٍ والغزائر والحبال وشارفاي 
ُناخان إلى جَلب حُجْرَة رجُل من الأنصار ورجعت حین جمفت ما جمغت فَإذا 
شارفاي قد اجْْبْت : اسمتهما» وبقرت خوّاصرفما واخذ من آکبادهما: فَنَمْ آمك 
عَيْنَيّ حین ریت ذلك المنظر مهما › قلت: مَنْ فْعَلَ هَذَا؟ قالوا: فعلهُ حَمْرَةُ ِن 
عَبْد المطلب وَهُوَ في هذا البَيْتَ في شرب من الألصار غَنْئَهُ قَيْنَةُ وَآَصْحَابَهُ 
فقائٹ في غنانها: : لا یا حَمْرُ لشرف اشواء فَقَام حَمْرْةُ بااسیّف فاجّب جتب 
أَسْنمَتَهمَاء › وَبَقَرَ خواصرهمّا فَأَخَدْ من اکبّادهما. . فقال علي (طە): : الط حثی 
ادخل عَلَى رَسُول الله (# وعده ید بن حارشة قال: خرف رَسُوں الله رظ 
في وجهي الذي نقیت فقال رَسُول الله (#): ((مَا نت). قلست: يا رَسُول الله 
والله ما رات كَالْيَوْمٍ قط عدا حَْرَة نی تافتي اجب لقن وبقر 
خواصرهما؛ وها هُو ذا في بَيْتٍ معه شرب. قال: فدعا رَسُول الله (2#) بردائه 
قارا ثم اشاق می والبكثة لنا وريد بن حارثة حَتى جَاء لباب الذي فيه 
حَمْرَةُء هُ فاستأدن فآذئوا - فإذا هم شرب فطفق رَسُوں الله رق يلوم حَمُرَة 
فيما فعل فاذا حَمْرَةُ مُحْمَرَةٌ عَيْتَاهُ فنظر حَمْرَةُ إلى رَسُول الله (&). شم صَعّدَ 
لکظر الی رَكبَتَْه فم صَعدَ النظر فنظر انی سرت ثم صفد الفُظَر فنظر إلى 
وجهه فقال حَمْرَةُ: ول لثم لا َبین لأبي؟ فقرف رَسُونَ الله ر اه ثمل» 
فتکص رسول الله (#) علی عَقِبَيْه القَهقری. وخرج وخرجنا معه. البخاري/ 
الخمس/ ۲۹۲۰] 


بدشى خواردنه‌وه‌کان (۲۹) 


(علسی) کوری (ابو طالب) (4) ده‌لسی: حوشتریٔکی پیرم هسه‌بوو كه له 
ده‌ستکه‌وتی چه‌نگی بدر بكرم که‌وتبوو» ھەر لهو ڕۆژەدا پێغەمبەرى خوایش 
(8) حوشتریکی پیری تری پیدام له پێنج يەك کاتی که ویستم (فاطمة)ى کچی 
پیخه‌مبه‌ری خوا (8) بگوێزمەوە› به‌لیْنم دابوو به پیساویکی زەرەنگسەر 
له‌جووله‌که‌ی (بنی قینقاع) كهلهكهلمدا بێت و› گیای (ذخر)" بھینین بیفرزشم 
به زهمره‌نگه‌ره‌کان تا بیکه‌مه خه‌رجی خوانی شاییه‌کهم؛ له کاتێکدا که سهرقالی 
كؤكردنهودى جلى سه‌رپشتی حوشتره‌کانم و کول و بار و گوریسه‌کانم بووم؛ 
دوو حوشتره‌که‌شسم جؤكيان دادابسوو به تهنيشت مالی پیاویٔکە وہ له 
يارمهتيدهران» له دوای كؤكردنهودى ئەوەی بؤم کوکرایه‌وه گەڕامەوە سەیرم 
کرد کزپاره‌ی هه‌ردوو حوشترەکەم براون» سکیان ههلدراوه و لەجگەرى 
هه‌ردووکیان براوه. ھەر که ئەو دیمه‌نه‌م به هه‌ردووکیانه‌وه بیتی ئیٹر هه‌ردوو 
چاوم يهرينه ته‌وقی سەرم› ونم: کی ئەوەی کردووه؟ وتیان: (حمزة) کوری 
(عبد المطلب)کردویه‌تی. نیسته نمو لهومالهدايه له ناو کومه‌لی ئارەق خوری 
انصاردا. ثافره‌تنکی گورانی بێژ گزرانی دەوت بۆ خوی و هاوهلهكانى؛ له 
گورانیه‌کانیدا ده‌یوت: ثه‌ها ئەی (حمزه) بو نهو حوشتره قهله‌وانه» ئینجا 
(حمزة) به شمشێرەکەیەوە هه‌ستا و کوپاره‌ی هه‌ردووکیانی بری؛ سکی 
هه‌لدرین و له جگه‌ره‌کانیانی برد. على (#) ده‌لی: به‌پرتاو رزیشتم تا چوومه 
خزمه‌تی پیٔغەمبەری خوا (ه) که (زید) کوری (حارشة)ى لەلایوو؛ پیخه‌مبه‌ری 
خوا (@&) به پوخسارمدا گورج زانی که چیم تووش بووه؛ پیغه‌مبه‌ری خوا 
(&) فه‌رمووی: ((چیته)) عه‌رزم کرد: شه‌ی پیغه‌مبه‌ری خوا (##) سویند بی 
بے خوا ههركيز پژژی وهك نه‌مرژم نسه‌دیوه؛ (حمزة) داويهتى بەسەر 
حوشتره‌کا نمداو کؤپارەی ههردووكيانى بریوه و سکی ف لدریون؛ نائه‌وه‌تا 
لەماڵێکدایەو تاردق خورانی له‌گه‌لدایه؛ پێغەمبەری خوا (#) داوای عه‌باکه‌ی 
کردو کردیه به‌ری و بسه‌پرتاو رؤیشست:؛ من و (زيد) كورى (حارشه)یش 
بەشویٔنیەوہ بووین تا گه‌پشته ده‌رگای ئەو ماله‌ی که (حمزة)ی تێدابوو› داوای 
مؤلهتى کرد و موله‌تیان داء ئەوان له خواردنه‌وه‌دا بوون پیفه‌مبه‌ری خوا (6) 


زلف 


اذخر: جؤره كيايهكه كدئاكرى پى ده‌کریته‌وه. 


كلتك 


بەشی خواردنەوەگان (۲۹) سس 


که‌وته سه‌رزه‌نشت كردنى (حمزة) لەوەی که کردبووی» (حمزة) هه‌ردووچاوی 
سور هەڵگەڕابوون› (حمزق که‌وته سه‌یرکردنی ینغه‌مبه‌ری خوا (#) پاشان 
چاوی هه‌لیری بق هه‌ردوو نه‌ژنزی موباره‌کی؛ پاشان چاوی به‌رزکرده‌وه و 
سهيرى ناوکی کرد؛ دواتر چاوی ههلیری و که‌وته سه‌یرکردنی روخسارى 
موباره‌کی پێغەمبەر› ئینجا (حمزة) وتی: نه‌ی نیوه كؤيلهى باوکم نین؟ 
پیْغەمبەری خوا (258) زانی که سەرخۆشە› گەرایەوہ دواوه و پشتی هه‌لکرد و 
چووہ دهردوه و ئێمەش له‌گه‌لیدا چووینه دەرەوہ. 
)٢(‏ هه‌موو سه‌رخوشکه‌ری حدرامه 

0 عن جابر (م): 9 رجا قدم من جیشان -وجیْشان من اليَمَن- 
فسأن النّبِيُ ¦ () عن شراب بشنربونه بأزضهم من الثرقر یقَال لَهُ: المزْن فقال 
النّبي (8#): 2 مُسکر هُو). قال: تعم قال رَسُول الله (8#): (رکل مُسْكرٍ 
حرام إن على الله عر وجل مهد لمَنْ یشرب الْمُسْكَرَ ى 
الخَبَال)). قالوا: يَا سول الله وَمَا طِينَةٌ الخبال؟ قال: «غرق أمُل الا أو 
عُصَارَةٌ آهل النَّارِ)). 

(جابر) (4#) دەڵی: پیاوێك له (جیشان)هوه مات -(جیشان)لهیه‌مه‌نه- 
يرسيارى له پێغەمبەر () کرد لەبارەی خواردنه‌وه‌یه‌که‌وه كەلە خاکی خویاندا 
دەیخؤنەوہ و له گه‌نمه‌شامی دروست دەكرا› پیٔی دەوترا: (المزر)» پێغەمبەر 
() فەرمووی: ((ئايا سه‌رخوشکه‌ره؟)). وتى: به‌لی. پیْغه‌مبه‌ری خوا (88) 
فه‌رمووی: رمه‌موو سه‌رخوشکه‌ری حەرامە› خوا بەڵێنێکى هه‌یه بؤ ئەو که‌سه‌ی 
که سەرخؤشکەر ده‌خواته‌وه تیّری بکات له قورى (الخبال))) وتیان شه‌ی 
پێغەمبەری خوا قورى (خبال) چىيە؟ فه‌رمووی: ((ناره‌قی خه‌لکی نیو دوزهخ؛ 
يان كيم و زوخاوی خه‌لکی نیو دززهخ)). 

(۳ ) ھەر خواردنەوەیەك مروف ف سهرخؤش بكات حدرامه 

١‏ عَنْ عائشة (#) قالت: سئل سول الله () عن البثع؟ فقال: كل 
شراب آسکر فَهُوَ حرام)). [البخاري/ الأشرية/ 5363] 

(عائشة) (‰) دهلی: يرسيار له پێغەمبەری خوا (&) كرا له‌باره‌ی ئارەقی 
هەنگوینەوە؟ پذغه‌مبه‌ری خوا (&) فه‌رمووی: ((ھەر خواردنهوديهك مرۆف 
سهرخؤش بكات ئەوہ حەرامه)). 


سس (6۲ سس 


به‌شی خواردنه‌وه‌کان ( 39 ) 
(4) نه‌وه‌ی له دونيادا ئارەق بخواتەوہ له رژژی دواییدا نا یخواته‌وه 
مەگەر تدوبه بکات 

6¬ عن ابن مر (4#): أن رَسُول الله (8) قال: رِرمَنْ شرب الخَمْرَ في 
الدّئيًا لم پشرنها في الآخرّة: : أن يَتُوب)). [البخاري/ اول كتاب الأشرية: 0769] 

(ابن عم (#:) ددلئ: پێغەمبەری خوا (5) فەرمووی: ((ئەو کەسەی كه له 
دونيادا ئارەق بخواته‌وه ئەوا له رؤثى دواييدا نایخواتەوە› مەگەر پەشیمان 
ببیته‌وه)). 

(۵) ئارەقى خورما و ترێ 

۲ هَن آبي هُرَيْرَةَ (#) قال: قال رَسُول الله (38): ررالْحْمْر من مَائیْنِ 
الشجرتین: التّخلّة ؛ والعَبِع). 

(ابو هريرة) (&) دەڵی: له پیغه‌مبه‌ری خوام (#) بیستووه ده‌یفه‌رموو: 
((ئارەق لهو دوو دره‌خته‌یه: دره‌ختی خورما و دره‌ختی تری)). 

( 6 ) ثاردق له خورمای کال و خورمای گه‌پیو 

۵۶ عَنْ الس بْن مالك (&) قال: کذت اسقي آبَا طَنْحَة وآبا ذجانة وَمُعَادْ 
ن جََلٍ (4›› في رفط من انألصا فَدَخل عَلَيْنَا داخل فقال: حَدت حَبَنْ نزل 
تخریم لخن ؛ فأکفأتاها يؤمئش واه تخلیط البُسْرِ والأضر. قال قتاده: وقال 
انس ن مایا لقن حُرّمَت الخفر وکانت َامَةُ خمورم یمن خليط ابر 
وَالتَّمْرِ. [البخاري/ الاشربة/ 0 576- ۵۲۱۲] 

(انس) كورى (مالك) (#) دەڵی: ثاره‌قم دەدا به (ابو طلحة) و((ابو دجانة) و 
(معاذ کوری جبل) («#) له‌ناو دەسىتەيەك له پارمه‌تیده‌راندا؛ له‌ناکاودا یمه‌کی 
هاته ناویان و وتی: پوداویکی چاك رويداء حه‌رامکردنی تاردق دابه‌زی؛ ھەر 
لهو ساته‌دا پژاندمانه سەرزەوی؛ که تیکه‌له‌یه له‌فه‌ریک»خورماو خورما بوي 
(فتادة) و (انس) کوری (مالك) وتیان: له راستیدا ئارەق حه‌رام کرا؛ که لهو 
ڕۆژەدا ثاره‌قه‌که‌یان به گشتی تیکه‌له‌ی فه‌ریکه خورما و خورما بوو. 

(۷) تارمق له يبنج شنه 
٥۔‏ عن ابْن عُمَرَ (4) قال: خطب عُمَرُ (ظك عَلَى مذْبَرٍ رَسُول الله سن 


فَحَمِدَ الله واثنی عَلَيْهٍ ثُم قال: اما بَعْدُ آنا وان الْحْسْر تنل تخریمها یوم زل 


۔سسسسسس (۲ِ 


بدشى خواردئەوەکان (۲۹) 


وهي من خمْسَة أشيَاءً: من الحئطّة؛ وَالشعیب وان والزٌییب وَالْحَسَل؛ وَالْحَمُرُ 
مَا خامر اقل وَثاثة اشْياء ودات -أَيُهَا التّاس- ان رَسُولَ الله رك کان عھد 
لَيْنَا فيها: الج والکالة وابواب من ¿ باب الرّبَا. [البخاري/ الاشرية/ 5366] 
(ابن عمر) (#) دەڵێ: عمر («#:) لەسەر دوانگەی پێغەمبەری خوا (#) 
وتاری داو› سوپاس و ستایشی خواى کرد؛ ياشان وتی: بزانن که كاتى حەرام 
کردنی ئارەق دابه‌زی له رؤڑی دابەزینی دا له پێنج شت دروست دەكرا: له 
گەنمو؛ له جوو خورماو؛ له میٰوژ و؛ له ههنكوين» شارەقیش ئەوەيە که‌عه‌قل 
تیکده‌دات -ثدى خه‌لکینه- خوزگایه پیغه‌مبه‌ری خوا سین شتی به ته‌واوی بو 
پوون ده‌کردینه‌وه: 
)١‏ بەشی باپیر له میراتی‌دا 
۲الکلالة) میراتی که‌سی بمری و باوك و مندالی له‌دوا به‌جی‌نه‌مابی. 
۳)چەند به‌شێك له به‌شه‌کانی سوو. 
(۸) ریگری له تيكهل کردنی مێوژو و خورما بۇ خواردنه‌وه 
e‏ جابر بُن عبد الله الأُصّارِي/ (4) عَنْ رَسُولِ الله رفلق: آنه نهی 
ينب الثّمْرُ وارییب جَمِيعًاء وتهی أن يُنْبَدْ الرطب وَالَبُسْرٌ جَميعًا. [بخاري/ 
الاأشربة/ 5379] 
(جابر) کوری (عبدالله الانصاري) (#ه) ده‌لی: پیفه‌مبهری خوا رق : 
ریگری کردووه که مێوژو و خورما تیکه‌ل بەیەك بكرن بۆ خواردنه‌وه؛ هه‌روه‌ها 
ڕێگری کردووه که خورمای تەڕ و ب‌رسیله‌ی خورما تیکهل بەیەك بكريّن بۆ 
خواردنه‌وه. 


النَبِيذ ملکم که بيب رده 7 ثَمْرًا فردا. و بُسْرًا فَرْدَا)). 

(ابو سعید) (#:) ده‌لسی: پیفه‌مبه‌ری خوا(قة) فه‌رمووی: هه‌رکه‌سیکتان 
خواردنه‌وه‌ی خوارده‌وه. باخواردنه‌وه‌ی میژوی ته‌نها؛ يان خورمای ته‌نها؛ يان 
فه‌ریکه خورمای ته‌نها بخواتەوە)). 

(۹) ریگری له‌دروستکردنی خواردنه‌وه له ناو کوولەکەو دەفرى قبردراودا 

۸ عن اذان قال: قلت ابن عُمَرَ (4): حدثني بِمَا ئى عنه البي وت 
من الأشرية بلفتد» وَفْسْرْهُ لي بلغتئاء فا فرن َك فة سوی لفت . فقال: نهی 


بەشی خواردنه‌وه‌کان (۲۹) 
رسُول الله (8#) عن الْحَْتم وهي لْجَرَهُ وَعَنِ الدبّاء ' دهي الْقَرْعَهٌ وَعَنِ ارت 


وَمُوَ المُقيّنُ وَعَن التقیر وهي النَحَْة شنستح نسنحا وئلقر نقرا. ومر آن یبد في 
الأسقية. 

(زازان) (#) دەڵی: بەرابن عمر)م (#) وت: بهزمانى خۆت ئەو ددفرانهم پى 
بلی كه ييْغهمبهر(#ة) ریگریی كردووه خواردنهوديان تیدا بخورێتەوە› پاشتر 
به‌زمانی خؤمان بۆم راقه بکە؛ جونكه يوه زمانیکتان ههيه جیا لەزمانی نیمه 
(ابن عمر) وتی: پێغەمبەری خوا() رێگریی كردووه له[خواردنهوه] لەگؤزەدی 
سهوزداء لەناو كوولهكه هه‌لکولراوی وشكداء ههرودها لەدەفرێكدا كهبهدقير 
ماڵەدرابێت› ههدرودها له(نه‌قیر) كهدارخورمايه که‌ده‌کری بەقەم [جكه لەوانے] 
ثپتر فەرمانی پێداوین لهههموو ده‌فریکی تردا خواردنهوه دروست بکه‌ین. 

(۱۰) خواردنه‌وه دروستكردن لهدؤلى به‌ردیندا 

۹۔ عن جابر (ە) قال: کان يُْتَبَدُ بِرَسُول الله (38) في سقاء فَإذا نَم 
یجذوا سفاة بذ له في شور من حجارة: قفا بض قوم -وآنا اَسْمَع- بأبي 
الرُبَيْرِ: من برام؟ قال: من برام. 

(جابر) كورى (عبدالله) («) ده‌لی: له کونده‌ی پێست دا خواردنه‌وه دروست 
ده‌کرا بۆ پیْغه‌مبه‌ری خوا (&) ؛ ئەگەر کونده‌که‌یان دوست نه‌که‌وتایه له دۆڵى 
به‌ردیندا خواردنه‌وه‌ی بق دروست ده‌کرا -گویٔم ‌بوو- هه‌ندی كەس وتیان به 
(ابو زيير) هی به‌رد؟ وتی: به‌لی‌هی به‌رد؟ 

(۱۱) مؤلهتى دروستكردنى خواردنەوہ له هه‌موو دەفریکداء ریگری لہ 
هدموو سهرخؤشكدرئ 

۰ عن ابن بریدة ة (4#): أن رسُول الله () قال: (َیشکم ءَ عن الظُرُوف» 
ون الظروف - أن ظَرْفًا- ا ۰ شيا ونا يُحَرْمُهُ ول مُسْكرٍ حرام 

(بريدة) (#) دەڵی: پێغەمبەری خوا (83) فه‌رمووی: ‹‹ڕێگریم کردوون له 
(به‌کارهینانی) دەفرەکان› له راستيدا دەفرەکان -پان دەفر- نه‌هیچ شتی حدلال 
ده‌کا و نه‌حه‌رامیشی ده‌کات. به‌لکو هه‌موو سه‌رخوشکه‌ری حه‌رامه)). 


سس وت 


(1)مۆڵەتى دروست کردنی خواردنه‌وه له گۆزەی | قير نه‌دراودا 

۰۱ عن عبد له عَمْرو (#) قال: لما تهی سول الله رقق ن التَّبِيِذٍ 
في الأوْعیة قالوا : لَيْسَ کل النّاسِ یج د فَأَرْخْص له في الْجَرُ غَيْرِ المُرَفْتِ. 

(عبدالله) كورى (عمرں (#) دهلی: كاتئ كه پێغەمبەری خوا (#) ڕێگری 
کرد له خواردنهوه له ده‌فره‌کاندا؛ وتيان: هه‌موو که‌سی دەفرى پیستی ددست 
ناکەوێت› ئینجا موله‌تی پێدان دروستی بکهن لەناو گؤزەی قير نەدراودا. 

(۱۲) ماودی مانه‌وه‌ی خواردنه وهی دروستکرا 0 

"¬ عن این عباس (طه) قال: کان رول الله (8) ینتبد نه اوَل الیل 
فیضربه إا اصبح يَوْمَهُ ذلك وَالَينَة التي تجيء - ولْنة انأخرزی. وَالْفْد 
إلى العصنر. فان بقي شيء سقاه الخادم أو آمر په فصب. 

(ابن عباس) (‰) ددلئ: صصح شهودوه خواردنهوه ترسم كراوه بۆ 
پیغه‌مبه‌ری خوا (88) كهرؤذى دهبودوه لیٔی دهخواردهوه؛ رژژی دواى شهوه 
لێى دەخواردەوہ؛ شه‌وی دووه‌میش شه‌وی سی‌یه‌میش؛ سێيەم پژژیش هه‌تا 
کاتی عه‌سر جا ئەگەر شتیکی وبمايهتهوه ده‌یدابه کارگوزاره‌که‌ی ۰ يان 
فه‌رمانی ده‌دا به پژاندنی. 

۳ عَنْ عائشة قانت: كنا تنب لرسول الله (قة) في سقاء يوكى 
اعَلَاثُ وله عَزْلَاءُ تنبده عُدْوَةٌ هً فیشربه عشاء وتنبده عشاء ء فیشریه غدوة. 

(عائشة) (8+) دەڵى: خواردنهودمان بق پێغەمبەری خوا )هك ناماده ده‌کرد 
له‌ناو جەوەندەيەكدا که له‌سهره‌وه دەمەکەی دەبەسترا و؛ لەخوارەوہ کونی 
وردی تێدابوو› بەیانیان بزمان ده‌کرد و ئێواران ده‌یخوارده‌وه و› ئێواران بومان 
ده‌کرد و به‌یانیان ده‌یخوارده‌وه. 

(۱4) ارمق كردن به سرکه 

4 عَنْ آئس (ظلم: ان لذبي (@&) سُمْلَ عَن الخئر تُكَحَدْ خَنًا؟ فقال: 
(۵ا)). 

(انس) () ددلئ: دەربارەی تاردق شتی تی‌بکری و بکریّت به سىركە› 
پرسیار كرا له پێغەمبەری خوا (87) فه‌رمووی: ((نهخيّر). 


بس سلزائ)--ے سنیٹ شس 


بەشی خواردنه‌وه‌گان ( 9) 


(۱۵) چاره‌سه‌رکردن بەئارەق 

0 وائلٍ | الحضطرمِي: ا طارق بن سوير و ای سال سس 
له تس بدوام 599 دا 

(وائل الحضرمي) دەڵی: (طارق) كورى (سوید الجعفي)(#): له‌باره‌ی 
ثاره‌قه‌وه پرسیاری کرد له پێغەمبەر (8#)› رنگری کرد -يان پیٔی ناخزش بوو- 
که دروستی بکات» وتی: به مه‌به‌ستی دەرمان دروستی دەكەم› فه‌رمووی: 
((ئارەق دهرمان نيه به‌لکو دهمرده)). 

(16) دا پوشینی ده‌فر 

٦۔‏ عن ¦ أبي حَمَيْدٍ و الساعدي (#) قال: اتَيْتٌ الي ات بقدح لین من 
اللقيع لیس مُحَمَرْا فقال: رر حَمَرْتَه ولو تغرض عَلَيْه عُودا)). قال ابو حمید: 
0 أمر بالأسقية أن وکا یاه وبالأبواب آن تُفلق نَيْنا . [البخاري/ الاشربة/ 0۲۸۳] 

(ابو حميد الساعدي) (#) ده‌لی: له (بقیعەوہ جامی شیرم هێنا بق 
پێغەمبەر (88) که سەری دانه‌پوشرابوو؛ فهرمووى: ((بادات پۆشيايە› ئەگەر 
جيلكهيهكيشت بخستایه بەسەریدا هه‌رباش بوو)) ابوحمید وتی: له راستیدا 
تنمه فه‌رمانمان پێدرابوو که به‌شه‌ودا ده‌می کونده بیەستین و ده‌رگاک‌انیش 
داخه‌ین. ١‏ 

,۱۷ دمفردكان دا یزشن و ده‌می کونده ببه‌ستن 

۷۔ عن جابر بَنَ عبر الله .۶ قال: قال سول الله رقق: ((إذا كان 
جح جح الیل رو َمُسَيْثمٍ- فَكُفُوا صبِيَائْكُمْ فإِن الشیطان نتشر حینئن فت 
ذهب ساعة من الیل فلوم راغلقوا الأَبْوَاب» ولاکزوا اسم اللہ إن الشَيْطانَ 
ا يَفْتَح باب مُعْلَفَا. وارکوا ریک ولاکزوا اسم اللہ وَحَمُرُوا آنیتکم وَاذکُرُوا اسم 
اللہ ولو أن تَعْرْضُوا عَلَيْھَا شَیْناء واطفشوا مَصَابِيحَكُمْ)). [البخاري/ بدء الخلق/ 
٦‏ ۳۰ 

(جابر) كورى (عبدالله) (#) ده‌لسی: پیغه‌مبه‌ری خوا (‰#) فەرمووی: 
((ئەگەر تاریکایی شەو داهات -پان ئیْوارەتان به‌سه‌ردا هات- منداله‌کانتان 
قه‌ده‌غه بکەن له چوونه دەرەوە› چونکه شه‌یتان له‌وکاته‌دا بلاوه ده‌کات» ھەر که 
سه‌عاتی له‌شهو تێپەڕی وازیان وبيّنن» ده‌رگاکانتان دابخەن و ناوی خوا بهێنن› 


ا جے اک رح 


به‌شی خواردئەوەکان (۲۹) = 


چونکه شەیتان ناتوانی ده‌رگای داخراو بکاته‌وه. ههروه‌ها دەمى کونده و 
مه‌شکه‌کانتان بیه‌ستن و ناوی خوا بهيّنن» ده‌فره‌کانتان دابيؤشن و ناوی خوا 
بهێنن. باشتێکیشتان رايهل كردبئ به‌سه‌ریدا» چراکانیشتان ن بکوژێنتەوە)). 

۸- عَڻ چَاہر ُن عَبْدٍ الله &) قال: سمغت رَسُول الله و یقول؛ 
((غَطُوا الْإنَاءَ واوکوا السقاء فان في اة ليله ینزل فیها وبا نا یمر بِِناءٍ 
لیس عَلَيْهِ غطاء او سقاءِلَيْس عَلَيْهِ وكَاءً إن رل فيه من ذلك الوَبَاء)). و في 
رواية: قال اللَيْثُ -يعني ابن سعید -: فَالْأَعَاجمُ عئدتا يفون ذلك في کائون 
الأوّل. 

واته: (جابر)ی كورى (عبدالله) (&ك) دەڵی: لەپێغەمبەرى خوام(8ة) بيست 
ده‌یفه‌رموو: ((ده‌فره‌کان دابپؤ شنو ده‌می کونده‌کان ببه‌ستن؛ لەساڵێکدا شهويّك 
هه‌یه کەدەردی تێدا دادەبەزئ› بەسەر ھەر دەفرێکدا تییه‌پی که‌سه‌رقایی نه‌بی» 
يان ھەر کوندەیەکدا كەدەمى نەبەسترابێت شه‌وا شه‌و دەردودرمە دادەبەزێتە 
ناوی)) لەڕیوایەتێکدا: (ليث). واته (ابن سعد) وتی: عه‌جه‌سه‌کانی لای نیمه 
لەمانگی کانوونی يەكەمدات خؤيان لەوشەوہ دەپارێزن. 

( 18 ) خواردنهودى هدنكوين و خۆشاوو خواردنه‌ومی شير و او و سرکه 

۹۰۔ ١‏ عن ¦ انس (#) قال: ا نقد سقیت رسول الله (28) بقدحي هذا الشرَابَ 

(انس) 0 دەڵى: لەم جامۆلكەيەمدا پێغەمبەری خوا(قة) هسه‌نگوین‌و 
ئاووشییری خواردوته‌وه. 

3٠‏ عن البَرَاء (#) قال: لما بل سول الله رق من ¡ مَكَةٌ إلى الْمَدِيئّة 
قال: فأئبَعَهُ سراقة بُ مالك بن جُعَشُم› قال: فدغا یه سول ال () فاخت 
فرسه. فقال: : اذغ له لي ونا اضر قال: فَدَعَا الله قال: فخطش رَسُول الله 
قٰ قروا براعي غنم قال ابو بكر الصدیق (): فأخذت قدحاء فحلبت فيه 
لرسول الله (@) كثبة من لَبَنِ» ائينه به فشرب حتّی رضیت. [البخاري/ فضائل 
الصحابة/ 3696] 

(براء) (#) دهلئ: کاتسی پێغەمبەری خوا (83) له مه‌ککه وه هات بق 
مه‌دینه؛ (سراقه)ى کوری (مالك) کوری (جعشم)شوینی کەوتبوو؛ پیفه‌مبه‌ری 
خوا (#) دؤعاى لێكرد و نه‌سپه‌که‌ی چه‌قی. ئینجا وتی: لای خوا دؤعام بق 


سس 


بكه زيانم بوت نابی» له‌خوا پارایه‌وه. پاشان پێغەمبەری خوا (#) تینووی 
بوو› تیپه‌پین بهلاى شوانی مەڕێکدا› ابو بكر الصدیق (#) وتی: جامولکه‌یه‌کم 
هه‌لگرت و؛ کەمیٰ شیرم دؤشىيه ناوی بق پیفه‌مبه‌ری خوا (8)» ینام بزی و 
لی خواردەوہ 3 دلخزش بووم که تینوویه‌تی شکا. 

-١‏ عن أبي ُریسرة (م: إن اللْبي (28) أتي نيْنة اسنري به بإيليَاءً 
بقدحین من خر ولبن, فنظر یم فاخذ الب فقال له جبریل علیه السلام: 
الحَمْدْ لله الذي هدات للفطرة. نو 1 خذت : المر غوت ام متك [البخاري/ التفسير/ 
1۲ 

رابو هريرة) (#) دهلی: هو شهودى که پێغەمبەر (8ك) شه‌وره‌وی پیکرا له 
(إيلياء ”بیت المقدس) يهرداخى شير و په‌رداخی ناره‌قیان بۆ هنا سه‌یریکی 
كردن و شیره‌که‌ی وه‌رگرت» جبریل (362) پنی فه‌رموو: سوپاس بو خوا که 
ریتومایی کردیت بۆ سروشتی پاك › ئەگەر ناره‌قه‌که‌ت هه‌لگرتایه ئوممەتەكەت 
كومرا دەبوو. 

(۱۹) خواردنه‌وه له جامۈلكەدا 

۲ عن هل ُن سغدر (#) قال: ذکر لرسول الله (#) امراڈ من الْعَرَب. 
فَأمَرَ ابا آسید و أن پرزسل الیها › فأرسل لیا فقدمت» فتزنتا في اجم بني ساعدق 
فخرج رَسُول الله › () حَنَّى جاعها فدخل عَليْهَا, فُإِذا امْراةٌ مُنَكَسَة رآستهاء فُلَمًا 
کلنها رَسُول الله (28) قالت: أَعُوڈ الله منك قال: ر«رقد ¦ أعذثك منّي)). فقالوا 
۳ : آقدرین من هَذا؟ فقالت: نا فقالوا: هذا رَسُول الله (#) جاعك لیخطبد, 
قالت: آتا كَنْتُ اشقی من ذلىك. قال سهل: فاقبل سول لہ (#) يَوْمَئْذْ حَٹٔی 
جلس في سقيفة | بني ساعدة هو وأصحابه د شم قال: ((اسقت)) لسهل» قال: 
فَأَخْرَجْت نَم هَذا القدح فَأَسنْقَيْتُهُمْ فيه قال ابو حازم: فأخرج ننا سهل ذلك 
القدح فشرننا فيه قال: : ثم اسْتَوْهَبَهُ بَعْدَ ذلك عُمَرُ بْنْ عَبْدٍ 250 فوهبه 
له [البخاري/ الأشرية/ 5314] 

(سهل) کوری (سعد) (#) دی : ثافره‌تیکی عهره‌ب لای پێغەمبەری خوا 
(18) باسكرا. فه‌رمانی دا به (ابو أسيد) که بنێرێ به دوايداء ئاردى به شوینیدا 
و ھات› له قهلاى (بني ساعدة)لاى دا› پیغه‌مبه‌ری خوا (8) رؤيشت تا گه‌يشته 
لای و چووه ژووره‌وه بو لای كه دی نافره‌تیکه سه‌ری داخستبوو؛ ھەر که 


سس تس لوس سس 


بەفی خواردنەوەگان (۲۹) سس 


پێغەمبەری خوا (#) قسەی لەگەڵدا کرد › ثافره‌ته‌که وتی: يهنا ئەگرم به خوا 
لەتؤ؛ فەرمووی: ((تۆ پارێزراوی له من)) پێیان وت: (ئەی ئافرەت) ایا ده‌زانی 
ئەوە کلیه؟ وتی: نەخێر› وتیان: ئەوہ پیفه‌مبه‌ری خوايه (28) هاتووه بؤلات 
بتخوازیغ» وتی: من ئەوەندە به‌خته‌وه‌ر نيم بمخوازی» (سهل) وتی: ھەر نهو 
پزژه پیغه‌مبه‌ری خوا (&) گەرایەرہ خؤى و هاوه‌لانی له (سقيفة بني ساعدة) 
دانیشتن» پاشان فه‌رمووی بے (سسهل): ((شاو بگیْرہ بومان)). وتی: تساو 
جامولکه‌یهم بۆ دەرهێنا و ناوم گیْرا بؤيان تيايداء (ابو حازم) وتی: (سهل) نهو 
جامه‌ی بق دەرهێناین و اومان تیدا خوارده‌وه؛ وتی: پاشان (عمر) کوری 
(عبدالعزین (4#) داوای لێكرد كه پێی ببەخشێ› ئەویش پێی به‌خشی. 


(۲۰) ريكرى كردن لهددمه وخواركردنهودى کوندد, 

۳ عن ا ابی ستعيدر الْخْدْرِيُ رڈ اه قال: نهی دول الله ات 
اختتاث الأمنقيّة أن پشرب من ¦ افوامها. و روایة: وّاختنائها أن يُقَنَبَ رآسها ثم 
شرب مثه. [البخاري/ الاشریة/ 01 53] 

(ابو سعید الضدری) (4) دهلسی: پێغەمبەری خوا() رێگری کردووہ 
له‌ده مه و خوارکردنه‌وه‌ی کوندهو خواردنهوه له‌ده‌مه‌که‌یهوه؛ له‌ریوایسه‌تیکدا 
سهره‌وخوار بکریته‌وه‌و ئینجا لێى بخورێتەوە. 

) ۱ ) ريكرى له خواردنه وه له ده‌فری التونِ و زیودا 

۰۶ عن عبد الله بن مُكَيْمٍ قال: كنا مع حُذَیْفَةَ (ك بالمٌدائن» فاستسقی 
حَدَيْفَةٌ فَجَاعَهُ دهقان بشرَاب في إناء من ¡ فضق فَرَمَاهُ به وقال: :لي أخبركم أي 
قذ ركه أ نا يقتي فيه فن سول الله () قال: نا فا وا في إثاء 
الذّهَبِ والفضة» وا تلیسوا الدیباج والحریر؛ فائه لهم في 2 وَمُوَلَكُمْ في 
الاخرق یوم القيّامَة)). [البخاري/ الاطعمة/ 0 511] 

(عبدالله) کوری (عكيم) دهلی: نیمه لەگەل (حذيفة)دا (ه) له سی 
بووین (حذیفة) داوای ئاوی کرد» سەر گەورەی (مدائن) خواردنەوەیەکی بق 
هێنا له‌ناو ده‌فریکی زیوین دا؛ ده‌فره‌که‌ی پێدایەوەو وتي: من ئاگادارتان دەکەم 
كه من فه‌رمانم پیٔداوہ که له‌ناو نهو دەفرہ زیوەدا دەرخواردم نه‌دات › چونکه 
پیغه‌مبه‌ری خوا (#) فه‌رموویه‌تی: ((له ده‌فری تالتون و زیودا خواردنه‌وه 


بەشی خواردنه‌وه‌کان )۳٩(‏ 


مەخۆنەوە› يؤشاكى (ديباج) و ئاوریشم مەپؤشن؛ ثه‌وه له دونیادا بؤ نه‌وانه و 
(واته بق و بئباودران) له پفژی دوایشدا بۆ ئێوەیە› واته له پذزی قیامەت ۳ 

۰ منم سَلَمَةٌ (&) روج التّبي (8#): ا رْسُولَ الله (&) قال: : («الذي 
شرب ب في اني الفضّة نما جج في بطي ناز جَهَم)). وق رواية: : ((انَّ الذي 
اکل أو یشرب في آنية الفضة و َالذهب.۰.٠)).‏ [البخاري/ الاشربة/ 5311] 

(ام سلمة) (‰±) هاوسسهرى 02 (#) دەڵى: پیخه‌مبهری خوا رمق 
فه‌رمووی: ((شه‌و که‌سه‌ی له دەفری زیودا بخواتەوہ ئەوە ئاگرى دوزهخ 
لەناوسکیدا قولته قولتی دێت)). له ریوایه‌تیکی ± که‌سه‌ی خوراك يان 
خواردنه‌وه بخواته‌وه له‌ناو ده‌فری زیو و ئاڵتون دا.. 

(۲۲) لای راست له پیشتره 

7 عن انس بن مَالكٍ () قال: أتامًا رَسُول الله () في دارنا 
فاستسنقی. فَحَلَبْنا له شاف ثم شبثه من ماء بثري هذه قال: فأغطیت رسول 
اله (##)› فضرب رسُون الله رق وابو بَکْرٍ عن ساره وعمر (4#) وجاهه 
وافرابي عن یمین فَنَمَا فرغ رَسُول اله (#) من شرب قال عمر: هذا بُو بر 

یا رسول الب يريه ا قأغطی رَسُول الله لق الآغرابي وترك آبا نکر من 

وقال رسُول اللَّهِ › ® «نآیمئون الْأَيْمَنُون الَأیْمَنُونَ). قال انس: فهي سة 
فهي شنت فهي سُنَّة. [البخاري/ الهبة/ ۲:۳۲] 

(انس) کوری (مالك) (#ە) ده‌لی: پیْغه‌مبه‌ری خوا (&) هات بو مالمان و 
داوای خواردنه‌وه‌یه‌کی کرد» ئیْمهش مه‌ریکمان بؤ دۆشى› پاشان له ناوی نهو 
بیرەم تیکهل کرد وتی: دام به پغه‌مبه‌ری خوا (@#) ۰ پیغه‌مبه‌ری خوا (‰) 
خوارديهوه؛ (أبو بکر) لای جهبيهوه بوو› (عمر) (0) بهرانبهرى بوو؛ عه‌ره‌بیکی 
دەشتهەکیش له‌لای راستيهوه بوو؛ كاتئ پێغەمبەری خوا (#) لەخواردنەوەکەی 
لبوویەوہ (عمر) وتی: ئەی پێغەمبەری خوا (&) ئەوہ (ابو بكر)ه؛ پیشانی دا› 
پێغەمبەری خوا (هك دای به عەرەبە دهشتهكيهكه نەك (ابوبکر) و (عمر)و› 
فه‌رمووی: ((نه‌وانه‌ی لای پاسته‌ودن؛ ئەوانەی لای پاسته‌وهن)). انس وتی: فه‌وه 
سوننه‌ته: ئەوە سوننه‌ته. ئەوہ سوننه‌ته. 


سس( 


به‌شی خواردنه‌وه‌کان (۳۹) 


(۲۳ )مۆلەت ومرگرتن له بچوك تا بدری به به‌سالاچوان 

17 عڻ سل بُن سم , الستّاعدي (4#): أن رسُول اله (&) آتي بشرابر 
فَشَرب مه وعن يمينه عنام وَعَنْ سارہ › اشنیّاخ فقال لنْنام: : «اتأذن لي أن 
أغطيٍ مَؤْنَاء)). فقال العُنَام: نا وَاللّه نا نا أوثرٌ بتصيبي منك آحَدًا. قال: فَتلهُ 
رَسُول الله )® في یده. [البخاري/ المظالم/ ۲۳۱۹] 

(سهل) كورى (سعد الساعدي) () دەڵى: خواردنهوديهك هێنرا بو 
ییْغه‌مبه‌ری خوا (#5) و ليِى خواردەوە› مێردمنداڵێك لاى راستيهوه و چه‌ند 
به‌سالا چوویه‌کیش لای چه‌پیه‌وه بوون› پێغەمبەر (##) به کوره‌که‌ی فه‌رموو: 
((موله‌تم دەدەیت بیدهم به‌وان)). کوره‌که وتی: نه‌به‌خوا ئەو به‌شه‌ی له تووه پیم 
دەگات› كەس پێشى خۆم ناخەم› پێغەمبەری خواش (25) دایه دەستی۔ 

)6( ريكرى له فووكردن به ده‌فری خواردنه‌ومدا 

۸- عن أبي قدا دة رش: أن لذبي ¦ () نهی أن ¿ نس في الاشاء. 
|البخاري/ الأشرية/ 07 53] 

(ابو قتادق (4) دهلی: پێغەمبەر (#) ريكرى كردووه كه فووبکریّت به 
ده‌فری خواردنو خواردنه‌وه‌دا. 

(۲۵) پیفه مبه‌ری خوا ( $ ) له خواردنه‌ودا هه‌ناسه‌ی دەدا 

۹۔ عَنْ الس رقم قال: کان رَسُولَ الله رق تکنفس في الشراب ثلاشا. 
ويَقُول: رنه 4 آزوی وَابْرا وآمْر)). قال انسن: فأنا اتنفس في الشراب فاشا. 
[البخاري/ الأشربة/ 08 53] 

(انس) (#د) دهلئ: پیْفه‌مبه‌ری خوا رمق له‌کاتی خواردنه‌وه‌دا سی جار 
هه‌ناسه‌ی دەدا و دەیفەرموو: ((شاوا باشتر تینویه‌تی ده‌شکینی‌و؛ سەلامەت 
ترەو؛ ناسانتریش دەچێتە گه‌ده‌وه)). (انس) وتی: منیش له‌کاتی خواردنه‌وه‌دا 
سی جار هه‌ناسهم دهدا. 

)7( ریگری له خواردنهوه به پیوه 

٠۔‏ عن ا اي هُرَيْرَةٌ رم قال: قال رَسُول الله (: ((لَا يَشْرَیَنٌ أَحَدٌ مْکم 
قَائمًا› فمن ئسي فَلِيَسْتقَئ)). 

(ابو هريرة) (#) دەڵى: پێغەمبەرى خوا (ة) فه‌رمووی: ((باکه‌ستان به 
يبوه خواردنه‌وه نه‌خواته‌وه؛ هه‌رکه‌سی لەبیری چوو با برشیته‌وه)). 


كغغغ غغغغ 


بەشى خواردنه‌ودکان (۲۹) سس سس 


(۲۷) مولهت دان به خواردنه‌وه‌ی ناوی زمزم به پیوه 
۱ عَنْ ابْنَ عَبّاس (ج) قال: سَّقَيْتَ رَسُول الله (8) من رمرم فشرب 
قَائمًا› واستسنقی وَهُوَ عند البیّْت. [البخاري/ الحج/ 1556] 
(إبن عباس) (4) دهلی: ئاوی زمزمم دا به پیغه‌مبه‌ری خوا (#) بەپیوہ 
خوارديەوە› نهوكاته لای (كەعبە)دابوو که‌داوای ئاویکرد. 


به‌شی خواردەمەثیەگان( 4۰) 


راک بەشی خوارده مه‌نبه‌کان 
1 1( 7 هینانی خوای گاورہ مسر خواردة _ 


امن جار اکا تفع ف قذهیت لتضلع : يدها في الطعام فأخذ رول الله 
(28) بیدها؛ کم جاء : اغرابي كَأَنمَا يُذْفَعُ فَأَخَذْ بيده فقال سول الله (8): رن 
الشیطان یسخصل الطعام م أن لا کر - الله علیه. › واه جا بهذه الْجَارِيَة 

یتح بهاء فأخذت بیدها. فجاء بھڈا انآغرابي ِيَسْتَص به فأخذت بيسدف 
والذي تفسي بيده 9 ده في يدي مع يدها)). وق رواية: ثم ذکر اسم الله ۰ واکل. 

(حذيفة) (#) دهلی: هه‌رکات نیمه له خزمهتى پیغه‌مبه‌ری خوا (8ة) 
ناماده‌ی خواردنێك بووينايه ده‌ستمان بؤ نهدهبرد هه‌تا پێغەمبەرى خوا (ة) 
دەستی پیدەکرد و دەستی بۆ دهبرد» ئێمه جاریکیان ئامادەی خواردنێك بوین 
له خزمهتىداء كچۆڵەيەك هات و ھەروەك پالی پێوه بنرێ› رؤيشت تا دەستی 
بخاته نیو خواردنه‌که پیٔغەمبەری خوا(8ھ) دەستی گرت. ياشان عهره‌بیکی 
ده‌شته‌کیش هات ھەروەك يالى پیٔوہ بنری. پێغەمبەر (25) ده‌ستی ئەویشی 
گرت. ئینجا پیفه‌مبه‌ری خوا (5) فه‌رمووی: ((شەیتان ده‌توانی لهو خواردنه 
بخوات که ناوی خوای له‌سهر ناهینری» نهو ئەم کچوله‌یه‌ی هیْنا هه‌تا بتوانی 
لێى بخوات منیش ده‌ستم گرت. پاشان ئەم عدردبه ده‌شته‌کیه‌ی هێنا ههتا 
بتوانی لێى بخوات› ده‌ستی نه‌ویشم گرت› سویند بی بهو که‌سه‌ی گیانی منی 
به‌ده‌سته ده‌ستی نهو لەگەل ده‌ستی ئەو كجؤلهيه له‌ناو ده‌ستمدا بوون)) له 
ڕیوایەتێکیشدا: پاشان ناوی خوای گه‌وره‌ی هێْنا و خواردی. 

۳ عن جَابر ُن عَبْدٍ اله (طن) : اذه يتمع اش رگ يَفَول: ررزذا دخل 
الرْجل بَيْتَه فَذْكَرَ الله (قك) عذاد دخولهٍ وعند طعامه. قال الشیطان: لا مبیت 
نکم 0 عشای وا إذا دخل فم لكر الله عند حور سج بو انرکشم 

ky‏ کوزی (عبدالله) رش ددلی: له پێغەمبەرم بیستوه ده‌یفه‌رموو: 
((ئەگەر پیاو چوەوہ مالی خؤى و ناوی خواى (5ذ)ى هێنا لەکاتی چوونه 
ذوورهوه و سه كاتى خواردنيداء شەیتان به‌هاوڕێكانى دهلسی : نەشسوێنى 


بدشى خوارده‌مه‌نیه‌کان(6۰) 


مانهودتان هديه و نه‌نانی ئێواره› بهلام ئەگەر هه‌رکه‌س چووه ژووره‌وه و ناوی 
خوای‌نه‌هینا له کاتی چوونه ژووره‌وه‌یدا؛ شه‌یتان ده‌لی: شوینی مانه‌وه‌تان 
ده‌ست که‌وت. ئەگەر له‌کاتی خواردنیدا ناوی خوای نه‌هینا ده‌لی: شوینی 
شه‌ومانه‌وه و نانی ننواره‌یشتان ده‌ست که‌وت)). 

(۲) خواردن به دەستى راست 

6 عن ان عمر رظظم): أنّ سول الله (@&) قال: ((إِذ! َكَل أحَدکم فلیأکل 
بیمینه وَإِذَا شرب فلیشرب بیمینه. فَإِنُ الشَيْطَانَ یأکل بشماله ویشرّب 
پشمالم). 

(ابن عم («2) دلی: پیْغه‌مبه‌ری خوا (##) فه‌رمووی: هه‌رکاتی یه‌کیکتان 
خواردنی خوارد بابه‌ده‌ستی راستی بیخوات» هه‌رکاتی ئاوى خوارده‌وه بابمه 
دەستی راستی بیخواتوه. چونکه شديتان به دەستی چهپی ده‌ضوات و 
ده‌خوانه‌وه)). 

0 عن یاس بْنْ سَلَمَةٌ ُن الأكوع رظم: أن آبَاهُ حدثه: ان رَجُنَا آکل عشد 
رَسُول الله (&) بشماله فقال: ((كل بيمينك)). . قال: نا أستطيع؛ قال: ((نا 
استطعت). ما مَتَعَهُ ال الْكبْنُ ٠‏ قال]: فما رفعها إلى فیه. 

له (إياس) كورى (سلمة) كورى (الأكوع)دوه (&)› باوكى بؤى گێڕاوەتەوە: 
كه پیاوێك له‌لای پێغەمبەری خوادا (5) بەدەستى چه‌پی خواردنی خوارد› 
فەرمووی: ((به ده‌ستی راسستت بخؤ؟)) وتی: ناتوانم› فه‌رمووی: ((ههر 
ئەتوانی)). تهنها لووت بەرزی ریگری ل‌کردبوو (وتى) له‌دوای ئەوەوہ ئیتر 
نهيتوانى نهو ده‌سته‌ی بهرزيكاتهوه بۆ ده‌می. 

(۳) بخؤر لەبەردەمى خؤيدوه بخوات 

٦۔‏ عَنْ عُمر بُنِ آٻي سَلَمَةَ (4) قال: كنت في حَجْررَسُول الله ر 
وکائت يدي تطیش في الصْخفة. فقال لي: : ((يَا غلام سم الله وکل بیمینك وکل 
- يليك)). [البخاري/ الاطعمة/ 5061] 

(عمر) کوری (ابو سلمة) (#) دەڵی: من له بەردەمی پێغەمبەری خوادا (ة) 
بووم› دەستم به هه‌موولایه‌کی قاپەکەدا دەگێرا› پیی فه‌رمووم: ‹(ڕۆڵه› ناوی 
خوا بهيّنه و بەدەستی راستت بخوو. لەبەردەمی خؤتهوه بخق)). 


به‌شی خوارده‌مه‌نیه‌کان( 4۰) 


(4) خواردن به سی په نجه 

41 عن کب بن مَالك (#) قال: كَانَ رَسُولَ الله (®) يأل بثلساث 
صاع وَيَلعَقْ يَدَهُ قَبْلَ آن يَمْسَحَهًا. 

(كعب) كورى (مالك) (&) ده‌لی: پێغەمبەری خوا (#) به سی په‌نجه 
خواردنى دەخواردو؛ دەستی خوٰی دەلێسايەوە پێش ئەوەی كه بیسریت. 

(۵) ليُسانهودى يه نجدكان وقايى خواردن 

هت جاپر رڈ 1 النَّبِيُ ê)‏ مر بلغق الأصايع والصْحفة. وقال: 
((إنَكُمْ نا تَدْرُونَ في ي البْرَكَك). 

(جابر) (#) دەڵی: پێغەمبەر (#) فهرمانى داوه به ليُسانهودى په‌نجه‌کان و 
قاپەکەیشو؛ فه‌رمووی: ((ئێوه نازانن فهر و بەرەکەت له‌کامیاندایه)). 

)٦٦‏ سوپاس کردنی خوای گه‌وره لەسەر خواردن و خواردنه‌وه 

۹ عن اٽس بن مالك (#) قال: قال رَسُول الله (@#): ‹‹ِنّ الله لَيَرْضَى 
عَن الْعَبْد أن يكل الَاكلَة فَيَحْمَدَهُ عَلَيَْا او یشرب الشريّة فيَحْمَدَهُ علَيْهَا)). 

(انس) كورى (مالك) (&) دهلی: پێغەمبەری خوا (28) فەرموویەتی: ((خوا 
لهوبهندديه رازى ده‌بی كه ھەر خواردنیکی خوارد سوياسى خواى له‌سهر 
بكات» يان ھەر خواردنه‌وه‌یه‌ك بخواتهوه و سوياسى خواى لەسەر بكات)). 

‹ 7 ) پرسیار ده‌گری له نیعمه‌نتی خواردن و خواردنه‌وه 

س عن ابی مُرَيْرَة ( قال: خرج سول الله رمق ذات یوم أو لَيْلّةٍِ 
فزذا هو بأبي بكر وَعُمَرَ (#م» فقال: ((مَا خْرَجَكَما, من بُيُوتَكُمًا هذه السَّاعَة)). 
قانا : جوم با رَسُول اللّه. قال: ((واناٍ والذي نفسي بيده ه دأخرجني الذي 
أخْرَجَكما' قومُوا)). فقاموا مَعَهُ فی رجا من : نصا فإذا هو لیس في بیته. 

نما رث المَرْةُ قاْت: مَرْحَبًا وافنا؛ فقال له رَسُول الله (@): ررلیْنَ فَان)». 
قالت: ذهب یُستَعذب لَنَا من الما ا0 جاء لائصارئ, قنظر إلى رَسُول الله 
(قة) وصاحبیه. شم قال: ااحمد لله ما احد یرم آکرم اضنیافا مني [قاں]: 
فائطلق فِجَاعَهُمْ بعذق فيه سر وتفز ورطب؛ فقال: كلوا من هذه. وَأحَدٌ المُدْيَة 
فقال لَه سول الله ®): یات والخلوب)). فَذْبَح هم فَأَكَلُوا من الشّاة ومن 
لك العذق وَشَرِبُوا› فلمّا أن شبغوا وَرَوُوا قال رَسُول الله رق لأبي بكر ومُمر ۱ 


بەشی غواردسەنیەکان: (f‏ 


بوتکم کو گم نم تزور حَنَّى أصَابَكُمْ هذا ی 

(ابو هريرة) (#) دهلی: پیغه‌مبه‌ری خوا (28) ڕۆژێك يان شه‌وێك چووه 
دەرەوە› له‌ناکاودا گەیشت به (ابو بکر) و (عمر) (#)› فه‌رمووی: ((ثالهم کاته‌دا 
چی له‌ماله‌کانتان دەری کردوون؟)). وتیان: برسیتی نه‌ی پیغه‌مبه‌ری خوا (35)؛ 
فه‌رمووی: (رسویند به‌وه‌ی گیانی منی به‌ده‌سته» منيش ههرنه‌وه ده‌ری کردووم 
كه نیوه‌ی ده‌کردووه هه‌ستن)). له خزمه‌تیدا هه‌ستان و ته‌شریفی هینا بولای 
پیاوێك لهيارمهتيدهران ئەویش له مالهوه نەبوو› ھەر که ژنه‌که پذخه‌مبه‌ری (3۴) 
بینی وتی: زور بەخێربێیت ئەی میوانی ماڵ› پیفه‌مبه‌ری خوا (38) پێی 
فه‌رموو: ((فلان له کوییه)». وتی: رؤيشتوه اوی سازگارمان بو بھهێنێ› ئاله‌وێدا 
يارمهتيدهرهكه هاته‌وه سەیریٔکی پێغەمبەری خواو (7) دوو هاوهله‌که‌یی کرد 
پاشان وتی: سوپاس بؤخوا كەس نيه ئەمڕۆ میوانه‌کانی له هی من بەڕێزتر بن. 
به پرتاو رؤيشت هێشویەك خورمای هێنا› به‌رسیله‌و خورماو خورمای تهرى 
تيابوو؛ وتی: له‌وه بخؤن؛ چەقؤکەی كرت بەدەستعەوہ: پیْغه‌مبه‌ری خوا (88) 
فه‌رمووی پیٔی: ((وریای شیرده‌ربه)). مه‌ریکی بۆ سهربرین؛ له‌مه‌ره‌که و له 
هێشوه خورماکه‌یان خوارد و اویان خواردەوە› کاتی كه تير و پاراو بوون؛ 
پیفه‌مبه‌ری خوا () به رابو بکر) و (عمر)ی (#) فه‌رموو: ((سویند به‌وه‌ی 
گیانی منی به‌ده‌سته له رؤڑی قیامه‌تدا پرسیاری شهدم نیعمه‌ته‌تان لیده‌کری: 
برسیتی له‌ماله‌کانتانه‌وه هیّنانیه ده‌ره‌وه و؛ نه‌گه‌انه‌وه هه‌تا ئەم نیعمه‌تانه‌تان 
دەست که‌وت)). 

(۸) جوون به دهم دەعوەتى دراوسیوه 

۰۱ عن - (ه): أن جَارًا لزسول الله () فارسيًا ان طیْبَ اْمَرَق 
فصتع لرسول الله (8 کم جاء يَدْمُوهُ فقال: ((وهذه)). . لعانشة. فقال :لاء 
فقال رَسُول الله : (ا)). فعاد ياغوة فقال سول الله ® ((وهذه)). 
قال: ناء قال رَسُول الله (ه): ((نا)). ثم عاد يَدْعُوفُ فقال رَسُول الله : 
((وهذه)). قال: نعم في الّالثة. فقاما یتدافعان حَنَّى تيا مَنْزْله. 

(انس) (4) ددلئ: پێغەمبەری خوا (7) دراوسییه‌کی فارسى هەبوو› شله 
بەگؤشتەکەی به‌تام و خۆش بو» خواردنیکی بۆ پیغه‌مبه‌ری خوا (#) دروست 


کرد و پاشان هاته خزمه‌تی و دەعوتی کرد بۆ خواردنى› پێغەمبسەر رق 
فەرمووی: ((ئەویش)). واته (عائشة)ش بی لەگەلم ؟ وتی: نه‌خیر پیغه‌مبه‌ری 
خوا (فٹن) فهرمووى: ((منيش نە‌خێر)) واته به‌بی (عائشے) نايهم دیسان 
گه‌رایه‌وه و دەعوەتی کردەوہ پێغەمبەری خوا(8ة) فه‌رمووی ((شه‌ویش)) › 
پیاوه‌که‌ی وتی: ((نهخيّر) › پیغه‌مبه‌ری خوا (&) فه‌رمووی: (نه‌خیر)) پاشان 
هاته‌وه و ده‌عوه‌تی کرده‌وه؛ پێغەمبەری خوا (ك) فه‌رمووی: ((نه‌میش)). وتی: 
بەڵێ› ئینجا له جاری سێيەمدا› هه‌ستان و بهيهله يەك له‌دوای يەك رؤيشتن تا 
كهيشتنه ماه‌که‌ی. 
)٩(‏ که‌سی که شوینی که‌سیکی ددعودت کراو ده‌که‌وی 

۲- عن آبي مَسْمُودِ الأنْصاري (&) قال: کان رَجُلُ من ¡ الأنْصَارِ يقال له 
بُو شُعَيْبٍ وکان لَه عنام ََاُ فرای رَسُول الله (#) قرف في وَجْهه الْجُوع» 
فقال لغلامه: ویحك» اصنع لنا طعاما لحْمُسَة تفر فائي آرید ید أن ادعو التَّبِيّ (®) 
خامس خمسة قال: فصتع › ثم آتی النّبِيّ ( #) فدعاه خامس خمُسآ واتبعهم 
رخ قلمّا بلغ الباب قال التي ¦ (ك): رران هذا اتبعنا. فن شفت : ان تأدن له 
وان شنت رجع)). . قال: لا 7 آذن له یا رسول الله. [البخاري/ البيوع/ 4 ] 

(ابو مسعود الانصاري) (45) دهلی: پیاوێك هه‌بوو له یارمه‌تیده‌ران پینی 
ده‌وترا (آبو شعيب)» کارگوزاریکی هه‌بوو گوشت فرۆش بوو؛ انصاریه‌که 
پێغەمبەری خواى (®) بینسی و له روخساریدا برسیتی بهدى کرد؛ 
به‌کارگوزاره‌که‌یی وت: كؤستت که‌وی: خواردنیکمان بق دروست بکه به‌شی 
پێنج كەس بکات» من ده‌مه‌وی ده‌عوه‌تی پێغەمبەر (88) بکهم و یه‌کی بئ له 
پێنج که‌سه‌که. دروستی‌کرد؛ پاشان هات بق خزمەت پێغەمبەر (28) که يەکێك 
بوو له پێنج که‌س پیاوێك شوێنیان که‌وت. کاتی گه‌يشته ده‌رگاکه پێغەمبەر 
(25) فه‌رمووی: ((ئەمه شوینمان که‌وتوه ئەگەر ده‌ته‌وی مۆڵەتى بده‌یت. ئەگەر 
نا دەگەڕێتەوە)). وتی: نەخیر ؛ نایگیرموه ؛ به‌لکو موّله‌تی دەدەم نه‌ی 
پیغه‌مبه‌ری خوا. 

)1( پیشخستنی مافی میوان 

۳ عن آبي هُرَيْرَةٌ (#) قال: جاء رج إلى رسول الله ر فقال: اي 

مجهود. فارسل إلى بَعْضِ نسائە› فقالت: واثذي بَعَتْكَ بالخق مَا عفدي الا ما 


بدشى خوارده‌مه‌نیه‌کان(4۰) 


ثم أرْسل إِنَى آخری فقالت مثل ذلد» حَنَّى لن هن مش ذبكَ: نا والذي بعش 
بالحق ما علدي : ما فقال: ((مَنٍْ يُضيف هذا الليْلّة رَحَمَهُ اللّهُ)). فقام رجل 
من الْأَنْصَارٍ فقال: انا مَا رَسُولَ اللّه. فاطلق به إلى رَحْلِهِ فقال لامرآته: هَل 
عندك شي۶؟ قالت: نا 35 قوت صبياني قال: فعللیه بضيي فنا دخل ضَیْننا 
فأطفی الستراج م وأريه اگ نأکل فاذا وى لیأکن فقومي (لی السراج حَتَى 
ثطفنیه. قال: فقغدوا وال ضیف فلمًا اصبَح غدا على اي( فقال: 
((قىدٌ عجب الله مسن صنيعكمًا بضيفكما الليلّة)). [البخاري/ فضائل الصحابة/ 
587] 

(ابو هريرة) (#) ددلئ: پیاوێك هاته خزمه‌تی پێغەمبەری خواو (‰) 
عه‌رزی كرد: برسیتی ناپەحەتی کردووم پێغەمبەر(8) هەوالی نارد بۆ لای 
یه‌کی له خیزانه‌کانی» وتی: سويّند بی بهو که‌سه‌ی تؤى به حەق ڕەوانە كردووه 
جگه له ئاو هیچی ترم لانیه. پاشان ناردی بولای یەکیٔکی تریان ئەویش هه‌مان 
وته‌ی دووباره كرددوه؛ هه‌تا هه‌رمه‌موویان ھەر نه‌وه‌یان وت: نه‌خیر سویندبی 
بهو که‌سه‌ی تزی بەحەق ره‌وانه کردوه جگه له ناو هیچی ترم له‌لانیه. ئینجا 
فه‌رمووی:((ره‌حمه‌تی خوا لهو که‌سبیّت ئەمشهو میوانداری ئسەم پیاوه 
ده‌کات)). پیاوێك له یارمه‌تیده‌ران هه‌ستا و وتی: مسن ئەی پذفه‌مبه‌ری خوا 
(#)› پیاوه‌که‌ی برده‌وه مالى خویی و به خیْزانه‌که‌ی وت: نايا شتیکت لاهه‌یه؟ 
وتى :نهخيّر جگه له خوراکی منداله‌ورده‌کان؛ وتی: خه‌ریکیان بکه به‌شتیکه‌وه. 
ھەر که میوانه‌که‌مان هاته ژووردوه. چراکه ززر كز بکه وا ده‌ربخه كه يمه 
خه‌ریکی خواردنین؛ هه‌رکه نهو که‌وته خواردن هه‌سته و جراكه بکوزینه‌ره‌وه 
وتی: خویان دانیشتن و میوانه‌که نانی خوارد. کەرؤڑ بوویه‌وه. همات بولای 
پیغه‌مبه‌ر (@&)› ئەویش فه‌رمووی: ((خوای گه‌وره نه‌وکاره‌ی په‌سه‌ند کردن‌و 
رازی بوو له کرده‌وه‌ی نه‌مشه‌وتان)). 

(۱۱) خوارده‌مه‌نی دوو كەس به‌شی سی‌که‌س ده‌کات 

۶ عَنْ آبي هُرَيْرَةٌ ‹#ە) قال: قال رَسُول الله (3#): «(طَام الاثئَيْنِ کافي 

ات وطعام الثلاثة كَافي الْأيّعة)). [البخاري/ الاطعمة/ 077 5] 


بەشى خواردمەنیەگان(:٠)‏ سک سس سس سس 


(ابو هريرة) (#) دهلئ: پیغه‌مبه‌ری خوا (8) فه‌رمووی: ((خوارده‌مه‌نی 
دوو كەس بەشی سی‌که‌س دەکات: خواردهمهنى سيانيش بەشی چواركەس 
دەکات))۔ 

6 عن جَابر بن عبد الله (#) قال: سمغت رَسول الله رق يقول: 
(رطعام الوا حد ؛ يكفي الاشنین. وطقام الائنین ۽ كفي الأَرْبَعَة وطعام الأرْبَعَة : يكفي 
التَمانیة)). 

(جابر) کوری (عبدالله) (&) دهنی: له پیفه‌مببه‌ری خوام (‰%) بیستوه که 
ده‌یفه‌رموو: ((خوارده‌مه‌نی يەك كەس به‌شی دوو كەس دەكات› خوارده‌سه‌نی 
دوو که‌س به‌شی چوار كەس ده‌کات» خوارده‌مه‌نی چوار که‌سیش به‌شی هه‌شت 
كەس دەکات)). 

(۱۲) خواردنی كوولدكه 

٦۔‏ عن انس (#) قال: دعا رسول الله ê)‏ رَجُلء َاْطلقت مَعَهُ فجيء 

بمرقة فیها دبا فَجَعَلَ رَسُوں الله رق 2 من ذلك الداع ویْفجبه قال: فَلَمًا 


هم جح 


رات ذلك جعت ألقيه إِنَيْه ولا اطْعَمْهُ قال: فَقَالَ اُنسٌ: فمَا زلت بَعْدُ : ذك] 
يَعْجبني الدیا ء. [البخاري/ الا طعمة/ 0۱۲۳] ۱ 

(انس) کوری (مالك) (&) دەڵی: پیاوێك پێغەمبەری خوای (#) دەعوەت 
کرد له خزمهتيدا ڕۆیشتم› شله بەگۆشتێك هێٌنرا كه کولەکی تێدابوو› 
پیغه‌مبه‌ری خوا (28) که‌وته خواردنی کوله‌که‌که و بەلایەوہ خؤش بوو› وتى: 
هه‌رکه ئەوەم بينى كولهكهكهم خسته لای ئەوەوہ و خوم نەم خوارد» انس وتی: 
ئيتر له دوای ئەوەوہ بەردەوام كولەكەم لابەلەزەت بوو. 

(۱۳) سرکه ييخؤريكى چاکه 

۷- عَنْ طحة ِن نَافع: :اه سمع جَابرَبْنَ عَبْد اله رظ يَقُول: :اَذ 
رَسُول الله (@) بيدي ذات یوم إلى منزده. فأخرج الیّه فلق من خُبنٍ فقال: ((ما 
من أدم)). فقالوا: ا إا لا شيء من خل؛ قال: ررِفَإِن الخل نغم الاد قال جابز 
فما زت حب الخل م لا ناب ثبي له و قال طلحة: ما زلت احبٌ 

له(طلحة) كورى (نافع)دوه: كەلە (جابر) كورى (عبدالله)ى (#) بيستوه كه 
دەیووت: پیفه‌مبه‌ری خوا (&) رؤڑیٗ ده‌ستی گرم و بردمى بۆ مالى خوٰی؛ 


بدشى خواردەمەنيەكان( 5 ) 


پارچەيەك نانی بق ده‌رهینام فهرمووى: (( ئايا پێخۆرێك نی‌یه؟)). وتیان: 
نه‌خیر جگه له هه‌ندی سرکه: فەرمووی: (( به‌راستی سرکه پیخوریکی جاكه)). 
جابر وتی: لهوكاتهوه که له پێغەمبەری خوام (#&) بیستووه ئيتر به‌رده‌وام 
جهزم له‌سرکه‌یه؛ (طلحة) وتی: منیش له‌وکاته‌وه که‌له جابرم بیستووه ئیتر 
به‌رده‌وام حهزم له سرکه‌یه. 
(۱6) خواردنی خورما 

۸۔ عن عبد الله بن - (#) قال: نَرْلَ رَسُول الله رق علی آبي قال: 
فقریتا إِلَيْهِ طَعَامًا ووطبة. فأکل مٹھاء ثم آتي تم فکان یأکله وَيُلقي النَّوَى 
بين اصیعیه. » ویجمع السّيّابَة وَالوْسْطَى -قال شغبة: هو ظني وشو فيه إن شاء 
الله هُ [تعالى] لاه النّوَى بَيْنَ الاصنبعیّن- تم آتي پشراب فشربه. ثم وله الذي 
عن پمینه. قال: فقال أبِي؛ وَآحَذ بلجام دَابّته: ۰: اذغ الله نذا. فقال: ((اللهُم بارك 
هم في مَا رَرَقتَهُم وَاغَفز َه وَارْحَمْهُم). 

(عبدالله) كورى (بسر) () دەڵی: پێغەمبەری خوا (28) به ميوانى لاىدايه 
لای باوکم؛ ئیٔمەش خواردنيك و خورما سهرؤن» يان كەشىك و پژنمان هینایه 
خزمهتىء لیّٔی خوارد» ياشان خورماى بو هئنراء دەیضوارد و ناوکەکەی 
ده‌خسته نیوان يهنجهكانيهوه؛ يهنجدى شەھادەت و ناوه‌راستی ده‌هینایه‌وه 
يەك (شعبة) ده‌لی: ئەوہ بۆچوونى منه» كه ناوكه خورمای خستبیته نيوان دوو 
يهنجهيهوه- پاشان خواردنه‌وه‌یه‌کمان بو هينا و خوارديهوه؛ پاشان دايه 
ده‌ستی شهو که‌سه‌ی له‌لای راستيهوه بوو: باوكم وتی؛ بەدەم گرتنی دەسته 
جله‌وی ولاغه‌که‌یه‌وه عەرزم كرد: لای خوا بپاڕێرەوە بۆمان› فەرمووی: ((خوايه 
فهر و بەرەکەت بخه‌ره ئەو پزقه‌وه که پیت داون‌و› لییان خۆش ببه و؛ بەزەیت 


یێیاندا بێتەوە)). 


(۱۵) خورما خواردن له‌سهر چۈك 
۹ عن أَنْسٍ بن مالك (4#) قال: أتي ستول الله رق بثمٰپ فَجَعَلَ النّبِيُ 
(@ يَفَسَمَّهُوَهُو مُْتفُِ یاک مثه اکن ۳ یا . وقي روایة: رایت النبي رگفق 
مُقعیاً ياكل تمرا. 
(انس) كورى (مالك) (#) دهلی: خورما هێنرا بۆ پێغەمبەری خوا (8)› 
پێغەمبەر (88) ھەر به چیچکانه‌وه که‌وته دابەشكردنى خویشی بهيهله لێى 


به‌شی خواردهما نیا گان(۰) ) سس سس ىس 


خوارد؛ له ریوایه‌تیْکدا دەڵى: پێغەمبەری خوام () بینی دانیشتبوو لەسەر 
چۆك خورمای ده‌خوارد. 
( 16) هه‌رماليك خورمای تیدانه‌بی خدلكدكدى بر سين 

۰ عن عائشة رش قالت: قال رَسُولٌ الله (): ریا عانشة بَيْتْ لا تمر 
فيه جِيَاع له يَا عانشة یت نا كَمْرَ فيه جیاغ آفله. آوّ: جاع امْله». قانها 
مَرَتَيْنِ آؤْ تلاا . 

(عائشة) (#د) دهلئ: پیغه‌مبه‌ری خوا () فەرمووی: ((نه‌ی عائشة ھەر 
مالْيّك خورماى تیدا نهبئ خه‌لکه‌که‌ی برسین: ئەی عائشة ھەر ماڵێك خورماى 
تیدا نه‌بی خه‌لکه‌که‌ی برسین؛ يان: خه‌لکه‌که‌ی برسيانه)). دوو تا سی‌جار 
ئەمەی فه‌رموو. 

( ۱۷) ریگری له خواردنی خورما به‌دوو دوو 

© عن جبلة بن سحیم قال: کان ین ال (حك) - الثّمْنَ قال: وقد 
کان ¦ آصاب الشاس یومننر جه وكا اكل يم علَيْنا ابْنْ عمر ونضن ¦ اکل 
فيقول: نا ثقاروا؛ فان رَسُول الله لق تھی عن لان 5 أن یستأذن الرَّجُلِ 
آخاه. قال شحْبَة: لا رى هذه الْكَلمّة 3 من كلمّة ابن عُمَنَ يَعْني الاستئذان. 
[البخاري/ الاطعمة/ 5۱۳۱ 

(جبلة) كورى (سحيم) دەڵى: (ابن زبسیں) خورمای پیده‌داین؛ خه‌لکی 
لەوڕۆژەدا برسيّتى ناره‌حه‌تی کردبوون› ئێمه خورمامان ده‌خوارد و (ابن عمر) 
سەری لێداین› ئێمەش لهوكاتهيا خورمامان خوارد ده‌یسوت: دوو دوو خورما 
مەخۆن› چونکه پێغەمبەری خوا (&) ریگریی کردووه له بەجووت خواردنی 
خورما. مەگەر له حاڵەتێکدا نهبئ که پیاو مۆڵەت له‌براکه‌ی وەریگرێت› (شعبة) 
وتی: ئەم وشه‌یهم نه‌بیتیوه له وته‌ی ابن عمردا نهبئ. واته مۆڵەت خواستنه‌که. 

(۱۸) خواردنی تروزی به خورماوهٍ 

۲۔ عن عبد الله بن جعفر یفن قال: : رایت رسُول الله () یَأکل القتَّاءَ 

بالرّطب. [البخاري/ الاطعمة/ 19۱۲۲ 


(عبدالله)ى کوری (جعفر) (ذك) ده‌لی: پێغەمبەری خوام() بینی ترؤزیو 
خورمای تەرى بنکه‌وه ده‌خوارد. 


بەشی خوارده‌مه‌نیه‌کان(4۰) 


)14( به‌ری رەشی داری ئەراك 
٣۳٣۔‏ - عن جابر بن عَبْدٍ الله رن قال: کت مع الذي ¿ (2) ہم مر الظهران 
ونحن نَجْنِي الْكَبَاتَ: فقال النّبِي (&#): ((عَلَْكُمْ بالأسود مثهة)). قال: فقلتا: با 
رَسُول الله ات رَعَيْتَ الفنم؟ قال: (نَعَمْ وهل من بي إلا وَقَدْ رَعَاهَا)). أو نخو 
هذا من القؤل. [البخاري/ الاطعمة/ 5138] 
(جابر) کوری (عبدالله) (حن) دهلی : ئێمه له (مَنَ الظهران) 5ك له خزمهتى 
پێغەمبەردا (8#) بووین؛ خه‌ریکی رنینی به‌ری دارى ئەراك'' بووین پێغەمبەر 
(58) فه‌رمووی: (( ر هشه‌که‌ی برنن)) نیمه‌ش وتمان: نه‌ی پێغەمبەرى خوا (&) 
ههرودك شوانی مدر بووبیست؟ فه‌رمووی: ((به‌لی › ئايسا پیغه‌مبه‌ری هه‌یه 
شوانیّتی مه‌پی نه‌کردبی)) يان شتیکی وای فه‌رموو. 
(۲۰ ) خواردنی گوشتی که‌رونشك 
۶ عَنْ انس بن مالك (4#) قال: مَرَرْنَا فاستذفجتا تب بِمَرٌ الظْهران. 
فَسَعَوًا عَلَيِْ فَلَقبُواء قال: فسنعیت حَنَّى أذركثهاء فأتیِت بها ابا طلحة فذبخها؛ 
فبعث بورکها وَفَحَذْيْهَا إلى رسول الله (8) فَأَتَيْتَ بها رسول الله (#) فقبله. 
[البخاري/ الهبة/ ]۲٤٤٢‏ 
(انسس) کوری (مالك) (#) ده‌لسی: رؤيشتين و له (مرّ الظهران) 
که‌رویشکیکمان له شوێنی خوی مه‌لسان: خه‌لکی رايان کرد به‌دوایدا بیگرن 
ماندوو بوون› منيش رامکرد به دوایدا هه‌تا گه‌یشتمه سه‌ری و گرتم» هیٔنام بو 
لای (أبى طلحمة) و سەری برى» سمته جوله‌که‌ی و هه‌ردوو رانسی نارد بو 
پیفه‌مبه‌ری خواو (35) منیش هێنام بؤ پێغەمبەری خوا (38) و وه‌ری گرت. 
(۲۱) خواردنی گزشتی بزن مره 
6۵ عن عبد الله ين عباس (#) أن خالد بن الولید (طقه) -الذي يقال له 
سَيْفُ الله- آخبره: 4 دخل مع سول الله (2۶) على مَيْمُونَة روج النبي می 
وهي خَالَتُهُ وخانة ابن باس فوجد عندها ضيًا محنوذا؛ قدمت : به أحثها 
حَفَيْدَةُ بت الخارث من نج فقدمت الضّب لرسول الله (#)› وکان قلما يَقَدُمْ 


۲ مر الظهران: شوینیکی نزيكه له مه‌ککه‌وه 
0 داری ثه‌راك : ئەو دره‌خته‌یه سیواکی لی دروست ده‌کریت. 


بەشى خواردمائیاکان(]ئ) سس سس سس 


ليه ۰ طعام حقّی يحَدث به ویسمی له فأهوّى رَسُول الله 2١‏ يده إلى الب 
فقانت ار من اسلو الْحُضُور: آخیزن رسول الله رقق ہِمَا دمن له قلن: هُوَ 
الضَّبُ با رَسُول اللہ » فَرَقَعَ رَسُول الله ق يَدَهُ فقال خالذ بن الولید: أَحَرَامٌ 
الب يا رسول اللّه؟ قال: را ونكنّه م یکن بأزض قومي. فأجدني أَعَافىهُ)). 
قال خالد: فَاجِْتَرَرْتُهُ فَأَکَلْثَهُ وَرَسُولُ الله © لطر فلم يَْهُني. [البخاري/ 
الاطعمة/ ])٦‏ 

(عبدالله) کوری (عباس) (#:) ددلئ: (خالد) کوری (ولید) (#) -كه پیی 
دەوترا شمشیری خوا- هه‌والی پێداوە› که له خزمه‌تی پغه‌مبه‌ری خوادا (8#) 
چوو بؤلاى (ميمونه)ى هاوسه‌ری پێغەمبەر (38) که پووری ئەو و (ابن عباس) 
بوو له‌دایکه‌وه؛ بزن مزديهكى برژاوی له‌لای بینی؛ که (حفيدة) کچی (حارث)ی 
خوشکی له (نه‌جده)وه بوی هێنابوو› (میمونه) بزن مژه‌که‌ی خسته به‌رده‌می 
پیغه‌مبه‌ری خوا (› که بەدەگمەن خواردنیکی بخرایه‌ته بەردەم هه‌تا باسی بق 
نه‌کرایه و ناوی نه‌برایه بوی» پیغه‌مبه‌ری خوا (28) دەستی برد بو بزن مژه‌که. 
یه‌کی لهو نافره‌تانه‌ی که لەویْدا اماده‌بوون وتسی: پێغەمبەرى خوا رك 
ناگاداربکەن بهودى كه بۆتان داناوہ: وتيان خواردنهكه بزن مزديه شه‌ی 
پیغه‌مبه‌ری خوا رق پیغه‌مبه‌ری خوا اق دەستی کنشایه‌وه» ئينجا (خالد) 
كورى (وليد) وتی: ئەی پێغەمبەری خوا (&) بو بزن مزه حهرامه؟ و فه‌رمووی: 
(رنه‌خین: بهلام لهخاكى قه‌ومه‌که‌ی مندا نه‌بووه؛ بؤيه ده‌بینی دڵم ناچیّته 
سەری)). خالد وتی: لهنم کرد و خواردم› پیغه‌مبه‌ری خوایش () سەیری 
کردم وریگری لیْنه‌کردم. 

٦۔‏ عَنْ آبي سعيدر ر (#ە): أن آغرا 


آتی رسولٍ الله رق فقال: : اي في 
غائط مضبّة وه عَامَةٌ طَعَامٍ آهلي. قال: فلم یجبه فقلنا : عاوده فخاودة؛ فلم 
يُجِبْهُ ثناثاء ثم اداه رَسُول الله رق في الثالثة فقال: (ريا آغرابي 9 الله لَعَنَّ 
-او: غضب- علی سبط من بني اسرائیل» فَمَسَحَهُمْ دراب يَدبُونَ في الْأَرْض» 
نا آذري نَع هذا مثهاء فَلَسْتْ اکلها ونا ّى عَنْهَا)). 

(ابو سعید) (#) دەڵی: عە‌رەبیٔکی ده‌شته‌کی هاته خزمهتى پێغەمبەری خوا 
&&)› وتی: نیشته‌جی‌ی شيو و دۆڵێكم که بزن مزدى زؤره و خوراکی زژرینه‌ی 
خه‌لکی لای ئێمەیە› وهلامی نەدایەوە› وتمان: لێّى دووباره بكهرهوه؛ لێى 


بدشى خواردەمەنیەكان(40) 


دووباره کردەوہ؛ تا سی‌جار ودلامی نه‌دایه‌وه؛ ياشان پیٔغەمبےەری خوا (#) 
لەجاری سییه‌مدا بانگی کرد و فه‌رمووی: ((نه‌ی دەشتەکی؛ خوا نەفرینی 
کردوه -یان: توره بووه- له تیرەیەکی (بنو اسرائیل». له ئادەمیی سريونيهتهوم 
و کردوونی بهیه‌کی لهو گیاندارانەی سەرزەوی که‌دین و دوجن بەسەریداء 
نازانم لهوانويه ئەم بزن مژەیے لەوانے بیست. مسن نسه‌ده‌یخوم و نه‌ریگری 
خواردنیشی دەکەم)). 
( 3 ) خواردنی کولله 

۷۔ عن عَبْدِ الله بُن آبي ي أؤفى (4) قال: غزونا مَعَ رسُول الله (#) ستع 
غُرَوّات تأکل الجراد. [البخاري/ الذبائح و الصيد/ ۹٦‏ 

(عبدالله) کوری (آبو اوفی) (:) ده‌لی: له خزمه‌تی پیغه‌مبه‌ری خوادا (26) 
حه‌وت جەنگمان کردووه و کولله‌مان خواردووه. 

(۲۳) خواردنی گیانداری ددريايى و نه‌ومی دەریا فریی دەدا 

۸۔ عن جابر (#ە) قال: بَعَثْنَا سول الله (#)» وامر علینا با عبیدق 

نتلقی عبرا لقریش وود جرابا من ثمْر لم جذ لذا غير فکان بو عُبَيْدَة 


۶ 
7 


ُخطینا تن تمر قال: فقلت: كَيْف نم تصننفون بھا؟ قال: تمصا کنا 

يَمَص الصبي» ثم نرب عَلَيَْا من الما فتکفینا يَوْمَنا الی الیل وكنًا نضنرب 
بعصيّتا الط کب بالماء فتاه قال: : وَاْطلَقنَا عَلَى ساحل ابر فرفع نا 
عَلَى ساحل الْبَحْرِ كَهيْنَة الكثيب الضّحْم. أتَيَْاهُ فإذا مي داب قذعی العنین 
آقاں] : قال آبو عُبَيْدَة: ی شم قال: نا. بل نَضْنْ سل رَسُول الله (#) وَفي 
سبیل اللہ وقد اضنطیرئم فکلوا. قال: فَأقئنا علیه شهرًاء ون ثلاث ماخةه 
حثی سمثا . قال: ولد رشنا تفترف من وقب عَيْنه بالقئال الدْْن؛ ونقتطع مه 
القدرَ ات از كد 
في وقب عَيْه› واخذ ضلَعًا من اضنلاع فأقامها › ثم م رحل أَعْظم بعیر مَعَنَاء قمر 
من تحتها . وتزودنا من لخمه وشائق» فَلمَا دما الْمَدِينًَ انا سول الله رك 
قذکرتا ذلك له فقال: رو رزق آخرجه الله کم فهل مَعَكُمْ من خمه شيء 
فَتُطْعمُونًا)). قال: فَأَرْسَلنَا إلى رَسُولِ الله (88) مه فأکله. [البخاري/ المغازي/ 
۱۰5-۲ 8] 


سس سوه 


کر نشور سو و ما ابو ہرس عشر رجا فأقعدهم 


به‌شی خواردەمەنيەکان( سس سس سس 


(جابر) (#) ددلئ: پێغەمبەری خوا (&) ناردینی بۆ جه‌نگ و ابو عبیده‌ی 
کرده فه‌رمانده‌مان» به‌دواي کاروانی قوره‌یشد! دەگەڕاین› تویشه به‌ره‌یه‌ك له 
خورمای کرده تویْشومان و هیچی تری لا نه‌بوو بؤمان جگه له‌وه. (ابو عبیده) 
ده‌نکه خورمای ده‌داینی. منيش ونم: ئه‌ی تیوه چیتان لیْده‌کرد؟ وتسی: 
ده‌مانمژی ھەروەك چوّن مندال ده‌یمژی» پاشان ئاومان ده‌خوارده‌وه بەسەريدا› 
نه‌و ڕۆژە تا شهوه‌که‌ی به‌شی کردیین به‌داره‌کانی ده‌ستمان گه‌لای دارمان 
دەوەرانىد› پاشان به‌ناو ته‌رمان ده‌کرد و ده‌مانخوارد؛ به‌که‌ناری دەرياكەدا 
پویشتین؛ له‌که‌ناری ده‌رياکه تارمسایی یه‌کمان دی وه‌کو ته‌پولکه وابوو که 
كهيشتينه لای سه‌یرده‌که‌ین گیانداریکه پیی دهوترا (عنبر) ابو عبیده وتی: 
نه‌وه مرداربوديه؛ پاشان وتی‌:نه‌خیّر به‌لکو نیمه نیردراوی پیْغه‌مبمه‌ری خوا 
(#)ينو له پیٔناوی خوادا هاتووین» به‌راستی ناچاربووین بیخؤن؛ وتی: نیمه 
که سێسەد كەس بووین يەك مانگ له‌سه‌ری ماینه‌وه هه‌تا قەلەو بووين» وتی: 
ئێمەت ببينيايه له چالی چاویدا به گوزه‌ی گه‌وره رزنمان هەڵدەگۆزى› پارچه 
گوشتمان لیده‌بری › يان بەقەدەر كايهك دەبوو› (ابو عبيدة) سیانزه پیاوی 
ؿبردین و له چالی چاویدا داینیشاندن؛ په‌راسویه‌کی ليههلكرت و دایچه‌قاند. 
پاشان گه‌وره‌ترین حوشتری که پێمان بوو بردی بەژێریدا › له گزشته‌که‌ی 
ززریکمان ێزەرد کرد و کردمانه تویْشوی (ڕی) کاتی گه‌راینه‌وه مەدینە› هاتینه 
خزمه‌تی پنغه‌مبه‌ری خواو (&) نه‌و باسه‌مان بؤ گێڕایەوە› فه‌رمووی: ((نه‌وه 
پزقیکه خوا بو تيُودى هێناوەتە دەرێ› كايا شتيك له كؤشتهكهيتان پییه بیده‌نه 
دەرخواردمان)). وتسی: له گؤشتەکەیمان نارد بق پیغه‌مبه‌ری خواو (8#) 
خواردی. 

(4 ) خواردنی گوشتی ئەسپ 

۹۔ عَنْ جابر ُن عَبْد الله (#م: ان رَسُول الله () هى يَوْمْ خَيْبْرَعَنْ 
لُحُوم الْحْمُر الَْمْلیّة وآذن في لُحُوم الْخَيْلٍ. [البخاري/ المغازي/ ۳۹۸۲] 

(جابر) كورى (عبدالله) (2) دلی: پێغەمبەری خوا (@8) له پژژی (خیبدا 
ریگری کرد له خواردنی كؤشتى گوێدرێژی مالى؛ مولّه‌تی دا به خواردنی 
گزشتی ئەسپ 


سس 77 بب 04 - سس شس 


بەشی خواردەمەنیە کان( 0 ) 


۰- عَن اسماء (ێ) قالّت: مرکا فَرَسًا عَلَى عهد رَسُول الله ر 
فاکلتاه. [بخاري/ الذبائح و الصيد/ 5۲۰۰ 

(اسماء) (&) ددلسی: لهسهرده‌می پێغەمبەرى خوادا (‰) ه‌سپیکمان 
سهربرى و خواردمان. 

(5 ) ریگریی له خواردنی گوشتی گویدریژی مالی 

1 عن آبي خطلبة رظ قال: حرم سول الله رقق نوم الْحْمُر الَأمْلیّة 
[بخاري/ الذبائح و الصید/ ۵۲۰۲] 

(ابو ثعلبة) (#) دهلی: پیغه‌مبه‌ری خوا (&) گزشتی گوێدرێژی مالی 
حەرام کردووه. 

۲ عن أنْس ( قال: لما فقح رَسُوں اله رقف خیبن ره اصیْنا حرا 
خارجا من لقزیة فطَبَحْنًا مثها. فتادی مُنادي سول | الله (8): ألا إن الله 
ورسوله ینهیانکم عَنْهَاء فَإِنَهَا رجْس من عَمَلِ الشَیّطان. فاکفئت القدوز بمّا فیها 
وَإِنّهًا َتَفُورٌ بمًا فیها. [بخاري/ الذبائع و الصيد/ 5308] 

(انس) (#) دەڵی: کاتی كه پیغه‌مبه‌ری خوا (ة) خه‌یبه‌ری ہزگار كرد» 
لەدەرەوەی گونده‌که چه‌ند گوێْدرێْژێك كهوتنه دەستمانو› هه‌ندیکمان یکولائند 
بانگکهری ييّغهمبهرى خوا (88) بسانگی کسرد: ئاگاداربن » هوه خواو 
پیْغەمبەرەکەی ڕێگریتان دەکەن لەوہ؛ نموه زۆر پیسے و لەکاری شه‌یتانه. 
مهنجهلهكان سه‌ره‌ونخون كرانهوه بەوەی كه تياياندا بوو› له کاتێکدا كه قوڵپهی 
كولانيان ده‌هات. 

( 36 ) ریگری له خواردنی درنده‌ی كه لبهدار 

۳ عن آبي هُرَيْرَةٌ (&) عن النّبِي ¦ &› قال: «رکل ذي ناب من السباع 
فاکله حرام)). 

(ابو هريرة) (#) ده‌لسی: پیْغەمبےری خوا (2#) فه‌رمووی: ((هه‌موو 
درنده‌یه‌کی که‌لبه‌دار خواردنی حهرامه)). 

(۲۷) ریگری له خواردنی هه‌موو بائندەیەکی چنگ تیڑ 

7 عن ابن عباس هه قال: : تھی رَسُولُ الله ® عَنْ کل ذي اب من 

السُبّاع؛ وَإَعَنْ] کل ذي مخلّب من الطَيْر. 


غغ × رجہ ەە 


بدشى خواردەمەنیەگان( *4 ) 


(ابن عباس) (&) دهلی: پیغه‌مبسه‌ری خوا (88) ریگریسی کردووه له 

(خواردنی گزشتی) هه‌موو درنده‌یه‌کی که‌لبه‌دار و هه‌موو بالنده‌یه‌کی چنگ 
(۲۸ ) خواردنی سی چاك نییه 

۰ عن آبي یوب (#): ان التي (8) زل عَلَيْه فَنَرْل اللّبي () في 
اسفل, وابو یوب في العلي [قال]: فائتبة ابو وب لَيَْة فقال: نشي فوّق راس 
رَسُول الله (88)؟ فَتَنْحُوْا فبائوا في جانب ثم قال لذبي ‹&)› فقال البي 
®): («السفل ارفق). فقال: نا اغلو سَقيفَة ات تختها» فتدوّل ابي (8ك) في 
لو وَابُو یوب في السفل. فَكَانَ يَصْتَعُ لدبي (@&) طَعَامًا. فرذا ج يء به الیهٍ 
سأل عَنْ مَوْضع اصابعه فَيَتَتَيُعْ مَوْضعَ أصابعه؛ فَْصَنْعَ لَهُ طَعَامًا فيه ثُوم فما 
رد إِلَيْهِ سال عَنْ موضع اصنابع اللي (#ة» فقيل نه: لَمْ يَأكل» فقزع وصعد 
له فَقَالَ: أَحَرَامْ هُو؟ فقال النّبِي رقق: ((قاء وَنَكَنًي أكْرَمُه)). قال: في آكرهُ 
ما تَكَرَهُ أو: مَا کرفت. قال: وکان الذي (&) يُؤْتَى. 

لهرابو ایوب)دوه (5ك): که پێغەمبەر (&) له‌مالی ئەو دابەزى› پێغەمبەر 
(8) له‌قاتی خواره‌وه نیشته‌جی‌بوو» (ابو ایوب) يش له‌قاتی سەرەوہ: شەویك 
(ابو ایوب) به ناگاهات و وتی: نیمه به‌سهر سەری پێغەمبەرى خوادا (##)› 
هاتووچو بکه‌ین؟ چوونه سوچیکه‌وه و له‌وی ئەو شه‌وه‌یان برده سەر› پاشان به 
پیخه‌مبه‌ری (&) وت: پێغەمبەر () فه‌رمووی: ((خواره‌وه ناسانتره)) وتی: 
سه‌رناکه‌ومه سه‌ربانيك تۆ لەڑیٔریدا بیت. پیٔغەمبەری خوا (&) گواستیه‌وه بز 
قاتی سهرهوه و (ابو ایوب) یش هاته خواره‌وه. هسه‌موو جاری خواردنی 
دروستده‌کرد بق پیغه‌مبه‌ر ()› هدر که خواردنه‌که‌ی بهيْنايه بوی پرسیاری 
ده‌کرد له شویٔنی په‌نجه‌کانی پێغەمبەر (®8)› دواتر ئەویش له جی‌په‌نجه‌کانی 
پێغەمبەرەوە (7) ده‌یخوارد. جاریکیان خواردنیکی بۆ دروست کرد که سیری 
تێدابوو› كاتئ بؤى گه‌رایه‌وه پرسیاری کرد له جیگه په‌نجه‌کانی پێغەمبەر 
(@#).پێی وتراء نهيخوارد؛ (ابو ایوب) ترسا و شلەڑا و چووه سےەرەوہ بق 
خزمه‌تی و عه‌رزی کرد: ایا حه‌رامه؟ پێغەمبەر (85) فه‌رمووی: ((نەخیْں بەلکو 
من خؤشيم لیی‌نایه)). هویش وتی: منيش خوشم نایه لهوه‌ی که تۆ خۆشت 


سس دن حيتت ب 


بەشی خوارده‌مه‌نیه‌کان(۰) 


لێى نايه » خؤشت لیّی‌نه‌هات : له‌و کاته‌دا پێغەمبەرى خوا (38) ودحى بؤهات 
(حەزیشی نه‌ده‌کرد که‌له‌وکاته‌دا بۆنى ده‌می ناخؤش بێت). 
(۲۹) عه‌یبدارنه‌کردنی خواردن 

٦۔‏ عن آبي هُرَيْرَةَ ‹4) قال: ما ریت رَسُول الله (#) عاب طَعَامًا قط 
کان إذا اشْتَهَاهُ آکله وان لم یُشتّهه سکت. [البخاري/ المناقب/ 0 337] 

(ابو هريرة) (#) ده‌لسی: هه‌رگیز پیْغەمبەری خوام () نه‌بینیوه كه 
خواردنی عه‌یبدار بكات» ئەگەر حه‌زی ل‌بکردایه ده‌یخوارد؛ ئەگەر حه‌زیشی 
ل‌نه‌کردایه بیده‌نگ ده‌یوی. 


بدشى يؤشاك و رازاوەیی(٤)‏ 


41) به‌شی پوشاك و رازاوه‌یی 
)١(‏ نهو پیاوه‌ی له دونیادا ناوریشم ده پو ۆشێ لدو دونیادا بیبه‌شه 

۱۳۷۷ هن ابن عُمَرَ (‰) قال: رای رین الخطاب (ڈ) عطاردا لميمي 

يُقِيم بالسوق حلة سیراء وَكَانَ رَجَُا يَفْشَى مود ویصیب مهم a‏ عمر: 
یا رسول الله ب إئي ریت عُطاردًا يُقِيمُ في السُوق خلة سِيراء, فلو اشترد 
قلبستها لوفود الْعَرَب إذا قدموا علیك. وا قال: ولبستها یوم الجمعة» 0ت 
سول الله (8): ررکم يَْبَسُ الحریز في الدّئيًا مَنْ نا خَلَاقَ لَه في الاخرق). 
فَلَمً ان بعد ذلك تي رَسُول الله (۶)بختل سراف إلى . عُمَرَ بحلةه وبعث 
إلى أسامة بُن رب یئم بحلةه واغطی علي 3 ا ابی طالبر () حَلَةٌ وقالز شقا 
خمرا | بَيْنَ نسانك)» . قال: فَجَاءَ مر بِحُلته يَحْمِلهاء > فقال: يا رَسُول الله بَعَثْتَ 
اي بهذم وقد قلت بالأئس في حلة عطاردر ما قلت؟ فقال: ((إني نَم أبعت بها 
لك لْبِسَهاء ولكثي بَعَنْت بَعَثتُ بها إِلَيْكَ لشصیب بها)). وآمّا أَسَامَةٌ فَرَاحج في حلته؛ 
فتطر یه سول الله( را عَرَفَ ان رَسُولَ الله ن قذ انکر ما صتع 
فقال: یا رسول الله ما تلظر الي فائت عشت الي بھا؟ فقال: : ررإِنٌي لم بت إِلَيْكَ 
لتلیسها؛ لثْليْسَھاء ولكني بعثت بها ی شقا خمرا بين نسانك)). [البخاري/ الهبة/ 

[rev 

(ابن عمر) (#) دەڵی: (عمر) کوری (خطاب) (#) (عطاردى تميمي) له 
بازاردا بيبنى» كه قاتیکی ناوریشمی خەت خه‌تی خستبووه سەرسےودا؛ 
(عطارد) پیاوی بوو سه‌ردانی پادشایانی ده‌کرد و ددست که‌وتی لیّیان دەبوو؛ 
(عمر) وتسی: شه‌ی پێغەمبەری خوا (##) (عطارد)م بینی لهبازاردا قاتیکی 
ناوریشمی خضەت خه‌تی خستبووه سەر سهوداء خوزگایه ليت بكريايه و 
له‌وکاتانه‌دا که نوینه‌ری تیره‌کانی عەرەب ده‌هاتنه خزمه‌تت له‌به‌رت بکردایه وا 
بزانم وتسی: رؤذى جومعه‌ش له‌به‌رت بكردايه؛ پیغه‌مبه‌ری خوا (88) پیسی 
فه‌رموو: ((که‌سی له دونیادا ئاوریشم دەپۆشێ؛ كەلە رژژی دواییدا بنسه‌ش 
بێت ليّى)) له دوای ئەوەوہ چه‌ند قاتیکی لهو جوره هیّنرا بؤ پیفه‌مبه‌ری خوا 
(&) قاتیکی نارد بۆ (عمر)› قاتیکی تری نارد بۆ (اسامة)ی كورى (زید)؛ 
قاتيُكيشى دابه (علي) کوری (ابو طالب) (#) و؛ فه‌رمووی: (( پارچه پارچه‌ی 


بکه بق سهريؤش و دابەشی بکه لسه‌نیوان هاوسهره‌کانتا)). ده‌لسی: (عمس) 
قاته‌که‌ی خوی هه‌لگرتبوو و ھات› وتی: ئەی پیفه‌مبه‌ری خوا (8#)› ئەمەت 
ناردووه بۆم› دوێنێ لەسەر قاته‌که‌ی (عطارد)یش نهودت فه‌رموو كه فه‌رمووت؟ 
فه‌رمووی: ((من بۆ ئەوہ بۆم نه‌ناردویت که لەبەری بکەیت: به‌لکو بۆ ئەوہ بوم 
ناردوویت که سوودی لببینیت)). بهلأم (اسامة) قاته‌که‌ی له‌به‌رکردوو هات؛ 
پیفه‌مبه‌ری خوا (88) به‌سه‌یرکردنی سەیری (اسامة)ی کرد؛ زانی كه 
پێغەمبەری خوا (#) کرده‌وه‌که‌ی يئناخؤش بووه؛ وتی: ئەی پیفه‌مبه‌ری خوا 
جىيه واسه‌یرم ده‌که‌یت» تۆ خؤت ناردوته بۆم؟ فه‌رمووی: ((من بو نه‌وه بؤم 
نه‌ناردویت که‌له‌به‌ری بکەیت: به‌لکو بۆم ناردوویت تا پارچه پارچه‌ی بکمه‌ی 
بؤسهريؤش و دابه‌شی بکه‌یت له نێوان ژنه‌کانتا)). 
(۲) ھەر كەس له دونیادا ناوریشم له‌به‌ریکات 
له رؤزى دواییدا له‌به‌ری ناکات 

4 عن خليفة بن كفب [آبي ذَبْيَان] قال: سمغت عَبْدَ الله بن الؤَیْرِ 
یَخطب یِقول: آنا ا يسوا نِسَاعَكُم الحَرِينَ فزني سيقت عض إن الخطاب رظ 
یقول: قال رَسُول الله (®8): (رنا تَلبَسُوا الحرین فَإِنَّهُ مُن لَبِسَهُ في الدئد ا لَمْ 
يَنْيَسْهُ في الآخرة)). [البخاري/ اللباس/ 5493] 

(خليفه) كورى (کعب) (ابو ذبيان) ددلئ: گوێم لبو (عبدالله)ى كورى (زبير) 
وتارى دەدا و دەیوت: وريا بن نەکەن ئاوریشم بكهنه بەر ژنهکانتان» من له 
(عمر) كورى (الخطاب)م بيستوه دەیوت: پیغه‌مبه‌ری خوا (&) فه‌رمووی: 
((ئاوریشم لەبەرمەكەن› ھەر كەس له دونيادا لەبەری بكات له رؤڑی دوايدا 
لەبەری ناکات)) 

3( بو له خواترسان شیاونی‌یه ٹاوریشمی درزدار لهبدر بکەن 

۹۔ عن ¦ عُقبَة بن عامر (طك) یه قال: آهدي لرسول الله انتا فوع خریں 

فلبسته د ثم صلی فيه ثم الصرف فتزعه نزغا شدیدا کالکاره له ثم قال: ررتا 


م 


يذبغي هذا للْمُتقِين)). [البخاري/ الصلاة ف الثياب/ 368] 


'” پیٔشەوا نه‌وه‌وی: نموه مه‌زهه‌بی (ابن الزبير)ه › زانايان هاوده‌نگن كه اوریشم حدلاله بۆ 
ئافرەت› فەرموودەی پێشووتر بەلگەیە لمسهرنهوه. 


م ج ...سس 


به‌شی يؤشاك و رازاومیی(4۱) 


(عقبة) كورى (عامر) (&) دهلی: پوشاکیکی ناوریشمی لمه‌دواوه درزدار 
كرايه ديارى بؤ پیٔغەمبەری خوا (&)› لهبهرى كرد و پاشتر نوێژیشى پێوه 
کرد؛ كه له نویْژه‌که‌ی بویه‌وه زور به توندى و به‌په‌له لەبەری خؤى دايمالى ودك 
یه‌کی كه حه‌زی پی‌نه‌کات» پاشان فه‌رمووی: ((ئەمه بۆ لهخواترسان شياونيه)). 

)٤(‏ ريكرى له پو وشینی ناوریشم به ئەندازەی دوو يه نجه نه‌بی 

۰ عن آبي شمان قال: کتب إِلَيْنَا عُمَرُ ‹#) وَحْنْ باذربیجان: با عثبة 
بن فرقب هس من كدك ونا من كد أبيك ولا من کد امك فأشيع المُسْلِمِينَ في 
رحالهم مما تَشْبَعُ مه في رَحْلِك راک ولمم وزي لے الشرد وتبوس 
الخرین فَإنٌ رَسُول الله (38) هی عَنْ َبُوس الحریر قال: بدا مَكَذَاء ورفخ لَنَا 
رَسُوں الله (8) اصبعیه الوسطی وَالسَّبابَةَ وَضَمَهمَ. قال رُمَيْرْ: قال عاصم: 
هذا في الکتاب. قال: ورفع زُهَيْرٌ اصبعیه. [البخاري/ اللباس/ 54973] 

(ابو عثمان) ده‌لی: نیمه له ازربایجان بووین (عمر) (د) نامه‌یه‌کی بق 
نووسین که: ئەی (عتبة) كورى (فرقد) ئەوہ نهبهرههمى په‌نجی خوته و نەرپەنجی 
باوکته و نهپه‌نجی دایکته» موسئمانان تیریکه له نیوماله‌کانیاندا هه‌رله‌وه که 
خوتی تیر ده‌که‌یت له ماله‌که‌تدا؛ وریسابن نەكەن به‌ژیانی ناسکی بژین و؛ 
يؤشاكى خه‌لکانی بێ‌باوەڕ و اوریشم. لەبەر بکه‌ن» چونکه پیغه‌مبه‌ری خوا 
(#) ڕێگری کردوه له پزشینی ناوریشم وتی: مەگەر بهم شێوەیە › پیفه‌مبه‌ری 
خوا (8) هه‌ردوو په‌نجه‌ی شه‌هاده‌ت و ناوه‌پاستی به‌رز کرده‌وه و خستنیه 
يال يەك› (زهیر) دەڵی: (عاصم) وتی: نه‌مه له‌نامه‌که دابوو› زهيريش هه‌ردوو 
يهنجدى به‌رز کرددوه. 

۱ عَن سُوَیْد ُن غفلة: أن عُمَرَبْنَ الخطاب (4) خطب بِالجَابيّة فقال: 
تھی بي الله (8ة) عَنْ لس الحریب الا مَوْضع إِصْبعَیْنِ أو ثلاث أو آزیع. 

(سوید) کوری (غفلة) ده‌لی: (عمر) كورى (خطاب) (#) له (جابیة)" وتاری 
داو وتی: پیغه‌مبه‌ری خوا (8) ریگری کردووه له پزشینی ئاوریشم› مەگەر به 
ئەندازەی دووپه‌نجه يان سی‌په‌نجه يان چوار په‌نجه. 


( الجابیة: شويّنيّكه لەوڈتی شام له سوریه 


غغغك غغغغ 


بدشى پۆشاكو رازاوەيى( !£ ) 


)٥(‏ ریگری كردن لهله به‌رکردنی که‌وای ناوریشم (دیباج) 

۲- عن جابر بُن عبد الله (&) قال: لبس التّبي یئ يَوْمَا قباء من 
دیباع اهدي له ثم آوشك أن تزع فارسل به إلى عمر بُن الخطاب (#)› فقيل 
َه قد وشك ما نُرْعْتَهُ یا رَسُولَ الله؟ فقال: ررتهاني عَنهُ جبریل (ا#). فَجَاعَهُ 
عُمَرُ[(&)] يبكي ؛ فقال: یا سول الله کرفت آمْرَا وَاعْطیْتنیه. فَمًا لي؟ قال: 
رإِتٌي لم أغطكة لتلبَسَهُ ما أَعْطَيْتُكَهُ تبیعه)). قباعه بالفي درهم. 

(جایں کوری (عبداله) (&) دهلسی: پذغه‌مبهر (#) رۆژێ كهوايهكى 
تاوريشمى لهبهر کرد که به دیاری بؤى هاتبوی پاشان زؤرى پی‌نه‌چوو دایکه‌ند 
له‌به‌ری و؛ ناردی بق (عمر) کوری (خطاب) (4)› عسه‌رزی پێغەمبەر کرا: 
بهراستى زوو داتکه‌ند ئەی پێغەمبەری خوا؟ فەرمووی: ((جبريل () ریگری 
کردم لەبےەری بكدم)). عمر (#) هاته خزمهتى و ده‌گریسا: وتی: نه‌ی 
ییغه‌مبه‌ری خوا (#) شتیکت به‌لاوه خراپ بووه و داوته به‌من؛ هوه من چیمه؟ 


فه‌رمووی: ((من بۆ نه‌وه پێم نه‌داویت له‌به‌ری بکه‌یت بونه‌وه پیم داویت كه 
بیفرژشیت)). فرژشتی به دوو هه‌زار درههم. 
(5) مؤلهت دان به يؤشينى ناوریشم بو نه خوشی 

۳ عن انُس بن مالك (#): 3 رَسُول الله رق رَخّص لعَبْدِ الرَّحْمَنِ بن 
عوف والربیر بُن الوم في . في الْقمُصٍ لْحَرِيرٍ في السفر؛ من حكة كانت بهما أو 
وجع کان بهما ٠‏ وف روایة: شکوا الى رسول الله القمّل. [البخاري/ الجهاد/ 37663] 

(انس) کوپی (مالك) (#ه) دەڵى: : پیغه‌مبسه‌ری خوا (8ك) موله‌تی دا به 
(عبدالرحمن) کوری (عوف) و؛ (زبیر) کوری (عوام)› بے يؤشينى کراسی 
کاوریشم له‌سه‌فه‌ردا: لهبسهر خوراندنی يان شازاری که ييّيانهوه بوو لسه 
ريوايهتيكدا: له‌تاو نه‌سپی سکالایان گه‌یانده پێغەمبەری خوا (28). 

(۷) موله‌تدان به يؤشينى يهخدى ناوريشمى ديباجى 

٤۔‏ عن عبد الله › مولي آسماء بئت آبي بكر .وکان خال ولد عطاء قال: 
آزسلتني أسماء الی عَبْدٍ الله بن عم ()› فقائت: لني اند تحرم آشنیاء 
خناخة: القلم في التوْب› وميثرة ة الْأَرْجُوَانِ. وصوم رجبر کله؟ فقال لي عبد الله: 
ما مَا ذَكَرْتَ من زجب فَیّف من یوم لأبد؟ ما ما كرت من القلم في 
التّوْب: فَإِنّي سمغت عُمَر بن الخطاب (4) یقول: سمغت رسول الله Ê)‏ یِقول: 


سس« 


به‌شی پوشاك و رازاو‌ییر ی و تست 


رگم یلب الخریر مَنْنَا خَتَاق لَه). فخفت أن يَكون الم مئة. . وَأمّا ميثرة 
الُرْجُوَان: فهذه ميثرة عَيْدِ الله فادا هي أرحوان: فرجَفت إلى آسماء فَحْبَّرْتهاء 
فقالت: هذه جُبّة رَسُول الله 355 فأخرجت الي جَبَةٌ طیالسة كسروانيّة تھا 
بْنَةٌ دیباج» وفرجنها مکَفوفین بالایباج فقالت: هذه کانت عند عائشة - 
حى فيضت فلّا بحن قبخنشه» وکا بي # له › فنخن تفسلها 
للمَرْضَى یستَشفی بها. 

(عبدالله)ی کارگوزاری (اسماء)ی کچی (ابو بکر): كه خاڵۆی منالمه‌کانی 
(عطاء) بوو ددلی: (أسماء) ناردمى بو لای (عبدالله) كورى (عمر) ریت پێیبڵێم 
كه اسماء دەڵێت: پێم گەیشتوہ كه تۆ سی شت به حارام ده‌زانی: : هیلی 
تاوريشم له يؤشاكداء هه‌روه‌ها نهرمهزينى ئەرخەوائی؛ ڕۆژوو گرتنی ههموو 
مانگی ڕەجەب؟ (عبدالله) پیٔی ونم: نه‌وه‌ی باست کرد له ر رژژووگرتنی هه‌موو 
پەجەب › نه‌ی چی ده‌که‌یت له‌وه که هه‌موو ته‌مه‌نی بە‌ڕۆژوو دەبێت؟ ئەوەش 
باست کرد له هیلی ئاوریشم له پوشاکدا: : من له (عمر) کوری (خطاب)م (4) 
بیستوه که ده‌یوت: له پیغه‌مبه‌ری خوام () بیستوه ده‌یفه‌رموو: ((که‌سی 
ناوریشم لەبەر ده‌کات که (له‌رزژی دواییدا) به‌شی نه‌بی)) ترسام هیلی 
ناوریشمی هدر لهو بێت› بهلام نه‌رمه‌زینی نه‌رخه‌وانی: ئهوه نه‌رمه‌زینه‌که‌ی 
عبدالله يه كه بینیم ئەرخەوانی بوو: گه‌رامه‌وه بولای (اسماء) وهه‌واله‌کهم 
ييئداء ئەویش وتى: ئەوہ جبه‌که‌ی پێغەمبەرى خوايه (&) جبه‌یه‌کی كلاودارى 
کیسروانی بؤ دەرهێنام› يهخدكهى ديباجى ههبوى؛ هه‌ردوو لای بهرؤكهكانى 
كيرابؤوه به ناوریشم؛ أسماء وتى: نائه‌مه لهلاى (عائشة) بوو هه‌تا كۆچى دوایی 
کرد؛ كه نهو كؤجى دوايى كرد هێنامه لای خۆم› پیْغه‌مبه‌ری خوا (38) لهبهرى 
دەکرد: ئێسته ئیٍٔمەش دەیشزین بو نه‌خوشه‌کان تا شيفايان بق بێت. 

(۸) پارچه پارچه کردنی ناوریشم بو سه‌رپوش 
-٥‏ عن علي [بن ابي طالب] ر( : أن أكيْدِرَ ذومة آهدی إلى لنْبي ات 


وب حَرِير› فَأَعْطَاهُ عَلیّا آکرم الله وجهه] › فقال: (رشققه خُمُرَا د بَيْنَ الفواطم)). 
[البخاري/ الهبة/ ۱۳:۷۲ 


بەشی يؤشاكو رازاوەيى( !4 ) 


(علي) کوری (ابو طالب) (:#:) ددلئ: فهرمانرهواى (دومة)" پۆشاكێكی 
ناوریشمی به‌دیاری ناردبوو بق پێغەمبەر (@)› پیفه‌مبه‌ری خوا (ه) دای به 
علي [کرم الله وجهه) فه‌رمووی: ((پارچه پارچه‌ی بکه بق سەرپؤش و دابه‌شی 
بكه له‌نیوان (فاطمتة)ک‌اندا))[(فاطمه‌ی خیزانیو فاطمه‌ی دایکی‌و قاطمه‌ی 
براژنی))]. 

)٩(‏ ریگریی له پزشینی که‌تانی ناوریشمی دارو 
زمرہ کراوو نه نگوستیله‌ی ئالتون 

7 عن علي ابن آبي طالب (ذ#): أن رَسُول الله ر هی عَنْ لس 
القمني» وَالْمُعَصْفَنِ وعن تخْثم الھب وغن قراعة القرآن ف في الركوع. 

(علي) کوری (ابو طالب) (ە) ددلئ: پیغه‌مبه‌ری خوا (&) ریگریی كردووه 
له پزشینی که‌تانی ثاوریشمدار و زه‌رد کراو؛ هه‌روه‌ها له‌په‌نجه کردنی 
ئەنگوستیلەی الّتون؛ هه‌روه‌ها خویندنی قورنان له رکوع دا. 

۷۔ عن عبد الله بْنْ عَمْرِى بُن الْعَاصِ رش قال: رای سول الله () علي 
توبین معصفرین, فقال لي: (زإِنٌ هذه من ثيَاب › الکفاب َنَا تْبَسْهَا)). 

(عبدالله) کوری (عمرو)ی کوری (عاص) (4) ده‌لی: پیفه‌مبه‌ری خوا (@) 
دووپوشاکی زه‌رد کراو به پووه‌کی (عصفر)ی له‌به‌رمدا بینی» فه‌رمووی پیٔم: 
((ثهمانه له يؤشاكى بێباوەڕانن› لهبهريان مه‌که)). 

(0 ) ریگریی كردن له رەنگ کردنی يؤشاك به زه‌عفه‌ران 

4 عن 8 (#) قال: هی رَسُول الله (38) آن يَتَرْعْفْرَ الرّجُلِ. 

(انس) (#) ده‌لسی: پێغەمبەری خوا 57 ڕێگری کردوه له پیاو که 
پوشاکه‌که‌ی به زەعفەران پەنگ بكات. 

(۱۱) ردنك کردنی قرو گورینی مووی سپی 

۹ عن جابر بُن عبد اللّه (#) قال: آتي بأبي قحَافَة (#) یوم فم مک 
وراه ولحيّثه كَالتُقامَة بَيَاضًا. فقال رَسُول الله ‹@): «غیْروا هذا بشيء 
وَاجْتَنْبُوا السّواد)). 


0 : شا 1 ها“ د 5 
دومة: شارۆچكەیەکە له نێوان شام و مەدینەدا۔ 


سس( 


بەشی پوشاك و رازاوەیی( )٤٤‏ 


(جابر) كورى (عبدالله) (&) ده‌لی: رؤثى رزگارکردنی مەككە› (ابو قحافة) 
هێنرا بولای پێغەمبەر (8#)› سه‌رووریشی وهك دره‌ختی (ثغامة)سيى بوو؛ 
پیغه‌مبه‌ری خوا (35) فه‌رمووی: ((ئەمە بگۆڕن به ره‌نگیکی تر وء دووریش 
بکه‌ونه‌وه له پەنگی ڕەش)). 

(۱۲) پیچه‌وانه‌ی جووله‌که و گاوران بن له ردنك کردندا 

۰ عَنْ آبي هر «م: أن الي (2) قال: ((إنَ اليَهُودَ وَالتُصَارَى نا 
یَصبُغُون» فُخَالفوهُم)). [البخاري/ الأنبياء/ ۳۲۷۵] 

(ابو هريرة) (#) ده‌لسی: پێغەمبەر () فهرمووى: ((جوولهكه و كاوران 
بؤياخ ناکەن ئێوه پیٔچەوانەیئەوان بكەن)). 

(۱۳) پوشاکی سه‌وزی رازاوه 


۱۔ عن قَتَادَةٌ قال: - لأس بن مالك (ۋە): آي اللْبَاسِ کان آحب إلى 
رسول سی آو: أعْجَب إلى رسول الله رقق قال: الحبّرةٌ. [البخاري/ اللباس/ 
[ovo‏ 


(قتادة) ده‌لی: به (انس) کوری (مالك)مان (#) وت: ئايا پیْغەمبەری خوا 
(#) حه‌زی له چ پۆشاكێك بوو؟ يان: لهلاى پێغەمبەری خوا (##) كام جؤرى 
جل‌وبه‌رگ باشتر بوو؟ وتی: پؤشاکی سەوزی نه‌خشدار. 

(14) پزشاکی مەرەزی نەخشدار 

۲ عن عائشة (#) قالت: خرج النَّبِيُ (#) ذات غداق وعلیه مرط هكل 
من شعر آسود. 

(عائشة) (#) دەڵى: پێغەمبەر (‰) بەیانییےکیان چسووه دەرەوە و› 
يؤشاكيّكى مەرەزى نەخشداری له مووى ڕەش دروستكراوى يؤشى بوو. 

(۱۵) لهبه‌رکردنی كراسى ئەستور و يؤشاكى يارجه ليُدراو 

۲۳ عن ا بي بردةٌ ة قال: دخْلتْ علی عائشة - فأخرجت لیا زار 
غَليظًا مما رر وکساء من التي يُسَمُونَهَا امد قال: فاَقسمت بالله 
ِن رَسُول الله (#) قبض في هَڏيْن التَّوْبَيْنِ. 

(ابو بُردة) دهلی: جوومه لای عائشه (#) كراسيّكى ئەستوری بۆدەرهێناین 
لەوەی كه لەیەمەن دروست ده‌کری» ههرودها پشاکیکی‌تر که پێیان ده‌وت 


سس .516صص سسجت 


به‌شی يؤشاكو رازاوه‌یی( 4۱) 


(الملبدة) [پارچه لێدراو)› وتی: عائشه سوپندی خوارد به خوای گه‌وره که 
پیغه‌مبه‌ری خوا (28) لهو دوو پؤشاکەدا گیانی کیشرا. 
)٦(‏ راغەری نه‌رم و نول 
۶ عن جاہر بن عبد الله (ك) قال: لمَا تروجت قال لي ول الله لق : 
(رأتَخْذّتَ أئمَاطًا)). قلت: وائی لَنَا لَنْمَاط؟ قال: ((أما إِنّهَا ستكون)). قال جابر: 
وعثد : امراتي نمط فا اقول: تيه عَنّي› وتقول: قد قال سول الله (48): ((إنَهَا 
ستکون). [البخاري/ المناقب/ ۳۶۳۲] 
(جابر) (4) دهلی: کاتی كه ژنم هيّنا پیفه‌مبه‌ری خوا (38) فه‌رمووی‌پیم: 
((ئايا راخه‌ری نه‌رم و نوت ئاماده کردووه)). وثم: راخه‌ری نه‌رممان له کوی 
بوو؟ فه‌رمووی: ((بهلام لەمےەولا پەيدا ده‌بیست)).جابر وتی: خیزانه‌کهم 
راخه‌ریکی نه‌رمی لابوو. من ده‌مووت: دووری خەرہوہ لێم› فه‌ویش دهیووت: 
پێغەمبەری خوا (5) فه‌رمووی: ((په‌یدا دەبێت )). 
(۷) راخهر به نه‌ندازه‌ی پیویست 
64- عَنْ جابر بُن عَبْد الله (2#): أن رَسُول الله (*ْ) قال له: ((فرَاشٌ 
للرجل. وفزاش لامرأته؛ والثالث لليف والرّايعٌ سنیْطان. 
له (جابر) كورى (عبدالله)وه (40:): كه پیغه‌مبه‌ری خوا (#) پیّی فه‌رمووه: 
((راخهرئ بۆ پیاوەکے و؛ راخهرئ بۆ خیزانەکەی و› سؤيادم بو ميوان» 
چوارەمیش بو شه‌یتانه)). 
(۱۸) راخه‌ری پیسته که ناواخنه‌که‌ی ریشالی دارخورما بی 
٦۔-‏ عن عائشة رڈ) قالت: إِنَّمَا كان فراش رسول الله رق الذي نام 
عَلَيْهِ - حشوه ليف. 
(عائشة) (0) دهلی: ئەو راخهردى که پیغه‌مبه‌ری خوا (@#) له‌سه‌ری 
دەخەوت پیسته‌ی خؤشەکراو بوو که‌ناواخنه‌که‌ی ریشالٰی دارخورما بوو. 
(19) يؤشتهكردنى لایەکی جه‌سته‌و دەستە و ئەژنوو دانيشتن و 
خؤييجانهوه لديدك يؤشاكدا 
۷ عن جابر (#): اَن سول الله (#) هی أن يکل الرَّجُلُ بشمالہ آو 
يمشي في تغل واحدة؛ وان پشتمل الصنماء وآن يَحْتَّبِي في شوب واحد کاشفا 
عن فزجه. 


۔سستسسستس 60 سس 


به‌شی پوشاكو زا زاوایی( 4۱ ) سس سس سس سس سس سس سسه 


(جابر) (#) ددلی: پێغەمبەر (25) ریگریی کردووه كه پیاو به‌ده‌ستی 
چه‌پی خواردن بخوات› يان به تاکه نه‌علیکه‌وه بپوات بەڕێوە› يان يدك لای 
جه‌سته‌ی پزشته‌یکاته‌وه؛ ههروه‌ها دەستەوئەژنۆ دابنیشی لەيەك پارچسه 
پوشاکدا و عه‌وره‌تی دەرخات. 

۲۰ ریگری كردن له راکشان لەسەر يشت يشت و دانانی قاچن له‌سهر قاچی 

4 هن جابر ين عَبْد الله (ەە): 9 أنّ النّبِيُ ر( قال: ‹‹نا یس تلقین 
احذکم؛ ثُميَضَمُ بخدی رجلَيْهٍ عَلَى الأخْرى)). 

(جابر) کوری (عبدالله) (نش) دەڵى: پێغەمبەر (5) فه‌رمووی: ((باکه‌ستان 
لەسەر يشت رانه‌کشی و. لنگیکی لەسەر لنگیکی تری دابنی)) آئه‌مه لەکاتیٔکدا 
مرۆف شهروالى له‌پیدانه‌بی ۰ چو نکه لەش دهرده‌که‌وی|. 

(1 ) لەسەر يشت ت راکشان و دانانی قاچی ئەسەر قاچیکی تر دروسته 

۹ عَنْ عبّاد بن تمیم. عن عَمّه رش لَه رای ر سول الله رق مُسْتَلقِيَا 
في المَسْحد وَاضعًا إخدى رجلیه علی الأخرى. [البخاري/ المساجد/ |٦١٤‏ 

(عَّاد) کوری (تميم) لەمامەیەوہ (4#) دەگێڕێتەوە: : که پیغه‌مبه‌ری خوای 
(28) بینیوه که‌له‌ناو مزگەوتدا لەسەر يشت ڕاكشابوو› قاچیٔکی لەسەر قاچیکی 
ترى دانابوو.(نه‌مه‌ش بو کاتیکه مرۆف شەروا ی له‌پیدا بیٔت)۔ 

(۲۲ ) بەرزکردئەوەی پەفتەمال''' تا سه‌روی فولا په واته تا ناوه‌راستی 

هه‌ردوو قاچ 

۰ عن ابْن مر (4ك) قال: مَررت على رسول الله (#) وفي ازاري 
اسنترخاء فقال: (ریا عبد الله » ارفغ (زارک)). فرفعثه ثم قال: (رزد)). فزدات. فما 
زلت : آتحراها بَعْدُ فقال بَْض ن القوم: : [إلى] اَيْن؟ فقال: أئصّاف السناقین. 

(ابن عمر) (#:) ددلی: تێپەڕیم به‌لای ییخه‌مبه‌ری خوادا (ق8) په‌شته‌ماله‌کهم 
شوریوو؛ فه‌رمووی: ((ئه‌ی عبد الله پەشتەمالەکەت بەرز کەرەوہ)) منيش زیاتر 
به‌رزم کرده‌وه؛ پاشان فه‌رمووی: ((زیاتر)) منیش زیاترم بەرزکردەوہ به‌رده‌وام 
لهبيرى بهرزكردنهوديدا بووم› هه‌ندی لهوخهلكانه وتیان: (تا) كوئ؟ وتی: تا 
نیوه‌ی لوولاق. 


۲" شه‌روال و بیجامه‌ش ده‌گریته‌وه که تەنھا بۆ پیاوه 


ققق ± ۷ 


بدشى پوشاك و رازاوه‌یی( 4۱) 


(۲۳ ) خوا سه‌یری که‌سی ناکات که بو فيز 
په‌شته‌ماله‌که‌ی بخشینی له زدوى 

2 عن فح بن زیانر قال؛ سمحت بَا هُرْيْرَة رٹ ورای رَجُنَا يَجُرٌ 
زار فَجَعَلَ يَضْرِبُ الأَرْضَ برجله وَهُوَ آمیز عَلَى البَحَْيْن- ومُو یِقول: جاء 
الأميرٌ جاء مین قال رَسُول الله (@#): ((إِنٌ ال تا بنظر ری مَن یج زاره 
بَطَرًا)). [البخاري/ اللباس/ 010۱] 

(محمد) کوری (زیاد) دەڵی: بیستومه له (ابوهریره) (#:) -له‌کاتیکدا كه 
پیاویکی بینی په‌شته‌ماله‌که‌ی به‌دوای خویدا به زه‌وی‌دا راده‌کیشا به‌قاچی پیی 
ده‌کوتا به زه‌ویدا» نهو كەسە فه‌رمانره‌وای (بەحرەین) بوو- که ده‌یوت: 
فه‌رمانره‌واکه هات» فه‌رمانره‌واکه هات. پێغەمبەرى خوا (ك) فه‌رمووی: (رخوا 
سەیری كه‌سێك ناکات که بزفیز په‌شته‌ماله‌که‌ی به‌زه‌وی‌دا رابکیشی)). 

(۲6) سی‌که‌س ھەن خوای گه‌وره نایبان دوینی و سەيرا یشیان ناکات 

۲ عن أبي ڈر رظام عن | النَّبِيّ ‏ #› قال: ((ثناثة نا يُكَلْمُهُمُ له یوم 
القيّامة؛ ونا یُلظر ایهم ونا ُْکيهم وهم غذاب أِيمٌ». قال: فَقَرَآمَا رَسُولَ الله 
ثلاث مراراء قال أبى ذر: خابوا وخسروا؛ من هُمَيَارَسُول اللّه؟ قال: 
((المُمْيل إزاره؛ وَالْمَتّانٌ وَالْمُتَفْقّ سلْعَتَهُ بالف الْحَاذب)). 

(ابو ذر) (#) ددلئ: پێغەمبەر (38) فەرمووی: ((سێ كەس ھەن خوا له 
رؤذى قيامهتدا نايان دوینسی و سەیریان ناكات و ياكيان ناكاتهوه و سزای 


سەختیان هه‌یه)). ده‌لی: پێغەمبەرى خوا (#&) سئجار ئەمەی خوێندەوە› (أبو 
ذر) وتى: په‌نجه‌پز و خهسارؤمهند بن؛ ئەی پێغەمبەری خوا (#) کین تهوانه؟ 
فه‌رمووی: ((ئەو که‌سه‌ی پزشاکه‌که‌ی دريْرّدهكات بو دامیٔنی یی به‌مه‌به‌ستی 
فیزکردن؛ ئەو که‌سه‌ی منه‌ت بەسەر خه‌لکدا ده‌کات. ئەو که‌سه‌ی به‌سویندی 
درو پەواج به شمه‌که‌که‌ی ده‌دات)). 
(۲۵) نهو که‌سه‌ی به فیزهوه پوشاکه که‌ی ده‌خشینی به زەوىدا 
۲ عن عبد الله ُن عمر (ه): ن رسول له (5) قال: («(إنّ الذي يَجُرُ 

يَابَةٌ من الْخْيَنَاءِ ئا بلظر له إِلَيْهِ ٠‏ يوم القيَاصَة)). [البخاري/ فضائل تھا 
[ree‏ 


ے.شبٹسس و 


بدشى پوشاك و رازاوەيى( |4 ) 


(عبدالله) كورى (عمر) (&) ددلئ: پیغەمبەری خوا (87) فه‌رمووی: ((شه‌و 
که‌سه‌ی به‌فیزه‌وه پشاکه‌که‌ی راده‌کشی به زه‌وی دا خوا له رؤڑی قیامەتدا 
سەیری ناکات)). 

( 6 ) سزای هه‌موو وينه کیشی له رؤزى قيامهتدا 

3 ۰ عَنْ سعيد بن آبي الحسن قال ˆ : جَاءَ رَجْل ی این عَبّاسٍ فقال: : ني 
رجل او هذه › الصور فآفتني فيهاء فقال له: : ادن منّي» دنا مئه› ثم قال: - 
منًي› فدئا حلی وضع یده علی راس قال: : بنك بِمَا سمغت من رَسُولِ الله 
(؟ سمغت رَسُولُ الله (8) یقول: ((كل مُصوّر في اللا يَجعَل َه بكل صورة 
صَوْرَها تاه › فلَلبه في جملم)). و قال: ِن کثت نا بد فاع قاصئع الشْجَر وَمَا 
ا تفش له [البخاري/ البیوع/ ۲۱۱۲] 

(سعيد) کوری (ابو الحسن) دهلی: يياويّك هات بولای (ابن عباس) و وتی: 
من که‌سیکم نام وێنانه دەکیٔشم؛ لەبارەیانەوہ فتوایه‌کم بۆ بىدە› (ابن عباس) 
پیی وت: نزيك بەرەوہ ليم نزيك بوویه‌وه لێى دیسان وتی: ليم نزيك بەرەوہ 
نزيك بوويهوه تا (ابن عباس) دەستی خسته سەر سەرى› ئینجا وتی: ئاگادارت 
بکەم بەوەی که له پێغەمبەری خوام (@) بیستووه؟ له پێغەمبەری خوام (8) 
بيستووه دديفهرموو: ((هەموو وێْنه کێشێ له ئاگردايە› هه‌موو وینه‌یه‌ك که 
دەيكێشێ یی ده‌کریته نه‌فسیکی زیتدوو› ئەو نەفسے سزای دەدات› له 
دۆزەخدا)). ئینجا (ابن عباس) وتى: ئەگەر تق چارت نيه و ھەر ده‌بی ویشه 
بکیشیت ئەوا وینه‌ی درەخت و ھەر شتیکی تر كه بی‌گیانه دروست بکه. 
[(مه‌به‌ست هو وێنانەیە بۆ تەقدیسو په‌رستن دەکێشرێن)]. 

(۲۷) ریگری كردن له ئەنگوستیلەی نالتون و 
خواردنه‌وه له ده‌فری زیو و يؤشينى اوریشم 

٥۔‏ عن البَرَاء بن عازبم راب قال: آمَرنًا رَسُول الله ( 2 بسیع ونهانا 
عن سبع: : أمرنا بعيادة لْمَرِيضِ› واتباع الْجَنَايَق وتشميت العَاطس» وابرار 
القسم أو , المقسم ور المظلوم واجابة ر الذاعي» وا وافشاء ۽ السام . وشهاتا عن 
خواتیم م -أو: : عن تخٹم- الب وعن شرب بالفضّة. وعن الْمَيَاشِ وعن لقن 
وَعَنْ لبس الْحَرِيرٍ والاستبُرقی والدیباج. [البخاري/ الأشرية/ 531ً] 


به‌شی يؤشاكو رازاوەيى( 4۱) 


(براء) كورى (عازب) (&) دلی: پیغه‌مبه‌ری خوا (#) فه‌رمانی پیکردووین 
كه حه‌وت شت بکەینو؛ ریگری ل‌کردوویسن له حهوت شست: فه‌رمانی 
پی‌کردووین به سهردانى نەخو ش› شوینکه‌وتنی جه‌نازه. دؤعاى خیر بو 
پزمیسی پشتگیری له سویند خۆر تا سویندی نهكهوئ؛ یارمه‌تی‌دانی 
سته‌ملیکراو. چوون به‌دهم دەعوەتەوە› بلاوکردنوه‌ی سهلام؛ رینگریشی 
ل‌کردووین له ثه‌نگوستیله‌کان -يان نه‌نگوستیله‌ی تالتون کردنه په‌نجه( 
خواردنه‌وه له ده‌فری زیودا و› له‌زینی ثاوریشم بو ولاغی سواری و؛ له پزشاکی 
که‌تان که تيكدل پیت به ئاوريشىم و؛ له پزشینی ناوریشم؛ له (استبرق) و 
(ديباج) كه دوو جورن له پؤشاکی ناوریشمی به‌نرخ. 

( ۲۸ ) فریدانی نه نگوستیله‌ی نالتونی 

٠‏ عَن عَبْد اللہ بن عباس (#م: اَن سول الله (#) رای خَاتمًا من 
ذهب في ید رجل فَنَرْمَهُ فطرحَه؛ وقال: ((یخمسد : احَکم إلى جمُرة من ثار 
فيَجعَلهَا في یدم). فقيل للرّجل بع ما ذهب رَسُولُ الله (@): خد خاتمك التفع 
به قال: نا والله نَا اَخُذُهُ ابِدًا وقد طرَحَه رَسُولَ الله . 

(عبدالله) كورى (عبساس) (#) ده‌لسسی: ييْغهمبهرى خسوا ره 
ئەنگوستیلەیەکی تالتونى له ده‌ستی پیاوێکدا بينى دایکه‌ندو فڕێىداو 
فه‌رمووی: ((ھەر به ئەنقەست یەکیکتان ده‌چیت بو لای سكليكى شاكرو 
دديكاته دەستی)). له ياش ئەوەی كه پیغه‌مبه‌ری خوا (#) ڕۆیشت› وترا 
به‌پیاوه‌که: ئەنگوستیلەکەت هه‌لگره‌وه و سوودی ببینه؛ وتی: اه خواه 
هه‌رگیز هه‌لی ناگرمه‌وه كه پیغه‌مبه‌ری خوا (8) فڕێى داوه. 

۷ ۰ عن عَبْد الله بن عمر (5ه): أن سول الله (8) اصطنع خَاتمًا من 
هبي فَكَانَ يَجْعَلَ فص في باطن کفه إذا نیس فصع اس شمه جنس 
علي الم › فَتَرْعَهُ فقال: : ((إني کشت لس هذا الخاتم وَاجْعَلْ فَصَّهُ من 
داخل)). . فَرَمَى به ثم قال: («روالله ئا یه ! آبدا). فنبذ اشاس خواتیمهم. 
[البخاري/ اللباس/ 5578- ]٤٥٥٥۹‏ 
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مەبەست په‌نجه‌ی پیاوہ 


غغغق ء )لح ییحی سب 


بەشی پوشاك و رازاوەيى( 41) 
(عبدالله) كورى (عمر) (:#:) ددلئ: پیْغه‌مبه‌ری خوا (58) ئه‌نگوستیله‌یه‌کی 
نالتونی کرده په‌نجه‌ی هه‌رکاتی بیکردایەته په‌نجه‌ی یاقوته‌که‌ی ده‌خسته 
دیوی له‌پی ده‌ستیه‌وه. خه‌لکیش ئەوەیان کرد دواتر چووه سەر دوانگه‌که و 
دایکه‌ند و فه‌رمووی: ((من پنشتر نام ئەنگوستیلەیەم ده‌کسرده په‌نجسهم و 
ياقوتهكهيم ده‌خسته دیوی له‌پی ده‌ستمه‌وه)). ثینجا فریی‌داو؛ فه‌رمووی: 
((به‌خوا كيتر ههركيز نایکه‌مه پەنجەم)). خه‌لکیش هه‌موو ثه‌نگوستیله‌کانیان 
لابرد له‌به‌نجه‌یاندا. 
(۹) نه‌نگوستیله زیوینه‌که‌ی پێغەمبەر ( 1 ) که محمد رسول الله ی 
ئەسەر ھەلكۆلرابوو. جینشینه‌کانیش دوای خو وی ده‌یانکرده يه نجديان 

۸ عن ان عُمَرَ ‹4) قال: اتّخَدْ رسُول الله (@&) خاتمًا من ورق فکان 
في ده ڪان في ند أبي بر &)› ٿم ڪان في يد مر د ثم کان في داد 
عشمان (#)» حثی وقع مه في بثر آریس: نقشه: محمد رسول الله. [البخاري/ 
اللپاس/ ]٤٥٥٥‏ 

(ابن عمس () ده‌لسی: پیْغەمبەری خوا (58) ئەنگویستیلەیەکی زیوینی 
ههبوو دەیکردہ دەستی پاشان له دەستی ابو بكردا بوو (4#)» پاشتر له دەستی 
عمردا بوو (#)» دوای ئەویش له دەستی عثمان دابوو (4#)› تا دواجار که‌وته 
ناو بیری (اویس)؛ نوسینی (محمد رسول الله) ی‌له‌سهر هەڵكۆڵرابوو. 

۰۹ عن آئس بْن مالك (#ە): آنْ النَّبِيُ (#) اتََخَدْ خاتمًا من فضّةٍ ونقش 
فيه مم سول له وقال للئّاس: («إثي انَخَدْتُ خَاتَمًا من فضَة. ونقثنت فيه 
محمد تفن الله فلا بلقش احذ عَلَى تقشه)). [البخاري/ لنباس/ [oorv‏ 

(انس) كورى (مالك) (#) دهلئ: پێغەمبەر (@) ئەنگوستیلەیەکی زیوینی 
دروستكرد؛ نه‌قشی (محمد رسول الله)ى لەسەر ههلکولرابوو: به خهلكى وت: 
((من ئەنگوستیلەیەکی زيوينم كردووه و؛ نه‌قشی (محمد رسول الله) تيد 
مه‌لکولیوه. با هيج که‌سی نهقشى له شيُودى ئەو نه‌قشه دروست نه‌کات)). 

۰ عن آئس (#ه): أن النَّبيُ ¦ 2١‏ راد آن يَكَنُبَ إ ی کسری وقیّصضر 
والنّجاشيءٍ فقيل: إِنَهُمْ نا يبون كتابًا 3 بخاتم. فصاغ رَسُول الله (@ خاتما 
حلقثه فضنة ونقش فیه: مُحَمَد رول الله [البخاري/ اللباس/ ۵5۳۹] 


6۷ 


بدشى يؤشاكو رازاوەيى( )٤٤‏ 


(انس) (#) ددلسی: پێغەمبەر (18) ويستى نامه بنیری بو (کیسری) و 
(قیصر)و (نجاشى)› وترا: ثه‌وان نامه‌ی مورنه‌کراو وه‌رناگرن؛ پیْغه‌مبه‌ری خوا 
(ك)مؤریٔکی دروست كرد که ئالقەکەی زیو بوو؛ نه‌قشی (محمد رسول 
الله)يشى تیدا هه‌لکولی. 

(0؟) ه نگوستیله‌ی زیوین 

١‏ عَنْ انس بْن مالك (#): أنَّ زسُول الله (48) نېس حاتم فضَّةٍ في 
یمینه» فيه فص حبشي» کان يَجْعَلْ قصّهُ مما يلي کفه. [ [البخاري/ لنباس/ [oors‏ 

(انس) كورى (مالك) (5) دهلئ: پیغه‌مبه‌ری خوا (&) نه‌نگوستیله‌یه‌کی 
زیوینی کرده په‌نجه‌ی ده‌ستی راستی كه یاقوتەکەی حه‌به‌شی هه‌بوو؛ 
یاقوته‌که‌ی ده‌خسته دیوی ناو له‌پی ده‌ستیه‌وه. 

۱ ۳( اوه دنه يه یھ تووتەی دستی ¦ چەپ 
الخلصر من يده اليُسرى: 

(انس) (45) دەلیٰ: نه‌نگوستیلهکه‌ی پێغەمبەر (۵) ئالەمەدا بوو› ثاماژه‌ی 
کرد بۆ په‌نجه تووته‌ی دەستی چەپى. 

٢١‏ ریگری كردن له ه نگوستیله کردنه يه نجه‌ی ناومراست و 
ئەوی دوای هو 

۲۳ عن علي () قال: نهاني رَسُول الله ) أن اَتَخْكُم في إصْبَعي هذه 
او هذه قال: فَأَوْمَاً إلى - والتي تلیها. 

(علسي) (#:) دەڵى: پیغه‌مبسه‌ری خوا (188) رییگری ێكىردووم كه 
ئەنگوستيلەبكەمە ئەم پەنجەیەم يان ندم پەنجەيسەم› وتی: ئاماژهی کرد بو 
پەنجەی ناوه‌راستی و په‌نجه‌ی برای په‌نجه تووته. 

6 زور له پیکردنی پیلاو 

٤۔‏ عَنْ جَابِرٍ بن عبدالله ١م‏ قال: سمغت ابي 4 [يَقُولَ] في غَرْوَةٍ 

عَرَوْنَاهَا: «استکخروا من اتال فَإِنّ الرَّجُلَ نَا یرال راكبًا ما ائتهل». 


ري 


بدشى پوشاك و رازاوەيى( 4) 

(جابر) کوری (عبداله) (ك) دهلی: له پیغه‌مبه‌رم (8) بيست له‌جه‌نگیکد! 
(ده‌یفه‌رموو) : ((به‌ززری پیلاو له‌پێ بکه‌ن. چونکه پیاو تا پیلاوی له‌پی‌دابن 
وهك ثه‌وه‌وایه به‌رده‌وام سواربئ)). 

(:۳) له پیی راسته‌وه پێڵاو له پئ ده‌کری, که داکه‌نرا 
با له پیی جه يدوه بیت 

٥۔‏ عن آبي هُرَيْرَة (#: أن رسول الله - قال: ((إذا اند عل احدکم 
لیب بالیمتی. وإذا خَلَعَ فُليْبدَا بالشمال, ولینعن هم جمیقا أو ليَحْلَمَهُمًا 
جَمِيعًا)). [البخاري/ اللباس/ 5517- 5518] 

(ابو هريرة) (#) دهلى: پیغه‌مبه‌ری خوا () فه‌رمووی: ((ئەگەر یه‌کیکتان 
پیلاوی لهيئكرد با لەپیٔی راستيهوه ددست پی‌بکات. ئەگەر دايكهند با لەچەپ 
ددست پی‌بکات. وه باهه‌ردووکیان لەپىبكات وديان هه‌ردووکیان داكەنێت)). 

(۲۵) ریگرکردن لدرئ رؤيشتن به‌تاکه پیلاویکه‌وه 

6 عَنْ آبي مُرَيْرَة (#): ان سول الله ر قال: را ینش أحَدکم 
في نفل واحدق لیا جَمِيعًا أو ليَحْلَعهُمَا جَميعا)). 

(ابو هريرة) (#ه) ده‌لسی: پیغه‌مبه‌ری خوا (8) فه‌رمووی: ((باکه‌ستان 
به‌تاکه‌پیلاونکه‌وه نه‌پوات بهرئوه با هه‌ردووکیان لەپى بکات يان هه‌ردووکیان 
دابكهنيت)). 

( 36 ) ریگری كردن له كؤدله 

۷- عن ابن عُمَرَ (ضم: أن رَسُول الله (#) شهی عَن الْقَرّع. قال: قلت 
لاقع وَمَا القرَمْ؟ قال: يُحْلَقَّ بَعْض راس الصنبي وَيُشرَك بَعْض. [البخاري/ اللباس/ 
[o07‏ 

((ابن عمر) (#) دەڵی: پیغه‌مبه‌ری خوا (28) ریگری کردووه له كؤدله؛ ونم 
به (نافع) : گودله چی‌یه؟ وتی: به‌شی له‌سه‌ری مندال ده‌تاشری و به‌شه‌که‌ی 
تری ده‌هیلریته‌وه. 

۷۱ ریگری كردن له لکاندنی قژی ژنيك به قژی ژنیکی تردوه 

)#( ¦ عن تما بنت آبي بكر (#) قالت: جاعت ارا إلى النّبي‎ ١١ 
فقالت: با رَسُول الله × ان لي اة عرَيْسَاء آصایتها حَصبَة فْتَمَرَّقَ شَعْرمَا.‎ 
افاصله؟ فقال: ((لَعَنَ الله الواصلة وَالْمُسْتَوْصلَة)). [البخاري/ اللباس/ 597ە5]‎ 


بەشى پزشاكو راژاۋەيى( ا سس سس 


(أسماء)کچی (ابو بكر) (&) ددلی: نافره‌تيك هاته خزمه‌تی پێغەمبەر (#)› 
عه‌رزی کرد: نه‌ی پیغه‌مبه‌ری خوا رق کچیکم هديه بووکه» توشی سوریژه 
بوو و قزه‌که‌ی که‌وت. ئايا قڑی تری پیوه ببەستم؟ پێغەمبەر رق فه‌رمووی: 
((نهفرينى خوا لهو نافره‌ته كه قن ده‌لکینی و نه‌و ثافره‌ته‌ش که قژه‌که‌ی بۆ 
دەلکیٹن)). 

(۳۸) ) هه ردشه كردن لهو ئافرەتە كدشتئ ده‌لکینی به ێژیەوە 

۹۔ عن جابر بْنَ عبد الله (ذيم قال: : زَجَر النّبي ی (E)‏ آن قصل المَرَاهُ 
برأسها شَيْنًا. 

(جابر) كورى (عبدالله) (&) دلی: پێغەمبەر (88) هه‌په‌شه‌ی كردووه که 
ئافرەت شتی بلکیٔنیٰ به قڑی سهريهوه. 

۰ عَن حَُمَيْد بْن عَبّد الزحمن بُن عوفر: انه سمع معاوية بُن أبي سفیان 
(&) عام حج وهو علی المنْبَرِ -وتناول قصّة من شعر کانت في ید حَرسي- 
يَقولٍ يَا اهَل المَديئة آيْنَ عُلْمَاؤُكُمْ؟ سمغت رَسُول الله (&) ینهی عَنْ مش هذه 
وَيَقَول: (إِنْمَا هملكت بًئُو إسرائيل حين انََخَدْ هذه نسَاوُهُم)). . [البخاري/ اللباس/ 
99۸۸ 

له(حمید) کوری (عبدالرحسن) کوری (عوف)هوه: كه گویی له (معاویه) 
كورى (ابوسفیان) بووه (5) هو ساله‌ي حهەجی کرد لەسےر دوانگه‌کسه 
وەستابوو -لهوكاتهدا پارچەيەك قڑی پیشه‌وه‌ی سەری لەدەست پاسه‌وانه‌که‌یی 
وەرگرت- و ده‌یوت: ته‌ی خه‌لکی عه‌دینه زاناكانتان كوان؟ له پیّغەمبەری خوام 
( 3ق بیستوه كه رِیٔگری ده‌کرد لهم جوره شته‌ی ده‌یفه‌رموو: ((بنو اسرائیل 
کاتی فه‌وتان که ژنه‌کانیان نهم جوره کاره‌یان ده‌کرد)). 

(39) نه‌فرین كردن له نافره‌تی خال کوٹ و 
ندو ونافره‌ته‌ی ددانی باريك ده‌کات 

او کت عن عبد الله بن مسبعود 23 قال: لن الله الواشمات 
وَالْمُّسْتَوْشمَات› [وَالنّامصَات] وَالْمْتَتْمَصَات وَالْمُثْفْمات للحْسْنِ الْمُغْیرَاتِ 
خَلق الله. قال: : فَبَلَعَ ذلك اضرا من بًني اسر يقال ها ام قوب وكائت تقرأ 
القران فأتثه فقالت: ما حدیث بلقني عَنْك؛ نك لَعَنْتَ الواشمات والمستوشمات 
وَالمْتنمصات والمْتَفلجات للحن المُغيّرَات خلق الله؟ فقال عَبْدُ الله: وما لي ئا 


سس( 


بەشی پوشاك و رازاوديى(41) 
[ مَن لقن رَسُولَ الله (25) وَهُوَ في كتاب الله (35)؟ فقانّت الْمَرَاهُ لقن قرات مَا 
ين لوخي المُصْحَف ففا وجدثه؛ فقال: ئ کلت قراتیه لقد وجدتیه. قال الله 
عَرَُوَجَل: - آقَاكُمُ الرسول فخذوه وَمَا تهاکم عَنْهُ فانتهوا4 [الحشر: ۷. 
فقالت المَراة: : فائي آری شَیْنا من هذا علی امُرآتك الان؟ قال: اذهبي فانظري 
قال: فدخلت عَلَى امراة عَبْد الله فلم کر شَیْنًا › فجاعت الیّه فقالت: ما رات 
شَيْئًاء فقال: اما لو كان ذلك لَمْ حُجَامِعْهًا. [البخاري/ التفسير/ ]٥٦٤٤٤‏ 

(عبدالله) كورى (مسعود) (#) دهلی: خوانه‌فریتی کردووه له تافره‌تی خال 
كوت و ئەو افرهته‌ی خالی بؤدهكوتئو › (مووهه‌لگر) مسوو بو هه‌لگیراو» 
ههروه‌ها نهو نافره‌ته‌ی ددانی شاش ده‌کات به‌مه‌به‌ستی جوانکردن که 
دروستکراوی خوا ده‌گوپن: وتی: ئەم هه‌واله گه‌يشته ثافره‌تیکی (بني اسد) 
پیی‌ده‌وترا دایکی (یعقوب)۰ ئافره‌تیکی قورنان خوێن› هاته لای (ابن مسعود)و 
وتی: نهو قسه‌یه چییه که له‌تووه پێم گەیشتوہ که تۆ نه‌فرینت کردوه لهو 
افره‌ته‌ی خال ده‌کوتی و ئەو نافره‌ته‌ی ددانی خوّی شاش ده‌کات بۆجوانى› 
ئەوانەی که‌به‌نیازی گورینی دروستکراوی خوا نه‌وکارانه دەكەن؟ (عبدالله) 
وتی: چون نه‌فرین ناكدم لهیه‌کی پێغەمبەری خوا (35) نه‌فرینی لیٔکردوہ(دیارہ 
لەقورئانیشدا فه‌رمانکراوه به‌گویرایه‌لی ييّغهمبهر(8)؟ نافره‌ته‌که وتی: هه‌موو 
ئەوەم خویندوه‌ته‌وه که له نيوان هه‌ردوو به‌رگی قورئانه‌که‌دایه ئەوەم نه‌بینیوه 
(ابن مسعود) وتی: ئەگەر بت خویندایه‌ته‌وه به یه‌قین دەت دزیه‌وه. خوای 
(ّكذ) لهو نایه‌ته‌دا ده‌فه‌رمووی که ئەمە ماناکه‌یه‌تی: نه‌وه‌ی پیغه‌مبه‌ری خوا 
(@&) بزی هێناون و فه‌رمانی پیکردوون وەری بكرن و ئەوەش كه قه‌ده‌غه‌ی 
ل‌کردوون وازی لبهیّنن)). ئینجا ثافره‌ته‌که وتی: من ھەر ئا ئێسته شتی له‌وه 
ده‌بینم به ژنه‌که‌ته‌وه؟ وتی: بڕۆ سهير بكه؛ وتی: چووه لای ژنه‌که‌ی (عبدالله)و 
هیچی نه‌بینی؛ (ژنه‌که) هاته‌وه بولای و وتی: هیچم نه‌بینی» ئینجا (آبن 
مسعود) وتی: جا ئەگەر وابوایه ئەوا لەگەڵیداتێکەڵیم نه‌ده‌کرد. 

)٠٤(‏ خو هه لکیشانی که‌سی به شتيكدوه که نه‌پدرابیتی 

٢۲۔‏ عن أسنماء (#) قانت: جاعت اسر إلى اللّبي ¡ () فقالت: : إن لي 
ضرف فهل غلي جاح أن نشی من مال يجي بما َم يُفطني؟ فقال سول الله 
رقق: ‹(الْمْتَشَيُمُ بِمَا لم يُعْط کلابس توبي رُوں)). [البخاري/ النکاح/ 4931] 


م ى ى یی 


بەشی يؤشاكو رازاوەیی(٤٤)‏ 

(اسماء) (ل) ددلی: ئافرەتێك هات بولای پیغه‌مبه‌رو (##) وتى: پیخه‌مبه‌ری 
خوا (8ك) من هەویِيهکم هەیە› ایا گوناهبار ده‌بم كه بڵێم میٰردەکەم لەسامانی 
خوی فلان شت و فلان شتی دامی له‌کاتیدا که نه‌شی‌دابی پێم؟ پیٔغەمبەری 
خوا(&) فه‌رمووی: ((ئەو که‌سه‌ی خۆی هه‌لبکیشی به مالیْکه‌وه که نه‌یدرابیتی 
ودك ئەو كەسە وایه که قاتیکی درژینه‌ی پزشیبی)). 

)٤٤(‏ ئافرەتانى پوشته‌ی رووت 

۳ عن آبي هریرة و ی قال: قال رسُول الله (8): «رصتفان من آهل 
النَارِ لَمْ م أَرَهُمًا: قوم مَعَهُمْ سيّاط کأنتاب لبق يَضْرِبُونَ بها الشاس. ونساء 
كَاسِيَاتٌ عَارِيَاتُ مُمِينَاتٌ مائات رُمُوسُهْنْ كَأَسْنمَة البْخت المَائلّة» نا پدخلن 
الجن وا نجدن رِيحهاء وَإِنٌ ریحها لَيُوجَدُ من مُسيرّة کذا وَكَذا)). 

(ابو هريرة) (#) ددلى: پێغەمبەری خوا (#) فه‌رمووی: ((دوو جور له 
خەلکی ھەن ده‌چنه دؤزەخ که نه‌مدیون: خه‌لکانن كه قامجيان پییه ھەر ودك 
کلکی مانگاو له خه‌لکی دەدەنو؛ ثافره‌تانین که پؤشتەن › بەلام وەك پووت 
[جله‌کانیان يا ته‌نگه يا ته‌نه يا کورته‌آو ڕووتن لادەرن له راستی و هانده‌ری 
نافره‌تانی تریشن و به فیز و لار و له‌نجه‌وه ده‌پون بەڕێوە› قزیان ودك کؤپارەی 
حوشتر بهرزكردؤتهوه که کوپاره‌که نه‌وه‌نده قه‌به‌یه لەقەلەویدا لاردەبێتەوه› 
ئەوانه نه ده‌چنه به‌هه‌شت و نهبؤنيشى دەکەن له کاتنکدا که بۆنى به‌هه‌شت له 
دووری ئەوەندہ و نه‌وه‌نده‌وه دێت)). 

(4۲) پچراندنی ملوانکه‌ی ملی ئاژهل 

٤۔‏ عن آبي بشي الألصاري (): انه کان مُع رسول الله ) “)في بض 
آسفاره. قال: فازسل رَسُولُ الله رق رَسُونا -قال عبد الله بن ابي بُکر: حسبّت 
یه قال- والثاس في , مبیتهم: : ررتا یبقین في رقبة بعیر قلادة ڈ من وتر أو قلا 
: قَطعَت). قال مالك: آری ذلك من الغین. [البخاري/ الجهاد/ ۱۳۹۰۳ 

له (ابسو بشير الانصاري)یهوه (#)؛ له سەفەرێکیدا كەلسە خزمسه‌تی 
پیغه‌مبه‌ری خوادا بووه دەڵی: پێغەمبەری خوا (&) نیردراویکی نارد بولای 
خهلكهكه؛ (عبدالله)ى كورى (ابوبکس) وتی: گومان واددبهم که (ابو بشیر) 
له‌شوینی جیمانهوه‌ی شەویاندا بوون› پیٔی پاگەیاندن که فه‌رموویه‌تی: ((با 
هیچ ملوانكهيهكى دەزوویان ملوانکه- له‌ملی حوشتره‌کاند! نه‌مینی هه‌موویان 


سس غغغغ < 


بەشی پوشاك و رازاوەيى( 41) 


بیچرینن)). مالك ده‌لسی: واده‌بینم مەبەسىتى ئەوانے بسوو که‌ودك چاوهزار 
كردبوويانه ملیان. 

)٤(‏ فریشتەکان هاورئیه تی کاروانی ناگەن که سدك وزەنگی تیدا بیت 

۶۰ عن آبي مُرَیْرَة رظام: أن رَسُوں الله رف قال: را تنب الْمَنَائَقَةٌ 
رفقة فیها کلب وا جرس). 

رابو هريرة) (#) ده‌لی: پیْغه‌مبه‌ری خوا (3#) فه‌رمووی: : «فریشته‌کان 
هاوڕێیەتی کاروانی ناکەن که سەگ و زەنگى تیدا بیت)). 

6-عن آبي هُرَيْرَة (#»: ان سول الله رقخ قال: ((الجَرَس مَرَامِيرُ 


الشّيْطَانِ)). 
(ابو هريرة) (#) دەڵی: پێغەمبەری خوا (38) فه‌رمووی: (ززەنگ جووزهله‌ی 
شەيتانە)). 


(46) ريكرى له نيشانه کردنی بی‌زمانان به داخکردن 

۷۔ عن جابر رڈ قال: تھی رشو الله (@) عن الضَّرْب في الْوَجْه 
وعن الوَسْمٍ في الْوَجه. 

(جابر) كورى (عبدالله) (ٹ دهلی: پیغه‌مبه‌ری خوا (28) ڕێگری کردوه له 
لێدان له دەم و چاو› ههروه‌ها نیشانه دروست كردن ەدەم و چاودا به 
داخکردن. 

۸ عن ناعم آبي عَيْدِ الله ۰ مولی ام سَلمَة: حدثه آنه سمع ابْنْ عباس (مھ) 
يُقُول: ورای رَسُول الله (&) حمارًا موسوم الوجه فائکر ذلك. قال: فوالله ي 
اسم إل [في] أقصى شي ء من لْوجه . فَأَمَرً بحمار له فكوي في جاعرتیه. فهو 
ول مَنْ كَوَى الجاعرتین. 

له (ناعم) كورى (ابو عبدالله) حزمه‌تگوزاری (ام سلمة)وه: که له(أبن 
عباس)ى (#) بيستوه دەیووت: پێغەمبەری خوا (8) گوێدرێژێكی بينى که 
روخسارى بهداخكردن نيشانه كرابوو› نهو شته‌ی پى ناخۆش بوو؛ وتی: 
بەخوا من نیشانه‌ی ناکەم (له] دوورترين شوێن له دهمووجاويهوه نەبئ؛ (ابن 
عباس) فه‌رمانی‌دا كه گوندریژه‌که‌ی لەشەردوو لاته سمتيهوه داخكراء یەکەم 
که‌سی بوو كه که‌فه‌لی گوێدرێژ داخ بكات. 


و 


بەشی پوشاك و رازاوەيى( 1 › 


(4۵) نيشانه کردنی مهربه داخکردنی گویکانی 

۹- عن انس (4) قال: دَخَلْنَا على رُسُول الله (&) ربدا وُو یسم 
عََمًا -قال: اَحْسبْهُ قال- في آذانها. [البخاري/ الذبائح و الصيد/ 0۲۲۲] 

(انس) (#) ده‌لی: چووینه خزمه‌تی پێغەمبەری خوا (#) له پەچەیەکدابوو 
مەڕێكی نيشانه ده‌کرد -وابزانم وتی- له گوییدا. 

( 46) نیشانه کردنی پ يشت به‌داخکردنی 

۰ عن آئس (4) قال: لما وَلَدَتْ م سيو انت لي: :یا انس انظر هذا 
لام فنا یُصیبَنْ شَيّنًا حتّی تَعْدُوَ به إلى النّبِي (##) یتک قال: : فَغْدَوْتُ فاذا 
هُوَ في الْحائط؛ وَعَلَيْه خميصة حُرَیْتِیةٌ وَهُوْ یسم الظهر الذي قدم عَلَيْه في 
- [البخاري/ اللباس/ 5486] 

(انس) (=#ە) دەڵی: كاتئ که رام سلیم) مندالى بوو پێی ونم: وریای هو 
منداله به با هیچ نه‌خوات ههتا دەيبەيتىە خزمه‌تی پێغەمبەر (&) تا ده‌می 
شیرین بكات. بردم و (پێغەمبەر (8#)) لهناو باخه‌که‌دا بوو؛ پزشاکیکی 
خه‌تداری (بني حريشي) لەبەردابوو› خەریکی نیشانه‌کردنی پشتی ئهو 
حوشتره‌ی‌بوو که له پزگارکردنی (مه‌ککه) دا به‌دیاری بؤى هاتبوو. 


به‌شی نسسادابسه‌کان )٦٤(‏ 


(۲:) به‌شی نادابه‌کان 
(۱) فه‌رمووده‌ی پیفه‌مبهر ( 36 ): 
((بدناوى مندوه ناو بنین بدلام نازناوم مدكرندوه ) ) 

YY‏ عن ) نس (#ە) قال: تادی رل رجا بالبقيع: : با آبا القاسم. فالتفت 
الیّه رَسُول الله 7" فقال: يَا رَسُول الاه رظ ِي نَم أغنك» إِنَمَا دَعَوْتْ فنائا. 
فَقَالَ رَسُول الله (48): ر(رتَسَمُوا باسمي ولا تَكَنّوا بكُئيتي)). [البخاري/ البیوع/ 
۱۳۰ 

(انس) (#5ه) دەڵی: له بقیع پیاوێك پیاویکی تری بانگ کرد: هو (ابو قاسم)› 
پیغه‌مبه‌ری خوا (&) ناوری لێدایەوە› پیاوه‌که وتی: شه‌ی ییفه‌مبه‌ری خوا 
مه‌به‌ستم تۆ نەبوو› به‌لکو بانگی فلانه‌که‌سم کرد پێغەمبەرى خوا (#) 
فه‌رمووی: ((بهناوى منه‌وه ناوبنێن› بەلام به‌نازناومه‌وه نازناو مه‌نین)). 

)۲( ناونان به‌تاوی محمد ( 8 ) 

۲ عَنْ جاہر بُن عبد الله (#) قال: ولد لرجل ما عنام فَسَمَاهُ مُحَمدَا 
فقال له قومه: ا دك مُسْمًي باسنم رَسُولِ الله رق فانطلق پابنه حامله على 
ظهره. فأتی به الّبي (&) فقال: یا رَسُول الہ ولد لي ام فِسَمَيْتهُ مُحَمَدَا 
فقال لي قؤمي: : نا دعك شْسمي اسم رسُول الله (®8). فقال سول الله (8): 
((تَسَمُوًا باسمي ونا خکتنوا بكنیتي ٠‏ فَإِنّمَا آنا وت م اقسم بَيْنَكُمْ). 

(جابر) كورى (عبدالله) (&) دەڵی: پیاوێك له ئێمه منداڵێكیان بوو ناوی نا 
(محمد)» خزمه‌کانی پێیان وت: لیّت ناگه‌ریین اوت به ناوی پێغەمبەری 
خواوہ (8)» يياودكه کوره‌که‌ی خسته سەرپشتی و به‌پرتاو هیّنای بولای 
پیفه‌مبه‌رو (#&) عه‌رزی کرد: نه‌ی پیْغه‌مبه‌ری خوا؛ کوریُکمان بووه و ناوم ناوه 
(محمد)» خزمه‌کانم پێیان ونم: ناهيلين به‌ناوی پیٔغەمبەری خواوه ناوی بنێیت› 
پیفه‌مبه‌ری خوا (&) فه‌رمووی: ((به‌ناوی منهوه ناوبنین بهلأم به نازناوی 
منه‌وه نازناو مەنێن› چونکه من دابه‌شکارم له نیوانتاندا بهش ده‌کهم)). 

(۲) خوشه‌ویسترین ناو لای خوای گه‌وره ( عبداللّه ) و (عبدالرحمن ) ه 

۳ عن ان عُمَرَ (ظظ) قال: قال رسئول الله (4): ((إنَّ أَحَبُ أسْمَائكُمْ ای 
الله: عَبْدُ الله وعبّد الرحمُن)). 


بەشی ئىسادابەكان (4۲) 


(ابن عمر) (‰) ده‌لی: پیغه‌مبه‌ری خوا (#) فه‌رمووی: ((خوشه‌ویسترین 

ناوتان لای خوا (عبدالله) و (عبدالرحمن) 5)). 
)٤(‏ ناونانی مندال به : عبدالرحمن 

۶ عن ابر بْنَ عبد الله (#ە) قال: ولد لرجل منًا عنام فسَمَّاهُ القاسم 
فقننا: نا فكنيك آبا القاسم وتا عمك عَيًْا› فأتى اللبي (# فذکر ذلك ئه 
فقال: «اسنم ابْنَكَ عَبْدَ الرَّحْمَنِ)). [البخاري/ الادب/ ۵۸۳۲] 

(جابر) كورى (عبدالله) (&) دهلى: پیاوێك له ئیٔمه کوریکیان بوو ناوى نا 
(قاسم) وتمان: ئیمه به نازناوى (ابو القاسم) بانگت ناکەینو؛ ناهێڵین دلت 
خۆش ببئ بهو نازناوه؛ پیاوه‌که هاته خزمهتى پیغه‌مبه‌رو (&) ئەوەی بۆ باس 
کرد فه‌رمووی: (#کوره‌کهت ناو ده‌نیم عبدالرحمن)). 

(۵) ناونانی مندال به (عبدالله ) و ده‌ست هێنان به‌سه‌ریداو 
دؤعاكردن بوی 

۰ عن عرو ُن لیر وفاطمةً بت المتذر بُن لیر أَنْهُمَا قاا: خَرْجَتْ 
َسْمَاءٗ بت آبي بكر حين هاجرت وهي حُيْلَى بعبْد الله بن الؤبَیْرِ (ك)؛ فقدمت 
اء فلفست بعد اللہ بقباي ثم خرجت جين فت إنى رَسُول اله رام 
ليَحَنْكَهُ. فاخذه زشول الله (8) منها فوضعه في حجره. ثم دغا بِتْمْرَق [قال]: 
قات عائشة: : قثا ساعة تس قبل أن ُچدھا: فنختقه بَصَقهَا في فيه 

فرن ¦ اول شَيٴء دخل بَطدَءُ ريق رسول الله (88) ثم قالت اسماء: شم وح 

وصلی عَلَيْه وَسَمَاءُ عَبْد اللہ » ثم جاة وُو نع سنین أن ثمان لايع رسول 
الله (88)؛ وامره بذلك لیر ()؛ فَتِیْسُمَ رَسُول الله (قة) حين راه مُقَبنًا إلَيْهِ 
تم بَايَعَه. [البخاري/ فضائل الصحابة/ ]۳٦۹۷‏ 

(عروة)ى كورى (زبیر) و(فاطمة)ى كجى (منذر)ی کوړی (زبیر) دەڵێن: کاتی 
أسماء كجى ابو بكر كؤجى بو (مهدينه)كرد سکی پربوو به (عبدالله) كورى 
(زبیره)وه (#) گەیشتہ (قباء)و له (قبا ء) زەيسان کەوت به (عبدالله) وه پاش 
نه‌وه كه عبدالله له‌دايك بوو چوو بۆ لای پیفه‌مبه‌ری خوا (@8) دەمی شیرین 
بكات› پیغه‌مبه‌ری خوا (#) عبدالله ی لێگرت و خستیه کزشیه‌وه. پاشان 
داوای خورمايهكى کرد. عائشة وتی: ماوه‌یه‌ك گەراین بے دوای ده‌نکه 
خورمایه‌کدا تا دوزیمانه‌وه. له‌ناوده‌میدا جووی و پاشان خستیه ناوده‌می 


سس كه غ `< 


بەشی ئىسادابەكان (1۲) 


(عبدالله)وه»يهكدمين شتی که چووه ناو سکیه‌وه؛ ثه‌و خورمایه‌ی ناوده‌می 
پیفه‌مبه‌ری خوا (#ة)بوو؛ له‌پاشاندا (اسماء) وتی: دوای نه‌وه پێغەمبەری خوا 
ده‌ستی پیاهێنا و دزعای خیّری بؤكرد و ناوی نا (عبدالله)» پاشان که‌ته‌مه‌نی 
گه‌يشته حه‌وت يان هه‌شت سال هاته خزمه‌تی پیٔغەمبەری خوا (28) تا په‌یمانی 
پێ بدات ۰ (زبير)ى باوکی نه‌و فه‌رمانه‌ی پیدابوو (440) کاتی که پیفه‌مبه‌ری خوا 
ركذ بینی وا بەرەو پووی هات زهردهخهنه گرتسی و پاشان په‌یمانی لیسی 
ودركرت. 1 

٦۔‏ عن اتس بن مالك (طە): قال کان ابن لبي طلحة يَشْتكي› فخرج ابو 
طَلْحَة فقبض الصّبِي» فلما رج ابو طلحة قال: ما فقل ابْني؟ قالت ام سلیم: : هو 
آسکن مما كَانَ فَقرَیَتَ إِلَيْه العشاء فتعشىء ثم اصاب مثهاء فلَمًا فرغ قالت: 
وازوا الصنبي › فنمً اصنبح ابو طلحة آئی رَسُوں الله (39) فَأَخبْرَهُ, فقال: 
(آغرسنتم لیة». قال: نُعَمْ قال: ((اللَهُمٌ بارك نَهُمَا)). فولدت عُنَمًاء فقال لي 
بُو طلحة: احملهُ حثی تأتي به اللبي (@)› فأتى به الي ( ویقشت مق 
بتمرات فَأَخَذَه النّبي ) (#) فقال: ((أمعه شي ۶)). . قالوا: نعم تمرات. فأخذها 
الشبي (۸ة) فَمَضَعْهاء شم اخذما م ؿ فيه فَجَعَلَهَا في ف في الصّبي»؛ ثم حتکه 
وسماه: عَيْدَ اللّه. [البخاري/ العقيقة/ 5153] 

(انس) كورى (مالك) (&) دهلسی: کوریکی (ابو طلحة) نەخؤش بوو› (ابو 
طلحة) د‌رچوو له‌مال و کوره‌که‌ی مرد› کاتی (ابو طلحة) گه‌پایه‌وه وتی: 
کوره‌کهم چۆنە؟ (ام سلیم) وتی: له‌جاران ئارامترە› نانی ئیُواره‌ی بؤدانا و نانی 
خوارد› پاشان نزیکسی (ام سّلیم) که‌وت. کاتسی ل‌بوویه‌وه ژنه‌که‌ی وتی: 
كوڕەكەت دايؤشه؛ کاتی روز بوويهوه (ابو طلحة) هاته خزمه‌تی پیغه‌مبه‌ری 
خسوا (ه) و هه‌واله‌کهی پێدا› پێغەمبەر (28) فه‌رمووی: (ئەمشهو 
تیکه‌لیتانکرد؟)). وتی: به‌لی؛ فه‌رمووی: ((خوایه فه‌ردارو پیرززی بکه بوییان)) 
پاشتر خیزانه‌که‌ی کورٍیکی بوو؛ (آبو طلحة) پیی ونم: هه‌لیبگره هه‌تا نه‌یهینیته 
لای پێغەمبەر (#&)› هینایه لای پغه‌مبه‌رو (8#) چه‌ند دنکه خورمایه‌کی لەگەل 
نارد؛ پێغەمبەر (&#) هه‌لی كرت و فه‌رمووی: «إشتيّكى له‌گه‌له؟)». وتیان: به‌لی 
چه‌ند ده‌نکه خورمایه‌کی لەگەڵە› پیفه‌مبه‌ری خوا (@&) خورماکه‌ی هه‌لگرت و 


...رغ سس 


بەشی ندابدكان (4۲) 


لەدەمی خویدا جووی و پاشان ئەدەمى خؤى ده‌ریسهیناو خستیه دەمى 
منداڵەکەوە› پاشان هێنای بەدەم و مەڵاشۆی داو؛ ناوی نا: (عبدالله). 
( 6 ) ناونان به‌ناوی پیفه‌مبه‌ران و پیاوچاکانه‌وه 

۷ 2 عن المُغيرة بن شغبة 49 قال: لَمّا قدمت نَجْرَانَ سَألوني فقالوا: 
نکم تَقْرَعُونَ يا أخت هارون4 [ مریم: : ۸ وموسی قبل عیسی بکذا د 
قََمّا قدصت عَلَى رَسُول الله رق سَالَثهُ عن ذلك فقال: ((إِنَّهُمُ كَانُوا يُسَمُونَ 
بأئييانهم والصالحین قبَلهُمُ). 

(مغيرة) كورى (شعبة) (&) ده‌لسی: كاتئ هانم بق (نجران)» پرسیاریان 
لێکردم و؛ وتیان: ئێوه دەخویٔننەوہ یا اخت هارون)) (مریم: ۲۸) موسایش له 
پش عیساوه‌یه به ئەوەندە و ئەوەندہ سال ئیتر چون ئەبێت مەریەم خوشکی 
هاورن بێت که‌زه‌سه‌نیکی زوریسان له‌به‌یندایه؟)» كاتئ هانصه‌وه خزمه‌تی 
پیغه‌مبه‌ری خوا (38) پرسیاری ئەوەم ليُكرد؛ فه‌رمووی: لشه‌وان به‌ناوی 
پیغه‌مبه‌ران و پیاوچاکانی پیش خویانه‌وه ناویان دەنا)). 

(۷) ناونانی مندال بەئیبر اهیم 

۸۔ عن آبي مُوسی (#) قال: ولد لي غنام فَأَتَيْتْ به النّبِي رڈ 
فسماه: : إبراهيم» وحتکه بِتَمَرق. [البخاري/ العقیقة/ 0 515] 

(ابو موسی) (ظہ) ده‌لی: کوریکمان بوو› هینام بؤ خزمه‌تی پێغەمبەر رظ 
ئەویش ناوی نا: ابراهیم و به‌خورمایه‌ك ده‌می شیرین کرد. 

(۸) ناونانی مندال به( منذر) 

۹ عَنْ سنهل بن سَعْد قال: أتي بالثذر بن ابي اسر نی سول الله 
() حين ولد فَوَضَعَهُ اَي (&) عَلی فخذه وَابُو أسَيْدٍ جالس فلهي الثبي 
(88) بضيء بین بدیه» فأمر أو اسید باینه. فاحثمل من عى فضذ رَسُول الله 
® فَأقلَبُوهُ فاسثفاق رول الله را فقال: رن الصنّبِي)). . فقال آبو اسید.: 
َقْلَبْمَاهُ 5 رَسُول الل فقال: ((مَا اسنمه)). قال: فان یا سول الله قال: ‹(نا. 
ولكن اسُمُهُ المُنْذيُ)) . فستماه يَوْمَئَذْ: امن . [البخاري/ الأدب/ ۵۸۳۸] 

(سهل) كورى (سعد) دهلی: كه(منذر)ى كورى (ابو أسيد) لەدایکبوو (‰) 
هینرا بۆ خزمهتى پیغه‌مبه‌ری خوا (&)› پێغەمبەر (38) خستيه سەر رانی؛ 
باوكى آسیدیش دانيشتبوو؛ پێغەمبەر (88) سه‌رقالی شتێك بوو که 


اتوھ ۔ یں بى 


بەشىئااابەکان (1۲ )سس سس سس سس 


ل‌به‌رده‌ستیدا بوو› فه‌رمانی دابه (آبو آسید) که کوره‌که‌ی ببات. ئەویش لەسەر 
رانسی پیغه‌مبه‌ری خوا (8ؤ) هه‌لیگرت و بردیانه‌وه بۆ مالهوه؛ كاتئ که 
پیغه‌مبه‌ری خوا (#) به‌ناگاهاته‌وه. فه‌رمووی: (کوا منداله‌که)). (ابو أسيد) 
وتی: ئەی پێغەمبەری خوا بردمانه‌وه بۆ مالهوه؛ فەرمووی: لإناوى چیبه؟)). 
وتی: فاان ئەی پیغه‌مبه‌ری خواء فه‌رمووی: لإناء به‌لکو ناوی (منذر)5)). ھەر 
نهو ڕۆژە ناوی نا (المنذر). 

(۹) گورینی ناو به چاکتر 

۰ عن این عُمَنَ (ەه): أن ابت لعمر (#ه) کائت يُقَالَ لها عَاصية فسمّاها 
رَسُول الله &) جَميلة. 

(ابن عمر) #)) ده‌لی: عمر (4#) کچیکی هه‌بوو پێى ده‌وترا (عاصية)› 
پێغەمبەری خوا (&) ناوی نا (جمیلة) (واته: جوانه). 

(۱۰) ناوی (پرة) گوردررا بؤرجویریة) 

۱ عَن ابن عباس () قال: کات جَوَيْرِيَة اسنها بر فَحَوّلَ رسّول الله 
(#) اسنمها جُوَيْرِيَةَ وَكَانَ يَكَرَهُ أن يُقَالَ: خرج من عند بر 

(ابن عباس) () دملئ: (جويريه) ناوى (بَّرَّة) بوو› پیغه‌مبه‌ری خوا (®8) 
ناوه‌که‌ی گۆڕى بۆ (جویریه)؛ پێیناخۆش بوو كه بوتری: لای چاکه‌ی 
بەجێھهێشت (برة: واته جاكه). 

(۱۱) ناوی (بَرَة) گۆردرا بەناوی (زينب) 

۲ عَنْ مُحَمّدٍ ن عَمْرو بن علطاء و قال: مَمَيْتُ تبي بر فقائت بي 
ژیتب کے سَلَمَة: إِنّ رسول الله رق هى عَنْ هذا الاسم وسْمیت برق فقال 
سول الله (38): را تُرْكُوا سکم ال ام بال البرّه خُكُم)). فقالوا: بم 
نُسَميهَا؟ قال: ((سَمُوها رَيْنب)). 

(محمد) كورى (عمرو) كورى (عطاء) دەڵئ: کچه‌که‌مم ناونا (برق)»(زینب) 
کچی ابو سلمه) پێى وت: پێغه‌مبه‌ری خوا (388) ڕێگری کردووه لهو ناوه؛ 
منیش کاتی خوی ناونرابووم (بَّرّة)» پیغه‌مبه‌ری خوا (38) فه‌رمووی: ((خؤتان 
به ياك مه‌زانن خوا خوی ددزانئ کی‌تان چاکه چونکه (بسرة)واته: جاكه؟)) 
وتیان: ئەی ناوی بنیین چی؟ فه‌رمووی: (ناوی بنیٌن زینب)). 


...س ےس سس شس 


به‌نشی نسادابےکان (٤:)-ے۔۔۔ے۔ہج-س۔-۔-١--‏ 
(1 )ترێ ناو بردن به به‌خشنده (کرم) 
۰ ۲ عن اي هُريْرة (#) قال: قال سول الله (@): «ه ‏ يَقُولَنَ احدکم 
للعتب الکرم فَإِن الکرم الرَّضُُّ الْمُّسْلمُ)). [البخاري/ الادب/ 0۸۲۹] 
(ابو هريرة) (#) ده‌لی: پێغەمبەری خوا (ك) فه‌رمووی: إباكهسيّكتان به 
ترى نهلئ (كَرْم) واته (به‌خشنده) بدلكو به خشنده پیاوی موسلمانه)). 
٤۔‏ عَنْ وائل بن حجر( أن النّبِيّ (&) قال: ((نا تَقُونُوا رم ونکن 
قولوا العتب وَالْحَبْلَهٌ). 
(وائل) كورى (حجر) (#) دلی: پێغەمبەر (8) فه‌رمووی: لابه(تری) مەلیٔن 
(کرم» (به‌خشنده) به‌لکو بڵێن تری و دارميّى). 
(۱۲) مولهت له‌ناوناندا 
Ne‏ - عن جاب ن 2 عبد الله م قال: 0 الأبي بی ان ن ٹھی اذا آن 
لها فم یقن یله کم بض رَسُول الله (ڭ) ونم له عن ذلك کم اراد مر 
(#) أن یثهی عن ذلك ثم ترکه. 
(جابر) کوری (عبدالله) (&) دهلی: پیغه‌مبه‌ری خوا (88) ویستی ریگری 
بکات له ناوی (مقبل بَرْكَة افلح› یسار: نافع) ھاوشیٰوەی که‌وانه: له‌پاشان 
بينيم که بیٔدەنگ بوو لێیان‌و› هیچی نه‌وت تا کؤچی دوایی کرد پیگری نه‌کرد. 
پاشتر عمر (#ە) ویستی ریگری بکات لهو ناوانه بەلام وازی لهینا. 
(14 ) نازناودان به مندال 
٦۔‏ عن ¦ انس ب بن مالك ؛ (#) قال: کان رَسُول الله ‹@) اخسن الئاس 
لاء وکان لي اخ يقال نه: ۴ عُمَیْر -قال: احسبه قال- [کان] فطیمّا. قال: 
فکان زذا جَاءَ زسول الله رق فرآه قال: ربا عُمَيْرٍ ما قعل التُفَيْنُ). قال: فکان 
یلعب به. [البخار: يا الأدب/ 0۸۵۰] 
(انس) کوری (مالك) (&) ددلى: پیفه‌مبه‌ری خوا () چاکترین كەس بوو 
له ردوشتداء منيش برایه‌کم هه‌بوو پیّی ده‌وترا: (ابو عُمير) وابزانم وتی که 
لەشیر برابوويهوه؛ وتی: ھەر کاتی پیغه‌مبه‌ری خوا (28) بهاتایه و چاوی 
پی‌بکه‌وتایه يارىو سوعبه‌تی لەگەل ثه‌کرد. ده‌یفه‌رموو: ((أبا عُمیر چوله‌که‌که 
چی فىھات؟))› ده‌لی : چوله‌که‌یه‌ك هه‌بوو یاری پی‌ده‌کرد. 


به‌شی لدابهدكان (4۲) 


(۱۵) پیاو به يباو بلئ کوره‌کهم 

۷۔ عم عن المُغيرّة بن شعبة رؤ قال: ما سال رسول الله (2) آحد عن 
الدّجّال أكْثْرَ مما سألثه عنه. فقال لي: ((آي بني وَمَا یْلْصبْكَ مئه؟ إِنَّهُ تن 
يَضُرَّد». قال: قلت: ام يَْمُمُوَ أن عه انار المَاء وَِبَالَ الْحْبْز قال: ‹(هُوَ 
آمون عَلَى الله من ذلك)). 

(مغيرة) كورى (شعبة) (#) ده‌لی: كهسيْك نهبووه له‌من زساتر پرسیاری 
كردبئ له پیفه‌مبه‌ری خوا (&) له‌باره‌ی دەجاڵەوە› فەرمووی پێم:[ئەی 
کوڕەکەم› چ شتیکی ئەو نارهحه‌تت ده‌کات؟ ئەو ناتوانی زيانت پی‌بگه‌یه‌نی)). 
دهلی: وتم: خەڵك گومان وادەبەن که به‌نه‌ندازه‌ی پووبار ئاوو به‌راده‌ی کیو نانی 
پییه؟ فه‌رمووی: هو لای خوا که‌متر و زه‌لیلتره له‌وه که نهودى بداتی)). 

( 16) نزمترین ناو لای خوا ناوی که‌سیکه پیی بوتری شاهنشاه 

4 عن ¦ أبي هُرَيْرَة رٹ عن التّبي ¦ لق قال: رن ن خنع اسم عند الله 
- تَسَمّى ملك رطس دفي روایة: َء مالك : ا قال ل سيان يعني 
"ˆ فقال: 5 7ھ الادب/ [ener‏ 

(ابو هريرة) (#) دهلی: پێغەمبەری خوا رك فه‌رمووی: ((نزمترین ناوی 
لای خوا ناوی يياويكه که ناو ببری به شای شاهان)). له ریوایه‌تیکدا: ((کەس 
خاوەن مولك رپادشا) ذيه جگه له‌خوا)). (سفیان واته: ابن عيَيْنَة) ده‌لی: وه‌کو 
-شاهنشاه- (احمد)ی كورى (حنبل) دەڵی: پرسیار له (ابوعمرو) کرد که(انفع) 
مانای چییه؟ وتی: واته: «نزمترین). 

۷۱ مافى موسلمان لەسەر موسلمان بينج شتن 

۹٥۔‏ عن ¦ أبير هُریرة (#) قال: قال رَسُولَ اللہ (4): ((حُمْسُ تَجب للمُسنلم 
عَلَى آخیه: : رد السلا وتشمیت العَاطس» وَإِجَابَة الدعوق وعيادة المَريض» 
وَاتّبَاعُ الْجَتَائِن). [البخاري/ الجنائز/ ۱۱۸۳] 

(ابو هريرة) (#) دهلى: پێغەمبەری خوا (@) فه‌رمووی: ((موسلمان پێنج 
ئەرکی براکه‌ی لەسەرہ: وەلام دانەوەی سەلام› دؤعاى خێر بق پژمیو. چوون 
بەدەم دەعوەتەوە› سەردانی نەخۆش› شوێن که‌وتنی جەنازہ)). 


بەشی ئسادابسەكان (8۲) 


٠۔‏ عن آبي هریرة (#ە): ان رسول الله رة قال: ررحَق الْمُسْلِم عَنَى 
المسلم ست)). قيل: ما هن یا رَسُول اللّه؟ قال: (إذا لقي فسلم علَيْه واذا 
دعاك فأجیه. وإذا اسْتَْنْصحك قائصح 5 وإذا عطس فحمد الله فْسَمَثْهُ وإذا 
مرض فَعْدْهُ وإذا مات فَاتّبِعْهِ)). 

(ابو هريرة) (#) ده‌لی: پێغەمبەری خوا (38) فەرمووی: ((موسلمان شەش 
مافی له‌سهر موسلمان هه‌یه)). وترا: ئەوانه كامانەن شه‌ی پیغه‌مبه‌ری خوا؟ 
فه‌رمووی: که گەیشتی پیی سهلامی لّبکه؛ که ده‌عوه‌تسی کردیت بچق 
بەدەمیەوە› كه داوای ئامؤژگاری يكرديت نامزژگاری بكه؛ که پژمی و 
سوپاسی خوای کرد بڵێ: خوا ردحمت پیبکات. ئەگەر نهخؤش که‌وت سه‌ری 
لبده. كه مرد شوێن جه‌نازه‌که‌ی بکه‌وه)). 

(۱۸) ريكرى له دانیشتنی سەر ریگا 

۱٣٣۱‏ عن ابي سعید الخذري (&) عن الثبي ¦ &› قال: یاک وَالجُنُوسَ 
بالطرقات)». قالوا: یا رسول اللہ ما لَنَا بد من مَجَالسئا› نتَحَدَث فیھا؟ قال 
سول الله 0 )ذا ا 5 الْمَجِْسَ فَأَعْطوا الطريق حَقَهُ). قالوا : وَمَا حقه؟ 
قال: : ررض الْيَصَِ وکف اذى ورد السلا وَالْأَمْرُ بِالمَعْرُوف ؛ والشهي عن 
الْمُنكَريٍ). [البخاري/ المظالم/ ۲۳۲۲] 

(ابو سعيد الخدرى) (#) دهلی: پێغەمبەر (#8) فه‌رمووی: ((نەكەن لەسەر 
ڕێگاکان دابنیشن)) وتيان: شه‌ی پیغه‌مبه‌ری خوا چاره‌سان نيه و شوینی 
دانيشتنمانه و وتو وێژی تیدا ده‌که‌ین؟ پیٔغەمبەری خوا (25) فه‌رمووی: 
((ئەگەر ھەر ده‌تانه‌وی دانيشن ئەوا مافى ڕێگا بدەن)). وتيان: ئه‌ی مافی 
چییه؟ فەرمووی: ((جاوداخستن. ثازارنه‌دان؛ وەلام دانهودى سەلام: فەرمان 


Cry: 


كردن به چاکەو کاری پەسەند› رنگری كردن له خرايسهو كارى بێزراو 
ناشایسته)). 
(۱۹) ده‌ستوری سلام كردن 


۲ عن آبي مُرَيْرَة (&) قال: قال رسُول الله (ق): ((يُسَنُمُ الرّاکب عَلَى 
الماشي, والمَاشسي علی الشساعب والقلیل علی 93 [البخاري/ الاستنذان/ 


9۸۷۸ 


بەفی نسسادایه‌کان (4۲) 


(ابو هريرة) (&) ده‌لی: پیْغه‌مبه‌ری خوا () فه‌رمووی: ((سواره سهلام 

بكات له پیاده. پیاده‌ش له دانیشتوو. كهميش له زۆر)). 
ەس خواستن و سهلام كردن 

۲۳ عن آبي برد عن آبي موسی الأَشْمَرِيُ (#)» قال: جاء ا بُو مُوسی 
إلى عُمَر بن الخطاب (ظہ) ققال: السام عَلَيْكُبُ مَذا عَبْدُ الله ِن قیْسٍ. فلم دن 
له فقال: السام کم › هَذَا ابو موسی. سم میک › ها الْاشَعریٰ ئم 
الصرف. فقال: : روا علي ردو علي فجاء فقال:: ا أيَا موسی ما ردك: که في 
شفل؟ قال: ا الله (88) یقول: سے ستذان ثلاث فرن آذن نك ولا 
فازجع)). قال: لت يئي علی هذا بیع وف فلت وَقعَفْت › قذهب آبو مُوسّی؛ 
قال عُمَرُ (): إن وَجَد بنة تجدوه علد امبر یه وب نم جذ یلم 
تجدوه. 4. فلمّا أن جاء بالخشي وجدوه قال: با آنا مُوسی ما تقول. ؛ آقذ وَجَدْت؟ 
قال: َعَم أبي بن كغ قال: غدل قال: یا أبَا الطفيْل ما يفول هَذَا؟ قال: سمغت 
چ'“ ‏ سو لہ شی 


(ابى بُردة) له ابو موسی ی الأشعري)وه رام دملیٰ: اا ی هات بولای 
(عمر) كورى (خطاب) (#) وتى: سەلامتان لبشت» ئەوہ (عبدالله) كورى 
(قیس)ە› مۆڵەتى يئنهدا بچێته لاى» ووتی: سه‌لامتان لوبيّست؛ ئەوہ (ابو 
موسىيە)› سهلامتان لىبئ» ئەوہ (اشعرىيە) پاشان پژیشت. (عمر) وتی: 
بگەڕێنەوە بؤ لام بگەڕێنەوە بۆ لام› زابوموسی) هاته‌وه. (عمر) وتى: نه‌ی (ابو 
موسى) بۆ كهرايتهوه؛ بۆ چاوەڕێت نەکرد نیمه سهرقال بووین؟ وتى: بيستومه 
له پێغەمبەری خوا (28) دەيفەرموو: ظإمؤلەت خواستن سىجاره؛ ئەگەر موله‌تت 
درا؛ ئەوا باشه ئەگەر نا بگه‌ریره‌وه)). وتی: دهبی E‏ بۆ بهینی لەسەر 
ئەمە› ئەگەرنا ثاوا و ثاوا دەکەم (ابو موسی) پژیشت. (عمر) (#) وتی: ئەگەر 
شایه‌تی ههبئ نه‌وا ئێواره لای مینبه‌ره‌که‌دا ده‌یبیننه‌وه ئەگەر شایه‌تی دوست 
نه‌که‌وت؛ هوا نایبینینه‌وه؛ که ێواره هات بينيانهوه؛ (عمر) وتی: ئەی (ابو 
موسی) دەڵێی چی ایا شایه‌تت دززیه‌وه؟ وتی: بەڵێ› (أبِي) کوری (کعب) 
وتی: که‌سیکی دات پەروەرە› وتی: هی (ابو طفیل)رواته :ابی) ئەم پیاوه دەڵێ 
چی؟ وتی: له پیفه‌مبه‌ری خوام (275) بیستوه که تهودى ده‌فه‌رموو: (ئه‌ی کوری 


به‌شی نسدابےکان (4۲) 


[خطاب] مەبه مایه‌ی چه‌رمه‌سه‌ری بو هاوهلانی پیغه‌مبه‌ری خوا (83) (عس 
وتی: (سبحان الله) ته‌نها ئەوەیه شتیکم بیستبوی ویستم دلنیا ببم لێى. 
(1) لادانی يدرددى مال نیشانه‌ی مؤلدت دانه 

۶۵ عن ايْنَ مَسُعُودٍ (ه) قال: قال لي رَسُول الله (@&): ردك عني أن 
برقع الحجّاب. وآن تستمع سوؤادي› حى أنهاك)). 

(آبن مسعود) (4) دهلی: پیغه‌مبه‌ری خوا (®&) فه‌رمووی پێم: (مؤلهتى 
هاتنت بو لام نهوديه که يهردهكه به‌رز بکریتهوه‌و» ده‌نگم ببیستی. مه‌گه‌ر 
ریگریت لیبکهم)). 

(۲۲ )که لەدەرگاتدا باش نييه بلیی منم 

۰۵ عن جابر بن عبد الله (5) قال: اسْتَأَذَنْتُ على النَّبِي ¦ (۵8) فقال: 
(رمَن هذا)). فقلت: ناء فقال النّبِي ¿ (كك): ((أنا أنا)). وف روایة: كاه کره ذلك. 
[البخاري/ الاستئذان/ 5896] 

(جابر) کوری (عبدالله) (&) ده‌نی: داوای موّله‌تم کرد تا بچمه خزمه‌تی 
پێغەمبەر (@) ۰ فه‌رمووی: ((ثهوه کێیه)) منیش ونم: منم پێغەمبەر (&) پیی 
ناخؤش بوو ۰ فه‌رمووی: ((منم؛ منم)) [(مه‌به‌ست نه‌وه‌یه ثه‌بوایه ناوی خی 
بوتایه)].. و له ریوایه‌تیکدا: وەك ئەو وهلامه‌ی منی پی‌ناخوش بووبی. 

(۲۲ ریگریکردن لەسەرەتاتكێ کاتی مؤلەت خواستن 

٦۔‏ عن سهل بْنْ سَعْدٍ الساعدي ( (#): أن 5 اطع في جُهْرٍ في باب 
رَسُول الله ()» وَمَعَ رسول الله ر مدای حك به رس فلما رآة سول الله 
رق قال: («لئ أعلم أن ± تلقظرني نَطَعَنْتُ به في عَيْنك)). وَقَالَ رَسُول الله (‰): 
(إِنْمَا ەل ان من أجل البَصّر)). [البخاري/ الديات/ 1505] 

(سهل) کوری (سعد الساعدي) (#) ده‌لی: پیاوێك له کونی ده‌رگای مالى 
پیغه‌مبه‌ری خواوه (88) ده‌یروانیه ژوورەوە› پیغه‌مبه‌ری خوا () ناسنیکی 
شیوه شانه‌ی پیبوو سه‌ری‌خوی پی‌ده‌خوراند. ھەر که پێغەمبەرى خوا (8) 
چاوی پیّی که‌وت فه‌رمووی: ((ئەگەر بمزانپایه سهيرم ده‌که‌یت ثابه‌مه له 
جاوتم دەدا)). پێغەمبەری خوا (28) فه‌رمووی: ((مؤلهت خواستن بو هوه 
دانراوه تا چاو داخه‌یت و عه‌یب و عاری خه‌لکی نه‌بینی)). 


به‌شی ناداببدكان (4۲) 


(۲۵) که‌سن بروانیته مالی خه لکی بدبئ مۆلەت 

017 عن أبي مُرَیْرَة (ە): أن رَسُولَ الله ()› قال: رَو ان رجا اطع 
علیك بغیر إذن ن فخذفته بحصاق فققأت عَيْنَهُ ما کان عَلَيْكَ من جناج). . [البخاري/ 
اندیات/ ]٦٦٦ ٦‏ 

(ابو مریرق (#) ده‌لی: پیغه‌مبه‌ری خوا (#) فه‌رمووی: (ئەگەر به‌بی 
موله‌تی خؤت پياوێك سەیری ماله‌که‌تی کرد تؤيش به‌ردیکت تی‌گرت و چاوت 
تەقاند گوناهبار نابیت)). 

(۲۵ )سەیرکردئی کتوپری و چاوومرگیران 

8 عن جریر بُن عَبْد الله (#) قال: سألت سول الله رق عَنْ نظر 
الْفُجَاعَة فأمرني ان أصرف بصري. 

(جرير) كورى (عبدالله) (#) ددلى: له‌باره‌ی سهيركردنى كتويريسهوه 
پرسیارم كرد له پێغەمبەری خوا (@)› فەرمانی پێدام كه زوو چاو ودريكيرم. 

( 36 ) نه‌و كدسدى ده‌چیته کوری دانيشتن با سدلام بكاتو دابنيشى 

۹ عن أبي واقدر الليثيا (ئه): أن رَسُولَ الله (#) بیتما مُو جالس في 
المَسجد وَالنََاسُ مَعَهُ إن ذ قبل نف ثلاثة نَةٌ. فأقبَل انان إلى رسّول | الله رك وذهب 
وَاحَدٌ. قال: فوقفا علی رسول الله لقن فَأَمّا آحَدُهُمَا فرای فُرْجَةٌ في الحلقة 
فجلس فيهاء وأمًا الآخرٌ جس خَلقهَمْ › وامًا التالث قَاَدَبْرَ ذاهبا. - فرغ رَسُول 
الله ر قال: را اخیرکم عن اسر الکناشة؟ أا أحَذهم فأوی إلى الله › فاواه 
الله وآمًا الْأَخَرُ فَاسْتَحْيَا فاستخیا ال مه وا الاخر فَأمْرْضَ فآغرض الله 
عَنْهُ)). [البخاري/ العلم/ 16] 

(ابو واقد الليشي) (&4) ده‌لسی: لەکاتیٔکدا که پیغه‌مبه‌ری خوا (8) له 
مزگەوت دانیشتبوو خه‌لکیش له خزمهتيدا بوون› لەکتوپردا سی کەس هاتن؛ 
دووانيان روويان كرده پیغه‌مبه‌ری خواو (8) یەکیٔکیان پژیشت. له‌به‌ردهم 
پیٔغەمبەری خوادا () وەستان› یەکیکیان بؤشاییەکی| له ثه‌لقه‌ی کوره‌که‌دا 
بینی و تیایدا دانيشت نیشت. ئەوی دیکەیان لەدوایانەوہ دانیشت بەلام سی‌یه‌میان 
پشتی هه‌لکرد و پؤیشت: کاتی پێغەمبەری خوا رق یبوویەوہ فه‌رمووی: 
((ههوالى نهو سئ که‌سه‌تان نه‌ده‌می؟ به‌کیکیان په‌نای هێنا بەخوا› خوایش 


بەشی نس‌ادابسه‌کان (4۲) 


جیگه‌ی کرده‌وه؛ ئەوی تریان شه‌رمی کرد خوای گه‌وره مه‌عزدره‌تی قبول کرد؛ 
بهلام سی‌یه‌مینیان پشتی هه‌لکرد و خوایش پشتی لهو هه‌لکرد)). 
37( ریگری له هه‌ستاندنی که‌سی له‌مه‌جلیسا بونه‌وه‌ی خوی دابنیشی 

۰ عن ابْن عمر (#ە) عن اي ؟ (&) قال: ((نا بقیم الرْجُل الرَّجُلِ من 
مقعده ثم یجنس فيه وتکن تُفْسُمُوا وتوسعوا). وق رواية: قلسث: في یوم 
الجمَعة؟ قال: في يَوْمِ الجُمُعَة وَغْیْرِهَا. وکان ابن عمر إذا قام له رجل عن مجلسه 
لم یجلس فیه. [البخاري/ الجمعة/ ]۸7٩‏ 

(ابن عم () دلی: پێغەمبەر (8) فه‌رمووی: #باکه‌س که‌سیکی تر 
هه‌لنه‌ستینی و خۆی له‌جیگه‌که‌ید! دابنیشی. به‌لکو بلاوه بکەن و جیی یه‌کتر 
بكهنهوه!! جا ئەگەر که‌سی له شوینه‌که‌ی خوی هه‌ستابایه‌و چولی بکردایه بۆ 
(ابن عمر). (أبن عمر) له جیگه‌ی نهو که‌سه‌دا دانه‌ده‌نیشت 

(۲۸) كدسئ له شوینی خؤى هەستیٰ و دوایی بگەرێتەوە شیاوتره پنی 

١۔‏ عن ¦ بي هُرَيْرَة (): أن رَصُول الله رقف قال: (رإذا قام م احدکم -وفي 
حدیث آبي عَوائة: من قام- من مجلسه ثم رجع إلَيْهِ فَهُو احق به)). 

(ابسو هريرة) (5ه) ده‌لسی: پیغه‌مبه‌ری خوا (288) فه‌رمووی: ((هسه‌رکات 
يهكيكتان له جیْگەی خوی هه‌ستا- له فه‌رمووده‌ی (آبو عوانة)- هدر که‌سی 
هه‌ستا - پاشان گه‌رایه‌وه بؤی؛ ئەوہ نهو شیاوتره بهو شوینه‌ی خؤى)). 

(۲۹) ریگری له چپه‌کردنی دووکه‌س 

۲ عَنْ عَبْدِ الله بن مسعود‹4#) قال: قال رَسُول الله (88): ((إذا كُنْكُمْ 
ثنائثة فنا يتناج اثنان دون الْآخَرٍ حٌى تختلطوا بالئّاس» من أجل أن يُحْرْئْهُ). 
[البخاري/ الاستئذان/ 5937] 

(عبدالله)ى كورى (مسعود) () ددلئ: پیغەمبەری خوا(كة) فه‌رمووی: 
((تهكهر ئێوه سی‌که‌س بوون › با دوانتان نهكهونه چپه‌کردن جيالهوىتر؛ هەتا 
تیکه‌ل ده‌بن به‌خه‌لکانی‌تر چونکه نه‌وکه‌سه دلگران دەبێت)). 

(۲۰ ) سه لام كردن له مندالان 

۳ عن سیار قال: کت نشي مع ثابت ۽ البْناني» فمر بصبیّان فسلم 

عَلَيْهِم › وَحَدثْ ثابث: آله ان يَمْشِي مع ائس قمر بصنیان سم عَلَيْهم وحدت 


به‌شی ئىسادابەكان (43) 
الس: اه كَانَ يَمْشي مَعَ رَسُول الله (@#)› فَمَرٌ بِصِبْيَانٍ فسلم عَلَيْهِم. [البخاري/ 

لاستثذان/ 5893] 

(سیار) دەڵى: لەگەل (ثابت البناني)دا دەڕۆیشتم بەڕێگەدا -تێپەڕی به‌لای 
چه‌ند منداڵێكىدا و سەلامی لێكکردن› (ثابت) گێڕایەوە: که لەگەل (انس) دا 
دەپزیشت: تیپه‌ری به‌لای چه‌ند مندالیُکدا و سەلامی لێکردن› (انس)يش 
گیرایەوہ كەلە خزمه‌تی پیٔغەمبەری خوادا (8) ده‌پزیشت. تێپەڕی به‌لای چه‌ند 
منداڵێکدا و سه‌لامی لیکردن. 

3( وهلامدانه وهی سه لامى خاودن کتیبه‌کان 

٤۔‏ عن جابر بن عَبْد الله () قال: سم اس من يهود علی رسول الله 
(48). فَقَانُوا: السام عَلَيْكَ يَا آباالقاسم فقال: ((وَعَلَيْكُمُ). فَقَالت عَائشَة رش - 
وغضبت-: الم تمع ما قالوا؟ قال: ((بَلَى قذ سّمفت. فرددت عَلَيْهم وا نُجَابُ 
له وا يُجَابُونَ عَلَهْنَ)). 

(جابر) کوری (عبدالله) (&) دهلی: که‌سانیك له جوله‌که سلاویان کرد له 
پیغه‌مبه‌ری خوا (@)› وتیان: (السام عليك) واته مردنت له‌سهر شه‌ی (ابا 
القاسم). فه‌رمووی: ((لەسەر ئێوەش)). عائشه (#) تووره بوو بوو وتی: هی 
گوێت لنه‌بوو که چیان وت؟ فه‌رمووی: (به‌لی گویٔم ێ‌بوو منیش وهلامم 
دانەوە› دؤعاى ئیمه له‌سهر ئەوان گیراده‌بی بهلام دزعای شه‌وان له‌سهر ئێمە 
كيرا نابئ)). 

(۳۲) ریگری له چوونه دەرەوەی افرەتان 
كت عن ¦ عائشّة : ن ازواج رَسُولٍِ الله رق كن یخرجن بِالَیْلِ زذا 
رون إلى الْمَنَاصِع وهو صعيد افيح وکان عُمَرُ بُنْ الخطاب (#) يَقُول لرَسُولٍ 

الله له (8): احجب نسَاعًك› فلم یک رَسُول الله رق يَفْمَل فخرجت سود بل 
زَمُعَة روج اللي ¦ &- َيْلَةَ من - عشای وکانت مره طوينة فتاداها 
عُمَنْ (5): : آلا قد عرفناد یا سود حرصًا على أن يُنْيْل الحجاب» قالت عائشة: 
فَأَنْرّلَ الله عَرٌوْجَلَ الحجّاب. [البخاري/ الوضوء/ 146] 

(عائشة) () دەڵی: خیْزانەکانی پێغەمبەر (#) به‌شه‌ودا ده‌چوونه ددردوه 
بؤ چوونه سەرثاو؛ که دەشتیٔکی فراوان بوو؛ (عمر) کوری (خطاب) (4) به 
پیغه‌مبه‌ری خوای (‹&) دەوت: با خێزانەکانت دەرنەکەون بسق خه‌لك. پێشتر 


به‌شی ئىسادابەكان (43) 


پیغه‌مبه‌ری خوا (88) شهودى نەدەکرد› شەویْك لەشےوان له‌کاتی عیشادا 
(سوده)ی کچی (زمعة) - خیزانی پێغەمبەر (25) - که ئافرەتیٔکی بالابه‌رز بوو 
پزیشته دەرەوە› (عمر) (#) بانگی کرد. ئەی رسودة) ناگاداربه ده‌تناسین 
(عمر) به يهرؤشهوه بوو که ثایه‌تی حیجاب دابه‌زی» عانشه وتی: خوا (ػَڭ) 
ئايەتى حیجابی دایه‌زاند. 
(۳۳) مؤلدت به چوونه دمردودى نافره‌تان 

٦۔‏ عن عائشّة (#) قالت: خرجت سودة (&:) بعد ما ضرب علیها 
الحِجَابُ يتقضي حاجتها. وکائت مرلو جسيمة تفرغ النْسَاءَ جسمّا؛ نا تخفى 
علی مَنْ یغرفها ؛ فرآها عُمَربْنْ الخطاب (#) فقال: يَا سود وله ما تخفین 
علینا فانظري كَيْفَ تخرجین. قالت: فَائْكَفَاتَ رّاجفة وَرَسُول الله رق في بيتي 
و یی وفي يده عرق» فدخلت فقالت: 5 رَسُول اللہ انّي خرخت. فقال 
لي عُمَر: کذا وکڈا. قالت: فأوحي ليه › تم رفع له ون الْعَرْقَ في يده ما وَضَعَه. 
فقال: (إنْهُ قد آذن لکن أن تخرجن لحَاجتکن)). [البخاري/ التفسير/ 0۱۷:] 

(عائشة) (#5) دهلی: له‌پاش نه‌وه‌ی که حیجاب له‌سه‌رمان فه‌رز كرا (سودة) 
چووه دەرەوہ بۆ چوونه سه‌رنای ثافره‌تیکی قایم و قۆل‌و بالا به‌رز بوو› له‌ناو 
ثافره‌ته‌کاندا دیاربوو. نه‌ده‌شاردرایه‌وه له که‌سی که بیناسیایه» (عمر) کوری 
(خطاب) (#) بین یو وتی: ثه‌ی (سودة)» به‌خوا لیمان ون نابیت جا ئیتر برانه 
چون ده‌چیته دەرەوە› ئەویش گه‌ایه‌وه؛ له‌وکاته‌د! پێغەمبەرى خوا (2) له‌مالی 
مندابوو نانی ننواره‌ی خوارد و تنْسقانیکی به‌ده‌سته‌وه بوو› (سودة) هاته 
ژوورەوہ و وتی: ئەی پیغه‌مبه‌ری خوا› من چوومه دەرەوە› (عمر) ئەوہ و ثهودى 
پێ‌وتم› (عائشة) دهلئ: وه‌حی هات بؤ پێغەمبەر› پاشان ته‌واو بوو هێشتا 
ئێسقانەکە به‌ده‌ستیه‌وه بوو داینه‌نابوو ئینجا فه‌رمووی: ‹‹ئێوه ژنان موله‌تقان 
پیدراوه که بۆ پیویستیه‌کانتان بچنه ده‌ردوه)). 

(34 ) له‌دواوه سوارکردنی نافره‌تی م هحردم له سواریدا 

۷۔ عن آسه اء بت ر ابي بكر 9م قالت: : تژوجني الرّيَيْرُ وما له في 
الْأَرْضِ من مال وا مَمْلُوكٍ ونا شي ء غیر ر فرسپاعلف فرسه وأكفيه مثونته 
واسئوسة؛ وق التّوَى لناضحه. وَالفة؛ واستقي الْمَاءَ ء واخرز غربه واغجن. ولم 
آکن اخسن اخبن وَكَانَ يَخْبِرُ لي جارات من الصا وكنّ نسوة صدق, قالت: 


بەشی ئادابەكان (4۲) 


وکئت ¿ ئقل النّوَى من أَرْضِ الرُبَيْرٍ التي أَقْطْعَهُ رَسُول الله (&) عَلَى رأسي» وهي 
علی ثي ` فزسع» قالت: فجثت یوم والُوی ۳ راسي فلقیت فلقیت رَسُول الله رق 
و قرف اكات "و ثم قال: الخ «ê‏ بسب خلقه قالت: 


الفرس. فَكَأَثْمَا اعتقثنى ي االبخاري/ النكاح/ fîr‏ 

(اسماء) کچی (ابو بک () دهلی: (زبير) گواستمیه‌وه و؛ لهم سەرزەویەدا 
نه سامان و نه کارگوزار و نه هیچ شتیکی تری نه‌بوو جگه له نه‌سیه‌که‌ی. 
ددلى: الْفم دەدا به ئەسپەکەی و پیداویستیم دابین ده‌کرد و ئەسپەكەيم پاك 
ده‌کرده‌وه و ڕامم ده‌کرد؛ ناوكه خورمام ده‌کوتا بۆ حوشتره‌که‌ی که سواری 
ده‌یوو و اوی پی‌راده‌کیْشا. نالفم دهد[ و ئاوم ده‌هینا و دولچه‌کهم دەدوريەوە و 
هه‌ویرم دەشێلا. بەلام نه‌مده‌زانی باش نان بکه‌م؛ چه‌ند شافره‌تیکی دراوسێم له 
یارمه‌تیده‌ران نانیان بۆ ده‌کردم. به‌پاستی ئافرەت ہوون: دهلی: له زه‌ویه‌که‌ی 
زبیرەوہ که پنغه‌مبه‌ری خوا (28) بؤى دابریبوو ناوکه خورمام لەسەر سەر 
ده‌گواسته‌وه که‌دوو له‌سه‌رسیی قوناغیك دوور بوو؛ روزژیکیان ده‌گه‌رامهوه 
ناوکه خورما لەسەر سەرم بوو؛ گه‌یشتم به پێغەمبەری خوا (5#) که چه‌ند 
هاوەڵێك له خزمه‌تیدا بوون› بانگی کردم و پاشان فه‌رمووی: «ئیخ نیخ)) بق 
ئەوەی حوشتره‌که دانه‌ویت‌و له‌دوای خؤيهوه هه‌لم بگری, ده‌لی: خوّم شه‌رمم 
کرد و غیره‌تی تق‌شم دەزانی؛ (زبیر) وتی: به‌خوا هه‌لگرتنی نهو ناوکه 
خورمایانه لەسەر سەرت لهلام قورستره تا سواربوونت له‌دوای بیفه‌مبه‌ره‌وه 
(@)› (اسماء) وتی: له دوای ئەوەوہ (ابو بكر) (#) خزمه‌تکارنکی بۆ ناردې 
بوو بههؤى نه‌وه‌ی رزگارم ببی له به‌خیوکردنی ئەسپەکە› ودك شه‌وه‌ی که 
نازادی کردبم له كؤيلهيهتى. 

(۲۵) که‌سی نافره‌تی له‌گه لدابی و به لای خدلكدا تێپەرببێ 
با ناوی نافردتهكه بلیٰ 

۶۸ ع بت . حيي (#) قالت: کان النْبي رق مُعْتَكفًا. قاتشه 
آژُوره لیلا؛ فحد .کم فت لأثقلب فقام معي يبن -وَكَانَ متها في دار 
أسامة بن رَيْدٍ (4#)- فمر رجلان من ا الصا فلمّا ريا التّبي (@&) اسْرء اء 


بەشی ئادابەكان (4۲) 


فقال النَّبيُ (88): ((عَلَى رسلكماء إِنَهَا صَفيَةٌ بت حُيَيَ)). فقالا: سنبحان الله يَا 
رَسُولَ الله! قال: ((إنّ الشيْطَانَ يري من الإئسان مَجْرَى الدم› وي خشیت آن 
یقذف في قَُوبِکُمَا شَرًا)). آو قال: ((شيئًا)). آبخاري/ الاعتكاف/ ۱۹۳۰] 

(صفية) کچی (حيي) (#) دهلسی: پێغەمبەر (8#) له (اعتکساف)دا بوو› 
شه‌وێك هانمه خزمه‌تی و سه‌ردانم کرد و؛ له‌گه‌لیدا دوام پاشان هه‌ستام 
بگه‌رنمه‌وه ئەویش له‌گهآمدا هه‌ستا په‌وانهم بکات -مالی (صفية) له مسالى 
(أسامة) کوری (زید) بوو (#:)- دوو پیاوی (انصار)ی تیپه‌رین؛ ھەر که 
پیخه‌مبه‌ریان () بینی پەلەیان کرد پێغەمبەر (8) فه‌رمووی: ((لەسەر 
خوتان نهوه (صفية)ىكجى (حَيٌّی) نه‌وانیش وتيان: سبحان الله شه‌ی 
پیغه‌مبه‌ری خوا! (جه‌نابت جیی گومان بیت) فه‌رمووی: (رله‌راستیدا شه‌یتان 
ودك خويّن به‌له‌شتاند! دەگەڕێ› منیش ترسام لهوه که‌گومانیکی خراپ بخاته 
دله‌کانتانه‌وه)). 

( 36 اریگری كردن له‌مانه‌وه‌ی پیاو لای نافره‌تی نامه حردم 

۹ عن ¦ جَاہر (ه) قال: قال رَسُون الله رقق: ((آنا نا بیشن رَجُل عن 
امرأة تیب لا ان یکون ناكحًا و ذا محرم)). 

(جابر) (#) دهلی: پیغه‌مبه‌ری خوا ره فه‌رمووی: ((با هیچ که‌سی شه‌و 
لهلای ئافرەتی بێوەژن نەمێنێتەوە مەگەر ماره برى بێت يان مه‌حرهم بيست 
پیی)). 


عَلَى التَّساء)). فقان رَجْل من اصتار: د ا رَسُول اللہ ارات الحَمُو؟ قال: 
((الحَمُوُ الْمَوْت)). قال اللي بُن سعد: يفولا الحَمُوُ 7 الرّوْج وما أشَبَهَهُ من 
آقارب الزوٌج. ابْنْ الحم وَنَحُوْهُ. [بخاري/ النكاح/ 4934] 

(عقبه)ى كورى (عامر) (#) دهلی: پێغەمبەری خوا (38) فەرمووی: ((وريا 
بن تەنیا مەکەون لەگەل ئافرەتدا)). پیاوێك لے پارمه‌تیده‌ران وتی: شه‌ی 
پیخه‌مبه‌ری خوا؛ نه‌ی ئەگەر شوو برا يان خزمی ميّردهكدى بوو؟ فه‌رمووی 
شووبرا مردنه) |( واته: لەبە‌رئەوہ تیْكەلی زياتره ئەبی زیاتر خؤى له‌تیکه‌لی 
بپاریزی)]. 


0 00 


به‌شی نلدابدكان (4۲) 


( 37) ریگری له چوونه سه‌ردانی ثافره‌تانی كه میردیان له‌ماله‌وه نه‌بیت 

۱ عَنْ عَبْدَ الله بُنَ عرو بُن العاص (#): أن نُفَرًا من بي هاشم دخلوا 
على آسماء بت عَمَیس» قدخل أب بْكَرٍ الصّدّيق () -وهي تحته یئ 
فراهم فکره ذلك فذکر ذلك لرسول الله رن وقال: لم ۳1 5 خَيْرًا› فقال رسُول 
الله سی تچ الله قن : رام من بر 0 رَسُول ال الله می ما المْبّر 

کہ و ن کوری (العاص) 55 دەڵى: ەن كەسى له (بنو 
هاشم) چوونه سهردانى (اسماء)/کچی (عمیس» که لهورؤزمدا خیزانی (ابو بكر 
الصدیق) (::) بوو -ابو بكر هاتهوه بۆ مال - كه بینینی پێى ناخوش بوو؛ 
نهوه‌ی بق پیغه‌مبه‌ری خوا (188) باسکرد و وتیشی چاکه نهبئ هیچم نەدى› 
پیغه‌مبه‌ری خوا (28) فه‌رمووی: ((خوا له‌خرایه به‌دووری گرتووه)) ۰ پاشان 
پیفه‌مه‌ری خوا(®) هه‌ستاو چووه‌سهر دوانگه‌و فه‌رمووی: ((لهم ڕۆ به‌دواوه با 
هیچ پیاوی نه‌چیْته مالی ژنیکه‌وه مێردەکەی له‌مال نه‌بی. مه‌گهر يەك يان دوو 
پیاوی له‌گه‌لدابی)). 

(۳۸ ) كوزاندنهودى تاشر كان خه‌وتن 

YY‏ عن أبي مُوسی () ق ال: اح خترق بَيْتْ على آهله بالْدينة من الیل 
قلمّا حدت سول الله رفقق پشأنهم قال: ((إنَّ هذه النَارَ إِنّمَا هي عدو نکم فإذا 
نمثم نمثم فأطفلوها عَنْكُم). [بخاري/ الاستنذان/ 5936] 

(ابو موسی) (#) دهلی: شه‌وێك له مه‌دینه ماڵێك سوتا به سهرخهلكهكهيداء 
کاتی له باره‌یانه‌وه هه‌وال درا به پێغەمبەرى خوا (38) فه‌رمووی: ((به‌راستی 
ئەم ئاگرە دوژمنتانە› ھەر كاتئ خه‌وتن له خوتانی بكوژێنتەوە). ‏ ` 


بەشی نسوشته‌و دوعا (4۲) 


(4۳) به‌شی نوشته و دوعا رکتاب الرقي) 
(۱) نوشته‌ی جبریل بو پیفه‌مبه‌ر( 36 ) 

۰۳- عن عائشة (#) زوج البي ا رفک نها قالت: کان إذا اشتکی سول 
الله رقف رقاه جبريل لتاق قال: - الله › يريك ومن 45 داء يشفيك. ومن 
مت إذا حست وَشَرْ کل ذي عيْن. 

نشه) (&) دهلی: هەرکاتی پێغەمبەر () ئازارى ببوايه جبريل (لفلا) 
7 بەسەردا دەخوێندەوە و دەیفە‌رموو: بهناوى خواوہ دەپاڕێمەوە ئازارت 
لابسه‌ریت» له‌هه‌موو دەردێك شيفات بدات. لسه خراپسەی هه‌موو حەسودێك 
که‌حه‌سادهت بەرێت› لەخراپەی هەموو چاوپيسێك بتپارێزێت!. 

١١‏ إِعن عَبْدُ الْعَزِيز بن صهیب عَنْ ) آبي نضرة عن ¦ آبي سعيد ر (ضك): أن 
جبْریل (ا) آتی اللي ¦ () فقال: يَا مُحَمّدُ اشتكَيْت؟ فقال: ((نَهَم)). قال: 
اسم الله آرقیك. من کل شيء يُوذيك من شر کل تفس و عَيْنِ حاسد اللَّهُ 
يَشفيك› باسم الله › أرقيك]. 

(عبدالعريز)ى كورى (صهیب» هویش له (ابي نضرة)دوه؛ ئەویش له (ابي 
سعيد)دوه (&) كه جبريل (اككلا) هاته خزمهتى پێغەمبەر )٤8(‏ فه‌رمووی: نه‌ی 
محمد ازارت هەیە؟ فهرمووى: ((بهلئ))» فهرمووى: به‌ناوی خواوه نوشتەت بق 
دەخوێێم› لهههموو شتيك كه ثازارت بدات» لەشەری هه‌موو دەرون نهخؤشيك» 
له هه‌موو چاویکی پیسیش: خوا شيفات بدات› بهناوى خواوہ نوشته و دوعات 
بو ده‌خویتم. 

) 35 جادو کردنی جولدكه له پیفه مبدر‎ )٢( 

٥۔‏ عن عَائشَةً (4) قالت: سحر رسول الله لوي يَهُودِي من بهود ٠‏ بني 
ریق قال له بيد بن أغصنم: قالت: حَنَّى کان سول الله ( يُخَيل یه اه 
بش الشيء وم قعل حثی إذا کان ذات یوم یم -آو ذات ليلق دعا رَسُول الله 
(88): ثم دعا ثم دعاء كُمَّ قال: ((يَا عائشة اشعرت أن الله فقاني فیما استفتیئه 
فیه؟ جاعني رجلان. فقعد احذهما عند راسي وَالَأْخَرُ عفد رجلي فقال الذي عد 
راسي لذي عند رِجلَي» و الذي عثد رجي الذي عشد راسي: ما وَجَعٌ الزجل؟ 
قال: مَطیُوب» قال: من طبْه؟ قال: : بيد بن الأعْصمء قال: في اي شيء؟ قال في 


غغغ± كە تە 


بدشى نوشتهودوعا (4۳) 


مشط وَمُشَاطَةٍ قال وجف طلعة ڈکںپ قال: فَأيْنَ هُو؟ ۲ : في بثر ذي آروان)): 
قالت: فاتاها رسُول الله رك في اس من ) أصْحَابه› ثم قال: ((يَا عائش شت واه 
ن مَاعَهَا نُقَاعَةٌ الحنّاءء ونان تخنهًا رُوءس الشّيّاطين)). قانت: ققلت: يَا 

رسول الله افا آخرقته؟ قال: ((ناء ما نا فقد عافاني الله وکرشت أن آثیر علی 
التّاس شرا فامرت بها فدفتت). [بخاري/ الطب/ * 543] 

(عائشة) (#:) ده‌لی: جوله‌که‌یه‌ك له جوله‌که‌کانی (بني زریق)که پیی ده‌وترا 
(لبيد بن الاعصم) جادوی کرد له پێغەمبەر (&) هه‌تا پێغەمبەر (&) واده‌هات 
به خه‌یالیدا که‌شتیکی کردووه نه‌یشی کردبوو. هه‌تا ڕۆژێك يان شهويْك- 
پێغەمبەر (#&) پاڕایەوە› ھەر پارایه‌وه هه‌رپارایه‌وه. پاش ئەوہ فه‌رمووی: 
((ئەی عائشة نایاهه‌ستت کرد خوا ئاگاداری کردم له‌وشته‌ی داوام لیکرد 
ناقادن کات؟ دوپیاو هاتن بو لام يهكيّكيان لای سەرم و نه‌وی تریان لای قاچم 
دانیشت. ئەمەی لای سەرم بهودى لای قاچم يان ئەوەی لای قاچم بەوەی لای 
سەرمی وت : نازاری ئەم پیاوه چی‌یه؟ وتی: جادوی ل‌کراوه. وتی: کین جادوی 
ليُكردووه؟ وتی: (لبید)ی کوری (اعصم) وتی: له چ شتیکدا؟ وتی: له‌شانه‌یه‌ك 
و چه‌ند تالیْك موو كهبهدهم شانه‌کردنی سەر: يان ريشهوه ده‌که‌ونشه 
خواره‌وهله‌ناو قاوغی گولّی دارخورمایه‌کی نێردا› وتی: وا لهكويّدا؟ وتی: وا 
له‌ناو بیری (ذي اروان)دا)). 

عائشه ددلئ: پێغەمبەر (#&) له‌گه‌ل چه‌ند كهسيّك لههاوهلانيدا چوو بو لای 
نه‌و بيره؛ له‌پاشدا فه‌رمووی: ((ئه‌ی عائشه والله ثاوی ئەو بيره ودك خهنه‌ی 
تیکرابی وه‌هابوو. دارخورماکانیشی وهك سه‌ری شه‌یتانه‌کان بوون)) عائشة 
دهلی: ونم ه‌ی پێغەمبەرى خوا ایا نه‌تسوتاند؟! فه‌رمووی: ((نه‌خیّر؛ چونکه 
من خوا شیفای دام› پێیشم ناخؤش بوو شەڕ بئاڵۆزێنم بق خه‌لکی. فه‌رمانم دا 
له‌بیرهکه دەریان هێْنا و خستیانه ژێر گله‌وه)). 

(۲) خویندنی (قل اعوذ )وەکان بەسەر نه خؤشدا 

٦۔‏ عن عائشة (4) قالت: كان رول الله (8) إذا مرض أَحَدٌ من آهل 
تفث عليه ِالمُعوْدَات قَلَمّا مرض مرضه ؛ الذي نات فيه جقلت الث عَلَيْهِ 
وأمسحه بید تُفْسه ان كانت أعظم بَرْكَة من يدي. [بخاري/ فضائل القرآن/ £738] 
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بەشی نسوشتەو دوعا (4۲) 


(عائشة)(&) دەڵى: نه‌گهر یه‌کی له‌که‌سه‌کانی پێغەمبەر (88) نے خؤش 
بکه‌وتایه (قل اعوذ)وەکانی بەسەردا دەخوێند و فوى دەکرد به‌سه‌ریدا؛ کاتین 
خوی نهخؤش کەوت لەنەخؤشینی وەفاتیدا من فوم ده‌کرد بەسےریدا و 
بەدەستی خؤى رو مەتیم ده‌مالی لەبەر ئەو ی دەستی ئەو لەدەستى من پیرؤز 
تر بوو. 

(4) نوشته‌کردن به‌ناوی خوا 

۷۔ عن عائشة (#) قالت: كان رَسُول الله (®) إذا مرض ) آحد من أهله 
تفٹ عَلَيْهِ بالْمُعَوْذاتِ فَنَمَا مرض مَرَضَهُ الذي مات فيه جَعَلْتَ الف عليه 
وَأَمُسَحُهُ ید نَفْسه نان کانت أَعْظم بَرَكَةٌ من يَدي. 

(عثمان)ی کوری (ابي العاص الثقفي)(40:) ده‌لی: سکالای برد بو پیفه‌مبهر 
() له‌تاو ئازارێك لەلاشەيدا ههبوو لهوكاتهوه موسولمان بوبوو› پێغەمبەر 
(88) پیی فەرموو: «ده‌ستت دابنی لەسەر ئەو شوێنەی ئازارى ھەيە لەلاشەت› 
ئەمجا سین جار بڵێ: (بسم الله)› وەحەوت جار بڵێ: يهنا شهكرم بەخوا و 
به‌توانای خوا له خرایسه‌ی ئەو شازاره‌ی من هه‌ستی پیده‌ک»م خزمی 
ل‌په‌ناده‌گرم)). 

(۵) په‌ناگرتن له‌شه‌یتانی وسوسه‌ی نوين 

8 - عن ا أبي العنَاء: آن عشمان ین ا آبي الْعَاصِ (#) آتی التي ¦ (@) فقال: 
ریا رَسُولٍ الله إن الشیّطان قد حَال بيني وبين صناتي وقراعتي يَْبسُهَا عَلي. 
فقال رَسُول الله (: ((ذاك ش يْطَانٌ يقال له خَنزّب. فاذا أحسمئته فتعوّذ الله 
مئه واثفل عَلی يسارك ناکا». قال: فَفْعَلَتُ ذلك فَأَدِهَبَه له عَڏي. 

له (ابي العلاء)دوه: که (عثمان) کوری (ابي العاص) (&#) هاته خزمه‌تی 
پێغەمبەر (88) وتی: یارسول الله شه‌یتان بووه‌ته كؤسي له نيوان من و نویژو 
قورشان خوێندنەكسەمدا ليم تێكىدەدات› پێغەمبسەر (338) فسه‌رمووی: ((نه‌وه 
شه‌یتانیکه پێی دەوترئ (خنرّب)نه‌گهر ههستت پێکرد يهنا بگره به‌خوا لێى› وه 
سین جار تف بکه به‌لای چەپدا)) دهلی: ئەمەم کرد خوای گه‌وره شه‌یتانی دور 
خستمهوه. 
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)٦(‏ نوشته‌ی گه‌زراو 

۹ عڻ آبي سعیئر الخذري (۵ك): 3 اسا من آصحاب رسول الله تق 
کائوا في سفق ؛ فَمَرُوا بحي من احیّاء الْعَرَب فَاسْتضافومُمْ قَنَمْ يُضِيفُوهُمْ 
فقالوا لَهُمْ: ۳ فِيكُمْ راق؟ ؟ فَإِنْ سید الخي يغ و مُصَابْ؟ فقال رَجُل مشهم: 
نعم م فتاه فرقاه بفاتحة اكاب قرا الرَجُل. فاغطي قطیفا من عنم فَأَبَى أن 
يَقْبَلَهَاء وقال: : حَتّى انكر ذلك لبي رق فاتی التي ¦ رق فذکر ذلك له فقال: 
ی رسولٍ اللہ والله م رقیت :1 بفاتحة الکتاب. . قبسم وقال: ((وَمَا آذْرَاك لها 
رَقَيَةٌ)). كُمَّ قال: «رخذوا ملهم واضربوا لي سهم معکم)). [بخاري/ الاجازة/ 161؟] 

له (ابي سعید الخدري)دوه (ك)؛ که چه‌ند كه‌سێك له یارانی پێغەمبەر (8) 
لەسەفەرێکدا بوون تييهرين بهلای خێڵێك له خيّلهكانى عەرەب› داوای 
میوانداریان ئێکردن› به‌میوان ودريان نەگرتن؛ وتیان که‌ستان تيايه دوعاخوین 
بیدا چونکه گه‌وره‌ی خیِل كهزراوه؛ يان نه‌خوشه. پیاوێکیان وتی: به‌لی» 
رؤيشت يشت بو لای سوره‌تی فاتیحه‌ی به‌سهردا خویند» پیاوه‌که چاك بوویه‌وه؛ 
میگه‌لیکیان پی‌به‌خشی. ودرى نەگرت وتى: دهبی بچم يرس به پێغەمبەر () 
بكهم؛ رؤيشت بۆ خزمهتى پێغەمبەر (188) بزی گنایه‌وه وتی: ئەی پیغه‌مبه‌ری 
خوا ته‌نها سوره‌ی فاتيحهم بەسەردا خوێندوه› پێغەمبەر (®) زهدرده‌خه‌نه‌یه‌کی 
كرد و فه‌رمووی: ((جؤن زانيت فاتيحه نوشته‌یه؟)) پاشان فەرمووی: ((برؤن 
لێیان وەرگرن به‌شیکیش بؤمن دانين)). 

(۷) نوشته له‌هه‌موو كيان لەبەریکی ژه‌هراوی 

۰ عن السود قال: سألت عائشة (ت) عن الرّقيّة؟ فقالت: رخٌص سول 
الله رقق لأهل بِیت من ; الأَنْصَارِ في الرْقَيَةَ من کل ذي حُمَة. [بخاري/ الطب/ 
[os ۹‏ 

(اسود)دهلی: پرسیارم کرد له (عائشة) سهبارهت بەنوشتە› فه‌رمووی: 
پێغەمبەری خوا(&) ڕێگه‌ی داوه به بنهمالهيهكى (انصار) نوشته بکەن له 
هه‌موو گیانداریکی ژه‌هراوی. 

)۸( نوشته له‌نه خؤشى ببست 

۱ عن انس (#) قَال: رخص رَسُونَ الله ۰- في الرَقَيَة من الْعَيْنِء 

والحُمَة وَالتّمُلّة. 


به‌شی نوشتهودوعا (1۲) 


(انس)ى كورى (سالك) (&ە) ددلئ: پێغەمبەر (875) ڕێگای داوه نوشته 

بكريّت له‌چاوی پیس و گه‌ستنی گیانداری ژەھراوی و برینی پێست. 
)9( نوفتهِ له‌دوپشك 

۲۳ عن جاپر رئاد قال: : هی سول الله 3 عن الرقی. فَجَاءَ ال عمرو 
بن حَرْمٍ إلى رسول الله (48) فقالوا: يا رسول اللہ ان كَانْتَ علدنا رقيَّة ترقي 
بها من العقَرب. واکت نَهَيْتَ عَن الرقی. قال: فعرضوها علیّه. فقال: ((ما آرزی 
بَأَسًا. من ۽ اسنتطاع منکم أن ینقع آخاه فَلَيَئْقَعْهُ). 

(جابر) (#) دەڵى: پێغەمبەر (8ك) نههى کرد له نوشتە› بنه‌ماله‌ی (عمرو)ى 
کوری (حزم) هاتن بولای پێغەمبەر (27)» وتيان ئەی پیغه‌مبه‌ری خواء نیمه 
نوشتهيهكمان هه‌بوو ده‌مانکرد بۆ دوپشك. کەچی تو ڕێگات كرتووه له نوشتە› 

شته‌که‌ی خویان بۆ پێغەمبەر (‰) ڕوون کردەوە› فه‌رمووی: ((خراپەی 
تیانابینم› ھەركەس له نیوه ده‌توانی سودی بەبراکەی بگه‌یه‌نی با سودی 
پی‌بگه‌یه‌نی)). 

۸۶۲۔ [عَن أبي مُرَيْرَة 40 أنه قال: جَاءَ رَجُلُ إلى ابي ¦ () فقال: با 
رَسُول - ما يت من عقربرنافئني البارحة. قال: ((امَا َو قلت حين ) آمسیت: 
أَعُوذٌ بکلمات الله اللَامّاتِ من شرٌ ما خَلَقَ نَم تضرک)]. 

(ابو هريرة) ددلئ: پیاوێك هاته خزمه‌تی پێغەمبەر (#) وتسی: شه‌ی 
پێغەمبەری خوا شای چ نازارم گه‌یشت له دویشکيك ئەمشعەو گه‌ستمی 
فەرمووی: ((ئەگەر سەر له ئێواره بتوتایه؛ يهنا دەگرم به وشه ته‌واوه‌کانی خوا 
له زیانی ئەو شتانه‌ی دروستی كردووه؛ هو دوپشکه زيانى بۆت نەدەبو)). 

(۱۰) چاو راسته ئەگەر داوای خۇشۈ شوردنتان لیکرا خو تان بشون 
5¬ عن ان عَباس (&) عن النَّبِي رگ قال: ((الْعَيْنُ < ق› کان 
شيء سَابًق القَدر سَبَقَتُهُ لین واذا اسْخسلثم فَاغْسلُوا). 
له (ابن عبساس)هوه (&#) نهويش لے پێغەمبەرەوە (8) فه‌رموویسه‌تی: 
((چاوپیسی راسته ئەگەر شتيك پێش چاره‌نوس بکه‌وتایه چاو پیشسی 
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بەشی نوشتهودوعا (4۳) 
ده‌که‌وت. (ئەگەر خه‌لکتان به‌چاوه‌وه کرد و) داوای خوشوردنیان ليُكردن 
خوتان بشؤن')). 

(۱۱) نوشته له جاوى پیس 

۰ من عَائْشَة (&) قانت: کان رَسُول الله (29) يَأْمُرْنِي أن استرقي من 
العین. [بخاري/ الطب/ 92۰7] 

(عائشة)(#) دهلی: پیفه‌مبه‌ری خوا (&) فه‌رمانی پنده‌کردم نوشته بکهم 
له‌چاوی پیس. 

٦۔‏ عن جَاہر ن عبد الله (#) قال: رخص النّبي ¦ رقف لال , حَزم في 
قي الحيّة وقال لِأَسْمَاءَ بت مُمَيْس: : ((ما ي آری اجسنام بني آخي ضارعة 
تصیبهم المَاجَةٌ > قالّت: ناء ولكن لین سرع إِلَيْهِمُ. قال: ((ارقيهم)). قالت: 
فعرضت عَلَيْه فقال: (ارقیهم)). 

(جابن‌ی کوری (عبداله) (#) دەڵی: پێغەمبەر (188) ڕێگای دا به بنه‌ماله‌ی 
(حزم) نوشته بکەن له گه‌ستنی مار› به (اسماء)ی کچی (عمیس)ی فه‌رموو: 
‹(هۆی چییه ده‌بینم لاشه‌ی برازاکانم لاوازہ؟)) (مه‌به‌ستی منالهكانى جعفر 
(#ه) بوو) ((ثايا هدزارن؟)) وتی: نه‌خیر بەلام چاو زوو کاریان ل‌ده‌کات › 
اسماء دەڵى ننوشته‌کان ثاراسته‌ی پێغەمبەرکران فهرمووى : (نوشته‌یان 
به‌سه‌ردا بخوينه)) . 

(۱۲) نوشته‌ی تیروانینی جنو 

۷ عن ام سلمة (#) وج الذي ¦ &): أنّ رَسُولٍ الله رق قال لِجَارِيَةٍ 
في بێت ام سْلَمَة روج اللبي (&)› رای بوجهها سفقة فقال: «بها نطر 
فاسنترقوا لَهَا)). يعني بوجهها صْفرهٌ. [بخاري| الطب/ 06۰۷] 


1 شیوه‌ی نهم خوشوردنه به کورتی: هه‌ندی او ده‌کریته قاپیکه‌وه. چاوپیس دهم و هه‌ردو 
ددست و مەچەك و هه‌ردو نه‌ژنزی لەگەل لای راستی ده‌رییکه‌ی له دیوی ناوه‌وه استی 
سمتی دەشوا لهو ناوه هیچ لهو ئاوەیش ناڕژێنێته سەر زدوى به‌لکو رؤى ده‌کاته‌وه ناو 
قاپەکە› لهكاتيكدا به‌چاودوه بودكه ناكاى له‌خوی نه‌بیّت ده‌کریت به‌سه‌ریدا سه‌رفزاز دهبی 
به فهرمانى خوا. 

بړوانه: الطب النبوي ابن القيم الجوزية -134. اقتران النيّرين -۰۲۳۸/۷ ۲۶۰ وەرگێڕ 
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به‌شی نوشتهو دوعا (4۳۲) 


(ام سلمة)(#&) ی هاوسه‌ری پێغەمبەر () دەڵلى: که پێغەمبەر (88) 
که‌نیزه‌کیکی بینی له مالى (ام سلمة)دا روومهتى زەرد هەڵگەڕابوو فه‌رمووی: 
(رثهم که‌نیزه‌که جنوکه تبی‌روانیووه نوشته و دوعای به‌سه‌ردا بخوێنن)). 

(۱۲) نوشته‌کردن به‌گلی زه‌وی 

8 عن عائشة (#ه): اَن رَسُول الله )لق کان إذا اشتكى - ن الشيء 
مئه أو کات به قَرْحَةٌ أو جرخ قال النّبِي ای بإصبعه هکذا -ووضع سفیان 
سَبَّابَتهُ بالزض, ثم رفعها-: : ((پاستم الله رة رضنا بريقة بغضناء لیشفی به 
سقیمتا بإذن رَبُنَا)). قال ان آبي شيبة: (يُشُفَى سقیمنا)) و قال زهین: 
«لیشفی سَقيمْنَا)). [بخاري/ الطب/ 0:۱۳] 

له (عائشة)وہ (&) ده‌گیرنه‌وه که پیغه‌مبه‌ری خوا (85) ئەگەر يەكێك 
شوینیکی نازاری ببوايه؛ يان برینیکی پێوەبوایە› پیفه‌مبه‌ر (88) په‌نجه‌ی 
شایه‌تمانی ده‌خسته سەر نه‌رزه‌که (نه‌وه‌وی له‌شه‌رحه‌که‌یدا ده‌لی: له پیشدا 
توّزی تفی ئەدا له پەنجەی) نه‌مجا ده‌یفه‌رموو: (ربه‌ناوی خواوه خولسی 
زه‌ویه‌که‌مان لەگەل كدميْك تفی هه‌ندیکمان بو ئەوەی ببست به شیفای 
نه‌خوشه‌که به فه‌رمانی خوا)). 

۹ عن خولة بل حكيم السُلميّة مك تقول: سمغت رَسُول الله رق 
قول: (رمن درل منزاه ثم قال: آَمُوڈ بکلمات الله الثَّامَّاتِ من شَرْمَا خنق, لَمْ 
يَضَرَهُ شيء حثی یرتحل من مثزله ذلك». 

(خولة)ى کچی (حکیم السُلميّة)(2) دهنی: بیستومه له پیغه‌مبهر ( #) 
ده‌یفه‌رموو: ((هدر كەس له مه‌نزلیکدا هه‌واری هدلدا پاشان وتی: يهنا ده‌گرم به 
وشه ته‌واوه‌کانی خوا له زیانی هه‌موو شتی که نهو دروستی کردووه؛ نه‌وه 
هیچ شتيك زیانی پیناگه‌یه‌نی تا کؤچ ده‌کات لهو شوینه)). 

(14) نوشته‌ی پیاو بو منداله‌کانی ئەگەر نازاریان بوو 

۰ عن عائشة (#) قَالتٴ: كان رَسُول الله (#) إذا اشتکی مدا اسان 
مسحه بیمینه ثم قال: ((آذهب الیّاعس رب الناس. واشف نت الشافي ا شفاء 
: شفاود. شفاء نا ُقابر سَقَمًا)). فلت مرض رَسُول الله 49 وثقن اخذت 


بيده لأصتّع به نو ما کان يَصَنَمُ فَاتْتْرْمَ يده من يدي. شم قال: ((اللهُم اغفز 
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لي وَاجْعَلني مَعْ الرّفیق انآغلی». قائت: فذمبُت الظن فَإذا مُوَ قد قضنی. 
[بخاري/ الطب/ 5411] 

(عائشىة)دەڵى: كهريهكئ له ئێمه شازاری ببوايه پێغەمبەر (#) دەدستی 
راستى ددهيّنا بەسەر ثازاره‌که‌یدا و ده‌یفه‌رموو: ((ئەم شازاره لاسهره شه‌ی 
په‌روه‌ردگاری ئادەميزاد!› شيفاى بده تۆ شيفا به‌خشی شيفانيه جگه له 
شيفاى تۆ شيفايهك نەخؤشی جئنهميّليت)). لەكاتێكدا پێغەمبەر (33) 
نەخؤش کەوت و دەردەکەی كران بوو؛ دەستیم كرت بو ئەوەی بەدەستی خؤى 
ودك خوی بكدم؛ دەستی راپسکان له ده‌ستم لەپاشدا فه‌رمووی: ((خوايه ليم 
ببوره و بمگیرہ لەگەل هاودلى يايه بڵنددا))› عانشه ده‌لسی: تەماشام کرد 
گیانی سپاردبوو. 

۰۱ من عائشنة (4#): ان رَسُول الله (@) کان يَرْقي بهذه الرقية: ذهب 
الاس رب النّاس بیّدك اشفا ا کاشف له : أنت))]. 

[عائشة (&) ده‌لسی: پیغه‌مبهر رق نوشته‌ی دەخوێندەوە يدم دوعایه: 
(رئیش و نازار لابه‌ره ئەی په‌روه‌ردگاری فاده‌میزاد» شیفا به‌ده‌ستی تۆيە› كەس 
ناتوانی ئەم ئازارە بره‌وینی تق نه‌بیت))]. 

(۱۵) نوشته خراپ نيه ئەگەر هاوهل بو خوا دانانی تيا نه‌بیت. 

۲ عن عوف ابن مالك لك انأضجعي (ه) قال: کت رقي في الْجَاهليّة 
فقلنا: یا رسول اللہ کیف تری [في] ذلك؟ فقال: («اغرضوا علي رقاکم» ا بَأْسَ 
بالرقی ام يَكُنْ فيه , شرله)). 

(عوف)ی کوری (مالك الاشجعی) (#) ددلى: 
نوشته‌مان ده‌کرد وتمان: ئەی پێغەمبەری خوا نهم کاره‌ی نیمه چونه به‌لاته‌وه؟ 
فه‌رمووی: («نوشته‌کانتان بخه‌نه‌رووم (تابزانم چین) نوشته خراپ نيه 
بەمەرجێك هاوهل بۆ خوا دانانی تيا نهبيْت)). 


نیمه له سه‌رده‌می نه‌فامیدا 


بەشی نه خؤشىو پزیشكی(٤٤)‏ 


(45) بەشى نه خؤشى و پزیشکی رکتاب اخرض و الطب) 
(۱) ئەوەی توشی موسلمان ديت له نەخؤشی و ازار 

EY‏ عن عبد الله بن مسعود اد٤‏ قال: دَخلتُ على رسول الله (#&› وهو 
يوغىك› فمسنثه بيدي فقلت: پا رَسُولَ الله نك نئوعك وَعْكًا شدیدا؟ فقال 
رَسُول الله (): «اجل» اني أوعك عَمَا يُوعَك رَجُلَانٍ مْکم)). قال: فقلت: ذلك ان 
َك اجرین؟ فقان رَسول الله (@8: «اجل). شم قا قال رَسُول الله (@): ((مَا من 
شنم یمه لای مخ ري فنا نوی حَط الله به سیناته كَمًا تخط 
الشّجَرَةٌ ورقها)). [بخاري/ المرضی/ 0۳۲۶] 

(عبدالله)ى کوری (مسعود) (4) ددلی: چومه خزمه‌تی پێغەمبەر (®#) 
تاونازاری هه‌بوو به‌ده‌ستی خوم ده‌ستم لێدا› وم: یا رسول الله تۆ تایبه‌کی 
سه‌ختت ههیه؛ پێغەمبەر (7) فه‌رمووی: ((بهلئ من ۰ ىدئ به شه‌ندازه‌ی دوو 
پیاو له نیوه)). . وتم: ئەمە لەبەر شه‌وه‌ی دوپاداشتت هەبێت؟ پێغەمبەر انتا 
فه‌رمووی: ((بەڵێ)) له‌پاشدا پێغەمبەر (#) فه‌رمووی: (هیچ موسڵمانێك نيه که 
توشی ئازاريك بيّت له نەخزشی يان غهيرى نه‌خوشی ثيللا خوای گه‌وره 
تاوانه‌کانی پێدەوەرێنێ وهك چون دار› گە ریزان ده‌کات)). 

(۲) سه‌ردانی نه‌خزش 

-٤‏ عن تَوْبَان (&) من ابي (@&) قال: ٦‏ المّنلم إِذَا عَادَ اه 
اشنم نَم یرل في خرقة الْجَنّة حثی يَرْجَِ)). 

له (ثوبان)ەوہ (#) نه‌ویش له ييْغهمبهرهوه (8) که فه‌رموویهتی: 
((موس لمان ئەگەر عه‌یاده‌ی برای موسلمانی کرد له‌ناو باخ و میوه‌هاتی 
به‌هه‌شتدا دەبێت تا دەگەڕێتەو ۵ 

۰ عن : أبي هُرَيْرَةٌ رم قال: قال رَسُول الله (@): (زِنٌ الله عر وَجَلُ 
قول يوم القيَامَة: یا ان آدم مرضنت َم قعداني. . قال: یا زب كيف آغودك وآئت 
رب الْعَالَمین؟ قال: آما علمت ان عبدي فا مرض فلم تَعْدة؟ آما عَلمْت انك لو 
عُدْتَهُ لَوَجَدْتني عئدة؟ یا این آدم اسنتطعفئك قَلَمْ ئطعنني. قال: یا زب وَكَيْفَ 
اطعمت وائت رب العالمین؟ قال: اما عَلمت أنّهُ اسْتَطْعَمَكَ عَبْدِي فان فلم تُطْعمه؟ 


ENTE 


أمًا علشت : ئك و اطعَمْتَهُ لوجدت ذلك عشدي؟ [يَا] ابن آدم اسشنقیئد فلم 


...© تك 


بدشى نه خزشیو پزیٹكی٤٤٤)‏ 
تسقتي. . قال: يا رب کیْف اسقیك والت رب الْعَائَمِينَ؟ قال: استسنقاك عبْدِي فان 
فلم قسقه. آما نك لو سقیته وجدت ذلك لك عندي)). 

له رابو هریره)هوه (#) دەڵی: پێغەمبەر (18) فه‌رموویه‌تی: ((خواى گه‌وره 
له پزژی قیامه‌تدا ده‌فه‌رموی: ئەی ناده‌میزاد نه‌خزشکه‌ونم سه‌ردانت نه‌کردم؛ 
ددلئ: شه‌ی په‌روه‌ردگارم چون سه‌ردانت بکهم که تۆ په‌روهردگاری هه‌موو 
جیهانیت؟ ده‌فه‌رموی: ئەی نه‌تزانی فلان به‌نده‌ی من نەخؤش که‌وت و سه‌ردانت 
نه‌کرد؟ ئەی نه‌تزانی ئەگەر سه‌ردانت بکردایه منت له‌وی ده‌سده‌که‌وت؟ 

نه‌ی نادمیزد داوای خوراکم لێکردى خوراکت نه‌دامی. ده‌لی: ئەی خوایه 
من چؤن خوراکت بده‌می که تۆ په‌روه‌ردگاری هه‌موو جیهانه‌کانی؟ ده‌فه‌رموی: 
نه‌ی نه‌تزانی فلان به‌نده‌ی من داوای خوراکی لیُکردی به‌شت نه‌دا؟ ثه‌ی نه‌تزانی 
ئەگەر به‌شت بدایه ئەمڕۆ لای من ده‌ستت ده‌که‌وته‌وه؟. 

ئەی ناده‌میزاد داوای اوم لیکردی ناوت نه‌دامی ده‌لی ئەی پەروەردگارم› 
چون ناوت بده‌می که تۆ پەروەردگاری هه‌موو جیهانه‌کانی؟ ده‌فه‌رموی: فلان 
به‌نده‌ی من داوای ناوی لیْکردی؛ فاوت نه‌دایی» نه‌ی نه‌تزانی ئەگەر ناوت 
بدایه‌تی ئەمڕۆ لای من ده‌ست ده‌که‌وته‌وه؟)). 

(۲) مه‌تی دەرونم پیس بووه 

6-عَن عائشة رش قالت: قال رَسُول الله (@): ((نا يَقونَنٌ ERK‏ 
خَبُنت نفسيء ولكن لِيَقل: نقسّت نفسي). [بخاري/ الادب/ 85ە] 

(عائشة)(#:) دەڵى: پێغەمبەر (#&) فهرموويهتى: ((هيج که‌سی له‌ئیوه 
نەڵێت: دەروونم ييسبووه؛ به‌لکو بڵێت دمروونم بيزاربووه)). 

(٤‏ هدموو دەردێك دەرمانی هديه 

۷۔ عن جابر (ك) عن رَسُولِ الله (#) أنه قال: ریکل دام دوا قدا 
أصيب دواء الذاع بر بان الله عَرُوَجَلُ)). 

له (جابر)دوه (#) له پێغەمبەرەوە () که فه‌رموویه‌تی: ((هه‌موو دەردێك 
ده‌رمانی هەیە› هه‌رکات ده‌رمانی ئەو ده‌رده دزرایه‌وه چاك ده‌بیته‌وه به‌ئیزنی 
خوای گه‌وره)). 


ل( 


بەشی نه خؤشىو پزیشکی(14) 


(۵) تا له کلپ و کوی دوزه‌خه به ناو ساردی که‌نه‌وه 
۸ عَنْ ام رش): الما کات ثؤتى بالْمراۃ المَوْعُوكة فتذمو بالماء 
فصب في جیبها. وتقول: ان رَسُولَ الله (ك قال: ((ابْرْدُوَهًا بالماع). وقال: 
((إِنهَا من فيح جَهَنَّم). [بخاري/ الطب/ [eray‏ 
له (أسماء)دوه (¥) هه‌رکات ئافرەتی تاداريان ده‌هینا بۆ لای ئاوی ده‌پرژاند 


به‌یه‌خه‌ی کراسەکەیدا و دەیوت: پێغەمبەری خوا (5) فەرموويەتى: ((به‌ناو 
ساردى که‌نه‌وه؛ بهراستى تا له کلپ و كؤى دۆزەخە)). 
)٦(‏ تاء گوناهه‌کان لاده‌بات 
۹- من جابز ين عَبْد الله (ڈك: ان رَسُول اله () دحل على ام 
السٌائب: أو ام الْمسَیْب ۰ فقال: تچ لك يَا ام السّائب ويا م المُسَيِّب- 
تُرْفرِفِينَ». قانت: الْحُمّىء لا بَارَكَ اللّهُ فيها فقال: «نا تَسُبّي الْحُمّىء فَإِنّهَا 
تهب خَطَايَا بني ادم كما یذمب انکر خبث الحديد)). 
له (جابرای کوری (عبدلله)وہ (&)› كه پێغەمبەری خوا (#) چوو بؤ 
سه‌ردانی دایکی (سائب)یان دایکی (مسیب) فه‌رمووی: ((ثه‌ی دایکی (سائب) 
يان دایکی (مسیب) نه‌وه چیته ده‌له‌رزیت؟ وتی: تام هه‌یه. خوا پیرؤزی نه‌کات؛ 
فه‌رمووی: (رجنیو مه‌ده به تاء چونکه به‌راستی گوناهه‌کانی بنیادهم لاده‌بات؛ 
ودك چون کووره خه‌وش و خلته‌ی ئاسن لاده‌بات)). 
(۷) فى و پاداشته‌که‌ی 
۰ عَنْ عَطَاءُ ُن آبي ربَاح قال: قال لي ابن عباس (كف): : آنا أريك امْرَةٌ 
من آهل الجئّة؟ قلت: بَلی؛ قال: هذه الْمَرْاةُ ہس تت تت النَّبِيُ ٤‏ () قالت: إني 
ہس واي اتقشف» فَادْمٌ الله لي. . قال: (إن شثتِ شلت صبرت ولك اجه وین 
شئت دعَوّت الله : أن يُعَافيَك)). قالت: آصبن قالت: في آتکشف. فادغ الله أن نَا 
اتکشف قدعا لها. [بخاري/ المرضی/ 5338] 
(عطاء)ی کوری (ابسی رباح) دهلسی: (ابن عباس) (#) پێى ونم: ایا 
ئافرەتێكى به‌هه‌شتیت نيشان بدەم؟ وتم: به‌لی وتی: ئەو ئافرەتە ڕەش پێستە› 
هات بۆ خزمه‌تی 022( () وتی: من فی ده‌مگری و خۆم دەردەخەم بۆم 
بپاڕێرەوە› فه‌رمووی: ((ئەگەر ده‌ته‌ویّت صه‌برت هه‌بیت به‌هه‌شتی ده‌بیت؛ وه 
ئەگەر ده‌شته‌ویّت بؤت ده‌پاریمه‌وه له خوای به‌رز و بلند شیفات بدات)) وتی: 


م ىغ 06 للح 


بدشى نه خوشیو پزیشکی(14) 
صعبر ده‌گرم» بەس خۆم ده‌رده‌خهم بۆم بپاریره‌وه گیانم ده‌رنه‌خهم» بی 
پاڕایەوە)). 7 
( 8 شيرهوا''' غه‌مردوینه بؤدلى نەخۈش 

۱ عن عائشة (#) نوج النَبِي ¦ : نها كَانت إذا مات الْمَيّتُ من : آهلهاء 
فاجتمع لد لشتاء كم تفرقن 3 اهلها وَحَاصَشَهَا. آمرت ببُرْمَة من تلبيثة 
فطبخت کم صنع ٹریڈ فصبّت الكبيتةُعلَيَْاء کم قانت: : کن مها في سمغت 
رسول الله 28 يقول: ((التلبِيئة مُجمّة لفوّاد الْمَرِيضِ تذهب بَعْض الْحُرْنِ)). 
[بخاري/ الاطحمة/ ۰1[ 

له (عائشة)(#د)ى خیزانی پێغەمبەرەوە () که هه‌رکات یه‌کی له‌که‌سه‌کانی 
بمردايه؛ ئافره‌تسان لێى کوده‌بوونه‌وه دوایی بلاوه‌یان ده‌کرد جگه له‌که‌سه 
تایبه‌ته‌کانی» نه‌ویش فەرمانی دهدا قازانگێك شیره‌وایان دەكولانىد›پاشان 
تریتیان بؤ ده‌کرد و شیره‌واکه‌یان ده‌کرد به‌سه‌ریدا؛ شهمجا ده‌یوت: بخوّن لهو 
شیرەوا۔ به‌راستی من لے پیفه‌مبسه‌رم (8#) بیستووه ده‌یفه‌رموو: ((شیره‌وا 
سه‌بوری‌یه بو دلی نه‌خوّش و هه‌ندی خەفەت لاددبات)). 

)٩(‏ تيماركردن به‌هه‌نگوین خواردن 

۲ ۰ عن آبي سعید الخْذري زی قال: جَاءَ رل إلى اللي (&#) فقال: إِنَّ 
أخي اسنتطلق بَطْنْهُ فقال سول الله رق : «اسقه عسلا)). فَسَقَاهُ 5 جاعه 
فقال: اي سَقَيْثُهُ عسلا فلم رده 5 استطاقا؛ فقال له ثلاث مَرَاتِ ثم جاء 
الرّابعة. فقال: (راسقه عَسَلا)). فقال: لقد ا فنم یزده 2 اسنتطناقاء فقال 
رَسُول الله (@): ((صَدَق الله وکذب بَطنْ آخیك»). فقا فبَر]. [بخاري/ 
الطب/5360] 

(ابو سعيد الخدري)(#) دهلى: پیاوێك هات بۆ خزمهتى پێغەمبەر () 
وتی: براكهم سكى ده‌چی پێغەمبەر (8) فه‌رمووی: ((هه‌نگوینی دەرخوارد 


ا : : 8 0 
(تلبينة)م به شيرهوا مانا کرد چونکه لەماناکەیدا دەڵلێن: شورربایه‌که دروست دهکرڼت له 
ارد يان سوس تیکلاو ده‌کری بەشیر و هەنگوین: بزیه وه‌هاناونراوه چونکه سپیە و پوونه 
ودك شیر: إرشاد الساری. ب۹: ۰۶۷ لسان العرب: (لَین) ده‌گونجی (شیره‌وا و پیرخه‌نیلهی 


کورده‌واریش له‌مه‌وه دروست بوبێت. 


جج سک دز مر تین 


بەشی نه خؤشىو پزيشكى(44) 
بده)) هه‌نگوینی دەرخوارد دا› پاشان هاته‌وه وتی: هه‌نگوینم ده‌رخوارد دا 
زیاتر سکی پیی‌چوو. سی‌جار نه‌مه‌ی پی‌فه‌رموو؛ له‌جاری چواره‌مدا هاته‌وه 
ھەر فه‌رمووی: (رهه‌نگوینی دەرخوارد بده))» وتی: هه‌نگوینم ده‌رخوارد داوه 
زیاتر سکی پیی چوو؛ پاشان پێغەمبەر (#) فه‌رمووی: ((خوا پاست ده‌کات و 
سکی براکه‌ی تو درو ده‌کات)) هه‌نگوینی دايه چاك بوویه‌وه. 
(۱۰) تیمار كردن بەرەشكە 

۳ عن آبي مُرَيْرَة (ضم آنه سمع رسول الله - يَقول: (رِن في - 
السُوْداءِ شفاء من کل داي 2 السام). والستام: الموّت والحَبَةٌ السُوداء: 
الشُونيرٌ. [بخاري/ الطب/ هتنا 

لهرابو هريرة)وه (#) كەلە پیخه‌مبه‌ری (‹&) بيستووه دەیفە‌رموو: ((ردشكه 
ده‌رمانی هدموو دەردیٔکی تیٔدایه جگه له مردن)). 

(۱) ھەر كەس بديانيان خورماى عه جوه بخوات ار و جادو 
زیانی پیناگه‌یه‌نن 
6 عن سعد بن آبي وَقَاصِ (&) قال: سمغت رَسُول الله () يقول: 


‹(مَنْ تَصَيّمْ بستیع تَمَرَاتِ عَجْوَةٌ لَمْ يَضُْرَهُ ذلك الَيَوْم سم وتا سحر)). [بضاري/ 
الاطعمة/ 6۱۳۰] 


(سعد)ی کوری (ابی وقاص (#)) ده‌لسی: له پێغەمبەرم (28) بیستووه 
ددیفه‌رموو: ((ھەر كەس ژەمى به‌یانی‌یه‌که‌ی حه‌وت ده‌نك خورمای (عجوق“ 
بێت ئەو رؤزه ژار و جادو زیانی پی‌ناگه‌یه‌نن). 

5 عَنْ عَائشة ()؛ آنْ سول الله (8) قال: ((إنّ في عَجْوَة العَالِيَّة 
شفاء او ها تريَاقَ ول البُكرَ). 

له (عائشة)وه () كه پێغەمبەر (8) فەرموویےتی: ((بهراستى خورمای 
(عجوة)ى لاسه‌روی مەدینه شيفاى تيّدايه؛ بەراستی ئەو خورمايه (ترياقه)ه 
واتا شيفاى ژەھرہ بو كاتى سەرلەبەيانى)). 


کا تن ۲ ?©" =" ۱ †' و 
”' (عجوة) جورنکه له خورسای مهدينه؛ وتراوه پێغەمبەر (8) بەدەستی ييرؤزى خؤى 
چاندویەتی: له خورمای خه‌سته‌وی عیراقی دەچێت. 


سس( 


بەشی نه‌خوشیو پزیشكکی(٤٤)‏ 
(۱۲) دومه لان له‌گه‌زویه ناودكديشى شیفایه بو چاو 

7 عَنْ سنعید بن ريد (#) قال: قال رَسُول الله (&): ((الكَمَأَةٌ من المَنْ 
الذي ال الله تارك وتغالی عَلَى موسىء وَمَاؤُهَا شفاء للْعَيْنِ)). [بخاري/ الطب/ 
۱9۳۸۱ 

له رسعید)ی کوری (زيد)دوه (#) له پیغه‌مبه‌ردوه (#&) فه‌رموویه‌تی: 
(ردزمه‌لان له گه‌ززیه [واته له‌ورزقه بئئهركهيه) خوا نازلی کرد بؤ موسی 
ناوه‌که‌یشی شیفایه بز چاو)). 

(۱۳) تیمارکردن به‌داری هیندی كه پیی ده‌وتری (کوست ) 

¥ 0 14 عن عُبَيْدُ الله ب عبد اله بن عُبَة ین مَسْعُود] : آن ام فیس بت 
مخصن -وَكَانَتَ من له جرات الأول الثاتي بَايَعْنَ سول الله (#)› وهي اخ 
ےد ¬ وة تال نہیں ی 0 


پونس: ¦: لت غَمَرَت, في تخاف أن یکون به عُذْرَة- قائٹ: د قال سول الله 
ر(ق: «علامه تدغرن غ اولادکن بهذا الٍغناق؟ عَلَيْكُمْ بهذا الود . الهئري -يَعْني به 
الکست- فَإِن فيه سبعة أشفية منها ذات الْجَنب)). قال عبید الله: : وأخبرثني 9 
ابْنَهَا ذاك بال في حَجْر رَسُولِ الله (88). فدعا زول الله › (88) بماء فتضحه علی 
بَؤله وَلَم يَفْسلَهُ منلا». [بخاري/ الطب/ 5385] 

له (عبيدالله) كورى (عبدالله)وه؛ كه (ام قیس)ی کچی (محصن) که خوشکی 
(عكاشه)ى کچی (محصن)هو یه‌کیکه له تیره‌ی (بنو اسد) ی کوری خوزه‌یمه و 
يهكيّكه له كؤجبهره پیٔشینەکان که په‌یمانیان دابوو به پێغەمبەر (8#) دهلی: 
ئەو ئافرەتە هه‌والی دامی كه نهو ساوایه‌کی هيّنايه خزمےت پێغەمبەر (&) 
هێشتا خراکی نه‌خواردبوو؛ لهبهرنه خؤشى عسوزره "ناوگسه‌رووی‌بریندار 


۳ عوزره (العذرة) نهخؤشييهكه له گه‌رودا؛ دہبیٔته هؤى په‌یدابونی نازار بههؤى كؤبونهودى 
خوێنی پیس لهو شوینه‌دا» به دوری نازانم نهم نهخؤشييه لوزتین) بێت. (ذات الجنب)یش 
تازاريّكه له لاکه‌له‌دا پەيدا دەبێت به هؤى دومەل و برينيّكهوه كەلە ژێر په‌راسوه‌کاندا 
دروست دەبێت. بروانه: لسان العرب. مادة: (عذر؛ وجنب) ههروه‌ها: اقتران النيرين: 
3353¥ 


بەشی نهخؤشىو پزيشكى(44) 


کردبوو؛ پێغەمبەر (#) پیٔی فەرمووی: ((له‌به‌رچی گەروی منداله‌کانتان بریندار 
دەكەن› بهم داره هیندی‌یه تیماریسان بکەن؛ به‌راستی ئەو داره حه‌وت جور 
شیفای تێدایە› يهكئ له‌وانه (ذات الجنب)ه ثازاری لاکەلەکھ. عبدالله دهلی: ئەو 
ئافرەتە هه‌والی دامئ كه ئەو کوره‌ی میزی کرد بەدامیٔنی پێغەمبەردا رقق 
پێغەمبسەر (&) داوای شاوی کرد پرڑاندی بەسعر ميزهكديدا ئيتر بەشؤردن 


0 


نهيشؤرد. 


(۱۸) تیمارکردن بەدەرمان تكاندنه مهلاشوو 

۸ ۰ عن عائشة رڈ قَانت: لَدَدْنَا رَسُول الله › رقاق في مرضه. فأشار آن لا 
تلذوتي فقلتا : كَرَاهيَةٌ الْمَِیضِ للدواء فَلَما آفاق قال: «ا يَبْقَى أَحَدٌ منکم نَا 
3 َير الْعبّاس» فائه ۴ يَشْهَدَكُمْ)). [بخاري/ المغازي/ 6۱۸٩‏ 

(عائشة)(4) ده‌فه‌رمووی: دەرمانمان تكانده مهلأشوى پیغه‌مبهر () 
لدكاتى نهخؤشينهكديداء ثاماژه‌ی كرد دەرمسان مەكەنە مەلاشوم: ئیٔمەیش 
وتمان: نەخؤش دهرمانى پیناخزشه. (واتا: نەوەستاین لهو کارہ) کاتیٰ 
هوّشی هاته‌وه فەرمووی: ((جگه له عه‌باس کەلەوکاتەدا ناماده نەبوو له‌گه‌لتان 
ددبئ هه‌ریه‌ك له ئێوه دمرمان بتکێنرێته لاته‌نیشتی ده‌می)). 

(۱۵) که‌له شاخ كرتن و ده‌رمان تكاندنه لووت 

۹ عن ابْنِ عبّاس (: أن الئبي (88) اختجم؛ واغطی الحَجَامْ اجره 
واستعط. [بخاري/ الطب/ 5367] 

له (ابن عباس)هوه (&ە) که پێغەمبەر ‹&) كهله شاخی گرتووه. کرێى داوه 
به‌که‌له شاخگرو. ده‌رمانی كردؤته لوتی. 

( 16) تیمارکردن به که‌له‌شاخ و داخ 

۰ عَنْ عَاصم بُ عُمَرَ بن ققادة قال: جَاعَنا جاب بن عبْد الله (&) في 
افیناه ورجل يَشْتكي خراجا به أوْ جراحا فقال: ما تشتكي؟ ؟ قال: : خراج بي ك 
شق علي. . فقال: : يا غَام اكتني بحجّام. فقال | له مَا تصنثغ بالحجّام يَا آبا عَبْدٍ 
الله؟ قال: آرید أن اعلق فيه مخجف قال: 7 إن ¦ باب صيبتي أو يُصيبْنِي 
التُوْبُ فيوديني ويشق علي. فَنَمًا رای ترم من ذلك قال: إني سمغت رسول 
الله رق یقول: «رن کان في شيء من آنویتکم خَيْرٌ ففي شرطة مخجم أو شربة 


سس سس 


بدشى نه خؤشىو پزیشكکی(٤٤)‏ 
من عَسَلٍ› او عة بثار». قال رَسُول الله (39): (‹وَمَا آحب أن اكتوي)»). قال: 
فجاء بحجّام فشرطه. قذهب عئه ما يَجِد. [بخاري/ الطب/ 5359] 

(عاصم)ی کوری (عمر)ى کوری (قتادة) دەڵی: (جابری كورى (عبدالله) 
(#) هاته لامان لهمالهوه؛ پیاوێك نازاری هه‌بوو له‌تاو دومەڵێك يان برينێك› 
وتی: نازارت چییه؟ وتی: دومە‌ڵێك به‌گیانمه‌وه‌یه زؤر تاوی لیٔسە‌ندووم: وتی: 
نهدى غولام که‌له‌شاخگریکم بۆ بهینه؛ ئەویش پیی وت: ئەی باوکی (عبدالله) 
چی دهکه‌یت به‌که‌له‌شاخگر؟ وتی: ده‌مه‌وی كهلهشاخيّك لهو دومه‌له بگرم› وتی: 
سویند به خوا میْشیکم پیوه ده‌نیشی يان جله‌کهم به‌ری ده‌که‌ویت تازارم ده‌دات 
و زژر سه‌خته لەسەرم› كاتئ بینی زر سل ده‌کاته‌وه و ده‌ترسی لەوہ؛ وتی: من 
له پێغەمبەرم () بیستووه ده‌یفه‌رموو: ((ئەگەر شتێك له تیماره‌کانی تيوه 
خیری تیابێت› ئەوہ له‌ده‌رزیی که‌له‌شاخگردا و. خواردنه‌وه‌ی هه‌نگوین دا› يان 
ماكر پیاچزاندندایه)) پێغەمبەر (88) فه‌رمووی: ((من پیٔم خۆش نيه داخ بکهم)) 
عاصم ددلی: که‌له‌شاخگریکی هیْنا کەلەشاخی لێگر ت› نازاره‌که‌ی نه‌ما. 

١١‏ عن جابر: أن لم سلمة -(2)- اسنتأذئت رَسُول الله رق في 
الْحَجَامَة فأمر النّبِي رقف آبا طیِبة أن یخجمها. قال: حسبت ٥‏ آنه قال: کان 
- من الرّضاعَة» أو غناما لم ختلم. 

له (جابر)دوه كه (ام سلمه)(#:) داوای کرد له پێغەمبەر (&) رێگای بدات 
بو که‌له‌شاخگرتن. پێغەمبەر (&) فه‌رمانی کرد به (ابو طيبة) که‌له‌شاخی بۆ 
بگرێت› راوى دەڵی: گومان واده‌بهم جابر وتی: ئەو برای شیری (ام سلمة)بو 
يان منداڵێك بو هیشتا بالغ نەبوبوو 

( 17) تیمار كردن به‌برینی ده‌مار و داخ كردن 

۲ عن جابر (4) قال: بَعَثَ رَسُول الله (@) إلى أبِي بْن کفب طبییّا. 
فقطع مئه عرقاء 3 ثم كَوَاهُ عَلَيْه. 

(جاس)(&) دهلی: پیغه‌مبه‌ری خوا (8) پزیشکیکی نارد بو لای (أبي)ى 
كورى (کعب) ده‌ماریکی وبرى و پاشان برینه‌که‌ی داخ کرد. 

(۸۱) تیماری برین به داخ 
۳ عَنْ جابر (#ه) قال: رمي سعد بْنْ معان (#ه) في اكه قال: فحسمه 


لتك سس سس 


بدشى نه‌خوشیو پزیٹكکی(:٤٤)‏ 

(جابر) (#) دهلی: تيريْك گیرایه (سعد)ی کوری (معاذ)(5:) بەر ڕەگى 
ژیانی کەوت: پێغەمبەر (188) بەدەستی خوی بهتيريكى نوکپان داخى کرد 
ناوسا دوباره داخی کردهوه. 

(۱۹) تیمار كردن به عدرمق 

فيه حديث وائل بن حُجر (4#)» وقد تقدم في كتاب الأشربة . 

لهم باسەدا فهرمووده هديه (وائل)ی كورى (حجر)() ريوايهتى کردووہ 
له‌سهره‌تای (كتاب الاشریه)دا. 


بدشى چاوهقووله( طاعون ) (4۵) 


(40) به‌شی چاوه‌قووله رطاعون) 
(۱) چاوه‌قووله سزای گشتی‌یه . مه‌چنه ناوی و لیی رامدكدن 

4 عن إسامة بو ره در (&) عن رُسُول | الله 3 آله قال: رك هذا الوَجَمَ 
-او: السقم- رجز دب به بَعْض الأمم قبلکم ثُمٌ قي بَعْدُ بانازض فیذمب 
المَرَة وَيَأتِي الأخرىء فمن سنمع به بازض فلا یدمن عليه وَمَن وَقع بازض وَهُوَ 
بها فلا يُخْرِجَنَه الفرار مثْه)). [بخاري/ الحیل/ 10۷۳] 

له(اسامة)ی كورى (زيد)دوه (&4) له پێغەمبەرەوە (8ك) که فه‌رموویه‌تی: 
((ئەم ئازارە -یان ئەم نەخۆشىيە- سزايهكى گشتىيە› هه‌ندی گه‌له‌کانی پیش 
نیوه‌ی پی‌سزا دراوه؛ دوای ثهوه لهزه‌ویدا ماوه‌تسه‌وه: هه‌ندی جار دەڕوا و 
هه‌ندی جار دێتەوە› هه‌رکه‌سی بیستی چاوه‌قوله له نه‌رزیکدا که‌وتوته‌وه 
نەچیٔت بۆ ه‌وی؛ ههرکه‌سیش له‌نه‌رزیکدابوو چاوه‌قوله‌ی تیْکه‌وت له‌ده‌ست 
ئەو دەردە پا انەكات)). 

رچ عبد الله › بن عباس (#): أن عُمَرَ بن الخَطابٍ (#) خرج إلى 
7 حثّی إذا کان بسر قي افل الْأَجْنَاد: آبو عَبَيْدَة بَنْ الجرام واصنحابة 

خبروه ان الوبَاءَ قد وفع بالشام؛ قال ابْنْ عَبّاسٍ: فقال عمر: اذغ بي المُمَاجرِينَ 

ا قدموئهم فاستشارهُم واخبرهم أن الوباء [قد] وقع بالشام فاختنفوا: 
فقال بعضهم: قذ خرجت لأمْرٍ وا ری أن تزجع عَثه وقال بَعْضَهم: : مَعَكَ بَقيةٌ 
الذاس واصنحاب رسول الله رق ولا ری أن تقدمهم على هذا لوا فقال: 
ارْتَفعُوا ْي ثم قال: : ادع بي الألصار. قدعوئهم له فاستشارهم فُسَنَكُوا سبیل 
نها چرین وَاخْتَلَفُوا كاختنافهم› فقال: ازتفقوا عَنَيء ثم قال: : اذم لي من گان 
هاهتا من فة قرش من مُهَاجرَة الفئح: قدموتهم فلم یختلف عَلَيْهِ رجلان 
فقالوا: : ثری أن تزجع بِالنّاسٍ› وَل تقدمهم عَنَى هذا الوَبَاءء فنادی مر في 
النّاس: : إني مُصبح عَلَى ظَهْرِه فأصبحوا عَلَيْه. ققال ابو عَبية ن الجراح: آفرارا 
من قدَر اللّه؟ فقال عُمَرُ: لو غَيْرك قَالهًا یا أبَا عَبَيْدَةٌ -وَكَانَ عُمَرُ یکره خلَافَه- 
َعَم تفر من قدر الله إنى قدر اله اریت لو کاٹ لك إل فَمَبَطّتَ واديًا ته 
عدوتان: إِحداهُمًا خَصبَّة والأخری جدبق لیس إن رعیّت الخَصبَة رعیتها بقدر 
الله وان رَعَیْتَ الجَدْبَّة رَعَيْتَهًا بقدر الله؟ قال: فجاء عَبْدْ الرحمن بن عوفم وکان 


0‪ لا س 


بدشى چاوه‌قووله( طاعون ) (4۵) 
مُتَغَيْبًا في بَعْض حَاجته فقال: ِن عدي من هذا علمًَاء سمغت رَسُول الله لق 
یقول: «(إذا سمدم م به بِأَرْضٍ قَنَا تَقَدَمُوا علیّه. وإذا وقع بازضر وَاَنْمُمْ بها فلا 
تخرجوا فِرَارًا مئه)). قال: فحمن الله عُمَرُ بُْ الخطاب (#) ثُمٌ الصنرف. [بخاري/ 
الطب/ 5397] 

له (عبدالله)ى کوری (عباس)هوه (#) که (عمس)ی کوری (خطاب)() 
رؤيشت بو شام کاتیٰ كهيشته (سرغ) سهرکرده‌کانی جەنگ (ابو عبیدة)هی 
کوری (جراح) و یاوەرەکانی؛ پێگەیشت هه‌والیان دایی که دەردیٔکی كوشنده 
بلاوبؤتهوه له ولاتی شام›› (ابن عباس) دهلی: (عمر)پێى ونم: کزچبه‌رانی 
پیشینم بۆ بانگ بکه. بانگم کردن› پاویژی پیکردن وهه‌والی دانی که دەردیٔکی 
گشتی كهوتؤته شام جیاوازی را که‌وته نیوانیان؛ هه‌ندیکیان وتيان: تو 
به‌نیازی كاريّك ده‌رچویت وانابینین لێى په‌شیمان بیته‌وه. هه‌ندیکی تریان 
وتیان: نه‌وه‌ی ماوه له خەڵك و یارانی پیغه‌مبه‌ر (8) وان لەگەل تۆدا› پێمان 
چاك نيه بیانخه‌یته ناو ئەو وه‌با کوشنده‌وه فه‌رمووی: هه‌ستن له‌لام. له‌پاشدا 
فه‌رمووی: پشتیوانان (الانصار)م بو بانگكە› بانگم كردن راویٔڑی پیکردن؛ 
نه‌وانیش ھەر ریگای كؤجبهرانيان كرتو ودك نه‌وان جیاواز بوون؛ فه‌رمووی: 
هه‌ستن له‌لام. ئەمجا فه‌رمووی: کی لێرەیە له گه‌وره پیاوانی قورەیش ثه‌وانه‌ی 
سالی‌نازادکردنی مەككە كؤجيان کردووه؛ بومیان بانگ بکه,بانگم کردن؛ دوو 
كەس له‌وان جیاوازی نه‌که‌وته نێوانیان› به‌یه‌کده‌نگ وتیان: نیمه واده‌بیتین ئەم 
خه‌لکه بگیریته‌وه و نەيانخەيتە ناو ئەم وه‌بایه. (عمر) بانگه‌وازی کرد له‌ناو 
خه‌لکه‌که‌دا: من سبه‌ینی له‌سه‌ر پشتی زینم» سبهينئ هه‌موو سواربوون لەسەر 
پشتی ولاخه‌کانیان. (ابو عبيدة)ى کوری (جراح) وتی له‌چاره‌نووسی خوا 
ڕادەكەن؟ عمر وتی: کاشکی که‌سیکی تر نه‌مه‌ی بگوتایه ئەی ابو عبيدة ¬ 
چونکه عمر حه‌زی نه‌ده‌کرد له قسه‌ی ئەو دەرچێت- به‌لی ئیٔمه له چاره‌نووسی 
خوا راده‌که‌ین بۆ لای چاره‌نوسی خواء ئايا ئەگەر تۆ بڕگەيەك وشترت هەبێت و 
هه‌وار بخهيت له‌ناو شیویکدا دووبه‌ری هەبێت› به‌ریکیان سەوزەلان و پڕلەوەپ 
به‌ره‌که‌ی تریان دهیٔےم و بی‌پیت ایا ئەگەر وشتره‌کانت له‌ههر به‌ریکیان 
بلەوەریٔنی به‌چاره‌نووسی خوا نیه؟ 


سس ٣س‏ 


بەشی چاوه‌قووله( طاعون ) (40) 


(ابن عباس) دەڵی: لهو دەمەدا (عبدالرحمن)ى كورى (عوف) هات كه پیشتر 
له‌وی نهبوو چوبوو بو ههندئ پێویستی خؤى › وتی: من زانیاریم لايه لهم 
بارەوە› بيستومه له پێغەمبەر (#) دەیفە‌رموو: ((ئەگەر بيستتان جاوه قوله 
په‌یدابووه له خاکیکدا مهجن بؤشەوئ؛ ئەگەر له خاكيّكدا په‌یدابوو ئێوەی 
تێدابوون لیّی ڕامەكەن)). (ابن عباس) ده‌تسی: (عمر)ى كورى (خطاب)(#0) 
سوپاسی خواى كرد و كهرايهوه. 


Ara 


بەشى ردشبينى و تدنيندودى نه خؤشى (46) 


رای بەشی رەشبینی و ته‌نینه‌وهی نه خۆشى 
رکتاب الطيرة و العدوى) 
(۱) ته‌نینه‌وه و ره‌شبینی ومانگی سەھەر و بای قوش کاریگه‌رنین 

11 عن ¦ ابی سلمة -بْن عَبْدِ الرَّحْمَن- عَنْ آبي هررق رف حین قال 
رَسُول الله رق : را عدوی» ونا صقن ونا هَامَة)). فقال آغرابي یا رسول الل 
فَمَا بال الیل ٹکو في الرَمُل اه الظبَاٌ فيجيء یی اجرب فَيَدْخُلَ فيها 
فَيُجْرِيُهًا کلها؟ قال: ((فَمَنْ أغدى الأَوَلُ)). وق رواية: ((نا عُدوّی. وا طِیْرَة ونا 
صفن ولا هَامَة)). [بخاري/ الطب/ 0۳۸۷] 

له (ابي سلمة)ی کوری (عبدالرحمن)هوه ئەویش له(ابي ھریرقاوہ يه 
دهلی: لەكاتێكدا پێغەمبەر (&) فه‌رمووی: ((ته‌نینه‌وه‌ی نهخؤشى و مانگی 
سەفەر و بایه‌قوش کاریگه‌رییان نيه؛ ده‌شته‌کی يەك وتی: ئەی پیْغه‌مبه‌ری خوا 
(8) ئەی بق چی وشتره‌کانی من لەناو لم دا ددلئى ناسکن» تاوشتریکی كهرؤل 
دێت و ده‌که‌ویته ناویان هه‌مویان گه‌پزل ده‌کات؟ فه‌رمووی: ((ئەی کی یه‌کهم 
وشتری توش کرد؟)) له ریوایه‌تیکی ترى فه‌رمووده‌که‌دا: ((ته‌نینه‌وه و 
پەشبینی و مانگی سەفەر و بایه‌قوش کاریگه‌رییان نیه)). 

(۲) خاومن وشتری نە خوش وشتره‌کانی نه‌باته سەر ناوی خاومن وشتری ساغ 

17 عن ابن شهاب: أن بَا سلمة ِن عَبْدٍ الرزخمن بن عَوْقٍ حدشه: أن 
رَسُول الله (8) قال: ‹(نا عدوی)). وَيُحَدثُ ان سول الله ( قال: را يورد 
مُمْرضُ على مصیع». . قال آبُو سَلَمَة: کان ابو مُرَيْرَةٌ يُحَدَْهُمَا کنتیهما عن رَسُولِ 
الله (8). د 2 صمت آبو هُرَيْرَةٌ بعد ذلك عن قوله: ((نَا عَدٰوی). وآقام عا ی آن: 
((نا ورد مُمْرضُ عَلى مُصع)). قال: فقال الْحَارِث بن ابي تباب -وَهُوَ ابْنْ عَمُ 
آبي هريرة-: قد کت آسنمعك یا آنا هُرَيْرَة تُحَدُثُنَا مع هذا الحديث حدیشا آخر 
قذ سَكَتٌ عَنْهُ كنت تقول: قال رَسُول الله «ق): رت عدوی)). فأبی بُو مُرَيْرَة 
أن يعرف ذلك وقال: (نا يورد ممرض علی مُصح)). . فْمَا ره الحَارث في ذلك 
حلی غضب : آبو مُرَيْرَقَ فرطن بِالْحبَشيّة فقال للحارث: آتدري مَاذا قلت؟ قال: 
نا قال ابو هُريْرَة: قلت: یت قال ابو سلمة: ولعمري لقد کان ابو هَرَيْرَةٌ 


سس« 


بدشى ره‌شبینی و تەنینەودی نه خوشی 1 ) 
يُحَدَكُنَا: ان رَسُولَ الله (#) قال: ((نَا عَدْوَى)). فا آدري: نسي بُو مُرَيْرَةَ أو 
نسح أَحَدٌ القَونَيْنِ الاخْرَ. [بخاري/ الطب/ 5437] 

له (ابن شهاب)دوه كه (ابا سلمة)ى كورى (عبدالرحمن)ى كورى (عوف)پیٔی 
وتووه كه پێغەمبەری خوا (8) فەرموویەتی: ((تهنينهوه نیه» ههرودها پیٔیشی 
دەوت: که پێغەمبەر (&) فه‌رموویه‌تی: ((خاوەن وشتری نهخؤش وشتره‌کانی 
نه‌باته سەرئاوی خاوەن وشتری ساغ)).. (ابو سلمة)دهلئ: ابو هريرة ئەم دوو 
فەرموودہ يه ههردوكيانى ده‌گیرایه‌وه له پێغەمبەر (##)› لەپاشدا بێدەنگ بوو 
له فه‌رمووده‌ی: (لاعدوی) واتا: تهنينهودى نهخؤشى نییه به‌رده‌وام بوو لەسەر 
فه‌رمووده‌ی: ((خاوەن وشترى نەخۆش وشتره‌کانی نهباته سەر ناوی خاوەن 
وشتری ساغ)). (ابو سلمة)دهلی: (حارث)ى كورى (ابي ذباب)- كه ثامؤزاى (أبو 
هريرة)يه- دەیوت:ئەی ابو هريرة من لیٔم بيستويت فەرمودەیەکی ترت لهم 
بارەوہ) لەگەڵ ئەم فەرموودەدا دەگێڕایەوەئێستا لێى بنده‌نگ بوی؛ دوتوت: 
پێغەمبەر (#) فهرموويهتى: ((لاعدوی))» (ابو هريرة) ملی بەوہ نهدا که ئەمه 
بزانێت› وتی: (نەخؤش نابريّته سەر ساغ)› (حارث) لەم بارەوہ ددمه ده‌می‌ی 
لەگەل کرد ههتا (ابو هریرة) رقى ههستا و به‌زمانی حه‌به‌شی دای بەیەکدا و به 
(حارث)ی وت: تؤ ده‌زانیت من چیم وت؟ وتی: نهء ابو هريرة وتی: من وئم: 
(اءبيت)واتا: خؤم كرتؤتهوه لهو فه‌رمووده. ابو سلمه ده‌لی: به‌گیانی خوم (ابو 
هريرة) بؤى ده‌گیاینه‌وه كه پێغەمبەر (&) فه‌رموویه‌تی: (لاعدوی)) جا نازانم 
(ابو هريرة) له‌بیری چوبوو؛ يان یه‌کی لهم فه‌رمودانه حوکمی شه‌وی دی لا 
بردووه. 

[نه‌وه‌وی ده‌فه‌رموی: هه‌ردوو فه‌رمووده‌که صه‌حیحن» مه‌به‌ست له (لاعدوی) 


نہیں و امد 


نهوهیه به‌بی فەرمانی خوا ناتەنێتەوە› نەك خۆت نەپاریٔزی و وابزانیت هدر 


ناته‌نیته‌وه] 
(۲) نه‌ستیره کاریگەر نييه 
۸ عن ابي هُرَيْرَةٌ &): ان رَسُول الله (88) قال: ((نَا عَدوّی» وا هام 
وا نَوْء. وا صفن)). 


(ابو هريرة)(4*) دهلی: پێغەمبەر (18) فەرموویەتی: ((ته‌نینه‌وه‌ی نه‌خزشی 
نییه؛ بایه‌قوش شووم نیه. ئەستیٔرہ کاریگەر نيه؛ مانگی سه‌فهر شووم نیه)). 


کے 


رج 


به‌شی ره‌شبینی و ته‌نینه‌وه‌ی نه خوشی (46) 


(4) دیو مه ترسی نییه 
5 عَنْ جَابر (4) قال: قال رَسُول الله (@#): ((نَا عَدوَى؛ و تا یر وتا 


1 


غول)). 
(جابر) (#) ددلئ: پیفه‌مبهر (5) فه‌رموویه‌تی: ((ته‌نینه‌وه‌ی نەخؤشی 
نیه» شوومیی و رهشبينى نييه؛ دێو مه‌ترسیی نييه)). 
(۵) خۈپارێزى له نه‌خزش 
۰ عن الشريد (#) قال: کان في وفد ثقيف رجُل مَجِدُومٌ فاسل یه 
التي (@): ((إنَا ق بایختات فازجغ). 
(شرید) (#) دهلسی: وه‌فده‌که‌ی ھۆزى (ثقیف) پیاویکی گول تێدابوو 
پێغەمبەر (88) هه‌والی بو نارد: ((كیٔمه ه‌یمانمان لەگەل به‌ستوی بگەڕێرەوە)) 
[واتا: ته‌وقه‌ی له‌گه‌ل نه‌کرد ) 
۱ ) گه‌شبینی وجاك ویژی 
1 عن أبي هُرَيْرَة 5 رب قال: سمغت النّبِيّ سی يَقُول: رر طیرق 
وَخَيْرُمَا القأل». قيل: یا رَسُول الله وَمَا القأل؟ قال: کم لصالحة يَمْمَعُهَا 
آحدکم)). [بخاري/ الطب/ 5433] 
(ابو هریرة)ده‌لی: له پێغەمبەرم () بیستوه ده‌یفه‌رموو: ((گه‌شبینی و 
په‌شبینی له‌بالنده‌دا نييه؛ باشترین گه‌شبینی (الفأل)ه)) وترا: ئەی پیغه‌مبه‌ری 
خوا (&) (فال) چییه؟ فه‌رمووی: ((وتهيهكى جوانه كه یه‌کیکتان دديبيسيّت)). 


بەشی فالچی و كتيب گرموه ( 47) 


47) به‌شی فالجی و كتينب کرەوہ 
(۱) نه‌هی كردن له چونه لای فالچی 

فيه حديث معاوية بن الحکم السلمي (4#)› وقد تقدم في كتاب الصلاة . 

فه‌رمووده‌یه‌کی (معاويه)ى كورى (الحکم السلمی) (4#) لەمبارەوہ هديه؛ 
پیشتر باسکرا له‌به‌شی نوێژ. 

(۲) ثدودى جنو که دەیقۆزێتەوە 

۲ عَنْ ) عائشة (4) قالت: سال اس رسول الله (8) ع ن عن انکهّان, فقال 
نَهُمْ سول الله رققق: (َیْسُوا بشيع)). . قالوا: یا رسُول الله فَإَِهُمْ یُحدشون 
آحیائا الشېءَ يَكُونْ حَقَا؟ قال رَسُول الله : ((تلك الْکَلمَةُ من : الجن یخطفها 
[انجني] یقفا في أذن لیر جاجه. فیخیطون فيها اثر من مائة كَذبَ). 
آبخاري/ الطب/ 549] 

(عائشة)(&) دهلی: که‌سانيك پرسیاریان کردله پێغەمبەر (#) ده‌رباره‌ی 
فالچیه‌کان؛ پێغەمبەر (8ك) فه‌رمووی: ((هيج نین)) وتیان: ئەی پیْغه‌مبه‌ری خوا 
هه‌ندی جار شتێك دەڵێن راست دهرده‌چی؟ پێغەمبەر (®&) فه‌رمووی: ((شه‌وه 
وشهيهكى پاسته جنؤكه ده‌یقوزیته‌وه و ده‌یچپینی به گویٔی دزسته‌که‌ی خۆيدا› 
ههرودك چون مريشك ده‌قرتینی زیاتر له صەد درژی تيّكهل دەکەن)). 

(۳) تیربارانکردنی جنزکه‌کان به ئەستێرە. 
له کاتی دزه‌یاندا بو گویگرتن 

۳ عَنْ عَبْدَ الله › بن عاس (&) قال: اخبرتي ٦‏ [وفي روایة: رجال] 
من آصنحاب اي ¦ 3 من ال صار: هم تما هم لوس نيْنَة مَعَ رَسُولٍ الله 
® رمي بنجم فَاسْتتان فقال لهم رَسُول الله (: ((مَاذا کشم تقولون ¦ في 
الجَاهليّة E‏ رمي بمثلر هذ!)). قالوا: اللّهُ ورسُوله ۾ عم كنا تقول: ولد اللَيْلَةٌ 
رَجُلٌ عَظیم؛ وَمَاتَ رَجُل عظيم. فقال رَسُول الله (8): فا تا يُرْمَى بها لموتٍ 
آحد وکا لحیاته. وتكن رین قبارك وتقالی اسمه إذا قضنی انرا سبح حَمَلَّة 
الْعَرْش» . سبح ] افل السَّمَاءِ الذين وله حَتَّى يبلغ البح م آهل هذه الستماء 
الدئیا. شم قال الذین یلون حَمَنَة العرش لحَمَلَة الَزش: مَاذا قال ربکا 
فیخبروتهم مَاذا قال. [قال]: فیستخبر بَعْضْ آهل السَّمَاوَاتِ بُفْضّا. حتّی بلغ 


به‌شی فالچی و کتیٰب گرەوہ ( 47) 


الْخَيَرَُهَذهِ الستما ء الدئیا» فتخطف الجن السمع فَيَقذفُونَ إلى آولیانهم ویرمون 
[به] هما جَامُوا به عَلَى وجهه فَهُوَ حَقٌّ وا که يَقَرفُونَ فيه وَيَزِيدُون)). 
(عبدالله)ی کور ی (عباس)(ئظظہ) دهلی: پياويك [له ری یوایه‌تیکی تردا چه‌ند 
پیاویك) لەیارانی پێغەمبەر (&) لەیاریدەدەرەکان هه‌والی دام که شهويّك له 
خزمهت پێغەمبەردا رق دانیشتبوین ئەستێرەیەك کشا و ده‌ورووبهری 
پؤشنکرد دو پێغەمبەر 4 فەرمووی: ((ئێٌوه له (جاهلية)دا جيتان ددوت 
ئەگەر شتیکی وه‌ها بکشایه)) وتيان: خوا و پیغه‌مبه‌ره‌که‌ی زاناترن› یمه 
ده‌مانوت:ثه‌مشه‌و پیاویکی گەورہ له‌دايك بووه. يان پیاویکی گه‌وره مردووه. 
پێغەمبەر (5) فه‌رمووی: ((ئەم ئەستێرە نهبؤ مردنی كەس نهبؤق ژیانی كەس 
ناکشیت. بەلام په‌روه‌ردگارمان -ناوی بەرز و بلند بێت- ھەر کات فه‌رمانی دا 
به‌کاریك» هه‌لگرانی عه‌رش ته‌سبیحات ده‌که‌ن» ياش نه‌وه خه‌لکی هو 
ئاسمانه‌ی به‌دوای ئەواندا دێن ته‌سبیحات ده‌که‌ن هه‌تا ئەو ته‌سبیحاته ده‌گاته 


خه‌لکی ئەم ئاسمانى دنیا؛ ئەمجا ئەوانەی به‌دوای هه‌لگرانی عه‌رشدا دێن به‌وان 
دەڵێن: خوای ئێوه چی فه‌رموو؟ هه‌والیان دەدەنێ که‌چی فه‌رموو: (فه‌رمووی) 
خه‌لکی ئاسمانه‌کان هه‌ندیکیان پرسیار له هه‌ندیکی تریان دەكەن› ههتا 
هه‌واله‌که ده‌گاته خه‌لکی ئاسمانی دنياء جنوکه دزه دەکەن بۆ گویگرتن و 
ههوال ده‌گه‌یه‌نن به‌دزسته‌کانیان؛ بهم نه‌ستیُرانه تير باران ده‌کرین؛ جا هه‌رچی 
به‌شیوه‌ی خوی گەیاندیان ئه‌وه ڕاستە› بەڵام درؤى تیادەکەن و لیٔی زياد 
دەكەن)). 
(4) ھەركەس بچیته لای فالجى يدك نویژی ومرناگیریت 
۶ عَنْ صفيّة -هي بنت ابي عبید- عن بَغض آزواج رم ¦ (&› عن 
الّبي (&) قال: ((مَنْ آتى عرفا فسات من شيءِ تم نله صناة آربعین لَیل). 
له (صفية)ى کچسی (أبى عبیسد)هوه ئهويش له‌هه‌ندی خیزانه‌کانی 
پێغەمبەرەوە (3)» له پێغەمبەرەوە (&) فه‌رموویه‌تی: ((ھەركەس بچێته لای 
فالچییهك و پرسیاری شتيْكى وبكات جل شەو نوێژی لىوەرناگیرێت)). 


.سس سس !ہہ سس سے 


بەشی مار و شتی کر (1۸) 


(4) به‌شی مار و شتی تر 
)۱ ) ريكرتن له كو شتنی ئەو گیاندارانەی مالیی بوون 

Ere‏ عَن ان مر رظام قال: سمفت رَسُول الله رق يامد بقثل اکتاب 
يَقُول: ((افْكُلُوا الحَیّات ؛ وَالَْلَابَ الوا مطفیتین والابتن فَإِنُهُمَا يَلتَمسَانٍ 
بصن ویستسقطان الْحَبَانَى)). قال الفري: وري ذلك - سُمَيْهمَا وَاللَهُ ام 
قال ستالم: قال عَبْد اله بن عُمَرَ: قلبشت تا اثر حَية آراها إا فتلشها. ء فبیت آنا 
اطارد حي يَوْمًا من ذوات بو مر بي زد بن الْخْطَابِ -او ابو لَبَابَة- وَلَنا 
آطاردها ی فقال: مها یا عَبْدَ الله فقلت: إن رَسُول الله 7 امَرَ بِقثلهنْ. قال: ان 
رسُول الله رقف قد تھی عن ذوات البيُوت. [بخاري/ بدء الخلق/ ۳۱۲۳] 

(ابن عمر)(45) دهلی: بیستومه له پێغەمبەر (188) فەرمانی ئەدا به كوشتنى 
سه‌گ و دهیفه‌رموو: ((مار و سەگ بکوژن؛ ماری بازگ و کوله‌وه‌یباب بکوژن؛ 
چونکه ئەو دوانه چاوکویٔردەکەن و مندال له‌باری دوگیان دەبەن)). 

(زهری) دەڵی: نهم راستیه‌مان بق ده‌رده‌که‌وی له ژاره‌کانیانه‌وه خواش 
زاناتره. (سالم) دهلی: - ی کوری عمر) وتی: ھەر ماریکم ببینایه وازم 
لینه‌ده‌هینا هه‌تا ەى ڕۆژك ێك ماریکی ماليم راودهنا (زيد)ى کسوری 
(خطاب) يان (ابو لبابة)تێپەر تچ من مارەکەم پا اوده‌نا؛ وتی: ئەی (عبدالله) 
لەسەر خوبه. ونع: منم (&› فەرمانی داوه به کوشتنیان؛ وتی: پێغەمبەر 
(@&) ریگری کردووه له (کوشتنی) شته مالیه‌کان. 

(۲) ناگادار کردنه‌وه‌ی گیانداره مالی‌یه‌کان 

٦۔‏ عن أبي السّائب ؛ مولی ۳ شام بن فرة: : اله دخل على آبي » سعیدرِ 
لخذري اتی في بد بیْتمٍ قال: فوجدئه يُصًَي. › فجلسنت الْثَضِرْهُ ہے يقضي 
صَنَاتَهُ: فسَمفت تخریکا في عَرَاحِینَ [في] احيَة البَيْت. فَالتَفتُ فإذا حَيّة: 
فوئبت لأقثتهء 7 الي: : آن اجلسء ۰ فَجَنَسْتء فَلَما اصرف أشار إلى بيت ,في 
الدارء فقال: اتری هذا البَيْت؟ ققلت: : تم قال: کان فيه فثی منًا حدیث عَهْدٍ 
برس قال: فخرَجتا مع سول الله رقق ای الخندق» قکان ذلك القتی یستأنن 
رسول الله (@) بأتصاف التّهار فیرجع إلى آله فاستأانه يَوْمَاء فقال له سول 
الله (38): ((خذ عَلَيْكَ سلاحك. في آخشی عليك قریظة». فأخذ الَّجْلَ سلاحه 


ىەم اس 


ثم رج ردا امراثه بین البَابَيْنِ قائمة فَأَهُوَى ي الرمُح ليَطْعُنَهَا به سواصابثه 
غَيْرَةٌ- فقانت لَهُ: اكفف عَلَيْكَ رُمْحَك وااخل لبت حَنَّى تر مَا الذي 
آخرجني. . فدخل فَإذا بِحَيةٍ عَظيمة ية مُنْطوِيَّة علی الفراش» قأفوی الیها بالرمح 
فَائتْظْمَبَا په كم خرچ فرکزه في الدّانٍ فاضطریت عَلَيْه قما یدری آیهما کان 
أسرع مَوْنا ْح ام القتی؟ قال: فجلتا إلى رُسُولٍ الله 9 فَذْكَرْنَا ذلك له 
وق : انع الله بخییه نا فقال: («ستففزو لصناحبکم). . ثُمقال: (رن بالمَديئة 
جنا قد اسْلَمُواء فاذا رگم مهم نهم شَیْنا فادئوه ثلاثة یا فان بَدَا لَكُمْ بَعْنَ ذلك 
فَاقْتُئُومُ فَإِنمَا هُوَ شَيْطَان)). 

(ابى سائب) کارگوزاری (هشام)ی كورى (زهرة)ده‌لی: چووم بو لای (ابي 
سعید الخدري)(2) له‌ماله‌وه ديم نویزده‌کات دانيشتم چاوه‌روانم کرد هەتا 
نوژه‌که‌ی تەواو بکات؛ گویٔم له جوڵەجوڵێك بوو لەناو لق و پزی دارخورماکاند! 
(که کرابوون بەسەقف) له سوچیکی ئەو ماله‌دا لام کرده‌وه (ته‌ماشام كرد] 
مارێكە› نامبازی بووم بیکوژم ناماژه‌ی بۆ کردم دانيشه؛ دانیشتم. کاتسن 
نویژهکه‌ی ته‌واو کرد ئاماژه‌ی کرد بو ثورێك لهو خانوه‌دا؛ وتی: نهو ماله 
دمبینی؟ وت: بهلئ» وتی: ئەوہ گه‌نجیکی تیابوو تازه زاوا بوو› وتی: رؤيشتين 
لەگەل پێغەمبەر (&) بز (جه‌نگی) خەندەق› كهو گه‌نجه نيسودروان داوای 
مؤلەتی' له پێغەمبەر (@) ده‌کرد و ددكهرايهوه بو لای خیزانی: روزیكد داوای 
موله‌تی كرد؛ پێغەمبەر (&) پیٔی فەرموو: ((چەکەکەت هه‌لگره من ترسم ليت 
هديه له (هۆزى) (قريظة)) کابرا چەکەکەی هەلگرت و پاشان گەرایەوہ؛ بینی 
زنه‌که‌ی له نيوان ههردوو دهرگاکه‌دا وهستاوه به‌پیوه غیرەت گرتی و رمه‌که‌ی 
داهینایه‌وه لێى بدات› وثافره‌ته‌که پێى وت: ڕمەكەت پاگره و بچوره ماله‌وه 
بزانه چی منتى دمرپه‌راندوه؟ رؤيشته ذورهوه ماریکی زۆر گه‌وره‌ی دی ثالابوو 
به‌یه‌کدا بەسەر نوینه‌کانه‌وه؛ پمه‌که‌ی بو داهیْلا وپیایچه‌قاند و له‌پاشا ده‌رچوو 
فرلیدایسه نساو (حه‌وشسی) خانوه‌که؛ ماردكه هەڵگەڕایسەوە سسەری و 
(گه‌ستی ) نازانین کامیان زووتر مردن ماره‌که يان گه‌نجه‌که؟. وتی: ثه‌مجا 
هاتینه خزمەت پێغەمبەر (838) روداوکه‌مان بۆ گیرایه‌وه و» وتصان: لسه‌خوا 
بپارێڕەوە بؤمسان زیندوکاتسه‌وه فےەرمووی: ((داوای لێبوردن يكهن بسق 
هاوءله‌که‌تان)) پاشان فه‌رمووی: ((مه‌دینه كؤمهلئ جنو‌که‌ی تيايه موسلمان 


ق فغغغ ككغغ 


بەشی مسسےارو شتی‌تر (4۸) 


بوون ئەگەر شتیکتان له‌وان دی ناگاداری بکەن تا (۲) ڕۆژ [موله‌تیان بدهن) 
دوای ئەوہ ئەگەر بهرجاوتان که‌وت بیکوژن 0 نموه شه‌یتانه)). 
سىم 

۷ عَنْ عَبْد الله (&) قال: كنا مع لبي - في غار وقد ئزلت عَلَيْهِ 
ؤوَااَمُرَسَنَاتٍ رف فن تأخذ ذها من فيه رَطبَّة إذ خَرَجَت عَلَيْنا ية فقال: 
(«افثلُوهًا)). فا اها لنقثلها فَسْبَقَثْنَا. فقال سول الله &): رروَقامَا اه 
شرکم كما وَقَاكُمْ شرها). [بخاري/ الز حصار وجزاء الصید/ ۳ 

(عبدالله)ى کوری (مسعود) دلی: نیمه له خزمه‌تی پێغەمبەردا بووین (®8) 
له ئەشكەوتێکدا روالمرسلات عرفا) نازل بوویه سه‌ری؛ ئیْمه به‌ته‌پی و تازه‌یی 
ودرمان ده‌گرت له‌ده‌می ئەو› له‌ناکاو مارێك ده‌رچووه ناومان فه‌رمووی: 
(ربیکوژن)) په‌لامارمان داێی ده‌رچوو له‌ده‌سمان فه‌رمووی: (رخوا نه‌وی پاراست 
له خرایه‌ی ئێوه› ودك چون ئیْوەی پاراست له 3 ئەو)) 

)٤(‏ كوشتنى ميروا 

١4‏ عن ؛ أبي هُرَيْرَة ة رٹ 4 النَبِي سو قال: ((نَرْلُ تبي من انب ء تحت 
شجرق فلدغکه نم فأمر بجهازه فأخرج من تختها. ثم م آمر بها فأخرقت» 
فأوحی له الیه: فَبَنَا نَمْنَةٌ واحدة)). [بخاري/ بدء الخلق/ 3141] 

له(ابو هریسرة)وه (#) شه‌ویش له پیفه‌مبه‌رهوه (88) فه‌رموویسه‌تی: 
((ييْغهمبهريك له پیْخه‌مبه‌ران هه‌واری خست لهبن درەختێکكدا› میروله‌یه‌ك 
گەستى› فه‌رمانی دا جل وجیگه‌که‌یان هه‌لگرت ئەمجا فه‌رمانی دا شاره 


ميزولهكهيان سوتاند؛ خوای گه‌وره نیگای بو نارد: نه‌ی بوچ نه‌نها يەك میرولەت 
نه‌سوتاند؟)). 
) 0 ) گوشتنی 

۹۔ عن عبد الله ابن عمر (44): أن 07 الله ق قال: «(عذبت امْرَأَةُ 
في هرق سجتئها حَتّى مات تت خلت فيها الان نا مي اطعمشها وَسَقئها إذ 
حبستتها. ولا هي تركثها تأکل من خشاش الْأَرْضِ). [بخاري/ المسقاة/ 1۲۲۳۱ 

له(عبدالله)ى كورى (عمر)دوه (5) كه پێغەمبەر (8) فه‌رموویسه‌تی: 
((ئافرەتێك سزادرا لەسەر يشيلهيهك.بهندى كرد هەتا مرد› بههؤيهوه جووه 


دۆزەخ› چونکه نەئےەوہ بوو خوراك و شاوی بداتئ کاتی به‌ندی کردبوو نه 
ئەوەیش بوو به‌ره‌للای کات خوی لەجر و جانەوەری سەر زەوی بخوات)). 
)٦(‏ ناودانی ناژهله‌کان 

۷٠‏ ۔ 2 ا آبي هُرَيْرَة و (ه) :أن رَسُول الله &› قال: ((بَيْتَمًا رَجُلَ يمشي 
بطريق اشتد شد عَلَيْهِ العطّش» › فَوَجَد بثرا فنزل فیها فرب شم خرج فإذا کلب 
يَنْهَثُ یأکل الكرّى من العَطّش» ؛ فقال الرّجُل: نقد بلغ هَذا کب من العطش مثل 
الذي ڪان َغ ئي دزن ابلن فما حه ما م انك بفيه حثی رقي فَسَقی 
الكلب» فَشَکر الله له قغفر له). قالوا: يا رَسُول الله ون ننا في [هُذم] البَهّائم 
لَأَجْرَا؟ فقال: ((في 4 کید ر رَطْبَةٍ أَجْن). [بخاري/ المساقاة/ ۱۳۳۳ 

له ابو هریرة)هوه (#)› که پێغەمبسەر (&&) فه‌رموویه‌تی: ((لهكاتيكدا 
پیاوێك دەپزیشت به‌رنگایه‌کدا زؤر تینوی بوو؛ بیریکی بینی دابه‌زیبه ناوی و 
ئاوی خواردەوە› پاشان هاته سەر بینی سه‌گیك زمانی ددرهيّناوه و له‌تینوا 
قەپ به خؤلهكهدا ده‌کات؛ پیاوه‌که وتی: نهم سه‌گه ودك منی لى بەسەر هاتووه 
له توینێتیدا› دابه‌زیه‌وه ناوبیره‌که و پیاذوه‌که‌ی يركرد له ناوو بەقەپ گرتی 
هه‌تا سه‌رکه‌وت و سه‌گه‌که‌ی ئاودا› خوا ئەو کرده‌وه‌ی ليُودركرت و لێى بورد)). 
وتیان: شه‌ی پیْغه‌مبه‌ری خوا نیمه لهم نازهلانهدا خیرم ان ده‌ستده‌که‌وی؟ 
فه‌رمووی: ((له هه‌موو جهرگیکی ته‌ردا پاداش هديه)). 


بسه‌شی شيمر و شتی‌تر )4٩(‏ 
)4٩(‏ به‌شی شیعر و شتی‌تر 


(۱) شیعر خویندنهوه 

0۱ عن الشرید (#) قال: ردفت سول الله (8) يَوْمَاء فقال: «هل مَعَكَ 
من شغر أميّة ابن آبي الصلّت شيء). قلت: نعم قال: ررهیغ). فأنشدثه بيا 
فقال: (هية). شم الشّدثة بَيْتَاء فقال: (هية)). حى أَنْشُذْثُهُ ماقة بیْتٍ. 

له(شرید)موه (#) دەڵى: ڕۆژێك له دوای پێغەمبەرەوە (8ك) سواری ولا خيك 
بوبوم فه‌رمووی: ((ثايا شتیکت لاهه‌یه له شیعری (اميّة)ى کوری (ابي الصنلت)؟ 
وتم: بەڵێ› فه‌رمووی: (ربیلی))» شیعریکم بؤ وت؛ فمه‌رمووی: ((هی تریسش)) 
شیعری تریشم بۆ وت. فه‌رمووی: ((هى تریش)) هه‌تا گه‌يشته صەد شیعر. 

)٢(‏ راست ترين وشه که شاعیر وتبیتی 

۲ عن آبي هریرة 8 رب قال: قال سول الله رطف : «اصندق کلمة قالها 
شاعرٌ كَلمَةٌ لبید: آنا كل يم ما خَدَا الله بَاطل. وَكَادَ أمَيّةُ بن ابي الصلت أن 
يُسْلم). . [بخاري/ الادب/ 0۷۹۵] 

(ابى هريرة)(#) دهلى: پذخه‌مبه‌ر (&) فه‌رموویه‌تی: ((راست تریسن وشه 
شاعیر وتبيّتى وشه‌که‌ی (لبيد)ه: ئاگاداربە ههموو شتێْك جكه لەخوا به‌تاله 
و«اميّة)ى كورى (ابي الصنلتنزيك بووه موسلمان بێت)). 

(۴) خراپہ, خؤخدريككردنى زؤر به شيعردوه 

۲ عَنْ سَعْد رڈ عَن التّبي (45) قال: ((لأن يَمْثلى جوف احدکم قَيْمًا 
يريه خير من أن یمتلی شغرا)). 

له (سعدی کوری (ابی وقاص)دوه (&) له پێغەمبەرەوە (28) فەرموویەتی: 
(رثه‌گه‌ر ناوسکی یه‌کی له وه پڕببێت له كيم هه‌تا نه‌یگه‌نننی باشتره له‌وه‌ی 
پڕبێت له شیعر). 

(4) خول كردن بدرووى ئەوانەی مددحى لدروو دەكەن 
قد عن ام بن 1 رج جعل يمح شمان (ط)› ف سر مداد 


عُثْمَانُ : مَا شائد؛ فقال: 7 رسول الله (@#) قال: : ((إذا را رَاَیْشُمْ ثُم الْمَدَاحِينَ فاحثوا 
في وَجُوِِم لخرَاب)). 


.سس سس ")مس سے 


بسه‌شی شیصر و شتی‌تر )4٩(‏ 


(همام)ی کوری (الحارث)دهلی: پیاوێك مه‌دحی (عثمان)ی کرد (#) میقداد 
-که‌پیاویکی زهبه‌لاح بوو- هه‌ستایه سەر چۆك و ورده‌چه‌وی ده‌کرد به‌پویدا 
(عثمان)وتى: ئەوہ چیته؟ نه‌ویش وتی: پیغه‌مبه‌ری خوا () فه‌رموویه‌تی: 
((ئەگەر نه‌وانه‌تان بینی مه‌دحی له‌پوو دەکەن خؤل بکەن به‌پویاندا)). 

(۵) مددح و ستایش که‌راهه‌تی هديه 

۶۵ عن بي بَكَرَة (4) عن اي ۽ (&): ان ذكر عئدة رجُل فقال رَجُل: 
يا رول اللہ م من رَجُلٍ بَعْدَ رَسُولٍ الله (#) افضتل ما كذ ودار نكال 
النَّبِي ¦ ففق («(وَيْحَكٍ قَطَعْتَ عُنْقَ صاحبك)). مرَارًا قول ذلك ثُم قال رَسول الله 
(@): ((إن کان ¦ احدکم مادحا آخاه ا مَحالة فليّقل: آخسب فنائا -إِنْ کان ری 
له کذلك- ونا ازکي عَلَى الله آحَدا)). [بخاري/ الشهادات/ ۲۵۱۹] 

له (ابي بكرة)دوه (#) له پێغەمبەرەوە (38) كه باسى يياويّك كرا لەلايدا› 
پیاوێك وتی: نهى پیغه‌مبه‌ری خوا هيج پیاوێك نيه دواى پێغەمبەر «33) 
لهوبياوه چاکتر بێت لهو شتەو لەوشتەدا› پێغەمبەر (7) فه‌رمووی: ((كؤستت 
کەوئ ملی هاورنکه‌ی خوتت شکاند)) چه‌ند جار ئەمەی فەرموو؛ لەپاشدا 
پێغەمبەر () فەرمووی: ((ئەگەر یه‌کی له یُوه ناچار بوو پیاهه‌ڵدانی براکه‌ی 
بكات بابڵێ: من واده‌زانم -ئەگەر واده‌هاته پێش جاوى- من بؤيشم نيه كەس 
به‌پاك بزانم لەبەردەم خوادا)). 

‹ 6 › یاریکردن به زارو تاوله 

-٦‏ عن بُرَيْدَةَ (): أن النّبِيَ رق قال: ‹(مَنْ لعب بِالنّرْدَشِيرٍ فَكَأَنمَا 
صبَعٌ يَدَهُ في لخم خثزیر ودمه). 

(له (بريدة)وه (#) كه پێغەمبەر (&) فهرموويهتى: ((هه‌رکه‌س يارى بكات 
به‌زار و تاوله» ھىەروەك ئەوہ وایه ده‌ستی سورکردبیّت به گؤشت و خوینی 
بەراز)). 


بدشى خهوبينيسن ( *0 ) 


(۵۰) بەشی خه‌وبینین 
(۱) خه‌وبینینی پیفه‌مبهر ( 26 ) 

۷ عَن انس بن مَالا (4) قال: قال سو الله (®8): رررایت ذات ية 
فيمًا يَرَى الام اا في دار عة بن راف فاتینا برطب من رطب ابْنِ طاب, 
فلت الرّفعة تا في الدئیا: والعاقبةً في الاخرق وان دیا قد طَاب)). 

(انس)ی کوری (مالك) دهلئ: پیغه‌مبه‌ر () فه‌رموویه‌تی: ((شدويّك له 
خه‌ودا ديم وامزانی واین له‌مالی (عقبه)دى کوری (رافع) خورمای تازه‌یان بۆ 
هێناین› له‌جوری (ابن طاب) به‌رزبونه‌وه‌کهم خه‌وپرژین کرد به به‌رز بوونه‌وه‌ی 
دنیا و اکامی خێر لەدوارؤڑدا و؛ ده‌ینه‌که‌یشمان بهراستى کامل و سه‌قامگیر 
بووه)). 

۸ - عن آبي موسی مق عن ۽ النَّبِيُ ¦ (&) قال: «رایت في متام أني 
آهاجر من مَكَةٌ إلى آزض بها تخل» فذهب وهلي إلى آنها اليََامَة أو هَجَنْ فَإذا 
هي المَدِينَةٌ یرب رات في روياي هذه آني مَرَْتُ سیفا فانقطع صدره. فاذا 
هو ما أصيب من المُؤْمنِينَ ) یوم أحٌدٍ› ثم مززثه أخرى فعاد آخسن مَا کان؛ قاذا 
هُوَ ما جاء الله به من قشع واجتماع المُؤمنين» ورایت فیها ایض قرا واه 
خین ر فوذه هم اتف من المُؤْمنِينَ يَوْمْ حب وَإِذا الْخَيْرُ ما جاء ال به من الْخَيْرِ 
بَعْدُ وئواب الصنذق الذي آتانّا الله بَعْدَ یوم بُذ). [بخاري/ السناقب/ 3435] 

لے (ابي موسى الأشعري)يهوه؛ له پێغەمبەرەوە () فه‌رموویسه‌تی: 
((لەخەودا ديم له‌مه‌که‌وه کؤچم ده‌کرد بۆ ئه‌رزێك دارخوماى تێدابوو› زه‌ینم بؤى 
چوو ئەو خاكه (يمامة)بێت يان (مجر)» کەچی (مه‌دینه-یثرب)بوو؛ ھەر لهو 
خەوەمدا ديم شمشیریکم راوه‌شاند سەرەکەی قرتاء ئەویش ئەوہ بوو توشى 
باوهرداران هات پژژی وحود› پاش ئەوہ شمشیره‌کهم جاریکی تر راوەشاند 
چاکتر له‌جارانی ليّهاتهوه؛ ئەویش ئەوہ بوو خوا پیی داين له ئازادكردنى 
(مه‌ککه) و كؤيونهودى باوەڕداران› ھەر لهو خەوەدا چه‌ند مانكايهكم دی 
(سەردەبڕان) و (پێیان ونم : (والله خيراً) نه‌وانیش نهو موسئمانانه‌بوون 
رؤثى ئوحود (شه‌هیدکران)» خيْرهكهيش نهو سهرکه‌وتنه‌بوو دواتسر خوا 


۲۷ 


بدشى خدوبينين(00) 


پیی‌داین و پاداشتی ئەو راستىيه بوو؛ دواتر له ڕۆژی به‌دری [دوههمدا) خوا 

( ؟ )پێغەمبەر ( @ ) (مسيلمه ای درؤزن و(عنسی) درؤزن لەخەودا دهبینی 

۹۔ عن ان عَبَاسٍ () قال: قد قدم مُسَيْلمَة الْكَذَابُ عَلَى عَهْد . النَّبِيُ لق 
الْمَدِينَة, فَجَعلَ يَقول: : إن جغل بي مُحَمَدَ ال من ده تبعثه. . فقدمها في بشر 
کثیر من قومه. فاقبل نيه : ابي ات وَمَمَهُ ثابت بن قيس ابن شَمّاس. وفي يد 
التّبي ¦ لق قطعَةٌ جریدق حَتَى وقف ع کی مُسیِلمةً في آصحابه قال: («رلو 
سالئني هذه القطعّة مَا اعَطَيْنُحَهَا. ون أتعدای آمْنَ الله فيك› ولئن ینت لیغقرند 
الله وَإِنْي تراك الذي اريت فيك مَا آریت» وهذا تابث يُحِيبُك عني)). ثم انصرف 
عَنْهُ فقال ابن عَبّاسٍ: فسآلت عَنْ قول قول اللبي ا (): درك آری الذي أريث فيك م 
أريث)) فأخبرني ابو مُرَيْرَة: ان الي اگ قال: ((بِيْنَا انا انام م ریت في يدي 
سوارین من هب نامتتي شَأئهُماء فأوجي لي في المام: آن ن الْفْخْهُمَاء 
فتفختهما قطارا. فاونشهما کَذَابَيْنِ یخرجان من بخدي فَكَانَ احَدْهْنَا الغلسي 
صاحب صتعاء. والاخز مُسَيْلمَة صاحب اليْمَامق)). [بخاري/ المناقب/ ۳۶۲۶] 

(ابن عباس) (5) دهلئ: (مسیلمهی درؤزن لەسەردەمى پێغەمبەردا (88) 
هاته مه‌دینه دەیوت: ئەگەر محمد دواى خؤى كاردكدى بداته ددست من دواى 
ددكهوم؛ هات بو مه‌دینه لەگەل خەڵكێکى زور لەگەلەکەی› پێغەمبەر (2) لەگەل 
(شابت)ى كورى (قيس)ى كورى (شماس)داهات بؤلاى جلئدارخورمناى 
بەدەستەوہ بوو؛ ههتا وەستابەلای (مسیلمه)وه كهلهناو هاوریک‌انیدا ېوو 
فه‌رمووی: ((گەر داوای ئەم چڵەدارەم - ناتدەمیٰ من له فهرمانى خوا 
دەرناچم دهرباره‌ی تۆ› ئەگەر له راستیش د يشت هه‌لکه‌یت خوا سەرت دەبڕێ› 
من ده‌تبینم بهو شیوه‌ی له‌خه‌ودا پیشانی من دراوی؛ ئەویش (ثابت)ه له بریتی 
من وەلامت دەداتەوە)) ئیتر به‌جنی هیشت هنشت 

(ابن عباس) ده‌لی: پرسیارم کرد لهو فه‌رموده‌ی پیخه‌مبه‌ره (38): ((تۆ وا 
دییته پێش چاوم كه من له له‌خه‌ودا پیشانم دراوه؛ نه‌وه‌ی پیشانم دراوه)) ابو 
هريره هه‌والی پێدام كه پێغەمبەر (®) فه‌رموویه‌تی: ((لەکاتیٔکدا من خه‌وتبووم 
دوو بازنه‌ی نالتونیم دی له‌هه‌ردوو ده‌ستمدا زژر به‌لامه‌وه كران بوو؛ ھەر لهو 
خەوەدا نيكام بز هات: فویان لیکه» فوم لیٔکردن بابردنی؛ به‌دوو درۆزن خه‌و 


۲۷ 


بسه‌شی خےەوبینین (۵۰) 
پرژینم کردن؛ دوای من پەيدا دەبن› یه‌کیکیان (عنسی) خه‌لکی (صنعاء)بوو› 
ئەوی دیکه‌شیان (مسيلمة)ى خه‌لکی (يمامه) بوو 
(3 ) فه‌رمووده‌ی پیفه‌مبهر ( 18 ) 
( شەرکەس لدخدودا بمبينئ ئەوە منى ديوه ). 

۰ عن آبي هُرَيْرَة ة رظ قال: سمغت رَسُولُ الله 8) يَقول: ((مَنْ ¦ رآني 
في الْمنَام فَسَيرَانِي في اليَقَطَّةِ, › او كنم راني في ية ا يَتَمَكّل الشَيْطَانُ 
بي)). وقال: فقال ابو سَلمة: قال ابو قَتَادَة: قال رسُون الله رق : ((مَن رآني فد 
رای الحَقٌ)). [بخاري/ التعبير/ 1095] 

(ابو هريرة)دهفهرموئ: له پێغەمبەرم (إ) بیستووه ده‌یفه‌رموو: ((هسەر 
كەس له‌خه‌ودا من ببينئ ئەوہ له بێداریشدا هدر دەمبینئ› یان: ودك نه‌وه 
وه‌هایه له بنداریدا منی دیبێ› شه‌یتان نايهته شیوه‌ی منەوە)). 

ابو هريره وتی: له (أبو سلمة)هوه: له ابو قتادة)دوه : که پیغه‌مبه‌ر (88) 
فه‌رموویه‌تی: ((ھەركەس منی له‌خه‌ودا بینی ئەوہ هه‌قی بینیوه)) (واته: 
خه‌وه‌که‌ی راسته و ههله‌شهو پەلەشه نيه) . 

)٤(‏ خدوى باش له‌خواودیه خه‌وی خراپ لہ شديتانهوديه 

١۔‏ : عن ابي لمة قال: سمعت آبا قَتَادَةٌ (4) یقول: سمغت رسولٍ الله 
(#) یقول: (‹(الرُؤْيَا من الله ءٍ وَالْحلَمُ من الشیطان فَإذا رای احدکم شَیْنا يَكَرَهَُهُ 
فلیثفت هن ساره ثلاث مَرّاتٍ ولیتعون بالثه من شَرماء فرگها لن تضره». 
فقال: ان کشت نَأرَى الرُوْيًا أثقّل علي من جَبَلِء ۰ فما هو انا أن سمغت بهذا 
الخدیث فَمَا آبالیها. [بخاري/ الطب/ 415ە] 

(ابي سلمة)دهلى: له (ابو قتادة)م بیستووه ده‌یسوت: له پیغه‌مبه‌رم (8) 
بیستووه؛ ده‌یفه‌رموو: ((خه‌وی باش له‌خواوه‌یه خه‌وی خراپ له‌شه‌یتانه‌وه. 
ئەگەر یه‌کی له ئێوه خه‌ویکی دی پیی ناخؤش بوو باسی‌جار تف بکات به‌لای 
چه‌پیدا و› پەنابگرێت به‌خوا له خرایه‌ی نه‌و خه‌وه ئيتر ئەو خه‌وه زیانی 
پێناگەیەنێت)). 

(ابو سلمه) ددلی: خه‌وی وام ده‌بینی له كيوك قورستر بوو بهلامهوه هه‌تا 
نهم فه‌رمووده‌یهم بيست ئیتر دوای نه‌وه گویٔم نه‌ثه‌دایه. 


بدشى خےوبیٹنین (۵۰) 
(۵) خه‌وی چاك له خواوديه هه‌رکه‌س شتیکی بینی پیی یی ناخؤش بوو 
با نەیگێڕێتەوە 
۲ عن آي سَلمّة قال: إن کشت ای الرُّؤْيَا تُمْرضُني؛ قال: فلقیت با 
قتادة فقال: وان کت لَأرَى درز فْتُمْرضْني› حَتّى سمغت رسُول الله ® 
يقُول: ((إن الرُؤيًا الصالحَة من اللہ فإذا رای احدکم ما -- لا یات بها | 3 
مَنْ يُحب. ٠‏ وان رای ما یکره فيفل عن یساره ثاشاه ووذ بالشه من 
الشَيْطَانِ وَشَرَهَاء ولا يُحَدتْ بها آحَدَاء فَإِنّهَا لَنْ تَضْرّةُ)). [بخاري/ التعبير/ ۸۳۷ 
(ابي مسلمة)دهلئ: من خه‌وی وام ده‌بینی نەخؤشی ده‌خستم تاگەیشتم به 
(ابو قتادة) ئەویش وتى: منيش خەوم ده‌بینی نه خؤشى ده‌خستم هه‌تا بيستم 
له پێغەمبەر (8) دەیفەرموو: ((بهراستى خه‌وی چاك له‌خواوه‌یه: هه‌رکه‌س له 
يوه خه‌ویکی بینی پێیخۆش بوو باسی نەكات لای که‌سی نه‌بی‌که خۆشى 
دەوئ؛ ئەگەر شتیکی بینی به‌لایه‌وه ناخزش بوو باسئ جار تف بکات به‌لای 
چه‌پیدا وپه‌نابگریت به‌خوا له خراپه‌ی شديتان و خرایه‌ی نهو خه‌وه» بؤ 
که‌سیشی نەگێڕێتەوە› یتر ئەوخەوہ زیانی بؤى نابیت)). 
( 6 ) ئەگەر خه‌ویکی بینی پیبی ناخوش بوو 
باپەنا بگرێت بدخواو خؤى وەربگێرێت و لەسەر لاکەی ترى - 
٣‏ عَن جَابر (م عن سول الله رھ ئه قال: ((إذا رای آحَدکم ال رو 


م 


يَكَرَمُهً يصق عن يسارم تناکا ولیستعذ باللہ من الشیطان اشا وَلَيْتحَوَلْ 
عن جذبه الذي کان عَلَيْهِ)). 


له (جابںەوہ (#) له پێغەمبەرەوە (#&) که فه‌رموویه‌تی: ((ثهكهر يەكى 
له‌ئیوه خه‌ویکی ناخوشی بینی باسی جار تف بکات بهلای چه‌پیدا و› سی‌جار 
په‌نابگریت به‌خوا و› خوی وەربگێڕێت لهو لایه‌ی له‌سه‌ری خه‌وتووه)). 

(۷) خه‌وی باوه‌ردار به شیکه له چل وشه‌ش به‌شی پیفهمبه‌رایه‌تی 

١448‏ عن عَبَادَة بُن الصّامت (ئۋه) قال: قال رسُول اله رفق: ررر وبا 
الْمُؤْمِنٍ جَرْءٌ من سثّة وازبعین جُرْعًا من التّبُوّة). [بخاري/ التعبير/ 1586] 

(عبادة)ى كورى (صامت) (#) دلی: پیغه‌مبه‌ر () فهرموويهتي: ((خه‌وی 
باوهردار به‌شیکه له جل وشه‌ش بەشی پێغەمبەرایەتى)). 


سس« 


بسدشى خسهوبینسین (٥ہ)‏ 


( 8 ) خدوى چاك به‌شیکه له حدفتا بەشى پێغەمبەرایەتى 

08ھ مكرر ‏ عن ابن مر( قال: قال رَسُول الله : «الرؤيًا 
الصالحةً جزْء من سبعین جَرْمًا من لو بخاری / التعبیر | 101۸ 

(ابن عمر) (#) ده‌لی: پێغەمبەر (®8) فه‌رموویه‌تی: ((خه‌وی چاك به‌شیکه 
له حدفتا به‌شی پیفه‌مبه‌رایه‌تی)). 
(۹) هه‌رکات ناخر زه‌مان نزيك بوويدوه خه‌وی موسلمان زوربه‌ی دیته‌دی 
1 عن أبي هَرَيْرَةٌ (ھ) 7 ¦ البي - قال: ت اقرب الزَّمَانُ ئ تَكَدْ 
یا المُسلم تکذب واصندقکم رود يا اصندقكم حدیشا و وَرُوْيَا الشنلم جُرْءْ من 
خلس واه جَرْمًا من التبُوّق والرژیا خناکة: روي الصّالحة بُشْرَى من الله 
ورژیا تحزین من الشَيْطًانء وروي ممًا بُحَدٌث المَرْهُ تفس فإن رای َحَدُكُمْ مَا 
یکره قیقر فلیْمنل وتا يُحَدْثْ بها الاس). قال: «واحب الْقَيْدَ وَآكَرَهُ الثل» 
وَالقَيْدُ ثبات في الذین)). فلا اذري هو في الحدیث ام قالهُ ابْنْ سیرین. [بخاري/ 
التعبیر/ ]٦٦٦٦‏ 

لە(ابو هريرة)وه (#) له پێغەمبەرەوە () فەرموویەتی: ((هەرکات دوا رۆژ 
نزيك بوويهوه نزیکه خه‌وی موسلمان به‌درز دەرنەچئ؛ ئەوەتان که زورتریین 
خه‌وی به‌راست دەگەڕێ راستگوترینتانه؛ خه‌وی موسلمان به‌شیِکه له جل و 
پینج به‌شی پیفه‌مبه‌رایه‌تی خەو سی‌جوره خه‌وی چاك موزده‌ی خوایییه. 
خه‌وی خه‌فه‌تنامیز له‌شهیتانه‌وه‌یه. خضه‌ویکیش دالفه‌ی دەرونى ئےەو 
که‌سه‌خویه‌تی» نه‌گه‌ر یه‌کی له ئێوه خه‌وی ناخزشی بینی باهه‌ستی و نويْژ 
بكات و؛ بو خه‌لکی نەگێڕێتەوە)). (راوی) فه‌رموده‌که دهلسی: من پیوه‌نسدم 
پێخۆشه و کوتی ملم پێناخۆشە› پیوه‌ند دامه‌زراوی‌یه له ثایندا» نازانم شه‌وه 
لەفەرموودەکەدا بووەیان: ابن سيرين وتوويهتى. 

(۱۰) نه‌وه‌ی دمرباره‌ی خەوپرژێن هاتووه 

۷ عن عُبَيْدَ الله بن عَبْد الله بن غثبة: ان ¦ ان عَبّاس (&) كان بحدث: 
أن رجا اتی رسول الله رطق فقال: یا رسُول | اللہ ۰ إني آری لین في متام ظلَة 
تلطف اسم والفسل فأری الاس يَتكَففُونَ مثها يديهم الم تخر 
والمُسنتقل» › واری سَبَبًا واصلا من السَّمَاء ,إلى الْأَرْضِ فأراك آخدت به فقوت 


تت ل لتكت 


ريا 


بدشى خدوبينين (۵۰) 


کُم اخ به رَجُل من بَعْدكَ فَعَنَاء م اخذ به رج خر فَعَلَا شم اخذ به رَجُلَ خر 
فائقطع بد ثم وصل لَه فعلا . قال أبُو بَكْرِ (): يا رسول اللہ بأ ي ائت» وال 
نتدعني قناغبرئها . قال: رَسُول الله : ((اعَبْرْهَا)). قال ابو 6 اما الظنة 
فظلةً الإسْلَام وَامًا الذي يَنْطف من السمُن والعسل فانقران حلاوثه ولیثه وَامًا 
3 یف الاس من ذلك فاننتڪثر من انقران وَالمُسْتَقل [منه]. وما السَّبَبُ 
الواصل من السما ء اي الْأَرْضِ فَالْحَق الذي آنت علیه. تَأْخُدُ به فیغلیك اللّهُ 
[به‌]" ثم اخ به رجل من بَعْدك فيَعْلُو په کم أذ به رجل خر فيَعْلُو به ثم 
يَأْخُدُ به رجُل آخر فَيَئقَطمْ په شم توصل َه فيَعْلُو په فأخبزني يَا سول الله 
بابي أت (وامي]› › أصبت م أخطأت؟ قال ول الله (@): ((أصيت بَعْضًا 
واخطأت بَعْضًا)). قال: فوالله يَا سول الله ؛ لحدئي مَا الذي آخطأت؟ قال: 
((ذا تُقسم)). [بخاري/ التعبیر/ 6639] 

له (عبيد الله)ی کوری (عبدالله) ی كورى (عتبه)وه که (ابن عباس)(&) 
فه‌رمووده‌یه‌کی گێڕایەوە: که پیاوێك هات بق لای پێغەمبەر (138) وتی: شه‌ی 
پیغه‌مبه‌ری خوا () من نه‌مشه‌و له‌خه‌ودا ديم پارچه ههوريّك ڕۆن و هه‌نگوینی 
لدەتكا› خه‌لکم ده‌یینی ده‌ستیان بو ده‌گرته‌وه. هه‌یانبوو زۆرى ده‌گرتهوه؛ 
هه‌یانبوو کەم؛ گوریسیکم بینی له ئاسمانه‌وه شۆڕ بوبویه‌وه بؤسەر زەمین؛ تۆم 
دی ئەوگوریسەت كرت وپێیدا سه‌رکه‌وتی. دوای تو پیاوێك گرتی و سهرکه‌وت» 
دوای نه‌ویش پیاویُکی تر گرتی وسهرکه‌وت دوای ئەویش پیاویکی تر گرتی 
و بجراء بویان كهياندهوديهك و سهرکه‌وت. (ابوبكر)() وتی: ئەی پێغەمبەرى 
خوا -باوکم فیداتبی- سویند به‌خوا لیم دمكهريى خه‌وپرژینی دهکسهم. 
پێغەمبەر (@) فه‌رمووی: ((خەو پرژینی بکه)) ابوبکر وتی: پارچه هه‌وره‌که 
سێبەری ئيسلامه؛ ئەوەیشی ی ده‌تکا لهرؤن و هه‌نگوین شیرینی و نه‌رم و 
نیانی قورئانه؛ ه‌وه‌یشی خەڵك ده‌یانگرته‌وه زور وه‌رگرتنیانه له قورئان› يان 
كەم وهرگرتنیانه له‌و. ئەو گوریسه‌ش له ناسمانه‌وه هاتبووه سەر زه‌مین نهو 
پاستی‌یه‌یه تؤى له‌سه‌ری و ده‌ستی پنوه‌ده‌گریت و خوابه‌ررت ده‌کاته‌وه پێى› 
دوای تۆ پیاویٔکی تر دەیگرێ و پێی به‌رز دەبێتەوە› دوای نه‌ویش پیاویکی تر 
ده‌یگری و پیٔی به‌رز دهبیْته‌وه دوای ئەویش پیاویکی تر دەیگرێت و ده‌بچری: 
نه‌مجا بوی گریده‌ده‌نه‌وه و پیاسەردەکەوێت› هه‌والم بده‌ری نه‌ی پیغه‌مبه‌ری 


27 ,9'۶98 ت 


بدشى خدوبينين ( +5 ) 
خوا باوك و(دایكم) فيدات بئ- نايا پێکام يان هەلّەم کرد؟ پێغەمبەر رق 
فه‌رمووی: ((هەندێکت پیکا و هه‌ندیکت هه‌له كرد)) وتی: سویند بەخوا شه‌ی 
پیفه‌مبه‌ری خوا دهبی پیم بڵێى چیم هه‌له‌کرد؟ فه‌رمووی: ((سویند مەخۆ)). 
(۱۱) نه‌وه‌ی لهخه‌ودا شەیتان یاری پیکردووه نه‌یگیریته‌وه 

۸ عن جابر (&ه) قال: جاء اعرابي ¦ إلى الي ¦ () فقال: یا رسول الله 
رايت في متام ان راسي ضرب فقدخرح. فا شتددات علی آثره. فقال رَسُول 
الله رق [لتأغرابي]: ره تحدث الئاس بتلعب الشیعان بك في منامك»). وقال: 
سمفت التبي ¦ ) یخطب فقال: ((نا يُحَدْشَنٌ ن أَحَدْكُمبتلَمُب الشَیْطانِ به في 
متامه). 

(جابن‌ی کوری (عبدالله)(#) دهلی: دەشتەكييەك هاته خزمەت پێغەمبەر 
(#) وتی: نه‌ی پیغه‌مبه‌ری خواء له‌خه‌ودا ديم سەرم پەڕێنرا و غل بوویەوہ 
بهتوندى رام ده‌کرد به‌دوایدا. پێغەمبەر (188) فه‌رمووی (به‌ده‌شته‌کیهکه] : 
((قسه مه‌که بۆ خهلك که شه‌یتان لهخهوتدا یاری پیکردویت)). (جابر) 
فه‌رمووی: بیستومه له پیغه‌مبه‌ر (8) فه‌رموویه‌تی: ((هیچ كەس له ئێوه باسی 
ثه‌وه نەكات که شه‌یتان پاری پیکردووه)). 


بدشى پسلەو پایەکان (۵۱) 


(01) بەشی يلدوبايدكان رکتاب الفضائل) 
پلەوپایەکانی پێغەمبەر(@) 


(۱) هه لبژاردنی پیفه‌مبهر( 135 ) 

۹ عن واتلة ُن الأسْقع (#) قال: سمغت رُسُول الله (#) یقول: ران 
الله 4 رق اصطقی کتانة من ولد اسمعیل زایا واصط ھی قَرَيْثمًا من كنّائة» 
واصطقی من قُرَيْشٍ بني هاشم واصنطفاني من بَنِي هاشم). 

(واتله)ی کوری رالاسقع) ا دی : له ييّغهميهرم رق بيستووه 
دەیفەرموو: ((خواى گه‌وره له پزڈےکانی (إسماعيل) (اقَق (كنانة)دى 
هەڵبژاردووە› له (كنانة)يش قورەیشی فا لبژاردووہ: له قورەیشیش نهودى 
ھاشمى هەڵبژاردووە› له‌نه‌وه‌ی هاشمیش منی هه‌لبزاردووه. 

(۲) فه‌رمووده‌ی پیفه‌میدر ( 136 ) :من گەوردی روله‌کانی ئادەمم ) 

۰ عن آبي هرق +2 قال: قال رَسُول الله (@): آنا سید ولد آدم 
یوم الْقيَامَة واول من يَنْشْق عَنْهُ لقن واوّل شافع 27 مُشفع). 

(ابو هريرة)(45) ده‌لی: پێغەمبەر (#) فه‌رموویه‌تی: ((له رؤزى قیامه‌تدا من 
گه‌وره‌ی پوله‌کانی شاده‌مم یەکەم که‌سیشم سەرلە گور دێنمه دص يەكەم 
شه‌فاعه‌تکارم و يهكهم شه‌فاعه‌ت وهرگیراوم)). 

(؟) نموونه بو ئەو رینمایی و زانسته‌ی خوا 
به پێغەمبەردا ( 28 ) ناردویه‌تی 

۱ عَنْ آبي موسى (4) عن ¦ المَّبِيُ ا () قال: ((إنّ مثل ما بَعَثْنِي ۱ الله به 
َو وَجَلَ مِن هی والعلم كَمَثْل غَیْث صاب ازضناء › فَکائٹ مشها طانفة طَيْبَة 
قبلّت الما فَأئْبَتَت الكنَا وَالْعُشُبَ الكثير. وکان مثها آجادب أمُسکت الما 
فتفع الل بها ناس فشریوا منها وسقوا وَرَعَوًا . واصاب طانفة منها اخری؛ ما 
هي قیغان ا تفس مَاء وتا ثلبت نا . قذلك مثل من فق في دين الله وَنْفَعَهُ بِمَا 
بعثني الله به فَعَلمَ وعلم ومثل مَنْ نَم یرف بذك رَاسَا› ول يَقبَلَ هی الله الذي 
رسكت به)). [بخاري/ العلم/ ۷۹] 


ي ین 


بسه‌شی يلهو پایەکان )٥٥(‏ 


(ابو موسی الاشعري)(:) دهلی: پێغەمبەر (8) فەرموویەتی: ((بهراستى 
نموونه‌ی ئەم رِیٔنمایی و زانسته‌ی خوای گه‌وره به مندا ناردویه‌تی ودك بارانێك 
وه‌هایه ده‌دا لهزهوييهك» ئەو زموییه به‌شیکی به‌پیته ناوه‌که هه‌لده‌مژی ۰ رودك 
و گژوگی ای زور دەڕوێنى› هه‌ندیکیشسی خساکیکی بی‌پیته ناوه‌که‌ی 
تیادەمێنێتەوە و خوا ده‌یکات بههؤى سوودی خه‌لکی شاوی لده‌خونه‌وه و 
ئاژەڵ و مه‌زرای پی‌ناوده‌دهن؛ ھەر ئەو بارانه ده‌دات له‌پارچه‌یه‌کی تری كدو 
نهرزه که ته‌خت و کرینه نەئاو هه‌لده‌گریت و نه‌گیا سه‌وز دەکات؛ ئەم نموونانه: 
بؤ که‌سیُکه که شاره‌زا بوبێت له ثاينى خوای (5) و خوا سودی پی‌به‌خشیبی 
بهو په‌يامه‌ی به‌مندا ناردویه‌تی» خوی فیربووه ‏ و خه‌لکیشی فیرکردووه» 
ههروه‌ها نموونه‌ی که‌سیکيشه که ئەو په‌یامه‌ی يشت گوی خستووه و نه‌و 
پینمایی‌یه‌ی وەرنەگرتووہ كه منی بق ق په‌وانه‌کردووه»: 

۲ عن أبي مُوسی (2) عن النّبِي (388) قال: (إنّ مُثلي وَمَثل ما بعثني 
ال به كَمَثل رَجُلٍ آئی قَوْمَهُ فقال: یا قوم بلي رات الْجَيْش بعيئيء وإئي آنا 
لمَّذِيرُ الْعُرْيَانُه فَالنَّجَاء. فَأَطَاعَهُ طانفة من قومه فَأَدْلجوا فائطلقوا علی مهلتهم 
وَكَذَبْتْ طانفة منم فَأمنْبَدُوا مَكَانَهُمُ فَصَبَحَهُمُ م الجیش. فأهلکهم واجتاحهم 
ذلك ٹل من اطَاعَتي وا جلت به ومثل مَنْ مصاني وکذب ما جت به 
من من الحَق)). [بخاري/ الرقاق/ 1117] 

له(ابو موسی)وه (#) له پێغەمبەرەوە (8ك) فه‌رموویه‌تی: ((نموونه‌ی من و 
ئەو پەیامەی خوا منی پنناردوه. ودك پیاويّك وه‌هایه جوودته لای گه‌له‌که‌ی و 
پیی وتوون: نه‌ی گه‌له‌کهم من بهم دووچاوی خؤمه سوپاکهم بینی و» من هاوار 
به‌ده‌می پووت و قو › فریای خوتان کەون: كۆمەڵێك له گهله‌که‌ی به‌قسه‌یان 
کرد و ھەر سەر له‌ئێواره که‌وتنه ڕێ له‌سه‌رخو و بەئارامى› کؤمەلیکی تر له‌و 
گه‌له هه‌واله‌که‌یان به‌درز زانی لەشویٔنی خویان نه‌جولان تابه‌یانی سوپاکه دای 
به‌سه‌ریاندا؛ له‌ناوی بردن و له بنی هێنان› ثه‌مه نموونه‌ی ئەو که‌سه‌په به‌قسه‌ی 


( هاواربهدهمى ووت و قوت (لنذیر العریان) زاراوهیه‌کی عەرەبىيە له‌کاتی ترسی كوت 
وپردا به‌کاری دینن.بروانه (لسان العرب) مادة (نذر) 


ر( 


بسه‌شی پسلەو پایه‌کان (51) 


منی کردووه و دوای ئەو پەیامه که‌وتووه که هيّناومه؛ نموونه‌ی ئەو که‌سه‌یش 
له‌من پاخی بووه و؛ ئەو پەيامە راسته‌ی من پیی هاتووم ئەو بهدرؤى زانیوه)). 
)٤(‏ کوتایی هاتنی پیفهمبهران به پیفه‌مبهر ( 16 ) 

۳ عن أبي ُرَيرَة و (4#): أن رَسُولَ الله - قال: («مثلي ومثل الْأَنْبِيَاءِ 
من قَبِْي› کمثل رجل بتی بنیائا فأَحْسَنهُ وَاجَملهُ ¦ 1 لا موضع ِن من زاوية من 
رَوَايَاهُ فجفل الذاس يَطُوفُونَ به وَيَعْجَبُونَ َه ويقولون: 7 وضفت هذه الْبِنَةً؟ 
قال: فَأَنًا بت وآئا خَاثُمُ اللَبِیینَ)). [بخاري/ المناقب/ 334] 

له(ابو هريرةاوە› كه پێغەمبەر (8) فەرموویےەتی: ((نموونه‌ی من و 
پیفه‌مبه‌رانی پێش من ودك نموونه‌ی پیاوێك وه‌هایه که بینایه‌کی دروست 
کردووه و زور چاك و جوانی كردووه؛ ته‌نها جیگای يەك خشت نه‌بیت» له 
سوچێك له سوچه‌کانیدا. خه‌لك به‌ده‌وریدا ده‌گه‌ریُن و سه‌رسام دەبن و دەڵێن: 
ئەی هم خشته بوچ دانه‌نراوه؟ فه‌رمووی: من شهو خشتهم و من سهرمؤرى 
پیغه‌مبه‌رانم)). 

(۵ ) سلاوکردنی به‌رد له پیفه‌مبهر (36) 

6 عَنْ جابر بُن سَمُرَة (#) قال: قال رَسُول الله (388: ((إنّي اعرف 
حَجَرا بِمَكَة کان یسم علي قبل ان أبعت ني لَأخرِفه الان))۔ 

(جابری کوری (سمرة)(4) ددلى: پیغه‌مبهر (88) فه‌رموویه‌تی: ((من 
بەردێك ده‌ناسم له مه‌ککه‌د! پێش ئەوەی بکرم به پێغەمبەر سه‌لامی لێدەکردم› 
من ئێسته ده‌یناسم)). 

) 38 ( هه لقولاندنی ئاو له‌نیو يه نجه‌کانی پیفه‌میهر‎ )٦٦ 

۵ عن انس بن َال (4#): : أن ئي الله (38) وَاصاحابَهُ بالرُورَاء -قال: 
والرُوْرَاءُ ِالْمَدِينَةٌ علد السُوق والمسنجد فيمًا ثمٌّەْ دَعَا بقاح فيه مَاءَ فوضع 
كَفَهُ فيه فَجَعَلَ یب نم من بًيْنٍ آصایعه. ْتَوَضًاً جَمِيُ اصْحَابه. قال: قلت: کم كَا وا 
با ابا حمرّة؟ و كَانُوا زھَاءَ التّنَاث مائة ة. [بخاري/ الوضوء/ 167] 

له (انس)ی کوری (مالك)دوه (#) که پیفه‌مبه‌ری خوا و(8ة) یاره‌کانی له 
(زوراء)دابوون› -دهلسی زوراء جیگایه‌که له مهدينه لای بازار و مزكهوتدايسه 
له‌کاتیکدا له‌وی بوو- بانگی کرد جامولکه‌یه‌ك اوی بۆ بهیْنن له‌پی خسته ناو 
ئاوەکە› ئاو له نیوان په‌نجه‌کانی هەڵدەقول › هه‌موو یاره‌کانی ده‌سنویژیان گرت› 


رح( سر 


بدشى پسلەو پایه‌کان (۵۱) 


(قتادہ) دهلی: ونم چەند كەس بوون شه‌ی باوکی حه‌مزه؟ وتی: نه‌ندازه‌ی 
سیصهد كەس ده بوون. 
(۷) نیشانه‌کانی پیفه‌مبهر (36) له‌ناودا 

٦۔‏ عن مُعَاذ ن جبل (&) قال: خرجتا مَعَ سول اللہ (@) عام غَرْوَة 
تبود فَكَانَ يَجْمَمُ الصا فصلی الظهر وَالْعَصْرٌَ جمیفاه والمفرب والعشاء 
جميعاء حقی إذا کان يَوْمًا خُر الصنلاة م خرچ فصلی الظهْنَ والقصنر جمیفاء 
ثم دخل, ثم خرج بَعْدَ ذلك فصنلی مرب والعشاء جمیغا ثم قال: کم 
ستأئون غدا ون شاء له [تعال] عَيْنَ تبود» وإِنَّكُمْ لَنْ تَأَتُومَا حى يُضلحي 
التّهَانُ فَمَنْ جَاعَهًا ملكم فنا یس من مائها یا حثی آتني)». فجنناها وقد 
سبقنا یه رجلان. والعین مثل الراك تبض بشيء من ماع قال: فَسَألَهُمَا 
رَسُول الله (@®): «رهل مَسَسِنْكُمَا م .ن مانها شَيْنَا)). قانا: نم فسَبَهُمَا ابي 
رق وقال لهما ما شَاءَ الله أن يَفَول. قال: ثم غرفوا بأیْدِيهِم من الَْيْنِ قلينا 
قلیلا. حثی اجْثمَعَ [في] شيء [قال]: وغسل رَسُول الله (&) فيه يَدَيْه وَوَجْهَهُ 
افیا جرت لين ہام لمر “او قال: زیر شد ابو علي هن قال- 

حتّی استقی النّاس ثم قال: ((يُوشك يا معاد -إن طالت بك حَيَاةٌ- أن تَرَى ما 

هاهنا قَنْ ملی جنانا)). 

(معاذ)ی کوری (جبل)(:#:) دهلی: دەرچوین له خزمےت پێغەمبەردا (®) 
سالی غه‌زای تهبوك؛ نویْژه‌کانی کؤدەکردەوہ نيوەڕۆ و عه‌سری پیکه‌وه کرد 
مه‌غریب و عیشایشی پیکه‌وه کرد. هه‌تا ڕۆژێك نویژه‌که‌ی دواخست. له‌پاشدا 
دەرچو نیوه‌پو و عه‌سری پیکهوه کرد و هاته‌وه ژوور. له‌پاشدا ده‌رچوو 
مه‌غریب و عیشای پیکه‌وه کرد. ئەمجا فه‌رمووی: ((ئێوه سبه‌ینی -انشاء الله- 
[تعالی] ده‌گه‌نه سهركانياوى تهبوك؛ نايشكهنه ئەویٰ تا خؤر بەرز دەبێتەوە› هدر 
كەس له ئێوه چووه سەری دوست نهدا لەئاوەکەی تا خۆم دێم))› كهيشتينه 
سەر کانیه‌که دوو بياومان پێش نیمه کەوتبوون: ئاوەکه ودك سیرمەی کەوش 
باريك بوو› که‌می ئاوی لیههل ده‌قول (معان)ده‌لی: پێغەمبەر (&) لەودوانەی 
يرسى: ((ثايا ده‌ستتان داوه له ناوه‌کسه؟)) وتیسان: به‌لی» پیغه‌مبهر (). 
نه‌وه‌نده‌ی خوا حەزبكات قسه‌ی پێوتن› ده‌لی: لەپاشدا [خەڵكەكە] به‌ده‌ستیان 
كەم كەم له کانیاوه‌که‌یان هەڵگۆست هه‌تا كؤيوويهوه [له] شتيّكداء (معان)ده‌لی: 


ا( 


بسه‌شی پسله‌و پایه‌کان (51) 


پیغه‌مبه‌ری خوا له‌وشته‌دا ههردوو ددست و ده‌موچاوی شورد؛ لهياشدا 
ناوه‌که‌ی رؤكرددوه ناوکانی‌یه‌که؛ کانی‌یه‌که ته‌قی به‌ناویکی لافاو -یان وتی: 
زۆر؛ باوکی على له گوماندایه کامیانی فه‌رموو- هه‌تا خه‌لك گشتی ئاوی 
خواردەوە› ئەمجا فه‌رمووی: ((ئەی معاذء دوور نيه -ئەگەر تەمەنت درێژ بوو- 
ئەم دەقەرە ببينيت پربووہ له باخ و باخات)). 

(۸) بەرەكەتى پێغەمبەر ( & ) له خواردندا 

۷ عَنْ جاہر (4): : أن رجا آتی الذبي - يَسْتَطْعمُةُ فَأَطعَمَهُ شَطُرَ 
وسق شعیں فما زال لرْجُل اكل مثه وامراثة وَضَيْفُهُمَا حَتّى کال فأتی اللبي 
(&) فقال: «رنو نم تكله نم مئه ونقام لكُم)). 

لە(جابںەوہ (40:) که پیاوێك هاته خزمه‌تی پێغەمبەر (#) داوای خواردنی 
لیکرد. نیوه‌ی ويسقيْك جؤى پیبه‌خشی. ئەو پیاوه خوی و خیزانی و میوانی 
لێیان ده‌خوارد. هه‌تا پێوای› دوای شه‌وه هاتهوه خزمه‌تی پێغەمبەر (8#) 
فەرمووی: ((ئەگەر نەتپێوایێ ھەر لێتان دهخوارد و دهمایه‌وه بوتان)). 

8 -عن جایر بْنْ عبد الله زی قال: ما حفر الخشدق ¦ ریت برسول الله 
(@) خَمَصًاء فانکفأت إلى افراتي فْقلت نها: هل عندك شيء؟ في رات 
پرسول الله &› خمَصا شدیدا. فأخرجت لي جرابا فيه صاع من شعپ وتف 
مه داجن قال: فذبحتها وَطَحَنْتَ ففرغت لی فراغي› فقطعثه في بُرمتها. ثم 
وَلَيْتُ إِلَى رسئول الله رثیقٰ) فقالت: نا تَفضخني برسول الله رق ومن م4 
قال: فَجِئْتُهُ قستارزکه فَفْت: يَا سول الله 3 قد ذبخنا بُهِيْمَة لَنَا وطحنت 
صاعًا من شعير ان عئدئاء تال أت في تفر مَعَكٌ فصاح رَسُول الله ر 
وقال: ریا آهل لْخْنْدَقٍ› | : جابرا قذ صنَعَ نکم سورا؛ فحي هلا بکم). وقال 
رَسُول الله (قق: ررنا رن بُرْمَتَكُم وتا تخبون عَجینتکم حَتَى أجيء). فجلت 
َجَاء سول الله (80) يقد اناس حى جلت امرآتي؛ فقالت: بك وبت! فقلت: 

قد فَعَلتُ الذي قلت لي› الاح وج فصق فیها وارك ثم عَمَد إلى 
بُرمتنا فبصق فیها وَبَارك. ثم قال: ((اذعي خابزة فلتخبز مَعَك واقدحي من 
زم وا ثنزلوها». . وَهُم آلف فأقسم بالله › تأکلوا حَتَى تركو والحرفوا وان 
ُرْمَتَنَا تتفط کما هي وان عجینتنا وکا قال الضّحّاك- لَتُخْبَرُ كَمَا هُو. 
[بخاري/ المغازي/ 6 ۳۸۷] 


لو سس 


- ۰ 
لدش يلهو پایە کان )٥۱(‏ غ±غ 


(جابری کوری (عبدالله)(#) ده‌لی: لدكاتيْكدا خه‌نه‌ك هه‌لده‌که‌نرا ديم 
پێغەمبەر (#&) برسییەتی؛ كهرامهوه بۆ لای‌خیزانم و پیٔم وت: ايه هیچت لا 
هديه؟ من برسییه‌تییه‌کی زرم به پێغەمبەرەوە (8) بینی» تویْشه‌به‌ره‌یه‌کی بۆ 
دهرهیْنام مه‌نی جوی تێدابوو› کاوریکی بچکوله‌ی مالیشمان هه‌بوو سەرم 
برى» خیزانیشم جوکه‌ی هاری و لەگەل لیْبوونه‌وه‌ی مندا که‌ویش ێبوویەوە› 
گوزشته‌کهم ورد کرده ناو مه‌نجه‌ه‌که‌ی خێزانم› پاشان گەڕامسەوە› بولای 
پێغەمبەر رك خێزانم وتی: ابروم مه‌به. پیغه‌مبه‌ر (58) و شهودى له‌گه‌لیدایه 
بیهینی. ده‌لی: هاتمه خزمه‌تی چرپاندم بەگوێيدا› ونم: ئەی پغه‌مبه‌ری خوا 
(8ك) ئیمه کاوریکمان سهربپیوه؛ مه‌نی چویشمان هه‌بوو خپزانم هاريويهتى» 
تو و چه‌ند که‌سيك لەگەل خوت بفه‌رموون. پێغەمبەر (38) هاواری کرد: (رنه‌ی 
خه‌لکی خەندەق جابر ده‌عوه‌تی بوکسردوون خيّرا وەرن)) پێغەمبەر (8#) 
فه‌رمووی: ((مه‌نجه‌له‌که دامه‌گرن و هه‌ویره‌که‌ش مه‌کهن به‌نان تا پت .من 
هانمه‌وه. پیغەمبەریش (8) پیش خهلكهكه که‌وتبوو هات» هه‌تا گه‌يشتمه لای 
خێزانم› وتی: تؤ واو تؤوا! ونم: نه‌وه‌ی تو پێت ونم: وه‌هام کرد. ههويردكهم 
دەرهێنا بق (پێغەمبەر (8ك)) تفی تیکردوو دوعای به‌ره‌که‌تی بؤکرد؛ ئەمجا 
ڕۆیشت بو لای مهنجهلهكه و تفی تیکرد و دوعای به‌ره‌که‌تی‌بق کرد پاشان 
به‌خیزانمی فەرموو: ((ئافرەتێك بانگ بكه نانت لەگەل بکات؛ لهو مه‌نجه‌له‌یش 
هه‌لبگوزن و دایمه‌گرن)) ناماده‌بوان هه‌زار كەس بوون› سوێندم به‌خوا هه‌موو 
نانیان خوارد تا خویان وازیان هینا و رؤيشتن» هێشتا› مه‌نجه‌له‌که‌مان پر بوو 
ودك خۆی› ه‌ویره‌که‌یشمان نانی ليُدمكرا ودك خؤى. 

۹۔ عن عَبْد الرحمن بن ؛ أبي کر رظ قال: كنا مَعَ ِي ¦ لق اقم 
ومائت فقال النَّبِيُ ¿ E)‏ رل مع ] أَصَدٍ رمذکم طَعَام)). فنا مع رجل صاع من 
طَعَامٍ او نوف فجن ثم جاء رَجُل مُشرك مان طویل بفنم يَسُوقَهَاء ققال 
التي ۽ (8): ((أبيع آم ی آو قال: (رامْ هبة). فقال: ا بل بیع 6 فاشتری مثه 
شاف فصنعت» وَامَرَرَسُول الله فك جسواد البَطن أن پشوی» قال: وایم الله مَا 
من التَنَاثِينَ ومائة الا حَنّ لَه سول الله () حُرَّةٌ [حُرة] من سواد بَطنهاء ٭ ان 
کان شاهدا 7 وان كَانَ غَائَبًا خباً له قال: وجعل قصعتین. فَأَكَلنَا مِنْهُمَا 


بسه‌شی يلهو پایه‌کان (۵۱) 


۵ رو 


أجْمَعُونَ وَشَبِعْتَاء وفضّل في القصنعتین فَحَمَنْشَُهُ عَلَى البَعِير. او کَمَا قال. 
[بخاري/ لهبة/ ۲۶۷۰] 

(عبدالرحمن)ی کوری (ابو يكر) (#) دەڵى: صەد و سی کەس لەگەل 
پێغەمبەردا (#) بووین فه‌رمووی: ((ثايه کەستان خواردنتان پێیە؟)) پیاوێك 
مه‌نی» يان نزیکی مه‌نی خواردنی پیٔبوو؛ کرابه‌هه‌ویر: دوای نه‌وه پیاویکی 
موشریکی قزگفی دریِڑ هات برگه‌یه‌ك مه‌ری دابسوو لهبدر؛ پیغه‌ مب (38) 
فه‌رمووی: ((فرۆشتنە› يان به‌خشینه؟)) وتی: نهخيّر فرؤشتنه؛ مەڕێكی لیکری 
كرا به (مەرگە) نه‌مجا پیفه‌مبه‌ری خوا (@) فه‌رمانی دا جگەرەکەی ببرژێنرێ› 
عبدالرحمن دولئ: سویندم به‌خوا شه‌و صهد و سی كەسە که‌سی نه‌ماوه 
پیفه‌مبهر (&) پارچەيەك لهو جگەرەی بول‌نه‌کاته‌وه. ئەگەر حازر بوایه پیی 
ئەدا› نه‌گهر ىەوێش تهبوايه بوی ههلده‌گرت ده‌لسی: هه‌رله‌و مه‌ره دولەگەن 
چیشتی دروست کرد هه‌موو لێمان خوارد و تێربووین› لیٔیشی مایےەوہ و 


خستمه سه‌رپشتی وشتره‌که. 
۰ عن عبد الرَّحْمَنِ ُن آبي بكر (&ە): ان اصحاب بس ناسا 
فقراء ون سول ال () قال مَرُّ: (من کان عنشده طعام اڈ ثنین فلیذهب 


بِتلَاثَق ومن کان عنْدهُ طحام یع لیب بخامس. بسادس)). أو کم قال› وان 
5 كر جَاء بثّاثة والطق د تبي الله @) بعشرة وَابُو بَكرٍ بثقاثة قال: فهو وَأنَا 
وآبي وم ونا آذري هل قال: ۳ وخادم بِيْنَ بَیْتِنَا وبیت أبي بُکپ [قال]: 
ون با بكر (5) تَعَشَّى عند الثبي (8) ثم لبث حثی صلیت العشاه ثم رجع 
قلبث حى تعس سول الله (@)» فجَاءَبَعْدمَا مَضَى من الیل ما شاء ال 
دی تاچود عن فا لو قات ہے كل وم عَشیتیم 
وقال: يا من جع سب وقال: کنو تا یله وقال: وال الط با 
قال: ايم الله ما كا تَأخْدْ من لَقمَةٍ إلا رَبَا من اسفلها آکثر منهّا. قال: [حتّی] 
شبفتا وصنارت آكثرَ ما كائت قبل ذلك» قتظر یه لو بکر 5 فإذا هي عَمَا 
هي او اثر قال امْراتە: يَا أخت بني فراس ما هَذاء قالت: نا -وقرة عَيْني- 
هي الآنّ ن أكثرٌ مِٹھا قَبْلَ ذلك بثّاث مرار < قال: فا مئها ی نکر وقال: ما کان 
ذلك من الشیْطان. يَغني يَمِيدَهُ ثُمٌ اكل منها لَقْمَةَ كُمَ حَمَنَهَا إنى رَسُول الله 


سس 001 مم سس 


رق فاأصبحت عند قال: وکان بَيْنَنَا وبين قوم عقب فَمَضَى أجل فعرّفنا 
اثثا عَشر رجفاه مَعَ كل رَجُلٍ مهم ناس الله الم ك مع کل رَجُلٍ› قال: إا آنه 
بعث مَعَهم م فَأَكَلُوا مٹھا افو أو كما قال. [بخاري/ مواقیت الصلاة/ ]٦۷۷‏ 

له (عبدالرحمن)ی كورى (ابو بکر)هوه : كه (اصحاب الصفه)چه‌ند که‌سیکی 
هه‌زاربوون؛ پێغەمبەری خوا (&) جارێکیان فه‌رمووی: ((هه‌ر كەس خواردنی 
دوانی لاهه‌یه باسیان به‌ریته‌وه؛ هەرکەس چواری لا ههيه با پێتىج› شەش 
به‌ریته‌وه)). يان شتیکی لهم جوره‌ی فەرموو› (ابو بکس‌هاته‌وه به‌سی که‌سه‌وه. 
پیغه‌مبه‌ری خوا (#&) رؤيشت به‌ده‌که‌سه‌وه. ابوبکر بەسیانەوہ؛ وتی: ئهوو من 
و باوکم و دایکم نازانم ثایه وتی: خیّزانم و خزمه‌تکاريك له نيوان مال نیمه 
مال ابوبکر دا› وتی: ابوبکر نانی ئێوارەی خوارد له خزمهت پێغەمبەر (18) 
پاشان له‌وی مایەوہ هه‌تا نوێژى عیشا کرا؛ دیسان گه‌رایه‌وه و مایه‌وه تا 

پێغەمبەر (&) خەو دايگىرت› هاته‌وه دوای نه‌وه‌ی شهو ئهوه‌نده‌ی لرزیی 
کەخوا ویستی؛ خیزانەکەی پیی وت: جى دوای خستى له‌میوانه‌کانت؟ يان 
وتی: ميوانەكەت- وتی: بوچ نانى ئێوارەت نه‌داونی؟ وتی: نانیان نه‌خوارد تا 
تو بێیتەوە نانیشیان بو دانان بەلام قسه‌ی خؤيان سه‌رخست. عبدالرحمن 
ده‌لی: من رؤيشتم خوم شارده‌وه (له‌ترسی باوکم) بانگی ليُكردم: ئەی رەزیل› 
ثه‌ی نەزان؛ دوعای لیکردوم و قسه‌ی پیونم. وتی: نان بضۆن عافیه‌تتان نه‌بی 
(والله) من قەت له‌گه‌لتان ناخؤم؛ (عبدالرحسن) دهلی: سوێندم به‌خوا ھەر 
پارویه‌کمان هه‌لده‌گرت له‌پنه‌وه زیادی ده‌کرد زیاتر له‌پارووه‌که؛ دەڵى: هه‌تا 
تێرمان خوارد زياتر بوو لەجاران: (ابو بکر)(#) ته‌ماشای کرد وهك خی مابوو 
يان زیاتر؛ بەخیزانەکەی وت: نه‌مه‌چییه ئەی خوشکی (بني فسراس)؟ وتی: 
نەخیر -چاوم پوون- ئیٔسته سی‌قات زياتره له‌جاران [عبدالرحمن) دە ": 
ابوبکر لیی‌خوارد و وتی: ئەوەیش له شه‌یتانه‌وه بوو. مه‌به‌ستی سوپنده‌که‌ی 
ہوو؛ لەپاشدا پارویه‌کی لێْخوارد و بردی بق پێغەمبەر (##) شه‌وتابه‌یانی لای 
ئەو مایەوہ: دهلی: لەنێوان نیمه و قه‌وميك پەيمانێك هه‌بوو ماوه‌که‌ی تهواو بوو 
[هاتن بۆ مه‌دینه) دوانزه که‌سمان لیْکردن به (عه‌ریف) ھەر یه‌کی له‌وانیش 
چه‌ندکه‌سیکیان لەگەل بوو› خوا ده‌زانی یه‌کی چه‌ند که‌سیان لەگەل بوو؛ بەلام 
پێغەمبەر به‌واندا خواردنه‌که‌ی نارد (بویان) ههموويان به‌گشتی لیّیان خوارد. 


سس«( 


بدشى پسلەو پایەکان (۵۱) 


(۹) بدردكدتى پێغەمبەر( ® ) له‌شیردا 

١‏ عن المقذاد (#ه) قال: لت آنا وصاحبان لي » وقد ذهبت اَسْمَاعُنَا 
وابْصَارئا من اجه قال: فَجَعَلْنَا تغفرض اَنفسَتَا عَلَى آصنخاب رَسُول الله رق 
لیس احَد مشهم يَقبَلَنَا ؛ فئینا لب (@) فائطلق بنا إلى افله؛ فَإذا ا 
اعْنَيٍِ فقال الي ¦ : («راحتلبوا هذا الب بَيْنْا)). قال: فکنا تختلب» فیشرب 
کل إِنْسَانِ مثّا تصیبه. 4 وترفغ لذبي (#) نصیبهٍ قال: فيّجيء من یل فیس 
تَسْلِيمًا نا وقظ. نانما وَيُسْمعُ قطان قال: : ثم تي افسنجد فیصنلي نم يَأتي 
شَرابَهُ یشرب فأثاني الشیطان ذات لغ وق شریڈ تصيبي؛ › فقال: مُحَمد 
يَأتي الْأئصار فیتحفونه وَيْصيبُ عندهم ها به حَاجَة الی هذه الجرْعَة فاتیتها 
فَشريْثَّا› فلم أن فلت في بَطنِي› › وَعَلِمْتُ ائه نيس الا سس سَبیل› قال: : نمي 
الشَیطان فقال: وَيْحَكَ ما صَنْعْتَ؟ ارت شراب مُحَمْرٍ (8) قیجی: فنا یجده. 
فَيَدْعُو عَلَيْكَ فتهلك. ۰ فتذهب دئیاك واخرئك؟ وَعَلَيٌ شَفلة إذا وَضعْتُھا على قَدمي 
خرچ راسي› واذا وضفثها علی راسي خرج قَدمَائ, وَجَعَلَ نا يجيلني النّوْمُ, 
۳ صاحباي فناما وَلَم یَصنثغا ما صتَفت» قال: فجاء للْبي (&) فَسَلم› » كَمَا 
كَانَ يُسَلَمُ ثُم آئی المسنجد صلی ثم آتی شَرَابَهُ فَكَشَف عَله فلم جد فيه شیاه 
فرقع راسهُ (لی السَمَاء فَقْلتُ: انان يَدْعُو عّي فأفلك فقال: (اللهُمٌ اطعم مَنْ 
اطعمني؛ وامنق من أسقاني)). قال: فَعَمَدْتَ إِنَى الشملة قشددئها علي واخذت 
الشْفْرَة فطقت إلى نآغئز ايها اسمن فَأَذَبَحُھا لرسول الله (#). فإذا هي 
حَافلة» وڏا هَن حل كله › فَعَمَدْتْ إلى إَاءِ لآل مُحَمّد (@) ما كَانُوا يَطْمَعُونَ أن 
يَحْتَدبُوا فيه؛ قال: فحلبت فيه حَتى علثة رَغْوَةُ فجت نی سول الله (4)» 
فقال: ((أشربكم شَرَابَكُم ین قال: قلت: يَا رَسُولَ الله اضرب فشرب ثم 
تاوتني» فقلث: يا رَسُول الله اشرب فشرب ثم ناولني. فا عرفت أن الذي 
® قن روي وَأصَبْت دوه ضنحکت خی القیت إلى الأرْضء قال: فة ال 
النّبِي ¦ ): ((إحدى منوآتك یا مقدان). فقلت: يَا رَسُول اللہ » کان من آفري کذا 
وَكَذَاء وَقَعَلتُ كَذَا. . فقال النَّبِي ¦ 20): (رما هذه لا رَحْمَة من الله فلا كلت آذنتني 
فنوقط صاحبیِتا فیصیبان منها)). قال: فقلت: والذي بَعَتْكَ بالق ما آبالي ذا 
آصبتها واصنبثها مَعَكَ مَنْ اَصَايهَا من الئّاس. 


بىرىىسىممز نسح < 


بسه‌شی پسلەو پایەکان (0۱) 


(مقداد) (ذن) دەلیٗ: من و دوو هاوڕێکەم هاتین؛ ئەوەندہ شه‌کهت و برسی 
بووین گوێمان نەیدەبیست و چاومان نەيدەبينى› ده‌لی: خۆمان ئاراستەی 
ياردكانى پێغەمبەر (8ك) کرد كەس ميواندارى نه‌کردین؛ هاتين بولای پێغەمبەر 
(18) بردینی بؤ مال خۆی› سی بزنی ههبوو فەرمووی: ((ئەم شيره بدۆشن بۆ 
ضەموومان)) دەڵى: ئەماندؤشی و (به‌شمان دەکرد) هه‌رکه‌س به‌شی خۆى 
ده‌خوارد و به‌شه‌که‌ی پیفه‌مبه‌ریشمان (835) هه‌لده‌گرت» شهو ده‌هات سلاوی 
ده‌کرد سلاويّك خه‌وتوی خهبعر نه‌دکرده‌وه بهلام بێدار ده‌یبیست. دهلسی: 
له‌پاشدا ده‌چووه مزگه‌وت و نویْژی ده‌کرد. ئەمجا ده‌هاته لای به‌شه شیره‌که‌ی 
و ده‌یخوارده‌وه» شه‌وێك به‌شه‌که‌ی خوّم خوارده‌وه شەیتان هانی دام و وتی: 
(محمد) ده‌چیته ناو (انصار)هکان دیاری دهده‌نسی و شتی لای نه‌وان 
ده‌سدهکه‌وی» هيج پیویستی بام قومه شیره‌نیه. جوم بوی و خواردمه‌وه 
ههرکه‌له قورگم چووه خوارهوه و زانیم چارهم نه‌ماوه. شه‌یتان په‌شیمانی 
کرده وه و وتی: نه‌ی كؤست كهوئ جيت کسرد؟ شیرەکەی (محمد)ت 
(قة)خواردهوه؟ ئێسته دیّست و؛ ده‌بینی شیره‌که‌ی نه‌ماوه؛ دوعات لیده‌کات 
و؛لەناو دەچیت و دنیا و پاشه‌پوژت دەڕوات› پارچه جلیکیشم به‌سه‌ردره بوو 
ئەمدا بەسەر قاچه‌کانمدا سهرم دهرده‌که‌وت» ئەمدا به‌سه‌ر سه‌رمدا قاچه‌کانم 
دهرده‌که‌وت خەوم زڕابوو› بهم دوو هاورِیٔکەم (بۆخۆیان) خەوتن و ئەوەی 
من کردم ئەوان نه‌یانکرد» دهلى: پێغەمبەر (5) هات و سەلامی کرد ودك 
جاران سه‌لامی ده‌کرد. پاشان هاته مزگه‌وت و نویژی کرد. نه‌مجا هات بولای 
شیرەکەی سەری ههلدايهوه هیچی تیانه‌دی» سەری به‌رزکرده‌وه بۆ ئاسمان› 
ونم: ئێستا دوعام لیٔدەکات و ده‌فه‌وتیم: فه‌رمووی: ((ئه‌ی خوا خوراك بده 
به‌وکه‌سه‌ی خوراکم پێدەدات› ئاوو خواردنه‌وه‌یش ببه‌خشه بهو که‌سه‌ی پاراوم 
دەکات)). 

ددلى: پەلاماری پارچه جله‌که‌مدا و ثالأنم بەخۆمەوە› چه‌قوکهم هه‌لگرت 
چووم بۆ لای بزنه‌کان: تا کامیان قه‌له‌وه سه‌ری برم بۆ پیغه‌مبه‌ر (238) که‌چی 
ئەوەیان گوانی پر بوو لەشیں نەخیْر هه‌موویان گوانیان پریوو له‌شیر؛ چووم 
قاپیکی بنه‌ماله‌ی (محمد)م هێنا که‌خویان به‌هیوای شه‌وه نه‌بوون شیری 
تێبدۇشن› من شیرم تیْدزشی هه‌تا كهف ههأجو به‌سه‌ریدا؛ ئەمجا هام بق 


بسه‌شی پسلەو پایه‌کان (۵۱) 


خزمه‌تی پێغەمبەر (&) فه‌رمووی: ((ثايا ئەمشەو شیره‌که‌تان خوارد؟)) دەڵى: 
ونم: ئەی پیغه‌مبه‌ری خوا بخره‌وه. خواردیه‌وه. له‌پاشا دایه‌وه به‌من؛ ونم: ئەی 
پیغه‌مبه‌ری خوا بضورهوه. خواردیه‌وه دیسانه‌وه دایه‌وه بەمن› کاتی زانیم 
پێغەمبەر (&) پاراو بؤتەوہ و دوعاکه‌یشی منی گرته‌وه؛ پيکه‌نيم؛ نه‌وه‌نده 
پێکەنیم هه‌تا که‌ونم به‌زه‌وی‌دا؛ دەڵى: پێغەمبەر (18) فه‌رمووی: ((نه‌مه‌یش 
یه‌کیکه له که‌تنه‌کانی خوّت ئەی مقداد)) ونم: ئەی پیغه‌مبه‌ری خوا شاوابووم و 
ئاوابووم› نه‌وهم کرد و ئەوەم کرد› پێغەمبەر (8) فه‌رمووی: ((ئەمە به‌زه‌یی 
خوای گه‌وره‌یه. ئەی نه‌ده‌بوو ناگادارم که‌یت تادوهاوریکه‌ی تریشمان خهبهر 
که‌ینه‌وه و به‌شیان ببیّت لهم شیره‌دا؟)) دهلی: ونم ئەی پیغه‌مبه‌ری خوا سویندم 
به‌وکه‌سه‌ی توی بەھەق ناردووه؛ دوای تهودى خؤم و خوّت لهو شیره‌مان خوارد 
گوی ناده‌می کی له‌وشیره ده‌خوا يان نایخوا؟. 
(۱۰) بدرمكدتى پیفه‌مبه‌ر (ظة ) له رؤندا 

۲ عَنْ جار (#): أن 0 مالك (#ه) کات ثهدي سبي رطق في عُكَة نه 
سَمْنَا. فًيَأْتِيهَا بَئُومَا فیسالون لدم ولیْس عندهم شيع فتعمد إلى الذي كانت 
ہو چو ہی ہس فيه يەت فما َال يُقِيمُلَها اذم بَيْتهَا حَنٌَّى 
عصرثه فأتت ابي (&› فقال: «عصرتیها». قانت: َعَم قال: (لَنْ ترکتیها ما 
رال قائما)). 

له(جابر)دوه (4#) كه (ام مالك (#)) له هیزهیه‌کی بچکوله‌ی خوی ڕۆنى 
به‌دیاری دەنارد بۇ پێغەمبەر i)‏ کوره‌کانی دەماتن داوای پێخۆریان 
لێدەکرد› خویان هیچیان نەبوو› په‌لاماری ئەو هيزديدى ئەدا كه ڕۆنى لى دەنارد 
به‌دیاری بو پێغەمبەر (8ك) ههمووجار رؤنى تیاده‌سده‌که‌وت. به‌وشیوه مايهوه 
پزخوری ماله‌که‌ی بەڕێدەکرد› هه‌تا گوشی. (ئه‌مجاتیانه‌ما] چو بۆ خزمه‌تی 
پێغەمبەر ‹@&) فه‌رمووی: (( گوشیت؟)) وتی: به‌لی فه‌رمووی: ((گه‌ر وازت 
وبهینایه ھەر تيا ددما)). 

(۱۱) ملکه چبوونی درەخت بو پیفه‌مبه‌ر 36 ) 

٣۔‏ عن عَبَادَة بن الوليدٍ بن عبادة بن الصامت (#) قال: : خرجت : آنا 
وابي نطلب عنم في هذا الخي من الأنصّار قبل أن يكوا“ فان اول مَنْ قينا 
آبا الیْسر صاحب رسول الله (&&)› وَمَعَهُ ام لَه مَعَهُ ضَمَامَةٌ من صحفي وعلی 


بسه‌شی پسلەو پایه‌کان (۵۱) 


أبي لیس برد وَمَعَافرِي» وعلی غنامه برد ومَعافري فقال له آبي: :یا عم اي 
آری في وجهك سَفْعَة من غَضب. قال: جل ان لي عَلَى فان ان فان الخرامي 
مال. فَأَتَیْتُ اهلهٌ فسلْمت فقلت: ثم هُو؟ قالوا: : ا؟ فخرج لي ان لهج فقلت: 
له این ابوك› قال: سمع صنوقك فدخل آريكة أمي. فقلت: اخرج الي فقد لت 
ین آئت. فخرح» فقَلت: : ما حَمَلَكَ عَلَى أن اخْثبَأتَ مئي؟ قال: نا والله حك شم 
نا أكذبُك» خشیت والله أن آحاشد فَأَكذْبِكَ 3 أن آعدك فأخفت وکت صاحب 
رول اله @)› رکشت وال خسن . قال: قلت: ا اللّه. قلت: ر 
قضاء فافضني وال الت في حل امہ صر عنقي اتی خر می 
علی عینیه- وسمع ى هاتین ووَعَاهُ قلبي هذا -واشان ای تیاط قلبه- 
رَسُول الله (#@&)› وهو يَقُولَ: ((مَنْ ¦ الظر مسرا او وضع عَنْهُ أظَلهُ الله في ظله)). 
قال: فلت له ا رهه و مس 
ل بر وہ تا ا لخي ملق اه رس ئا فا وداه قبي 
هَذاء -واشار إلى نياط قلبه- رَسُول الله (®) وَمُوَ يَفَول: ((اَطعِمُومُمْ مما 
تأكلون, وَْبِسُوهُمْ مما تْبَسُون)). وَكَانَ أن أعْطَيْتُهُ من مَثاع لیا آفون عَلَي 
من أن يَأْخُذ من حاتي یوم القيامة. ثم مَضَيْنَا حى اتيا جار ن عَبْدِ الله 
في مسنجدہ وَهُوَ يُصلي في ثوب واحد مُشْثملًا به. فتخطیت القوم حَتّى جلْستٌ 
بَيْنَهُ وَبَيْنَ القبلة» فقلت: يَرحَمْكَ الله آتصلي في ثوب واحد ورداؤك نی جنبد؟ 
قال: : فقال بيده في صذري هکذا -وفرق بين ) آصابعه وقوسها - ارات أن یل 
علي الأحَمّق مثلك فَيَرَانِي كَيْفَ اصنع فِيَصْنَعْ مثله. اتانا سول الله () في 
مسنجینا قذا وفي میں از طابر فرای في قبلة المَسْجِدٍتُحَامَة قحکها 
بالغزجون, ‏ شم اقبل عَلَيْنَا فقال: («ايُكُمْ يُحِبْ آن يُعْرِض الله عَنْهُ)). قال: 
فَحَشعْنَا› ثم قال: ‹(ليُكُمْ يُحب ن يُفْرض اللَهُ عَنْه)). قال: فخشننا. ثم قال: 
‹يُكُم يُحبّ أن یُفرض الله عَنْهُ)). قلتا : ا یا یا سول اللہ قال: فان آحدکم 
إذا قامَ يُصلي ون له تبازك وتغالی قبل وجه فنا یبن قبل وجهه ونا عن 
یمین ولیْصق عَنْ ساره قخت رجله اليُسْرَى فإن َجلت به بادرة فلیل 
بوبه هکذا»). ثم طوى توه بخفضه على بَعْضِ فقال: (آزوني عَيِيرًا)). فقام فثی 


` بسه‌شی يلهو پایەکان (0۱) 


من انح َه إلى أله فَجَاء بخلوق في راخته» فأخذة رَسُول الله 9 جع 
علي راس الْْرْجُونِ کم طخ به على آثر اللخَامة فقال جاب: قمن شاد جَعلثُمُ 
الخلوق في مُسَاجدکم. سرن مع رَسُول الله رق في غزوة ة طن بواط وضو 
يطلب المَجْدِيّ بن نیو الجهني» ؛ وَكَانَ الأاضح يَعْقَبُهُ ملا الْخَمْسَةٌ وَالسْتَّةٌ 
اسب قدارت ُقبة رجل من الأئصار عَنَى ناضع له فائاخةٍ فرکبه ثم بعثه. 
فتلدن عَلَيْهِ بَعْض اللَدنِ فقال نه: شأ لعنك الله فقال رَسُون الله (8): ((من 
هذا ان بُعیره)). قال: انا یا رَسُول الله قال: «اشزل عثه. فلا تصحینا 
بِملعُون. نا توا عَلَى فكب .وکا وا على ودک ولا َذْعُوا عَلَى أمْوَالكُم 
ا افقوا من الله ساعة سل فيها عَطَاءً فیسنتجیب لَكُمْ). سرنًا مغ سول الله 
(@&)› < ئی إذا كانت عُشَيْشيَة ء ودتونا ماء من میاه خرب قال رور الله 
(@): ررمن رَجُل يَتَقَدْمُنَا فیمدر ر الحؤضء فیشرب وَيَسقِينًا)). قال جابر: فقمتث 
فقلت هذا رجل يا سول اللہ فقال رَسُول الله رق : («اي رَجُلٍ مَعَ جَابٍ). 39 
جیار بُ صخر فاْطتفتا إلى ابر فتزغتا في الْمَوْضِ سنجلا أو سنجلیْن» ثم 
مَدَرْتَاهُ ثم نزغنا فيه حثی افیقتاه فکان اول طالع تا رَسُول الله (8) فقال: 
«تأذتان). قلنا : َعم یا سول اللہ ۰ فاظرع ناقته ووو لها فك 
قبالت ثم عدل بها فآناخهاه تم جَاءَ رَسُول الله (قلق إلى الخوض فتوضاً مئه كُمّ 
نت ناكم تیه ۵ نانب مر يفضي 

ىلی؛ وکانت علي ¦ بردة تمت أن اخالف بين 

طرقه فت لغ بي وکات نها تباب فتكمله» فم خانلت ب قيا كم 
تواقصت عَلَيْهَا. شم جلت جَنَّى قمْت عَنْ یسار رَسُول الله (ف8ء فأخذ بيّدي 
فادارني حثی آقامني عن یمینه. ثُم جاء جیار بن صخر فتوضاً شم جاء فقام 
عَنْ يسار سول الله (@) فَأْخَذْ اسول الله (88)] بِيَدَيْنَا جمیفا فدفغنا حَتَى 
آقامتا خلقَه فَجَعَلَ رَسُول الله «#) يَرْمُقني جوا و ور 
هذا بده يَعنِي شا وَسَطَكَ فما فزغ سول الله (8) قال: (ریا جابن). 
بيك یا رَسُول اللہ قال: ((إذا کان وّاسفا فخالف بَيْنَ طرفیه. وإذا کان ضيقا 
اه على ىا 


70 8 وكا تختبط بقسيّتا ونأل حثی قرحت اشدافنا: 


بدشى پسلهو پایه‌کان (51) 
فاقسم اخطنها رَجُلَ مشا يَوْما فالطلفدا به لعش فضهنتا اله تم يُعْطَهًا 
فَأعْطيَمَ › فقام فأخذها . سرنا مَعَ رَسُول الله (38) حٌى نت وادیا نت قذهب 
رَسُول الله ( يَقضي حَاجَته؛ الب بإداوَةٍ من ماب فَنَظَرَ رَسُولٍ الله رق 
فلم پر شَيْنًا ەچ فَإذا شجرتان بشاطی الوادي فائطْلَق رسُول الله رق 
إلى إِحَدَاهُمًا فاخذ بغصنن مسن ¦ اغصانها» فقال: «رنقادي ملي بردو اللي). 
فاقادت مَعَهُ كَالبَعيرٍ الْمَخْشُوش , الذي يُصَانعْ م قانده؛ حثی آئی الشّجَرَة الأخرى: 
قأخذ بصن من أَغْصَانهًا فقال: ((ائقادي علي بإذن اللّه)). قائقادات مَعَهُ كذلك» 
حَگی إذا کان بالنعلصف مما بَْتَهُمَا نم تن -يغني جمعهما- فقال: ««نتنمّا 
علي بإان اللّه). . فَالتأَمَتَاء قال جَابِر: فَخْرَجْتْ اخضر مَخافة آن يُحس رسُول الله 
رق بقزبي فیبتید -وقال مُحَمَّدُ بْنْ عَبّاد: : فِيَتبَعَنَ- فجَنَسْتُ أحَدْتُ نفسي» 
فحائت مي لفتة, فردا انا بِرسُولِ الله . رق مُقبدا وإذا الشجرتان قد افترقتاء 
فَقَامَتَ كل وَاحِدَة مِنْهمَا عَلَى ساق قرات رَسُول الله () وقف وققة؛ فقال 
بِرَاسه هَكَذَا -واشار آبو إسمعيل براسه یمین وشمالا- ثم ثُم اقب فَنمَا ائتهى اي 
قال: ‹(يَا جار هل رایت مقامي). . قلت: عم یا رسول الله. قال: «فانطلق لی 
مجرتي فاقطع من كَل واحدة مهما من فأفيل بهماء حى إذا فت قاي 
فأرسل غصلننا عَنْ يَمينك وغصنا عن يَسَارك)). . قال جابر: فقمت فأخذت حجرا 
فکسرثه وحسرثه فائذلق لي؛ فائبت الشجرتیْن فقطخت من کل وَاحدة مِنْهُمَا 
غُصئًاء کم اقبلت آَجْرْهُمَا حثی نت مقام رَسُول الله (8) رست غصنئًا عَنْ 
ميني وغمنا غن ماري م لحقله ء فقلت: قد فعلت یا رَسُول الله فَعَمَ ذاك؟ 
قال: : (إئي مررت بقبْرین عبان بت بشفاعتي أن ُرفه نها ما دام 
الغصتان رَطَبَيْنِ). قال: فَآَتَيْئا العَسْكَن فقال رَسُول الله ¦ (®@): رریا جابر ئاد 
بوضوی). . فقلت: آنا وضنوء ألا وضنوت آنا وَضُوء؟ قال: قلت: یا رَسُول الله ما 
وجذت في الرکب من قطرّق وکان رَجُل من الأئصار یبرد لرسول الله رقف انماء 
في اشجاب له علي حمارق من جريا قال: : فقال لي: : «اتطلق لی فان بن فّان 
الأنْصَارِيُ, فائظز هَل في اشنجابه من نش شيع)). . قال: فَانْطْنَقَتُ ِلَيْهِ فنظرت فیها. 
فلم اجد فیها 11 إلا قَطْرَةٌ في عَزلَاء شَجْبٍ مٹھا › لو آئي افرفه نرب یاس فَأَتَيْتٌ 
رَسُول الله (88) فَفَت: يا سول الله اي نَم اجن فيه إا قطرةٌ في عَرْنَاء شَجب 
مٹھاء تو اني فْرفهُ لَشَربَهُ يَاِسُهُ. قال: («ذهب فأتني به». فَأتَيُْهُ به فَأْخُذُهُ 
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بيده فَجَعل یتک بشيء لا آذري ما و ويَعْمرُهُ يديه کم آغطانیه فقال: 7 
جاب ئاد بِكق). فَقلت: يَا جفلة الرکب. اتيت بها تُحْمَل فوضنفتها بَيْنَ يديه 
فقال رسول الله( بیده في الْجَفئة هکذا فَبَسَطَهَاء وفرق بَيْنَ امنابعه ف 
وضنقها في قفر الجفة وقال: : «خذ يا جابز فصب علي وقل: : اسم الم 
فصببت علیّه. وقلت: : اسم الله فرایت المَاءَ یفوز من بَيْنِ اصنابع رَسُول الله 
(45) شم قارت الْحَفتَهُ وَدَارَتَ حقی امتلأت؛ فقال: ((يَا جَابر ناد مَنْ ان له حَاجَةٌ 
پماي). قال: فأتی الئاس فاستقوا حى رووا قال: فقَلت: : هل بًقي احَذ له 
حاجة؟ فرع سول اللہ )یه من الجفئة وهي ملای. 

وشکا الئاس لى رسول الله ات الْمْومٌ ؛ فقال: : «(عستی اه أن 


يُطْعمَكُمْ). فائیتا سیف الب فزخر البَخْرُ حرة فالقی داب ریئا عَلَى 
شقها ان فَاطْبَحْنا وَاشْتَوَيْن ؛ وَأكَلنَا [ج حثی] شَبِعْنا› قال جابز: فَدَخلتُ أكا 
وفتان وَفنَانٌ -حَتَّى عد خَمُسَةٌ- في حجاج فینها ما پرائا آحد؛ حثی خَرَجْنَا 
فأخدئا ضلعًا من اضنلاعه فقوسناه كم دعوت باغظم رجل في الرکب › واعظمِ 
جَمَلٍ في الرکب وافظم کفل في الرّكْبء فَدَخْلَ فدخل د تَحْتَهُ ما یُطاطی راسه. 

(عبادة)ى كورى (وليد)ى کوری - کوری (صامت) (#) ده‌لی: من 
و باوكم رؤيشتين به‌دوای زانستدا دەگەراین لهناو ندم تیرەی (انصار)ه‌دا 
بهرلهودى لەناو بچن› يهكهم كەس توشمان هات (ابواليسر)ى هاوه‌لی پیغه‌مبهر 
بوو (8). غولامیکی خؤى لەگەل بوو دەستەیه کاغه‌زی پێچراوەی پێبوو› (ابو 
اليسر) (بردة)يهك و (معافرى)يهكى لەبەردابوو› غولامهكهيشى ھەر (برده)يهك و 
(معافری)'”'یەکی لەبەردابوو› باوكم پیٔی وت: مامه شويْنهوارى توره بوون 
لەناوچاوتا به‌دی دەکەم› وتى: بەڵێ› قەرزیٔکم ههبوو لەسەر فلانی کوری فلان 
له‌تیره‌ی حەرام چووم بولای منالەکائی سەلامم لیکرد ونم: فىلان لهويّيه؟ 
وتیان: نەخ کوریکی مندالی توند و تولی ههبوو هات بولام و پیٔم وت: باوکت 


.١‏ (بردة) جوره جلیِکی یه‌مانی‌یه عەرەبە لادی‌نشینه‌کان به‌کاریان هیناوه (لسان العرب) - بَرْدَ 
(معافر) شاریکه ئەيەمەن› نهو جؤره جلەیش به‌ناوی ئەو شاره‌وه ناونراوه» (لسان العرب) - 
عفر. مامؤستا ملا پشید ده‌فه‌رمووی: بورده وهك به‌رمال ئەدەن به‌سه‌ر شانیانیدا؛ معافیریش 
ودك پشتەمال. (بروانه: آقتران النیرین): ۳۱۱/۲ 
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لەکوییے؟ وتسی: كويْى لەدەنگى تسق بسوو خؤى كرد به‌ناو چرپایسه و 
په‌رده‌کولله‌که‌ی دایکمدا. بانگم کرد: ودره ددردوه زانیم وای له کویٌدا؛ هاته 
دم وتم: بوچ خؤتت ل‌شاردمه‌وه وتی: سویندبه‌خوا قسه‌ت بو دەکەم و درۆت 
لەگەل ناكهم؛ سویند به خوا لەوہ ترسام قسهت بۆ بکەم و درؤت لەگەل بکەم؛ 
بەڵێنت پی‌بدهم و بەڵێنەکە ن‌به‌مه سەر› تۆ هاوریی پیفه‌مبه‌ربوی (##)› سوێند 
به‌خوا منیش هدزارم. ونم: توخوا؟ وتی: بەخوا› ونم: توخوا؟ وتی: به‌خوا؟ 
(وم: توخوا؟ وتی: به‌خوا) ده‌لی: قهرزنامهكام هیّنا و به‌ده‌ستی خوی 
سريهوه؛ ونم: ئەگەر بووت بمدەرەوە› ئەگەر نه‌تبوو ازادبے؛ شایه‌تی دەدەم 
بینایی هم دوچاوەم دی -هه‌ردوو په‌نجه‌ی دانا لەسەر چاوانی- هه‌ردو گویٔم 
بیستی دڵم وەریگرت -نامازژه‌ی کرد به بهندى دلسی- له پیغه‌مبهر که 
دەیفەرموو: ((هه‌رکه‌س مۆڵەتى ھەۋارێك بسدات يان هه‌ندی له قه‌رزکه‌ی 
داشکینی خوا ده‌یخاته ژێر سیبه‌ری خؤى)). 

دهلی: پیم وت: نه‌ی مامه ئەگەر بورده‌ی خزمه‌تکاره‌کت بو خوت 
هه‌لبگرتایه و› (معافر)ی‌یه‌که‌ی خۆتت بدایه به‌و؛ يان (معافری) یه‌که‌ی نه‌وت 
ودربكرتايه بۆ خؤت و بورده‌که‌ی خوتت بدایه بەو؛ نه‌و کاته تؤيش جله‌کانت 
یه‌کره‌نگ ده‌بوو؛ ئەویش جله‌کانی په‌کره‌نگ ده‌بوو؟ ده‌ستی هینا به‌سه‌رمدا و 
وتی: نه‌ی خوایه بەفەڕ و پیرززی که‌یت. ئەی برازام به بینایی ئەم دو چاوەم› 
به بیستنی ئەم دوو گوێیەم› نهم دله‌یشم -ناماژه‌ی کرد بق به‌ندی دلى- 
وه‌ریگرتووه له پێغەمبەر (18) كه ده‌یفه‌رموو: ((خوراکیان بده‌نی له‌وه‌ی خوتان 
دەیخۆن› پزشاکیان بو بکسهن لسهوه‌ی خوتان دهييؤشن)). ئەگەر مسن 
له خوشییه‌کانی دنیای بده‌می لام اسانتره لەوەی له‌چاکه‌کانی من به‌ری پقژی 
قیامه‌ت. 

پاش ئەوە پزیشتین هه‌تا هاتینه لای (جابری کوری (عبدالله) له 
مزگه‌وته‌که‌یدا نوێژی ده‌کرد ته‌نها يەك پارچه جلى له‌به‌ردابوو ثالاندبوی 
لدخؤيهوه؛ هه‌نگاوم هه‌لگرت به‌سه‌ر خدلكهكدداء تاگه‌یشتمه لای ئەو؛ دانیشتم 
له‌نیوان ئەو و قيبلهدا؛ ونم: خوا پەحمت پی‌بکات. بەيسەك پارچه يؤشاكهوه 
نوێژدەکەیت و عه‌باکه‌یشت واله‌پالتا؟ ناماژه‌ی کرد به ده‌ستی به‌ره‌و سینهم و 
-په‌نجه‌کانیشی بلاوه پێکرد و خوارى کردنسه‌وه- فسه‌رمووی: ((ویستم 
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گه‌وجیکی وەك تو بيّته لام و بمبینی بزانی من چون دەکەم نهويش ودها 
بکات پێغەمبەر (18) هاته لامان اسهم مزگه‌وته‌دا لقسی دارخورمای (ابن 
خطاب)ی به‌ده‌سته‌وه بوو؛ له قیبله‌ی مزگه‌وته‌که‌دا به‌لغه‌میکی دی به‌سه‌ری 
دارخورماکه کراندی؛ ئەمجا روى تیکردین و فه‌رمووی: ((کێتان حهز ده‌کات 
خوا ووی ێوەربگێڕێت؟)) دهلی: راچله‌کاین دیسانه‌وه فه‌رمووی: ((کێتان حه‌ز 
ده‌کات خوا رووی ۋوەربگێڕێت؟)). دەڵى: راچله‌کاین. دیسانه‌وه فه‌رمووی: 
((کێتان حه‌زده‌کات خوا پووی لوه‌ربگیریت؟)) وتمان: که‌سمان حه‌زناکه‌ین 
ئەی پێغەمبەرى خوا فه‌رمووی: (( یه‌کی لەئێوە هه‌رکات هه‌ستا نوێژ بکات ئەوہ 
بهراستى خوای بەرز و بڵند لهبهردهميدايه؛ باهیچ كەس له‌به‌رده‌میدا وبه‌لای 
راستیدا تف پونه‌کات» به‌لای‌چه‌پیدا 0 به‌زیر پێی چەيدا تف ڕۆبكات› ئەگەر 
شتێك یەخەی پیگرتو (نه‌یتوانی وه‌ها بكات) باجله‌کانی بهم شوه لیبکات - 
ئەمجا هه‌ندی له جله‌کانی پیچایه‌وه به‌سه‌ر هه‌ندیُکی تريدا- پاشان فه‌رمووی: 
((كولاوم بۆ بهیْنن)) گه‌نجیکی نهو گه‌ره‌که په‌لاماری داو به‌په‌له خوی گه‌یانده 
مالهوديان؛ عه‌تریکی هيّنا لەسەر له‌پی ده‌ستی. پێغەمبەر (28) و‌ریگرت و 
خستییه سەر لقی دارخورماکه و سووی به‌شوینه‌واری بەڵغەمەكەدا› جابر 
دملی: لەویٔوەیه که بؤنى خؤشتان بردوته ناو مزگه‌وته‌کانتان. 

رؤيشتين له خزمهت پیغه‌مبه‌ردا (25) له‌جه‌نگی (بطن بواط)دا› که‌به‌دوای 
(مجدي)کوری (عمرو)ی (الجهنی)دا دەچوو؛ پێنج وشه‌ش و حه‌وت که‌سمان 
به‌نزره سواری يەك وشتر ده‌بووین» سهره‌گه‌رایه‌وه سەر پیاویکی (انصار)ی بو 
سواری وشتریکی خۆی› ييخىداو سواری بوو؛ هه‌لیسان؛ وشتره‌که هه‌ندی 
هه‌لویسته‌ی کرد پێی وت: شا (واته: هه‌چه) له‌عنه‌تی خوات ێبێت› پێغەمبەر 
(8#) فه‌رمووی: ((ئه‌وه کی‌بوو له‌عنه‌تی کرد له‌وشتره‌که‌ی؟ وتی: من بووم نه‌ی 
پیغه‌مبه‌ری‌خوا. فه‌رمووی: (ردابه‌زه و لەگەل لەعنەت لیکراودا هاوریمان مه‌به. 
دوعای شەڕ مەکەن له خۆتان و مندالتان و مالتان. نەكو داواکه‌تان به‌کیگری 
له‌گهل نهو ساته‌دا داوای به‌خشینی تيا وه‌رده‌گ ریت و له ننوه‌یشسی 
ومربگریت.)) 

رؤيشتين له خزمهت پیغه‌مبه‌ردا () هه‌تا کاتی نیواره وه‌ختیك نزيك 
بووينهوه له اویّك له‌ناوه‌کانی عەرەبی ده‌شت. پیفه‌مبه‌ر (&) فەرمووی: ((کام 
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پیاو پێشمان ده‌که‌وی بۆ ئەوەی حەوزەکە سواق بدا و کون برى بکات خؤیشی 
ئاوبخواتەوہ و ئاویش بدات به ئێمه› جابر ددلى: شەستام و وئم: ئەمە پیاویکه. 
پێغەمبەر (&) فه‌رمووی: ((کام پیاو لەگەل جابر دەبێت؟)) (جّباری کوپی 
(صخر) ههستاء رؤيشتين بؤلاى بيردكه دؤلكهيئ دوو دؤلكه اومان ههلكؤست 
و كردمانه حەوزەکە› لەپاشدا قورمان داء ئەمجا اومان تيُكرد هه‌تا يرمان کرد 
يهكهم كەس كهيشته لامان پیغه‌مبه‌ری خوا بوو (&) فهرمووى: (ریگام 
ئەدەن؟))وتمان: بەڵێ ئەی پێغەمبەری خوا› ده‌سته‌جله‌وی وشتره‌که‌ی شل كرد 
تا اوی خواردەوە› نهمجا دەستی ل‌توند کرد؛ وشتردكه لنگی بلاوکردەوہ و 
ميزى كرد؛ ئەمجا كثرايهوه دواوه و ييخى دا› دواى نهوه پێغەمبەر (5) هاته 
سەر حه‌وزه‌که و ددست نویّڑی لێگرت› دوای ئەوہ منیش هه‌ستام ده‌ستنویزم 
كرت له شوێن ده‌ستنویژه‌که‌ی پێغەمبەر (@#)› رجباری کوری (صخر) يش 
رؤيشت پپویستی سەر اوی هه‌بوی پێغەمبەر (88) هه‌ستا نوێژ بکات منیش 
بوردهیه‌کم لهبهردابوو ویستم چمکه‌کانی راست و چەپ بکهم بۆم نەگەیشتەوە› 
بورده‌که ريشوى هه‌بوو؛ وەری گیّرامه لای راستی خؤى ؛ دوای ( جبار ) ی 
کوری ( صخر )يش هات ده‌سنویٌژی كرت و لای چه‌پی پێغەمبەر(&) وه‌ستا 

؛ سهره‌و خوارم كرددوه و؛ ڕاست و چەپم کرد ئەمجا ملم بو کورت کرده‌وه 
و (به‌مل گرم بۆ شه‌وه‌ی نه‌که‌وی] ئەمجا هام له‌لای چه‌پی پێغەمبەر (28) 
وه‌ستام» پێغەمبەر رق ددستی هه‌ردوکمانی كرت و پالیناین هه‌تا له دوای 
خویه‌وه رایگرتین و پێغەمبەر (3أ) چاوی تێڕیبووم من هه‌ستم پینه‌ده‌کرد تا 
دواتر تنگه‌یم مه‌به‌ستی چییه؟ به‌ده‌ستی ناماژه‌ی کرد؛ ودك نه‌وه‌ی بلی: 
((ناوهراستت ببه‌سته) لهكاتيْكدا پێغەمبسەر (*&) ‌بوویه‌وه فه‌رمووی: شه‌ی 
جابر ونم: گویرایه‌لتم ئەی پیِغه‌مبه‌ری خوا فه‌رمووی: ((ئەگەر (بوردەکەت) 
گەورہ بوو راست و چه‌په‌که‌ی بهینه‌ره‌وه سەربەك› ئەگەر ته‌سك بوو له‌سهر 
كەلەكەت بیبه‌سته)). 

رؤيشتين له خزمه‌تی پێغەمبەر› خواردنی پزانه‌ی ههريهك له ئێمه ده‌نکه 
خورمایه‌ک بوو؛ دەیمڑی و لەپاشا له‌ناو جلەکانیدا! گرنی ئەدا› به‌که‌وانه‌کانمان 
گە دارمان دهوه‌راند و ده‌مانخوارد هه‌تا شەویلگەمان بریندار بوو› سویند 
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ده‌خوم پؤڑیٰ یه‌کیکیان له‌بیرچوبو» بردمان بق لای خورما به‌ده‌س هه‌لمان 
دەگرت› شایه‌تیمان بۆدا كه خورمای پینه‌دراوه» پێیدرا› هه‌ستاو وه‌ریگرت. 

رؤيشتين له خزمه‌تی پێغەمبەردا () هه‌تا گه‌يشتینه شیویکی فراوان› 
پێغەمبەر (@) چوو بؤ پلویستی سےرثاو؛ جه‌وه‌نه‌یی شاوم به‌دوادا برد› 
پێغەمبەر لف ته‌ماشای کرد شتیکی نه‌دی خوی پی‌بشاریته‌وه» دوو دره‌خت 
له‌که‌ناری نهو شیوه‌دا ھەبوون› پێغەمبەر (&) رؤيشت بولای یەکیٔکیان لقێْکی 
لێگرت و (رایکیٔشاو) فه‌رمووی: ((بؤم دانه‌وه به فه‌رمانی خوا)) لقه‌که بزی 
دانه‌وی وەك وشتری مه‌هار کراو که‌به‌دوای خاوه‌نه‌که‌یدا دەروات› ئەمجا چوو بو 
لاي درەختەکەی تسں لقيكى ئەویشی راکنشا و فەرمووی: ‹(بۆم دائهوه 
به‌فه‌رمانی خوا)) ئەویش دانه‌وی لەگەلیا به‌هه‌مان جۆر› ههتا لەناوەڕاستى 
ههردوکیاندا گەیاندنی بەيسەك و فه‌رمووی: ((بهيهكهوه بنوسین له‌سه‌رمن 
به‌فه‌رمای خوا)) نوسان به‌یه‌که‌وه جابر دەڵسى: من بەپەلے لهو شسويّنه 
دوركهوتمهوه نەكو پێغەمبەر (8ك) هه‌ست بکات به نزیکی من و دوربكهويّتهوه؛ 
دانیشتم خهيالم له‌گه‌ل ده‌رونی خۆم ده‌کرد؛ له‌ناکاو سهریکم هه‌لبری پێغەمبەر 
(13) بەرەو رووى من ده‌هات و دره‌خته‌کانیش ليك جیابووبوونه‌وه. ھەريەك 
لەسەر بنکی خؤيان وه‌ستابوون؛ پیْغه‌مبه‌رم (8ا) بینی هه‌لویْسته‌یه‌کی کرد و 
ناماژه‌ی به‌سه‌ری کرد -ابو اسماعیل ی (راوی) به‌سه‌ری خوی ئاماڑەی لای 
راست و چه‌پی كرد- لەپاشدا بەرەو رووم هات. کاتی گه‌يشته لام فه‌رمووی: 
((شه‌ی جابر ديت لەکویٔدا وه‌ستابووم؟)) ونم: به‌لی ثه‌ی پیفه‌مبه‌ری خوا› 
فه‌رمووی: ((برؤ بۆ لای ئەو دوو درەختە› لەھەر یه‌که‌یان لقێْك ببرەو بيانهيّنه تا 
ده‌گه‌یته شوێن وه‌ستانه‌که‌ی من [لهويّدا) لقيّك به‌لای راستتهوه و لقێك به‌لای 
چه‌پنه‌وه بەربدەرەوە)). 

جابر دهلی: هه‌ستام به‌ردیکم هه‌لگرت و شکاندم؛ تيزم کرد و بوم تيزبوو؛ 
چووم بولای هه‌ردوو دره‌خته‌که وله هه‌ریه‌که‌یان لقیکم برى؛ هانم و به‌دوای 
خومدا رامده‌کیشان هه‌تا له‌شوین وه‌ستانه‌که‌ی پیغه‌مبه‌ردا (@) وەستام لقیکم 
به‌ردایه‌وه به‌لای راستمدا و لقیْکیش به‌لای چه‌پمدا؛ ئەمجا چووم بۆ خزمه‌تی و 
پێم وت: ئەو کارهم نه‌نجامدا نه‌ی پیغەمبےری خوا نه‌وه له‌به‌ر چی‌بوو؟ 
فه‌رمووی: («به‌پاستی من تێپەڕیم به‌لای دوو قه‌بردا سزاده‌دران؛ حه‌زم کرد 
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به‌تکای من هه‌ندی سزایان له‌سهر هه‌لگیری به‌دانانی هو لقه تەپہ هه‌تا بەتەڕى 
ماین)). 

ددلئ: هاتینه ناو سوپاکه پێغەمبەر (18) فه‌رمووی: (رئه‌ی جابر هاوارکه بۆ 
ئاوی ده‌ست نوێژ)) منیش هاوارم کرد: ئايا ثاوی دوست نوێژنیە؟ ایا ئاوى 
دەستنویْژ نیه؟ ئايا اوی دهستنويّز نیه؟ ده‌لی: ونم: نه‌ی پێغەمبەری خوا لهم 
كاروانهدا مەك تنۆك ئاوم دەست نه‌که‌وتووه» پیاویکی ئەنصاری شەبوو له‌چه‌ند 
كونهيهكى كؤندا ناوی بق پیخه‌مبه‌ر (&) سارد دمەکرد؛ بەسیپایەکدا ئەلقى 
دارخورما پیکهاتبوو» جابر ده‌لی: پیی فهرمووم: ((برؤ بو لای فلانی کوری 
فلانی ئه‌نصاری ته‌ماشا بكه ثایه کونه‌کانی هیچ ناویان تیایه؟) دهلی: چووم 
ته‌ماشایانم کرد هیچم تيا نه‌دین جكهله يدك تنوك ئاو كەلە هه‌نگلی 
كونهيهكياندا بوو› ئەگەر دامبکردایه نه‌ده‌گه‌يشته ده‌می کونه‌که. ام بۆ 
خزمه‌تی پێغەمبەر (8) ونم: ئەی پیفه‌مبه‌ری خوا ئاوم ددست نه‌که‌وت لهو 
کونانهدا جگەلەيسەك تنوك له ههنكلى کونه‌یه‌کیاندا ئەگەر رۆم بكردايه 
وشکه‌که‌ی هه‌لیده‌مژی. فه‌رمووی: ((بچق شه‌و کونهم بۆ بهیّنه)) بوم برد 
کونه‌که‌ی به‌ده‌سته‌وه كرتاو شتیکی ده‌خویند من نازانم چیبو؟ ثه‌مجا 
بەدەستی خؤى گوشاردی و دایه دوست من و فه‌رمووی: ((ئەی جابر بانگی 
ته‌شتی بکه)) هاوارم کردائه‌ی ته‌شتی کاروان؛ هه‌لیانگرت و بیان هیّنام و 
خستمه به‌رده‌ستی › پێغەمبەر () دەستى خسته ناو ته‌شته‌که و بسلاوی 
کرده‌وه و به‌نجه‌کانی ليك جیاکرده‌وه و شه‌مجا لهبن ته‌شته‌که‌دا داینساو 
فه‌رمووی: ((ثه‌ی جابر (کونه‌که) بگره و تاوبكه بەسەر ده‌ستمدا و بڵێ: يسم 
الله)) ئاوم کرد به‌سه‌رده‌ستیدا و وم: يسم ال ديم ساو ھەندەقولا له‌نیو 
يهنجهكانى پێغەمبەر (18).لهپاشدا ته‌شته‌که بهتوندى شاوی ىھەلدەقوڭ و 
ناوه‌که سورى دەخوارد› ههتا پڕبوو› ئەمجا فهرمووى: ((ئه‌ی جابر بانگ بكه 
کی پنویستی به‌او ههيه) دهلی: خهلك هاتن اویان خواردەوہ هه‌تا پاراو 
بوونەوە› ونم: ثايه كەس ماوه پیویستی به‌ثاو ببی؟ پیغه‌مبه‌ر ده‌ستی دەرهێنا 
له ته‌شته‌که هێشتا پربوو. 

خەڵك هاواری برسپتیان برد بؤ پێغەمبەر (18) فه‌رمووی: (نزیکه خوای 
گه‌وره خواردنتان بۆ بنیری)) هاتینه سەر که‌ناری ده‌ریا؛ ده‌ریاکه شه‌پلیکی دا 
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گیانلەبەرێکی فریدایه دەر ئاگرمان لەسەر لایه‌کی کرده‌وه كولانمان و برژاندمان 
و خواردمان تا تێر بووين. جابر ده‌لی: من و فلان و فلان -پێنج کەسی زمارد- 
چوینه ناو کالانەی چاویه‌وه كەس نهيبينين تا هاتینه دەر › يهراسويهكمان 
هيّنا و خوارمان كردهوه گەوەترین پیساوی شه‌و کاروانه‌مان» بانگ کردو؛ 
گەورەترین وشتر لەکاروانەکەدا و گەورەترین كؤيان [واته ئەو پیاوه‌ی سواری 
ئەو وشتر و کوپانه بوو) چووه ژر ئەو پەراسووہ سەری دانه‌نه‌خست. 
(1) لەتبوونى مانگه‌شه‌و 

٤5٤‏ ۔ عن عَبْدٍ له بن مسفودر (#) قال: بَيْنَمَا لخن مَع رَسُول الله رق 
بمثیٍ إا القلق القَمَرُ فلقتین. + فکائت فلقة وراء الْجَبَلِ وفلقة دُوئه فقال لتا 
رتتول الله (): (راشنهد وا)). [بخاري/ المناقب/ 3437] 

(عبد الله) كورى (مسعود) (5د) ددلی: له‌کاتیکدا دانیشتبووین له خزمه‌ت 
پێغەمبەردا (7) له مينا (دیمان) مانگ بوو بهدوكهرتهوه کەرتیکیان له‌پشتی 
جياكهوه بوو کەرتێکیشیان لهملاى جياكهوه؛ پێغەمبەر (@) پیٔی فه‌رمووین: 
((شايەت بن)). 

6 عن انس (: ان اهل مَكَة سَالوا رَسُول الله (8) آن يُرِيَهُمْ اة 
فاراهم اتشقاق القمر مَرَتَيْن. [بخاري/ المناقب/ 3438] 

له(انس)ی كورى (مالك)دوه (#) که خه‌لکی مه‌ککه داوایان کرد لسه 
پێغەمبەر (®&) به‌لگه‌یه‌کیان نیشان بدات؛ دوجار له‌تبونی مانگی پیشاندان. 

(1) پاراستنی پێغەمبەز ( @# ) لدو کەسەی ویستبیتی ئازارى جات 

٦۔‏ عَن آبي هُرَيْرَة (4) قال: قال ابو جهل: هل يُعَفْرُ مُحَمَدْ وج 4 بَيْنَ 
أظهْرِكُم؟ قال: فقیل: نَم فقال: والنات والغژی» - ¦ رایثه یف ذلك تأطان علی 
رقبته. أو رن وَجْهَهُ في التّرَاب. قال: فأتى رَسُول اله رق وَهُوَ ملي . عم 
لیطاً علی رق قبته» قال: فما فَحِنْهُم من با وَمُوَ بلکص علی عقبیه ويثفي بیدیه» 
قال: فقيل لَه: مَا لك فقال: : إن بني وه نخدا من ثار وَمَوْنَا واجْنحة. فقال 
رَسُول الله (8): ررلو دا مي َاحتطف الم نكة عضوا عُضلوًا)). قال: فأئزل 
الله عر وجل -نَا ندري في حديث ابي ر مُرَیْرَة ة او شيء بلقا کنا إن اسان 
لیطفی. أن رَاهُ استفتى. إن ای رَبك الرْجعی . آرانت الذي يَنْهَى. عَبْدًا إذا صلى: 
آرایت إن کان علّی الهدی. أو مر بالگقوی. ارات إن دب وتولێ: . -يَعْني أبَا 


ل 
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جهل- الم َنَم بأنَ الله يرَى. 15 ئن لم يَئْتّه لنسفها بالتّاصیت. ناصيّة كَاذَبَة 
خَاطئّة. ڍ. فَليْدمُ نادیه. . سندع الزَّانِيّة. کل نَا تطنهة4. . وفي رواية قال: ((وأَمَرَهُ 
ہما ره به)). ف رواية: ليدع نادیم يعني قومه. 
له(ابى هريرة)دوه (#ه) دهلی: ابوجھل وتی: ایا محمد لەناو ئیٔوەدا پووی 
خوی ده‌نیّته سەر خاك؟ ابوهريره ده‌لی: وترا بەڵێ› وتی: سوێندم به (لات و 
عزی) ئەگەر بينيم نهودى کرد دەبێ پی‌بنیم بەگەردنيدا› يان ده‌بی روومهتى 
بجهقينم بەخۆڵدا› دەڵى: هات بو لای پێغەمبەر (88) نویٔڑی ده‌کرد. بهتهمابوو 
پی‌بنی بەگەردنیدا› لەناکاو پاشەو پاش گه‌رایه‌وه و دەستى ده‌نا به‌پووی 
خویه‌وه (وەك نه‌وه‌ی شتيك دورخاتهوه له خۆی)› دەڵى: وترا: ئەوہ جيته؟ 
وتی: له نيوان من ئەودا خه‌نه‌کیکی ناگرین و شتیکی ززر ترسناك و چه‌ند 
باڵێك ھەيسە› پیفه‌مبهر (8) فه‌رمووی: ((ئەگەر له‌من نزيك بكهوتايهتهوه 
فریشته‌کان پارچه پارچه ده‌یانفراند)) ده‌لی: خوای گه‌وره ئەم ایه‌تانه‌ی نازل 
کرد که ئەمه ماناکانیانه: (رپاسته مرۆف له سنور لائه‌دات بەرەو ملسهوری و 
ناره‌زو پەرستی ههركات خوی بەدەس2تدار و دهوله‌مه‌ند بينى به‌پاستی 
كهرانهوديان بۆ لای خوایه ھەر كەس پاداشتی کرده‌وه‌ی خوی وەردەگرێت. 
ثه‌ی محمد هه‌والم بده‌ری ده‌رباره‌ی ئەو ملهوره‌ی ریگریده‌کات له‌به‌نده‌یه‌کی 
نويّزكار. ههوالم بدهری ئەگەر ئەو به‌نده نویْژکاره لەسەر ریگه‌ی راسست و 
هيدايهت بێت يان فه‌رمان به‌چاکه و ته‌قوا بکات. هەوالم بددرئ ئەگەر ئەو كەسە 
ملهوره‌یش فه‌رمانه‌کانی خوا بەدرؤ بزانی و پشتیان ل‌هه‌لکات» ایا نازانێت که 
خوا ناگایه به‌هه‌موو شتيك. ئەگەر ئەو ملهوره وازنه‌هیّنی له‌سهر ناوچمه‌وان 
رايدهكيّشين بو ناو دۆزەخ› ناوچه‌وانیکی درززنی خه‌تاکار. با نهو خه‌لکی 
یانه‌که‌ی خؤى بانگ بکات ئیٔمەیش زه‌بانی‌یه‌کانی دزه‌خی بو بانگ ده‌که‌ین 
ئەی محمد تو به‌گویی ندكديت..4. 
)٤١(‏ پاراستنی پیفه مبه‌ر ( 28 ) له که سيك ویستی بیکوزیت 
۷۔ عن جابر بن عبد الله (#) قال: غزینا مع رسول الله f‏ غروة قبل 
تج یی رَسُول الله 3 في وائر کثیر العضناه. فتقل رَسُول الله رھ تحت 
ق فعلق سَيّقهُ َه فصن من ¦ آغصانهاه قال: : وتفرق لاس في الوادي 
و ِالشَّجَرٍ [قال]: فقال سول الله (#): رن رَجُنَا آتاني وآئا ائم فاخ 
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اسف فَاسْثَيْقَْتُ وَهُوَ قَائمٌ عَنَى راسي» س شعن إا والسیّف صلا في ید 
فقال دي: من ینت ملي؟ قال: قلث: الله م قال في یه شا 
قال: قلت: الل قال: فقام اسف فها هُوَذا جالس)». ثم یفرض ته رَسُول 
الله (4). [بخاري/ المغازي/ ۳۹۰۸] 

له(جابر)ى كورى (عبدالله)وه (#) دهلی: له خزمه‌تی پیغه‌مبه‌ردا رك 
چووین بۆ جەنگێك له‌لای نه‌جده‌وه؛ توشی پێغەمبەر (8) هاتين له دؤليكمدا 
دره‌ختی درکاوی زور تێدابوو› پیفه‌مبهر (8) لسه‌بن درەختێکدا دابهزى و 
شمشیره‌که‌ی هه‌لواسی بەلقێك له لقه‌کانیدا: ده‌لی: خه‌لکیش بلاوه‌ی کرد لهو 
دؤلهدا بز بن سیبه‌ری دره‌خته‌کان؛ پیغه‌مبه‌ر (83) فه‌رمووی: ((پياويك هات 
بولام مسن خه‌وتبووم شمشیٔرەکەی هه‌لگرتبوو وه‌ختسی خه‌بهر بووسه‌وه 
به‌سه‌رسه‌رمه‌وه وه‌ستابوو؛ شمشیره‌که‌ی به‌رووتی به‌ده‌سته‌وه گرتبوو.پیی 
ونم: کی‌له‌من ده‌تپاریزی؟ رھ الله جاری دووههم وتی: کی له من دەتپارێزێ؟ 
وت: الله“ فه‌رمووی: ((شمشپره‌که‌ی كردهوه بسه‌کپلانیدا؛ نسه‌وه‌تا ئێسستا 
دانیشتووه» دوای ئەوەیش پێغەمبەر (®) هیچ سزایه‌کی نەدا. 

(۱۵) ژه‌هر و خواردنی مه‌ری ژه‌هراوی 

۸ عن آنس (ه): أن امْراَةٌ يَهُودِيّة ة ات رسول الله (#ة) بشاق مُسمومة 
فأكل مٺهاء فجيء بها إلى رسول الله ()» فسآلها عن ذلك؟ فقالت: ارت 
لأقثلك. قال: ((مَا كَانَ اللّهُ لِيْسَلْطك على ذاك)). قال: او قال: : ((علي)). . قال: 
قَانُوا: آنا نَقثلّهَا؟ قال: (ا)) قال: ما زت آغرفها في نَهَوَات سول الله (8). 
[بخاري/ الهبة/ /41؟] 

لمه(انس)هوه (#) كه شافره‌تیکی جوولهكه مەرِیٔکی ژه‌هراوی هێْنا بؤ 
پیغه‌مبه‌ر (18)» لیٔی خوارد؛ ئافرەتەکەیان هینا بؤلاى پێغەمبەر )۰ يرسيارى 
لیکرد له‌وباره‌وه؟ وتی: ويستم بتکوژم فهرمووى: ((خوا تواناى تسهودت 
ناداتێ))› (انس) دهلی: يان وتى بهسهرمنداء وتيان ئەی نه‌یکوژین؟ فهرمووى: 
((نەم) انس دلی: ههمووكات (شویٔنەواری ئەو ژەھرەم) دەبینی له زمانه 
بچکؤلەی پێغەمبەردا ‹&). 


غ ل سس 
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(۱۱) پێغەمبەر ( 138 ) پیکاویه‌تی له خه‌ملاندندا 

۹ ۔ عن آبي حَمَيْدٍ (#) قال: خرجنا مع رسول الله (@#› غروة توا 
فأتیتا وادي القرّی عَلَى حدیقۃ ? یامراق فقال رَسُولَ الله د : «اخرصوضا). 
فخرمنناها. وخرصها رَسُول الله زی عَشَرَة اوسق. وقال: ((أخصيها - 
تَرْجِع إِلَيْكِ 0 شاء اللَهُ)). وانطلقنا حى قَدمْنَا تبوك. فقال رَسُولُ الله : 
(مستهب میک لا ريح شید فا یم فیها اَحَدٌ مم ؛ فصن کان له بعیر 
شد عقالم). هبت بت شدیدۂ فقام رَجُلُ؛ فُحَمَلَتُهُ ازيح حَنَّى القفه بجبلي 
طَيٍِّ وَجَاءَ رَسُولَ ابن العَلْمَاء صاحب ية إلى رَسُول الله (5) بکتاب وآهدی 
له بَكلّةَ بَیْضای فکتب إِلَيْهِ رَسُول الله واهدی لَه بُرْدًا› کم اقبلنا حَتّى قدمتا 
وادي الْقَرى. فستال رَسُول الله ادتا المَراة عن حدیقتها کم لغ ثمرها؟ فقالت: 
عشرة رة اوسق فقال رسُول الله 09 : ((إِذًِيٍ مسر فمن شَاء منکم فَلَیْسرغ معي 
ومن شاء قنيئكة)). فخرجتا حَتّى شرف عَلَى الْمَدِيئَة فقال: ((هذه طابة. 
وَهَذا أحُدٌ ومو جل يُحَبْنَا وَتْحبهُ). . شم قال: (رِن خَيْرَ دور لاان ر دار بني 
النّجَارِ مدز بني عبد انأشهل, ثم داز بني عبّد , الخارث ن الدج ثم داز بني 
ساعدة وفي 45 دور تاتصار خین». فلحقتا سعد بْنْ عَبَادَةٌ فقال: ابو اسید: 
4 گر أن رون الله رق خير دور ر الصا فجعلنا آخرا؟ فآدرك سغد رَسُول 
الله () فقال: يا رَسُولَ الله خَیْرْتَ دوز الصا فَجَعلقنَا آخرًا؟ فقال: و 
نیس بِحَمْيِكُمْ أن تکوئوه من الخیّاں). [بخاري/ الزكاة/ 1411] 

(ابو حميد (#:))دهلی: له خزمەت پێغەمبەردا (@&) چووین بۆ جەنگی 
ته‌بووك› له(وادی القری)دا تێپەڕین به‌لای باخی ئافرەتێکدا› پێغەمبەر (@&) 
فه‌رمووی: ((بیخەمڵێنن)). ئێْمه خەملاندمان› پێغەمبەریش (&) خەملاندى 
بەدەویسق و فه‌رمووی: ((بيژمێره تا دەگەڕێنەوە (انشاالله) رؤيشتين تا چووینه 
تەبووك› پێغەمبەر () فه‌رمووی: ((ئەمشەو بايهكى زۆر سه‌خت هه‌لده‌کات 
لەسەرتان› كەس له‌ئیوه له‌وکاتسه‌دا هەڵنەسێ› ھەركسەس وشستری ھەيسە 
باگوریسه‌که‌ی توندكات)) بايهكى زور توند هه‌لیکرد پیاوێك هه‌ستا بابردی 
هه‌تا له کیوی (طیی )دا فرییدا» نیردراوی (ابن العلماء ) فه‌رمانداری (ایله) هات 
بۆ خزمه‌تی پیغه‌مبه‌ر (#&) نامەیەکی بۆ هێنابوو هیْستریُکی سپیشی به دیاری 
بۆ ناردبوو› پێغەمبەر (88) ودلام نامه‌ی بۆ نوسیه‌وه و عه‌بایه‌کیشی به‌دیاری بۆ 


سس«( 


بدشى پسلەو "!غغغغ 


نارد؛ پاشان هاتين تا كهيشتينه (وادى القرى)› پێغەمبەر (#&) يرسيارى كرد 
له افره‌ته‌ک»: ((بەروبومى باخدكه چه‌ند بوو؟)) وتى: ده ويسق دەبوو› 
پێغەمبەر (8) فه‌رمووی: ((من پەلەمە › ھەركەس دەیەوێت له‌گه‌لم په‌له بکات» 
ھەر كەس دديهويّت بابمێنێتەوە)) رؤيشتن هه‌تا مه‌دینه‌مان ليُوه دەرکەوت؛ 
فە‌رمووی: ((ئەمە (طابة)یه و› شه‌ویش (احد)ه شاخيّكه خؤشی دەوێێن و 
خۆشمان دەوێت› دوای نه‌وه فەرمووی: ((چاکترین بنه‌مالسه‌ی یاریدەدەرەکان 
بنهمالهى (بنی النجار)ه ئینجا بنه‌ماله‌ی (بنی عبدالاشهل)ه۰ ئینجا بنەمالەی 
(بني حارث بن الخزرج)ه ئینجا بنەمالّەی (بني ساعدة)يهو له‌هه‌موو بنه‌ماله‌ی 
ياريدهدهرهكاندا چاکه ههيه؛ (سعد)ی کور ی (غبادة)پێمانگەیشت: (ابسو 
امشید)پیی وت: نه‌تزانی پیغه‌مبه‌ری خوا (®) بنهمالهى ياريدەدەرەكانى 
هه‌لسه‌نگاند بەخێر› ئێمه‌ی خسته دواوه (سعد) خوی گه‌یانده پذغه‌مبه‌ر (ق) 
وتی: یا رسول الله بنه‌ماله‌ی یاریده‌دهمره‌کانت هه‌لسه‌نگان بەخێر ئێمەت خسته 
پاشکووه؟ فه‌رمووی: ((نه‌ی ثه‌وه‌نده‌تان بەس نيه له‌چاکه‌کان بن؟)). 
(۱۷) فه‌رمووده‌ی پێغەمبەر(&) من پشتینه‌تان ده‌گرم 

۰ عن آبي هُرَيْرَةَ (#ە) قال: قال رسُول الله (®8): : «مقلي کمثل رجل 
و ثاراء ف فَلَمًا ا أضاعت ‏ ما حَولها جل فرش بت توب التي في ار 
5 اڈ 2 عن الگا 3 عن الا عن اسان فتفلوني تقحمون 
فیها). . [بخاري/ الرقاق/ ]٦٦۸‏ 

(ابو هريرة) (&) ده‌لی: پێغەمبەر (®#) فه‌رمووی: ((نموونه‌ی من وئیوه 
وهك پیاوێك وهدهايه شاگریکی خوشکردبیت لهكاتيكدا ده‌وروبه‌ری خضوی 
پوونکرده‌وه؛ په‌پوله و چروجانه‌ومر خزیان ده‌خه‌نه ناو ناگره‌که؛ شه‌و ھەر 
نه‌یه‌وی ریگایان لێبگرێ› بهلام زالده‌بن به‌سه‌ریدا و خؤيان فریده‌ده‌نه ناو 
ئاگرەکە› فه‌رمووی: (ثهمه نموونه‌ی من و ئێوەیە› من پشتینه‌تان ده‌گرم لهو 
ناگره و (دەڵێم دورکه‌ونه‌وه له ئاگر دورکه‌ونه‌وه له اگر؛ که‌چی ئێوه له ده‌ستم 
دەردەچن و خوتان فرئ دەدەنە ناو ئاگرەكە))). 


سس(« 


بەشى يلهو پایەکان (۵۱) سس سب 
( 18 ) پێغەمبەر ‹ # ) خواناسترین كەسە 
۱ ۔ عن عائشة (#ه) قَالت: : رَخْضَ رسُول الله (&) في اد و سو 
ناس من النّاس» فب فبلغ ذلك النَّبِيُ () ففضب حَتّى بان الب في وَجھہ: کم 
قال: ((مَا بَال أقوام يَرْعْبُونَ عَمّا زخص لي فیه؟ فوالله لَأنًا أَعْنَمُهُمٌ بالئه 
واضدهم لَه خشية). [بخاري/ الادب/ 0 5705] 
(عائشة)(#) دەڵى: پێغەمبەر (#®) ریگای دا به‌كاريك ههندئ كەس 
له‌وخه‌لکه نەیانکرد و بەلایانەوہ باش نەبوو؛ نهم هه‌واله كهيشتهوه به پێغەمبەر 
(8ك) رقى هه‌ستا هه‌تا له پوخساریدا دیاربوو؛ پاشان فه‌رمووی: ((هؤى چییه 
هه‌ندی که‌س ددبينم خویان لائەدەن لەشتیْك ریگای پیدراوه؟ سویند به‌خوا من 
خواناسترین که‌سیانم له هه‌موویشیان زیاتر له خوا ده‌ترسم)). 
۱ دووریی پیفه‌مبه‌ر( 2 ) له‌تاوان 
۲ عن عائشة () وج اني ¦ &) آنها قانت: ما خير سول الله 7 
بين آمرین 1 خد َبْسَرَهُمَا ما َم یکن ثم فان کان إِنْمًا کان ابعد لاس مئه 


وما ائتقم رَسُوںُ الله (8ة) لتفسه إا آن تنهك حَرْمَةٌ الله عَنّ وجل. ا 
المناقب/ 2367] 


(عائشة)() خیزانی پێغەمبەر (&) دەلیٗ: پیْغه‌مبه‌ری خوا (®8) هيج كات 
سهريشك نه‌کراوه له نيوان دوو كاردا مەگەر كاميان ئاسانه شه‌وه‌یانی 
هه‌لبزاردووه ئەگەر تاوان نەبووبێت› ئەگەر تاوان بووبێت ئەوہ دوورترين كەس 
بووه لیٔی؛ پیفه‌مبه‌ری خوا (#) هیچ کات توله‌ی بؤنەفسی خؤى نەسەندووہ؛ 
مه‌گه‌ر سنووری خوای گه‌وره پێشێل کرابێت)). 

(۲۰) نویزکردنی پێغەمبەر 25 ) هدتا هه‌ردوپیی ناوساوه 

۷۳ عن المُغيرّة بن شعبة : ن الب ¦ لق صلی حثّی التفضت 
قدمای فقيل له: اتکلف هَذاء وّقد غَفَرَ اللهُ نك مَا تَقدم من ذئبك ومَا َأَخْر؟ فقال: 
فا کون عَبْدًا شکور ¥ بخاری / التهجر/ ۱۰۷۸ 4. 

له(مغيرة)ى کوری (شعبه)وه (0) كه پیفه‌مبه‌ر (@&) ئەوەندہ نوێێکرد هه‌تا 
قاچه‌کانی اوسان پیٔی وترا: بز نه‌وه‌نده خۆت ماندوو ده‌که‌یت. که‌خوایش له 
گوناهی رابووردوت و داهاتووت بوردووه؛ فه‌رمووی: ((ئەی من به‌نده‌ییکی 
سوپاس گوزارنه‌بم؟)). 


بدشى يلهو پایه‌کان (51) 


(۲۱ فەرموودەی پێغەمبەر ( 8 ) من پیشەنگی کاروانتانم 
بو سەر حه‌وز‌که 

۶ عن جذدب (4) قال: سمغت التّبي ¦ () یَقول: «آنا فرطکم عَلَى 
الحخوض)). [بخاري/ الرقاق/ ۱۲۷۱ 

(جندب)(#) دهلئ: بیستوومه له پێغەمبەر (18) ده‌یفه‌رموو: ((مسن 
پیشه‌نگی کاروانتانم بو سەر حه‌وزه‌که)). 

)26( كدورديى حدوزمكدى پیفه‌مبهر‎ )٢( 

٥۔‏ عن عد الله بن عَفرو این القاص رئش قال: رَسُول الله رق : 
((حوضي مُسيرَة شی وَرَُوَايَاهُ سنواء وَمَاوهُ ابيضُ من لوبق وريحه ؛ اطْيَبُ مخ 
الْمسنٌك› وَكِيرَائهُ کنجوم السَّمَاء فمن شرب مذهافنا يَضَاً بَعْدَهُ آبَدا)). قال: 
وقانت : أَسْمَاءُ بت د آبي بكر طا: قال رَسُول الله ): : اي على الْعَوْضِ جَنَّى 
انظر من يرد علي مئك وسیوّخد ذ اس دُوني فأقول: يا رب مئي ومن أمّتي» 
قیقل: أمَا رہ سس عدك» وله ما بیخوا بعد پرجهون على أغقابهم». 


تُفْكنَ عن دينمًا. أبخاري/ و ٦‏ 23 ۸ - - 

(عبدالله) كورى (عمرو)ى کوری (عاص) (&) دهلسی: پێغەمبسەر (®#) 
فهرموويهتى: ((حە‌وزەکەی من مانگی ریگایه» سوجهكانى یەکسانن ناوه‌که‌ی 
سپیترہ له زیو بؤنى خوشتره لسه ميسك ۰ سوراحییه‌کانی فه‌وه‌نده‌ی 
نه‌ستیره‌کانی ثاسمانه. هه‌رکه‌س ێی بخواته‌وه دوای نه‌وه همه‌رگیز تینوی 
نابێت)) (عبدالله)و (اسماء )ی کچسی ابوبکر (#) دەڵێن: پێغەمبسەر (8) 
فه‌رموویه‌تی: ((من لەسەر حه‌وزه‌کهم» ته‌ماشا ده‌کهم کی له‌نیوه دنست بؤلام 
که‌سانيك رٍیی لای منيان لیده‌گیری. دەڵێم: ئەی په‌روه‌ردگار ئەوانه له منن له 
ئوممەتى منن؛ ده‌وتری: هی نازانیت دوای تق چىيان کردووه؟ سوێند به‌خوا 
دوای تۆ ھەر خه‌ریکی پاشگه‌زبوونه‌وه بوون (لەئاينەكەت))). 

بؤيه (ابن ابي مليكة)دديارايهوه: ئەی خوايه يهنا ده‌گرین به‌تق لهوه‌ی 
ياشكهزببينهوه يان توشى تاقیکردنه‌وه‌ی لادان لهدين ببين)). 


سس( 


بسه‌شی يلهو پایەکان (۵۱) 


٦‏ ۔ عن جرد بن ہے لم ات جج اسبي (خق قال: (رحوّضه ما 
فقان المُسْتَوْرِدُ: ری فيه الآنيّة مثل الكواكب)). 

له(حارث)ى کوری (وهب)() كەلە پیغه‌مبه‌ری (38) بیستووه ده‌یفه‌رموو: 
((حه‌وزه‌که‌ی ئەو به‌قه‌د نيوان صەنعاء مه‌دینه‌یه)) (مستورد) پیی وت: كوت 
لنه‌بووه باسی قاب و قاچاغ بکات؟ (وتی: نهء] (مستورد) وتی: قاب و 
قاچاخه‌که‌ی به‌ثه‌ندازه‌ی ئه‌ستیره‌کانه)). 

۷ عن ابن عُمَرَ (ظہ) عن النّبِي (ك) قال: ((إنّ 1 امک حَوْضًا كَمَا بي 
جرپاء ء وآذرح)» وفي روایة: : ((حؤضي)). وفي روایة: قال عُبَيْهُ اللّه: فسألكه - 
يعني نافعا- فقال: قریتین بالضأی بینهما مسیرةٌ ثلاث لیال. وفي روایة: ثلاثة 
آیام. [بخاري/ الرقاق/ ٦٦۲٦ء‏ 06308 ۰۱۲۱۹ 1۲۲۰] 
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(ابن عمر) (ظہ) دەلیٗ: 
ههيه به‌پانی نیوان (جرباء) و (اذرح) )) له‌ریوایمه‌تیکدا: (حەوزەکەی من) 
لەڕیوایەتێکدا عبيدالله دەڵى: پرسیارم کرد له (نافع) وتی: ئەو دوشوینه 
دووگوندن له‌شام نیوه‌ندیان سی‌شهو ڕێگایە› له ریوایه‌تیکی تردا: سی پژز. 

۸ عن چابر ُن سَمُرَةٌ (5) عَنْ رَسُول الله (3#) قال: ((آنا ّي فرط نکم 
علی الْمَوْضِ› وان بغد ما بَيْنَ طرقیه کما بَيْنَ صلعاء واینة كَأنّ الأباريق فيه 
النّجُّومُ)). 

(جابر)ی كورى (سمرة)(&#) دەڵى: پێغەمبەر (8ك) فه‌رموویسهتی: 
((ئاگاداربن من پێشەنگی کاروانتانم بؤسەر حه‌وزه‌که. دووریی نێوان هەردوو 
کەناری وەکو نيوان (صنعساء)و (ایلے)یے مه‌سینه‌کانیشی نهوه‌نده‌ی 
نه‌ستنره‌کانه)). 

١‏ عن أ أبي در (#ە) قال: قلت: يا رَسُول الله ما آنيَةٌ الحوّض؟ قال: 
«والذي تفس مُحَمَّدٍ بيده لانیثه أكثرٌ من عَدد تُجُومِ السَّمَاء ر وكواكيهاء آلا في 
الَيْنَة المُظلمَة الْمْصْحِيَة انيَة اجه مَنْ شرب مِٹھا نَم يَظْمَأْ خر ما عليه 


پێغەمبەر (#) فه‌رمووی: (( له‌به‌رده‌متاندا حەوزێك 


یشخب فيه میزابان من انه من شرب مث َم یف عَرْضْهُ مش طوله ما بِيْنَ 
عَمّانَ نی یل مَاؤْهُ اد بَيَاضًا من الب واحلی من الْعَسَل)). 


سس )لس 


بسه‌شی پسلەو پایەکان (۵۱) 


(ابي ذر)(&) دهلئ: ونع: ئەی پیفه‌مبه‌ری خوا کاسه‌ی جه‌وز چی رے؟ 
فه‌رمووی: ((سوێند به‌وکه‌سه‌ی گیانی منى به‌ده‌سته کاسه‌کانی زیاترن له 
نه‌ستیره‌کانی ئاسمان و هه‌ساره‌کانیش بهلام له شه‌ویکی تاريك و سامالدا؛ 
کاسه‌ی به‌هه‌شت ت هه‌رکه‌س تیا خوارده‌وه تینوی نابی تا کوتایی شه‌و حانله‌ی 
لەسەر یه‌تی [واته هه‌تا هه‌تایه ) دوو پلوسك له‌به‌هه‌شته‌وه دەڕژێنە ناو شه‌و 
حه‌وزه. ھەركەس ليّى خوارده‌وه تینوی نابسی. پانایی‌یه‌که‌ی وهك نیوه‌ندی 
عه‌ممان و نه‌یله‌یه. ناوه‌که‌ی سپی تره له‌شیر» شیرینتره له مه‌نگوین)). 

۰ عن توبان (4#): آن تبي الله رقق قال: ((إني لبغقر حَوْضي آذود 
الئّاس لأهل الْيْمَن › آضنرب بعصاي حثی يَرْفَض عَلَيْهمَ). فسئل عن عرضه؟ 
فقال: («من مقامي إلى عَمان». وسئل عن شرابه؟ فَقَال: ((أشد بَِيَاضًا من ان 
واحلی م من العسّل؛ يَفتُ فيه میزابان يمدانه من ال أحدهمًا من ذهب ؛ وَالاَخْرُ 
من وَرِقٍ)). 

له (ثوبان )دوه (#) که پیغه‌مبه‌ری خوا (‰) فەرمووی: ((من له‌ناوه‌پزگه و 
كؤتايى حەوزەكەمدام› خالكى لێدەگێڕمەوە له پێناو خه‌لکی يهمهنداء 
بەداردەستەكەم لنی دەدەم تا دەچێ بۆ ئه‌وان)) پرسیارکرا له‌پانی‌یه‌که‌ی؟ 
فەرمووی: ((لهم شوین وەستانی منه‌وه بۆ عه‌ممانه)) پرسیار كرا له ناوه‌که‌ی؟ 
فەرمووی: ((لەشیر سييتره؛ له هه‌نگوین شیرینتره؛ دوو پلوسکی بەتوندی تیا 
هەڵدەقوڵێ لەبەھەشتەوە دێن و به‌کیکیان لەئالتون وئەوی تريان له زيوه)): 

۱ عن عقبَة بن عامر (ك): أن رَسُول الله (&) خرج يَوْمًا فصنلی على 
آهل أحَدٍ صلاته على المَیّت .2 انصرّف إلى المثبر فقال: ‹‹إِنِّي فرط تکم وان 
شهید عَلَيْكُم وان والله لَأَئظْرُ إلى حوضي ان وإئي قد أغطيت مُفاتیح 
خرائن الْأَرْضِ أو: : مفاتیح الْأَرْضِ واني والشه ما آخاف علیکم أن تُشركوا 
بعدي» ولکن ) آخاف عَلَيْكُمْ م أن تتنافسوا فيها)). [بخاري/ الجنائز/ 1179] 

(عقبة)دى کوری (عامر) (#) دهلی: رۆژێك پیغه‌مبه‌ر (38) ده‌رچوو نوێژى 
کرد لەسەر شه‌هیده‌کانی (أحد) ودك نویٔڑی لەسەر مردوو؛ پاشان چووه سەر 
ميتبهر و فه‌رمووی: (رمن پیشه‌نگی ئێوەم ومن شایه‌تم له‌سه‌رتان سوێندم 
به‌خوا ئێستا من ته‌ماشای حەوزەکەم دەکەم› من کلیلی گه‌نجینه‌کانی زەوى› 
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يان كليلى زەویم پی‌به‌خشراوه. سوێندم به‌خوا ناترسم لێتان که دوای من 
هاوەل بو خوا بڕياربدەن› بەلام .ي ده‌ترسم لەسەردنیا کی‌به‌رکی بكەن)). 
(۲۲) شیودو تەمەنى پێغەمبەر( 38 ) 

۲ عن آنس بىن مالك (ٹ قال: كان رَسُول الله رلک لیس بالطویل 
البّائن ونا بالقصیي ولیْس بالأبْْض اموق ونا بِالادم ونا بِالْجَعْدٍ القطط وا 
بالسبط بَعَتهُ الله على راس ارَبَعِينَ سئة ام بِمَكة شر سنين وبالغدینة عفر 
سنین» > وَتَوَفَاهُ الله علی راس سین سَنَة وَلَیْسَ في رأسه ولحیته عشرون شَعْرَةٌ 
تنضاء. [بخاري/ المناقب/ ۲۳۰۰ 

(انس)ی کوری (مالك) (#) دەڵى: پیخه‌مبه‌ری خوا (قق زور بالا به‌رز 
نەبوو› كورته بالاش نەبوو› زۆر سيى و گەچین نەبوو زر گه‌نم ره‌نگیش نە‌بوو› 
زر قذى لول نه‌بوو زؤریش نهرم و خاو نەبوو› خوای گەورہ لەچل سالیدا 
كردى بەپێغەمبەر (®). دەسال له مەككە مایەوە› ده‌سالیش له‌مه‌دینه. خوای 


خرن ہدوت كيانى كيّشا هێشتا سەر و ریشی بيست مووی سيى تئ 
نه‌که‌وتبوو 

۳ عن البراء (ض) قال: كَانَ رَسُولَ الله رق رجا مَرَبُوعَاء بعید ما بين 
المنکبیّن عَطِيم الْجُمّة إلى شخمة أذْيْه. عَلَيْهِ خحَُةٌ حمراء ما رَآَيْتُ شَيْدًا قط 
آحسن مئه 4 (®8). [بخاري/ المناقب/ 3358] 

(براء)(45) ددلئ: پذغه‌مبه‌ری خوا (28) پیاویٔکی میانەباا و ناوشان پان 
بوو› قڑی به‌رده‌دایه‌وه تاسهر نه‌رمه‌ی گوێى› ده‌ستی جلى سووری لەبەر 
دەکرں هیچ شتيكم لهو جوانترنه‌بینیوه. 

۶ - عَنْ أبي الطفيْل (ك) قال: رات رسول الله (88) وَمَا علی وجه 
الأَرْضِ رجل راه غَيْري› قال: : فقلت [له]: فکیف رََیْفَۂ؟ قال: کان آَبْيَض مَليحا 
مقَصدا. قال مسلم: مات ابُو الطفیل سنذة مادق وکان آخر من ) مات من أصحّاب 
رَسُول الله (®). 

(ابو الطفيل)(45) ددلئ: پێغەمبەرم (8) بینیوه؛ لهم سەر پووی زه‌مینه‌دا 
كەس نه‌ماوه دیبیٔتی من نەبێ› (جریرى› راوى) دهلئ: پم وت چۆنت دی؟ 
وتی: سيى بوو جوان بوو› ئەندامەکانی ڕێك و يك بوى. (مسلم) دهلی: ابو 
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الطفيل ساڵى صه‌دی كؤجى وەفاتی کردووه دوايين كەس بوو› له‌یارانی 
پێغەمبەر (88). 
( 4 ) مؤرى پیفه مبهرایه‌تیٍ 

۶۰ عن جاپر بْنَ سَمْرَةٌ (5) قال: كَانَ رَسُول الله - قد شمط مقدم 
راس ولحیته. وَكَانَ إذا اذَه لم تین وإذا شعث : راسه تین وکان کثیر شَعْرٍ 
اللْحْيَةَ ققال رَجُل: وَجْهْهُ مش اسنیّف. قال: نا. بل کان مش انس وَالقْمَرٍ 
وکان مُسنتدیرا: ورایت الخاتم عند کتفه ۰ مثل بیضة الْحَمَامَّةَ, پشبه چسده. 

(جابر)ی كورى (سَمُرق() دهلی: پیغه‌مبه‌ری خوا (#) پیُشی سه‌ری و 
پیشی سپی تیکه‌وتبوو ئەگەر پزنی بکردایه دەرنەدەکەوت› ئەگەر قڑی 
پهزموده ببوایه پوه ديار بوو؛ موی پیشی چروپر بوو؛ پیاوێك وتی: ړوی 
وەکو شمشیر وابوو› وتی: نه» به‌لکو ودك خور و مانگ بوو؛ خر بوو› مؤرى 

پیغه‌مبه‌رایه‌تیم دی به‌لای شانیدا ودك هیلکه‌ی كؤتر بوو؛ لەلاشەی خؤی 
و 

١81‏ عن السّائب بن پزید رق قال: : ڈھیٹ بي خالتي إلى رسول الله 
(@&)› فقانت: یا رَسُول الله إن ابْنَ ¦ آختي وجع. فمسح راسي ودعا لي البرک 
ثم توضاً شرب من وَضُوئه› فم مُت خلف طهر فَنَظَرْت إلى خاتمه بین 
7 › مثل زر الحَجَلّة. [بخاري/ الوضوء/ ۱۸۷ 

(سائب)ی كورى (یزید)ده‌لی: يورم بردمى بۆ خزمه‌تی پێغەمبەر (88) وتی: 
ئەی پێغەمبەری خوا› نهم خوشکازایەم ثازاری هەیە؛ دەستی هێْنا به‌سه‌رمدا 
دوعاى يسيرؤز بونسی بۆ كسردم؛ لسهدواييدا دەستنوێژی كرت و لەئاوی 
ده‌ستنویژه که‌يم خوارده‌وه: ئەمجا هه‌ستام و چوومه يشتويهوه تهماشاى 
موره‌که‌يم کرد له نیوه‌ندی هه‌ردوو شانیدا وهك هیلکه‌ی كؤتر بوو. 

۷۔ عن عبد الله بن سزجسٍ (#) قال: رایت النَِّيُ ¦ 0 وآكلت معه 
خبْرا ولخت. او قال: تریدا. قال: فقلت نه: استغفر 11 : نعم 
ولك ثم تنَا هذه الاية: «(واستففز لذئيك ومين والمَوْمتات» [ محمد: 19]. 
قال: : شم درت خلفه فنطرت إلى خَاتم المّبُوّةبَيْنَ كَتفيّه» عله ناغض كتفه 
الیسنری, ٠‏ جمعا عَلَيْه ۰ خیلان ¦ کأمثال الثاليل. 
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(عبدالله) كورى (سرجس)(:) دهلی: پیغه‌مبه‌رم بینی (8ك) نان و گؤشت ¬ 
يان وتی- تریتم له‌گه‌ل خوارد (عاصم فه‌رمووده‌که‌ی له (عبدالله)وه ڕيوايەت 
کردووه) دهلی: پیٔم وت: ئەی پێغەمبەر (8) داوای لیْبوردنی بؤنهكردى؟ وتی: 
بەڵێ› بزتزیشی کرد. نه‌مجا شام ایه‌ته‌ی خوینده‌وه لإواس تغفر لذنبسك و 
للمؤمنین و المۇمنات 4 (محمد: ۱۹) (واته: ظداوای لێبوردن بق تاوانه‌کانت 
بكه؛ بۆ پیاوانی باودردار و ثافره‌تانی باەوڕداریش ¶). 

دهلی: دوای ئەوہ پیٔچم کرده‌وه بو پشتی موری پیغه‌مبه‌رتيم له‌نیوه‌ندی 
هه‌ردوو شانیدا بینی له لاسه‌روی شانی چه‌پیه‌وه بوو ودك کوّله مسته وه‌هابوو 
خالی ورد وردی له‌سهر بوو وەك بالؤوكه وه‌هابوو 

(۲۵) شيُودى دهم و چاو و پاژنه‌ی پیفه‌مبهر( 36 ) 

۸- عن جَابِنَ ِن سَمُرَةٌ (ھە) قال: كَانَ رَسُول الله (@&) ضلییع الفی 
أشكل العيْنه, مَنْهُوس العَقبَيْنِ. قال: قلت لسماك: ما ضليعٌ القم؟ قال: عظیم 
الى [قال]: قلت: مَا أشكل الْعَيْنِ؟ قال: طويل شق الْعَيْن. قال: قلت: مَا منوس 
العَقب؟ قال: قليل لحم العقب. 

(جابر)ی کوری (سَمْرَة)(&) دهلی: پیغه‌مبه‌ری خوا (8) دەمی گەورەبوو 
(واته زؤر بچووك نهبوو) کالانه‌ی چاوی درێژبوو› (وهك خاوەنی اقتران النيرين 
ده‌لی: چاو بادامی بوو) پاڑنەی پێی گۆشتن نه‌بوو. 

( 6 ) شیوه‌ی ریشی پیفه‌مبهر 13 ) 

۹۔ عن انس بن مالك (#) قال: کان يُكْرَهُ أنه ختف الرَّجُلُ الشغرة 
البَيْضَاءَ ء من راس ولخيتهٍ قال: ولم يختضب سول الله رقق: رما كان 
الْبَيَاضُ في عنفقته نه وفي الصندغین. وفي الراس نَبْدْ. [بخاري/ المناقب/ ۱۳۳۰۷ 

(انس)ی كورى (مالك) (#) دهلی: پێغەمبەر (88) پێی ناخۆش بوو پیاو 
مووی سپی له‌سهر و ريشى هەڵبکەنێت› دهلی: خەنەشی نەگرتؤته سەر و 
پیشی. چونکه ته‌نها كەمێك له‌چه‌ناگه‌ی و لاجانه‌کانی و چه‌ند تاڵێك لەسەرى 
سپی بوو بوو. 

( 7 ) مووی سپی پێغەمبەر( ® ) 

۰ عن ابي جُحَيْقَةَ (#) قال: ر آيْتْ رَسُول الله (8) ایض قذ شاب 

كَانَ الْحَسَنْ بن علي (#) يُشْبِهُهُ. [بخاری/ المناقب/ ۰۳۲۰۰ 3357] 
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(ابي جحيفة)(#*) دهلی: پیغه‌مبه‌رم دی (&) سيى و رووگەش بوو چه‌ند 

تالِك موی سپی بوو حه‌سه‌نی کوری عەلى (#) لهو ده‌چوو. 
( ۲۸ ) شيُودى مووى پیفه‌مبه‌ر ( ® ) 

-0١‏ عَنْ انس (#): ان سول الله (# کان يَضْرِبُ شَعَرُهُ منکبیه. 
[بخاري/ اللباس/ 5563] 

(انس) (5ه) دەڵى: مووی سەری پێغەمبەر (@) دەگەیشته شانی 
[بخاري/ اللباس/ 5564] 

(انس)(#) ددلئ: مووى سەری پیغه‌مبهر (&) دەگەیشته ناوه‌راستی 
گویی. 

(۹) به‌ردانه‌وه‌ی مووی پێغەمبەر ( 25 ) جیاکردنه وه‌ی 

۳ عن ان عَبَاس (ن قال: کان اهل الکثاب پُسدلون أَشْعَارَهُمُ وَكَانَ 
المُشركُونَ يَفرقُونَ رموسهم؛ وَكَانَ سول الله (8) يُحبْ مُوَافَقَة آهل انکشاب 
۱۳۳۹۰ 

(ابن عباس) (&4) ده‌لسي: خاوهن به‌یامه‌کان (اهل الکتاب) قزيان شور 
ده‌کردهوه» بت په‌رسته‌کانیش ده‌یانکرد به دوو پارچه‌وه به‌لای راست و جديداء 
پیغه‌مبه‌ری خوا (##) حه‌زیده‌کرد ودك نه‌هلی كيتاب بکات له‌شتیکدا که 
فه‌رمانی بو نه‌هاتبایه بویه ماودیه‌ك بەسەر ناوچه‌وانیدا به‌ریدایه‌وه. دواتر 
جیای ده‌کردهوه به‌پاست و چەپی سه‌ریدا. 

(30 ) زهرده‌خه‌نه‌ی پیفه‌مبه‌ر ( 36 ) 

فه‌رمووده‌که‌ی (جابر)ى کوری (سمرة) لدم بارويهوه؛ له‌به‌شی نوێسژدا 

باسکرا؛ 
(۲۱) پێغەمبەر ( 5 ) شه‌رمن تربوو له‌گه‌وره کچی ناویه‌رده 

۶ عن آبي سعيد الْخُدْرِيَ () قال: کان رَسُول الله (28) اشد حَيَاءٌ من 
الْعَدْرَاء في خذرماء وکان إذا كَرِهَ شَيْنًا عَرَفنَاهُ في وجهه. [بخاري/ المناقب/ 
۱۳۳۹۹ 
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(ابو سعید الخدري)(#) دهلی: پێغەمبەر (57) له‌گه‌وره‌کچی ناوپه‌رده زیاتر 

شه‌رمی ده‌کرد و؛ ئەگەر شتیکی لاناخزش بوایه لهرومهتيا ده‌مانزانی. 
(۲۲) بو نخوشیی پێغەمبەر و ندرميى له پى 

٥‏ عن ¦ انس (#) قال: كان رول الله طقف تچ اللَوْنِ. › کان عَرَقَهُ 
الول إذا مشی تکفا ولا مُسسنت دیبّاجة وا حريرة این من کف رُسُولِ الله 
(@#)› ونا شممت مسْكَة وتا عَنْبْرَةٌ ایب من رَائحّة رَسُول الله (48). [بخاري/ 
المناقب/ ۱۳۳۲۰۸ 

(انس)ى كورى (مالك) دەڵى: پێغەمبەر (#) سپی و گه‌ش بوو› عەرەقى 
ودك مرواری وه‌هابوو. که‌ده‌رزیی به‌ریدا لهنجدى ده‌کرد به‌راست و چەپدا› 
ده‌ستم لههيج ئاوريشمێك نه‌داوه له‌ناوله‌پی پێغەمبەر (#) نه‌رمتر بوبێت› بؤنى 
هیچ ميسك و عه‌نبه‌ریکم نه‌کردووه لهبؤنى ئەو خوشتر بووبیت. 

ەت جابر بن سمرة (# قال: صَلَیْت مع رسول الله (@) صلاة 
الأونی. تم خرج إلى آله › وخرجت مَعَه. فاستقبنه ولذان؛ فَجَعَل شتح خدي 
آحدهم وّاحد؛ واحداء قال: وَآمَا آنا افسح خدي [قال]: فوجدات ليده بردا -او: 
ريحا- كالما اَخْرَجَهَا من جُوْنة غطار. 

(جابر)ی کوری (سمرقاده‌لی: له خزمهت پیفه‌مبه‌ردا (8) نوێژی یه‌که‌مم 
کرد دوایسی رؤيشتهوه بۆ مال و منيش له‌گه‌لیدا پزیشتم تم مضدال هاتن 
به‌پیریه‌وه ده‌ستی ده‌هیْنا بەکولمیاندا يەك يەك› ده‌ستی به‌هه‌ردوو کولمی 
منيشدا هيّنا مه‌ستم به‌فینکی -يان بؤنخؤشى- ده‌ستی کرد. ودك نه‌وه‌ی له 
قوتوی عه‌تار دەستى دەرهێنابێت. (مه‌به‌ست به نويّزى یەکەم ده‌گونجی نویژی 
نیومپو بێت چونکه یەکەم نویْژیکه که کرابێت). 

(؟5) عەرەق کردنی پێغەمبەر ( 16 ) لدودرزى سەرمادا له‌کاتی وه‌حی بو 
هاتنیدا 

۷ عن عائشة (#) قالت: إن كان تین علی سول الله رقف في القَداة 
البّاردق كُمّ تفیض جَبْهَتُهُ عَرَقَا. [بخاري/ بدء االوحي/ ۰۲] 

(عائشة)(#ه) دهلى: بەیانی زۆر سارد وەحی دادهبهزييه سار پێغەمبەر 
(8)» ناوجهوانى ئارەقى لێھەڵدەنیشت 
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۸۔ عن عائشة (#ە): أن الحارث بن مشام سال التّبي (@#): كيف تیه 
لوخي؟ فقال: ((اخیائا يَأتيني في مثل صَلصَلَة الجرس. وَمُوَ نَ اشده علي ثم 
يَفْصمٌ عني وقد وَعَيْتُهُ وَاحيَانًا مَك في مثل صورة ة الرَّجُلِء فأمي ما یِقول)). 
[بخاري/ بدء االوحي/ ۰۲] 

له(عائشة)دوه (#) که (حارث)ی کوری (هشام) پرسیاری کرد له پێغەمبهر 
(38): چون وه‌حیت بۆ دی؟ فه‌رمووی: ((مه‌ندی كات ودك ده‌نگی زه‌نگ بوم 
دێت› ئەمەیان سه‌ختارین جوریانه لەسەرم› له‌پاشا لیم جیا ده‌بیته‌وه کاتیٰ 
ته‌واو تێیگەیشتم› هه‌ندی جاریش فریشته‌یه‌که له‌وینه‌ی پیاویکدا؛ نه‌وه‌ی 
دەیڵێ تێی دەگەم. 

(34) بو نخوشی ئارەقى پیفه‌مبه‌ر( &) 

6 عَنْ انس بن مالك (#) قال: دخل عَلَيْدَا النبيُ (&› فقال علدًنا› 
فَعَرِق» وجاعت أمي بقازورة فَجَعَلَتُ تلت الْعَرَقَ فیا فاستیقظ النْبي ات 
فقال: ((يَا ام سلیم ما هذا الذي تصننعين)). قائت: هذا عرقك: تَجْعَلَهُ في طيبنًاء 
وَهُوَ من اطیّب الطيب. طبخاری / الاستئذان/ 40۹۲۰ 

(انس)(&4) دهلئ: پێغەمبەر (8) هاته لامان و نیوهپز خه‌وی کرد لای ئێْمه‌› 
ثاره‌قی کرد. دایکم شوشهیه‌کی هێْنا ثاره‌قه‌که‌ی ده‌سریه ناوى› پێغەمبەر (8#) 
خه‌به‌ری بوبه‌وه فه‌رمووی: ((شه‌ی (ام سلیم) شه‌وه‌چی ده‌که‌یت؟ وتی: نه‌وه 
ئارەقی تۆ ده‌که‌ینه ناو گولاوه‌کانمان که خوشترین بونه. 

(۳۵) بەرەکەت ومرگرتن له‌ناره‌قی پیفه‌مبه‌ر 28 ) 

۰ عَنْ انس بن مالك (:) قال: 5 ان لثبي °( دخ یت لسن 
فینام علی فراشها. ولیست فیه. قال: فجاء ذات وم نام غلی فراشها فَأتِيْتْ 
فقيل لها: هذا الب ؛ )نام في بتك غنی فراشاهه قال: فجامت وقد عرق 
واسنتثقع مق علی قطغة آدیم عَلَى الفراش» فَفَتَحََ عتیدتها فلت نشف تنشف ذلك 
العرق فَتَعْصِرَهُ في قواریرها» قفرم الئّبي (&)› فقال: ((مَا تصنتعین 1 
سَلَيْمٍ). فقالت: يا رَسُول الله ترجُو بَرَكَتَهُ لصبْيَاننًا. قال: ((أصبت)). 

(انس)ی كورى (مالك)(&4) دەڵى: پێغەمبەر 27 ده‌چووه مالی (ام سليم) 
لەسەر پیخه‌فه‌که‌ی دەخەوت› خؤى لەمال نەبوو› ئەنەس دهلی: ڕۆژێك همات 
لەسەر پیخه‌فه‌که‌ی خه‌وت. هاتن بولای پێیان وت: ئەوہ پیخه‌مبه‌ره (35) لهمالى 


سس 690 سس 


۰ 
بدشى پسلەو پایه‌کان (۵۱) 


ئیٔوەدایەو؛ له‌سهر پیخه‌فه‌که‌ی تق خه‌وتووه. ده‌لسی: نهويش هات له‌کا تیکدا 
ئارەقی کردبوو؛ ناره‌قه‌که‌ی کوبوبوویه‌وه له‌سهر پارچه‌یه‌ك چەرم كەلەسسەر 
پیخه‌فه‌که بوو› ام سلیم جانتاکه‌ی کردەوەو؛ ئەو ناره‌قه‌ی به‌پارچه پەڕۆيسەك 
هەڵدەمژێ‌و› ده‌یگوشارده ناو شوشمه‌کانی‌یه‌وه؛ پێغەمبەر () راجلهكا و 
فه‌رمووی: (رئه‌ی رام سلیم) ئەوہ چی ده‌که‌یت؟)) وتی: ئەی پیغه‌مبه‌ری خوا نهم 
ئارەقە هه‌لده‌گرین بز به‌ره‌که‌ت بۆ منداله‌کانمان. فه‌رمووی: ((چاکت کرد)). 
30 ."ˆ ڪا 3 7 ۰ e‏ 

1 ) نزیکی ييفدمبهر 1) لەخەلك و پززیی وەرگرتن زا 

۱ عَنْ ا نس بُن مالك( قال: كَانَ رَسُول الله (®8) إذا صلی العْدَاةَ 
جاء خَدَمْ المَديئّة بانیتهم فيهًا الماء فَمَا يُؤْتَى بِإئَام الا غمس يَدَهُ فيهاء فَرْبْمًا 
جَاعُوهُ في الغداة البَاردة فيَعْمسُ ید فيها. 

له(انس)ی كورى (مالك)دوه ده‌فه‌رمووی: پێغەمبەری خوا (58) هدركات 
نویژی بهيانى دەکرد؛ خزمهتكوزارهكانى مەدینه بەقاپەکانیانەوہ ده‌هاتن شاوی 
تیابوو؛ هيج قاپیکیان بؤ نەدەهێنا کەدەستی تیْدا نوقم نه‌کات» زژر وابووه 
له‌به‌یانی‌یه‌کی ساردا بؤيان دههيّنا ھەر دەستی تێٌدا نوقم ده‌کرد. (واته: 
بۆبەرەكەت) 

۲ معَنْ انُس (#) قال: لا وت SS‏ 
واطاف به َصحابه. فما بریدون آن تَقَمَ شعرة ۳1 الا في ید رجل 

(انس) (نك) دەڵى: پێغەمبەر (ك)م بینسی سهرتاش؛ سےری ده‌تاشی؛ 
یاره‌کانی دەورەیان دابوو› نەیاندەهێلا يەك تال موو بکەویٔت مەگەر له ده‌ستی 
پیاوێکیاندا نه‌بیّت. 

۲ عن انس (#ە): أن ارف کان في عَقَلهَا شيءَ فقالت: با سول اللہ 
إن لي ال حَاجَة. . فقال: ((يَا م فان انظري اي السکك شڈ شلت حَتَى افضي ند 
حاجتك)). . فخلا مَعَهَا في بَعْض الطرق حثی فرعت من حاجتها. 

له انس)هوه (#) که ئافرەتێك هه‌بوو که‌ميك عه‌قلی ناته‌واو بوو» وتی: نه‌ی 
پیفه‌مبه‌ری خوا من ييُويستىيهكم به‌تو ههيه؛ فه‌رمووی: ((ئەی دایکی فلان 
بزانه لەکام كۆلان ده‌ته‌ویّت بوه‌سته هه‌تا ييُويستى یه‌کهت بزجی‌به‌جی بکهم 
له‌هه‌ندیك سهرهرنگه‌کاندا ته‌نها خؤى وخوی وه‌ستان و پئویستی‌یه‌که‌ی بق 
ئەنجامدا. 


بدشى يلهو پایەكان (0۱) 


( 37 ) پیغه‌مبه‌ری خوا ( 38 ) به‌به‌زه‌ییترین كەس بووہ بو مندال و خیزان 

6 عَنْ الس بن مالك () قال: ما رَآيْتْ آحدا كَانَ ارْحم [الناس] بالعیّال 
من رسُول الله (®). قال: کان إبْرَاهِيمُ مُسْتَرْضعًا لَهُ في عَوَالي المَديئة فَكَانَ 
لطلق وت مقه َي ابیت وه ليحن وکان ظرء قيْئا فبأخذه فیقبْه 
شم برجع. قال عَمْرُو: فلا توفي ِبْرَاهِيمُ قال رَسُول الله (38): ((إنَّ إْرَاهِيم ابْني› 
الجنائز/ 1341] 

(انس)ی کوری (مالك) (4) ددلئ: هیچ که‌سم نه‌دیوه به‌به‌زه‌ییتر بووبیٔت بۆ 
خیزانی له پێغەمبەری خوا (8) دەڵی: (ابراهیم) درابوو به دايەن له گونده‌کانی 
دەوروبەری مه‌دینه»جاری وابوو ده‌چوو بؤلاى و ئێمەیش لهكهلى بووین؛ 
ده‌چووه نه‌و ماله كه جره دوکه‌لی لیهه‌لده‌ستاچونکه میردی شیرده‌ره‌که‌ی 
(ابراهیم) ناسنگهر بوو. (پێغەمبەر (@8))دەيگىرت و ماچی ده‌کرد و پاشان 
دەگەپایەوہ. (عمرو) دەڵى: كاتئ إبرهيم سرد پێغەمبەر (#) فه‌رمووی: 
((ابراهيم كورى من بوو› نهو مرد لهكاتيكدا دەم به مهمك بوو؛ دوو شیردەری 
ھەن لهبهههشتد! ماوەی شیردانه‌که‌ی بو ته‌واو دەكەن)). 

(ملاحظة: لەئەصلهکەدا (یکملان) هاتووه واته مەبەست به دوو شیردمره‌که 
ژنەکە و میردەکەیەتی ] 

6 عن أبي هُرَيْرَة (#ە): أن اقرع ب حابس صر النْبي رق ية ۳۹ 
الحسن فَقَال: : إن لي عَظرة من الود مَا لت وَاحدًا منهم. فقال رَسُول الله 
(@&: (إنّهُ مَنْ ا يَرْحَمْ ا رحم)). [بخاري/ الادب/ 5651] 

(ابو هریرة)(4) ده‌لسی: (أفرع)ى کسوری (حسابس) پیغه‌مبه‌ری ر(28) دی 
(حسین)ی ماج ده‌کرد. (اقرع) وتی: بهراستى من ده مندالم هه‌یه که‌سیانم ماج 
نه‌کردووه؛ پێغەمبەر () فه‌رمووی: ((هه‌رکسه‌س ڕەحمى نه‌بیت ره‌حمی 
پیناکریٌت)). 

(۸۱) بدزديى پیفه مبهر رڈ ) بو ثافره‌تان 

٦۔‏ عن ¦ نس (4) قال: كان سول الله (28) في بعض آسفاره» وَعُنَام 
امنود يُقَانَ له أنْجَشَةٌ يَحْدُو. فقال لَهُ زسول الله رئق: «یا انجشة رویدك سوقا 
بالقواری). [بخاري/ الادب/ 0797] 


:وغ 


بدشى يلهو پایەکان  ___.)۵۱(‏ 


(ابو هريرة)(:) دەڵى: : پێغەمبەر رق لەسەفەرێکدا غولامیٔکی ره‌شیان 
سی پێى دەوترا (انجشة) كؤرانى دەوت بۆ ئەوەی وشترهكان خیْرا برؤن» 

پێغەمبەر (33) فەرمووی: ((ئەی (انجشة) نه‌رم و نیانبه بۆ لیخورینی وشتری 
شوشه‌کان». (مەبەستی ثافره‌ته‌کان بوو) . 

(۹) نازایه‌تی پێغەمبەر ‹ # ) و بيشردوى بۇ جه‌نگ 

۷ عن انس بن مالك (#) قال: کان رَسُول الله رظ حسمن النّاس» 
وکان جود النّاس. وکان جع لاس ولقد فزع 4 المديئة ذات لَيْلَةٍ فانطلق 
تاس قبل الصْوّت قتتقامم رسول الله (88) رَاجِمًاء وقد سبفقهم إلى الصنوّت. 
هو علی فرس لأبي طلحة عُرِي في عْقه السَيْفء وَمُو يَقول: «لم ثراخواه نَم 
ُرَاعُوا)). قال: ((وَجَدْناهُ بَحْرًا. او: له لَبَحْرُ). قال: وکان فرسا یبط . [بخاري/ 
الجھاد/ ۲۷۰۱] 

(انس)ی كورى (مالك) (#) ده‌لی: پغه‌مبه‌ری خوا (&) جوانترین كەس 
بوو» سه‌خیترین که‌س بوو› نازاترین كەس بوو؛ شەویٔکیان خه‌لکی مهدينه 
بەدەم دەنگیٔکەوہ راچله‌کان و بەرەو پووی ده‌نگه‌که دەرچوون› پێغەمبەر (#) 
پییان گەیشت لەوسەرەوہ دەگەڕایسەوە› چونکه نه‌و بهرلهوان رؤيشتبوو بق 
هه‌والی ئەو دەنگە› بەسواری ئەسپەکەی (ابو طلحة)که پشتی روت بوو 
پێغەمبەر (@&#) شمشێرێك له‌ملیدابوو؛ ده‌یفه‌رموو: ((مه‌ترسن؛ مه‌ترسن)). انس 
دەڵى: نهو نه‌سپه‌مان دی زور خیرا دەپزیشست يان ودك ده‌ریا شەپ ۆلى دوداء 
لەکاتێکدا پێشتر به ئەسپیٔکی سست و تەمبەڵ ناسرابوو. 

(4۰) پێغەمبەر(@) ردوشتى الدهه موو كەس جوانتربووه 

۸ عن انس ای قال: :گان رَسُول الله - من أَحْسَن النّاس خلقا. 
فازسلني یوما لحاجة فقلت: والله تا اهب وفي تفسبي آن آذهب لما آمرني به 
نبي ¦ الله رق فخرجت حقّی مر على صبیان. ;› وَهُم لبون في المسوق» › فرذا 
رَسُول الله (85) قذ قبض بقفاي مىن ورائىي› قال: فنظرت یه و يَضْحَكء 
فقال: ریا نيس آذهبت حَيْث أمَرككك)). قال: قلت: : نم آنا اب یا رسول 
اللّه. قال آنس: والله لد خدمثه تملع سنین: ما عم قال لشيء صنفشه: لم 
فعلت کذا وگذا. آؤ لشيء ترکثه: 7 فعلت کذا وکذا. 


ت ۷ 


بسه‌شی يلهو پایه‌کان (0۱) 


(انس) () دهلئ: پێغەمبەر (8) ردوشتى له‌هه‌موو كەس جوانتر بووه. 
پوزی یك ناردمی بۆ پیویستیه‌ك ونم: به‌خوا ناچم› بهلام له‌دلما وابوو که بچم 
بەدەم فه‌رمانی پێغەمبەرەوە رق پزیشتم تا تێپەڕیم به‌لای ەو منالدا 
لەبازاڕدا ياريان دەکرد› وەختێكم زانی پێغەمبەر (ق) لەدواوہ يشت ملی كرتم 
دهلی : تەماشام کرد پێدەكەنى› فه‌رمووی: ((ئەی (انس) رؤيشتى بۆ نهو 
شوینه‌ی فه‌رمانم پیکردی؟) ونم: بهلى وا دەرؤم ئەی پێغەمبەری خوا› انس 
وتی سویند به خوا نو سال خزمه‌تم کردووه؛ پێنازانم بق شتی کردبیتم 
فهرمووبیتی بوچ وه‌هات کرد و وه‌هات کرد؟ بؤ شستیکیش نه‌مکردبی 
فەرمووبیٔتی بو ئەوہ و ئەوەت نه‌کرد؟ 

(41) شیوازی قسهکردنى پێغەمبەر‹ ® 

۹ عن عروة بن الزبیر قال: کان أب هُرَيْرَة يُحَدْث ث ویقول: : اسمعي يا ربّة 
الْحُجْرَةَ امي يا رة الْحُجْرَة وَعَائْشَةًٌ رضوان الله عليهما - ٠‏ فلمّا قضّت 
صلاتهًا قالتْ لعروة: آلا تسمع إلى هذا ومقانته آنقا؟ نما کان الذي ) ( يُحَدثْ 
حدیگا لو عَدَهُ الغاد لَأَخْصَاهُ. 

(عروة)ی کوری (زبیر) دهلی: ابو هريرة فه‌رمووده‌ی ده‌گیرایه‌وه و ده‌یوت: 
گوێت بيت هى خاوەن حوجره. گوێت لبیّت نه‌ی خاوەن حوجره. لهو کاته‌دا 
(عائشة)(#) نويزى ده‌کرد» کاتی له نویژه‌که‌ی بویه‌وه به عروه‌ی وت: ثايه 
كوت لهو کابرا و وته‌کانی بوو تۆزێ له‌مه‌وبهر؟ به‌راستی پێغەمبەر (8) 
بەشێوەيەك فه‌رمووده‌ی ده‌فه‌رموو ئەگەر ژمێریار وشه‌کانی بزماردایه ده‌یژمارد 
[واته: په‌له‌ی نه‌ده‌کرد) 

)٤(‏ پیفه‌مبه‌ری خوا ( 138 ) به‌دوای هدلى گونجاودا دەگەرا بۇ 
ناموزگاریمان 

1510 عن شقیق شقیق أبي وائل قال: كَانَ عَبْدُ الله بُذکرنا کل يَوْمِ میس فقال 
لَه رجْل: یا آبا عَبْدِ الرخمن لا حب حَديثك ونشتهيه؛ ولوددتا نت حَدفتنا کل 
یوم فقال: ما يَمْنَْني أن أحَدْكْكُمْ 5 كَرَاهِيَةٌ ن ملُكُمْ, إن رَسُول الله (ة) كان 
یحو بالْمَوعظة : في الايا كراهية السَآمة علینا. [بخاري/ العلم/ ۷۰] 

(شقیق ابو وائلده‌لی: عبدالله هه‌موو پ رزژیکی پینج شهممه امززگاری 
ده‌کردین» پیاوێك پیّی وت: نه‌ی (ابو عبدالرحمن) نیمه قسه‌کانی تؤمان 


.ا )اس 


بدشى يلهو پایەکان (۵۱) 


پیخوشه و حەزی پیده‌که‌ین پێمان خوشه مه‌موو ڕۆژێك ئامؤزگاریمان بکەیت: 
وتی: من هیچ شتی ریگرم نيه له‌قسه بق كردنتان هه‌موو ڕۆژێك› نه‌وه نەبێت 
پیم ناخوشه بیزارتتان بكهم؛ لهراستيدا پیغه‌مبه‌ری خوا (8) ناوبه‌ناو لهههلى 
گونجاود! نامززگاری ده‌کردین له‌ترسی ئەوەی نەكو بێزار ببين. 

(۴٤)‏ پێغەمبەر ( 8 ) سهخیترین كەس بووه 

١‏ عن ابن عباس (ھە) قال: كَانَ رسئول الله (88) اجود ماس بالخیّ 
وکان آجود ما کون في شَهْر رَمَضَان› ان جبریل َلَيِْ › السام کان یلقاه في کل 
سنة في رمضان حثیِ ینسلخ فیفرض عَلَيْهِ › سول الله رق الشرآن» فاذا لقیه 
جِبْریل کان سول الله ‹@) آجود بِالْخَيْرٍ مسن الزییح المُرْسَلَة. [بخاري/ بدء 
الوحي/1] 

(ابن عباس)() دەڵی: پیغه‌مبه‌ری خوا (88) سه‌خیترین كەس بوو بق 
به‌خشنده‌یی» سه‌خیترین کاتی له‌مانگی ره‌مه‌زاند! بوو› به‌پاستی (جبرپل را 
هه‌موو ساڵێك له ره‌صه‌زاندا تا ته‌واو ده‌بوو ده‌هات‌و. پیفه‌مبهر (@) قورشانی 
اراسته ده‌کرد کاتی جبریل پیی ده‌گه‌یی پیغه‌مبهر (28) له‌بایه‌کی خێراو 
به‌رده‌وام سه‌خیتر بوو. 

(44) پێغەمبەر ( 28 ) داوای هيج شتیکی لی‌نه‌کراوه بلی نابی ۱ 

۲ عن جابر بن عَبْدِ الله (#) قال: ما سُئْل رَسُول الله (4) شَیْنا قط 
فقال: نا. [بخاري/ الادب/ 51410] 

(جابر)ی كورى (عبدالله) (#) ددلئ: ييْغهمبهرى خوا (&) داواى هسهر 
شتیکی لێكرابێت نهيفهرمووه نایبه‌خشم. 

۳ عن آنس (طه): أن رجا سال الي ¦ (##› غین بین جبلین ٠‏ فَأَعْطَاهُ 
یا فأتی قومه فقال: آي قوم أَسِْمُواء فوالله 7 مُحَمَدَا - يفطي عطاء ما 
یاف لفق فقال اتس: إن كان الرجُل لَيُسِْمُ ما يُرِيدٌ إا الدئیا ٠‏ قا یسلم حَنَّى 
يون الاسننام م احب إِلَيْهِ من الدئیا وما عَلَيْهَا. 

(انىس)(#) دهلسی: پیاوێك داوای رانه مه‌ړێکی كرد له پێغەمبەر ر٥‏ 
كهلهنيوان دو جيادا بوو› ئەویش پیی به‌خشی ئینجا چوو بولای هوزه‌که‌ی 
وتی: ئەی هؤز موسلمان ببن سویند بهخوا محمد (85) به‌خشينيك ده‌به‌خشیت 
كەلە هه‌ژاری ناترسێت. انس ددلئ: جاری وابووه پیاوێك موسلمان بووه ته‌نها 


بدشى پسلەو پایەگان (01) 


مه‌به‌ستی دنیا بووه؛ هه‌رکه موسلمان ده‌بوو وای لی ده‌هات ئیسلام شیرینتر بوو 
لای له‌دنیا و ئەوەی ها لەسەر دنیا. 
(45) زور به خشنده‌یی پیفهمبهر (38) 

۶ عن ابْن شهاب (4) قال: غزا رَسُول الله رف غزوة ۶ الفح فٹح مک 
م حرج سول الله (&) بِمَنْ مَعَهُ من المسلمین» › فافتتلوا بختین: فنص الله 
دنه وافشللمی › واغطی سول الله () یمن صفوان ب أميّة مائة من النَّعم 
ثم ما ثم مائة. قال این شهاب: حدئني سعيد بن ¦ المُسیّب ان صفوان قال: 
والله نقد اغطاني رَسُول له (8) ما اغطاني واه َأَبُْضُ الاس إن فَمَا بَرِحَ 
يُغطينِي حى إل لاحب الاس الي- 

(ابن شهاب) دهلی: پێغەمبەر (8ك) جه‌نگی پزگار کردنی مەککەی کردو؛ 
پاش ئەوہ رؤيشت له‌گهل ئەو موستمانانه‌ی له‌گه‌لی بسوون جه‌نگان له 
(حنين)داو؛ خوا ثاینه‌که‌ی خوی و موسلمانانی سه‌رخست. پێغەمبەر (338) لدو 
ڕۆژەدا صەد وشتری به‌خشی به (صفوان)ی کوری (امية)› دوای ئەوەیش صهد. 
دوای نه‌وه‌یش صهد. ابن شهاب دهلی: سعیدی کوری المسیب بوی گیرامه‌وه 
كه «صفوان) وتی: سویند به‌خوا پێغەمبەر (57) به‌خششی پێدام له‌کاتیکدا 
له‌هه‌موو كەس زیاتر رقم ری بوو وازی لى نه‌هیّنام ھەر پیی به‌خشیم هه‌تا بو 
به‌خوشه‌ویستترین كەس به‌لامه‌وه. 

(46) به لینه‌کانی ييف مبدر ره ) 

٥۔‏ چابر بُن عبد الله #9 قال: قال رَسُول الله رقق: «رنی ‏ أن جاعتا 
مال البخرین, لقد أعطيشك هکذا وهکذا وَهَكَذَا)). وقال پیدیه جمیفا ۰ فقبض 
اللّبي ¦ ®&› قبل أن يجي مَال البْحرین. ققدم علی آبي بَكَرٍ (ك) بد ۵ فأمر 
مُنَادِيًا فنادی: مَنْ كانت لَه عَلَى الب ¦ (@&) عدَةٌ او دين غ فلیأت. فقَمت فقلت: إن 
البي (&) قال: نی قد جَاعَنَا مَالٍ خرن ہت هکذا 0 ەس 
خذ مثلیها. [بخاري/ الكفالة/ ^ 

(جابری کوری (عبدالله) (#) دهلسی: پێغەمبەر (38) فه‌رمووی: ((ئەگەر 
سامانی به‌حره‌ینمان بق بهاتایه. به‌دلنیاییه‌وه ثه‌ونده و نه‌وه‌نده و ئەوەندەم 
پێدەبەخشیت)) هه‌ردوو ده‌ستی کؤکردەوہ و اماژه‌ی پیکرد. پێغەمبەر (35) 


سس(« 


بدشى پسلەو پایەکان (0۱) 


كۆچى دوایی کرد پێش ئەوەی سامانى بەحرەین بگات. دوايى هاته‌وه بو لای 
ابو بكر (4#) ه‌ویش فه‌رمانی دابه جارچیەك جارى دا: کی قە‌رزێك يان 
به‌یْنیکی ههيه له‌سهر پێغەمبەر (#) بابێت› من هه‌ستام ونم: پێغەمبەر (®#) 
فه‌رمووی: ((ئەگەر مالی به‌حره‌ینمان بق بت ئەوەنە و شه‌وه‌نده و ئەوەنەت 
دەدەمئ)) آبوبکر هه‌ردوو مشتی پرکرد له‌پاشدا وتی بیژمیْرہ ژماردم پینج 
صەد بوو فه‌رمووی دوئه‌وه‌نده‌ی تريش وهرگره. 

( 4¥ ) ژماره‌ی ناوه‌کانی پێغەمبەر (38) 

٩‏ عن جِبَير بن مطعم رم : ان سول اللّه ا قال: ((إنَ لي آسنماء: 
انا محمد؛ وآنا احمد ونا الماحي الذي يَمْحُو الله بي الكفن؛ ونا الحَاشر الذي 
پخشر النّاس علی قَدَمَي» وان العَاقبُ الذي لیس بَعْدَهُ اَحَن). وَقَدٌ سَمًاہ الله 
رَموفا رخیمّا . آبخاري/ المناقب/ ۳۳۳۹] 

له(جبیر)ی کوری (مطعم)هوه (#) که پێغەمبەر (28) فه‌رموویه‌تی: ((من 
چه‌ند ناویکم هه‌یه: من (محمد)م؛ من (احمد)م من (ماحی)م واتا: لابه‌رم خوا 
کوفر به‌من لادەبات› من (حاشر)م واته شەو کؤکەرەوەم که خهلك له‌سه‌رده‌می 
مندا حه‌شرده‌کریت؛ من (عاقب)م واته ئەو دوا کاروانهم که که‌سی تری به‌دوادا 
نايەت› خوایش ناوی بردووه به (رژوف رحیم). 

۷ عن آبي مُوسى اْأَشْعَرِيُ )5( قال: کان رَسُول الله (8) ي يسمي لٹ 

نفسته أسماءً فقال: ((انَا مُحَمَّدٌ. واحمد وَالمُقفي» وَالْعَاَشرُ وبي التّوْبّة وتبي 
۳ 
(ابو موسی الاشعري) (#) ددلی: پیغه‌مبه‌ر (22) ناوی خؤى ده‌برد بؤمان 
به چه‌ند ناويك دەیفەرموو: ((من (محمد)م (احمد)م (مقفي)م واتسه دووا 
پیْغه مبه‌رم (حاش)م پیْغه‌مبه‌ری ته‌وبه‌و پیٔغەمبەری په‌حمه‌نع)). 
(۸) پیفه‌میهر ( 38 ) چه‌ند لەمەككە و مددينه مايدوه؟ 
۸۔ عن ابن عَبّاسٍ () قال: آقام رسُولَ الله لق بمکة ثلاث عشرة 


[سئة] يُوحَى إِلَيْه. وَبالمديئة عَشْرًا› وَمَات وُو ان ثناث وسین [سَئة]. 
[بخاري/ فضائل الصحابة/ ۲۳۸۰۹ 


سل رر سس 


بسه‌شی پسلەو پایەکان (۵۱) 


(ابن عباس) (#) دەڵى: پێغەمبەر (8) له مه‌ککه سيازده سال مایەوہ 
وه‌حی بو ده‌هات» له‌مه‌دینه‌یش ده‌سال, کاتی وەفاتی کرد تهمهنى شەصت و 


۹۔ -١‏ عن ابن عَبّاس (ظك) قال: اقام رَسُول الله (&) بمكة ` خمس عَشْرَةٌ 
سَنَةٌ. ي يَسْمَُ الصّوْتَ وَيَرَى الضّوْءَ سبع سنین» ولا يَرَى شیاه وَثمَانَ سنين 


يُوحَى ليه واقام ِالْمَدِينَةِ : عشرًا. [بخاري/ فضال الصحابة/ 0 369] 

(ابن عباس) دەڵى: پیْغەمبەر (8ك) پازدہ سال له مه‌ککه مایەوہ حه‌وت 
ساليان دەنگی فریشتەی دەبیست و نووری دەبينى»بەڵام خودی فريشته 
نەدەبينى› هه‌شت ساليش ودحى بو ده‌هات ده‌سائیش لەمەدینه مایه‌وه. 

(48) پیفه‌مبهر 28 ) له چه‌ند ساليدا كۈچىدوايى کرد؟ 
عن انُس بن ماك (#ە) قال: : قیض رسُول الله () و هُو ابْنْ اش 
وَستَّين» ویو بَكَرِ (#) ومو ابْنْ تلا روسٹین وعمر (&) وهو ابْنْ ثلاث وستین. 
(انس)ى كورى (مالك) (#) دهلی: پێغەمبەر (8#) له‌شه‌صت وسئ ساليدا 
كؤجى دوايى كرد؛ ابوبکریش ھەر لهتهمهنى شه‌صت‌و سى سالیدا؛ عمريش 
هدر له تەمەنی شه‌صت و سيّدا. 

۱۔ عن عمار موی بني هاشم قال: سألتٌ این عباس (#): کم آتی 
لرسُول الله (@) يَوْم مات فقال: ما کت اخسب مَك من قَوْمِه يَفی عَلَيْهِ 
ذاك. قال: قلت: :اي قد سألت النّاسَ ا فاختنفوا علي فَأحْبَبْنُ أن اغلم قولّك فیه. 
قال: أتحسب؟ قال: قلت: : نَعَمُ. قال: انست ربعي بُعث نها» خمس عَشرة بمَكة 
من ویخاف وعْشنر من مهاجره إلى الْمَدِيئّة. 

لە(عماںەوہ كه کارگوزاری (بني هاشم)بووه ده‌ی: پرسیارم کرد له ابن 
عباس (#) پێغەمبەر رك ته‌مه‌نی چه‌ند بوو ئەو پوژه‌ی كؤجى دوایی کرد؟ 
وتی: وام گومان نه‌برد ویْنه‌ی تو له‌ناو ھۆزەكەيدا نهو شته‌ی ل‌شاراوه بێت. 
ده‌لی: وم:من پرسیارم له خهلك کردووه به‌جیاواز وهمیان داومهتهوه؛ پێم 
خؤشبوو رای تؤیش بزانم لهم باره‌وه. وتی: حساب ده‌زانی؟ ونم: بەڵێ› وتی 
جل بخهره لاوه که لەسەری ئەو چله‌دا ردوانه کرا؛ پازده سالیش ده‌ترسا و 
هيْدى ده‌بوویه‌وه. ده سالیش له‌وکاته‌وه كۆچى کرد بو مه‌دینه. 


ppg 


بسه‌شی پسلەو پایەکان (۵۱) 


فەرموودەکەی (انس)یش باسكرا که پێغەمبەر (2) کؤچی دوایی کرد له 

شه‌صت ساليدا (بروانه فەرموودەی: .)۱٥٥٢‏ 
(۵۰) گه‌ر خوا بدزديى شاتەوہ به وممهتيكدا پێغەمبەرەكەيان 
پیش خویان دەمرینیٰ 

۲ عَن آبي موسنی (#) عن النّبي (28) قال: رن الله عر وجل إذا اراد 
رحمة ]ك1 من عباده قبض يا قبلهه فجعله لها فرَطًا وستفا بَيْنَ يَدَيْهَاء وزذا 
آرَادَ مَلَكَة ام عَذبَهَا وئبیها حي فاهلکها وَهُوَ یلطن فَأَقِرُ عَيْنَهُ بهَلَکَتِھَا حي 
کَذبُوهُ وعصوا أَمْرَهُ)). 

(ابی موسى)(&) له پێغەمبەرەوە () ده‌فه‌رمووی: خوای گەورہ ئەگەر 
ویستی به‌زه‌یی بێتەوە به ئوممەتێکدا پیغه‌مبه‌ره‌که‌یان پێش خویان ده‌مرینی‌و» 
ده‌یکات به پیشه‌نگیان لەبەرەدەمياندا› ئەگەر ویستی نوممه‌تیکیش له‌ناو 
به‌ریت سزایان ده‌دات و لهناويان ده‌بسات. پیْغه‌مبه‌ره‌که‌یشیان زیضدووه و 
سه‌یریان ده‌کات» چاویشی ده‌سرهوی به‌له‌ناوچونیان چونکه ئه‌ویان به‌درژزن 
زانیوه و له‌فه‌رمانه‌کانی یاخی بوون. 

(۵۱) فه‌رمووده‌ی خوا فلا وربك لا یزمنون حتی یحقموك 

۲۳ عن عبد الله بْنَ ایی (): أن رجن من ; الأَنصَارِ اصنم الوُبَيْرَ را عند 
رسول الله (8) في شراج انحر ة التي يَسْقُونَ بهًا التخل. فقال الأئصارِي: سرح 
لفاغ ی قأبی له فاختص ختَصَمُوا علد رَسُول الله رظ فقال سول الله (38) 
لربیر: «اسق يَا رُيَيْنُ ثم ارسل الْمَاءَ ای جَارك)). فقضب : ناقصناري فقال: با 
رسول | اللہ أن کان ابن عَمَِك؟ فتلون وجه تبي الله (8). 4 شم قال: رریا زبیر 
اسنق 3 دم اخبس لام حى يَرْجمَ إلى الْجَدر)). فقال ار واه › اي لأخسب 
هذه الَايَة رت في ذلك: فنا ورك نَا يُؤْمنُونَ حَتَّى يُحَكَمُوك4 الآية. [بخاري/ 
المساقاة/ ۱۳۳۳ 

له (عبدالله)ی کوری ززُییںەوہ (4#) که پیاویِك له نه‌نصاره‌کان ده‌مه‌قالی‌ی 
بوو لەگەل (زبير)دا له خزمه‌تی پیخه‌مبه‌ردا (®#) له‌سهر جوگه‌ی (الجره) که 
خورماکانیان پی ئاو دەدا› ئه‌نصاری‌یه‌که وتی: ناوه‌که به‌رده بابروات زبیر 
رازى نەبوو؛ سکالایان هزنايه خزمه‌تی پیخه‌مبه‌ر (38) فه‌رمووی: ((به‌زییر تق 
مه‌زراکه‌ت ناوده و دوای ئەوہ ناوه‌که به‌رده بۆ دراوسنکه‌ت)) فه‌نصاری‌یه‌که 


ور( 


۰ 
بدشى پسلەو پایه‌کان (0۱) 


رقى هه‌ستا و وتی: نه‌ی پیغه‌مبه‌ری خوا لەبەر نه‌وه‌ی که پورزاتمه؟ ره‌نگی 
پێغەمبەر (@&) تیکچوو پاشان فه‌رمووی: ((ئه‌ی زبسیر مهزراكهت شاوده و 
لهوددوا ناوه‌که بگرهوه بابگەڕێتەوە بق په‌نگاوه‌کان (زییر) ده‌لسی: والّه من 
واده‌زانم ئەم ثایه‌ته لەم باره‌وه هاته خوارەوە› ئەمەش واتاکه‌یه‌تی: #سويّند بی 
به‌خوا باودريان ته‌واو نيه هه‌تا تۆ دەکەن به‌حه‌کهم له‌هه‌موو ئەو ناکوکیانه‌ی 
له‌نیوانیاندا پەيدا دهبی 4.۰ 
(۲) شوینکه‌وتنی پێغەمبەر( 28 ) 
فه‌رمووده‌ی خوايش ولا تسالوا عن اشياء ان تبدلکم تسؤكم» 

٤۔‏ عن نس بن مالك (#) قال: بَنَعْ رَسُول الله (88) عن اصحابه شيف 
فخطب ققال: ((مُرِضّت علي اجه ولا فلم از َالَیوْمِ في الْخَیْر وشن وتو 
تغلمون ما افلم لضحکثم قديلا وکین كثيرًا)). قال: فَمَا آكى عَلَى آصنحاب 
سول الله (38) يَوْمْ اشد مئه. قال: غطوا رُعُوسَهُمْ وَلَهُمْ خنین» قال: فقام عُمَرُ 
‹4) فقال: رضینا بالله ربا وباسنلام دينا› وبمحشٌ ثيا قال: فقام ذاك 
الرَّجُل فقال: مَنْ آبي؟ قال: ((أبُوك فُذَانْ)). فلت هذه الایه: یا أَيْھَا الزين 
آمئوا نا تاوا عَنْ لشیاء ون ثُبْدَ نکم تَسُؤْكُمْ 4 [الماندة: ۰]۱۰۱ [بخاري/ الفتن/ 
[MYA‏ 

(انس)ى كورى (مالك) (#) دهلی: هسه‌وال كهيى بەپێغەمبەر (#) كه 
ياردكانى شتیکیان وتووہ وتاری دەخوێنىدەوە و فسه‌رمووی: ((به‌هه‌شست و 
دوزه‌خم پیشاندرا» پوژی ودك نه‌مروم نه‌دی له‌بینینی چاکه و خراپەداء ئەگەر 
نه‌وه‌ی من دەیزانم بتانزانیایه كەم پیده‌که‌نین و ززر ده‌گریان)) دەڵى: یاره‌کانی 
پێغەمبەر (&) پؤڑی له‌وه سه‌ختتریان به‌سه‌ردا نه‌هاتبوو» سه‌ریان دايؤشيبوو 
ده‌گریان (عمر)ى کوری (خطاب)(&) هه‌ستا و وتی: نیمه رازين به‌وه‌ی خوا 
په‌روه‌ردگارمان بێت. ثه‌مجا ئەو پیاوه هه‌ستا وتی: کی باوکی منه؟ فه‌رمووی: 
((باوکت فلان كەسە)) دوای نه‌وه ندم نایه‌ته نازل بوو که ثه‌مه واتاكەيەتى : 
هی باوه‌رداران پرسیارمه‌که‌ن لهههندئ شت چونکه ئەگەر وهلامه‌که‌ی بزانن 
پێتان ناخۇش دەبێت4. 


سس(« 


بدشى پسلهو پایەکان ت±غ±غغغتغەە 


۵ عن سعد بن ابي وقاص («#) قال: قال رَسُول الله (: )0 افظم 
السنلمین في الْمُسْلِمِينَ جُرْمَا من سال عن شيء لم يُحَرَمُ عَنَى المْسلمین» فخرم 
علیهم من ؛ أجل مسنالته)). [بخاري/ الاعتصام بالکتاب و السنة/ 11۸٩‏ 

(سعد)ى كورى (ابی وقاص) (#:) ده‌سی: تاوانبارترین موسلمان له‌نیو 
موستماناند! که‌سنکه پرسیاربکات لەشتێك حەرام نه‌کرابی به‌هوی 
پرسیاره‌که‌ی ئەوەوە حەرام بکریت. 

٦۔‏ عن ا انس (&4) : ان رجا قال: با رَسُولَ الله اَیْنْ آبي؟ قال: ((في 
التّارِ). قال: فنمًا قَفُى دعاه فقال: ران ¿ آبي وَآبَاك في الذّانٍ). 

له (انس)هوه (#) كه پیاوێك وتی: ئەی پێغەمبەری خوا (&) باوكم له 
کویدایه؟ فەرمووی: (( له تاكردايه؛ كاتئ کابرا يشتى هدلكرد بانگی کردەوہ 
فه‌رمووی: ((لهراستيدا باوکی من و باوکی تؤيش له تاكردايه)). 

4 ) وازهینان له‌وشته‌ی پێغەمبەر( 13 ) ریگری لیکردووه 

۷۔ عن آبي ُرَيْرَة 5 ظلہ)) أنه سُمع رول الله رق يَقُول: رما هكم 
عنه فاجتنبوه وما امَرْتُكُمْ به فَافْعَُوا مئه ما استطعتم فما آهلك الذين من 


قَبْلِكُمْ كَثْرَةُ مسائلهم واختلافهم على آنبیانهم). [بخاري/ لاعتصام بالکتاب و 
السنة/ 1858] 


له(ابي هريرة)وه (#) كەلە پێغەمبەری بيستووه (#&) دەیفەرموو: ((ئەوەی 
ڕێگریم لیٔکردون خؤتانى لێیپارێزن› نهودى فەرمانم پێداون بەگویٔرەی تواناتان 
ئەنجامی بدەن› بهراستى ئەو شته‌ی نوممه‌ته‌کانی پێش ئیّوەی لەناوبردووہ؛ 
زؤر پرسیار كردنيان و لهفهرمانى پیغه‌مبه‌ران دەرچوونیان بووه)). 

(04) ئەو شتانەی پێغەمبەر ( # ) هه‌والی پیداوہ لدكاروبارى دين ودنيا 

۸- عن طَلْحَة (&) قال: مرزت مُع رسول الله رمث بقوم عَلَى رئوس 
ان ققّال: ((مَا یصتع هؤلاء)). فقالوا: يُلَقَحُونَهُ: يَجْعَلُونَ الذّكَرَ في انأئنی 
فیلقع. . فقال رتیل الله (85): ((مَا اظنُ يُعْني ذلك شَيْئًا)). قال: فأخبزوا بذلك 
فترکوف فأخب رسُول الله رق بذلك» فقال: ((إن کان یذفعهم ذلك فَلَيَصْتَعُوهُ 
فائي إِنَمَا نت ظَنّ فلا اخذوني بالظن» ولکن إذا جدتشکم عُن الله شَيْنا 
فخذوا به فائي ًن اكذب عَلَى الله عَرَُوَجَلُ)). 


بسه‌شی پسله‌و پایەکان (۵۱) 


(طلحة)ی کوری (عبدالله) (5د) دەلیٗ: لەخزمەت پیغه‌مبه‌ردا رهگ تییه‌ریوم 
بدلاى کؤصالًیِکدا بءسهردارخورماكانهوه بوون› فه‌رمووی: ((ثهوانه چی 
لێدەکەن؟)) وتیان: موتوربه دەکەن؛ تووی نیره‌که ده‌خه‌نه ناو مثيهكسهوه 
موتوربه‌ی دەبێت› پێغەمبەر (88) فه‌رمووی: (وانازانم شه‌وه هیچ سودیکی 
هەبێت)) نهم هه‌واله گه‌یه‌نرا بهو خه‌لکه و ده‌ستیان هه‌لگرت لهو کاره: نه‌مجا 
ههواليان دایه‌وه به پیغه‌مبه‌ر (&) به‌وازهیّنانی ئەو خەڵكە› فه‌رمووی: ((ئەگەر 
نهو کاره سوودی بویان ههبيّت بابيكەن› من گوصانم وه‌هابرد. به‌گومان لیم 
مەگرن: بهلام ههرکات فه‌رمووده‌یه‌کم له‌خواوه بۆ گیرانه‌وه ده‌ستی پیّوہ بگرن. 
بهراستى من درو ناکەم بەناوی خواوه)). 

(00) خوزگه خواستن به بینینی پێغەمبەر‹ ® ) 

۹ عن آبي هُرَيْرَةٌ و ظا قال: قال رَسُول الله (8#): : («والذي تفس مُحَمَّدٍ 
في يده› » يتين عَلَى أَحَدكُمْ یوم وا يرَاني› کم نان يراني اَحَبُ إلَيْه مَنْ أهله 
وماله معهم)). قال ابو (سخق ”يعني ابن محمد بن سفيان-: الْمَعْتَى فيه عثدي: 
أن يراني مَعَهمُ ¦ احب الیّه من آهله وماله شم لا يراني. . وهو عندي مقدم 
وَمُوّحُن). [بخاري/ المناقب/ ۳۳۹۶] 

(ابو هريرة)(4:) ددلی: پێغەمبەر (&) ده‌فه‌رموی: سویند به‌وکه‌سه‌ی 
گیانی محمدی به‌ده‌سته پزژی دی به‌سهر یه‌کی لەئێوەدا که نامبینی؛ ئەگەر 
بمبینی به‌لایه‌وه خزشتره له خيّزانو مالیشی لەگەل منداله‌کانی)) (ابو اسحاق) 
كه (ابن محمد)ی کوری (سفیان)ه ده‌لی: لای من مانای نهم فه‌رمووده بهم 
شێوەیە: ((ئەگەر منی لەگەل مال و مندالی بینی منی پیخوشتره. بےلام 
نامبینی)). که‌واته وشه‌کان پاش وپیش خراون. 

( 46 ) که‌سيك مال ومندالی بکابه قوربانی بینینی پیفه‌مبهر (38) 

۰ عن آبي هُريرة و (): ان سول الله رق قال: «من آشد متي لي 
حُبا تاس يَكُوتُونَ بغدي» يَوَدُ أَحَدهُم لو رآني بأهله › وماله)). 

له(ابو هريرة)وه (&ه) كه پێغەمبەر (#&) فەرمووی: ((خؤشهويستترين كەس 
بو من له ئوممەم کەسانیکن دواى من دێن› هدريهكئ لهوانه خؤزكه ده‌خوازی 
مال و مندالى ببهخشيّت له پیناو بینینی مندا)). 


غت ا ت 


بدشى ييف همبدرانو گه‌وره‌ییان (۵۲) 


(۵۲) بدشى پیتغه مبه‌ران و كدورديى يان رق 
(۱) سه‌ره‌تتای دروستکردنی ئادەم ( اک ) 

٠‏ عن ¦ أبي هُرَيْرَةَ (#ە) قال: أَحَدٌ سول الله رق بدي فقال: «(خلق 
الله عَووَجلَ الثربّة یف السٔبْت وخلق فیها اجان يَوْمْ لاح وخلق الشْجَر 
یوم الاثنَين» وخلق المَكرُوة یم الثلّاثاء» وخلق اور یوم | ریا بت فیها 
الدواب يَوْمٌ الخميسء وَخَلَقَ اَم عَلَيِْ السّنام بخ العصرٍ من یوم | الْجُمُعَةِ في آخر 
الخلق» في آخر سناغة من سَاعَات الْجُمُعَة فیمّا بَيْنَ الَْصنْر نی اللَيْلِ)). 

(ابوهريرة)(4) دەڵی: پیغه‌مبه‌ر (&› دەستی گرتم و فه‌رمووی: ((خوای 
گه‌وره ڕۆڑى شەممە زەوی دروس تكردووه؛ پژژی يەكشەممە جياكانى 
تيادروستكردووه؛ پوژی دوشهممه درەختی دروستكردووه؛ رؤرّى سى شه‌ممه 
شته بیزراوه‌کان (المکروه)ی دروست كردووه؛ پژژی جوارشهممه نووری 
دروست كردووه؛ پؤڑی پینج شەممە تازهلهكانى تیْدابلاوکرده‌وه» ڕۆژی جومعه 
دوای عه‌سر ناده‌می دروستکردووه. له‌کوتایی دروستکراوه‌کاندا له دوايين 
ساتی ساته‌کانی جومعه نيوان عه‌سر و شهودا)). 

(۲) گه‌وره‌یی ( ابراهیم الخلیل )( اك ) 

۲ عن انس بن مَالار («#:) قال: جَاءَ رجُل إِنَى رَسُول الله (®) فقال: يَا 
خَيْرَ البّرِيّة. فقال سول الله (88): ((ذاك إبْراهيم عَلَيْهِ السّنام))۔ 

له(انس)ی کوری (مالك)دوه (#) ددلئ: پیاوێك هات بۆ خزمه‌تی پێغەمبەر 
(&) وتی: نه‌ی چاکترینی دروستکراوه‌کان؛ پێغەمبەر (8) فه‌رمووی: ((ئەوہ 
(ابراهیم)ه () )). 

(۲) خهتهنه نه‌کردنی إبراهيم ( ‰2 ) 

۳ عن آبي مُرَیْرَة (&) قال: قال رَسُول الله رقق: رراكة تن إِبْرَاهِيمُ 
التّبِي عليه › السام -وهو این ثمانین سَنَةٌ بالقدوم). . [بخاري/ الأنبياء/ ۳۱۷۸] 

(ابو هريرة)(#:) دهلى: پێغەمبەر (87) فهرموويهتى: ((ئیبراهیم پێغەمبەر 
(2) له‌ته‌مه‌نی ههشتا ساليدا به‌ته‌شوی خه‌ته‌نه كراوه)). 


س 


بسه‌شی پیفه مبه‌ران و گه‌وره‌ییان (۵۲) 


(4) فه‌رمووده‌ی إبراهيم: ۶ رب آرني كيف تحي الموتى4 
و باسى لوط و پوسف ( ۳ ) 

۶ عَنْ آبي هُرَيْرَة (ظله): ان رَسُول الله () قال: خن احق بالشك من 
إِبْرَاهِيم› إذ قال: رب آرني کیْف ثحبي الموتی قال آو نم من قال بلی ولکن 
من قب [البقرة: 360]. [قال] وَيَرْحَمُ الله لوط لَقَدْ کان يَأوِي نی ركن 
شديب ولو لبذت في الجن طول - يُوسف لَأَجَبْتْ الداعي)). . [بخاري/ الأنبياء/ 
1۳۹۹۲ 

له‌رابي هریرة)وه (4) كه پیفه‌مبه‌ر (#) فه‌رموویه‌تی: ((ئیمه شیاوترین له 
(ابراهیم) به‌گومانبردن له‌کاتیکدا فه‌رمووی: ((ئه‌ی به‌روه‌ردگار پیشانم بده که 
چؤن مردوو زیندوو ده‌که‌یته‌وه؟ فەرمووی: ایا باوەڕت نیه؟ وتی: به‌لی بەلام 
با دم ئاو بخواته‌وه» (فه‌رمووی) خوا ڕەحم به لووط بکات. بهراستى په‌نای 
گرتبوو به پەناگایەکی به‌هین : ئەگەر مسن بمایه‌مه‌وه له زینداندا نه‌وه‌نده‌ی 
یوسف مايهوه وهلامی بانگخوازه‌که‌ی [پادشام) دەدایەوہ)). 

(0) قه‌رموده‌ی إبراهيم ( 28 ): أني سقیم. بل فعله کبیرهم ) 
وفي سارة: ( هي أختي) 

٥‏ عن أبي مُرَيْرَة ة (م): أن سول الله رق قال: ررم یکذب إبْرَاهِيمُ 
النَبِيُ عَلَيْه السّلام قط : ثلاث کذبات ؛ ثنتَیْنِ في ذات اللّه: قوله ئي سَقيمً 
[الصافات: ]۸٩‏ و [الثانية] قوله: بل فعله کبپرهم هذا4 [الانبیاء: 13]. 
وَوَاحدَةٌ في شان سارقه فَإِنُهُ قدم أَرْض جبّار وَمَعَهُ سارت وکانت أَحْسَن لاس 
فقال لها : إن هَذَا الجبا إِنْ یلم اس امرآتي يغلبني علیك. فان سألك فأخبريه 
نك اختي› فَإِئك أذ ختي في السام فإئي نَا الم في الأزض مُسْلِمًا غَيْرِي 
وَغَيْرك. 0 دخل ارضته را بخض آهل الجبّار. اه فقال له: لق : قدم آزضك 
امْرَأَةُ نا يَنْبَغي ها آن تکون نَا لك فازسل إِلَيْهًا فأتي بها فقام إْرَامِيم علي 
السام إلى الصّناة قلعا دخلت عَلَيْهِ م نماد أن بسط يده إِلَيْھَاء فقبضت يده 
قَنِضَة شدیدگ فقال لها: : ااعي الله آن بطق يدي وا آضنرك: ففعلت. فَعَادَ 
فقبضت اشد من الْقَيْضَة ذ الأونى» فقال نها مثل ذلك» ففعلت فعاد فقبضت : آشد 
من الْقَيْضَتَيْنٍ الأُولَيَيْنِ فقال: الاعي الله أن بطق يدي. فلك الله | ان تا آضرك. 
ففعلت. وأطلقت يَدْهُء ودعا الذي جاء بها فقال لَه: اد تما اتيْتني بشَیّطان ونم 


.ره سس 


بدشى پێغەمبەران‌و گه‌وره‌ییان (۵۲) 


تأتني بانسان, فآخرجها من آزضي واغطها هاجن قال: فأقبلت تشي فمّا 
رآها (براهیم عَلَيْهِ السنلام الصرف فقال لها: مَهیم؟ قالت: خَيْرًا. کف الله يَدَ 
القاجر واخدم خادما)). قال ابو مُریِرة: فتلك امک یا بني مَاء السَّمَاء. آبخاري/ 
الانبیاء/ ۳۱۷۹] 

له(ابی هریره)وه (#) که پیغه‌مبه‌ری خوا (&) فه‌رموویه‌تی: ((ابراهيم 
پێغەمبەر رال قەت درؤى نه‌کردووه سی درو نهبئ دوانیان لەبەر خوا: یەکەم 
وتسی من نه‌خوشم (صافات: ۸۹)ء دوههم: وتی همه گه‌وره‌ی بته‌کان 
کردوویه‌تی (الانبیاء:1۳) سيّههميش لەبەر سارابوو؛ چونکه جارێك ابراهیم 
ساره‌یشی لەگەل بوو چووه شوێنێك پاشایه‌کی سته‌مکاری ێ‌بوو› ساره‌یش 
جوانترین كەس بوو› ابراهیم پیٔی وت: نهم سته‌مکاره گەر بزانی تو نى منی 
توم لیٔداگیر ده‌کات. ئەگەر پرسیاری ليُكردى هه‌والی بده‌ری که تؤخوشكى 
منی؛ چونکه تۆ خوشکمی له ثیسلامدا من لەسەر پووی زه‌میندا موسلمانیکی 
تر نازانم جگه له‌خوم و خؤت. کاتی گه‌يشته نهو خاکه هه‌ندی له‌ده‌ست و 
پیوه‌ندی نه‌وسته‌مکاره سارای بینی چووه لای پادشا وپیی وت: ئافرەتێك 
هاتودته نهم خاکه‌ی تۆ شیاونیه به‌که‌سی تر جگه لەتؤ ناردی به‌دوایدا و 
هێنایان› إبراهيم (8) هه‌ستا بو نوێْژ و پاڕانەوە› لەکاتێکدا سارا چووه لای؛ 
سته‌مکاره که خؤى نه‌گرت ده‌ستی بو دريُزكرد ده‌ستی كرمؤله بوو؛ پیی وت: 
بپاپیره‌وه دەستم بەربێت زیانم بۆت نابێت› پاڕایەوە› (ده‌ستی به‌ربوو) ده‌ستی 
درێْژ کرده‌وه. نه‌مجاره توند تر له‌جاره‌که‌ی پێشو گرموله بوو پیّی وت: له‌خوا 
بپاپیٔرەوہ ده‌ستم بەردات› زیانم بۆت نابێ› پاپایه‌وه (دیسان) گه‌رایه‌وه توندتر 
له‌هه‌ردو جاره‌که‌ی پێشوو كرمؤله بوو› وتی: بۆم بپاڕێرەوە خوا له‌به‌ینمانابْت 
زیانت پێناگەیەنم› بؤى پارایه‌وه و ده‌ستی به‌ربوو» بانگی کرد لدو که‌سه‌ی 
هێنابووى پێی وت: تو شه‌یتانت بۆ من هیٔناوہ مرؤقت بو نه‌هیناوم له خاکی 
من ددريكه و (هاجر)يشى بدەرێ› دەڵى: ده‌رچوو پزیشت. کاتی إبراهيم (الة 
بینی نویْژه‌که‌ی ته‌واو کرد و وتی: (مهیم)واته: چی پوویدا لێت؟ وتی: خێره› 
خوا دەدستی نهو تاوانکاره‌ي كرت خزمه‌تکاریکیشی پی‌به‌خشیم)) (أبو 
هريرة)وتى: نهو خزمه‌تکاره دایکی نیوه‌یه ئەی کورانی اوی ئاسمان۔ 
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( 6 ) باسى موسی ( اب ) 

۰ عن آبي هُرَيْرَةٌ (#) قال: کان مُوسى عَلَيْهِ الام رَجُنَا حَيياء قال: 
فَكَانَ ا ری مُتَجَرْدًا› قال: فقال نو إسرائيل: إِنّهُ ادر قال: فَاغْتَسَل عثد مُوَيْه, 
فوضع ثوبه على حجر فائطلق الْحَجَر يَسْعَى وَانَبَعَهُ بعَصَاهُ يَضْربُهُ: قوبي 
حجن ٿوي حجر حى وقف على مَل من بني إسرائيل. . ونَرْنَت: یا ها الذين 
اَمَنُوا تا تکوئوا کالذین آذوا مُوسَى قَبَرَآهُ الل مما قالوا وکان عشذ الله ۰ وجیها4 
[الاحزاب: 19]. آبخاري/ الانبیاء/ 1۳۲۲۳ 

له(ايي هریرة)هوه (#) ده‌لی: موسی پیاویکی شه‌رمن بوو› هیچ کات 
بهرووتى نهدمبينراء بنو إسرائیل وتبان: هنلکه‌ی گونسی ناوساوه. لےەناو 
تەنکاویٔکدا خوی شورد. جلەکانی دانا له‌سهر بەردێك› به‌رده‌که که‌وته‌ری و 
رؤيشت» موسی به عه‌ساکه‌یه‌وه دوای که‌وت و ی ده‌دا و ده‌یفه‌رموو: که‌ی 
بهرد جله‌کانم: شه‌ی به‌رد جله‌کانم. هدتا گەیشتہ لای كۆمەڵێك له (بني 
إسرائیل)وەستا؛ لهو باردوه نهم ثايهته نازل بوو كه ه‌مه واتاکه‌یه‌تی: طئەی 
باوەڕداران ودك ثهوانه مهبن ثازاری حەزرەتی موسی‌یان ده‌دا هه‌تا خوا خاویٔنی 
كرد لهو تؤمهتانهى ئەوان دەیانوت جونكه موسى لای خوا خاودن ریز و يله 
وپایەیە4. 

( 7 ) چیرژکی موسی و خضر ( ال ) 

۷ مَنْ ستعید بن جُبَيْرٍ قال: قلت لابن عباس رظام: ي ذوفا الْبِکَاليٌ 
یزغم أن موستی عَلَيْه السَلَام صاحب بني اسرائیل لیس هو موسی صاحب 
الخضر عَلَيْه السّنام. فقال: کذب عَدُو اللہ سمغت أبَيّ بْنَ كفب يَقُول: سمحت 
رسول الله #) یِقول: «قام مُوسَى عَلَيْهِ › السام خطیبًا في بني إسشرائيل» 
فسئل: اي الئاس أعلم؟ فقال: آنا - قال فْعَتّب الله علیه إن لم یرد العلم ليه 
فَأَوْحَى الله ه: أن عَبْدًا من عبادي ب بمَجفع خرن ُو الم مشد. قال موسی: 
آي رب كَيْفً لي به؟ فقيل لَهُ: امل حون في مكثل» فَمَيْثُ تفقدُ الحُوت فهو تم 
فانطلق وافطلق معه فتاه وهو یوش ِن ون فحمل مُوسی عَلَيْهِ السنام حوثا 
في مکتل وائطلق هو وفقاه یمشیان حَتَّى تيا لصخرة فرقد مُوسی عليه 
السام وتا فاضنطرب الْحُوتُ في المكثل حى خْرَج من المکثل فسقط في 
الب قال: وامسك الله عَنْهُ جزيَّة المَاء حى كَانَ مثل الطاق» فَكَانَ للحوت 
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سرا وکان لموسی وفتاه عَجَبَاء فائطلقا بِقيَةٌ يَوْمهِمَا وَلَيْلَتِهِمَاء وسي صاحب 
مُوسَى أن يُخْبِرَهُ. فَنْمًا اصنبح مُوسى عَلَيْهِ السام قال لفتاه: اتنا عَدَاعَنَا َقَنْ 
قيا من سفرنا هذا صبًا). قال: وم يَنْصَبْ حَنَّى جَاوَرَ الْمَكَانَ الذي أمرَ به 
قال: ارايت إذ وتا إلى الصحرة ني سيت الْمُوتَ وَمَا آثسانيهٌ الا الشَّيْطَانُ 
أن آذكرَهُ وائخط سبیله في الْبحْر عَجَب. قال موسى: «إذلك ما كنا نبغ فارئ 
على آثارهما قصصا» قال: یِقصان آثارهماه ئی انیا الصّحْرَةٌ فرای رَجُنا 
إنائما] مُسَجّی عَلَيْهِ ثوب فَسَلَم عَلَيْهِ مُوسَىء فقال لَه الحَضر: آئی بازضد 
السلَام؟ قال: آنا موستی» قال: مُوسی بني إسرائيل؟ قال: : نعم قال: إِنَكَ عَنَى علم 
من علم الله َنْسََهُ لاله وان علی علم من علم الله علمَنِيه ات قال 
له موسی عَلَيْهِ السنلام: (هل آگبفت عَلَى آن تُعلمَني مما عَُمْتَ رشدا . قال ال لن 
تسنتطيع معي صَبْرًا. . وَكَیْفَ قصب علی ما لَمْ تحط به خُبْرًا. . قال ستجدني إن 
شاء اللّهُ صَابرًا ولا أغصبي لَك أمْرَا. قال لَهُ الخضن: (قرن اتبَْتنِي فنا قنالني 
عَنْ شَيْءٍ حٌى اخدث لد ملهُ ذکنا6. قال: نعم [قال]: فانطلق الخضز وَمُوسَى 
ینشیان عَلَى ساحل - فمَرّت بهمّا سَفِيئة فَكلَمَاهُمْ أن يَحْمنُومُمَاء فَعَرَفُوا 
الخضر فَحَمَلُوهُمَا بفیْر ئول› فَعَمَدٌ الخْضر نی لوح من الواح السّفيئة فَتَرْعَهُ 
فقال له موسی: وم حَمَنُوًا بغیر تول عَمَدْتَ نی سفینتهم فَخَرَقتهًا ط(لثذرق 
آفنها قد جلت شَيْنَا إِمْرًا. . قال ام أقل ند ن تمنتطليع معي صَبْرا. قال نا 
واخذني بِمَا نسيث وَنَا ئزهقني من انري عُسْرًا. ثم خرجا من السّفيئة: 
فبَيْتَمَا هُمَا یخشیان علی السّاحل إذا غام يََعَبُ مع الْغلْمَانِ فأخذ الخْضر 
براسه فاقتلعة بيده فقتله فقال موسی: «أقتلت نَفسًا رَاكيّة بفیْر تفس لقن 
جلت شيا كرًا. قال نز اقل تك گت ن تمنتطيع معي صنر. قال -وهذه آشد 
من الأوتى- قال إن سالك عَنْ شيء بَعْدَمَا فلا فصاحبني قد بلغت من لدي 
عذرا. سے إذا اتنا آهل قرية اسْتَطْعَمَا آمنهًا با آن يُضَيْفُومَُ فوجدا 
فیها جدارا رید آن يَنْقَض فَأَقَامَع). يَقول: مَائل› قال الخضر بيده مکذا فآقامه. 
قال له موستی: : قوم اتَيْنَاهُم فم يْضَيُفُونا وکز يُطمُونا: ڈنو شنت لتَخذت عَلَيْهِ 
آجرًا. قال هذا فراق بَيْني وین بت بٿا ول ما تسنتطع عليه صبرا» قال 
رَسُول الله (&): يَرْحَمْ الله موسى› لوددت أنه ان صنبر حثی یِقَص عَلَيْنَا من 
آخبایهما). قال: وقال رَسُول الله (8): رركَائّت الأول من مُوسَى نسْیَائا)). 


gg‏ غغغغ عع 
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قال: : «وجاء مُصنفون حَتّى وفع علی حرف السّفيئة شم نقر في ابر فقال له 
الخضر: ما تقص علمي عم من علم الله إا مش ما تقص هذا الْمُصْفَورُ من 
¬ . قال سعین ین جبیّر: وکان [ابن عباس (5ك) ] يَقْرا: #وكان آمامهم مَك 
خد کل سفيتة صالحة ة غَصْبًا4. وکان ¿ قراً: (وَامًا انغلام فکان کافرا). [بخاري/ 
0 ۳۳۹ 
(سعید)ی کوری (جبیر) دهلئ: وتم: به (ابن عباس)(:#:) (نوف البكالى) 
واگومان ده‌بات که موسای بنی ئیسرائیل جيايه له موسای هاوریی (خدر). 
وتی: نهو دوژمنی خوا درۆ ده‌کات له (ابي)کوری (کعب) م بیستووه: ده‌یوت: 
بیستوومه له پێغەمبەر (5) ده‌یفه‌رموو: ((موسا هەستا له‌ناو بنی ئیسرائیلدا 
وتاری خوێندەوە› پرسیاری لیکرا: کی كەسە له ناده‌میزاد؟ فه‌رمووی: 
من زاناترین که‌سم. خوای گه‌وره سه‌رزه‌نشتی کرد له‌به‌ر نه‌وه‌ی زانستنه‌که‌ی 
نه‌گیرایه‌وه بز خواء ئەمجا خوا وەحی بو نارد که بەندەيەك له‌به‌نده‌کانی من واله 
(مجمع البحرین) له تۆ زاناترە› موسا فه‌رمووی: ئەی خوایه چون پێى دەگەم؟ 
پێى وترا ماسییه‌ك هسه‌لگره له‌زه‌میله‌یسه‌کدا و بڕۆ› لهههرلايهكدا ماسیه‌که‌ت 
ی‌بزر بوو ئەو له‌ویدایه. موسی و هاوریکه‌ی که (یوشع)ی کوری (نون)بوو 
که‌وتنه ڕێ› موسی ماسیه‌کی هه‌لگرت له‌ناو زه‌میله‌یه‌کدا. خؤى و هاوریکه‌ی 
پویشتن تا كهيشتنه لای گابه‌رديك موسی و هاوریکه‌ی خه‌ویان ليُكهوت» 
ماسيهكهش له زه‌میله‌که که‌وته جوله جول و ده‌رچوو خؤى خسته ناو 
ددریاکه‌وه خوایش ناوه ره‌وانه‌که‌ی وەستان هه‌تا وەك تاقیکی سهرگیراوی 
لێهات› بوو به‌ریگا بۆ ماسیه‌که و بوبه‌جیگای سه‌رسورمانیش بق موسی و 
هاوڕێكەی› نه‌و ڕۆژ و شەوہ رییان کرد هاوریِکه‌ی موسی یادی چوو هه‌والی 
ماسی يدكه بگه‌یه‌نی به موسی. کاتی ڕۆژبوویەوە موسی به هاوریکه‌ی فه‌رموو: 
(خوارنه‌که‌ی به‌پانیمان بۆ بهینه بهرامستى لسەم سه‌فه‌ره‌ماندا ماندووین). 
ده‌فه‌رموی: ماندوش نه‌بوون هه‌تا لهو شوینه تیپه‌ری که فه‌رمانی پیکرابوو» 
هاوریکه‌ی پێی وت: (لهبيرته لهو کاته‌دا که‌له‌به‌نا گابه‌رده‌که‌د! سردوتین له‌یادم 
چوو باسی ماسیه‌که‌ت بو بکهم» شەیتان له‌بیری بردمه‌وه. که چون به 
شیوه‌یه‌کی سه‌رسورهینه‌ر ریگای خوی گرته‌به‌ر بو ناو ده‌ریاک» ) موسا 
فه‌رمووی : ( نه‌وه نه‌و مه‌به‌سته‌یه ثنمه ده‌مانه‌وی بؤيه ھەر به‌شوینی خویاندا 
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گەڕانەوە)شوێنپێی خویان هه‌لده‌گرت هه‌تا گه‌یشتنه لای به‌رده‌که» پیاویکی 
بینی خه‌وتبوو به‌پارچه جليّك خوی داپؤشیبوو؛ موسا سه‌لامی لیکرد. خدر 
پیی وت: که‌ی لەم ئەرزەی تؤدا سهلام هه‌یه؟ وتی: من موسام وتی: موسای 
به‌نی ئیسرائیل؟ وتی: به‌لی» وتی به‌راستی تو زانستیکت لاههيه خوا فیری 
کردویت من نایزانم» منيش رانستیکم لامه‌یه خوا فيْرى کردووم تو نایزانیت؛ 
موسا را پئی وت: نايا له‌گه‌لتابیم بؤ نه‌وه‌ی هه‌ندی لهو رِیٔنمایی‌یانەی 
کەفیرکراویت فیری منيشى بکه‌یت؟ وتی: بهراستى تۆ ناتوانی لەگەل من خوّت 
بگریت. ئايا چۆن ده‌توانی خوّت بگریت لەسەر شتێك کەپەی به‌ثاکامی نابه‌یت: 
وتی: ده‌مبینی -انشاء الله -خؤگردہبم و له‌فه‌رمانی تق ده‌رناچم . خدر پێی 
وت: (ئەگەر دوای من که‌وتی پرسیاری هیچ شتیکم لیْمه‌که هه‌تا دواتر بت 
باس ده‌کسهم) وتى: به‌لی › خضدر و موسا رؤيشتن به‌کسه‌ناری دەریاکەدا 
كەشتىيەك تێپەڕى به‌لایاندا قسه‌یان لەگەل کرد هه‌لیان گرێت› خدریان ناسی 
هه‌لیان كرتن به‌بی کری که‌چی (خدر) په‌لاماری دا تەختەيەك له ته‌خته‌کانی 
ئەو که‌شتییه‌ی هه‌لکیشا. موسی پیی وت: كۆمەڵێك بن‌کری ئیٔمەیان مه‌لگرت 
که‌چی تسو پسه‌لاماری که‌شستی‌یهکه‌یانت دا و کونت کسرد. )بۆ نه‌وه‌ی 
دانیشتوه‌کانی بخنکین له اودا› بەڕاستى شتیکی زور گه‌وره و ناردوات کرد. 
وتی: من نەموت:تؤ ناتوانی لەگەل من خوت بگریت. وتی: ئەم لهبيرجونهم لى 
مه‌گره و ته‌نگه‌تاویشم مەكە لەم کاره‌مدا). دوای نه‌وه ده‌رچوون له که‌شتیه‌که و 
به‌که‌ناری دهریادا ده‌پزیشتن توشی منداڵێك هاتن لەگەل مندالان یاری ده‌کرد؛ 
(خدر)گرتیو کوشتی» موسا پیی وت: (ثايه که‌سیکی بی‌تاوانت کوشت بێ 
ئەوەی نهو هیچ که‌سیکی کوشتبی به‌پاستی کاریکی زور ناشرینیت کرد. وتی: 
من پیم نه‌وتی: تق ناتوانی لەگەل من خۆت بگریت) نه‌مجاره‌یان توند تر بوو له 
جاری ڕابردوو› موسا فه‌رمووی: (ئەگەر جاریکی تر من پرسیارم لیکردی یتر 
هاورییه‌تيم مه‌که) چونکه لەگەل من گه‌يشتیته ئەو ناسته‌ی گله‌ییت ل‌ناکریت. 
رؤيشتن.. تا گه‌يشتنه گوندێك و داوای خواردنیان کرد له خه‌لکی نهو گونده. 
بەلام ثه‌وان میواندارییان نه‌کردن؛ ھەر لهو گونده توشی دیواريّك هاتن خوار 
بوبوویه‌وه راستى کردهوه). دهلی: که‌ميّك خواربوو بوو خدر ده‌ستی دایه‌ژیری 
و راستی کرده‌وه موسا پیی وت: هاتینه ناو گوندێك بے میوان وه‌ریان 
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نه‌گرتین» نانیان نه‌داینی (( گەر بتویستایه کرئیه‌کت وهرده‌گرت له‌سهر ئەم 
دیوار راستكردنهودت. خدر فه‌رمووی: نه‌مه جیابونه‌وه‌ی نیوان من و تویه. 
ئێسته خاگاداریشت ت دەکەم له‌سهر شه‌و شتانه‌ی توانات نه‌یوو خؤت بگری 
لەسەری)) پێغەمبەر (&) فەرمووی: ((خوا ڕەحم به موسى بكات پیٔم خۆش بوو 
خوی بگرتبایه هه‌تا ههواليان زیاتر بۆ ئێمه باسکرایه)) راوى دهلی: پیفه‌مبه‌ر 
() فه‌رموویه‌تی: (ریه‌کسهم پرسیاری موسی لهبيرجوون بسوو)) هسه‌روه‌ها 
فه‌رموویه‌تی: ((جؤلهكهيهك هاه سەر لیواری که‌شتی‌یه‌که و ده‌نوکی دا له 
ددرياكه؛ خدر به موسای فه‌رموو: زانستی من و تو له زانستی خوای كەم 
نهكردؤتهوه مەگەر به ثه‌ندازه‌ی ئەوەی ئەو چۆلەکە له‌ده‌ریاکه‌ی كەم کرده‌وه)) 

(۸) فهرمووددى پێغەمبەر ( 5 ) كەس به‌گه‌وره‌تر دامه‌نین له‌که‌سی تر له 

نيوان پیفه‌مبه‌رانی خوادا 

۸ عَنْ آبي هُرَيْرَةٌ (#) قال: بَيْئَمَا يَهُودي یُفرض سلعة لَهُ أغطي بها 
شَيْئًا کرمه او نم يَرْضَهُ -شك عَبْدْ العزیز- قال: نا الذي اصنطفی مُوسَى 
راه على ابش قال: فسمفة َجُلَ من الألصار فلم وج فل:تقول:وافدي 
امنطفی موستی را علی المَشَلٍ ورشول الله رهق بَيْنَ أظهْرئًا؟ قال: قذهب 
اليهُودي إلى رسول الله ایی فقال: با ایا القاسم إن لي ذمّة وعهدا. وقال: فان 
لطم وجهي. فقال رسُول الله (#): ((دم نطمت وَجْهَهُ)). قال: قال -یّا سول 
الله- والذي اصطفی مُوسَّى رهم على ابش ؛ وآئت ین ا اهر . قال: فقضب 
سول الله › (&› حَتّى عرف الفضنب في وجه ثم قال: «نا مُفَضّلوا بَيْنَ آثبیاء 
الله ب قوئ يفخ في الصنور فیصعق مَنْ في السماوات وَمَنْ في الْأَرْض إلا هَن 
شَاء الله. قال: : نم م يلَع فيه أخری فأكون اول من بُ أو: في اول من بُعثء 
فزذا موسی, را آخڈ بالغزش, فلا أذري آخوسب بصعقته یوم م الطور» › أو بُعث 
قبلي وا آقول: 9 ¿ آحدا: افضل من وئس بن مَتّى)). [بخاري/ الانبیاء/ ۱۳۲۳۳ 

(ابي هريرة)(&) دهلسی: ((لەکاتێکدا جوله‌که‌یهك کوتالیُکی ثاراسته‌ی 
فرؤشتن کردبوو نرخێکیان دايئ پیٔی رازی نه‌بوو؛ وتی: سویند بهو که‌سه‌ی 
موسای هه‌لبزاردووه بەسەر مرؤقداء بهو نرخه نابێ› پیاویکی ه‌نصاری گویی 
لێبوو زله‌یه‌کی داله جوله‌که‌که و وتی: وا دەڵێی لمه‌کاتنکدا پێغەمبسەر (25) 
لهناوماندايه؛ جوله‌که‌که چووه خرمه‌تی پێغەمبەر قق وتی: شدى ابو القاسم 


ك±عغغغغغ± غغغك كى 


بسەشى پیفه‌مبه‌ران و گەوردیبان (۵۲) 


من له‌ناو نیوه‌دا په‌یمانی گه‌ردن پارێزیم ههيه و فلان که‌سیش زله‌ی لیسدام. 
پێغەمبەر (&) فه‌رمووی: ((بۆچ زلەت لێداوە؟)) وتی: شه‌ی پیغه‌مبه‌ری خوا 
[بؤيه لیٔمدا] وتی سویند بهو که‌سه‌ی موسای هەڵبژاردووه بەسەر مرزشدا؛ 
تؤيش های له‌ناوماندا؛ پیغه‌مبه‌ر (2) رقى ھەستا› هه‌تا رقه‌که له روخساریدا 
هه‌ست ده‌کرا؛ نه‌مجا فه‌رمووی: (رله‌نیو پێغەمبەرانى خوادا که‌سیان له‌که‌سیان 
ببه‌چاکتر مسه‌زانن؛ به‌پاستی كاتئ فوو ده‌کریست به (صور)دا ھەرچى له 
ثاسمانه‌کان و زه‌مپندایه هه‌مووی له‌ناو ده‌چی. مه‌گه‌ر که‌سی خوا بیه‌وی دوای 
ثه‌وه جاریکی دی فوی پیا ده‌کریته‌وه؛ من یه‌کهم که‌سم زیندو دەكرێمەوە› يان 
له‌ناو یه‌کهم تاقمدا زینسدو ده‌کریمه‌وه. ده‌بینسم موسا ده‌ستی ۳-3 
به‌عه‌رشه‌وه. نازائم ثایه پاداشتی ئەوەی دراوه‌ته‌وه که له زژژی (طوردا)بێْهۆ 
که‌وت. يان پێش من زيندو كراوهتهوه.؛ من نالیم هیچ كەس فشک له 
یونسی كورى مهتا)). 
(۹) كؤجى دوایی موسى ( 2ف ) 

۹ عن أبي هُرَيْرَة رظلہ) قال: قال رَسُول اللہ (&): ((جاء مَك الْمَوْت نی 
مُوسَى عَلَيْه السلام فقال ئه أجب ربك قال: : قلطم موستی عَلَيْهِ السام عَيْنَ مك 
الوت ففقآها قال: فرجع الْمَلَكُ إلى الله › تعالی فقال: ان أرسلتني إلى عَبْدٍ لك 


ل یرد اموت وقد فقا عتي قال: : قر الله یه عَيْنَهُ وقال: ازجع إلى عَبْدِي 
فقل: الحياة د ٹریدڈ؟ فإن كلت ثري نحي ضع ید غنی مَٹن شور فمَا خوارت 
ید من شغرة فاد تعيش بها سئة. قال: ثم مه؟ قال: ثم تموت. قال: فالان من 
قریب. رب + امشبي من الأرْض المْقَدْسَة رَمْيَةَ بحجرٍ). قال رول اله رقه): 


((والله و آي عشده لَأرَيْتُكُمْ قَيْرَهُ إِنَى جانب ؛ الطریق عند الكثيب الأخضي). 
[بخاري/ الجنائز/ ۱۳۷ 


(ابي هريرة) (#) ددلى: پێغەمبەر () فه‌رمووی: (فریشته‌ی گیانکیشان 
هات بو لای موسا و بِيّى وت: وهلامی په‌روه‌ردگارت بدەرەوە› فه‌رمووی: موسا 
زله‌یه‌کی داله چاوی. چاوی ته‌قاند ه‌مجا فريشتهكه گه‌رایه‌وه خزمه‌تی خوای 
گه‌وره. وتی: به‌استی تۆ منت نارد بۆ لای به‌نده‌یه‌کی خوّت که مردنی ناوێت 
و چاوی ته‌قاندم › فه‌رمووی: خوا چاوی چاك کرده‌وه و فه‌رمووی: بچورهوه 
بولای به‌نده‌کهم و پیی بلی: ژیانت ده‌وی؟ ئەگەر ژیانت ده‌وی دوست دانی 


بسه‌شی پیغەمبەران و گەوردییان (۵۲) سس سس 
لەسەر پشتی گايەك چه‌ند تال موو که‌وته ژێر ده‌ستت › نهوه‌نده سال ده‌ژیت. 
فهرمووی: نه‌ی دوای ئەوە› فه‌رمووی: دوای هوه ده‌مریت. فه‌رمووی: ددى 
ئێستا تا زووه ئەی خوایه نزیکم خه‌یته‌وه له خاکی پیرۆز (لارض المقدسة) 
به‌خه‌ندازه‌ی بەردهاوێێێك)) پێغەمبەر (#) فه‌رمووی: ((والله ئەگەر له‌لای شه‌و 
بوایهم گوره‌که‌يم پیشان شه‌دان وا له‌که‌ناری رنگه‌کهد۱ لای كؤّمهله لمه 
سوره‌که‌دا)). 
(۱۰) قه رمووده‌ی پیفه‌مبه‌ر ( 36 ) 
(( تیه ریم به‌لای موسی‌دا نویژی ده‌کرد له‌گوره‌که‌یدا (( 

۰ عن اس بن مالك (ظاد: ان رَسُول الله (338) قال: تین -وفي رواية 
هداب: مَرَرتْ- 4- على موستی لَيْنَة أمئري بي عند الْكَثيب الحم وَمُوَ قائم يُصَلِي 
في قَبْرِه)). 

له انس ی کوری مالك( ).ەوە پێغەمبەری خوا (8ا) فەرمووی: ((پزیشتم ¬ 
له‌ریوایه‌تی (هداب)دا تێپەڕیم- به‌لای موسی‌دا لهو شه‌وه‌ی شه‌ورهویم پیکرا 
له‌لای كؤمهله لمه سوره‌که‌دا؛ وەستابوو به‌پیُوه له گوّره‌که‌ید! نویژی ده‌کرد)). 

(۱۱) باسی یوسف (ظ) 

۱ عن آبي هُرَيْرَةٌ (#) قال: قيل: یا رَسُول الله من ¦ ارم لاس قال: 
(نقاهم». قالوا: لیس عن هذا سالك قال: «فیوسف بي اللہ ابن تبي اللہ 
این ۽ نبي الله این خلیل اللهِ)) الوا لیس عن هذا سنالك قال: ((فَعَنْ معادن 
الْعَرَّب ؛ تسنآلوني؟ خیارهم في الْجَاهليّة خیارهم في لْإِسلام ذا فَقَهُوا)). [بخاري/ 
الانبیاء/ 31705] 

له‌رايي هريرة)دوه (#) ددلئ: وترا ئەی پیفه‌مبه‌ری خوا کی به‌ریزترینی 
خه‌لکه فه‌رمووی: ((کامیان زیاتر ته‌قوا کاربیت))وتیان: پرسیاری ئەوەت 
لێناکەین› فه‌رمووی: ((یوسف پیغه‌مبه‌ری خوا؛ کوری پیغه‌مبه‌ری خوا؛ کوری 
پیغه‌مبه‌ری خوا؛ كورى خوشه‌ویستی خوا)) وتیان لەوەش پرسیارت ليناكهين؛ 
فه‌رمووی: (رله‌کانزاکانی عەرەب پرسیارم لیده‌کهن؟ کامیان له (جاهلیه)دا 
چاكبوبێت له ئیسلامیشدا ھەر چاك دهبیت» ئەگەر شاره‌زای این بوون)). 


بدشى پیفه مبه‌ران و گەورەیبان (۵۲) 


(۱۲) باسی زکریا ( 8 ) 

۲ عَنْ آبي هُرَيْرَةَ (ظام: أن رَسُول الله (2) قال: ((كَانَ زْكَرِيَاءُ نَجَّارَا)). 

له (أبي هريرة)وه (#) كه پێغەمبەر (75) فه‌رموویه‌تی: (( (زکریاء) دارتاش 
بووه)). 

(۱۳۲) باسى يونس ( ع) 

547 عن أبي هَرَيْرَة () عن الي ا ) اه قال: ررقاں -يغني الله 
(قق)- لا َنْبَغي لعبْدٍ لي -و قال اب المُتَشّى: : لعَبْدِي- أن يَقُولَ آنا خَيْرُ من 
يُوئُس بن مَنٌی)). [بخاري/ الانبیاء/ ۲۲۳۶ 

له (ايسي هریسرة)وه (#) لے پێغەمبەرەوە (2#) فهرموويهتى: ((خسوا 
دهفهرمووئ: لإناكونجئ بۆ به‌نده‌ی من بڵێ من باشترم له يونس ی كورى 
(متي))). 

(14) باسی عیسی ( ال ) 

3 عن آبي هریرة ةَ دض قال: قال رَسُول الله رق : رانا آونی الاس 
بعیسی ابن مریم في انأونی والاخرة). قانوا : کف یا رَسُول اللّه؟ قال: 
((الأَنْبِيَاءُ إِخوةٌ من عات » وأمهاشهم شی ودینهم واحد. فلس بَيْتَن نبي)). 
[بخاري/ الانبیاء/۳۲۰۹] 

له(ابی هريره)دوه (&4) دهلی: پێغەمبەر (28) فه‌رموویه‌تی: ((من له‌به‌رترم 
لەهەمو كەس به عیسیی كورى مریم له دنیا و له قیامه‌تدا؛ وتیان: چون نه‌ی 
پیفه‌مبه‌ری خوا؟ فه‌رمووی: («پیغه‌مبه‌ران کوری يدك باوکن» دایکیان جیایه. 
ثاينيان يهكه؛ له‌نیوان من و ئەودا پیفه‌مبه‌ریکی تر نیه)) (واتا: بنج و بناوانی 
ثاینه ثاسمانیه‌کان یه‌کن له‌خوا بديهك زانین و بروابوون به قيامەت› ھەر چه‌ند 
له‌هه‌ندی ورده‌شتدا جیاوازین) . 

(۱۵) شه‌یتان ده‌گات به هدموو منداليّك 
جگه له عیسی و مەریەمی دایکی ( ل ) 

٥۔‏ عن أبي هُرَيْرَة و( : أن رَسُول ˆ اللہ @) قال: رما من مَوْلُو یود 
3 نخسته الشیطان. فیستهل صارخا من نخسة الشَیْطان. 3 ابن مریم وأمَّه)). 
ثم قال ابو هریْرة: اقَرَمُوا ان شٹئم: «واني عيذم بك وَدْرَيّتَهَا من الشيْطَانِ 
الرجیم 4 [آل‌عمران: 36]. 


سل ۰۷ 


بدشى پێغەمبەران‌و گەوردیبان (۵۲) 


له (ابي هريرة)دوه (:#:) که پێغەمبەر (۵58) فەرموویەتی: ((هەر منداڵێك له 
دايك ده‌بی. شه‌یتان تبوه‌ی دهزه‌نضی و نه‌ویش ده‌قیرینی لهو تیٔوەژەندنەی 
شهيتان» جگه له کوره‌که‌ی مەریەم و دایکی)) دوایی ابو هريرة (&) وتی: كدر 
حەزدەكەن نادم ئايهته بخویننه‌وه كه ئەمے ماناكهيهتى: ومن مه‌ریهم و 
وەچەکەی په‌ناده‌دهم بەزاتی تؤ له خراپەی شەیتانی نەفرین لټکراو). 

( 16 ) فەرموودەی عیسی ( 2 ): 
باودرم به‌خوا هینا و خومم بەدرۇ خستّەوہ 

٦۔‏ عن أبي هریرة رڈ قال: قال رَسُول الله (2#): ««رای عيسى ابن 
مَرْيَمَ رَجُنا یسرق» فقال له عیسی : : سرفت؟ قال: نا والذي نا له 5 هی فقال 
عيسى: منت بالله وکدّیت نفسي)). [بخاري/ الأنبياء/ 0 336] 

لە(ابي هريرة)وه (ە#ە) دەڵى: پێغەمبەر (8ك) فه‌رمووی: (( (عيسى)ى كورى 
(مريم) پیاویکی دىدزى دەکرد؛ عيسى پڼی وت: ئهوه دزیت كرد؟ وتی: نهخير 
سوێند بهو که‌سه‌ی جگه لهو خوايهكى تر نیه. عيسى فهرمووى: بړوام به‌خوا 
هێنا و خؤمم بەدرؤ خسته‌وه)). 


بەشى پلەو پایه‌ی یاره‌کانی پێغەمبەر( ۶ )(53) 


(۵۲) به‌شی پله‌ویایه‌ی یاره‌کانی پیخه مبهر رق 
پله‌وپایه‌ی ابو بکری صدیق ری 
(۱) فهرمووده‌ی پیفه مبه‌ر ( 36 ) 


((گومانت چزنه به دوو كدس خوا سیهه‌میان بیت )) 

۷۔ عن انس ین مالك ؛ رڈات: أن آبَا بكر الصدیق (#) حدثه قال: نظرت 
إلى آقذام الْمُشركينَ عَلَى رُمُوسٹا تن في الا فقلت: یا سول الله نَو ان 
آحدهم نظر إلى قدمیّه آبصرتا تخت قدمیه. فقال: (ریا أبَا پک مَا طَنّكَ بِاشْنَيْنٍ 
الله ثالثهما)). [بخاري/ فضائل الصحابة/ ۳:0۳] 

له(انس)ی کوری (مالك) (4#) که ابو بكر الصدیق (4#) قسەی بۆ كردووه 
دەڵى: ته‌ماشای قاچى بێباوەڕەکانم دەکرد لەسەرمانەوە بوو لسه‌کاتیکدا 
لەئەشكەوتەكەدا بووین؛ ونم: ئەی پیخه‌مبه‌ری خوا گه‌ریه‌کیکیان سەردانەوێنێ 
بؤئاستى قاچه‌کانی یمه ده‌بینی. فهرمووى: ((ثه‌ی ابو بكر كومانت جىيه 
بەرانبەرو دوو كەس که خوا سیهه‌میان بێت)). 

( ) فەرموودەی پێغەمبەر‹ 36 ) 
((منەتکارترین كەس له سهرمن به ماٹی و بدياومريى (أبو بکر 5)) 

۸ عن أبي سعید (ظم: أنَّ رَسُولَ الله (88) جنس عَلَى المنبر فقال: 
(‹عَبْدٌ خَيّرَهُ الله بَيْنَ أن يُؤْتيَهُ زَهْرَة الدئیا وَبَيْنَ ما عدف فاختار مَا عشده). 
فیکی بُو بكر (#ە) وبکی. فقال: فدینّاك بابائنا مات قال: فَكَانَ رسئول الله 
(38) هو المُحَيّنُ وان ابو َك اغلمتا به. وقال سول الله (3): رن من اناس 
علي في مالم وصُحْبَته ابو َي وق لت مثخذا خليئًا نات آبا بَكَرٍ خلیاه 


ولكن أخْوّةُ السام نا كُبْقَيَنَ ُبْقَينً في الْمَسْجدِ خوْخة إا خوخة أبي بَكرِ). [بخاري/ 
فضائل الصحابة/ 3691] 


له(ابي سعيد الخدري)هوه (&) كه پێغەمبەر (8) دانيشت لەسەر دوانگه و 
فەرمووی: ((بەندەیەك خواسهريشكى کردووه له نیوان جوانى دنيا و ژیانی لای 
پەروەردگار› ئەو تهودى ههلبزاردوه که‌لای پەروەردگارہ)) ابو بكر (#) گریا 
كريا و وتى: باوك و دايكم فيدات بێت› وتی: سهريشك كراودكه پیفه‌مبه‌ربوو 


بسه‌شی پلەو پایه‌ی یارەکائی پیغه‌مبه‌رر 8 )(۵۲) 


(@#)› (ابو بكر)يش زاناترین که‌سمان بوو بهو فه‌رمووده؛ . هه‌روه‌ها پێغەمبەر 
(8) فه‌رمووی: ((منه‌تکارترین كەس له‌سه‌ر من به‌مالی و به‌هاوریّیه‌تی (ابو 
بکں)ہ؛ ئەگەر من خوشه‌ویستم هه‌لبزاردایه ابویکرم ههده‌بزارد. بهلام برایه‌تی 
ئیسلام له‌نیوانماندایه» هیچ ده‌رگا چكۆلەيەك بو سەر مزگه‌وت ناهیریت جگه 
له دەرگا چکوله‌که‌ی ابوبکر)). 
(؟) خوشه‌ویستترین كەس لای پێغەمبەر ( 3۸ ) 
( أبویکر)ہ (رضى الله عنه و أرضاه) 

9¬ عن ؛ آبي عُثمَانَ قال: آخبرني عفرو ِن الْعَاصِ (#: أن رَسُول الله 
(8#) - علي جیّش ذات السلاسل. فَأَتَیْنْهُ نه فقلت: اي الاس احَبُ إِلَيْكِ؟ قال: 
((عائشة)). قلت: : من الزجال؟ قال: «بوم». قلت: : ثم مَن؟ قال: ((ثم عَُمَرُ› فَعَد 
رِجَانًا. [بخاري/ فضائل الصحابة/ 3463] 

(له آبي عثمان)دوه ددلئ: (عمرو)ی كورى (عاص) (#) هه‌والی دامئ كه 
پیغه‌مبه‌ری خوا (58) ناردى بو فه‌رمانده‌یی سوياى (ذات السلاسل)› هاتمه 
خزمهتى ونم: کی زور خؤشهويسته لات؟ فه‌رمووی: ((عانشة))وتم: له‌پیاوان 
فه‌رمووی: ((باوکی عائشه)) وتع: دوای نهو کی ؟ فه‌رمووی: ((عمر))› چه‌ند 
پیاویکی زمارد. 

)٤(‏ کوبونه‌وه‌ی کردهوه چاکه‌کان بو ( صدیق ) و چوونه به‌هه‌شتی 

فه‌رمووده‌یه‌کی (ابو هريرة) لهم باره‌یه‌وه هديه تێپەڕى له‌باسی زەکاتدا. 

[بروانه فه‌رمووده‌ی 543). 
(۵) فه‌رمووده‌ی پیفه‌مبهر ( 33 ): 
من باودرم پیی هديه و (أبوبكر و عمر یش 

٠۔‏ عن آبي هُرَيْرَة (4) قال: قال رَسُول الله (ق: ((بَيْنَمَا رجُل يَسُوق 
بقرة له قد حمل عَلَيْها التفتت ال البَقَرة فقاّت: لي نز أخلق بهَذاء وتكئي نما 
خلقت للْحَرْث)). فقال الماس: سیحان الله -تَعَجُبَا وَفَرَعَا- بَفَرَةٌ و تکلم؟ فقال 
رَسُول الله (85): اي آومن به واو بَكْرٍ وَعُمَنُ). قال ابو هُرَيْرَة: قال سول 
الله رق: رربیتا دا في غْنَمهِ عدا عَلَيْهِ الب فَأْخَدٌ منها شاه فطلیه الراعي 
حَتَّى استنقذها مث فالتفت إِلَيْه الب ب فقال له: من لها یوم السّبُع؟ یوم لیس 


سوه 


بسه‌شی پلەو يايدى یارەکانی پێغەمبەر( @ )(۵۲) 


ھا داع غيري». . فقال النّاس: سُبْحَانَ الله! فقال رسول الله (): ((فإئي آومن 
بذلك أنا وَابُو بكر وَعُمَرُ)). [بخاري/ الانبیاء/ 3384] 

لهرابي هریرة)وه (ثكت) دەڵى: پێغەمبەر رقق فه‌رمووی: ((ئەکاتێدا پیاوێك 
مانگایه‌کی لده‌خوری باریکی لێنابوو› مانگاکه لای کرده‌وه به‌لایدا و وتی: من 
بۆ نه‌مه دروست نه‌کراوم؛ به‌لکو بق كيّلاندن دروست کراوم)) خعلك وتییان: 
سبحان الله -بەسەر سومان و ترسه‌وه- مانگا قسه ده‌کات؟ پێغەمبەر (85) 
فه‌رمووی: ((بهراسستى من و ابو بكر و عمر باوه‌رسان به‌مه ههيه)) ابو هريرة 
دەڵى: پێغەمبەر (&) فه‌رمووی: ((لەکاتێکدا شوانيّك له‌ناو مه‌ره‌کانیدا بوو؛ 
گورگ پەلاماری دا و مه‌ریکی 8 فراند» شوانه‌که که‌وته دوای و مدردكدى پزگار 
کرد › گورگه‌که لای كرددوه به‌لایدا و پیّی وت: کی فریای ده‌که‌ویّت له روژی 
دڕندەدا؟ له رۆژێکدا شوانی نابیّت جگه له من. خه‌لکه‌که وتیان: سبحان الله 
پێغەمبەر () فەرمووی: ((به‌استی من باوەڕم بهمه ههيه ابو بكر و عمریش)). 

( 6 ) هاورزیه‌تی (صدیق) و (فاروق ) بۇ پێغەمبەر‹ ® ) 

۱- عن ابن عَباس (4) قال: : وضع عُمَرُ بن الخطاب (#) علی سریرہ؛ 
َتَنّقَهُ الئاس يَدْعُونَ ويون وَيْصَلونَ عليه قبل أن رق وانا فیهم قال: فلم 
يَرْعًني : برجل قد آخذ بمنكبي من ورائي› فالتفت یه ٍ فإذا و علي (ئێه)› 
قرحم علی عُمَرَ وقال: ما خلفت آحَدًا كە انقى الله بمثل عَمَله منك 
وَاْمْ الله ان كُنْتُ ا آن يَجَعَلَكَ الله مَمَ صاحبیّك وذاك 4 آي كُح اک اسع 
سول الله () يَقُول: «رجثت آنا واو برع ودخلت آنا وابو بكر وَعُمَنُ 
وَخرَجت آنا وَابُو بَعَرِ وَْمَن فإن لت لَأَرْجُو -آو: لاش أن يَجْعَلَكَ الله 
معهما). [بخاري/ فضائل الصحابة/ ۳:۷۶] 

لىە(ابن عباس)دوه (#0:) دهلسی: (عمر)ی کوری (خطاب) دانرابوو لەسەر 
دارته‌رمه‌که‌ی» خه‌لك ده‌وره‌ییان داو بؤى دديارانهوه و› چاکه‌یان دەوت و؛ 
نویزیان لەسەر ده‌کرد؛ پێش ئەوەی هدلكيريّت» منیش له‌ناویاندا بووم پیاوێك 
له يشتهوه شانى كرتم و رایچله‌کاندم؛ كه لامکسردهوه على بوو 69 
ره‌حمه‌تبوونی (عمر)ى کردو وتی: هیچ که‌ست دوای خوت به‌جی‌نه‌هیلاوه كه 
من حەز بكدم لەسەر ویْنه‌ی كردهودى ئەو بگهم به خزمه‌ت خوا زیاتر له‌تق. 
سونندم به‌خوا من وامده‌زانی که خوا لەگەل دووهاوریُکه‌ت دانده‌نی» چونکه 


س 


بدشى پلەو يايدى یاردکائی پێغەمبەر( 8 )(53) 


زۆر جار دەمبیست له پێغەمبەر (8) دەیفەرموو: (رمن و ابوبکر و عمر هاتین: 
من و ابوبكر و عمر چووینه ژووره‌وه» من و آبوبکر و عمر دەرچووین؛ به‌راستی 
من رجام وه‌هابوو يان وامده‌زانی خوا بتخاته لای ندوان)). 

(۷) دانانى صدیق )١‏ بدجئنشين 

۲ عن ابن أبي مک قال: سمغت غانشة (#)» وسئلت: من ان رول 
الله (&) مُستخدفا لو استخلفه؟ قالت: بو بكي فقيل لها : ثم من ¡ غد أبي بَكُرٍ 
قالت: عمر. ثم قيل لَهَا: مَنْ بغد عُمَرَ؟ قالت: ابو عُبَيْدَة بن الْجَرَاح. EE‏ 
هذا. 

له(ابی ملکیه)وه دهلی: بیستم له عائشة (‰) پرسیاری لێكرا پێغەمبەر 
(88) كئى ده‌کرد به جێ‌نشين› ئەگەر جینشینی دابنایه؟ وتی: ابو بک وترا: 
دوای نهو کی: وتی: عمر؛ وترا دوای نهو كئ: وتی (ابو عبیدة)ی کوری 
(جراح). ئیتر ليُرودا كؤتايى پی‌هینا. 

۳ عن مُحَمَّدٍ بُن جبیر بُن مطعي عن أبيه (نٹٹ): ن امُرأةٌ سألت رَسُول 
الله ره شین فآمرها آن ترجع إِلَيْه. فقالت: یا رَسُول اللہ اب إن جلت فلم 
اجدد. قال آبي: كَأنَهَا تعني الموت. قال: ((فإن نم تجديني فأتي ابا بُکر)). 
[بخاري/ فضائل الصحابة/ ۳۶۵۹] 

له محمدی کوری (جبیر)ی کوری (مطعم)هوه ئەویش لەباوکی یەوہ (4#): که 
خافره‌تيك داوای شتیکی کرد له پێغەمبەر (18) پیی فه‌رموو: بیْته‌وه بۆ لاى» 
ثافره‌ته‌که وتی: پارسول الله ئەگەر هانم و تؤم ده‌سنه‌که‌وت -ودك نه‌وه‌ی 
مه‌به‌ستی مردن بێت- فه‌رمووی: ((ئەگەر منت ده‌ستگیر نه‌بوو وەرہ بولای ابو 
بکر)). 

6 عن عائشة رٹ قالت: قال لي رون الله (ة) في مرضه: ((اذعي 
لي ا با بكر بَاك واخاكه حثّی اکثب كتابًاء فائي لخاف آن يَتَمَنَى مقمن ودقول: 
قائل آنا ای وَيَأَبَى الله وَالْمُوْمنُونَ نا أب بَكْرِ). 

لە(عائشة)وە (#) دەڵى: پێغەمبەر (8) له نەخۈشىيەكەيدا فىەرمووى: 
((ابوبكرم بو بانگ بكه باوکت و؛ برات› ھەتا نامهديهك بنوسم؛ من ده‌ترسم 
خوزگه خوازی خوزگه بخوازئ؛ يان کەسی بلی: من باشترم› خواو باوەڕداران 
رازى نابن بەکەس چگه له (ابوبکر) 


سس س 


بدشى پلەو يايدى يارمكانى پێغەمبەر( @ )(57) 


)۸( پلەوپایەی (عمر ای كورى ( الخطاب ١‏ 4) 

٥ء‏ عن أبي سعید , الخذري )5( قال: قال رَسُول الله (88): ((بَيْنَا آنا ائم 
رايت الئاس يُعْرَضُونَ علي وَعَلَيْهمْ قمص منها مَا یب الشدي ومنها ما يَبْلْغْ 
دون ذلك» ومر عَمَر بن الخطاب ؛ وعلیه قمیص يَجُرْهُ)). قالوا: ماذا اولت ذلك یا 
رَسُول اللّه؟ قال: «(الدین)). [بخاري/ الایمان/ ۲۳] 

(ابي سعيد الخدري)(#) دهلی: پێغەمبەر (8) فه‌رمووی: ((لەکاتێکدا من 
خه‌وتبووم» ديم خهلك ئاراستەم دەکران كراسيان لەبەردابوو› كراسى وايان 
هه‌بوو ددكهيشته سهرمه‌مك هەیان بوو دەگەیشته خوارتر لىەوە› عمرى كورى 
خطاب تێپەڕی کراسیکی لهبهردابوو رایدەکێشا بەزەوىدا)). وتيان: چؤن 
خه‌وپرژینت كرد نه‌ی پێغەمبەری خوا؟ فەرمووی: ((به ديتدارى)). 

٦۔‏ عن عَبْدِ الله بُن عُمَرَ (#) عن رَسُولِ الله (#) قال: ((بَيْنَا آنا نام إن 
رايت قدحا اتيت به -فيه لب فرط مئه حثی ني نأزی الي يَجْرِي في 
أظفَارٍي» كُمَ أعْطَيْتُ قضلي عُمَرَ بن الخطاب)). قالوا: فما وت ذلك یا رسول 
الله؟ قال: (رائعلم)۔ [بخاري/ العلم/ ۸۲] 

له(عبدالله)ى کوری (عمر)دوه (4#)› له پێغەمبەرەوە () فهرموويهتى: 
((لدكاتيكدا خه‌وتبووم پەرداخێكم دی بؤيان هینام» شيرى تیابوو لیم 
خواردەوہ ههتا ديم نینوکه‌کانمی پی پاراو بوويهوه؛ دواى ئەوہ پاشماوەكەم دا 
به عمرى كورى (خطاب) وتيان: جؤنت خهو پرژین كرد ئەی پێغەمبەری خوا؟ 
فه‌رمووی: ((به زانست)). 

۷۔ عن آبي هُرَيْرَةَ 5 قال: سمغت رَسُول الله رق یقول: («بیتا آنا 
ام رايثني علی قليب علي دلي فرعت منها ما شاء الله ثم اخذما ابن آبي 
قحافة فنزع به ذئوبا اؤ دوبن وفي نزعه -وَاللَهُ یغفر له- ضفف» ثم 
استحالت غربا؛ فأخذها ان الخطاب. فم ار عَبْقَرِيا من الئاس یرم تزع عُمَرَبْنِ 
الْخَطَّاب حثی ضَرْبَ الاس بقطن). [بخاري/ فضائل الصحابة/ 614؟] 

له(ابي هريرة)دوه (ذه) دی : له پێغەمبەرم (8) بيست دەیفەرموو 
((لەکاتێکدا خهوتبووم خؤم دی بهسهربيريكهوه دولچه‌یه‌کی لەسےر بوو› 
شه‌وه‌نده‌ی خوا ويستى ناوم لىھەڵگۆزى› لەپاشدا کوره‌کهی (ابو تحافه) 
دولچه‌که‌ی وەرگرت دزلچه‌یی. دو دولچه ناوی هه‌لگوزی. له ھەلگؤزینەکەشیدا 


سس 


بدشى پلەو يايدى ياردكانى پیفه مبهر 18 (؟0) 


-خوا لیّی ببوری- لاواز بوو› لەپاشدا دولچه‌که بوو به‌دزلچه‌یه‌کی گه‌وره 
(عمر)ى کوری (خطاب)وه‌ریگرت هیچ نازایی‌و لیْزانیه‌کم له ئادهميزاد نه‌دیوه 
بەویٔنەی (عمر) ئاو هه‌لبکیشی. هه‌تا نه‌وه‌نده‌ی هدلكيّشا خەلك وشتره‌کانیان 
پاراو کرد و بردیانن بۆ مؤلكا)). 

۸۔ عَنْ آبي مُرَيْرَةَ (4#) عن رَسُولِ الله (&: له قال: ریئا انا ام إذ 
شي في اج وو ہے یو سوہ هذا؟ فقالوا: 
خن جميف 72 ذلك المَجْلس مع رسن الله 0 کا قان: 22 ات وَامي 

یا رسول الله عَلَيْكَ آغار؟ [بخاري/ بدء الخلق/ ۳۰۷۰] 

له(ابي هريرة)دوه (#*) له پێغەمبەرەوە (8) فه‌رمووی: ((لەکاتێکدا مىن 
خه‌وتبووم خوم له‌به‌هه‌شتدا دی. ئافرەتێكم دی لەپەنا کؤشکیٔکدا دمستنونزى 
دەگىرت› ونم: نهم كؤشك و افره‌ته هی کیٔیے؟ وتیان: هی (عمر)ی کوری 
(خطاب)ه. غیره‌تی (عمر)م یادکه‌وته‌وه بزیه خیرا ي پشتم هه‌لکرد)). 

ابو هريره دهلئ: عمر گریاء ئٔیٔمەش گشتمان گریاین لهو مه‌جلیسهد! لەگەڵ 
پێغەمبەردا (@8). ئەمجا عمر وتی: دايك و :1 فیدات بی -يارسول الله- من 
به‌رانبه‌ر تۆ غیرەت بمگری و بەدگومان ہم 

۹- عن سعد بن ؛ آبي وقاص رد قال: اسنتآذن عمر علی رسول الله 
رق وعنده نساغ من ریش یکلمته ويستكثرئه عَالِيَة اصنواتهن؛ فَلَمًا استأذن 
عُمَرُ قَمْنَ یبتدرن الحجَاب فآذن 1 َه رَسُول الله ر ورول الله رق يَضْمَك. 
فقال عَمَر: اضنْحك له سنك يا سول اللہ فقال سول الله (#): ((عَجِبْت من 
هَؤُنَاء اللّاتي 32 عدي فُنْمًا ى صوتك ابُتَدَرْنَ الْحَجَاب)) . قال عمر: فَأَنْتَ با 
رَسُول الله احق أن يَهِبْنَ. ثم قال عُمر عمر: اي عَدوّات لفسهن آتهبنني ي تهبن 
رَسُول الله ¦ (&؟ قلن: : نع الت اغفلظ وافظ من رسول الله (8#). قال رَسُول الله 
رقق: : «والذي نَفْسي بیده. ما لَقَيَكَ الشَيْطَانٌ قط سالكًا فج 3 سنك فجًا غَيْنَ 
فٌجّك)). [بخاري/ بدء الخلق/ ۳۱۲۰] 

(سعد)ی كورى (ابی وقاص) (#) دەڵى: عمر داوای مؤڈےتی کرد له 
پێغەمبەر (##) له‌کاتیکدا که کومه‌لی نافره‌تی لابوو قسه‌یان لەگەل ده‌کرد و› 
داوای ئامؤژگاری زیاتریان ده‌کرد. ده‌نگیان هه‌لیریبوو کاتسی عمر ریگای 


سس( 


بسه‌شی پله‌و پایه‌ی یاره‌کانی پێغەمبەر(@53()8) 


خواست هه‌ستان و خێرا عه‌باکانیان پێچا بهخؤيانهوه؛ پیغه‌مبهر (@&) به‌دهم 
پیکه‌نینه‌وه ریگای (عمر)ى دا› عمر فه‌رمووی: خوا دانه‌کانت بخاته خه‌نین ئەی 
پیْغه‌مبه‌ری خوا (@#)› فه‌رمووی: (رسهرم لهم ثافره‌تانه سورما که‌لای من 
دانیشتبوون لسه‌کاتیکدا دەنگى تؤيان بيست خسیرا عهباکانیان 
پێچالەخۆیانەوە))› عمر وتی: هه‌قیان وایه له تۆ زیاتر بترسن. له‌پاشدا عمر به 
ئافره‌ته‌کانی وت: نه‌ی افره‌تانيك که دوژمنی خۆتانن لەمن ده‌ترسن و له 
پێغەمبەر (&) ناترسن؟ وتیان: بهلئ؛ تۆ په‌قتری و وشك تری له پێغەمبەر 
(88). پێغەمبەر (&) فەرمووی: ((سوێند به‌وکه‌سه‌ی گیانی منی به‌ده‌سته هیچ 
کات شه‌یتان به‌تق نه‌گه‌یشتووه له‌سه ریگایه‌کدا مەگەر نهو ریگایه‌کی تری 
گرتووه)»[رواته: ریگای خوی گزپیووه)]. 

۰ عن عائشة (نك) عن | النَّبي (#) ان كان يُقول: رقد کان يَکُونْ في 
لمم قبِلکم مُحدئون؛ فان يكن في متي مهم آحَدَ فان عُمَرَبْنَ الخَطاب مِنْهُم)). 
قال این وهب: تفسیز مُحَدَ كون: مُلهَمُوْنَ ۵ بخاری / فضائل الصحابة freA‏ 

له(عائشة)وه (#) له پێغەمبەرەوە (@&) که فه‌رموویه‌تی: ((ئوممه‌ته‌کانی 
به‌رله ئێوه وابوون که‌سانی به‌هره‌مه‌ند (مَلهم)یان ههبووه؛ ئەگەر له ئوممەتی من 
یه‌کی له‌وان هه‌بی ئەوہ (عمر)ی کوری (خطاب) له‌وانه)). 

۱ عن ابن عُمَنَ (#) قال: قال عُمَرُ (:#:): وَافْقت رَبّي في ثنّاث: في مقام 
إِبْرَاهِيم› وّفي الحجاب» وفي آساری بذر. [بخاري/ القبلة/ 393] 

(ابن عمر) (#) ده‌لسی: عمر (#) وتویه‌تی: لەسیٰ شتدا بزچوونه‌کانم 
یه‌کیگرت لەگےەل فه‌رمووده‌ی په‌روه‌ردگارمدا: لسه مه‌قامی ئیبراهیم داء له 
پەردەپۈشى (حجاب)داء له‌دیله‌کانی به‌دردا. 

۲ عن ابن عُمَر (ظه) قال: لما ثوفي عَبْدُ الله › ابن آبي این سَلول؛ جاء 
اينه 4 عبد الله ن عبد الله إلى رَسُول الله (88) فسانه أن يُعْطيَهُ قميصة أن يُكَفْنَ 

فيه آبا فاغطاه تم سأله أن يُصَلي . عَلَيْه. فقام رسول الله رف ِيُصلِي عليه 
َقَام عُمَرُ ‹ەھە)› فاأخذ بثؤب رَسُولِ الله رق فقال: يا رسول الله › قصلي علیّه 
وقّد نها الله أن تصلي عَلَيْه؟ فقال رَسُوں الله رقلق: نما خَيّرَني الله ركف 
فقال: طاسْتففز له از نا تستخفر لهم إن تسنتففز لَھُمْ سبعین مر [التوبة: 
۰ وسازید عَلَى سبعین)». قال: إِنَّهُ منافق» فصلی عَلَيْه رَسُول الله رهگ 


بسه‌شی پلەو پایه‌ی یارەکانی پێغەمبەر( 23 53()2) 


وائزل الله عَنّ وَجَلَ: جوا فصل عَنی احد مذهم مات آبدا وتا تقم عَلَي قَبْره4 
[التوبة: .]۸٤‏ [بخاري/ التفسیر/ 4393] 

(ابن عم (#) دهلی: له‌کاتیکدا (عبد الله) ی کوری (ابي)کوری (سلول) 
مرد› عبدالله ی کوری هاته خزمه‌تی پێغەمبەر (138) داوای لییکرد کراسه‌که‌ی 
خوی بداتی تا بیکات به‌کفتی باوکی. دایپیی. ئەمجا داوای ليُكرد نویژی 
لەسەر بكات» پێغەمبەر (83) هه‌ستا بزنه‌وه‌ی نويزى له‌سهر بکات» عمر (5ه) 
هه‌ستا و چمکی جله‌که‌ی كرت و وتی: نه‌ی پێغەمبەر ی خوا نوبژی لەسەر 
دەکەیت لەکاتیٔکدا خوا نه‌هی لی کردوویت نویْژی لەسەر بکه‌یت؟ پێغەمبەر (33) 
فه‌رمووی خوا سه‌رپشکی کردووم و فه‌رموویه‌تی: استففر لهم ..) واتا: 
#داواى لیْبوردنیسان بسق بکه‌ی يان داوای لێبوردن نه‌که‌ی بوّیسان › ئەگسەر 
حه‌فتاجار داوای ليُبوردنيان بؤ بکه‌یت خوا ليان نابوریت؟. فه‌رمووی: ((من له 
حه‌فتایش زیادی ددكهم)). (عمر) وتی: بی‌گومان نهو مونافیقه. پیغه‌مبهر ره 
نوپّڑی لەسعەر کرد › خوای گه‌وره ئەم ثایه‌ته‌ی نازل کرد که ئەمه ماناکه‌یه‌تی: 
نویر مه‌که لەسەر هیچ كەس لهو مونافیقانه که ده‌مرن لەسەر گوره‌که‌یشیان 
مەوەسته بق پارانه‌وه بۆيان. 

)9( پلەوپایەی (عثمان ای کوری عفان ) )ظ4( 

۳ عن عائشة (#) قالت: كَانَ رَسُول الله (قق مُضْطْحِمًا في بیٔتي 
كَاشفًا عن ¿ فخذیه ۳ ساقیه. فاستأان و بر (#ە)› فأذن له وهو على تلك 
الحَالِ فتحات كم ثم اسنتأذن. عمر (4#) فان له وهو کذلك: فتحدت. ثم م استأئن 
عُثْمَانُ (#)› فَجَنْسَ سول الله 850) سنوی ثيَابَهُ. -قال مُحَمَّدٌ: ونا اقول ذلك 
في يَوْمٍ واحد- فدخل فَتَحَدّث؛ فلم خرح قات غائشة: دخل بو بر فلم تهتش تش 
که ولع کات شم دخل عُمَرفَلَم ئتش له وم ثباله شم دَخل عُثمَان فَجَلَمسْتَ 
وَسَوَيْتَ ثیابك» فقال: «آنا استحي من رَجُلٍ تسنتحي مد لْملانکة». 

(عائشة)(5د) دەڵى: پێغەمبەر(8) (( له‌ماله‌وه راکشا بوو؛ هه‌ردوو رانی؛ 
يان هه‌ردوو قؤلى دەرخستبوو› ابوبکر (&) موله‌تی خواست. موّله‌تی داو 
لەسەر ئەو حاله‌ما؛ ابو بكر گفتوگوی له‌گه‌ل کرد. دوای نهو عمر (5) موله‌تی 
خواست. رِیّگەی داو هه‌ربه‌وشیوه مایەوہ و گفتوگزی عم نه‌ویش کرد 
له‌پاشدا (عشمان) (40) موله‌تی خواست. پێغەمبەر (#) دانیشت جله‌کانی ڕێك 


سس« 


۶ 07 ۱ 
بدشى پلەو يايدى يارمكانى پێغەمبەر( 28 )(57) 


وپێك کرد محمدى كورى حرمله ده‌لی: نالیٔم همه ههمووى لهيهك ڕۆژدا بوو› 
عثمان هاته ژوور و قسه‌ی لەگەل کرد › لەکاتیٔکدا دەرچوو عائشه وتى كه ابوبکر 
هاته ژوور بؤى نهجولايت و گوێت پێنەدا› لەپاشدا عمر هاتو بؤى نهجولايت و 
گویّت پێنەدا. لەپاشدا (عثمان) هاته ژوور دانيشتى و جلهكانت ڕێك وپیْك کرد 
فه‌رمووی: (ثايا شەرم نەکەم له که‌سیّك فریڈ یشتەکان شەرمی لێدەكەن؟)). 
6م عن سعید بن الْمُسَيِّب قال: آخبرني ابو موسی الأشعري (ظم): آنه 
َوَضًً في بَيْته كم خرج فقال: تنم سول الله (#) وَلَأَكُوْنَ مَعَهُ يَوْمِي هذا. 
قال: فَجَاءَ المَسنجد» فَسَاں عَن لبي (&) ققالوا:خرج وَج مَاهُنَاء قال: فَخَرَجْتُ 
و a‏ قال: فجلست عثد لباب وَبَايُھا من 
یب حَتّى قضنی رَسُول الله (88) حَاجَتَهُ وتوضّاء فقنت فقمت إِنَيْه فإذا ُو قد 
ع فی وا قفها. وکشف عَنْ ساقیه واه في البثن قال: 
فسمت عَلَيْهِ ثم الصرفت فجلست عثد الاب فقلت: َاکونن بَوَابَ سول الله 
اليك الوم فجاء و بَکْر ڈك) فدفع الاب فقلت: من هذا؟ فقال: ابو کپ 
فقلت: عَلَى رسْلك» قال: نعم ثم ذهَبْت فقلت: يَا رَسُولَ الله هذا ابو بَكْرٍ 
یستأنن؟ فقال: ((ائذن له وبشره بالجْة» . قال: اَل حثی قذت بآبي بَكْرِ: 
ادخل وَرَسُول الله (88) يُبَشُرًا یشرت بالجله. قال: فَدَخْلَ ابو بَکْرِ فلس عَن یمین 
رسول الله () مَعَهُ في انف وتلی ره في الب نا من امبر و 
وکشف عن ساقیه. م رجفت فجلسنت. وقد ترت آخي یتوضاً رلحقني ٠‏ فقلت: 
إن يرد الله بان يريد آخاهُ- خَیْرَا يات به فإڈا اسان يُحَرّكَ اباب فقلت: 
مَنْ هذا؟ فقال: ربن الخطاب. فَقَلت: َلَى رساك ثم جلت إنى رَسُول الله 
(8) فستلمت عَلَيْه وقلت: هذا عُمَرُ یستأًذن؟ فقال: «اگذن لَه وَبَشُرْهُ بالجَنَة). 
فجلت عُمَرَ (#) فقلت: آذن وَيُبَشْرُكَ زسول الله () بانج قال: فذخل فجلس 
مع سول له اق في لقن سارہ وى ره في بل ثم رجفت 
فجنست. فقلت إن یره الله بان خی -يَعْني اخاه- يات په چرس یں 
لباب فقت: من هَذا؟ فقال: عشمان بن فان فقلت: عَلَى رسد قال: : وجثت 
النَّبِيُ ¦ ® فأخبرثه فقال: ررانڈن له وبَشُرْهُ الجن مَعْ بلوی تصیبه». قال: 
فجثت فقلت: اذخلء وَيُبَشُركَ سول الله (# بالْجَنّة مَعَ بَذوى ثصیبك قال: 
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بسه‌شی پلەو يايدى یارەکانی پیغه مبه‌رر 35 )(۵۲) 


فدخل فَوَجَدَ الْقّف قذ مي فَجَنَسَ وِجَاهَھُمْ من القّ الاخر. قال شرید: فقال 
منعید بن الْمُسَيّب: فأرَها قبُورَهُم. [بخاري/ فضائل الصحابة/ |۲٤١١‏ 
(سعید)ی كورى (مسیّب) ده‌لی: (ابو موسی الاشعري)#»)) هه‌والی دامی 
كەلە مالی خویان ده‌ستنویژی كرت و؛ پاشان ده‌رچوو وتی: ده‌بی ئەمرز له 
خزمه‌تی پێغەمبەردا (®#) ببم و لیٔی جیانه‌بصه‌وه؛ دهلسی: هاتسه مزكهوت و 
پرسیاری کرد وتیان: ده‌رچووه و اوا پووی ناوه؛ دهلى: به‌دواید! رؤيشتم 
پرسیارم ده‌کرد هه‌تا گه‌يشته ببری (اریس) لای ده‌رگاکهیدا دانیشتم؛ 
دهرگاکه‌یشی له لقی دارخورما ته‌نرابوو؛ هه‌تا پێغەمبەر (@#) ده‌ستی سه‌راوی 
به‌جی‌هینا و ده‌ستنویژی گرت. نه‌مجا هه‌ستام چووم بولای له‌سهر بیره‌که 
دانیشتبوو له‌ناوه‌راستی سه‌کوی بیره‌که‌دا و شەردو قولى رووتکردبوو شوری 
کردیوونه‌وه ناو بیرەکے؛ سهلامم ليُكرد و دوايى رؤيشتم و لای ده‌رگاکه 
دانیشتم و وم دهبی ئەمرؤ دهرگاوانی پیفه‌مبه‌ربم (@)› (ابو بكر)(:) هات 
۰ من پ٢‏ رھ( مہ و ہر ہے 1 
پالی نا به دهرگاکه‌وه ونم: كيْيه؟ وتی: ابویکرم ونم: په‌له‌مه‌که؛ وتی: به‌لی 
پاشان رؤيشتم ونم: یارسول الله ئهوه ابوبکره؛ داوای مۆڵەت ده‌کات؟ فه‌رمووی: 
((مؤلهتى بده و موژده‌ی به‌هه‌شتیشی بده‌ری)) هاتمه‌وه به ابوبکرم وت: ودره 
شووره‌وه له‌کاتنکدا يێغەمبەر (88) موژدەی به‌مه‌شتت ده‌داتی. ده‌لی: ابویکر 
هاته ژووره‌وه لای راستى پێغەمبەر (8ك) لهپه‌نا ئەودا ھەر لەسەر سه‌کوکه 
دانیشت و› قاچه‌کانی شور کردەوہ ناو بيردكه و› بەویٔنەی پیغه‌مبه‌ر (35) قول 
رووتکرد. دیسان گه‌رامه‌وه دانیشتم.کاتی من له‌مال هانم براکهم جی‌هیشت 
دەستنویّڑ بگرێت و به‌دوامدا بێت› بؤيه ونم: ئەگەر خوا ویستی چاکه‌ی به‌فلان 
ببئ -مه‌به‌ستی براکه‌ی بوو- ده‌یهینی بۆ ئێرە› لله‌ناکاو يهكيّك ده‌رگاکه‌ی 
جولان ونم ئهوه کیٔیە؟ وتى: (عمرای كورى (خطاب)5› وتم: پەلەمەکە› لەپاشدا 
چووم بؤ لای پێغەمبەر (*8) سەلامم لێكرد و وتم: ئەوہ (عمر)ه داواى مۆلەت 
ده‌کات؟ فهرمووى: ((مؤلهتى بده و موژدەی به‌هه‌شتی بدەرئ)) هاتصه‌وه لای 
عمر وت: پێغەمبه مؤلهتى دايت و موزده‌ی بهههشتيشت ده‌داتی. دەڵى: هاته 
ژوور دانيشت لەگەل پێغەمبەر لەسەر سهدكؤكه و له‌لای چه‌پیه‌وه و؛ هه‌ردوو 
قاچی شورکرده‌وه ناوییره‌که. دیسان هانمه‌وه دانيشتم ونع: ئەگەر خوا ویستی 
چاکه‌ی به فلان ههبيّت ده‌یهینین بوثیره -مه‌به‌ستی براکه‌ی بوو- یه‌کی هات 


سس 


بسه‌شی پلەو پایه‌ی یاره‌کانی پێغەمبەر( ۵۲()38) 


دەرگاکەی جولاند؛ ونم: شه‌وه کێیه؟ وتی: (عثمان)ى کوری (عفان) ونم: 
پەلەمەکە› هانغ بۆ خزمه‌تی پێغەمبەر () هدوالم دایی. فه‌رمووی: («موّله‌تی 
بده و» موژده‌ی به‌هه‌شتی بدهری لەگەل بهلأيهكدا تووشی ده‌بسی)) ھام ونع: 
ودره ژووره‌وه و پێغەمبەریش موزده‌ی به‌هه‌شتت ده‌داتی لەگەل بهلایه‌کدا که 
توشت دی. دهلئ: هاته زووره‌وه سهرسهكؤكه جیگه نه‌مابوو؛ لهو به‌ردوه 
بهرانبهر ئەوان دانیشت. (شريك)ى پاوی دەڵى: سعیدی کوری (مسیب) وتی: 
وام ماناکرد كه ئەوہ گۆڕەکانياتە. 
0( يلهويايدى على كورى أبى طالب ( + ) 

0 عن سعد بن ۽ آبي وقاص (#) قال: خلف رَسُول الله (@) علي بس 
طَالبٍ رق في غزوة تبود فقال: يا سول الله تُخلفني في النَّسَاء وَالصّبْیْان؟ 
فقال: «آما تَرْضى أن تکون مئي بِمَلْزلَة هازون من مُوسنی» غَيْرَ ائه نا تبي 
بغدي)). . [بخاري/ المغازي/ ]٦١٤٤‏ 

(سعد)ی کوری (ابو وقاص)(#) ده‌لی: كاتئ پێغەمبەر (83) چوو بؤ 
جه‌نگی (تبوك) (علی)کوری (ابو طالبی کرد به جی‌نشینی خوّی له‌سهر 
مهدينه؛ وتی: یارسول الله جێم دێڵى لەگەل ژن ومندالدا؟ فه‌رمووی: ((ثايا 
رازی نابیت تو بو من ودك هارون بيست بو موسی. نه‌وه‌نده هديه دوای من 
پێغەمبەر نايەت)) 

٦‏ - عن سَهل بُ ہے سی [ رَسُول اس ات قال یوم خیسبر: 
رین هذه الرَاية رج يفت له عَلَى یدیه. يحب الله ورسولة وَیْحِبهُ اللهُ 
وَرَسُوله)). قال: فبات لاس يَدُوكُونَ يهم م ایهم م يُعْطَاهَاء قال: فَنَمَا ام 
ناس غُدوا عَلَى رَسُول اللہ () کلم يَرْجُونَ آن يُعْطَامَاء فقال: رریْنْ علي بن 
أبي طالی)). فقالوا: مُوَيَا رَسُول الله يَشنتكي عَيْنَيْهِ. قال: ((فَأرْسنُوا ا 
أي په فبصنق سول الله () في تیه ودع له با ئی کان َم يَكن به 
وجع فأغطاه الرایة فقال علي (#ە): يا رسول الله› اقاتلهم حثّی یکوئوا ! مثلنا؟ 
فقال: ((ائفڈ عَلَى رِسْلك حَتّى تلزٍل بساحتهم؛ شم اذْعْهُمْ إلى اتنام ابرم 
بمّا يِب یه من حَق الله فيه فوَالله أن يمدي الله بك رَجُنَا واحدا خَيْرٌ لَك 
من آن يَكُونَ لك حَمْرُ النَّعَمِ)). [بخاري/ الجهاد/ ۳۷۸۳ 


بسه‌شی پلەو پایه‌ی یارەکائی پێغەمبەر( @ ) (0) 


(سهل)ی کوری (سعد)(4) دهلسی: پیغه‌مبه‌ری خوا (8) پؤڑی خەيبەر 
فه‌رمووی: ((ئەم ثالایه دەدەمە دەستى پیاوێك خوالەسےر ده‌ستی ئەو 
سەرکەوتن ئەنجام دەدات› خوا و پێغەمبەری خوشده‌وی و؛خواو پێغەمبەریش 
خؤشيان دەوێت)). ده‌لی: خەڵك نهو شەوەیان ڕۆژ كردهوه بهو باسه‌وه: دەبێ 
كاميان ئەو نالایه‌ی بدرێتێ› کاتی خهلك پزژیان ل‌بوویه‌وه؛ بەیانی زوو پزیشتن 
بؤ خزمه‌تی پێغەمبەر (&) هه‌موویان خوازیساری نه‌وه بوون ئەوئالڈیےەیان 
بدرێتێ› فه‌رمووی: ((علي کوری ابو طالب له کویّیه؟)). وتیان: ه‌ی پیفه‌مبه‌ری 
خوا ئەو لەدەس نازاری هه‌ردوچاوی دەناڵێنێ. فه‌رمووی: ((بنیرن به دوایدا)) 
هینایان پێغەمبەر (88) تفی کرده هه‌ردووچاوی و بۆی بارايهوه؛ چاك بو 
ههرودك ئازارى نەبوبێت› ثالاکه‌ی دایه دەستى› على (#) وتی: يارسول الله 
له‌گه‌لیان نەجەنگین تاودك نیمه يان لێدێت؟ فه‌رمووی: ((لەسەر خۆ برق ناویان 
تا ده‌گه‌یته قەراغى ماله‌کانیان؛ دوايى بانگیان بكه بۆ ئیسلام هه‌والیان بدەرێ 
به‌وه‌ی واجبه له‌سه‌ریان له ثه‌رکی خوایی سویند به‌خوا؛ ئەگەر خوا به‌هزی 
تؤوه يەك كەس رینسایی بکات بۆتۆ چاک‌تره له ههرجى وشتری سوور 
هه‌یه). [(مه‌به‌ست سامانی دینیایه)]. 

۷۔ عن سَھّلِ بن سغد (طلە) ق ال: ي المَدِينَة رَجُل من ال 
مروان» قال: قدعا سهل ن سعد فأمره أن يد یشتم عَلیا. قال: فَأَبَى سمل فقال لَهُ: 
آم إذ ابت ققل: لَعَنَ الله ابا الراب فقال سَهل: ما كان لقلي (#) اسم احَبٌ 
إِلَيْهِ من آبي القُرابب ون كَانَ یرذا دعي بها. . فقال لَهُ :أخْبِرَئًا عن قصته» لم 
سمي آبا ثراب؟ قال: خا رون الله (@) بَيْتَ قاطمّة (&) فلج یج لیا في 
الْبَيْت. فقال: («راین ای عَمّك)). فقالت: : کان بيني وينه شيء فقاضبني. فخرج 
لم يقل علدي فقال رَسُول الله (@8) لإئسان: «نظر این هُيَّ). فجاء فقال: يَا 
سول الله هُو في الْمَسْجد راقد؛ فجَامهُ سول الله 8) وَهُو مُضنملجع › قد سقط 
رداق عَنْ شقه فأَصَابَهُ راب فجقل سول الله (88) يَنْسَحُهُ عله وَیَفُولَ: هم 
آیا التَّرَابه ق 57 ار اب)). [بخاري/ المساجد/ 5-5 

(سهل)ی کوری (سعد)(#:) دەڵی: پیاوێك له تیره‌ی مه‌روان کرابه کارمه‌ند 
له‌سهر مهدينه؛ (سعد)ی بانگ کرد و وتی:ده‌بی جنيو به على بدەیت؛ سهل 
به‌قسه‌ی نه‌کرد» وتی: وەك ئەوەت نه‌کرد. دەبڵێ: له‌عنه‌تی خوا له (ابو تراب)» 
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بسه‌شی پلەو پایه‌ی یارەکانی پێغەمبەر( فك ) )۱٢(‏ 


(سهل) وتی: على هیچ ناویکی نه‌بووه لای شيرين تر بێت له (ابو تراب) و زؤرى 
پێخۆشبوو بهو شیوه بانگ بکرایه. 

(ابو حازم الراوی) وتی: هه‌والمان بده‌ری بۆچ به (ابو تراب) ناونراوه؟ وتی: 
پێغەمبەر () ديت بق مالی (فاطمة)(:#:) على لمه‌مال نابێت› ده‌فه‌رموی: 
((ئامۆزاكەت له کوییه؟)) ددلی : شتيك پویدا له نیوانماندا لیم تورا و ده‌رچوو. 
لای من نیوه‌پز خه‌وی نه‌کرد؛ پێغەمبەر (&#) به‌که‌سیکی فه‌رموو: ((بزانه له 
کوێیە؟)) هاته‌وه و وتی: يا رسول الله واله مزكهوت راکشاوه؛ پێغەمبەر (88) 
هات بولای راکشابوو عه‌باکه‌ی لها ته‌نیشتی که‌وتبووه خوار و پشتی خولاوی 
بوبوو› پێغەمبەر (@&) خوله‌که‌ی ده‌سری و دیفه‌رموو: ((ههسته ابوتراب. 
هه‌سته ابو تراب)). 

) <( پله‌وپایه‌ی طلحةی کوری عبیدالله‎ )١( 

۸ عن آبي شمان قال: : لم يَبْقَ مع سول الله (&) في بَعْض تلك لیام 
التي قاثل فين سول الله (4) عَيْرُ طلحة وَسَعْدٍ -عَنْ حديثهمًا-. [بضاري/ 
فضائل الصحابة/ 3517] 

(ابو عثمان) دهلى: لهيهكئ لهو پززگارانه‌ی پیغه‌مبه‌ر (&) تيا جه‌نگا جگه 
له (طلحة)و (سعد) که‌سی تری لەگەل نه‌ما. [مه‌به‌ست جه‌نگی آجده]. 

(۱۲) پله‌وپایه‌ی (زبور ای کوری (عوام ) 

۸۹۔ عن مُحَمّدٍ بن اا ْمُنْكَدنِ عن جابر بن عبد الله 0 قال: ستمعثه 
یقیل: دب رَسُولَ الله )®( الاس یوم الخئدق فائتذب - ثم ندبهم فَائْتَدبَ 
لین شم هم فائتذب الرْبین فقال اني (28): (دکن تبي حواري وحواري 
الود بین)- [بخاري/ الجهاد/ 36963] 

(محمد)ی كورى (منکدر) دەڵی: له(جابری كورى (عبدالله) م (4#) بيستووه 
دەیوت: له رؤدّى خه‌نده‌قدا پێغەمبەر (8د) خه‌لکی هه‌لنا (بۆ ئەوەی هه‌والی بنو 
قريظقى بو بزانن) (زبير) نامساده‌یی دەربرٍی؛ جاريْكى تر هسه‌لینان 
(زبير)ئامادەيى دەربری؛ جاریکی تر هه‌لینان ھەر (زبير) ئامادەیی دەربری؛ 

پێغەمبەر (388) فه‌رمووی: ((ههموو پیغه‌مبه‌ریك هساوه‌لی تايبهتى ههيه. 
(زیير)يیش هاودلى تایبه‌تی منه)). 


سس زە ى 
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۰ عن عبد الله بن الرُبَيْرِ (4) قال: کفت انا وَعْمَربْنْ ابي سلمة یوم 
الخندق مَعَ النْسنوة في اطم حسان فکان یطاطی لي مره ره فائظر واطاطن له مَرَّةٌ 
فَيَنْطْنُ فکثت أغرف أبي إذا مر على فَرْسِه في السلاح إلى بني فرط . قال: 
واخبرني عبد الله بُ عُرْوَة عن عَبْدِ الله بْن ار قال: فذکرت ذلك لأبي؛ فقال: 
وَرَيْنِي يا بني؟ قلت: نعَم. قال: آما والله لَقَدْ جَمَعَ لي رَسُول الله (8#) يَوْمَنُدٍ 
ابَوَيْه› فقال: «فداك أبي وَأمي)). آبخاري/ فضائل الصحابة/ 2515] 

(عبدالله)ى كورى (زبير) (45) ده‌لی: پزژی خه‌نده‌ق من و (عمر)ی كورى (ابو 
سلمة)لهكهل ثافرهتاندا له قهلاى (حسان) بووين» جارێك (عمر) پشتی بؤمن 
داده‌نه‌واند و [ده‌چوومه سەر پشتی و) دەمڕوانى› جاريّكى دی من پشتم بؤ 
كدو داده‌نه‌واند و (ده‌چووه سەر پشستم) ده‌یروانسی؛ من بساوکی خؤم 
دەناسی یەوہ به‌سواری نه‌سیه‌که‌یه‌وه چەك بەدەس کەمچوو بو ناو (بني 
قريظة)ددلئ: (عبدالله)ى کور ی (عُروة) هه‌والی دامێ› له (عبدالله)ى كورى 
(زبير)دوه ددلئ: من ئەم ديمهنهم باسكرد بق باوكم؛ وتی: پوله منت بینی؟ ونم: 
بەڵێ› وتی: بزانه به‌خوا ئەو ڕۆژە پیغه‌مبه‌ری خوا (&) باوك و دايكى پیکه‌وه 
ناوبردوو فه‌رمووی: ((باوك و دایکم فيداتبئ)). 

۱۔ عن عروة بن الزبیر قال: قالت لي عائشة (): آبواك -والله- من 
(«لذين استجابوا لله وَالرسُولِ من بعد ما آصایهم القرح. وق رواية: تغني آبا کر 
وَالرْبَيْرَ (#). 

(عروة)ى کوری (زبیردهلی: عائشة (#) پیی ونم: سویند به‌خوا هه‌ردوو 
باوات لهو که‌سانه بوون وهلامی خوا و پیْغه‌مبه‌ریان داوه‌ته‌وه؛ دوای شه‌وه‌ی 
توشی زه‌حمه‌ت و شازاری زور هاتن (له رؤڑی (آحد)دا) . له ریوایه‌تیکی تردا 
دهلی: مه‌به‌ستی (أبو بكر و زبیر)ه (4). [ثاماثهيه به ئایەتی ۱۷۲ ال عمران) . 

(؟1) يله وپایه‌ی ‏ طلحة )ه و( زبیر ) 

۲ عن ¦ أبي هريرة ا ن رَسُول - ره کان على جبل حراء 
فتحرّد» فقال رَسُول الله رق : «اسکن حراء فا عَلَيْك 5 نبي 0 صدیق أو 
شهید)). وَعَلَيْهِ النَبِي ¦ ا وَآبُو بَكْرٍ وَعْمَر وَعُثمَانْ وعلي وطلحة وَالرُبَيْرُ وسغد 
بن آبي وقاص ا 
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بسه‌شی پلەو يايدى يارەكانى پیٰفەمبەر(8)(٥۵)‏ 


(ابو هريرة) (#) دەلیٗ: پیْغەمبےەری خوا (#) لەسەرکیّوی (حراء)بوو؛ 
کیْوەکه ده‌جولایه‌وه. پیفه‌مبه‌ری خوا (@&) فه‌رمووی: ((حراء بسرەوە› شه‌وه‌ی 
به‌سهر تووه يه پیفه‌مبه‌ریکه يان راستگویه‌که يان شه‌هیدیکه)) [شایانی 
باسه) پێغەمبەر (8#)› و ابوبکر و عمر و عثمان و على و» طلحة و زبیر و سعدی 
کوری ابو وقاصی له‌سهر بوو (‰). 

(14) يله وپایه‌ی سعدی کوری أبو وقاص (&) 

۳ عن عائشة (#) قالت: سَھز رَسُول الله ات مقَدمه الْمَدية ۹ 
فقال: ریت رجا صالخا من آصحابي بخرسني اللَيْلة). قالت: فبیفا نضن 
کذلك سمعتا خشخشة سلاج فقال: ((من هَذَا)). قال: سعد يِن ¦ آبي وقاص. فقال 

له سول اللہ (8): ((ما جاء 8ك)): قال: وفع في نفسي خوّف عَلَى زسُول الله 
(8ك) فجنت آخرسه. فَدَعَا لَه رَسُولَ الله (ف) تم نام. [بخاري/ الجهاد/ ۲۷۲۹] 
(عائشة) (:48) ده‌لی: پیغه‌مبه‌ری خوا (588) له‌سه‌ره‌تای گەیشتنی بۆ مه‌دینه 
شه‌وێك نه‌خه‌وت. فه‌رمووی: ((خۆزگە بياوجاكيّك له‌یاره‌کانم ئەمشەو پاسه‌وانی 
منی بکردبایه))؛ ده‌لی: یمه لهو مشت مشت و مرەدا بووین گوێمان له خشه‌خشی 
جدكيك بوو؛ فه‌رمووی: (رنه‌وه کیْیه؟)) وتی: (سعدی کوری ابو (وقاصه۰ 
فه‌رمووی: ((بوچی هاتویت؟)) وتی: دلم ترسا ەوەی پیغه‌مبهر (5) توشی 
شتێك بێت› هانم پاسه‌وانی بكهم؛ پێغەمبەر (28) بؤى پارایه‌وه و ه‌مجا خه‌وت. 

٤۔‏ عن غامر بن سخب عن آبیه (#): ان النّبِي )) جَمَعَ له بَوَيْهِ یوم 
احب قال: كَانَ رَجُلَ من المُشركينَ قد أخرق المُسْلمین» فقال لَه البي (#): 
(ارم فداك آبي وأمًي)). قال: رمث لَه بسهم یس فيه نصنل, . فاأصبت جثبه 
فسقط فائکشفت عورتُه. فضحت رَسُون الله () حتّی نظرت إلى نواجنه. 
[بخاري/ فضائل الصحابة/ 3519] 

(عامر)ى كورى (سعد)» له باوکی‌یه‌وه (#) دەگێڕێتەوە: که پێغەمبەر (&)› 
باوك و دایکی بۆ كؤكردهوه له ڕۆژی (أحداداء ده‌لسی: يياويْك له کافره‌کان 
موستمانه‌کانی سوتاند [واتسه ودك شاگر له‌ناوی دهبردن) پیخه‌مبهر (#) 
فه‌رمووی: ((بتهقيّنه دايك و باوکم فیدات بی)) دهدلئ: تیرێكم تیگرت سهرتیری 
نهبووء دام له تەنیشتی و دای بەئەرزا و عمه‌وره‌تی دەركسەت› پێغەمبەر ر( 
پێكەنی هه‌تا چاوم که‌وت به خریکانی. 


س 


بدشى پله‌و پایه‌ی یاره‌کانی پیفه مبه‌رر ) (۵۲) 


٥۷‏ عن مُصْعَبُ بْنْ سب عن ابيه («#): أنه نت فيه آيَاتَ من القرآن» 
قال: حلفت ام سغ آن نا تُكَلَمَهُ بدا حَنَّى یکفر بەينە› ونا تأكل وکا شرب 
قالت: : رت : ان الله وَصَّاكَ يوالدَيْك» وَأنَا مك وآنا مرك بهذا. قال: مکثت ثناثاء 
حٌى غشي عَلَيَْا من الجهد. فَقام ابْنْ لها يقال نه عْمَارَةُ فَسَقَامَاء فجعلت تدعو 
عَلَى سَعْدٍ› فَأَئُرْلُ الله عن وجل في القرآن هذه الآيَة: ووصینا اسان بوالدیه 
ہے [العنکبوت: ۸] وان جاهداك على أن تش ثُشرك بی4 وفیها (وصاحبهما 
في انيا مغروفا 4 آلقمان: 15]. قال: واصاب سول اله رق غنيمة عظيمة 
فزذا فیها سیف فأخدثه فَاَتَيْت په الرسول ()› فْقلت: : فلني هذا السیف. فَأَنَا 
ماق علض خاڭ: فقال: «رده من حَيْتُ 5 أخذثة)). فائطلقت حَنَّى إذا آردت أن 
نيه في الْقَْضِ نامئني نفسي. فُرجفت ليه فقلت: أغطنيه. قال: فشد بي 
صوته: 4 ((رْدُهُ من حَيْث اخذقة). قال: فأئرّن اللّهُ عَرَُوَجَل: او 
فاد قال: : ومرضت فارسلت إلى النَّبِي ¦ (&› فاتانيء فقلت: : ذعني آقسم 
مالي حَيْثْ شنت شلت قال: فَأَبَى» قلت: فالنْصف؟ قال: فأبَى؛ قلت: فالثلت. قال: 
فسکت» فَكَانَ بعد انث جانزّد قال: : واتبت ¦ على تفر من الألصار والمُهاجرین 
فقالوا: تعال نطعفك وئمنقد خَمْرَاء وتاك قبل أن تُحَرّم لخن قال: فائیشهم في 
حش -والخش: لسن - فَإڈا رس جزور مشنوي عِنْدَهُمُ وزق من حم قال: 
فاکلت وشربت مَعَهُم قال: فذکرت ار والشهاجرین عندهم؛ فقلت فقلت: 
المُهَاجِرُونَ خَيْرُ من الأئصارء قال: فأخذ رجل آحد لخبي الرس ۽ فضريني به 
فجرح بأئفي فَأَتيْتُ رَسُوں الله رق فأخبرثهٍ فأنزد له عر وجل في -يغني 
تفسته- شأن الْخْطْر: إن الْخَمْرُ والمیْسر والأئصَابُ وَالأَرْنَامُ رجُس من عَمَلِ 
الشَیّطان فاجتَنبوه 4 [المائدة: ۲ه]. 

لسه(مصعب)ی كورى (سسعد)هوه له‌باووکی‌یسه‌وه (#) كه چەند ئایسەتێك 
دمرباره‌ی دابه‌زیوه. دهلی: دایکی سعد سویندی خوارد قەت قسه‌ی لەگەل 
نەكات و نان و اویش ناخوات تا پاشگەز نهبيّتهوه لەدین؛ نه‌مجا دایکی پیٔی 
وت: دەڵێی خوای گه‌وره امززگاری کردوویت چاکبیت بو دايك و باب. منیش 
دایکتم فه‌رمانت پی‌ده‌کهم پاشگەزبیتەوہ له یسلام. سی روز مایه‌وه. هیچی 
نه‌خوارد. هه‌تا لهبرسا بیهوّش بوو؛ کوریکی كه ناوی (عُمارة)بوو ناوی کرد 
به‌ده‌میه‌وه. نه‌ویش ھەر دوعای له‌سه‌عد ده‌کرد. خوای گه‌وره نهم ثایه‌ته‌ی 
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بدشى پلەو يايدى یاره‌کانی پێغەمبەر( ۵۲()6) 


نارده خواره‌وه: #ووصينا الانسان بوالديه حُسنا» [العنكبوت: ۸) وان 
جاهداك على ان تشرك بی مالیس لك به علم فلا تطعهما وصاحبهما في الدنیا 
معروفا (لقمان: 15). واته: ((ئەگەر هه‌ولیاندا شهريك بۆ من دابنی‌ی ئەوا 
به‌قسه‌یان مەكە بهلأم له‌دنیادا چاك به له‌گه‌لیاندا)) .ده‌لسی: پێغەمبەر رق 
ده‌ستکه‌وتیکی جه‌نگی زوری ده‌ستکه‌وت» شمشیریکی تیابوو هه‌لمگرتوو 
هینام بؤلاى پێغەمبەر (#®) وم: نهم شمشیرهم پی‌ببه‌خشه. من که‌سیکم خوت 
ده‌زانی حالم جؤنه. فه‌رمووی: ((بیبه‌رموه بق نهو شوینه‌ی لێت هیناوه)) 
ڕۆیشتم هەتا ویستم فرییده‌مه كؤكاى شته‌گیراوه‌کان؛ ده‌روونم سەر زه‌نشتی 
کردم گه‌امه‌وه لای ونم: شمشێرەکەم بدەرئ› ده‌نگی بو هه‌لریم: ((بیبه‌رهوه 
نهو شوینه‌ی لیت هێناوه)) دهلی: خوای گه‌وره ئەم ایه‌ته‌ی نازل کر: 
#ویساألونك عن الانفال4. ده‌لی: نه‌خوّشکه‌وتم ناردم بق خزمه‌تی پیفه‌مبهر (88) 
هات بولام ونم: لیٔم گه‌پی باماله‌کهم به‌شبکهم چون خوم ده‌مه‌ویت» پیگه‌ی 
نه‌دام وتع: ئەی نیوه‌ی؟ ریگه‌ی نەدام وتم: شه‌ی سییه‌ك؟ بیده‌نگ بوو؛ دوای 
ئەوہ ئیتر سێیەك دروستبوو› ده‌لی: تێپەڕیم به‌لای کۆمە‌ڵێك له یاریده‌ده‌ران و 
کؤرچبەران و تیان: ودره خواردن و عارەقت دەدەينى› ئەمەبەر له‌وه‌ی عەرەق 
حەرام بکریت» چوومه لايان لەناو باخيّكدا بوون› کەللەی وشتريكيان برژاندبوو 
كونهيهكيش عهردقيان لابوو؛ خواردم و خواردمهوه لەگەڵيان› باسی کؤچکەران 
و ياريدهدهرائم؛ کرد لەلایان وثْم: کؤچکەران باشترن له ياريدهدران» پیاوێك 
شهويلكهيهكى كهلله سە‌رەکەی هەلگرت و پیاکیشام لووتى بریندار کردم هام 
بۆ خزمهتى پێغەمبەر (7) ههوالم دايه خواى كهوره نهم ئايهتسهدى نارده 
خوارەوہ كه ئەمه ماناکه‌یه‌تی: †عەرەق و قوسار و بتهكان و شه‌و پارچانه‌ی 
یانسیبیان پێدەكەن› هە‌رهەموویان پیسی وجهيهلى و كارى شەیتانه خوتانی 
بپاریزن... 

كلاوما عن سعد (&›) قال: كنا مع النّبي ¦ ®&› سلة سلهة تب فقال انمشرکون 
للدي ¦ &): اطرّد هون ء تا یجترئون عَلَيْنَاء قال: وکثت آنا وَابْنْ مَسْعُوٍ وَرَجُل 
من هُذيْل وبال ورجنان لت أسَمَيهِما › فوقع في تفس رَسُول ¦ الله (&) ما شَاءَ 
الله أن يقي قحَدّت نَفْسَه؛ فالزل الله عَرَوَجَل: ڈو تطرد انذین دون ربهم 
بالغداة والعشي يُرِيدُونَ وَجَهَهُ) [الانعام: .]٤٥‏ 
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(سعد) (ظلہ) دلی: نیمه شەش كەس بووین له خزمه‌تی پێغەمبەردا (ك) 
بی‌باوهره‌کان وتیان: به پێغەمبەر (8) نهوانه ددركه نەكو ساوازیان ببیته‌وه 
بهرانبه‌ر ئێمە› دهلی: من و أبن مسعود و پیاویِك له (هدیل) و بلال و دويياوى 
تر ناویان نابەم› جا ئەوەی خوا ویستی‌که‌وته دلی پێغەمبەر (@&)› خوای گه‌وره 
ئەم نایه‌ته‌ی نازل کرد که نه‌مه ماناکه‌یه‌تی: نهو باودردارانه دهرمه‌که که 
خوای خؤيان ده‌یه‌رستن و به‌یانیان‌و ثیواران هاواری بۆ دەبەن› مه‌به‌ستیان 
پەزامەندی خوايه». 

(۱۵) پله وپایه‌ی ( أبو عبيدة ای کوری (جراج) 
سات حذیفة رق قال: جاء ءَ ال تجران إلى رُسُولِ الله رقق فقالوا: 
ا رَسُول الله بط نیا رجا أميناء فقال: تن تیک رَجُنَا امیثا حَق آمین 
حق ق آمین)). قال: فاستشرف لها النّاس. قال: قبعث ابا عُبيْدة بن الجراح (#ه). 
[بخاري/ فضائل الصحابة/ ۳۰۲۶ 

(حذيفة) (#) ده‌لی: خه‌لکی نجران هاتن بۆ خزمه‌تی پێغەمبەر () وتیان: 
شەی پیغه‌مبه‌ری خوا پیاونکی شه‌مینمان بسق بنێره› فه‌رمووی: ((دڵنیابن 
پیاویکتان بۆ دەنێرم ئەمین بێت› بەحەق ثدمين» بەحەق ئەمین)). ددلئ: خهلك 
حەزیان بهم سهركارىيهكرد و ته‌ماداری بوون› (آبو عبيدة)ى کوری (جراح)ی 
نارد (). 

)6( يله وپایه‌ی (حسن وحسین)( 4 

۸ عن سلمة بن الاکوع (ه قال: لَقَدْ قدت بثبي الله ابی وَالْحَسَنِ 
والضنین بَعْلَتَهُ الشَهاء حى ادخلشهم حُمْرَة النّبِي ¦ ا هذا قدَامَهُ وَهَذَا 

(سمةی کوری (الأكوع) (#) دهلی: هێستره بازگه‌که‌ی پێغەمبەرم راکیْشا 
خوی و حسنو حسین سواری بووبوون. يهكيكيان له‌پنشیه‌وه يهكيكيان له 
دوایه‌وه هه‌تا کردمن به‌ناو حوجره‌که‌ی پێغەمبەردا (®8). 

۹ عن أبي مُرَيْرَةَ (#) قال: حرجت مَعَ رَسُول الله (#) في طانفة من 
الَبَاب نا لني ولا ال حى جَاء موق بني قيقع که اصرف خی آئی 
خباء فاطمّة (#)»؛ فقال: (رآثم لک ثم َكَغُ). يَعْني حسثا ہے فن - 5 
تخبسة امه لأن ْفسلله وَتلْبِسَهُ سحَابًا› فلَمْ َنْب آن جَاءَ یسنی» حثی اغتنق کل 


.ہس ل( ا 


2 لے 5 
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واحد مهما صاحبه فقال رَسُوں الله (): رهم اي أحبّه فأحبّهُ واخیب 
مَنْ یحبة). [بخاري/ البیوع/ 3016] 

(ابو هريرة)(#) دملی: دەرچووم لەگەل پێغەمبەر (8ك) له‌ساته‌وه‌ختی 

نکدا نه ئەو قسه‌ی بو کردم نه من قسەم بۆ ده‌کرد. هه‌تا گه‌يشته بازاپی 
(بنو قینقاع) ئەمجا پویی هه‌تا گه‌يشته ده‌واره‌که‌ی (فاطمة)(&) فه‌رمووی: 
((ئايا بچكۆل لێرەیە؟)) مه‌به‌ستی حسن بوو (&)› واتیٔگەیشتین دایکی که‌می 
به‌ندی بکات بؤئهودى بیشوا و ميّخهكبهندى له‌مل بکات» زؤرى پینه‌چوو مات 
بەراکردن؛ هه‌تا هەریەکەیان باودشى كرد بەملی هاوڕێكەيدا› پێغەمبەر سد 
فەرمووی: ((ئەی خوايه من خؤشم دموی تؤيش خؤشت بوی نهو كهسهيشت 
خوشبوی که خؤشى دهوئ)). 

17( پلەوپایەی ( فاطمة ¦( & ) کچی پێغەمبەر(@) 

۰ عن المسنور بْنَ مَجْرَمَة کم ان علي بْنَ آبي طالب (ظ4) خطب بت 
ي جهل» وعثده فَاطمَة بت رَسُولِ الله )فل سمعت بذلك فَاطمَةٌ ای 

تت النَّبِي ¦ () فقالت له: 8 قَوْمَك بتحدئون اند لا تغط تغضّب لبناتك؛ وهذا علي 
ناكحًا ہہ میں . قال المسنور: - یر( قىي مقر 
۳ بعد في الکخت زگ الْعَاصِ بن الربيع» فحدثني فصدقني؛ وان ¦ فاطمّة بئت 
سو ہس ونم اكَرَهُ آن یَفتئوها: وان والله تا تجتمع بلت رَسُولِ الله 
وبئت عدو الله عند رجل وار آبد). قال: فترد علي (طلہ) الخطبّة. [بخاري/ 
فضائل الصحابة/ 1۱۳۹۲۳ 

(مشور)ی کوری (مخرمة)(4#) ده‌لی: على كورى ابوطالب (4) خوازبینی 
کچی (ابو جهل)ی کرد له‌وکاته‌دا فاطمة (#) نه‌وه‌ی بيست هاته خزمه‌تی 
پێغەمبەر )و پیی‌وت: قەومەوكەت دەڵێن که به‌پاستی تۆ رقت هه‌لناسی بۆ 
خاتری کچه‌کانت [واته گوێیان نادەیتیٰ) ئەوەتاء (علی) دەیەوێت کچی (ابو 
جهل)بخوازێت› (مسور›دەڵی: پێغەمبەر (8) هه‌ستا گوێم لیبوو شایه‌تمانی 
هینا و ئینجا فه‌رمووی: (ردوای ئەمە من ژنم دابه (ابو العاص)ی کوری (ربیع) 
واده‌ی پێدام وراستی لەگەل کردم به‌راستی (فاطمة)ى کچی محمد پارچه‌یه‌که 
له من ته‌نها لهوه ده‌ترسم توشی تاوان و تاقیکردنه‌وه‌ی بكەن› به‌پاستی و 


.ى مم «۱۷ سس 
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سوێند به‌خوا کچی پیغه‌مبه‌ری خوا و کچی دوژمنی خوا قەت کونابنه‌وه لای 
پیاوێك)). یتر على (#) وازی لهو خوازبینی‌یه هيّنا. 

۸۱ عَنْ غائشة (4) قالت: كن اواج البي رك عدف لم یغاد مهن 
واحدة؛ فلت فاطمة (&) كذ تنشي ما تُخطئ مشيَتُهًا من مشنيّة رَسُول الله 
(5) شین فلما رآها رَحَّب بها فقال: ((مَرَحَبًا بابتتي)). شم اجْلسها عن یمینه 
او عن شماله؛ ثم سان‌ها» فكت بُکَاء شدیدا. فلا رای جَزَعَهَا سارفا الثانیة 
فضحكت؛ فقت لها: خصّك سول الله (ة) من بَيْنِ نسانه باسرا ثُم ات 
تبکین؟ فما ام رَسُول الله (&) سننشها: ما قال نك رَسُول الله ()؟ قالت: ما 
کت افشي علی سول الله (9) ميرّة. قانت: فنمّ توفي رَسُول الله (# قلت: 
عرْنت علیّك بما لي عَلَيْك من الْحَق نما حدئتني ما قال ند رَسُول الله #0 
فقالت: اما الان نعم ۳ حين سارني في الْمَرَّة اتأونی فأخبرني: رون جبریل 
کان يُعَارِضْهُ اران في کل سَنَةٍ مره ره أوْ مَرَتَيْنِ وَإنّهُ عَارَضَهُ الآن مَرَتَیْنْ وإِنّي نَا 
أرَى الْأَجَلَ 7 قد اقرب فاثقي الله واصبري فَإِنّهُ نعم السلف آنا لك)). قالت: 
فیکیت بكاني الذي رأێت. - رای جزعي : سَارْنِي الثانية فقال: (ریا فَاطْمَةٌ آما 
ترضي ) أن تكوني سيّدة و نساء المُؤمنين» آو: سیدة و نساء هذه الْأمّة). قالت: 
فَضحكتٌ ضحكي الذي رَآيْت. [بخاري/ الاستئذان/ 5-0 

(عائشة)(#) ده‌لی: خيّزانهكانى پێغەمبەر (&) هدموويان لای بوون هيج 
كاميان دەرنەچوبوو› (فاطمة)(&) ړوی تیٔکردین و هات بؤلامان» پویشتنه‌که‌ی 
هيج جياواز نهبوو لهرؤيشتنى پیغه‌مبهر (#)؛ کاتی بینی مهرحهباى کرد و 
فه‌رمووی: ((مهرحهبا کچەکام)) له پاشدا داینیشاند لهلاى راستيهوه يان 
جهبيهوه؛ دوايى جيهيهكى بو کرد: گریا به‌گریانیکی به‌کول» كاتى بينى زؤر 
بێتاقەت بووہ؛ چپەیەکی ترى بو كرد؛ ئەمجا پیکه‌نی؛ پیٔم وت: پێغەمبەر (#) 
تؤى تایبەت كرد له ذيوهندى خيّزانهكانيدا به نهێنی کەچی تو ده‌گریت؟ كاتئ 
پێغەمبەر ‹&) هه‌ستا لێْم پرسی: پێغەمبەر (&) چی يئفهرمووى؟ وتی: من 
نھیٔنی پێغەمبەر ‹&) نادرکینم كاتئ پێغەمبەر ‹&) وەفاتی کرد پێم وت: 
سویندت لىدهخؤم بهو مافانه‌ی هدمانه لەسەرت پیٔم بلی‌ی: ئەو ڕۆژە پێغەمبەر 
() جىيئ وتی؟ وتی: ئێستا به‌لی» کاتسن جارى يهكهم جيهى بۆ کردم 
هھےوالی دامئ: ((کسه جسبریل سسالی جاريك يان دوو جار قورئانم 


سس سس رم 
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پی‌ده‌خوینیته‌وه؛ بهلام ئێستا دو جار پیی خویندمه‌وه. بهراستى من واده‌بینم 

ئەجەلم نزيك بوه‌ته‌وه له‌خوا بترسه و خوبگره مىن باشترین پیشینم بوتق) 

ددلى: گریام بهو گریانه‌ی دیت» کاتی بیْتاقه‌تی منی بینی دووهم جار چپانی به 

گویمدا: (رئه‌ی (فاطمة)رازی نابیت به‌وه‌ی گه‌وره‌ی ثافره‌تانی باوهرداران بيت» 

يان گه‌وره‌ی افره‌تی نهم ئوممه‌ته‌بیت)). منیش پیکه‌نيم بهو پیکه‌نینه‌ی دیت. 
(۱۸) يله وپایەی بنه‌ماله‌ی پیفه‌مبهر ( 28 ) 

۸۲ عن عانشة (#) قالت: خرج النَّبِي - غَدَاة وعلیّه موط مُرَحُل من 
شفر أسود» فجاء الْحسَن بن علي فأدخله ثم جاء لین فدخل معه؛ ثم جاعت 
قاطمةً -(%)- فأدخلها. ثم جاء علي (4#) فَأَدْخَلَهُ شم قال: ما رید الله 
لیذمب عَنکم ارْجْسَ ) آهل البَيْتِ نی کم م تطهيرًا4 [الاحزاب: 33]. 

له(عائشة)وه (#) دهلسی: پێغەمبەر () بەيانيەك دەرچسوو جلیُکی 
لهبهردابوو ویّنه‌ی کەڑاوەی لەسەر کیْشرابوو به‌مووی رەش؛ حسن ی کوری 
على هات بردیه ژووره‌وه. دوایی حسین هات لەگءلّی چوو. ئەمجا فاطمة هات 
بردیه ژووره‌وه؛ ثه‌مجا على هات بردیه ثوورهوه؛ دوای ثه‌وه فه‌رمووی: ((انما 
يريد الله لیذهب عنکم الرجز اهل البیت و يطهركم تطهیرا)).(واته: خوای گه‌وره 
دەیەوێت پیسی لهبنهمالهدا لابباتو ياكتان بكاتهوه)). 

۳ عن يَزِيِدُ بن حَيَّانَ قال: انْطَلَقَتُ آئا وَحْصَيْنُ بن سَبْرَةٌ وَعْمَرْبْنْ 
ملم إلى ید بُن ارقم فلمًا جَلَسْنًا إِلَيْهِ قال له حصين: قد نقيت يا زید خیرا 
كثيرًا : رايت رسول الله (83)» وسمقت حَدیئهٰ وَعَنَوْتَ معف وَصَلَيْتَ خلفه؛ لقد 
تقیت يا ريد سو وی ما سمضط من سول الله (8). قال: با 
ابن أخي؛ والله لَقَدْ کبرّت سني وقدم عهدي: وئسیت بخض الذي کت أعي من 
رسول الله (8ق)؛ فما حَدشکم فَاقبلواء وَمَا اف کلفونیه شم قال: قام سول 
الله (®#) يَوْمًا فینا خطیبا بِمَاء یاعی حُماء بَيْنَ مَكَة والمديشة فحمد اله 
وائنی یه ووعظ وذکن ثم قال: رما بعد آنا - الاس قرم آنا شر يُوشك 
¥ يَأتِي سول ربي فاجیب» وأنا تارك فیکم م ثقلین: اولهما کتاب اللہ فيه هی 
وَالحُونُ فخذوا بکثابِ الله واسنتنسکوا به)). فَمَدٌ علی کتّاب الله ورغب فیه. ثم 
قال: ((وَاهُلٌ بًيْتي› اذکرکم الله في آهل بَيْتي» أذكركُم. الله في آهل بَيْقِي آذکرکم 
الله في آهل بًيْتِي)). . ثلاثا. فقال لَه خَصَيْن: وَمَنْ اهل بَيْته يَا زید. لیس نسَاوْهُ 
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من آهل بَيْته؟ قال: نسَاؤهُ من آهل بیْته ولکن أهل بَيْته من حرم الصدقة بعَده, 
قال: وَمَنْ هُمْ؟ قال: هُمْ آل عَلِي» وال عقيل .وال َف › وال عَّاسٍ. قال: كل 
مَوَاء حرم م الصَدَقَة؟ قال: نکم 

له(يزيد)ى کوری (حیان)هوه ده‌لی: من و (خصین)ی کوری (سبرة)و (عمرای 
کوپی (مسلم) چووین› بولای (زیدای کوپی (ارقم) کاتی دانیشتین له‌لای حصین 
یی وت: ئەی زيد تۆ چاکەی زؤرت توشبووه؛ پێغەمبەرت (#) دیو گویت له 
فه‌رمووده‌ی بووە› غەزات لەگەل كردووه؛ له پشتییه‌وه نوێژت کردووه؛ 
بەڕاستى خێرى زۆرت توشبووه؛ ئەی زيد بؤمان باسکه جيت له پێغەمبەر (88) 
بیستووه. وتی: ثهىبرازام (والله) من ته‌مه‌نم گه‌وره بووه و› وادەم به‌سه‌رچووه 
هه‌ندی شتم لەیاد جووه لەوانەی کەلەبەرم کردبوو له پێغەمبەرەوە (#)› ئەوەی 
يتان دەڵێم: لێم وەرگرن؛ ئەوەی باسی ناكام زژرم لێمەکەن› پاشان وتی: 
پێغەمبەر (8ك ڕۆژێك مه‌ستا وتارى بۆ داين لەسەر ئاوێْك ناوده‌برا به (خم) 
لەنێوان (مه‌ککه)و (مدینة)دا.سوپاس و ستایشی خوای کرد و؛ نامززگاری كرد 
و یادی خستینەوە› لەپاشداوتی: ((دوای ئەمە› ئاگاداربن ئەی ناده‌میزاده‌کان» 
من به‌شه‌ریکم نزیکه نیردراوی خوا بيست و وەامی بده مهوه» من دوو شتی 
گه‌وره‌تان بۆ جی‌دیلم: يهكهميان په‌یامی خوایی که ریْنمایی و نووری تیْدایه. 
په‌یامی خوایگرن و باوه‌شی پێدابكەن› هانی دان بؤ پابه‌ندبوون به قورنانه‌وه. 
پاش نه‌وه فه‌رمووی: ((بنهمالهى من (أهل البیت) یادتان ده‌خه‌مه‌وه به بنه‌ماله‌ی 
من› يادتان ده‌خه‌مه‌وه به بنه‌ماله‌ی من: یادتان ده‌خه‌مه‌وه به بنه‌ماله‌ی من)) 
سی‌جار. حصين پیی وت: كين بنه‌ماله‌ی ئەو ئەی زەید؟ خیْزانه‌کانی بنه‌ماله‌ی 
نه‌ونین؟ وتی: خیزانه‌کانی بنه‌ماله‌ی ئەون؛ بەلام بنه‌ماله‌ی ئەو که‌سیکه زه‌کاتی 
بق نه‌شی دوای خۆی› وتی: ئەوانه کین؟ وتی: شا لى على و؛ ثالى عقيل و؛ ثالى 
جعفر و؛ ئا ى عباس› وتی: هه‌موو نه‌مانه بی‌به‌شن له‌زه‌کات؟ وتی: به‌لی. 

(۱۹)پله وپایه‌ی عانشه‌ی دایکی برواداران ( 2 ) 

6 عن عائشة رش نها قالت: قال زسول الله : ((أريثك في المَذام 
ثلاث یال جاعني بك المنك في سرقة من حریر فيَقول: هذه امراشك. فأکشف 
عن وجهك. فاذا - هي فاقول: ان يك هذا من عند الله يُمْضه)). ابخاري! 
النکاح/ 4833] 


ككغغ غغغغ 


5 اة 7 
بدشى پلەو يايدى ياردكانى پێغەمبەر( @53()8) 


له(عاشه)وه (#ه) دەڵى: پیخه‌مبه‌ر (35) فه‌رمووی: ((سئ جار تؤم نیشاندرا 
له‌خه‌ودا: فريشتهيهك توی دههينا بولام له‌ناو پارچەيەك ئاوریشمدا دەیوت: 
ئەمە خيّزانهكهته له ده‌موچاوت وردهبمهوه تۆ ئهويت» منيش دەموت: ئەگەر 
نهم خەوہ لەخواوہ بێت ده‌یهینیته دى)). 

۵۰ء عن ) عائشة رش قالت: : قال لي سول الله رہق : : ((إنّي لأَعَلمُ إِذا - 
عَني راضیة واذا کت علي عضنبی)). . قالت: فقلت: ومن اين تغرف ذلد؟ قال: 
رما إا كلت عي راضبية فرك تقولین: : ا ورب مُحَمَّرٍ رق وإذا كنت غُضنبی 
قلت: ا ورب إِبْرَاهِيم)). قانت: قلت: اجّل -والله یا رَسُول له م اَفْجْر با 
اسنمك. [بخاري/ النکاح/ 0 493] 

له(عائشة)وه (4) پێغەمبەر (5) پێى ونم: من ده‌زانم چ كاتيْك توق لیم 
رازيت» و چ كاتيك لێم زویریست)) ده‌لسی: پێم وت: له‌کویوه ئەمے دەزانى؟ 
فه‌رمووی: ((بهودى هەرکات لیٔم رازى بوویت دهلی‌ی: نهخيْر بهخواى محمد 
(&) و ھەركات لیٔم زوير بوويت دهلی‌ی: نهخيْر بهخواى إبراهيم)) دهلی: وم: 
به‌لی -والله ئەی پیغه‌مبه‌ری خوا -تەنھا ناوه‌که‌ی تۆ وازل ا ا 

46 عَنْ عائشة (#): لها كانت تلعب بالات عشد سول الله (8#). 
قالت: وکائت تأتيني صنواحبي فک يَتْقَمعْنَ من رَسُول الله (38). قالّت: فان 
رول الله () يُسِرِبْهِنٌ الي. [بخاري/ الادب/ 0۷۷۹] 

له عائشەوہ (#) كه ئەو يارى بهبووكه شووشه دەکرد لای پێغەمبەر (&) 
دلی: چەند هاورنيهكم ههبوون ده‌هاتن بۆلام› كاتئ پێغەمبەریان (88) دەبینی 
خؤيان ده‌شارده‌وه له‌شه‌رمدا؛ پێغەمبەریش (88) يهكديهكه دەیناردنەوہ بق لام. 

۷ عن عَائشة (#): أن الئّاس کائوا يَتَحَرَوْنَ بهدایاهم یوم عاشة 
يَبْتَغُون بذلك مرضاة رَسُولِ الله (هق. [بخاري/ الهبة/ ۲:۳۵] 

له (عائشة)وه (#) که خەڵك به‌دوای ئەوەدا دەگەران له ڕۆژى عائشەدا 
دياريهكانيان بنێرن› مەبەستیان ئەوہ بوو پێغەمبەر (#) ييى 5 و دلخوش 

4۸ عن عائشة (#) قانت: ان كَانَ رَسُول الله (#) لَيَتَفقَدُ يَقول: ررلیْنَ 
اا الْيَوْم این آنا غَدَا)). اسْتَبْطَاء ليَوْم عائشة: قالت: فلا کان يَوْمِي قَبَضَهُ الله 
بَيْنَ سخري وَنَحْرِي. |بخاري/ الجنائز/ ۱۳۲۲] 


غغكك ± چ 


بسه‌شی پلەو پایه‌ی یاره‌کانی پیفه‌مبه‌ر @ )(53) 


له (عائشە)ەوە را دەڵى: پیغه‌مبه‌ری خوا () بوسهره‌ی من ده‌گه‌را 
ده‌یفه‌رموو: (رمن تهمرؤ له کویم؟ من سبه‌ینی‌له کوێم؟)) چونکه حه‌زی ده‌کرد 
زووبگاته‌وه پزژه‌که‌ی عاشه ده‌لی: کاتی سهره‌ی من هاته‌وه خوای گه‌وره 
گیانی كيشا له‌ننوان سی و گه‌ردنی مندا. 

0۹ عن عائشة («#:): انها سمعت رسول الله رك قول قبل آن يموت 
وَهُوَ مُسْندٌ إلى صَدْرِمَاء واصلفت له وَهُوَ يَقول: «اللّهُمَ اغفز لِي؛ وَارْحَمْني› 
والحقني بالرّفیق)). [بخاري/ المغازي/ 1176] 

له(عائشة)وه (#) كەلە پیغه‌مبه‌ری (2) بیستووه -به‌رله‌وه‌فاتی له‌کاتیکدا 
پالی دابوو به‌سینگییه‌وه- گوێى لێگرت ده‌یفه‌رموو: ((ئەی خوایه ليم ببوره و 
به‌زه‌ییت پیامدا بیٔتەوہ و بمگه‌یه‌نه به خوشه‌ویست)) (مه‌به‌ستی پێغەمبەران و 
دانیشتوانی به‌هه‌شته) 

۰ عن عائشة (4) زوج الي (#) قانت: كَانَ رَسُول الله (# یقول 
وهو صحيح: : «إِنَهُ َم یقبض نبي قط حَتّى يُرَى مَقعَدهُ في اجه ثم يُخَيّن). 
قالّت عائشة: فت رل برمول الله (8) ورس علی فخذي غشي عَلَيْهِ ساعة 
شم اقاقء فأشخص بَصَرَهُ لی اسف شم قال: ‹(اللَهُم الرّفيق الأغلى). قالّت 
عائشة: قلت: إِذا نا بختارتا. قالت عائشة: : وعرفت الحدیث الذي کان يُحَدْتُنَا به 
وهو صحيح في قوله: : (إِنَهُ لم يُقَبَضْ نبي قط حثی يَرَى مَقَعَدَهُ من اجه شم 
یخن قالت عَائشَةً: فَكَائَتَْ تنك خر كَلِمَةٍ تلم بها سول الله (8) قولە: 
(اللَهُمٌ الر رفيق الأَعْلّى)). [بخاري/ المغازي/ ٥٦١٤٤‏ ] 

له(عائشة) (#:) دهلی: پێغەمبەرى خوا (@) لەکاتیٔکدا لەش ساغ بوو 
دەیفەرموو: ((هيج يِيّغهمبهريْك گیانی نه‌کیشراوه ههتا جیگه‌ی لهبهههشتدا 
نيشسان نه‌درابی؛ دواى نه‌وه سهريشك كراوه))؛ عائشة دهلسی: لهكاتيّكدا 


نهخؤشى دابهزيه سەر پێغەمبەر (&) سهرى لەسەر رانى من بوو› اتيك 
بيُهؤشبوو نهمجا هؤشى هاتهوه و جاوى بريه سه‌قفه‌که و فهرمووى: ((شه‌ی 
خوايه هاوریی بڵند)) عائشة ده‌لسی: ونم كهوابوو نیمه هەڵنابژێرێ› شه‌و 
فه‌رموده‌یشم زانی كەلە حسالی له‌ش ساغیدا پێى ده‌فه‌رمووین: ((هیسچ 
پیغه‌مبه‌ريك گیانی ناکیشریت هه‌تا جیگه‌ی له‌به‌مه‌شتدا نیشان نه‌دریت» پاش 


سس تس لر سسسشس 


بسه‌شی پلەو پایه‌ی يارمكانى پێغەمبەر @ )(۵۲) 


نه‌وه سه‌رپشك ده‌کریت)) عائشة ده‌لی: دوا وشه‌ی پێغەمبەر (#) کهله‌ده‌می 
ده‌رچوو فه‌رمووده‌ی (اللهم الرفیق الاعلی)) بوو. 

۱ عن ¦ عائشة (#) قالت: کان وال الله (@) إذا خرج اقَرَعَ بين 
نسائه» فطارت القرعَة على عائشة وحفصة فخرجتا مَعَهُ جمیها. وکان رشفل 
الله (8) ¦ إِذا کان ِالليْلِ › سار مِع عائشة يَتَحَدْثُ مَعَهاء فَقَانَتْ حَفْصَنَةٌ لعائشة: آنا 
ترکبین سین بعري وارکب بعيرك» فتلظرین والظر؟ قانت: نی فرکبت عَائشة 
علی بعر حفصة ورکبت خفصة على بعر عائشة («#)» فَجَاءَ سول الله (&) 
إلى جمل عائشة . وليه حفصنة فسلم ثم سار معها حَنَّى روء فافتقدثه 
عائشة ففارّت فا فا لوا جعلت تغل رجلها بَيْنَ الإذخر وتقول: يَا ربا مسلط 
علي عَقرَبَا او حَيّة تلدَغني. رسولد» ونا أسْتَطِيع أن اقول لَهُ شَيْمًا. [بخاري/ 
النکاح/ 4913] 

له(عانشه)وه (‰) ده‌لسی: پێغەمبەر رك ھەركات سسه‌فه‌ری بكردايسه 
تيرويشكى دەکرد له نیوان خێزانەکانیدا› جارێك تيرويشكهكه بۆ (عائشة و 
حفصه) دەرچوو؛ ههردوكيان له‌گه‌لی دەرچوون: پێغەمبەرى خوا (28) ئەگەر 
بەشەو ریگای بکردایه لەگەل عائشه ده‌پزیی و قسه‌ی لەگەل ده‌کرد. جارێکیان 
(حفصه به‌عائشه‌ی وت: نایه نه‌مشه‌و تزسواری وشتره‌که‌ی من نابیت منیش 
سواری وشتره‌که‌ی تو دەبم› تا هه‌ردو بروانین چی رووده‌دات؟ عائشة وتی: 
به‌لی» عائشه سواری وشتره‌که‌ی حفصه بوو› حفصه‌یش سواری وشتره‌که‌ی 
عائشه بوو (&)› پێغەمبەر (88) هات بولای وشتره‌که‌ی عائشه حفصه‌ی له‌سه‌ر 
بوو سهلامی ليُكرد و لەگەلی رؤيى هه‌تا دابه‌زین. عائشه پێغەمبەری ّوونبوو 
غیرەت گرتی؛ کاتی دابه‌زین عائشه پیی ده‌خسته ناو درك و ده‌یوت: شه‌ی 
په‌روه‌ردگار دوپشکی ماریکم بو بنيّره بمگەزێت› شهوه پیفه‌مبه‌ری تویه و 
ناتوانم هیچی لهرودا بلیم. 

۲ عن عن اي 4 موسی و قال: قال سول ال الله 2 «کمل من 


فطل و عَلَى التّمَاءِ کَفَضْْل لگرید علي سَائر الطام). [بخاري/ 
۱۳۳۳۰ 


سس ت 


بدشى پلەو يايدى ياردكانى پیغەمبەر( @ )(۵۲) 


له(ابى موسی)وہ (#) دەڵى: پێغەمبەر (8ك) فەرمووی: ((يياوان زؤريان 
ليكامل بوون› بەلام ئافرەتان كامليان تيانهبووه؛ جكه له (مريم ی كجى عمران) 
و (آسية ی خیزانی فرعون)› بهراستى ریزی عائشه بەسەر ئافرەتانی تردا› ودك 
ريزى شلهبهكؤشت وايه بەسەر خواردنه‌کانی تردل)). 

۲۳ عن غائشة (&) وج الئبي رظ قالت: قال رَسُول الله (8#): ریا 
عاخش ) هذا جبریل يَقَْا عَلَيْكِ السام)). قالت: فقلت: وَعَلَيْه الملَامُ وَرَحْمَةٌ الله 
قالت: وَهُوَ يَرَى ما لا آری. [بخاري/ فضانل الصحابة/ ۳۰0۷] 

(عائشة)(#:) دهلی: پێغەمبەر رقق فه‌رمووی: (رئه‌ی عائشه نه‌وه (جبریل)ه 
سهلامت لیْده‌کات) وتی: (و عليه السلام ورحمة الله) ثه‌و شتی وای ده‌بینی من 
نه‌مده‌بینی. (مه‌به‌ستی پێغەمبەرە (&) 

(۲۰ ) باسی فه‌رمووده‌ی أم زرع 

6 عن عائشة (#:) آنها قالت: جس إحدىٍ عشرة ة امراة فتعاهدن 
وتغاقدن أن نا یکمن من اخبار لزواجهن شَيْناء قالت انأونی: : زوجي لحم جمل 
غث. على رس جبل وغر نا سل فَيرْتقَى وتا سم فيُنتقى. قالت الكّانيَة: 
زوجي ا ابث خبره اي آخاف آن نا أذْرَة؛ إن ره أذكز عُجَرَه وَبْجَرَهُ, قالت 
الگادشة: زوجي الْعَشْنَقُ, إن اطق اطلق» ون أسكت اعلق. قالتِ الرَابعَةٌ: : زوجي 
کنیل تهامة نا حر ونا قر ونا مَخَافَة ولا سامة. قانت الخامسة: : ژوجي إِن دخل 
فهد وان خرج أسدء ونا سنال عَم عهد قالت السَّادسَةٌ: : زوجي إن أكل لف وان 
شرب اشتف» وان اضْطَجَعَ الَف وا یولج الكَفّ ليَعْلَمَ البَثُّ. قات السَّابعة: 
زوجي غَيَايَاءُ ۶ أو عَيَايَاء- طَيَاقَاء گل داء لَهُ دا شجّك او فلك ان جِمَعَ كنا 
تك. قالت التَامِنَةٌ: : زوجي الریح ريح رشب والْمَس مس ارئب قانت التّاسعة: 
زوجي رفیع العماد طویل النجاد. عظیم الرّمَا قریب الْبَيْت | من الشّادي. . قالت 
الْعَاشْرَةُ: : زوجي مَالك› وَمَا مالك؟ مالك خَيْرٌ من ذلك له بل کثیرات المبّارك 
قلیناٹ الْمَسَارح إِذا سمقن صوت المزمر یقن هن هوالك. قالت الحادية 
عشرة: زوجي بو ززع فا ابو زع؟ اناس من حلي أذني» وَمَنَاً من شحم 
َضدي؛ وجني فبجحت الي نفسي» وجدني في آفل غنيم بشق شق ؛ فجعلني في 


فَأَتَفِدً اي ال ا ا 35 2 
3 2 و 


ر تك سه 


بسه‌شی يلهو يايدى یارەکائی پێغەمبەر( 138 )(۵۲) 


فَمَا ابن أبي نرم ؟ مَضْجَعْهُ كَمَسَلُ شطبة ت شيعه راغ لجفرة. . بش آبي زرم 
فما بلت آبي ززع؟ طوع أبيهًا وطوع ) امه وَمِلءُ كسّائها وَغَيْظُ جارتها. جَارِيَة 
ابي زع فما جَاريَةٌ بي زَرْع؟ نا تبث حدیثنا تبئيشا› ونا قث میرتنا تنقیگا. 
ولا تما بیتتا تخشیشا . قالت: خرچ بو ززع لطاب تمخض. فقي امرَأةٌ معها 
ولدان لها کالفهدین عبان من تخت خصرها برماتتین فطلقني وتکحها. 
فتکخت بَعْدَهُ رجدا سَريّاء رکب شريًاء واخذ خطیّا. واراح علي نَعَمًا ترما 
واغطاني من کل رائفة ژوجاء قال: كي ام زز وميري اهلك لو جَمَفت کل 
شيء أغطاني ما بلغ اصفر آنية آبي زدم. . قالت عائشة: قال لي رَسُولٌ الله (8#): 
((كنث لك › کابي 2 1 ندع)). [بخاري/ النکاح/ ]4۸٩۳‏ 

(عائشة)(4) دەڵلى: يازده ژن دانیشتن په‌یمانیان لەگەل یه‌کتربه‌سست 
ھەركەس باسى ميْردى خؤى بهراستى بكات و هيجى لنه‌شاریته‌وه: 

يهكدميان وتی: ميْردهكدى من گؤشتی وشتریکی لەر و لاوازه؛ وایەسەر 
چیایه‌کی سهختهوه؛ نه‌ریگایه‌کی ئاسانە لهبهر ئاسائى بؤى سےەرکەوی؛ 
نهقهلهويشه لهبهرقهلهوى بەزی ل‌بگیریت. (مه‌به‌ستی ئەوەیه زۆر ڕژد و بئكهلك 
و تورەیه)؟ 

دوهەمیان وتى: ههوالى مێردەکەم بلاوناکه‌مه‌وه؛ من ده‌ترسم لەوەی كدر 
لێى نەگەڕێم› چونکه گەر باسى بکەم دەبیٰ باسی هه‌موو گری و ده‌مار ردق و 
وشکه‌کانی لاشه‌ی و ناوسکی بكهم. (مه‌به‌ستی ثهوديه گەر باسى بکهم دەبێ 
باسی هه‌موو خراپه‌کانی بکەم ئەوەیش ناکریت» چونکه پیی ده‌گاته‌وه و تهلاقم 
دەدات) . 

سيّههميان وتى: میرده‌که‌ی من دریڑیٔکی بەدكارە› ئەگەر قسه بکەم تەلاق 
دەدرێم› ئەگەر قسەیش نەکەم به موله‌قی ده‌مینمه‌وه. (چونکه نه‌بیوه‌ژنم 
شوبکهم و نه‌مافی ژن و مێردایەتیشم ههيه لای هو) 

چواره‌میان وتی: میرده‌که‌ی من ودك شهوى ولاتى حيجازه؛ نەگسەرم و 
نه‌سارده؛ نه‌لیی ده‌ترسم و نےلیٔی بپزارم. (واته لیْسك رازین و یه‌کیان 
خؤشدەویّت). 

پیٔنجەمیان ووتى: میرده‌که‌ی من که‌هاته‌وه ده‌لی‌ی وێز (فهد)ه پرسیار 
ناکات لەشتومەك و مال که پێشتر دایناوه: که ده‌ریشچوو دهلی‌ی شێرەلەگەڵ 


بدشى پلەو پایه‌ی یاره‌کانی پیفه مبه‌رر 2۵ (۵۳) 


دوژمن (برگەی يهكام مه‌به‌ستی ئەوەیے وهك ویٔسز زور دەخەوئ؛ يان زۆر 
په‌لاماری خیزانی دهدا و باوەشی پيادەكات› برگه‌کانی تريش پوونه) . 

شه‌شه‌میان وتی: مێردەکەم گه‌ر خواردی لو وى ئەدا› گەر خواردیه‌وه چذپی 
لىئەبڕێت› که‌پالیش که‌وت خوی دەئاڵێنێ له لیفه‌که‌ی و دەست ناخاتسه ناو 
ده‌ستم تابه ئازار و ثاره‌زوه‌کانم بزانێت (مه‌به‌ستی ئەوەيسە زور خوره. ڕژده› 
خه‌می منداله‌کانی نيه يارى لەگەل خیزانی ناکات]. 

حه‌وته‌میان وتی: میرده‌کهم هیچ نه‌زانه گه‌وجه» هیچی پێناکرێت› هه‌مور 
دەردێىك لەوا كؤيه؛ يان سەرت ده‌شکینی» يسان تسکت دەقرتێنێ› يان 
هه‌ردووکیانت به‌کو بۆ به‌جی‌دینی. 

هه‌شته‌میان وتی: مێردەکەی من بونی خوشه وەك (زرنب) [گیایه‌کی بؤن 
خوشه) نه‌رم و شليشه ودك كهرويّشك (ده‌گونجی مه‌به‌ستی ره‌وشت به‌رزی و 
شیرین خوویی بیْت). 

نومه‌میان وتی: میُرده‌کهم كؤلهكهى ماله‌که‌ی به‌رزه. قایشی شمشیره‌که‌ی 
درێژە› خوله‌میشی کوانووی زؤره؛ ماله‌که‌ی له‌یانه‌ی قه‌ومه‌که‌یه‌وه نزیکه. 
(برگه‌ی يهكام ثاماژه‌یه به‌ده‌وله‌مه‌ندی و سەربەرزى› دووههم بەباڈبەرزی؛ 
سنههم به‌میوانداری زور چوارهم به‌وه‌ی مالى ھەردەم جیگای راویٰڑڑی 
که‌سه‌کانیه‌تی ] . 

دەیەم وتی: میرده‌که‌ی من سامانداره. بهلام چ سامانداریك ؟ سامانداریکه؟ 
چاکتر له‌وه‌ی من بوتانی باس ده‌که‌م» وشتره‌کانی مولگه‌ی شه‌ویان زؤره 
لەوەرگایان که‌مه. هه‌رکات ده‌نگی گۆرانى و زورنایان بيست دلنیاده‌ین له‌وه‌ی 
له‌ناو ده‌چن. (مه‌به‌ستی ئەوەیە› وشتره‌کانی له مولگادا ززرن بەلام ئەوەندەیان 
ىسەر دەبڕن بۆ لهودركا که‌مده‌بنه‌وه؛ هه‌رکات شایی و گورانی هه‌بوو ثه‌وان 

` به‌ته‌مای ژیان ناميّنن]. 

يازدەھەم وتی: میرده‌که‌ی من (آبو زرع)ه كام (آبو زرع)؟ گویٔمی خستبووه 
لهرزه به گواره و ئاڵتوون› باززلمه‌ی قهله وو يريهزكردبووم؛ ززر دلخؤشى 
کردبووم زؤر به‌خوم دلخوشبووم منی ده‌رهینا له شوینیکی ناژه‌لدار و 
سه‌ختگوزه‌راندا؛ گواستمیه‌وه بؤ مالیُکی دهوله‌مه‌ند و پر له‌حیلکه‌ی نه‌سپ و؛ 
وشتری به‌بار: كەلە گرانی باره‌کانیاندا جيردى کوپانه‌کانیان دەھات› بۆ مالیٔکی 


لاس سس 
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بدشى پلەو يايدى یاره‌کانی پێغەمبەر ۶ ) (؟0) 


يرله مەزرا و خهرمانى جاك و پزق و و پوزی ئەخەوت و به‌یانی خەوم دەكرد› 
دهم خوارده‌وه تا پاراو دەبووم› دايكى (آبو زرع)؛ كام دايكى (أبو زرع)؟ خەرار 
و جه‌واله‌کانی قورس و پره. ماله‌که‌ی بەرپان و فراوانه. کوره‌که‌ی ابوزرع كام 
كورى ابو زرع جیگاخه‌وه‌که‌ی ودك شمشیری له کیلان دهرهاتوو بوو؛ يان ودك 
لقى دارخورمای سه‌وزی لەگەل پووتکراو (واته: كەم گؤشت و ناوقەد باريك] 
ده‌ستی كار زؤلهيهك تیری ده‌کرد. إواته که‌مخور بوو) . 

کچه‌که‌ی ابو زرع› كام كجى ابو زرع گویرایه‌لی باوك و دایکی: قه‌له‌و و 
خرين وپربه‌کراسه‌که‌ی؛ رقى هه‌ویکه‌ی هه‌لده‌سان [ئهوهنده جوان بوو]. 

که‌نیزه‌کی ابو زرع كام که‌نیزه‌کی ابو زرع؟ نهێنى به‌کانمانی نه‌ده‌برده 
دەرەوە› خواردن و ڕۆزىيەكانى به‌فیرق نه‌ده‌دا و دزی ليُنهدهكرد ماله‌که‌ی 
نه‌ده‌کرد به هیلانه‌ی به‌دکاری وبه‌دکاران؛ يان ماله‌که‌مانی ير نه‌ده‌کرد له زبل و 
پیسی. 

ڕۆژێك (ابو زرع) دەرچوو لەمال شه‌وه‌نده زوو بوو مەشکەکان ده‌ژه‌نران؛ 
تووشى ئافرەتێك هات دوو مندالى پێبوو وهك دوو وێز وابوون یاریسان 
دەکردلەڑیٔر كەلەكەيدا› بەدوو هەنار؛ [مه‌به‌ستی مه‌مکه‌کانی‌یه‌تی] منی تەلاق 
دا و ئهوى مارەكرد› دواى نهو شوم كرد بەپیاویٔکی سەخی و ئابڕومەند› 
سوارى ئەسپی دوزمن شكيّن دەبوو› رمى (خطی)زۆر جاكى به‌ده‌سته‌وه بوو؛ 
ئاژەڵ و وشتری جاكى دامێ› له ههموو جۆرێك ئاژەڵ بەشی دام پیی ونم: ئەی 
(م زرع) بخۆ و› بەشی كەس و كاريشت بنیره. ئەگەر ههموو ئەو شتانه‌ی نهو 
پیب یێیداوم كؤى بکه‌مه‌وه له‌لای من ناگاته تەنھا جامولکه بچکوله‌یه‌کی زابو زرع). 

عائشه دهلی: پیفه‌مبه‌ر (8) پێی فه‌رمووی: ((من ب تؤ ودك ابو زرع وام بق 
ام زرع)). 

(۲۱) يله ويايدى خد يجدى دایکی باومرداران ) کک 

۰ عن عَبْدَ الله بْنَ جَعْفَرٍ قال: سمغت لیا ) بالكوفة یِقول: سمغت 
رَسُول الله ® يَقول: ((خَيْرُ نسانها مریم بشت عمران؛ وخیر نسانها خديجة 
بت خویلب). قال و کزیب: واشار وكيعٌ إلى السّمَاء وَالْأَرْض. [بخاري/ فضائل 
الصحابة/571١؟]‏ 


سس ا 


بدشى پلەو يايدى یارەکانی پێغەمبەر( 25 53(2) 


له(عبدالله) ی کوری (جعفردوه دەڵی: بیستووومه له علي (#5) له‌کوفه‌دا 
ده‌یوت: بیستومه له پێغەمبەر (&&) ده‌یفه‌رموو: (رباشترین ئافرەتى سه‌رزه‌مین 
(مریم ی کچی عمران)ه (واته له‌سه‌رده‌می خویدا] باشترین ثافره‌تی سەر زه‌مین 
(خدیجه‌ی كجى خوديلد)ه [ئەویش ھەرلەسەردەمى ا ابو ریب كەشەم 
فه‌رمووده‌یه‌ی گیْراوەتەوہ دهلى: (وكيع) له‌کاتی كيْرانهودى فهرموودهكهدا 
ئاماژەی کرد بو ئاسمان و زەمین: [واته: راناوى (نسائها) نه‌وه‌ده‌گه‌یه‌نن 
لهنيُوان ئاسمان و زه‌میندا لهو دوانه چاكتر ئه‌بوون]. 

٦۔‏ عن أبي هُرَيْرَةَ (&) قال: اى جبْریل ادبي (8) فقال: یا رَسُول 
اللہ هذه خديجة قد آتثك مها اناء فيه دام أو طعام أو شراب فَإذا هي ) تك 
قافرا عَلَيْهَا السام من ربُها عَرَوَجَِلَ وَمنًي› وَبَشُرْهَا ببَيْتِ في الْجَلَة من قصب 
ا صخب فيه › ولا نصب. 

له (ابو هريرة)وه (4) دهلسی: (جبريل) هاته خزمهتى پێغەمبەر رمق 
فەرمووی: يارسول الله هوه خديجهيه هات بۆلات قاپیکی ينيه پیضور يان 
خواردن: يان خواردنهودى تێدایە› هدركات هاته لات سهلامی يئبكهيهنه 
له‌به‌روهردگاریه‌وه و» لهمذنيشهوه؛ موژده‌یشی پیبده به ماڵێك له قامیشی 
(مروارى) له‌به‌هه‌شتدا كه دووره له ده‌نگه ده‌نگ و ماندوبوون. 

۷۔ عن عائشّة () قانت: ما غرت علی نساء ء الب (®#) انا على 
خديجة وإِنِّي نم لذرکها . قالت: وکان رَسُول الله رق 5 اذبح الشنّاةٌ فیقول: 
«ارزسئور بها إلى أاصندقاء خديجة)). قالت: فَأَغْضَيْتُهُ د وما فقلت: خديجة؟ فقال 
رَسُول الله رقن: ((إني قد رزقت حُبّهَا)). 

(عائشة)(#:) دهلی: من غیرەت نهيكرتووم بەرانبەر خيّزانهكانى پپێغەمبەر 
(88) جگه له خدیجه- من نەیشم دی- ده‌لی: پێغەمبەر (288) هه‌رکات مه‌ریکی 
سهرده‌بری دهیفه‌رموو: ((بینێرن بو هاوریکانی (خدیجه) عائشه ددلی: بو 
قینم هه‌ستان وتم: خديجة؟! فەرمووی: ((خؤشهويستيى نهو بووه‌ته بەشم)). 

۸۔ عن عائشة (4) قالت: لم يروج البي (#) عَنَى خديجة حَتَى 
مائت. ۱ 

(عائشه) رٹ دهلى: پێغەمبەر (@&) ژنی نههيّنا بەسەر (خدیجه)دا همه‌تا 
وه‌فاتی کرد. 


)لس 


بسه‌شی پلەو پایه‌ی یاره‌کانی پێغەمبەر( 18 ) (09) 


٩‏ عَنْ عائشة (#) قانت: استأذئت هالةً بذت ویر اخ خديجة عَنَى 
رسول الله i2)‏ فعرف استئذان خٌديجة. فارتاح لذلك› ققال: ‹(اللهُم عَالَةٌ بن 
خویلب). ففزت. فقلت: وم تَذْكُرُ من عجوز من عجائز قرنش حَمْرَاء الشدقین. 
هلکت في الذهر فَأَبْدَلَكَ الله خَيْرًا مثها. [بخاري/ فضائل الصحابة/ 03607 3609] 

له(عانشة)وه (#) دهلی: جارێك (هاله)دى کچی (خویلد) خوشکی خديجة 
مۆڵەتى خواست له پێغەمبەر () یادی مؤلهت خواستنه‌که‌ی خدیجه‌ی 
که‌وته‌وه (چونكە دهنگیان بەيەك ده‌چوو) پێی دلخؤش بوو فه‌رمووی: ((ئەی 
خوایه (هاله)ى کچی خویدد) بیّت!)) منیش غیرەت گرتمی و ونم: یادی چی 
ددكهيتهوه له پيره‌ژنيك له پیره‌ژنه‌کانی قوره‌یش. شه‌ویله سووری پوك به‌دهره‌وه 
بووی دان لهدهمانهماو؛ که چه‌ند سالنکه مردووه؛ خوای گه‌وره باشتر لمه‌وی 
پی به‌خشیویت. 

) ® پله وپایەی زینب خیزانی پێغەمبەر(‎ (YY) 

۰ عن عائشة ام المُؤْمنِينَ - قانتٰ: قال سول الله (®8): ((سْرَعْكَن 
تحاقا بي اون یدای. قالت: َك یتطاولن یهن اطول يَدَا. قالت: فکَانت 
اطوئنا بدا زیتب. × لائ كانت تَعْمل پیدها وتصدق. آبخاري/ الزكاة/ ۱۳۰۶] 

(عائشة)(#) ده‌لی: پێغەمبەر (®&) فه‌رمووی: («ئه‌وه‌تان که زوتر به‌دوای 
مندابین» نه‌وه‌تانه که ده‌ستی له‌هه‌مووتان دریّڑ تره)). خیْزانه‌کانی پێغەمبەر 
() دەستیان درز ده‌کرد بزانن کامیان دەستی دريو بهلام زەيشەب له 
هه‌موویان دەستی درێژتر بوو› چونکه بەدەستی خوی ئیشی ده‌کرد و خیْری 
لیٔدەکرد (ئه‌ویش يهكهم كەس بوو له خیزانه‌کانی دوای خؤى ودفاتى 56 
ثه‌مجا زانیان مه‌به‌ستی به‌ده‌ستی درێژ چی‌بووه؟]. 

) ® پله وپایەی أم سلمة خیزانی پێغەمبەر(‎ (f) 

۹ ۰ عن آبي شمان عَنْ ستلفان (#) قال: نا تکوئن إن استطفت اول مَنْ 
يذځل السوق» وکا آخر مَن یخرج منها. فائها مَعْرَكَةٌ الشیطان وبها ینب 
رایته. قال: وأثبلت جبریل عليه ام آتي نبي الله لف وعنده ام سلمة 
قال: فَجَعَل يَتَحَدَتُ 0 قام فقال نبي الله ( لام سَلَمَة: ((مَنْ هَذا)). أوْ كما 
قال قانت: هذا دحية الكلبي. قال: فقالت 7 سلمة: ايم الله ما حَسبْثهُ إا ایا 


... ل( 


بدشى پلەو يايدى یاردکائی پیفه مبه‌ر( 13 )(53) 


حَتَى سمغت خطبَة تبي الله (&) يُحْبِرُ خبرنا. لو کَمَا قال. فقلت لأبي غشمان: 
ممُنْ سمغت هذا؟ قال: من أسامة بْن رَيْمٍ 

له(ابو عثمان)ەوە› له (سلمان)هوه (#) ددلئ: ئەگەر توانیت یه‌کهم كەس 
مه‌به ده‌چیته بازاپ دواین کەسیش مهبه كەلە بازار ده‌رده‌چی, به‌پاستی بازار 
شےرگای شه‌یتانه و له‌وی الاکەی ههلده‌کات؛ ددلى: هه‌والم دراوەتێ که 
(جبريل) (اك) هاته خزمه‌تی پێغەمبەر (#)› (ام سلمة)لای بوو كفت وگوی 
لەگەل کرد و دوایی هه‌ستا پێغەمبەر (&) به (أم سلمة)ى فه‌رموو: (رنه‌وه 
کی‌بوو؟)) ام سلمة وتی: (دحية الكلبي)بوو؛ راوی ده‌لسی: (ام سلمة) وتی 
سویندم به‌خوا ھەر وامزانی ئەو بوو› هه‌تا گویٔم له‌وتاره‌که‌ی پێغەمبەر بوو (38) 
نهم مه‌واله‌ی كيّرايهوه ( اوکسا قال ) به )ابو عثمان)م وت: نه‌مه‌ت له کی 
بیستووه ؟ وتی: له (اسامة)ی کوری (زید). 

(:۲ )یله وپایه‌ی ‹ أم لیم ادایکی أنس کوری مالك (۔) 

۲ ۰ عن انس (ك) قال: كان التّبِي ) رق نا یدح عَلَى آحدر من النَّسَاءِ 1 
عَلَى آزواجه» :1 ام سیم فَإئه كان يخ عَلَيَْا ٠‏ فقيل له في ذلك. فقال: : ((إني 
آرجمها. ۰ قتل آخوها معي)). [بخاري/ الجهاد/ ]۲٦۸۹‏ 

(انس)ی كورى (صالك) (4) دهلی: پیفه‌مبه‌ر (&) نه‌ده‌چوو بق مالی هیچ 
ئافرەتێك جكهله خیزاننه‌کانی و؛ جگه له (ام سلیم) که‌ده‌چوو بۆ دیده‌ضی 
ئەویش› لەم باردوه پرسیاری يكرا فه‌رمووی: ((بهراستى به‌زه‌ییم پیایدا 
دیْته‌وه براکه‌ی لهكهلمندا كوژرا)). [براکه‌ی (حرام)ى کوری (ملحان)بوو) 

۳ عن ا اس 3 عن ۽ الي ا رظ قال: («دخلت الجنّة فسمعت خَشْفَةٌ 
فقلت: مَنْ هذا؟ قالوا : هذه القُمَيْصَاءٌ بت ملحَان م ئس بن ماللع)). 

له(انس)ی کوری (مالك)وه له پێغەمبەرەوە (&) ده‌لی: چوومه به‌هه‌شست 
خشهیه‌کم گوی لێبوو› ونم: نه‌وه کی‌یه؟ وتيان نه‌وه ریپوق به‌جاوه‌که‌ی کچی 
(ملحان)دایکی انس ی کوری مالك)ه (غمیصاء و رمیصاء) [به‌مانا یه‌کن و 
لەقەبن بۆ ئەو خافره‌ته ) 


ر( 


بدشى پلەو پایه‌ی یارەکانی پێغەمبەر( ۵۲()2۶) 


)٥(‏ يله وپایه‌ی ( ام أيمن ) خزمه‌تگوزاری پێغەمبەر دايكى 
١‏ أسامه )كورى ( زید ) (&) 

-)#( عن انُس (#) قال: قال ابو ڪر (4) -بفد وفاة رسول الله‎ -٤ 
لعمر (#): ائطلق ہنا إِلَى ام أَيْمَنَ تو‌ها. كَمَا كَانَ رَسُول الله (#) يَيُورْمَا.‎ 
.)( فلا تهنا لها بك فقالا لها: ما يُبْکيك > ما علد اله خَيْررَسُوله‎ 
فقالت: ما أابْكي آن نا آکون ام نما علد الله خی سوه (#)› وتکنآبکي ان‎ 
الوحي [قد] انُقطعَ من الستماء. فَهِيّجَتْهُمَا عَلَى البکاء فَجَعَنَا يَبْكيّان مَمَهَا.‎ 

له (انس)موه (&4) ددلی: : دوای وه‌فاتی پێغەمبەر (28) ابوبکر به عمری 
فه‌رموو: ودره با برؤين بۆ دیده‌نی ام ایمن) ودك چون پێغەمبەر (8ك) دیده‌نی 
دەکرد؛ کاتی چووینه لای گریا پێیان وت: بؤچ ده‌گریت؟ ئەوەی لای خوایه 
باشتره بؤ پێغەمبەرەکەی (38) وتی: بق ئەوہ ناگریم که نه‌زانم ئەوەی لای خوایه 
باشتره بۆ ييغهمبهردكدى (#@8)› بهلام من بو ئەوہ ده‌گریم که (وحسی)برا له 
ئاسمانەوە› ئه‌وانیشی جؤشان بو گریان و ده‌گریان له‌گه‌لیدا. 

۰۱ ۲۷۱ پلەو پایه‌ی زیدی کوری حارثة و اسامڈی کوری زيد (۔) 

٥۔‏ عَنْ ابن عمر (&) ائه كان يَقُول: ما كنا نَدْعُو ید بْنَ حارثة انا - 
بن مُحَمّب حثّی نزل في القرآن: «ادعُومم لاباشهم هو اقسط عند : الہ 
[الأحزاب: .]٥‏ [بخاري/ التفسیر / 40۰1] [(واته: به‌ناوی باوکیانه‌وه بانگیان بکەن 
نه‌وه دادگه‌رتره لاي خوا)]. 

له (ابن عمر)هوه (#) ددلئ: نیمه (زيد كورى حارثة)مان به (زید كورى 
محمد) بانگ ده‌کردهه‌تا قورئان نازل بوو: #ادعوهم لآبائهم هو اقسط عند الله 
(الاحزاب:۵). 

6 عَن ابن عمر («#): أن سول الله (# قال ومُو عَلَى المثبّر: ((إِن 
تَطْعَنُوا في إمارته يريد أسامة بن رم فقد طعْثم في إمارة أبيه من قَبْلِه 
وایم الله ان کان تخلیقا لها وایم الله 7 کان لاحب النّاس الي وایم الله 1 هذا 
نها لخليق -يْرِید أسامة ان رَيْم¬ وایم ال ۰ إن كان لأحبهم اي مىن بده 
فأوصیکم به فإِئُهُ من صالحیکم). [بخاري/ فضائل الصحابة/ ۳۰۲۶] 

لە(ابن عسەوہ (#) که پیغه‌مبه‌ری خوا (&) لەسەر مینبهر فه‌رمووی: 
((ئەگەر تانەبدەن له‌سهرکرده‌یی ئەو -مه‌به‌ستی اسامه‌ی کوری زید بوو- 
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بسه‌شی پلەو پایه‌ی يارەكانى پیفه‌مبهرر 28 )(53) 


تانەیشتان دا له سە‌رکردەیی باوکی بەرلەخۆى› سویندم به‌خوا ئەو شايستهيه 
سوێندم به خوا نهو خؤشهويسترين كەسە لای من › سویندم به خوا نه‌و 
شایسته‌یه بسق شه‌و کساره -واتسه اسسامه‌ی کسوری زيد- سویندم بے خوا 
خوشه‌ویستترین كەسە لای من دوای باوکی. ناموژگاریتان ده‌کهم به (اسامه) 
به‌راستی ئەو له‌پیاوچاکه‌کانتانه). 

۲۸۱ )یله ويايدى بلالى کوری ردباح )4( 

۷ ۰ عن أبي رر ± قال: قال سول الله 
الغدّاة: ریا بلال» حدئني بارجی عمل عَملَه عشدك في الرستام مه فا ۱ 
سمغت ال خشف نك بَيْنَ يەي في اْجكة». قال بنَال: امت كنك في 
السام آرجی عدي مَْفََةٌ من ئي لا اتَطرَُهُورًا تامًاء في ساعة من لَيْلٍ ونا 
نها : صلَیْت بذلك الطهور مَا کتب الله لي أن أصلي. [بخاري/ التهجد/ ۱۰۹۸ 

له(ابي هریرة)وه (#) ددلى: پێغەمبەر (57) به‌بلال ی فه‌رموو له نوێژى 
به‌یانیدا: (رئه‌ی بلال قسهم بو بکه به‌گه‌وره‌ترین کردەوەت که سوددار بوبێت له 
ئیسلامدا› بهراستى من ئەمشەو گویم له خشه‌ی نه‌عله‌کانت بوو لهبهردهم مندا 
لەبەهەشتدا)) بلال وتی: هیچ کرده‌وه‌یه‌کم نه‌کردووه له نیسلامدا زیاتر رجای 
سودم پیی هه‌بی» لسه‌وه‌ی كه همه‌رکات ده‌سنویژیکی ته‌واوم گرتبسی. 
له‌هه‌رکاتیکی شەو؛ يان ڕۆژدا› بهو ده‌ستنویژه‌وه نويْرْم کردووه ئەوەندەی خوا 
بؤى نوسیبم. 

(۲۹) يله ويايدى سلمان و صهیب وبلال (ذيه ) 

۸۔ عن عَائذِ ُن عَمْرو (يمم: أن ابا سيان اتی على سَلْمَانَ وصهیبر 
وبلال في تفر فقالوا: [واللها. ما آخذت سیوفٍ الله من عق عَدُوٌ الله مَأَخْذْھَا. 
[قال]: فقال بو بكر رم : ات تقولون هذا لشیخ قرش وَسَيدِمم؟ فأتی الذْبي (#) 
فأخبره فقال: ((يَا آبا کر نع افضبنهم؟ تشن كلت أعْطبْتهُم نَقَدْ اعْضنت 
ريٰك)). فأتَاهُم بو بکر فقال: یا اخوتاه افْضیشکم؟ قالوا نا يَغْفرُ له ك یا 
آخي. 

له (عائذ)ی کوری (عمرو)هوه ده‌لسی: ابوسفیان تییه‌ی به‌لای سلمان و 
صھیب و بلال دا وتیان: شمشیری خوا جیی خؤى نه‌گرت له‌گه‌ردنی دوژمنی 
خوادا› دهلی: ابوبکر پێى وتن: ئەم وته‌یه: بهريش سپی و گه‌وره پیاوی 
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بدشى پله‌و پایه‌ی یاره‌کانی پێغەمبەر( 3 )(۵۲) 


قورەیش دهلین؟ هاته خزمه‌ت پێغەمبەر (#) ههواله‌که‌ی پییگەیاند فه‌رمووی: 
((ئەی أبوبكر دوورنیه زویرت کردین ئەگەر تق زویرت کردبن. به‌راستی خوات 
زوير کردووه)). ابوبکر هاته‌وه بؤ لایان و وتی: ثه‌ی براکانم ثایه رقم هه‌ستانن؟ 
وتیان: نهء خوا لێت ببوری ئەی برام. 

(۳۰) يله و پایه‌ی انس ی کوری مالك (#ه ) 

۹۔ عن انس (ذ) قال: جاعت" بي امي 4 انس إلى رسول الله ( 8ك وقد 
آزّرئني بنصف خمارها وردثني بنصفه. فقالت: يَا رسول اللہ هذا انیْسٌ اني 
أتَيْثك به يَخْدْمك» فاع | الله لَه. فقال: ‹(اللَهُ م أكثز مالهُ وولده»). قال آنس: 
فوالله إِنّ مالي لکثین وان ولدي وولد ولدي لَيَتَعَادُونَ عَلَى تخو المائة الیوم. 
[بخاري/ الصوم/ ۸۸۱ 

(انس) (#) دهلسی: دايكم ھیٔذسامی بو لای پیغه‌مبهر (88) نیسوه‌ی 
سه‌رپوشه‌که‌ی خوی کردبوو به‌شه‌روال بۆم و نیوه‌که‌ی تری کردبوو به کراس 
بۆم› وتی: يارسول الله ئەمە (أنيس)ى کورمه بؤم هیْناوی خزمه‌تت بکات؛ بؤى 
بپاڕێرەوە له‌خوا فه‌رمووی: ((ئەی خوایه مال و مندالی ززرکه‌ی)) انس: دەڵى: 
والله مالهكدم زۆرە› مندال و نه‌وه‌کانم ثه‌مرق له‌صه‌د زیاترن. 

4 عن انس بْنْ مالك (ك قَالَ: مَررَسُولُ الله شقن معت أمي‎ ٠ 
49 سُلَيْم صوته؛ فقالت: بأبي وام ا رسول ) الله ایس قدعا لي رَسُول الله‎ 
ثلاث دعوات قد رات منها ائتتین في الدئيَاء وآنا آزجو الثالشة في الآخرة.‎ 
]۱۸۸۱ أبخاري/ الصوم/‎ 

له‌رانس)هوه (4) ددلی: پیخه‌مبه‌ر (28) تێپەڕى (بەلاماندا) دایکم ده‌نگی 
بيست و وتی: دایك و باوکم فیدات ئەی پیغه‌مبه‌ر دوعا بۆ (الیس) بکه 
پیغه‌مبهر (8ك) سی‌دوعای بق کردم دوانیانم لهدنيا به‌چاوی خسوم دی 
سنهه‌میشیان رجام وايه له قيامەت ببینم. 

۱۔ عن ثابت؛ عَنْ انُس (4) قال: آتی علي رَسُول الله (قاذ) وآنا لغب 3 
انغلمان. قال: فستم عَلَيْنَاء فبعثني الی حَاجة فابطات عَنَى أمّي نما جلت 
قانت: ما حَبَسَك؟ قلت: ِي رَسُول الله () لحَاجة قانت: ما حاجفه؟ قلت: 
لها سر قالت: ا تحَدْثْنْ بسر رسول الله (8) أحدا. قال آنس: والله لو حَدَثْتُ 
به آحدا لحدثند با ثابت. [بخاري/ الاستئذان/ 10٩۳۱‏ 
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بدشى پلەو يايدى یاره‌کانی پێغەمبەر @ )(53) 


له(ثابت)دوه؛ له(انس)هوه (#) دهلی: پێغەمبەر (®8) تێپەڕی بەلامدا لەگەل 
مندالان یاریم دەکرد؛ ده‌لی: سللامی لیٔکردین و› منى نارد بۆ پیویستی يەك 
درەنگ چوومەوہ بولای دایکم؛ پیٔی وتم: بؤچ دواکه‌وتی؟ ونم: پیغه‌مبه‌ر (®8) 
ناردمی بق ييُويستى يەك› وتى: پیویستییه‌که‌ی چی‌بو؟ ونم: شتیکی 
نهيْنىيه؛ وتی: نهینی پیغه‌مبه‌ر () بؤ هیچ كەس باس نه‌که‌یت» انس وتی: 
ئەگەر قسەم بکردایه قسەم بۆتۆ ده‌کرد ئەی (ثابت). 

(۳۱) پلەو پایه‌ی ( جعفر ای کوری ( آبي طالب )و ( أسماء ای کچی عمیس و 

دانیشتوانی که‌شتی‌یه که‌یان (:) 

۲ عَنْ آبي مُوسَى (4) قال: بلغا مخرج رَسُول الله (4) ون بِالْْمَنِ 
فَخَرَجْنَا مُهَاجِرِينَ انت آنا وآخوان لي آنا اصنفر‌هما: آحدهما بو بُرَْة الاح ابو 
رهم 3 قال: بضغا وا قال: ثناثة رَحْمْسِين: أو , اثنیْنِ وَحَمْسِينَ رجا من 
قومي. قال: فرکبخا سفيئة 8 سفیتثنا إلى النّجَاشضي بالحَبْشة فوافقنا 
عفر بن ابي طالب 40 وآصنحابهُ عد فقال جقن إن رسول اللهِ () بعتا 
هاهثا وَامَرَدًا بالاقامق فأقيمُوا مَعَنَا. فَأَقَمْنَا محه حٌى قدمتا جمیعا. قال: 
فوافقنا رَسُوں الله (&) حين افقتح خَيبَرَ فأسهم نا و قال: أَعْطَانًا مثهاء وَمَا 
سم بأحر غاب عَنْ فثح خَيْبَرَ مها شيئ با لمن شهد مَعَهُ نا نأمنحاب 
سینا مع +غلر وامتحاین قم لهم نوم قال: فکان اس من النَّاسٍ یَقَولُونَ 

نّا -يَعْني لهل السّفيئة- تُحْنْ سَبَقتاكُم بالْهجرة. قال: فدخلت : اسماء پشت 
عُمَيْسٍ -وهي ممن قدم مَعَنَا- عَلَى حَفْصَة زوج اللبي (@) زانرف وقد کَائت 
هاجرت إلى النّجَاشيُ فِيمَن هاجر إِلَيْه فدخل عُمَرٌ (4) علی حفصة واسماء 
عندها . فقال عمر حين رای آسماء: من هذه؟ قالت: اَسْمَاءُ بت عُمَيْسِ. قال عُمَرُ 
(&4): الْحَبَشِیَةُ هذه؟ البَخرِيّةٌ هذه؛ فقالت اسماء: : عم . فقال عمر: سَبَقْنَاكُمُ 
بالهجرة» فتد فنَحن احق برسول الله رقف منکم. فْعْضبت. وقائت كَلمَة: کذبت یا 
دوجو تی مسب › ویعظ جاهلکم وكا في 
دار -آو في َرْض- الْبُعَدَاءِ المُقَضاء © في الْحَبشَةِ وذلك في الله وقي رَسُولِهِ 
(@)› وایم الله نا َطعَمُ طَعَامًا ونا آشرب شراب حتّی آذکز ما قلت لرَسُول الله 
(#) وَتَحْنْ كنا تُوذی وتخاف. وسار ذلك لرسول الله › (@ وآأسنألة» و والله نا 
اکذب وتا آزیغ؛ ولا آزید علی ذلك. قال: فلمّا جاء النَّبِيُ (285) قالت: با نبي الله 
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بدشى پلەو يايدى یاره‌کانی پێغەمبەر @ )(53) 
ِن غمر قال کذا وکذا. فقال رَسُول الله (88): ((نِيْس باحق بي مثكام وله 
وتأصنحابه هجْرَةٌ واحدث وَلَکُم الثم آفل السّفيئة هجْرثان)). قالت: فلقد ریت ابا 
مُوسّی واصنحاب السّفيئة يَأَنُوئنِي ازسانا. يَسْألُونني عَنْ هذا الحدیث ما من 
الذي شيء هُمْ به آفرح وا َعَم في الفسهم مها قال نَهُمْ سول الله (@). قال 
ابو بردة: فقالت اسماء: فلقد رات ابا موسنی وَإِنَّهُ تیسنتعید هذا الحَدیث منْى. 
[بخاري/ المغازي/ ۳۹۹۰] ۱ ۱ 0۸" 
لهزابى موسی) (4) ددلی: سه‌رهه‌لدانی پێغەمبەرمان (8) پێگەیشت نیمه 
لەوكاتەدا لەیەمەن بووین دەرچووین خؤم و دوو برام من بچوکەکەیان بووم؛ 
یەکیکیان (ابو بردة)و شهوى دی (ابوزهم) بوو؛ وتی: لەگەڵ چەندپياوێك› يان 
پەنجا و سێ› يان يهنجا و دوو پیاوی هوزه‌که‌مان سوارى كەشتىيەك بووین 
که‌شتی‌یه‌که لەحەبەشے دایبه‌زاندین لای پاشای نه‌جاشی. لله‌وی توشى 
(جعفر)ی كورى ابوطالب) ویاره‌کانی هاتین جعفر وتی: پێغەمبەر (8ك) ئیٔمەی 
ناردووه و فه‌رمانیشی پیداوین لیره بمینین» نیوه‌ش لەگەل ئێمسەبن› لەگەل 
ئەوان ماینه‌وه ههتا پیُکه‌وه هاتين» به كؤمهل كهيشتين به پێغەمبەر (8ك) لەکاتی 
شازاد كردنى (خیبر)دا له‌ومال و سامانه به‌شداری کردیین؛ يسان وتی: پینی 
به‌خشین» به‌شی که‌سی تریشی نهدا له‌وانه‌ی له‌کاتی شازاد کردنیدا له‌وی 
نه‌بوون؛ جگه له دانیشتوانی ئەو که‌شتیه‌ی ئیّمه و› (جعفر) و یاره‌کانی» لەگەل 
شه‌واندا به‌شی داین. دەڵى: هه‌ندی كەس پێیان ده‌وتین -واته: به نه‌هلی 
که‌شتییهکه- نیمه بهكؤج پنشتان که‌وتووین» (اسماء)ی کچی (عمیس) که 
یه‌کی بوو لەوانەی لەگەل ئیسه هاتبوون چوو بو دیده‌نی (حفصه)ى خیزانی 
پێغەمبەر (&)› كه ئەویش کوچی کردبوو بۆ لای نه‌جاشی له‌ناو ئەوانەدا که 
کزچیان کردبوو؛ عمر (4#) هات بولای حفصة. اسماء لای دانیشتبوو؛ عمر 
کاتی (اسماء)ی بينى وتی: نه‌مه کی‌یه؟ وتی: (اسماء)کچی (عمیس)ه؛ عمر 
(#) وتی: ئەمە حه‌به‌شی‌یه‌که‌یه؟ ثه‌مه به‌حرییه‌که‌یه؟ اسماء وتی: به‌لی» عمر 
وتی: نیمه لیتان پنشکهوتووین به کؤچ؛ نیمه لەپێشترین به پێغەمبەری خوا له 
ئێوه› اسماء رقى هه‌ستا و وشهيهك لەدەمی دەرچو: درق ده‌که‌یت ثه‌ی عمر نه 
(والله) تیوه لەگەل پێغەمبەر بوون (88) برسیتانی تير ده‌کرد؛ نه‌زانتانی 
فیُرده‌کرد. ئێْمه له خاکی دورخراوه‌کان و رق لتكيراوهكاندا بووین له‌حه‌به‌شه. 


به‌شی پلەو يايدى يارەكانى پیفه مبه‌رر 23 )(۵۳) 


ئەمەیش له پیناوی خوا و پیغه‌مبه‌ری خوا (88)»سویند به‌خوا نان ناخؤم و ئاو 
ناخۆمەوە› هه‌تا ئەوەی تق وتت باسی نەکەم بو پێغەمبەر› نیمه‌ثازارده‌دراین و 
ده‌ترسپنراین؛ ئەمە باس دەکەم بق پێغەمبەر (#&) و پرسیاری لێدەکەم› درق 
ناکەم و له راستيى لانادەم و زیاتر لهمه ناڵێم. ده‌لی: کاتی پیغه‌مبه‌ر هات وتی: 
ئەی پیْغه‌مبه‌ری خوا عمر ناوا و ناوای وت. پێغەمبەر (۸#) فقرمووی : ((ئەو 
له‌پیشترنیه به‌من له ئێوه› شه‌وویاره‌کانی يەك كؤجيان ههيه؛ ئێوه خه‌لکی 
که‌شتییه‌که دوو کزچتان هه‌یه)). اسماء ده‌لی: ديم ابو موسی و یارانی نهو 

كەت شتی‌یه يؤل يؤل دهماتن بؤلام و پرسیاری ئەم فەرموودەیان لەمن دەكىرد› 
لەدنیادا هيج ٹ شتی نەبوو دلخؤشكهر تر و گەورەتر بێت لای ئەوان لەوەی که 
پێغەمبەر (ê)‏ پیی فەرموویوون: (ابو بردة) دهلسی : اسماء دەڵێ: من (ابو 
موسى)م بینی داوای دووبارہ كردنهودى ئەم فه‌رمووده‌ی لەمن دەکرد. 

)۲( پلهو يايدى (عبدالله ) ى كورى ( جعفر ای کوری (أبي طالب) (۰) 

١6‏ عن عَبْدِ الله بن جفقر (#) قال: کان النَّبِي ات إِڈا قدم من ) سَفر 
تلفي بِنَا› قال: : فتلقي بي وبالحسن أو بِالْحْسَیْنْ (#)› قال: 7 بين 
يديه › وَالآخَرَ خلفه حئی دخلتا الْمَدِينَة. 

له (عبدالله) كورى (جعفس »وه (#) دەڵى: ييْغهمبهرى خوا ئەگەر 
لەسەفەرێك بهاتایه‌ته‌وه ثیمه‌یان ده‌برد بۆ پیٔشوازی: ده‌لی: من و (حسن) يان 
من و(حسين)يان برد (#) بو پیشوازیی یه‌کیکمانی خسته به‌رده‌می و نه‌وی 
ترمانی خسته دواوه. تاگه‌يشتینه مه‌دینه. 

۶ -مكرر- عن عَبْدٍ الله بن جَعْفَرٍ قال: آزدفني سول الله (8) ذات 
يَوْمٍ خَلفه فَأسّرّ اي حَدیڈا ا احدث به آحَدًا من لاس 


دووبارہ -له عبد الله ی كورى جعفردوه : دلی: رو ڕۆژێك پێغەمبەر () منی 
سواری ولاخ كرد له‌دوای خؤيهوه؛ به‌نهینی تی سار پی‌فه‌رمووم بۆ هیچ 
کسی ناگێڕمەوە. 


(۳۲) پله‌و پایه‌ی عبدالله ی کوری عباس (&) 
5¬ عن این عَبّاسٍ (ظم: أن النَّبِيُ : لق اتی لختاء فوضفت له وضوما؛ 
فلا خرج قال: (زمَن وضع هذا)). . -في روايّة هیر قالوا- وفي روَايَة أبي بكر: 


قلت- ابْنْ عَبّاس. قال: ‹(الَّهُم فََهُه في الدین)). [بخاري! الوضوء/ ۱:۳] 


سس ا( سس 


بدشى پلەو پایەی یاره‌کانی پیفه‌مبه رز ۲13( ۵۲) 


(ابن عباس) (#) دهلی: پێغەمبەر رك چووه سەر پێشاو› منیش ئاوی 
دەسٹویژم بو اماده‌کرد» کاتی دەرچوو فه‌رمووی: ((كئ ئەم اوەی داناوه؟)) ¬ 
له‌ریوایه‌تی زهيردا- وتيان» -لهريوايهتى بکردا- ونع: ابن عباس. فه‌رمووی: 
((ئەی خوایه شاره‌زای بکه له‌دیند)). 
(۲6) پله‌وپایه‌ی عبدالله ی کوری عمر (حله ) 

٦۔‏ عن این مر (4#) قال: کان الرَّجُلَ في حَيَاة ¡ رَسُولٍ الله (@) إذا رای 
ریا قَصَّهَا عَلَى رَسُولِ الله > فَتَمنَيْتْ أن آری روا آقصها عَلّى عَلَى البي (@)› 
قال: وکثت غناما شابًا عَرَباء وکلت : آنام في الممنجد „ على عَهْد رسول الله 3 
قرایت في الوم كَأَنَ ملکین ؛ آخذاني قذهبا بي نی النّار فَإڈا هي مَطويّة قطي 
البشي وإذا لها قرنان كقرتي - واذا فیها ناس قد مَرفئهم د فَحَعَلْتَ آقول: 
أعُوڈ بالله من اللاب َعُوذُ الله من الا و بالله من القّاِ قال: ننتیهه مَلَكُ 
فقال لي: نم شع . فقصصنها علی حَفصنة فقصنشها حفصنة علی سول الله 
‹@&). فقال التي ¦ : («نغم الرّجُلْ عَبْدُ الل لو کان يُصلي من اللَيْلِ)). قال 
سالم: فکان عَبْدُ الله بَعْدَ ذلك نا ینام من الیل : قلیلا. [بخاري/ التهجد/ 0 07 1] 

عبدالله ی كورى عمر (#) ددلئ: همه‌رپیاوی له ڑیانی پێغەمبەردا (88) 
خه‌وی دهبينى دميكثرايهوه بو پێغەمبەر (8#). منيش خؤزگەم دەخواست 
خه‌ويك ببینم وبیگیرمەوہ بؤ پێغەمبەر (#)› دهلی: من کوریٔکی كسهنجى 
بێخێزان بووم› له مزگەوتدا دەخەوت لەسسەردەمى پێغەمبەر (8ك)؛ لەخەودا 
ديم: دوو فريشته كرتميان و بردميان بو دۆزەخ› ديم ههلجنرابوو هه‌روهك ہیں 
دوشاخيشى ههبوو وەك شاخی بير› كهسانيكى تيابوو دەمناسینەوہ منيش 
دەموت: يهنا ده‌گرم بەخوا له ئاگر› يهنا ده‌گرم به‌خوا له ئاگر› يهنا ده‌گرم 
به‌خوا له ئاگر› ده‌لی: فریشته‌یه‌کی تر گه‌یشت بهم دوو فريشته به‌منی وت: 
مه‌ترسه زیانت پی‌ناگات. نهم خه‌ودم گیرایه‌وه بو حفصه. ئەویش گیرایه‌وه بق 
پێغەمبەر (8#)› پێغەمبەر (88) فه‌رمووی: ((عبدالله پیاوی چاکه كدر شه‌ونویژی 
بکردایه)). سالم دهلی: دوای ئەوہ عبدالله به‌شهو نه‌ده‌خه‌وت که‌میکی نه‌پیت. 
[مه‌به‌ستی‌به شاخی بير نه‌و دوشوینه‌یه که شیشی چهرخه‌که‌یان له‌سهر 
داده‌نری بؤ ئاو هه‌لکیشان]. 


لتك سس 
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بدشى پلەو يايدى ياردكانى پێغەمبەر( ۶8 )(۵۲) 


35 ) پله‌و يايدى عبدالله ی کوری زبیر ( ) 

۷۔ عن عبد ,الله بْن آبي مُنَيْكَةٌ قال: قال عبد الله بن جَعْفر دابن الرُبَيْرِ: 
اتدکر إن تَنَقَيْنَا رَسُول الله (#) آنا وائت وَابْنْ عَبّاس؟ قال: نم فَحَمَلَنَا وترکك. 
[بخاري/ الجهاد/ ]۲۹۱٦‏ 

له(عبدالّهای کوری (ابی ملیکه)وه دهلی: (عبدالله) ی كورى (جعفر) به (ابن 
الزییںی وت: ایا بيرت دی که چووین به‌پیریی پێغەمبەرەوە (@)› من و تو و 
ابن عباس؟ وتی: به‌لی ئیٔمەی هه‌لگرت و تؤى به‌جیهیشت. 

تد پله‌و پایه‌ی عبدالله ی کوری مسعود () 

۸-۔ عَن عبد الله بن مسعود (#) قال: لا ئَرََّتَ هذه الَاَيَةٌ: َيس على 
الْذِيد اَمَنُوا وعْملوا الصالحات .جاح فيمًا طعمُوا [إذا مَا اتُقَوًا وَآمَنُوا]» إلى آخر 
الايّة: قال [لي] سول الله (3#): («قيل لي: ت مثهُم)). 

له(عبدالهای کوری (مسعود)هوه (ظك) دهلی: كاتێك ثايهتى لیس على 
الذین آمنوا و عملو! الصالحات جناح فيما طعموا اذا مااتقوا وآمنوا..» 
((واته:نه‌وانه‌ی ئیمانیان هیناوه‌و کرداری چاکیش ددكهن لهوه‌ی ده‌رخواردیان 
دراوه ئەگەر له‌خوابترسن‌و ئیماندارین)) .نازل بوو پێغەمبەر (&) (به‌منی) 
فه‌رموو: ((پیم وتراوہ تۆ لەوانی)). 

۹۔ عن آيي مُوسی رك قال: قدمت ۵ آنا وأخي من المّمَن» فَكُمًا حيئًا وما 
ری ان مَسْعُودٍ وََمَّهُ نا من آهل بَيْتِ سول الله (۵ق: من کشرة دُخُولِهِمْ 
ولژومهم له # بخاری/ فضائل الصحابة/355 4 

له(ابی موسی)وه (#) ددلی: من و براکهم لهیه‌مه‌نه‌وه هاتین؛ كه هاتین رابن 
مسعود)و دایکیمان وه‌ها ده‌بینی که له‌که‌س وکار (اهل البیت)ی پیْغه‌مبه‌رن 
(®) له‌به‌ر ئەوەی زور ده‌چوونه مالی و په‌یوه‌ستی نهو بوون. 

٠‏ عن أبي الأخوّص قال: که في دار أبي مُوستی مع تفر من اصحاب 
عَبْد الله وَهمْ يَلْطرُونَ في مُصلحَفب فقام ‏ عَبْدُ الله فقال ابو مسُود : ما أعلم 
رسولٍ الله (88) ترك بَعْدَهُ أعلم بِمَا كيل الله من هذا القائم. . فقال أبو موسى: أمَا 
لئ قلت ذاك لَقَدْ کان بشهد ای غبنا. ویوّذن له إِذا حجیْنا . [بضاري/ فضائل 
الصحابة/ 3553] 


00 ¬ 1ت0" 


بدشى پلەو پایه‌ی یاره‌کانی پێغەمبەر‹ @ ) (؟ه) 


لهرابی الاحوص×ەوہ دهلی: نیمه له‌مال (ابوموسی) دا بووین لەگەل كۆمەڵێك 
له‌یارانی عبدالله که ته‌ماشای قورثانیان ده‌کرد. عبدالله هه‌ستا؛ ابو مسعود 
وتی: وانازانم پیغه‌مبه‌ر (3) دوای خوی که‌سیکی جیهیْشتبی زاناتر بی به‌وه‌ی 
که‌خوا نازلی کردووهلهم وه‌ستاوه. (ابو موسی) وتی: تق نه‌وه ده‌لیّی ناگاداری 
ئەوەیش به. ئەو حازر ده‌بوو کاتی ئێْمه له‌وی نه‌بوایه‌ین ریگایشی پیده‌درا 
لەکاتێکدا ئێمه ئێمه ڕێگامان ل‌بگیرایه. 

- عن عبد الّه بن مسعود (&#) أنَّهُ قال ومن یفن يات بمّا غل یوم 
لقیامة4 [آل‌عمران: ۱ شم قال: عَلَى قراعة من تأمُروني ان آقرا؟ فلقد قرات 
عَلَى رَسُول الله (88) بضنفا وَسَبْعین " سور ولقد علم اصتحَاب سول الله ) 
آني َعَلَمُهُمُ بکتاب الله رق ولو اغلم [آن] آحدا اغلم مني لَرَحَلَتُ إِنَيْه. قال 
شقيق: فجلمنت في حَلق امنخاب مُحَمّر (#› ما سمغت آحدا یره ايك عه 
وکا یعییه. [بخاري/ فضائل القرآن/ £764] 

له(عبدالله)ى كورى (مسعود)دوه (#) كه دلی: (وَمَن یغلل یات ہما غل يوم 
القيامة) (العمران: 161) لەپاشدا فەرمووی: لەسەر (قراءة)ى کی فەرمانم 
پیده‌که‌ن بخوێنم به‌پاستی من حەفتا و شه‌وه‌نده سورەم لەخزمەت پێغەمبەردا 
() خویندووه؛ یسارانی پێغەمبەر (&) ده‌زانسن مسن له‌هه‌موویان زانساترم 
به‌په‌یامی خوای گه‌وره. ئەگەر بمزانیایه که‌سی تر هديه زاناتر له‌من بارگهم 
ده‌به‌ست بولای» (شقیق) ده‌لی: دانیشتووم له ئەلقەکانی سارانی محمد (#) 
نه‌مبیستووه كهسيك بەرپەرچى نهم قسه‌ی بداتەوە› يان ناته‌واوی تيا 
بدۆزێتەوە. 

۲۔ عَنْ موق قال: > كنا علد عبد الله بن عرو ()› قذکرتا حدیثا عن 
َبْدٍ الله بن مَسْعُودٍ فقال: ان ذاك الرّجُل نَا ازال أحبّه بد شَيْءٍ سَمفثۂ من 
رسول الله #) قول ستمعثه يقُول: ((اقَرَعُوا القران من آربعة تق من ابن اَم 

َبْدٍ قد به- ومن آبي بن کفبی ومن سالم موی آبي خَذْيْفَة ومن معا ن 
05 . [بخاري/ فضائل الصحابة/ 3548] 

لسه(مسروقيدوه دهلسی: لای (عبدالله)ى كورى (عمرو)بووين باسى 
فه‌رمووده‌یه‌کمان کرد له (ابىن مسعود)ەوە› فهرمووى: ((ئەو بياوه من ھەر 
خؤشم ويستووه دواى ئەوەی شتێكم له پێغەمبەر (#) بيست كه دديفهرموو: 


بسه‌شی پله‌و پایه‌ی یاره‌کانی پیفه‌مبه رز 33 )(۵۲) 


(رقورتان بخوێنن لەدەمی چوارکه‌سه‌وه: له کوره‌که‌ی (ام عبد) -کردی بەیەکەم 
کەس- له (أبَيَ)كورى (کعب)» له (سالم)ی کارگوزاری ابو حذيفة) له (معاذ)ى 
کوری (جبل). 

)۲۷) پله ويايدى عبدالله ى کوری عمروی کوری حرام (4) 

-٣‏ عن جابر بن عَبْدِ الله رظ قال: لین ی يوم ْم اک فجعلت فَجَعلتُ اکشف 
لوب عَنْ وجه وانکي: وَجَعَلُوا يَنْهَوْئنِي» وَرَسُول الله رقق نا بنهاني قال: 
وَجَعَدَتَ فَاطِمَة بت بلت عنرو تَبُكيهٍ فقال رَسُولَ الله : ((تبْكيه از ا تیکیه ما 
ژالت الْمََائَكَة تظلهُ باجنحتها حَتّى رفخموه)). [بخاري/ الجنائز/ ۱۲۳۱] 

(جابر)ى کوری (عبدالله) (4:) دەڵی: باوکم له پژژی (آحد)دا پێكرا› جلەکەم 
له‌سه‌ر پوومه‌تی لاده‌برد و ددكريام؛ نه‌هیان لیده‌کردم له گریان؛ پێغەمبەر (@8) 
نههى ژ‌نه‌کردم؛ ده‌لی: فاطمة ی کچی عمرو بۆی ده‌گریا؛ پێغەمبەر (®8) 
فه‌رمووی: ((بؤى ده‌گریت يان بؤى ناگریت له‌وکاته‌وه فریشته‌کان سیبه‌ریان 
بۆ ده‌کرد. بهبالهكانيان هه‌تا ههلتان گرت)). 

(۲۸) پلەوپایەی عبداللہ كورى سلام )4( 

4 عن غَامر بُن سَعْدٍ قال: سمغت آبي یقول: : ها سمغت رَسُولَ الله انتا 
يَقُول لحي يمشي: : روگ في الْجَنَّة)) نَا عد الله بن سلام. [بخاري/ فضائل 
الصحابة/ 1۳۰۱ 

لسه(عسامری كورى (سسعد)هوه؛ دهدلئ: لهباوكمم بيستووه دەیسوت: 
نهمبيستووه پێغەمبەر (188) بسه‌هیچ؛ زيندوويهك بڵێ: ((بهراستى 
له‌به‌هه‌شتدایه)) جگه لەعبدالله ی کوری سلام. 

۵ عن خَرَشَة بن لح قال: كنت جَالسًا في حلقة في مسجد المَديئة 
قال: وفیها شیخ حن له وُو عبد اله بْنُ نام قال: فجقل يُحَدَتهُم حدیثا 
حَسَنَاء قال: فلمّا قا قال الوم مَنْ سره آن يَنْظرَإنَى رجل من آهل الجَئّة 
فيصر ری هَذا قال: فَقُلتُ: واه له تبَعَنهُ قأغلمَن مکان بَيْته قال: : قتبغثه 
فانطلق حَنَّى کاد أن یخرج من الْمَدِينَةَ ثم دخل منزله. قال: فاستأذئت علیّه. 
فان لي. . فقال: ما حَاجِتُك یا ابْنَ آخي؟ قال: فقلت لَهُ: سمغت القَوم یِقولون لك 
ما قمت: مَنْ سل یَلظر إِلَى رَجُلٍ من آهل الجن که قلیلظز نی هذاء جني 
أن أكون معك. قال: الله 4 الم بأمْل اجک وَسَأَحَدْثْكَ مم قالوا ذاك. ني بَيْتْمَا آنا 


سس ا( سس 


بسه‌شی پلەو پایه‌ی ياردكانى پێغەمبەر( 38 )(۵۳) 


تائم إن آتاني رَج فقال بي : ق فَأَحَدْ بيدي فاْطلقت معه قال: فاذا آنا بجواد 
عَنْ شمالي؛ [قال]: فأخڈ خذت لاخذ فيهاء فقال لي: :ل خاخذ فيهًا قري رن 
اصنحاب ب الشمّال» قال: فَإذا جَوَادٌ لهج عَلَى يُميني» فقال لي: : خذ هَاهُنَا. فأتى 
بي ناء فقالَ بي: : اصعد. قال: دے يدت إن آصعد خررت علی استي. 
قال: حَتَى فَعَلتُ ذلك مِرَارًا› قال: 7 كي ا مەچ 
قلت: كَيْفَ أَصْعَد هذا وراه في اسئتاء؟ قال فاخذ دي ا ي ؛ قال: : قاذا 
آنا تعلق بالحلقة» قال: ثم ضَرب الْعَمُودَ فخي قال: وَبَقيتُ مُعلقا بالحلقة حثّی 
اأصبحت؛ قال: فأتيت تَيْتُ النبي ) (@&) فَقَصََصنْٹھا عَلَيْه فقال: رما اسرق التي 
رایت عن يسارك فهي طرق ¦ آصحاب الشمال)). قال: (رواماً الطرق التي رايت عن 

يَمينك قهي طرق اصحاب یمین وآ الْجَبَلَ هو ملزل هدام ون تال وَامَا 
- فهو عمود اناسنلام, وَامًا العُرُوَةٌ فهي عروةٌ الاسننام ولن تزال مُتَمَسُكًا بها 
حئی تمُوت)). [بخاري/ فضائل الصحابة/ ۳۱۰۲] 

له(خزشتة)ی کوری (حز)هوه ددلئ: دانيشتبووم له تهلقهى مزكهوتى 
مهدينهداء پیریٔکی شێوه شيرينى تیدابوو؛ كه (عبدالله)ى کوری (سلام)بوو› 
قسه‌ی جوانی بۆ دەکردن› کاتی ھەستا خه‌لکه‌که وتیان: ھەركەس حەزدەكات 
ته‌ماشای ئەھلى به‌هه‌شت بكات با ته‌ماشای ئەمە بکات. ونم: والله ده‌بی دوای 
بکه‌وم تا شويْنى ماله‌که‌ی بزانم. دوای که‌ونم نه‌ویش رؤيى تا ززری نه‌مابوو 
له‌مه‌دینه دەرچێت› ئەمجا چووه ماله‌که‌ی خۆی› داوای نیزنم کرد ریگای دام و 
وتی: : پیٔویستیت چی‌یه ئەی برازام؟ ؟ وئم؛ : له‌وخه‌لکهم بيست کاتی هه‌ستایت 
پێیان دەوتی: هه‌رکه‌س پبی خوشه ته‌ماشای ئەھلى به‌هه‌شت بکات باته‌ماشای 
ئەمە بکات بویه پێمخۆشبوو له‌گه‌لت ہم وتی: خوا زانساتره به خه‌لکی 
به‌هه‌شت. قسهيشت بو دەکەم ئەو خهلكه بوچ وایان وتووه: من له كاتيّكدا 
خەوتبووم پیاوێك هات و پیٔی وم: هه‌سته. دەستی كرتم و لەگەلی چووم 

تاوه‌ختیکم دی چەند ڕێگەیەك ههیه لهلای چەپم؛ ویستم پیایاندا بڕۆم› وتی: 
له‌ونوه مەرؤ ئەوہ رد ریگای هاوهلانی چه‌ین» له‌لای راست استیشمه‌وه چه‌ند ریگایه‌کی 
راست و رەوان هەبوو› وتی: ئێره بگره› هینامی بەرەو . چیایەك وتی : سەرکەوہ؛ 
ھەرچەند دەمویست سهرکه‌وم ده‌که‌ونم بەپشتا ههتا چه‌ندجار ئەمەم کرد 


...ره اسم 


بسه‌شی پلەو يايدى ياردكانى پیفه مبه‌رر 2۶ )(53 ) 
پاشان بردمى هەتا گه‌یاندمیه لای كۆڵەكەيەك سەری لەئاسمان بوو خواری له 
زەوی؛ لهلاى سهرهوه تهلقهيهكى پیّوەبوو وتی: سهرکه‌وه بسهم كؤلهكهدا ونع: 
چون سەرکەوم كەسەرى له‌تاسمانه؟ دی : به‌رزی کردسهوه و هالیدام 
وه‌ختیکم زانی ده‌ستم گرتووه به ئەڵقەکەوە› ئه‌مجا دای لهكؤلهكهكه و خستی 
به‌زه‌وی‌دا منیش به نه‌لقه‌که‌وه هه‌لواسرابووم هه‌تا رۆژم کرده‌وه. ئەمجا هائصه 
خزمه‌تی پێغەمبەر (2۶) خه‌وه‌کهم بو گیّرایه‌وه فه‌رمووی: ((ئەو جادانه‌ی لای 
جديت ئەوہ ریگای یارانی چەپن› نه‌وانه‌یشی لای راستت بوون نه‌وه ریگای 
یسارانی ڕاستن› جياكهيش پلو پایسه‌ی شه‌هیده‌کانه و تو نایگهیتی» 
كؤلهكهكهيش كؤلهكهى دینه. قولفەکەی سەرەوەیش هوه قولفی نیسلامه‌و» تز 
به‌رده‌وام ده‌ستت پیوه‌ی دەبێت تا ده‌مریت)). 
۱۳۹ پله وپایه‌ی سعد ی کوری معاذ 

بُن معانر بين ین ايدِيهم: ‹اهْتَرُنهَا ‏ عرش الرَّحْمَنِ)). [بخاري/ فضائل الصحابة/ [roar‏ 

لسه(جابر)ى کوری عبداله وه (#)) دەڵى: پێغەمبەر (#) لهكاتيكدا 
تەرمەکەی سعدی کوری معاذ له‌به‌رده‌ستیاندا بوو فه‌رمووی: ((عه‌رشي خوا بو 
هم ته‌رمه هاته لەرزە)). 

۷ ۰ عن الْبَرَاءَ (&) قال: أهْديّت لزسُول الله ره حَنَةٌ حریس فجقل 
اصْحَابْهُ يَنْمسُونْهَا وَيَعْجَبُونَ من لينهاء فقال: ‹(اتَعْجَبُونَ من لين هذه؟ لَمَتَادِيلَ 
سعد بن مُعَاذٍ في الجَنّة خَيْرٌ مها وَألَيَنْ)). [بخاري/ فضائل الصحابة/ 3593] 

له(براء)دوه (#ه) دهلى: قاتئ جلى ئاوریشم به‌دیاری هینرا بۆ پێغەمبەرو 
(®)› یاره‌کانی دەستیان ل‌ده‌دا و سهرسسام بسوون لەنەرم و شسليهەکەی؛ 
فه‌رمووی: (( سه‌رسام ددين له‌نه‌رمی ئەم جله. ده‌سته سره‌کانی (سعد)ی کوری 
(معاذ) لەبەشەٹ شتدا له‌مه چاکتر و نه‌رمتره)). 

(40) يله وپایه‌ی ( آبي طلحة ای (الانصارى) وا ام سلیم ای خیزانی ( 4 ) 

۸- عن أَنْسٍ (#5ه) قال: مات ابن لأبي طَلحَةَ من ام سَلَيْم ٠‏ فقالت لأَهْلها: 
ا تُحَدْتُوا با طلحَة بابنه حى أكون آنا آحدثه. قال: فجاء فقربت إليْه عشاءً 
فأکل وشرب؛ فقال: ثم تصتْعت لَه احسن ما کان تَصنَّعْ قبل ذلك فوقع بِهَا› - 
رات اه قذ شبع وّاصاب مثها قالّت: يَا آبا طلحة ارانت نو ان قَْمًا آغارزوا 


سسس ...مىم 


بدشى پلەو پایه‌ی يارەكانى پیفه‌مبه‌رر 8 ) ( 53 ) 


عاریتهم آهل بت فطلیوا عارِيتهم. آلهم أن يَمْنَعُوَهُمْ؟ قال: لا. قالت: فاختسب 
ابُنّك. قال: فغضب وقال: تركتني حَنَّى تلطخت ثم آخبرتني بابني. . فائطلق 
حثّی آتی رَسُول الله ؛ رق فأآخبره بما کان فقال سول الله (5): ((بَارك الله 

نکم في غار لت قال: فحَملت قال: فان رَسُول الله رمق في سفر وهي 
معه» وکان رسّول الله (28) إذا آتی المَديئة من سفر نا يَطرقها طروقاء فدئو! من 
المدیة فضریها المَخَاضُ فاحثبس علیها ابو طلحة» وانطلق وصول الله رقض 
قال: يَقول آبو طلحة: : وش للم یا رب له يُعْجبُني أن أخرج؛ مع رسولك إذا 
خرچ وأذخل مَعَهُ إذا دخل وقد احتبست بمّا تری. قال: تقول ام سلیم: يَا أبَا 
طلحة ما اجد ى الذي کشت اج انطلق» ٠‏ فائطلقنا. [قال]: وضریها الْمَخَاضُ حین 
قَىمَا. قولدّت غُنَامًاء فقالت لي أُمًي: یا ئس نا یرضعه احَذ حَنَّى تفدو به علی 
رَسُول الله (8#). فَلَمًا آصنبح املف فَانْطَلَقْتُ به نی رَسُوں الله رفق. قال: 
فصادفه ومع میس فلمّا رآني قال: ((تعل ام سیم ولدت)». قلت: : نَمَم. فوضیع 
الميسم ٠‏ [قال]: : وجلت به فوضَفله في حجره. وَدَعَا زسول الله (8#) بِعَجُوَةٍ من 
عَجْوَة المدينة: فلاکها في فيه حى ذابت شم قذفها في في الصبي: ۰ فجعل 
الصنبي یتلمٌظها. قال: فقال رسول الله (#: ((انْظرُوا إلى حب الأْصار 
التَّمْنَ). قال: فمسح وجهه وسماه: عَبدَ اللّه. [بخاري/ اللباس/ 1 01۸] 

لە( انس )ەوە (#) ددلی: کوریکی (ابو طلحة)له (ام سلیم) مىرد› رام سلیم) 
بەکەس و کاره‌که‌ی وت: كەس قسه‌ی ئەم کوره‌نه‌کات بۆ (ابو طلحة)تا خوم 
قسەی بق ده‌که‌م (ابو طلحة) هاته‌وه و شیوی بو داناو؛ نان و ئاوی خوارد و› 
لەپاشدا› رام سلیم) خوی بو رازانده‌وه جوانتر له‌هه‌موو کاته‌کانی تری بەر 
له‌وجاره. ههتا سه‌رجییی لەگەل کرد. کاتی زانی كهتيْرى خواردووه و کاری 
خوی‌کردووه» وتی: نه‌ی (ابو طلحة) ايه پات چونه كدر كهسيّك نه‌مانه تێك 
بدات به‌که‌سیکی تر› دوايى داوای نهو مە لىبكهن بؤى هه‌یه نه‌یداته‌وه؟ 
وتی: نهء وتی: تؤيش داوای شه‌جر و پاداٹ شتی كورهكهت له خوا بکه. 
(ابوطلحة) رقى هه‌ستا و وتی: وازت لێهینام ههتا گیانی خؤم پیس کرد؛ دوای 
نه‌وه هه‌والی كورهكهمم ده‌ده‌یتی. رؤيشت هه‌تا چووه لای پێغەمبەر رڈ 
هه‌والی دایی بهو رووداوه؛ پێغەمبەر (2) فه‌رمووی: ((خوا شه‌وی رابوردوتان 
لاپيرۆز بکات)). 


سس( 
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رام سلیم) سکی پربوو؛ ء پێغەمبەری خوا چوو بق سەفەرێك ئەویشی لەگەل 
بوو› پیغه‌مبه‌ری خوا ئەگەر لەسەفەر بهاتایه‌ته‌وه بۆ مه‌دینه شهی نه‌ده‌چووه ناو 
شار. نزیکی مه‌دینه بوونه‌وه. (ام سلیم)ژان گرتی؛ (ابو طلحة) به‌لایه‌وه مایه‌وه. 
پێغەمبەر لف که‌وته بئ' (ابوطلحة)دەیوت: ثه‌ی خوایه خوّت ده‌زانی من زژرم 
پیخوشه لەگەل پێغەمبەرەكەت دەرچم كاتى که دەرچوو؛ لەگەڵى بچمەوہ ناو 
شار كاتئ چووەوە› وامن گیرم خواردووه بهم حالّەوہ که ده‌بینی» (ام سلیم» 
وتی: ئەی (ابوطلحة) ئەو ذانه سکه‌ی هه‌مبوو نەماء برؤ دهلی: رؤيشتين» کاتی 
گه‌یشتینه مه‌دینه ژانه‌سکه‌که‌ی بوهاته‌وه و کوریتکی بوو. دایکم پیی وم: شه‌ی 
(انس) كەس كؤشى ناکات هه‌تا نه‌یبه‌یته خزمه‌تی پێغەمبەر (8)› که ڕۆژ 
بوويهوه ههلم گرتسوو بردم بۆ خزمه‌تی پیغه‌مبهر (®&) کاتی من چووم 
مه‌قاشیکی به‌ده‌سته‌وه بوو› که‌منی دی فەرمووی: ((وا دیاره (ام سلیم) مندالی 
بووه) ونم: بەڵێ› مه‌قاشه‌که‌ی دانا و منداله‌کهم بق هێْنا له دامینیدا دامناء 
پێغەمبەر (88) بانگی کرد ده‌نکی خورمای مه‌دینه‌یان بۆ هيّنا له‌ده‌می خوید! 
جوی هه‌نا توایه‌وه لەپاشدا خستییه دەمی منداڵەکە› منداله‌که خواردى و 
هه‌رچیش به‌لیوی‌یه‌وه مابوو؛ دەیلێسایەوە› پذغه‌مبه‌ر (&) فەرمووی: ((بپوانن 
(انصار) چەندە خورمایان خۆشدەوێ))› ئەمجا دەستی هێْنا به روومهتيدا و 
ناوی نا (عبدالله). 

)64( يله وپایه‌ی (آبي ی کوری كعب ۷ ) 

۹-۔ عن انس (ئك) قال: جوع م القرآن علی عهد رسول الله رق أرْبَعَةٌ 
۳ 
کلهم م من انأئْصار: معا بن جَبَلِ وبي ن کف وید بْنْ ثابت وآبو زد . قال 
قتاده: قلت لأئس: : مَنْ آبو زَیْد؟ قال: آحد عُمومتي. . [بخاري/ فضائل الصحابة/ 
۱۳۹9۹۹ 

لهرانس) دوه (#) دهلی: چوارکه‌س له‌سه‌رده‌می پێغەمبەردا (8ك) قورئانیان 
كؤكردهوه هه‌مویان له ئەنصاربوون: (معاذ كورى جبل)› (ابی ی کوری کعب)؛ 
رزیدی کوری شابت)» ابو زيد). قتاده ده‌لی: به (انس)م وت: ابو زید کییه؟ 
وتی: به‌کیکه له مامه‌کانی من. 


"=± 787 ہہ 0مم 


بدشى پلەو پایەی یارەکانی پیغەمبەر( 2۶ ) (05) 


(4)يلدو يايدى آبو ذر الغفاري (:) 

۰ عن عَيْدِ اله ن الصّامت قال قال آبو ذر (4): خَرَجْنَا من قومتا 
غفار. وکائوا يُحلون الشهرَ الحرام فخرجت آنا وآخي دس وَأمّنَاء فَنْزلنَا عَلَى 
خال لاء فأکرمتا خالنا واحسن إِلَيْنَا. فحسدنا قومه. فقالوا: إِنّكَ إذا خرجت عن 
سد ات یه یس فجا: خاقه فك یت الذي ر فقلت: آنا ما 

َلَيْهَا› وتقطی خالا وه فجعل کي. فالطلفنا خی نلتا بحضنرة مَك فنافز 
نیس عن صرمتنا وعن مثلهاء › فَأَتَيَا الکاهن فَخَيّرَ انیس فأتانا انیس بصرمتتا 
ومثلها مغها. قال: وقد صَلَيْتْ یا ابْنْ أخي قبل أن ألقى رَسُولَ الله ر2۶ بثذاث 
سنين. . قلت: لمن؟ قال: لله. قلت: فَأَيْنَ تَوجّه؟ قال: آتوجه حیّث پوجهني ربي 
اصنلي عشَاء حَتى إذا كان من آخر اليل ألقيث كَأني خفاء حى ثغلوني 
الشمُس. فقال أنْيْس: : إن لي حَاجَة بمكة فاكفني؛ فائطلق یس حَتّى أتى مك 
فراث علي ثم جَاءَ فقلت: ما صَتْعت؟ قال: نقيت رجلا بعكة عَلَى دينك يَْهُمُ أن 
الله ازسله. قلت: ما یقول النَّاس؟ قال: يُقولون: ` شاعز کاهن. ساحن وکان 
انیس أحَد الشعراء. قال أنِيْس: لقن سمغت قول الكَهَئة ۰ فَمَا هُو بقؤلهم. ولقد 
وَضَغت وله علی آقراء لضف فت یلم على بان آحد ۽ بَهْدِي له شعن والله 
إِنّهُ لصادق؛ وله نکاذیون. قال: قلت: فاكفني حى آذهب + فانظر. قال: فأتیت 
مکة فتضعفتٌ رجا منهم فقلت: این هذا الذي تدعونه الصناپی؟ نار رای 
فقال: الصابی: فنال عَنَيّ آفل الوادي بکلا مدرة وعظم حٌى خررت مشي 
علي . قال: : قارتففت حين ازتففت کَائي تُصبْ احْمَرْ قال: فاتیت زمزم ففسلت 
عي الما وشرت من مائهاء ولق بشت يا ابْنَ أخي ثقاثين بين َة ویو ما 
کان لي طَعَامْ الا ما َمْْم فسمت حت تست مک بطني» وما وجدت علی 
كبدي سخفة جوع. قال: بت آهل مَكَة في یله قذراء (ضنحیان إذ ضرب علی 
آسفختهم قما یطوف بالبیت آحل» وافرأئین منهم تدموان اسافا وثائلة. قال: 
فأَتتَا علي في طوافهما. فقلت فقلت: أئكمًا أحَدَهُمًا انأخری؛ قال: فَمَا تناهتا عن 
قولهما . قال: : قاتا علي فقلت: من مكل اقبت قزر الي نا اي فانطلقتا 
ولوان وَتقونان: لو كان مَامُنَا آحد من آثفارنا؛ قال: فاستقبلهما رَسُول الله 
› وابُو بر وَهُمَا هابطان: قال: ((مَا لَكَمَا)). قَالْتا: الصابی بسن" الْكَعْبَةَ 
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واسنتارها. قال: ((مَا قال نَكُمَا)). قالتا: : اه قال تن كَِمَة تالف وجاء رون 
الله (&› حثی استلم الْحَجَنَ وطاف بائبّیْت هو وَصَاحبْةُ كم صلى» اقلا قضی 
صلاته. قال ابو - فکثت آتا وَل مَنْ حَيَاهُ بتحيّة السلا قال: فقلت: السلام 
َلَيْ يَا رسول اللہ فقال: ((وَعَلَيْكَ وَرَحْمَة اللم). ثُمٌ قال: ((من ¦ أت). قال: 
قلت: من غفار. قال: موی بیده فوضح اصابعه علی جِهته» فقلتٌ في تفسي: 
کره آن اْتمیت إلى غقارء ذهبت آخذ بيده فقدعني صاحیه. وکان اعم به مثي» 
ثم رفع راسه ثم قال: (رمتی کثت هَاهُا)). قال: قلت: قد كَنْتُ مَاهُنَا مُثذ ثلانین 
بین لَيَْةٍ ویوم. قال: من كَانَ يُطْعمُك)). قال: قلت: : مَا كَانَ لي طَْعَام إا ماء 
فزم فسنملت حى مرت عُكَنْ طني وَمَا اجذ عَلَى كبدي سطفة جُوع. . قال: 
((إِنهَا یار نها طعام طفْم). فقال بو بكر (ڭه): يا رَسُول الله› اْذن لي في 
طقامه اللَيْلَة الق رسول الله( بو بكر والطَفت معَهْماء ففتح ابو کر 
(4#) بايا فجّء ل يقبض نا من ربیب | الطائف» وکان ذلك 5۴ طعام كله بها 
ثم غبرت ما غَبْرْتء ثم ات رَسُول الله ® فقال: نه قد وَجَهَت لي ازض 
ذات تخل ا آراها 1 إا یقرب فهل آنت مُبَلعْ غلي قَوْمك› عَسَى اللَّهُ أن ینفعهم بك 
یج فیهم». ات انیسنه فقال: ما صَنَعْتَ؟ قلت: : صتفت آلي قد اسْلفت 
وصدقت. قال: : ما بي رغبة عن دينك فإئي شن ألمت وَصَدّقت. . فأتیتا اما 
فقالت: : ما بي رَعْبَةٌ عن دینکما » قري قد سمت وصقت فاحتملنا حَتّى آتینا 
قومنا غفارد فاستم نف .وکا یوم یْمَاء بن رَحَضّة [الغفاري] وکان 
سَيْدَهُمُ وقال تصَفَهَم: ذا قدم رَسُول الله رق الْمدِينَةً متا . فقدم رسود الله 
ات المَديشة فاسلم نصفهم البَاقِيء وحاقت لسن › فقالوا: یا سول الله 
إخوتنًا سل عَلَى الذي أسْلمُوا علیّه. فأسلموا. فقال سول الله (8#): (رغفاز 
غَفَرَ الله نَهَا› وَاسَْمُ سَالَمَهًا الله). 

له(عبدالله) ى كورى (صامت)دوه (#) دەڵی: (ابوذر) (#:) وتى: دەرچووین 
لەناو هۆزەکەمان (غفار) حاليان وابوو له مانكى حەرام دا كۆچ و باريان ده‌کرد. 
من و(أنيسى برام و دایکم هاتين بووین به ميوانى خاڵێكمان› زی ىكرتين و 
چاکەی لەگەل كردين» تیزمیکی حهسودييان پێ‌بردین› وتيان: ههركات تو 
خیزانت جێدێڵی› (أنيس)دهجيّته لايان» خاله‌که‌مان هات ئەوەی پیی وترابوو 
دھری برى بۆمان› منيش پم وت: نهو چاكەيەت كه رابورد بەراستی لیت کرد 
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ئیتر نیمه له‌گه‌لت دانانیشین؛ برگه وشتره‌که‌مان هیْنایه نزیکمان و بارمان کردن› 
خالیشمان به‌جله‌کانی خوی سه‌ری داپزشی و ده‌ستی کرد به گریان؛ پزیشتین 
هه‌تا كهيشتينه نزيك مه‌ککه» (انیس) گره‌وی کرد اله‌گه‌ل شاعیریکدا] له‌سه‌ر 
برگه وشتره‌که‌ی ئێمه و ه‌وه‌نده‌ی نه‌وه‌ی ئێمه› چوونه لای فالچی آوپرسیاریان 
لیٔکرد| (آنیس)ی به‌چاك دانا آگره‌وه‌که‌ی برده‌وه] انیس برگه‌که‌ی خویشمان و 
ئەوەندەی تریشی هيّنايهوه؛ ده‌لی: نهى برازام من نوێژم ده‌کرد. به‌رله‌وه‌ی 
بگهم به پێغەمبەر (&) به‌سی‌سال؛ ونم:بزکی؟ وتی: بۆخوا› وتم: ڕووت ده‌کرده 
کوی؟ وتی: رووم ده‌کرد بۆ ھەر شوینی كه خوا نکی بخستایه» نویژی عیشام 
ده‌کرد هه‌تا شەو دره‌نگ ده‌بوو دەکەوت وەك په‌لاسی [سەر کونه] هه‌تا خوّر 
به‌رز ده‌بوویه‌وه بەسەرمدا› (انیس) وتی: کاریکم ههيه له‌مه‌ککه توق ئیشه‌کانی 
من بکە؛ (انیس) روبی بو مه‌ککه و دره‌نگ هاته‌وه. که هانه‌وه وىم: حيبست کرد؟ 
وتى: گەیشتم بهيياويك له مه‌ککه له‌سهر دینی تیه ده‌لی: خوای گەورہ 
ناردویه‌تی ونم: خه‌لك چی پیده‌لین؟ وتی: دەڵێن شاعیره کاهیته. جادووگەرە› 
(انییس)- که خؤى یه‌کی بوو له شاعیران- وتی: من قسه‌ی کاهینه‌کانم 
بیستووه ئەو گوفتاره له‌قسه‌ی ثه‌وان ناجێت› وته‌که‌يم به‌راورد کردووه لەگەل 
پیبازه‌کانی شیعردا نه لەگەل شیعری من و نەلەگەل زمانی هیچ شاعیریکدا 
جگه له من ناگونجی که نه‌وه شیعر بێت› سونند به‌خوا ئەو راست ده‌کات و 
ثه‌وان درو دەكەن. |ابوذر] ده‌لی: وتم: تق ئیشه‌کانی من بکه تا ده‌چم بزانم 
چییه؟ هانمه مه‌ککه پیاویکم به‌هه‌زار و بی‌وه‌ی زانی پیٔم وت: ئەوپیاوەی ناوی 
دەبەن به (صابئ) له کوییه؟ نامازه‌ی بومن کردو به خه‌لکه‌که‌ی وت: شه‌وه 
(صابی)ه خه‌لکی ئەو دؤله په‌لاماریاندام.به‌هه‌موو خشت و ئیْسکیْك لهو ناوه‌دا 
هه‌بوو. هه‌تا که‌وتم به‌ده‌مداو بێهۈش که‌وتب کاتی هه‌لسامه‌وه ههرلهبتى 
سوورکراو به‌خوین ده‌چووم» هاتمه سەر زه‌مزهم و» خوینه‌کهم له‌خوم شورد و؛ 
ئاوم ل‌خوارده‌وه» پانزه شه‌ووپانزه رؤز ماومه‌وه؛ ئەی برازاکهم» هیچ خوراکیْکم 
نه‌بوو جگه لەئاوی زەمزەم› که‌چی قهله‌وبووم. هه‌تا لۆچى سکم شوربویه‌وه‌و؛ 
هه‌ستم به‌لاوازیو برسیّتی نه‌ده‌کرد له‌کاتیُکدا خهلكى مه‌ککه له‌شه‌ویکی مانگه 
شه‌وی سایه‌قه‌و سافدا بوون؛ گوییان ئاخذرابوو به‌خه‌ویکی قورس ويدك كەس 
له‌ده‌وری (که‌عیه) نەدەگەران› دوو شافره‌تش له‌وان له (إساف) و (نانله) 
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دەپاڕانەوە› له‌کاتی كهرانياندا دایان به‌لای مندا؛ وتم: یەکیکیان ماره بيرن له‌وی 
تريان» ھەر وازیان نههيّنا و هاتنه‌وه به‌سه‌رمندا؛ ونع: هینیکی ردقى ودك دار؛ 
بەلام به کینایه‌یش نه‌مووت: اواتنه: ناوی ڕێك و په‌وانی عه‌یبی پیاوی برد. 
مه‌به‌ستی جنیو بوو]. پزیشتن به‌دهم وەلوەلەوہ و ده‌یانوت: خوزگه لێرەدا 
یه‌کی له کومه‌لی خومانمان لابوایه: لهو کاتەدا پێغەمبەر (28) و ابویکر که اله 
پاکردنی نيوان صفا و مروه] ده‌هاتنه خوار هاتن بەرەو روویان؛ فه‌رمووی: 
((شه‌وه چیتانه؟.)) وتیسان: (صابی)ه كەلە نيوان که‌عبهو په‌رده‌کانیدایسه 
فه‌رمووی: (رچی پپوتن؟)) وتیان: قه‌سه‌یه‌کی پیوتین پر بەدەمه و ناوتری. 
پێغەمبەر (&) هات هه‌تا ده‌ستی داله به‌رده ره‌شه‌که و خوی و هاوهله‌که‌ی 
ته‌وافی (بیت)یان کردوو» دوای ئەوہ نویٔڑی کرد کاتی نویژه‌که‌ی ته‌واو کرد؛ 
(آبوذر)ده‌لی: من يهكهم كەس بووم سهلامم لیکرد به سەلامی ئیسلام وم: 
(السلام عليك يارسول الله) فه‌رمووی: ((وعليك ورحمه الله)) پاشان فه‌رمووی: 
((تسق کشی؟)) ونم: له (غفار)م ده‌ستی دانه‌واند و په‌نجه‌کانی خسته سەر 
ناوچه‌وانی له دلى خومدا ونم: پیّی ناخوّشبوو له غيفارم؛ چووم بولای ده‌ستی 
بكرم؛ هاوریُکه‌ی كرتمى» نه‌ویش شاره‌زاتر بوو به‌حالی لەمن: له‌دوا سه‌ری 
به‌رزکرده‌وه و فه‌رمووی: ((لهكديهوه لێرەدای؟)) ونم: سی شهو ورؤزهوه (واته 
پانزه شهو و پانزه ڕۆژ) وتی: ((كئ خوراکی دایتی؟)) ونم: خوراکم نەبوو؛ 
جگه لهئاوى زەمزەم› قه‌له‌ویش بووم هه‌تا لؤجى سکم شوربوه‌ته‌وه؛ لەسەر 
جهرگیشم هه‌ست به‌لاوازی برسيّتى ناكهم؛ فه‌رمووی: (به‌پاستی زه‌مزهم ييرؤزه 
ھەركەس بیخواته‌وه تێرى ده‌کات). أبوبكر (#) فه‌رمووی: یارسول الله ڕێگام 
بده ئەمشەو من خوراکی بده‌می؛ پێغەمبەر و ابوبکر رؤيشتن و منيش له‌گه‌لیان 
رزيشتم ابوبکر (4#) ده‌رگایه‌کی کرده‌وه. به‌مشت میّوژی (طائف)ی نه‌داینی؛ 
نه‌وه يهكهم خوراك بوو خواردم له مه‌ککه دا دوای نه‌وه مامه‌وه نه‌وه‌نده‌ی 
کەمامەوە› دوایی چوومه خزمه‌تی پێغەمبەر فه‌رمووی: ((من [لەخےودا| 
خاکیکی خاوه‌ن دارخورمام پیشان دراوه له (یثرب)به‌ولاوه بههيج شوینیکی 
تری نازانم› ئايا تۆ دەنگم دەگەیە‌نیت به ھۆزەكەت؟ به‌لکو خوا به‌مزی تووه 
سوودیان پێبگەیەنێت‌و› تؤيش پاداشتت دەسكەوێت به‌هوی نه‌وانه‌وه)). 
دەڵێ: هاتمه‌وه بۆ لای (انیس) وتی: چیت کرد؟ ونم: ئەوەم کرد که موسولمان 


(gg با‎ 


بسه‌شی پلەو پایه‌ی یاره‌کانی پێغەمبەر( 28 )(۵۳) 


بووم و باوەڕم هيْنا. وتی: منیش له دینی تۆ لانادەم› به‌پاستی منیسش 
موسلمان بووم و باودرم هێنا. هاتين بزلای دایکمان. وتی: من له دینی تيوه 
لانادەم: شه‌وامنیش موسلمان بووم و باودرم هێْنا› مالمان بارکرد ههتا 
كهيشتينه لای ھؤزەکەمان (غفار)نیوه‌یان موسلمان بوون› (ایماء)ی کوری 
(رحضة)ى غیفاری که ريش سپیان بوو پێشنوێژی بو ده‌کردن نیوه‌که‌ی تریان 
وتیان ههرکات پێغەمبەر (&) هات بۆ مه‌دینه موسڵمان ده‌بین؛ ثه‌مجا پێغەمبەر 
(8) مات بو مه‌دینه و نیوه‌که‌ی تریشیان موسلمان بوون› (هؤزى) (اسلم)يش 
ھاتن› وتیان: يا رسول الله نه‌وان برای ئێمەن ئیٔمەش موسلمان ده‌بین لەسەر 
ئەوەی نه‌وان لەسەری موستمان بوون؛ هه‌موویان موسلمان بوون› پێغەمبەر 
(&) فەرمووی: ((غفار خوا لیٔیان ببوری: اسلم خوا سام تیان بکات)). 
6 عن ان عباس رخ قال: لما بلغ آبا دز مَبْعَثُ التّبي لق بمکة قال 
لأخيه [انیس]: اركب اوسرا إلى هذا انوادي فَاغْلم لي علم هذا الرّجْلِ الذي 
يَزْعُمْ ائه َأتيه الْخْبَرُ من السَّمَاء فَاسْمَعْ من قَوله ثم ائتني. . قاطلق لاخز حتّی 
قدم مَكَةٌ وَسَمع من َو ثم رجع إلى آبي در فقال: رایثه يم بكارم لأخناق 
و [یقول] عَنَامًا م هو بالشغر. فقال: ما شفيتني فیا ارات فتزود وحمل شكة 
له فیها ماء [وسار] حتّی قدم مَكَةَ فأتی المسْجد فالتمس التّبي (&) ولا 
يَعْرفْهُ وکره ء أن یسال عَنْهُ حثی آدرکه -يغني اللَيْل- فاضطجع. فراه عَلِي 
رام فعرف ئه غریب» فلما ره ثبع فلم ال واحد مهم صاحبه عن شيءٍ 
حَنَّى آصنیح. ثم اختمل ریت وزاده إلى المَسْجِد. فظ ذلك الوم آفیه] وَل 2 
الب ¦ (#) حَنَّى أمسى. فعاد إلى مضنجعه. مر به علي (ە4) فقال: ما ١‏ 
رج أن یلم منزله؛ فَقامَُ فذمب به معه وا یسل واحذ مثهمًا مکی 
شي ۽ خی إذا گان يَوْمُ التالث فعل مثل ذلك› فَأَقَامَهُ علي (#) مَعَهُ ثم قال له: 
آنا آلا تحدثتي ما الذي َقَدمَكَ هذا البلد؟ قال: 9 ¦ أَمْطَيْتنِي عَهْدا وميثاقا لزشدئي 
فعلت. ففعل؛ فآخبره فقال: اه حَقّ وَهُوَ رَسُول الله رقف فإذا آصبخت 
قائبغني. فَإِنًي إن رات شيا آخاف علیك نت َائي اریق الما فان مَضَيْتُ 
فاثبغني حثی فدخل ماخلي» › ففعل. فائطلق يَقفُومُ حن دخل علی عَلَى النّبِي (۸ك) 
ودخل مَعَهُ رت من قول (خق واسلم مَكَانَهُ› فقال لَه 27 رت : ««رجع إلى 
قومد فأخبرهم حَنَّى اتيك أمْري). فقال: والذي نفسي بيده لَأَصَْرخْنٌ بها بَيْنَ 


بسه‌شی پلەو يايدى ياردكانى پێغەمبەر(@53()8) 


ظهراننه. فخرج حَتَى آئی المّنجد. فنادی باغنى صؤته: هد آن نا اه إلا 
الله وَ [اشهد] ان مُحَمَدَا سول الله. وَثَارَ القَوْمْ فَضَرَبُوهُ حَتَّى أَضْجَعُوهُ على 
الأرض› فأتی اعباس [بن عبدالمطلب (»] _فاّب عََيْه فقال وَیْنكُمْ سم 
تَعْلَمُونَ اه من غفار وان طریق تجّارکم إنى الشٌام عَلَيْهم؟ فأَئقَدَهُ مهم شم عاد 
من الغد بمثلها. وثاروا إِلَيْه فضتربُوه فأکب عَلَيْهِ العبّاس فَأَئْقَدْهُ. [بخاري/ 
المناقب/ ۱۳۳۲۸ 

لەرابن عباس)دوه (40:) ددلئ: له‌کاتنکدا (أبوذر)ههوالى ناردنی پیغه‌مبه‌ری 
(#8) پێگەیشت› به (انیس)ی برای وت: سواربه‌و بڕۆ بؤ ئەو دؤله؛ هه‌والی نهو 
پیاوهم بو بزانه كه واده‌زاننت پێغەمبەرەو له اسمانهوه هه‌والی بو دێ› گوی 
له‌وته‌کانی بگره و وەرەوہ بو لام (انیس) که‌وته رئ تاگه‌يشته مه‌ککه و گویی 
له‌وته‌کانی كرت و؛ گه‌رایه‌وه بولای (ابو ذر)و وتی: ديم فه‌رمانی ده‌کرد به 
ردوشته به‌رزه‌کان وقسهيهكى (ده‌وت) شیعر نەبوو› وتی: دلنیات نه‌کردم 
لەوەی که‌ویستم نه‌مجا خؤى تویْشووی هه‌لگرت کونه‌یه‌کی لەگەل خؤى برد 
ئاوى تیابوو› پویی هه‌نا گەیشته مەككە› هانه مزگه‌وت و به‌دوای پێغەمبەردا 
(&) دەگەرا ونەیشیدەناسی؛ حەزیشی نه‌ده‌کرد يرسيار بكات؛ هه‌تا شه‌وی 
به‌سه‌رداهات» راکشا (على (#))بينى› زانی غه‌ریبه» خولکی کرد: ئه‌ویش 
دوای که‌وت. بهلام که‌سیان پرسیاری هیچیان له‌که‌سی تريان نه‌کرد ههتا 
ڕۆژبوويەوە› دیسانه‌وه کونه ناوه‌که و تویشووه‌که‌ی هەڵگرت به‌ره‌و مزگه‌وت؛ 
ئەو ڕۆژەیش تا ئێواره له‌وی مایه‌وه و پذخه‌مبه‌ری (8) نه‌بینی؛ كهرايهوه جیگه 
خهوه‌که‌ی» على (#) به‌لایدا تێپەڕی وتی: ندم پیاوه کاتی نه‌وه‌ی نه‌هاتووه 
خانه خویکه‌ی بزانێت؟ مه‌لیساند و لەگەل خؤى برديهوه؛ هیچیان پرسیاریان 
له‌وی تریان نه‌کرد؛ هه‌تا له پژژی سێھەمدا هه‌روهك دووهه‌می کرد على (#) 
لەگەل خؤى هه‌لیساند و پاشان پیّی وت: ایا پیٔم نالی‌ی چی توی هیناوه‌ته 
نهم شاره؟ وتی: نه‌گه‌ر بەڵێێم بدەیتێ که رینمایم بكهيت پیت دەڵێم› به‌ینی 
دایێ› ئەویش پیی وت ئەمجا (علی) وتی: دلنيابه ئەو راست ده‌کا پیغه‌مبه‌ری 
خوایه (8)» هدركات ڕۆژت وبوويهوه دوای من بكهوه؛ من ئەگەر شتیکم بینی 
جیگای مه‌ترسی بوو بۆتۆ راده‌وه‌ستم (له‌په‌نا دیواریکدا) وهك فه‌وه‌ی ددست 
به‌تاو بكهيهنم؛ ئەگەر ڕۆیشتم دوامکه‌وه تاده‌گه‌یته نهو شوینه‌ی منی بوده‌چم. 


بسه‌شی پلەو يايدى ياردكانى پیفه مبه‌رر 2۶ )(۵۲) 


(ابوذر) بهو شیوه‌ی کرد و دوای که‌وت هه‌تا گه‌يشته لای پێغەمبەر (®) 
نه‌ویش له‌گه‌لیدا چوو› فه‌رمووده‌ی پیْغه‌مبه‌ری (#) بيست و موسلمان بوو له 
شویّنی خؤيداء پیخه‌مبه‌ر () فه‌رمووی: ((بگه‌ریره‌وه ناو هوزه‌که‌ت هه‌والی 
نهم دینه‌یان پی‌بگه‌یه‌نه هه‌تا فه‌رمانی منت بودی)). وتی: سوێندم به‌وکه‌سه‌ی 
گیانی منی به‌ده‌سته له‌ننوه‌ندی قوره‌یشه‌کاند! هاوار ده‌کهم رؤيشت هه‌تاهاته 
مزگەوت: به به‌رزترین ده‌نگی هاواری کرد (اشسهد ان لا اله الا الله و اشهد أن 
محمداً رسول الله) خه‌لکه‌که پهلاماریان دایسی و که‌وتنه لێدانى› تاکوتایان 
به‌زه‌ویدا: (عباس)ی کوری (عبدالمطلب)هات خویدا به‌سه‌ریدا و وتی: نه‌ی 
به‌دبه‌ختانه ثه‌ی نازانن ثه‌مه له هؤزى غیفاره و ریگای بازرگانیتان بؤ شام 
بەسەر ثه‌واندایه؛ ده‌ری هّنا له‌ژیر ده‌ستیان که‌چی سبه‌ینی به‌هه‌مان شیوه‌ی 
کرده‌وه و پەلاماریان دایی و لێیاندا دیسانه‌وه ھەر (عباس) خوی دابه‌ملی‌دا و 
پزگاری کرد له ده‌ستیان. 
(43) يله وپایه‌ی آبي موسی الاشعري ( + ) 

sS‏ مُوسی مد فان کے عند و کی هو ازل بالجغرائة 
لجر بي يا مُحَمَدُ مَا وغدتني؟ فقال له رَسُول الله رقالق: (البشن». فقال لَه 
لأَعْرَابي: آکثرت علي من ابشر. فأقبل زسُول الله رق عَلَى آبي موسی وبا 
كهينة القضنان, فقال: رن هذا قد رَد البشری» فاقبَنَا ائثما)). فقانّا : قبلتا ی 
سول ثم دعا سول الله )بقع فيه ما ففسل یدیه ووجِههُ فيه» وەج 
فيه ثم قال: ‹(اشْرَبَا مه وافرغا علی وجُومکما وکخورکما وَابْشرًا)). فأخذا 
قح فقعنا ما أمرهمًا به رَسُول الله رق فنادشهما آم سلمةً من وراء السثر: 
افْضِنَا أَمُكَمَا مما في إِنَائكُمَا. فأفضنا لها مله طائفة. [بخاري/ المغازي/ £077] 

له(ابی موسی‌الاشعری)یهوه (#ه) دەڵى: مىن لای پێغەمبەر (8) بووم› 
که‌دابه‌زیبو له (جعرانه) له‌نئوان مه‌ککه و مه‌دینه‌دا؛ (بلال)يشى لەگەل بوو› 
پیاویکی نه‌عرابی هات بق خزمه‌تی پیغه‌مبهر (#)» وتی: نه‌ی محمد ايه نهو 
بەڵێنانەی که پێت دابووم بؤم جی‌به‌جی ناکه‌یت؟ پێغەمبەر (@&) فه‌رمووی: 
((موزده ومرگره)) کابرا وتی: زۆرت پێوتووم موزده ومركره؛ پێغەمبەر (ك) 
رويكرده (آبوموسی)و (بلال) شیوه‌ی وهك توره‌بووبیّت. وتی: همه موژدەکكکەی 


بسه‌شی پلەو يايدى ياردكانى پیفه‌مبه‌رر 88 )(۵۲) 


منی داوه‌ته دواوه؛ تیوه وەریگرن؛ وتیان وه‌رمان گرت. نه‌ی پیفه‌مبه‌ری خوا. 
دوای شه‌وه پێغەمبەر (388) په‌رداخی ناوی داواکرد ده‌سستی و پوومه‌تی 
تیداشورد و ناوی ده‌می رؤكردهوه ناوی نه‌مجا فه‌رمووی: ((ێی بخؤنهوه و 
بيشيكهن بهروخسار وگه‌ردنیشتاندا و موژده وەرگرن› په‌رداخه‌که‌یان وەرگرت 
و شهودى پێغەمبەر (7) فه‌رمانی پێدان کردیان (ام سلمه) له‌پشتی په‌رده‌وه 
بانگی كردن لهودى ناو قاپه‌که‌تان به‌شی دایکیشتان بهیلنه‌وه. هه‌ندیکیان 
هذشته‌وه بۆ (ام سلمه). 
)66( پلەو يايدى ( ابی موسی ) و (أبى عامر )ى الاشعری (#) 

۲۳ عن آبي پردة: عَنْ آبیه قال: لما فرغ الئبي رق من حنین بَعث آبا 
عَامِرٍ علی جَيْشٍ إِلَى أؤطاس» فلقي درد بْنَ الصّمّة» فقتل رین هد [بن الصمة] 
وَهَرْم الله لاب فقال ابو مُوسی: وَبَعَتْني مع آبي عامپ قال: فرمي آبو عَامِرٍ 
في رکبته رمَا جل من ني جُشم سم فا في ركبته فَائتهَيْتَ إَِیْه فقلت: 
یا عم مَنْ رَمَاك؟ فآشار آبو عامر إلى آبي موسی فقال: إن ذاك : قاتلي شرا ذلك 
الذي رَمَاني. . قال بُو موسمی: : ققصدت له فَاعْتَمَدْثُهُ فَنَحَقَتُهُ, و فلا رآني ولى علي 
ذَاهبَا› فَاتّعْهُوَجَعََتُ أقول له: آنا تستخيي؟ آلسشت عَرَبِيًا؟ آنا تم تلبت؟ فکف» 
فالتقیت انا وَھُوْ فاختلفنا آنا وهو ضربتین فَضِرَبْثُهُ بِالسًيْفٍ فقتنشه فم 
رجفت إلى أبي عَامر فقلت: إِنٌ الله قد َكَل صاحبك. قال: فانزغ هذا اسه 
فَنَرَعُتُهُ, › قرا مله الما فقال: مس اط ¦ إلى رَسُول الله رة فأقرئه 
ني سم وقن له: : يفول لَك ابُو عامر: ١‏ منتغفر لي. . قال: واسنثغملني بو عامرٍ 
عَلَى الاس وَمَكَتْ يُسِيرَاء ثم إِنهُ مَات: فَلَمَا رَجَعْتْ إلى النّبِي ر( خلت علیه. 
وَهُوَ في بێتٍ علی سَريرٍ مُرْمَلِ وَعَلَيْهِ فرزاش وقد ¦ ار رمال السریر بِظَهْرٍ رَسُولِ 
الله (#) وَجَنْبَْه فأْخْبَرْدُه بخبرتا وخبر آبي سو وقلت نه: قال: قل له 
يَسْتَغْفِرُ لي. . فَدَعَا رَسُولَ الله () بِمَاءِ فتوضاً مئه ثم رفع یدیه ثم قال: : «للهم 
اغْفِرُِعُْدٍ آبي عامر)). حثی رائت بیاض إِبْطَيْه ثم قال: ‹(اللهُ اجَعَلَهُ یوم 
اْقيَامَة قوق شير من خلقىك› آو: من الشاس). فقنت: ولي یا سول الله 
فاستغفر. فقال البي ¦ (®#): ((اللَهُم اغفز لِعَبْدِ الله بن قيس نب وأذخلة یوم 
القيّامّة مُدْخَنًا كَرِيمًا)). قال ابو بردة: : إِحَدَامْمَا لأبي عامل والأخری لأبي 
موسی. [بخاري/ المغازي/ 68 * 4] 


بسه‌شی پلەو پایه‌ی ياردكانى پێغەمبەر( 25 ) (؟5) 


له‌رابي بردة)وه؛ لەباوکی یەوہ دەڵى: له‌کاتیکدا پێغەمبەر (&) له (جەنگى) 
حونهين ل‌بوویه‌وه (ابسو عامر)ی کرد بەسەرکردەی سوپایەك و› ناردی بق 
(اوطاس)گەیشت به (ذرید)ی کوری (الصّمّة)(دريد)ى كورى (الصمّه) كوژرا و 
خوا هاوریکانیشی تێکشکاند› دهلی: منيشى لەگەل (ابوعامر) نارد» (ابوعامر) 
تيريّك كيرايه نهزنؤى: بياويْك له (بني جشم) تێیگرت و له ئەژنۆيدا چەقاندی 
گەيشتمە لای» ونم: ئەی مامەم کی تییگرتی؟ (ابسو عامر) ناماژه‌ی کرد وبه 
(ابوموسی)ی وت: ئهوه بکوژه‌که‌مه ده‌یبینیت» ئەوەیه تيرى تیگرنم. (ابوموسی) 
دهلی: بؤى چووم دوای كهوتم؛ کاتی منی دی پژیشت. دوای که‌ونم و بانگم 
لیکرد ئايا شەرم ناکه‌یت؟ نایه تۆ عەرەب نیت؟ بؤخؤت ناگریت؟ وه‌ستا؛ من و 
ئەو هاتين به‌یه‌کدا و يهكى شمشمیریکمان داهيّنايهوه بؤيهك [به‌رنه‌که‌وتین] 
نه‌مجا شمشیریکم ليّدا و کوشتم دوایی گه‌رامه‌وه بو لای ابو عامر ونم: خوا 
بکوژه‌که‌ی کوشتی. وتی نهو تیره دەربھێنە› تیره‌کسهم دەرهێنا› شاوی 
لێدەڕزۆیشت و نەدەوەستايەوە› وتی: شه‌ی برازام برق بولای پێغەمبەر (#) 
سهلامی منی پیبگه‌یه‌نه و بلی: «ابوعامر) ده‌یوت: داوای لێبوردنم بۆ بکات. 
ده‌لی: (ابوعامر) منی کرد به‌سه‌رکرده‌ی خه‌لکه‌که خوّیشی كه‌مێك مایه‌وه له‌دوا 
وه‌فاتی کرد؛ کاتی گه‌رامه‌وه لای پێغەمبەر چووم بۆ خزمه‌تی له‌مالیکدا بوو 
لەسەر قەرەوێڵەیەك که به گەڈی دارخورما چنرابوو جلیشی له‌سهر داخرابوو 
شوینه‌واری لق ويؤى سەر نه‌و قەرەویْله › له يشت وکهله‌که‌کانیدا دیساربوو» 
ههوالم دایی به‌هه‌والی خومان و هه‌والی (ابو عامر)؛ عه‌رزم کرد. عامر وتی: پیی 
بلی: داوای لێبوردنم بۆ بکات. پیغه‌مبه‌ر (28) داوای شاوی کرد. ده‌ستنویژی 
لێگرت و نه‌مجا ده‌ستی بهرزركردهوه و فه‌رمووی: ((نه‌ی خوایه خوشبه له 
(عُبيدى کوری عامر)) هه‌تا سپیْتی بن بالّەکانیم دی دوای نه‌وه فه‌رمووی: 
((ئەی خوایه له پزژی قيامهتدا بیخه‌یته سه‌رووی زۆرێك له خه‌لکی يان له 
ناده‌میزاد)) ونم: بؤ منیش ئەی پیْغه‌مبه‌ری خوا داوای لیبوردن بكه؛ پێغەمبەر 
فه‌رمووی: ((ئه‌ی خوایه له تاوانه‌کانی (عبدالله)ى کوری (قیس) يبوره و؛ له 
پوژی قیامەتدا بیخه‌ره جیگایه‌کی بەڕێزەوە)). ابو برده دهلئ: دوعایه‌کیان بق 
(ابو عامر) و نه‌وی تریان بو (ابو موسی)بوو. 


بدشى پلەو پایه‌ی ياردكانى پێغەمبەر( 18 )(۵۳) 


(45) يله وپایه‌ی أبوهريرة هی دەوسی ( ۰ ) 

۰۶ عن آبي هُرَيْرَةَ رات قال: كنت ¦ عو أمي إلى الإِسْنام وهي مُشرکة 
فَدَعَوْتُھا يَوْمًا فَأسمعئني في رَسُولِ الله (#) ما آکره. فأتنت رَسُول الله رخق 
وآنا آکيء قلت: یا رَسُول الله ۽ إئي کن او أي إلى الاستام فتَأبی علي 
قدموئها یوم فأسمعثني فيك ما كرف فادغ الله آن ہیں ٤م‏ آبي ھَرَيْرَة. . فقال 
رَسُول الله (): ‹‹اللَهُمّ اهد ام بي مُرَیْرَة)). فخرجت مُسْتَبْشْرًا بدغوة نيي الله 
(@). فنمّا جلت فصرت إلى الاب فاذا هو مجاف. فسمعت أميٍ خشف قدمي. 
فقالت: مکانك با با هریرق وستغت خضخضة الما قال: فاغتسلت ولیست 
درعها, وعجلت عن خمارها. ف ففتخت ففتحت الباب ثم قالت: یا آبَا هَرَيْرَةَ نت آن ا له 
2 الله واشنهد ان مُحَمدَا عَبْدُهُ سول قال: فَرَجَعْتْ إلى رسول الله ر 

فَاَتَيْنهُ وآنا أبكي من افر قال: قلت: يَا رَسُول الله اشن قد استجاب الله 
خوك وَهَدى أم أبي ُريْرَة. . افحَمد الله وَاثتی عَلَيْهِ وقال خیرا . قال: قلت: با 
رَسُول الله * ال الله آن بُحَبْبًني انا مي إلى عباده الْمُوْمنين ویحیبهم إلَيْنَا 
قال: ققال رَسُولَ الله (#): «اللهُمٌ حَبْبْ عُبَيْدَكَ هَذَا -يغْني بَا مُریرق- ۳ 
الی عبادك الْمُوْمنِینَء وَحَبْبْ إِلَيْهِمُ الموْمنین)»). فَمَا خدق مُوْمِنْ يَسْمَعٌ بي ولا 
يراني 1 آحبّني. 

له(ابي هريرة)وه (&4) ددلى: دایکم بێ باودر بوو؛ بانگم ده‌کرد بۆ ئیسلام› 
پزژیك بانگم کرد قسەیەکی به‌رانبه‌ر پێغەمبەر (8) دابه گوێمدا پیم ناخزش 
بوو› هانم بولای پێغەمبەر (&) دەگريام وم: ئەی پیفه‌مبه‌ری خوا من دایکمم 
بانگ کرد بۆ ئیسلام به‌قسه‌ی نه‌کردم؛ ئەمڕۆ بانگم کرد قسه‌یه‌کی دابه‌گونمدا 
به‌رانبه‌ر به تۆ پێم ناخؤش بوو› له‌خوا بپاڕێرەوە دایکی آبوهریره رینمایی 
بکات پێغەمبەر (#) فه‌رمووی: ((ئه‌ی خوایه دایکی ابوهريره هیدایه‌ت 
بده‌یت)). دمرچووم و ززر دلخؤش بووم به دوعاکمه‌ی پێغەمبەر (8)› کاتێك 
هانم و كهيشتمه بەردەرگا› داخرابوو؛ دایکم گویی له‌خشه‌ی پیم بوو وتی: 
لەشویٔنی خۆت به ئەی ابوهريرة› گویٔم له خوره‌ی ئاوبوو› خزیشورد و 
کراسه‌که‌ی له‌به‌رکرد و؛ ئەوەندەىپەلە بوو سه‌رپوشه‌که‌ی لەسەر نه‌کرد؛ 
دهرگاکه‌ی کرده‌وه و وتی: ئه‌ی ابوهريرة (اشهد ان لا اله الا الله و اشهد ان 
محمداً رسول الله)› وتی: گه‌امه‌وه بق خزمه‌تی پێغەمبەر (28)ء ده‌گریام 
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لەخؤشیدا ونم: ئەی پیغه‌مبه‌ری خوا موژده وەرگرہ خوا دوعاکەی وەرگرتی 
هيدايهتى دايكى (أبوهريرة)ى داءسوياس و سه‌نای خوای کرد و چاکه‌ی 
فسه‌رموو. ونم: ثه‌ی پێغەمبەر لهخوا داوا بكه من و دایکم لای بسه‌نده 
باوهرداره‌کانی خوشه‌یست بکات و. ئەوانیش لای نیمه خوشه‌ویست بکات؛ 
پێغەمبەر (3۶) فه‌رمووی: ((ئەی خوایه نهم به‌نده بچکوله‌ی خوّت و -مه‌به‌ستی 
ایوهریره بوو- دایکیشی خوّشه‌ویست بکه لای به‌نده باوه‌رداره‌کانت و؛ 
باوەردارانیش لای نه‌مان خوشه‌ویست بکه). ددلی : باوەڕدارێك نههاتؤته سەر 
دنیا ناوی منی بیستبی و نەیشی بينيبم ھەر منی خؤشویستووہ)) 

۰۵ عن عزوق عن عائشة (#) قانت: آنا يُعجِبُكَ و هُرَيْرَةٌ جاء فلس 
إلى جب حجرتي؛ يُحَدٹ عن النَّبِيُ ¦ رق يُسْمغْني ذلك» وکلت : اس فقام قبل 
أن افضي سُبْحَتِي: ولو آارکثه لرددت علیه: ون رَسُول الله (6ڈ) نم يكن یسرد 
الحدیث کسردکم. قال - شهاب: وقال ان الْمُسَيّب: إن ¡ أبا هريرة ة قال: يَقولون: 
إن ابا هریرة قذ اكت والله مود وَيَقُونُونَ: مَا بال المُهاجرین والأْصار تا 
يَتَحَدَّدُ شون مثل آحادیشه؟ وسأخبرکم عن ذلك: 9 إخواني مسن انار کان 
یشیم عَمَل آرضیهم؛ وان إخواني مسن المُهاجرين كان يَشَغْلَهُمُ المتفق 
بانأسنواق, وکتٌ رم رَسُول الله 49 علی ملء , بطي فأشهد إذا غَابُوا وآخفظ 
إا تسوا ولقد قال سول الله ر یوم ایکم بىس قوبه فیاأخد من حديثي هذا 
ثم يَجْمَعْهُ الی صنذرہ فا تم یس شَیْنا سَمِعَه فَبَسَطْت بُرْدَةُ علي حثی فرغ من 
حديثه ثم جمَغثها إلى صدري فما سيت بَعْدَ ذلك اليَوْمٍ شَيْئًا حَدَئني به ووا 
آیتان أنْرْنَهُمَا الله في كتابه ما حَدَّتْتْ شيا بدا ( إِنَّ الذین يَكَتُمُونَ ما ْلْا من 
الْبََّذَاتِ والهُدی ) إلى آخر الَأَيَتَيْن. [بخاري/ المناقب/ ۳۲۷۰] 

له(عروة)وه له (عائشة)ەوە (نك) دهلسی: ئايه سەرت سورنامینی له 
(ابوهريره) هات و لهيهنا حوجرەکەی مندا دانيشت و فهرموددى پیفه‌مبه‌ری 
اتا ده‌گیرایه‌وه و› دەيدا به گویٔی منداء منيش نوښڑی سونتەم دەكىرد› نه‌و 
ھەستا بهرلهودى من نوێژەکەم ته‌واو كەم› ئەگەر فریای بکه‌وتایهم بەرپەرچم 
دددايهوه: که به‌پاستی پێغەمبەر (#&) ودك نیوه فه‌رموده‌ی زر له‌سهر يەك 
نه‌خویندوه‌ته‌وه. (ابن شهاب) له (ابن المسیب»هوه که (ابو هریره)وتی: دەڵێن: 
(ابوهريرة) فه‌رموده‌ی زر گێڕاوەتەوە› لای خوا واده‌مان بێت (دهرده‌که‌وی گەر 
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دروم کردبی) دەڵێن: هؤى چیه یاریدەدەران و کؤچکەران وەك (آبوهریره) 
فه‌رمووده ناگیرنےەوہ؟ من هه‌والتان ده‌ده‌می لهمه: برا (انصاری)یهکانم 
سهركهرمى کاربوون له‌ناو زه‌ویه‌کانیاندا؛ برا (مهاجر)ه‌کانیشم سهرگه‌رمی 
مامهله‌ی بازار بوون› بەلام من ھەر که سکم تير بووايه ثیتر له پێغەمبەر (#) 
جیانه‌ده‌یوومه‌وه؛ من ناماده ده‌بووم کاتی نه‌وان لمه‌وی نه‌بوون؛ مىن له‌به‌رم 
ده‌کرد کاتی نه‌وان له‌بیریان ده‌چوی ڕۆژێك پێغەمبەر (@&) فه‌رمووی: ((کیتان 
جله‌که‌ی راده‌خات هه‌تا لەم فه‌رمووده‌ی من وەربگرێت و کوی بكاتهوه 
له‌سینگیدا. بهراستى هه‌رچی بيست ئيتر له‌بیری ناچیته‌وه)). بورده‌که‌ی به‌رم 
راخست هه‌تا لیٔبوویەوہ له فه‌رمووده‌کانی ئەمجا كۆم کرده‌وه بق سه‌رسینگم 
دوای نهو رِؤڑہ هیچ شتیکم بیرنه‌چوو لهودى پێغەمبەر (8#) پێى فه‌رمووم. 
ئەگەر لەبەر دو ثایه‌تیش نهبيْت که خوای (5) نازئی کردوون له قورنانه‌که‌یدا 
به‌هه‌تا هه‌تایی هیچم نه‌ده‌گیرایه‌وه: ان الذین یکتمون ما انزلنا من البینات و 
الهدی ( واته: ثه‌وانه‌ی شه‌و روونکردنه‌وه‌و ریُنماییانه‌ی نیمه دامانبه‌زاندوو 
ده‌شاردنه‌وه ..) تا کوتایی هه‌ردوو ثایه‌ته‌که. 
( 46) يله وپایه‌ی آبودجانة (<4) 

٦۔‏ عن أن () :ن رُسُول, الله رقف اخذ سیفا وم آخب فقال: ((مَنْ 
يَأْخُدُ ملي هذا)). فَيَسَطُوا يديهم 45 نْسان منهم يَقُول: آنا آنا. قال: ((فْمَنْ 
يَأَخْدهُ بحقه)). قال: فأحجم الوم فقال سماك [نِنْ خَرَشة] ابو دجانة: آنا اَخُدُهُ 
بحقه. قال: فَأَخَذَهُ فقلق به هام المُشتركين. 

له(انس)هوه (#2:) دەڵى: پیغه‌مبه‌ری خوا رقة) پوژی (احد) شمشیریکی 
كرت و فه‌رمووی: ((کی ئەمەم ێی‌وەردەگرێت›؟)). ده‌ستیان دریُزکرد هه‌ریه‌که‌یان 
دەیوت من › من فه‌رمووی: ((كئ دەیگرێت به‌حه‌قی خوی؟)) هه‌موو ده‌ستیان 
گرته‌وه و كهرانه دواوه؛ (سماك)ى كورى (خرشه) (ابودجانة) وتی: من ده‌یگرم 
به‌حه‌قی خؤى. دهلی: هه‌لیگرت کەللەی بی‌باوه‌رانی پێلەت ده‌کرد. 

( 47) يله وپایه‌ی أبوسفيان کوری حرب (#) 

۷- عن أبي زُمَيْلِ: : حدئني ابن عباس ر قال: كان الْمُمسْلمُونَ نا 
ینظرون إلى آبي سُفْيَانَ ونا يُقاعدوئه فقال لذبي ¦ 0 : يا تبي الله ثناث 
آغطنیهن. قال: «َعم)). قال: عئدي أَحْسَنْ العَرَب واجمله: ام حبيبة بلت آبي 
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سُفیْان أَرَوَجُكَهَاء قال: (نْعَمْ). قال: وَمُعَاوِيَةٌ تَجْعلَهُ كَاتبًا بَيْنَ يَدَيْكَ. قال: 
(نَعَمْ)). قال: وَثوْمْرْتِي حٌى أقاتل الْكَفَارَكَمَا کت آقاتل الْمُسْلمِينَ قَالَ: 
((نعم). قال بُو زمیل: وئولا أَنّهُ طلب ذلك من النَّبِيُ ا o‏ ما آعطاه ذلك› لاه لَمْ 
يكن يَسْأل شَيْدَا : قال: ((نعم)). 

له(ابي زفیل)هوه دەڵى: ابن عباس (4#) بؤى گیْرامەوہ که موسلمانان 
به‌چاوی ڕێزەوە ته‌ماشای (ابوسفیان)یان نه‌ده‌کرد و له‌گه‌لی دانهدهنيشتن» 
وتی: به پێغەمبەر (#)› نه‌ی پیغه‌مبه‌ری خوا سی شتم پی‌ببه‌خشه. فه‌رمووی: 
((بەڵێ›)) وتی: چاکترین و جوانترینی خافره‌تی عەرەب لای منه؛ (ام حبيه)ى 
کچی ابو سفیان)ت ل‌ماره دهبرم. فه‌رمووی: ((به‌لی)) وتی: (معاوية)بكه 
به‌نووسهر له‌به‌رده‌ستی خوتدا. فه‌رمووی: ((بهلى)) منيش بکه به‌سه‌رله‌شکر 
هه‌تا بجه‌نگم لەگەل بی‌باوه‌ران ودك چون جه‌نگام لەگەل موسئمانان. فه‌رمووی: 
((بهلئ)) ابو زمیل ده‌لی: ئەگەر داوای ئەمانەی نه‌کردایه له پێغەمبەر (#) پیی 
نەدەبەخشى چونکه ئەگەر داوای هه‌رشتیکی لیکرابی فه‌رموویه‌تی: به‌لی. 

)&() يله وپایه‌ی ( جلیییب‎ (6A) 

۸-۔ عن آبي رة (ە): أن النَّبِيُ ¦( كان في مَفْرٔی نه. فَأَفَاءَ الله عليه 
فقال لأصنحابه: ((هل تفقدون من ¦ أَحَدٍ)). قالوا: : نعم فلاا رفک وفنائه د ثم قال: 
(«هل تفقدون من ) آحَد)). قالوا: کے فُنَائا. وفنائه وفنا. . کم قال: (رهل تفقدون 
من أحَد)). قالوا: ا. قال: : «لكني افقد جُلَيْبِيبا فَاطلَبُوة. فطلب في القثلی 
فوجدوه إلى جذب سَبْعَة قد قتلهم › کم لوف فأتی اْبي (#) فوقف عَلَيْه فقال: 
(قتل سَبْعَةٌ ثم قتلوُ هذا مني وآئا مه هذا مني وآنا مذه)». [قال]: فوضنعه 
عَلَى ساعدیه: لَيْس لَه [سريا] را ساعد ابي (#)› قال: فحفر له وضع في 
قبرٍه. وم یذکز غسنلا. 

له(ابي برزهوه) (20:) که پێغەمبەر (8#) له غه‌زایه‌کدا بوو› خوای گه‌وره مال 
و تالانی ده‌سخست. به‌یاره‌کانی فه‌رموو: ((ثايه که‌ستان ون بووه)) وتیسان: 
به‌لی» فلان و فلان و و فلان. دیسانه‌وه فه‌رمووی: ((ثايه که‌ستان ون بوه؟)) 
وتیان بەڵێ› فلان و› فلان و› فلان دیسانه‌وه فه‌رمووی: ((ثايه که‌ستان ون 
بووه؟)) وتیان: نهء فه‌رمووی: ((بەڵام من (جليبيبم) لىوون بووه؛ بوی بگه‌رین 
بزی گەڕان› له‌ناو کوژراوه‌کاندا دزیانه‌وه: لەپەنا حه‌وت ته‌رمدا که شهم 
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كوشتبوونى پێغەمبەر (#) هات ولهلايدا ودستا و فهرمووى: ((حەوتی 
کوشتوو وه ئەمجا كويد شتوویانە› تهمه لهمنه و منيش له‌وم» ئەمە لهمنه و منیش 
له‌وم) دهلی: داینا لەسەر هه‌ردوو قۆڵى› قەرەوێڵەى نه‌بوو جگه لەدو قؤلى 
پێغەمبەر (&)› نه‌مجا گۆڕى بۆ هه‌لکه‌نرا و له گۆڕەكەيدا دانراء یتر باسی 
شوردنی نه‌کرد. 

(۹) يله وپایهی ر حسان ای كورى (ثابت) () 

۹- عن آبي هُرَيْرَةٌ رظل): ان عُمَرَ (4) مَرٌ بحسان وهو ُْشد ینش الشُغر في 
المسنجد. فلحظ ال فقال: قن کت الشد وفيه من ُو خَيْرٌ مله كم تفت إلى 
آبي هُرَيْرة ة ققال: آنشدك الله 4 أسمغت رَسُول الله رقف يَقول: «اجب عذي الله 
أَيْدُهُ بروح القدس))؟ قال: اللَهُم تُعُمْ. [بخاري/ بدء الخلق/ 3040] 

له ابی هریره)هوه (#) كه (عمر)ی کوری (خطاب) (#) تيُيدرى به‌لای 
(حساندا له مزگه‌وته‌که‌دا هونراوه‌ی ده‌خوینده‌وه» (عمر) بؤى روانی» حسان 
وتی: له‌کاتیکدا لەتؤ چاکتریشی تیابوو من شیعرم ده‌خوینده‌وه» پاشان (عمر) 
لايكرددوه بهلاى (ابو هريرة)دا وتی: به‌ناوی خوا داوات لێدەکەم ایا بیستووته 
له پێغەمبەر () که دهیه‌فه‌رموو: ((وهلام بدهره‌وه له بریتی من ئەی خوایه 
پشتگرری لیبکه به (روح القدس)-که (جبریل)ه (&&) ابو هريرة وتی: به‌نی 
سویٔند بەخوا۔ 

ع عَنْ البَرَاءَ بْن عَازبمٍ 3 قال: سمغت رَسُول الله (ê)‏ تقول لحان 
بن ثابت: ((اهْجُهُمْ آو: هاجهم وَجِبْرِيل مَعَكَ)). [بخاري/ بده الخلق/ 3041] 

له(براء)ی كورى (عازب)دوه (&) دەڵی: بیستوومه له پێغەمبەر (#) به 
(حسانی کوری (ثابت)ی فه‌رمووی: ((ههجويان بكه؛ جبريل له‌گه‌لت بێت)). 

١۔‏ عن مَسْرُوق قال: دخلت على عائشة (4) وعندها حسان بْنْ ثابت 
بُذشدها شغرا یشب بأَبیات له فقال: 

حَصانْ رژان ما رن ¦ بريبة 
وتصبح غرثی من لخوم. القوافل 

فقالت لَه عائشة: لک لست كذلك. قال مسروق: ققلت نها : لم تأذنین نه 

بذگل علیك؟ وقد قَالَ اللهُ: «إوائذي تولى كبْرَهُ منهم لَه عذاب عَظيمٌ» [النور: 
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٦‏ . فقالت: فاي عذاب أشن من الْعَمَى؟ فقالت: اه کان ینافح -أو: يُهاجي- عن 
سول الله (®). [بخاري/ المغازي/ ۳۹۱۰] 

له(مسروق)هوه دهلئ: چوو بۆ خزمه‌تی عائشة (#) (حسان) لای بوو 
شیعری دەخوێندەوە و به‌چه‌ند شیعریکی خؤى مه‌دحی ده‌کرد: 

حصان ران ماثُزْنْ بريبة ونٌصبح غزثی من لحوم الفوافل 

واته: عانشة دامین ياكه؛ بهرِيّز و ويقاره» تؤمهتبار ناكرێت به گومان. 
بی‌ده‌نگه له ناستی تافره‌تانی دلياك و ره‌وشت به‌رز و بی‌ئاگا له‌خه‌تا. 

عائشه فهرمووى: بەلام تۆ وانیست: مەسروق دەڵسى : بەعائشەم وت: بؤچ 

ریگای ئەدەیت هات وچۆت بکات؟ له‌کاتنکدا خوا ده‌فه‌رموی: والذی تولی 
کبره له عذاب عظيم؟» (النور:۱۱) عائشة فه‌رمووی: چ سزایه‌ك سه‌ختتره له 
کویری؟ ئینجا فه‌رمووی: به‌پاستی داکوکیشی ده‌کرد له پێغەمبەر . 

۲ عن عائشّة (نش): 3 رَسُول الله ره قال: ((اهْجُوا فُرَيْشَاء فَإِنَهُ اشد 
علیها من رشق بِالقبْل)). فَأَرْسَل إلى ابن رَوَاحَة فقال: (راهَجُهُم). فَھَجَاهُمْ فَلَمْ 
فا إلى كنب بن ماک آزسل إلى a‏ دخل علیّه. 
قال حَسَان: قد آن نكم أن ن تُرْسلوا إلى هذا الْأَسَدٍِ الضارب بِذْنْبِه, کم م أذ لسائة 
فجفل يُحَرْكُُ فقال: والذي بعئكد بالحق نافریتهم بلساني فزي الادیم فقال 
سول الله : را - فان اب أب بكر غلم قرش بالسابه؛ و بي فيهم 
لخص لي سنب الذي بثك باحق تست مغ كنا شتل اف من القجين. 
قالت عائشة: فسمفت رسول الله رق یقول لحسان: «ن روح القدْس نا يرال 
یود ما نافخت عَن الله وَرَسُوله)) . وقالت: ممعت سول الله (ظق یقول: 
((هَجَاهُم حَسَانْ فشفی واشتفی»). قال حَسَان: 


هجوت مُحَمَّدًا فأجبت عَنْهُ وَعنْدَ الله في ذاك الْجَزَاءُ 
هجوت مُحَمَّدًا برا حنیفا رسول الله شِيمَته الوَفَاءُ 
فان آبي ووالدة وعزضي لعزض مُحَمّد منْكُمْ وقاء 
شکدت بُنيّتِي إن لم وا شیر التّقعَ غایثها کداء 
يُبَارِينَ الأعنّة مُصْعدَاتٍ علی أكتافها الأسَل الظمَاءٌ 
تظل جیادنا مُتَمَطرَاتٍ تُنَطْمُهُنَ بالحْمُر النّسَاءُ 


بسه‌شی پلەو يايدى یاره‌کانی پێغەمبەر‹ كه )(۵۲) 


فون أعْرَضنْتْمُو عَدًَا اعْتَمَرْنَا وَكَانَ الفثح واْکشنف الغطاء 
وا فَاصْبِرُوا لضراب يَوْمٍ یُعوال فيه من یشاء 
وقال الله قد ارَسَلَتُ عَبْداٌ َقُولَ الحقّ لیس به خَفَاءُ 
وقال الله قد يَسَرْتُ جُنْدًا هم اتاتصار عُرْضَتُهَا اللْقَاءُ 
نا في ككل یوم من معد سیب از قثال از هجاء 
فَمَنْ يَهْجُو رَسُول الله ملک وَيَمْدَحْهُ وَيَنْصُرُهُ واه 
َجِبْرِيلَ سول الله فيا وروح اس لَيْسَنَه کف 


له(عائشة)وه (‰) كه پێغەمبەر (5) دەیفەرموو: (رمه‌جوی قورەیش بکەن؛ 
بەڕاستى ھەجویان بهلاوه سەختترہ له تيرباران)) ناردى بؤلاى ابن رواحه 
فەرمووی: ((ههجويان بکه)) ههجووى کردن: جێی رەزامەندی نەبوو› ئەمجا 
ناردی بولای (کعب) ی کوری (مالك) شه‌مجا ناردی بولای (حسان)ی كورى 
(ثابت) کاتی (حسان»هات وتی: کاتی نه‌وه‌تان هاتووه بنیرن به‌دوای شەم 
شیره‌ی كلك پاده‌وه‌شینی» دوای ئەوہ زمانی ده‌رهینا و سووری نه‌دا و وتی 
سوێندم به‌وکه‌سه‌ی تؤى بەحەق ناردووه ده‌بی به‌زمانم بیانبچرینم وەك چەرم› 
پێغەمبەر () فه‌رمووی: ((په‌له مەکء آبوبکر زاناترین كەسە به‌پشست و 
ره‌گه‌زی قوره‌یش, منیش ڕەگەزێكم ههيه له‌ناویاندا؛ باپه‌گه‌زه‌که‌ی منت بو 
جیابکاته‌وه هه‌تا هه‌جوی ئەوان نه‌که‌یت)) حسان چوو بولای ابوبکر» دوایی 
كهرايهوه وتی: یارسول الله په‌گه‌زی تؤى بو جیاکردمه‌وه. سوێند به‌وکه‌سه‌ی 
تی بەحەق ناردووه دەرت ده‌هیِنم لەوان وەك چون موو لهههوير دهرده‌هینری. 
عائشه دهلی: بیستم پیفه‌مبه‌ر (@&) به رحسان)ی فه‌رموو: «به‌پاستی جبریل 
هه‌ميشه يشت كيريت ده‌کات هه‌تا تز داكؤكى لەخوا و پیغه‌مبهره‌که‌ی بکەیت)) 
ههروه‌ها فه‌رمووی: ((حسان هه‌جووی كردن شیفای دلانی داو شیفایشی 
پی‌وه‌رگرت)). حسان دهلی: هه‌جووی محمدت کرد وهلامم دایسه‌وه ؛ لهم 
ودلامدانهوهيشدا پاداشتی لای خوام ههيه. هه‌جووی (محمد)ێکت کرد 
چاکه‌کاره و حه‌ق ويسته؛ پیغه‌مبه‌ری خوایه؛ وه‌فاداری ڕەوشتىيەتى› باوکم و 
باوکی باوکم و ناموسم دەکەم به قهلغان بق پاراستنی ناموسی محمد له نیوه. 

دەك رۆرۆ بۆ کچەکەم بکەم ئەگەر نه‌سپه‌کان نه‌بینن تزبکات به‌حه‌وادا و 
به‌نیازی چونه سەر (کداء) بزتان بکشی, پیشرکی به‌له‌غاوه‌کانیان بکەن و 


كككغغغككك هى سس 


بسه‌شی پلەو يايدى یارەکانی پیفه‌مبه‌رر )۵۴٥()2‏ 


لەسەر کولیان رمى باريك و تینوو بهخويّنى دوژمنیان هه‌لگرتبی. نه‌سپه‌کانی 
نیمه ھەردەم شازاو چه‌سپانن؛ ژنه‌کان به‌سه‌رپوشه‌کانیان تۆز و گه‌ردیان لى 
دەتەکێنن› ئەگەر وازمان ل‌بهینن عه‌مره ده‌که‌ین و ثازادی دێت و گرد وپەردەی 
دوزمنایه‌تی به‌سه‌رده‌چیّت. ئەگەر وايش ناکه‌ن خۆبگرن بۆ لیدانی ڕۆژێك خوا 
كه‌سێك تیایدا سه‌ربه‌رز ده‌کات» که خؤى بیه‌ویْت؛ خوا فه‌رمووی: به‌پاستی من 
به‌نده‌یه‌کم کردووه به پێغەمبەر پاستی ده‌لی: بی‌شاردنه‌وه. 

خوا فه‌رمووی: من سوپا و سه‌ربازیکم خستوته گەڕ که (انصاران ثاوات و 
مه‌به‌ستیان رووبه‌رووبوونه‌وه‌ی دوزمنه. 

به‌شی ئێمه له قوره‌یش ههموو ڕۆژێك يان جنیوه يان جەنگە› يان هه‌جوو 


زه‌مکردنه. 
ھەر كەس له ئێوه هه‌جووي پێغەمبەر بكات› يان مه‌دحی بکات و پشتی 
یگریت به‌کسانه. 


جبریل نیردراوی خوایه بولای نیمه (روح القدس) كەس ناتوانی به‌ره‌نگاری 

ببیته‌وه (لەجەنگدا). 
(۵۰) يله وپایهی ‏ جریر ی کوری ( عبدالله ای البجلى )± ) 

۳ عَنْ جریر (#ە) قال: ما حجبني سول الله (@&) مند اسلمت. ولا 
راني : تبسم في وجهي. . [بخاري/ الجهاد/ ۲۸۰۷] 

لەرجریںەوہ (&ه) دەڵى: لەوکاتەوہ موسڵمان بووم هیچ كات پێغەمبەر (#) 
ڕێگای چوونه ژوره‌وه‌ی ێنەگرتووم› هه‌رکاتیش منضی دیبی به‌زه‌ردهخه‌وه 
پوبه‌پوم بوته‌وه. 

6 عن جزیر بن عبد الله › الْبَجَليّ (ذهم قال: : قال لي رَسُول الله رفلق: 
((يا جریں ن آنا تُريحني من ذي الخلصّة). . بَيْتٍ لخثعم کان دی كَعْبَة اليْمَانِْةِ 
قال: فنفرت في خمسین ومائة فارس» وَکُلٹ لا ا اثبت علی الخیلب فذكرت ذلك 


هدیا قال: الط فحرقها بالّار کم بَعَتَ ری إلى زونه( 
ُبَشُرُهُ -یکنی ابا ارطاة- منّاء قأتى رسُول الله (#&) فقال لَهُ: ما جنك حتّی 
ترکناها ها جَمَلَ اجرب. فَبَرَكَ سول الله (48) عَنَى خَيْلٍ اخمس ورجادها 


خمس مَرَاتٍ. [بخاري/ الجهاد/ ۲۸۷۱] 


آذآ ل( س 


بدشى پلەو يايدى یارەکائی پێغەمبەر(@53()8) 


له(جريردوه (#) دەڵى: پێغەمبەر 88)) پیٔی فەرمووم: ((ئەی (جریر) نایا 
پزگارم ناکەیت له (ذی الخلصة) ماڵێكى (خٹعم) بوو ناوده‌برا به کەعبەی 
یه‌مانی؛ دهلسی: به‌صهد و په‌نجا سپ سوارهوه بؤى چووم› خویشم بسۆ 
نه‌ده‌گیرا لەسەر ئەسپ› ئەمەم باسکرد بق پێغەمبەر (&) ده‌ستی دابه‌سینگمدا 
و فه‌رمووی: ((نه‌ی خوایه دامه‌زراوی بکه و بیگیرہ به رینمایی کار و رینمایی 
كراو)) جریر پزیی و ئەو ماله‌ی ناگر تیْبه‌ردا و؛ نه‌مجا پیاویُکی نارد بولای 
پێغەمبەر () موژده‌ی پێبدات› پێی ده‌وترا (ابو ارطا)› هاته خزمەت پێغەمبەر 
(&) وتی: وه‌ختی جێمانهێلا و من هاتم بۆ ئێره ده‌توت وشترى گەڕە و قەتران 
كراوه بەسەريدا› پێغەمبەر (7) پینج جار دوعای ييرؤزيى کرد بۆ ئەسپەکانی 
(هوزی) (احمس) وپیاوەکانیشی. 

(۵۱) پله وپایەی يارانى بن درمخت (&) 

۰ عن 4 بر «ه: ها سمعت البي ا رق قول عد حفصة: ((نا 
يَدْخْلُ الما إن شاء الله * [تعالى] من ¦ اصنهاب الشجرة أحدء الذين بَايَعُوا تَحْتَها)). 
قالت: بلی یا زسول اللّه. فانتهرها: فَقَانَتَ حفصة: وان منکم نا وارذها4 
[مریم: ۷۱]. فقال ادبي (48): «قذ قال الله مر وَجَلَ: کم ننجي الذين انَقَوَا 
وتذر الظالمین فیها جثيًا» [مریم: ۷۲])۔. 

له(ام مېشر)ەوە (#:) که لے پیفه‌مبه‌ری (18) بیستووه لای (حفصة) 
ده‌یفه‌رموو: ((هيج كەس له‌یارانی بن دره‌خته‌که (اصحاب الشجرة) ناچنه ناگر 
-ان شاء الله تعالى- ئەوانەی په‌یمانیان به‌ست له‌بنیدا)) حفصه وتی: به‌لن هی 
پێغەمبەری خوا. لیٔی توڕەبوو قسه‌که‌ی دایه دواوه. حفصه وتی: وان منکم 
الا واردها» [مریم: ۷۱] پێغەمبەر (®&) فه‌رمووی: ((خوای گه‌وره ده‌فه‌رمووی: 
ثم ننجّی الذین اتقوا و نذر الظالمین فیها جثيًا4 [مریم: ۷۲] واته: دوای ئەوہ 
ته‌قواکاران سه‌رفراز ده‌که‌ین وسته‌مکاران دەهێڵینەوە لەسەر ئه‌ژنق. 

(۵۲) يله ويايدى ندو که‌سه‌ی ناماده‌ی ( بدر بووه 

٦۔‏ عن علي (2) قال: بُعَثْنَا رَسُول الله (@) أنا وَالوُبَيْرَ وَالمقَدَادَ ()› 
فقال: ((اسْدُوا ا روضتة خاخ فن بها ظَعيئَة معها کثاب» فَخْڈوهُ مثها)). فائطتقنا 
تعادی بنا خيلا فإذا تُمْنْ بالمرات فقلنا : أخرجي یں ققالت: ما معي 


كتّاب. فقلتا: نثشرجنُ الکتاب : أو لقن الاب فآأخرجثه من عقاصهاء فأتیتا 


“ەو بى 


بسه‌شی پلەو پایەی یاره‌کانی پیفه مبه‌رر 28 )(53) 


به سول الله رق ذا فيه من حاطب ُن آبي بَلتَعَة إلى ناس من المُشركين من 
هل مَكَة. يُخْبِرُهُمْ پبغض مر رَسُولِ الله رما فقال رَسُول اله : رب 
حاطب ما هَذا)). قال: ن غل علي نیٹ ني لت اشر منصتقا في 

من المهاجرین لَهُمْ قرابات يَحْمُونَ بها ميهي RE‏ ان فاتني ذلك من 
اسب فیهم- [آن] اخ فیهم يَدَا يَحْمُونَ بها قرابتي وم افعلهُ کفزا وا ازتدادا 
عن ديني» ولا رضًا بانکفر بَعْدَ الإسنقام. . فقال النبي ¦ (®8): ((صندق). فقال عُمَرُ 
(چە): : دعني يا رسول الله ٠‏ اضرب عَثق هذا لمافق. فقال: (إنْهُ قد شهد بَدْرَاء 
وما يريك لعل الله اطع علی آهل بر فقال: اموا ما شلئم شْثثم فقد غفرت لكم). 
فَائزْل له عن وجل: لیا یه الذین آمَنُوا نَا 3 تكخذوا عَُوَي وَعَدُكُمْ و4 
[الممتحنة: ۱]. وجعلها -يعني الآية- إِسْحَق في روایته من تلاوّة سفيَان. 
[بخاري/ الجهاد/ 38405] 

له(علی)وه (#) دەڵى: پێغەمبەر (87) مسن و(زبير)و (مقداد)ى (#:) نارد 
فه‌رمووی: سس (روضة خاخ)لهوی نافره‌تیکی تیدایه نامه‌یه‌کی پییه ی 
وهربگرن)) رؤيشتين نه‌سپه‌کانمان تاوداء همهتا گه‌پشتینه لای ثافره‌ته‌که. 
ونمان: نامه‌که 4 دەركە› وتی: نامهم پی‌نیه. ونمان: نامه‌که دەردەكەيت› يان 
جله‌کانت ده‌گه‌ریین؛ نامه‌که‌ی ده‌رهیّنا له‌ناو په‌لکیدا بوو› هیْنامانه‌وه بسق 
پیفه‌مبهر (25)؛ که‌چی نامەیەك بوو له (حاطب)ی کوری (بلتعة)دوه بۆ كه‌سانێك 
له بی‌باوه‌رانی خه‌لکی مەككە› هه‌والیان ده‌داتی به‌هه‌ندی کاروباری پێغەمبەر 
(@#)› پێغەمبەر (&) فه‌رمووی: ((شه‌ی حاطب ئەفے چی‌یسه؟)) وتسی: نه‌ی 
پێغەمبەر پەلەم مه‌که» من پیاویُکم خۆم هه‌لواسیوه به قوره‌یشدا -سفیان 
ددلی: هاوپه‌یمانیان بوو له‌وان نه‌بوو- ئەوانەیشی لەگەل تۆدان له كؤجكهران 
هه‌موو خزمیان هه‌یه و که‌سه‌کانیان بهو خزمایه‌تییه دەپارێزن› منیش -که 
خزمم نيه- حه‌زم کرد چاکه‌یان له‌گه‌ل بکەم بهلكو به‌وهویه‌وه که‌سه‌کانم بپاریزن 
من ئەوەم نه‌کردووه لەبەر بێباوەڕى› يان پاشگه‌زبوونه‌وه لەدینەکەم: يان پازی 
بوون به کوفر دوای موسلمان بوون› پێغەمبەر () فه‌رمووی: ((راست ده‌کات)) 
عمرو وتی: یارسول الله وازم لى بهيّنه بابدەم له گه‌ردنی ئەم دورووه؛ پێغەمبەر 
() فه‌رمووی: ((شه‌و ناماده‌ی به‌در بووه؛ تزچوزانی نزيكه خوا به‌چاوی 


0 ي 


بدشى پلەو يايدى یاره‌کانی پێغەمبەر( 88 )(53) 


بەزەیی ته‌ماشای ئەھلى بەدری کردبیّت و پیٔی فەرمووبن: چیتان ده‌وی بيكهن 
به‌پپاستی من لێتان بوردم» خوای گه‌وره ئەم تايهتهى نازل کرد: یا ايها الذین 
آمنوا لاتتخنوا عدوّی وعدوّکم اولیاء)» [الممتحنة:۱] اسحاق له‌ریوایه‌ته‌که‌ی 
خوید! ده‌لی: سفیان ئەم ئایەتەی خوینده‌وه آواته له فه‌رمووده‌که‌دا نەھاتووہ]. 
)0¥( پله وپایەی قورديش و ( أنصار) و که‌سانی تريش 

۷ عن أبي هُرَيْرَة م قال: قال رَسُول الله (): «قزیش ) وَالْأَنْصَارُ 
وَمُزیْتَة هواس وَغفَارٌ وََشْجَعُ مَوَالِيَ لیس لَهُمْ مَْلَى دون الله وَرَسُوله)). 
[بخاري/ المناقب/ ۳۳۱۳] 

له(ابي هریرة)هوه (4) دەڵی: له پێغەمبەرم (188) بیستووه ده‌یفه‌رموو: 
((قورەیش و انصار و مزینه و» جهینه و› اسلم و› غفار و؛ اشجع؛ دؤست و 
یاری منن؛ جگه‌له خواو و پێغەمبەر گه‌وره‌یان نیه)). 

(۵6) ثافره‌تانی فوره‌یش 

۸- عن ابي مُرَیْرَة م قال: سمغت رَسُولَ الله (@) یقول: «نساء 
قرش خَيْرُ نسّاءٍ رَكبْنَ الإبل» أَحْنَاهُ عَلَى طفلء وَارْعَاهُ عَلَى زو في ذات يدم 
قال: يُقُولَ ابو هُرَيْرَة عَنَى إثر ذلك: وم تركب مَرْيَمُ بت عضران بَعِيرًا قط 
[بخاري/ الانبیاء/ ۳۲۰۱] 

له‌رابي هريرة)دوه (#) دهلی: لے پێغەمبەرم (&) بیستووه ده‌یفه‌رموو: 
ررئافره‌تانی قورەیش باشترین ئافرەتن که کی وشتربووین به‌به‌زه‌یی ترین 
ئافرەتن به كۆرپە› پارێزگارترین ثافره‌تیشن ن بۆ مال و سامانی ميرد كەلە 
بەردەستياندايە› راوى دەڵى: ابوهریره دوای ئەمە فه‌رمووی: (مریم)ی کچی 
(عمران)قەت سواری وشتر نهبووه. (واته ئەمان لهو چاك ترنه‌بوون) . 

(00) يله وپایەی الانصار( كك ) 

۹۔ مَنْ جَابرٍ ان عَبْد الله (#) قال: فِينَا نَرْدَت: ورذ همت طانفتان 

ملك ¦ ان تفش والله * > [العمران: YY‏ : بُو سلمة ویو حَارثة» 5 
تحب لها لَمْ تئزل» لقول الله عَر وجل: واه لها [بخاري/ المغازي/ ۳۸۲۰] 

ˆ (جابری کوری عبدالله (#)دەڵی: نهم ئایەته ده‌رباره‌ی ئێمه (بنو سلمة و 
بنو حارثة)هاته خواره‌وه که ئەمه ماناکه‌یه‌تی: له‌کاتیکدا دو هؤز له ئیُوه (بنو 
سلمه) و (بنو حارثة) نزيك بوو بكهرِيّنهوه و پاشه‌کشه بکەن له جه‌نگی (احد) 


:)سس 
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له ترسا و به‌پیلانی سهرؤكى دورووه‌کان كه (عبدالله) كورى (آبي)ه خوایش 

سەرپەرشتیار و چاودیری نهو هوزه‌یه..4 حەزیش ناکه‌ین نازل نه‌بوایه لەبەر 

فه‌رمووده‌ی خوای گه‌وره (والله ولیهما) واته: خوا دزست‌و سهرپه‌رشتیاریانه: 

۱ ۰ عن رید ید بن ارقم ‹*): قال قال رَسُول الله (#): ‹(اللَهُمٌ افر 

لااَنصاں وَلأَبْقَاءِ الأنْصا وَابْنَاء آبِنَاء لأنْصاي). [بخاري/ التفسیر/ 46633] 
(زيد)ى كورى (ارقم) (#) دهلئ: پیفه‌مبهر (ة) فەرمویےتی: ((خوایه 

خؤشبيت له ئەنصار و كورهكانى ئەنصار و كورائى کورانی ئەنصار)). 

۱ عن اس (ه): أن النّبِيُ ) ك) رای صبْيَانًا ونسناء مُقبلين من عرس 
فقام نبي الله )من › فقال: «رللهم ثم شم من حب اللا س الي» اللهم اكم 
آحب الاس ۽ إأي)). يعني الأنصان. ابخاري/ فضائل الصحابة/ ۳۹۷۰ 

(انس)(ذ)دهلئ که پێغەمبەر (ق) هه‌ندی مندال و ژنی بینی له‌شایی يەك 
دەگەڕانەوە› پێغەمبەر (&) ههستايه سەرپیٰ و فهرمووى: ((سویندم به‌خوا 
ئێوه خؤشەویستترین كهسن لام» سوێندم به‌خوا ئێوه خؤشەویستترین كەسىن 
لام)) مه‌به‌ستی نه‌نصاره‌کان بوو. 

۳ مکرر- عن آنس بن مالك نی قال: جاعت امرآةٌ من ; الصا إلى 
رسول الله (@&). قال: فَخْدَا بهًا رَسُول الله (ق وقال: رروَالذي نفسي بيده نکم 
نَأحَبُ التاس الي)) ثلاث مَرَات. 

دوباره- (انس) (4) دهلئ: شافره‌تیکی نه‌نصاری هات بۆ خرمه‌تی 
پێغەمبەر بەتەنیا دواندی وسیٗ جار فه‌رمووی: ((سویندم بەوکەسەی گیانی 
منى به‌ده‌سته تیوه خزشه‌ویستترین که‌سن لای من , 

۳ عن انس (#): ان رسئول الله رق استففر ا لأئصانٍ قال: واحسبه 
قال: ولذراري ار ولموالي الْأنْصار. ا اشك فیه. 

(انس)(ە4) دهلسی: که پێغه‌مبه‌ری خوا (5) داوای ليُبوردنى کرد بق 
ثه‌نصار؛ راوی دهلسی: واده‌زانم انس وتی: بق وه‌چه‌کانی شه‌نصاریش وبق 
هاوكارى هاویه‌یمانه‌کانیشیان. گومانم تندا نيه. 

۶ عن انس بن مَالكٍ («#:): أن رَصُول سے (#) قال: ررِنٌ سس 
كرشي وَعَيْبّتِي؛ ون الاس سَيَکَتُرُونَ وَيَقلونَ فَاقبَُوا من مخسنهم وَاعُفُوا عَنْ 
مُسینهم)). [بخاري/ فضائل الصحابة/ ]۳٣۹۰‏ 


بسه‌شی پلەو يايدى يارەكانى پیغەمیەر( 8 )(53) 


له(انس)دوه (#) که پیفه‌مبه‌ر (8ك) فەرموویەتی: ((رانصار) نهینی پارێز و 
جیگای متمانه‌ی منن؛ خهلك زؤریش دهبن و› كهميش دەبنەوە› قسه‌وه‌رگرن 
لەچاکەکاریان و لێبوردنتان هه‌بی بەرانبەر خرایه‌کاریان)). 

(56) چاکترین بنه‌ماله‌ی نهنصار 

0 عن آبي أَسَيْدٍ للصناري (#)› شه یهد ان رَسُول الله رف قال: ((خَيْرُ 
دور لصا بو الَجًار م ئو عَبْد الأظهل» ثم بو الحارث بن الْخَيْرَج. ثُم بو 
ساعد وفي کل دور الأئصار خَيْن). . قال أبُو سَلّمّة: قال ابو اسید: اُثُمْ آنا علی 
رَسُولِ الله (#)؟ لو كنت كَاذيًا. تبدات بقومي بني ساعدة. وَبَلَعْ ذلك سعد بن 
عَبادة فوجد في نفسه وقال: خلفتا نعث آخر الْأرْبَع أسْرِجوا لي حماري آتي 
رَسُول الله وك . وَكَلَمَهُ ابْنْ آخیه سهل فقال: آتذقب درد علی رسول الله 
رق وَرَسُول الله (#) اغلم او یس حَسْبْكَ أن تکون رابع ازبع؟ فرجع وقال: 
له وَرْسُولهُ 4 أَعَلَمُ, وآمر بحماره فخل عَنْهُ. [بخاری/ فضائل الصحابة/ ۳۰۷۸] 

(ابو اسید الانصاری) () شایه‌تی ده‌دات که پێغەمبەر (88) فه‌رموویه‌تی: 
((باشترین بنه‌ماله‌ی ئەنصار (ینو النجار)ه. دوای شه‌وان (بنو عبدالاشهل)ه۰ 
دوای ئەوان (بنو الحارث بن الخزرج)ه؛ دوای ئەوان (بنو ساعدة)ديه؛ له‌هه‌موو 
بنه‌ماله‌کانی ئەنصاردا چاکه هه‌یه)). ابو سلمة دهلی: ابواسید وتی: من گومانم 
پی‌ده‌بری بەدەم پێغەمبەرەوە (85) شت بڵێم؟ ئەگەر درۆزن بوايهم هوزه‌که‌ی 
خوم (بني ساعدة)م پێشدەخست. ئەمە گەیشت به (سعد)ی کوری (عبادە)› 
شتێك له دليدا دروست بوو وتى: نیمه کراین بے كؤتايى چوار ۆز 
گوێدرێژەکەم بۆ زينكەن› ده‌چم بۆ خزمه‌تی پێغەمبەر (®@&)› سهل ی برازای 
قسه‌ی لەگەل كرد و پێی وت: ئايه دەچیت بەرپەرچى پێغەمبەر (&) بدەیتەوہ؟ 
پێغەمبەر (8) زاناترە› نايا ئەوەت بەس نيه که چوارەمی چوار بيت ؟ ئيتر 
كهرايهوه وتی: خوا و پیغه‌مبه‌ره‌که‌ی زاناترن؛ فەرمانی دا جليان له گوێدرێژەکە 
گرنه‌وه. 

( ۵۷ ) چاکه‌کاری لەگەل ( أنصار)(& ) 

٦ءعن‏ نس - مالك ¢ ا( قال: : خرجت مع جریر بن عبد الله ؛ البَجَليُ في 

سف فکان يَخْدُْمُنيء فقلت لَهُ: نا تفعل. فقال: ني قذ رات الْأَلصنَار تمنتع 


سس(« 
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بِرَسُول الله وف شيا الَيُْ آن نا اصطحب احدا مهم (لا خدفشه. وآزاد] في 
رواية: وَكَانَ جریز أَكبَرَ من آس. [بخاري/ الجهاد/ ۲۷۲۱] 

(انس)ی کسوری (مالك)(ه) دەڵى: دەرچووم لەگەل (جریس)ی كورى 
(عبدالله)ى (البجلی)دا بۆ سەفەرێك› (جریر)خزمه‌تی ده‌کردم پیم وت: وامه‌که. 
وتسی: (انصار)م دیوه؛ کاریکیان کردووه بق پیغه‌مبهر (88)»بؤيه سویندم 
خواردووه؛ نابی هاورییه‌تی هیچ كام له‌وان بکهم مەگەر خزمسه‌تی بکەم؛ 
له‌ریوایه‌تیکی تردا ئەمەیشی زیادکردووه: (جرير)يش گه‌وره‌تر بوو له انس. 

)0۸( پله وپایه‌ی أشعرى ) یه‌کان (&) 

۷- عن ابي موی - قال: قال رَسُول | الله (: «ررِني تأغرف 
أصوات رفقة لأَشْعَرِينَ بالقران حين يدون باللیل» وافرف متازنهم مىن 
أصنواتهم. بالقرآن بالیّل» وان کت لم از منازلهم حين تزلوا ِالنهاب ومئهم حکیم 
إذا لقي انخیل -او قال: انعدو قال نَهُم: ِن اصنضابي یروک أن تَنْطْرُوهُم). 
[بخاري/ المغازي/ ۳۹۹۱] 

له(ابى موسى)وه (#) دەڵى: پیفه‌مبه‌ر (8ك) فه‌رموویه‌تی: ((من دەنگی 
هاورئ ئەشعەریەکان دهنا سمهوه به قورئان خویندنیان كاتئ شهو ده‌چنه 
ماڵەوە› مالهكانيشيان ھەربەدەنگى قورئان ده‌ناسمه‌وه. بەشەو هه‌رچه‌ند پیشتر 
مالهكانيانم نهديوه كهبه ڕۆژ تيايدا دابەزيون› ئەوان پیاویٔکی (حکیم)یان تیٔدايه 
كاتئ گەیی به ئەسپ سواره‌کان يان فهرمووى- دوژمن- پێیان دەڵێ: 
هاوریکانی من داواتان لیٔدەکەن موله‌تیان بدەن)) (واته: دەیەویٰ غافل كيريان 
بکات). 

۸ عن أبي مُوسَى (&4) قال: قال رَسُول الله (88): رن الْأَشْعَرِيُنَ إذا 
ازملوا في اْفزی آو قل طَعَامُ عيالهم بالمَديئة جَمَعُوا ما كَانَ عنْدَهُمْ في شوب 
واحد ثم افتَسَمُوهُبَيْتَهُمْ في نام واحد بِالسُويّة, فَهُمْ مي وآئا مثهم). [بخادي/ 
الشركة/ 3354] 

لە(ابو موسی)وہ (#) دهلئ: پێغەمبەر (@&) فه‌رموویه‌تی: ((بهراستى 
ئەشعەریەکان هه‌رکات له غهزاكاند! تویشویان کەم بوايه؛ يان خوراکی 
خێزانیان كام بوايه له مهدينهدا هه‌رچیان ههيه لەسےر يەك جل کویان 


س۷ 
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دەکردەوہ دواتر بەیەکسانی به قاپێك دابەشیان دەکرد بەسەر ههمووياندا ئەوان 
له منن منيش لەوائم)). 
( 59 پارانەوەی پیفهمبه‌ر( 3 ) بو رغفار) و(أسلم) 

۹- عن آبي هَرَيْرَةٌ (4#): 93 رَسُول الله رق قال: ((اسلم سَالْمَهَا الله 
وغفاز غَفَرَ الله نها آما اني نم ¦ أقنهاء ولکن قالها الله (قَبَكَ)). [بخاري/ المناقب/ 
۱۳۳۳۳ 

له (ابو هریرة)وه (#) که پێغەمبەر (#) فه‌رموویه‌تی: ((اسلم) خوا 
بیپاریزی (غفار)يش خوا لێى ببوری ئاگاداربن من ئەمەم نه‌وتووه به‌لکو خوای 
گه‌وره فه‌رموویه‌تی)). 

° عن خفاف بن ایْماء الفقاري (# قال: قال رَسُول الله رك في 
صناة: ((اللهُمٌ العَنْ بني لحیان ورغلا وذكوان وَعُصَيّكَ عَصَوًا الله وَرَسُولَه. غفار 
عفر الله لها وَاَسْلَم سَالَمَهَا الله 8)). 

له(خفاف)ی كورى (إيماء)ى (غفار)یيەوە (5) دەڵى: پێغەمبەر (8) له 
نوێژێکدا فه‌رمووی: ((ئەی خوايه لهعنهت بکەیت له (بىني لحيان) و (رعل)و 
(ذکوان)و (عُصَيّة) جونكه له خوا و پێغەمبەرەکەی ياخى بوون› (غفار) خوا لیٔی 
خۆشبێت› (اسلم) خواى (5ڭ) سەلامەتیان كات. 

5 پله وپایه‌ی (مزينه ) و(جهينه )مو (غفار) 

۱ عن آبي بُکرة (4#): ان الأقرغ بْنَ حایس جاء ای رتسول الله لق 

ققال: الما بایعك سراق ¦ الخجيج من الم وغفار ومزیتة -واخسب- جهینة. 
مُحَمَّدٌ الذي شك. فقال سول الله (@#): «ارایت إن كَانَ سم وغقار وَمُرَيْتَةٌ - 
واخسب- جَمَيْمَةٌ خَيْرًا من بني تميم وبني عام واسد وَعْطَفَانَ آخابوا 


وَخَسِرُوا). فقال: نَعَمْء قال: ((فوائذي نفسي بيده إِنهُمْ تخیر منهم)). [بخاري/ 
المتاقب/ ۳۳۲۵] 


لهرابي بكرة)دوه (40:) که (اقرع)ی کوری (حابس)هاته خزمه‌تی پیفه‌مبهر 
رك پییوت: نه‌وانه‌ی په‌یمانیان لەگەل به‌ستووی لسه (اسلم) و (غفار)و 
(مزینه»همو -وابزانم (جهنيه)يش گومانه‌که له محمدی (راوی)یه‌وه‌یه- حاجىيه 
دزه‌کانیانن: پێغەمبەر (28) فه‌رمووی: ((رات چونه ئەگەر (اسلم)و (غفار) و 
(مزینه) و وابزانم (جهينه)يش جاكترين له (بنی تمیم) و (بنی عامر)و؛ (اسد) و 


.,+ۃ سس 


بسه‌شی پلەو يايدى ياردكانى پیفه‌مبه‌رر ۸3 )(۵۲) 


(غطفان) ثایه ثه‌مانه‌ی دواییی به‌دبه‌خت و خه‌سارومه‌ندبوون؟)) وتی: بەڵێ› 
فه‌رمووی: ((سویندم بەوکەسەی گیانی منی به‌ده‌سته ئەوان چاکترن له‌مان)). 
)٦٦(‏ ثدومى دمرباردی (طین ( باسکراوه 

۲ عن عدي بن حاتم (4) قال: آتَيْتُ عُمَرَ بْنَ الحَطّابٍ )5( فقال ي 
إن اول صدقة بَيْضَت وجه رَسُولِ الله (#) ووجوه آصنحابه صدقة طیی. جلت 
بها ای رَسُول الله (). 

(عدى)كورى (حانم) (#) دملئ: هانم بۆ لای عمرى كورى (خطاب)(#5) پێی 
ونم: يهكهم خێر که روخسارى پێغەمبەر (8ة) و یارەکانی رووناك کردەوہ 
ختّردكهى (طيئ)بوو كه تو هينات بؤلاى پێغەمبەر (@). 

(؟5) ئەوەی دمرباردى (دەوس ) هاتووه 

عن ابي هُرَيْرَةَ (#5) قال: قدم الطُفَيْلَ وَأصْحابُه» فقالوا: يا رَسُولَ 
الله رن دسا [قد] كَفْرَتَ وبح فادغ الله عَلَيْهَا. فقيل: مَنَكَتَ دوس فقال: 
(اللهُمٌ اهد دوس ات بهم)). [بخاري/ الجهاد/ ۲۷۷۹] 

(ابى مریرق(ك) دهلسی: (طفيل)و یارەکانی هاتن وتيان: يارسول الله 
بهراستى دەوس كافربوون و ياخى بوون و دوعايان لوبكه؛ وتیان: ده‌وس 
لەناوچوو؛ فهرمووى: ((خوايه رینمایی دەوس بكه وبيانهينه)) 

(۱۲) يله ويايدى (بنو تميم) 

۵ عن آبي رُرْعة قال: قال بُو مریرة (&): نا | ازال آحب بني تمیم من 
ثلاث سَمِعْتُهُنً من رَسُول الله (&). سمغت رَسُول الله جد يَقُول: هم اند 
متي عَلَى الدّجّال)). قال: وجامت صَدَفَانُهُم› فقال التّبي ¦ : هدم صدقات 
قَؤْمنَا)). قال: وکانت سَبيّة مثهم عند عائشة (#) ققال رَسُول الله : 
((اغتقيهاء فا من ولد (سمعیل)). [بخاري/ العتق/ 405] 

(ابوزرعة)ده‌لی: ابوهریره (&4) وتی: من هه‌مووکات (بنو تمیم)م خوشده‌وی 
له‌به‌ر سی شت که له پیغه‌مبه‌رم (#) بیستووه. بیستوومه له پێغەمبەر (8) 
ده‌یفه‌رموو: ((ئه‌وان توندترینی نهو ئوممەتی منن بۆ ده‌جال)) دەڵى: کاتیٰ 
زه‌کا ته‌که‌یشیان ھات› پێغەمبەر (‰) فه‌رمووی: ((ئەمە زه‌کاتی خزمه‌کانمانه)) 
که‌نیزه‌کیکی نهو هوزه لای عائشه بوو (&) پێغەمبەر (۵8) فه‌رمووی: ((ثازادى 
بکه چونکه نهو له‌وه‌چه‌ی (اسماعیل)ه)). 


بسه‌شی پلەو پایه‌ی یاره‌کانی پێغەمبەر( ¥ )(05) 


(14) برایەتی له‌نیوان یارانی پێغەمبەردا .13 ) 

۵۰ عَنْ نس (ق: أن رَسُولَ الله (8) آخی بَيْنَ آبي عُبَيْدَةَ بن الجراح 
وَبَيْنَ ابي طلحة. 

له(انس)دوه (4) كه پێغەمبەر (8ك) برایەتی بەست له نیوان (ابو عبیده)ه‌ی 
كورى (جراح)و (ابو طلحة)دا. 

٦‏ ۔ عن عاصم م الحول قال: قيل لاس بن مالك: غك آن رَسُول الله ات 
قال: را حلف في الاسنّام؟. فقال انس: قد حالف ول الله را بَيْنَ قرش 
و َالأَنْصَارِ في داره. [بخاري/ الکفالة/ ۲۱۷۲] 

(عاصم الاحول) دهلی: وترا به (انس)ى کوری (مالك) پێت گەیشتووہ که 
پێغەمبەر (3) فه‌رموویه‌تی: ((ئیسلام هاوپه‌یمانیی تیدا نییسه؟)) وتسی: 
بهراستى پێغەمبەر () په‌یمانی بەست له نيوان قورويش و(انصار)دا 
لەخانووەکەی مو 


الإسْقَام, وَيْمَا حلف كَانَ في الجاهليّة نَم یزده السام 3 شد۵). 

(جپیر)ی کوری (مطعم) (4) دەڵی: پێغەمبەر (&) فه‌رموویه‌تی: ((په‌یمان 
به‌ستن نيه له ثیسلامدا؛ ھەر يهيمانيكى سهردهمى نه‌فامیش ههيه ئیسلام 
پته‌وتری ده‌کات)). 

( 1۵ ) فه‌رموودهی ييّغهمبهر 38 ) من نه‌مانم بو یارانم. 
یارائم ئەمائن بو وممهتم 

۸۔ عن آبي بُردق عن أبيه قال: صََيْنَا المقرب مَعَ رَسُولِ الله ؛ رققء شم 
قلنا : و جلسنت حى لصنلي مَعَهُ العشّاء. . قال: فجلستا؛ ٠‏ فخرج عَلَيْنَا فقال: : ((ما 
لشم مَاهُدَا)). قلثا یه سول هله صَلَْنَا مَعَكَ المرب شم قلتا نَجْدسُ حَتَى 
صني مَك العِشَام. . قال: («(احخسئثم)) آوْ ‹(اصَبْشم)). قال: فرقع راسه إلى 
الستماء وکان كثيرًا ممًا رف را إلى الستماء فقال: ((الممُومُ امَنَةٌ للسَّمَاء 
فَإذا ذهَبّت النّجُومُ آئی السْمَاءَ ما تُوعَد. :. وا امَنَةٌ أأصْحَابي› فإذا ERS‏ 
أصحابي ما يُوعَدون. واصحابي امَنَةٌ لأُمّتي ذا ذهب أصحابي آتی أمُتي ما 
يُوعَدُون)). 


سس )لس 


بدشى پلەو يايدى یاره‌کانی پێغەمبەر( 28 )(53) 


(اہو بردة)له باوکیه‌وه. دهلی: نويْزى مه‌غریبمان کرد له خزمەت پێغەمبەردا 
(۶38)» لەدواییدا وتمان: خوزگه دانیشتایەین تا عیشایشمان لەگەل دەكىرد› 
دانیشتین هاته ناومان و فەرمووی: ((هیشتا لیره‌ماون؟)) وتمان: یا رسول الله 
نویژی مەغریبمان لەگەل کردی؛ وتسان: دادەنیشین ههتا نوێژی عیشایش 
دەکەین؛ فەرمووی: ((جاكتان کرد)) يان ((پیٔکاتان)) دەڵى: سەری به‌رزکرده‌وه 
بۆ ناسمان زور جاریش ناوا سهرى بەرز ده‌کرده‌وه- فه‌رمووی: ((ئه‌ستیره‌کان 
سهلامه‌تین بۆ ئاسمان› هه‌رکات نه‌ستتره‌کان نه‌مان ئاسمان توشی ئهو 
کاره‌ساته ديت که واده‌ی پێدراوه› من سهلامه‌تیم بو وممهتم» هه‌رکات رؤيشتم 
یارەکانم توشی نه‌وکاره‌ساته دێن که واده‌یان پیدراوه. یاره‌کانم سه‌لامه‌تین بۆ 
ئوممەنم› هه‌رکات پارانم نه‌مان» ئوممەنم تووشی نه‌وکاره‌ساته ده‌ینت که واده‌ی 
پیدراوه. 

( 66 ) که‌سيك پیفه‌مبه‌ری ( 18 ) ديبئ يان یارانی پێغەمبەری ( @ ) ديين 

يان که‌سیکی دیین پارانی پیفه‌مبه‌ری ( ® ) دیبیٰ 

۸۹۔ عن أبي سعيد الخدري رڈ" قال: قال رَسُول الله (@): : ((يأتي عَنَى 
الئاس زْمَانْ يُيْعَثْ منهم المَعْثُ فیقولون: انْظرُوا هَل تجدون فيكم احدا من 
أصحاب ب اللْبي ¦ ()؟ فیوجن الرَّجُلِ فَيُفْتَمُ لَهُمْ به. شم بت البَعْثُ الثاني» 
فیقولون: هل فيه من راي اصنحاب اني (؟ فیفت نیم به. ثم يُبْعَتُ المَعْثُ 
الکالث فَيْقّال: الظروا هَل ترون فیهم مَنْ رای مَنْ رای اصنخاب النْبي ر(قق؟ نم 
يون البعْثٌ بت فیقال: الظروز هل رون فیهز احذا رای من رای احدا رای 
آصنحاب النبي ا ()؟ فیوجد الن 2 فیفت هم به)). آبخاري/ الجهاد/ ۲۷۶۰] 

(ابوسعید الخدری) (ظلہ) دلی: پێغەمبەر (&) فه‌رموویه‌تی: ((زه‌مانيك دی 
بەسەر خه‌لکیدا: سوپایه‌کیان لره‌وانه دەکرێت: دەڵێن: وردبنه‌وه ثایه که‌سیّك 
ده‌بینن له‌ناوتاندا له‌یارانی پێغەمبەر (&)› پیاوێك ده‌دوزنه‌وه بەھؤی نه‌وهوه 
سەرکەوتن بەدەست دێنن› له‌پاشدا سوپای دوههم ردوانه ده‌کرشت. دەڵێن: 
وردببنه‌وه ئايه که‌سیکیان تيايه یارانی پیْغه‌مبه‌ری (##) دیبشت؟ به‌هزی 
شهوهوه سهرکه‌تن به‌ده‌ست دینن» له‌دوا سوپای سیههم ره‌وانسه دەکریست: 
دەوترێت: وردببنه‌وه ثایه که‌سیکیان له‌ناودا ههيه که‌سیکي دیبێت که یارانی 
پیْغه‌مبه‌ری () دیبیت؟ نه‌مجا سوپای چوارهم ره‌وانه ده‌کرشت دەوترێت: 


سس ل ىسى 


بدشى پله‌و پایه‌ی یارەکائی پێغەمبەر( 18 )(۵۳) 


وردبینه‌وه ثایا که‌سیکیان تیا ده‌بینن که که‌سیکی دیبیّت انهو كەسە که‌سیکی 
تری دیبیت كه ئەو یارانی پیْغه‌مبه‌ری (&&) دیبێت؟ پیاوێك پەيدا دەبیٰ و 
به‌هوی ئەوەوہ سه‌رکه‌وتن بەدەس دینن)). 
(67 ) باشترین سەدە سدددى صدحابديه, ئە مجا ه‌وانه‌ی به‌دوایاندا 
دين ئه مجا نه‌وانه‌ی بددوايائداٍ دين 

۰ عن عمران بن حصین ای : ان رَسُول الله (@&) قال: ((إن خیرکم 
قزني› ثم الذينَ وله تم الذیین یونم تم الْذِینَ َلونهُم). قال عمْران: فلا 
- اقال رسُول الله (@) بَعْدَ قزنه مرئین او ثلاثة. ((ثُمٌ یکون ¦ بَعْدَهُم قوم 
يَشْهَدُونَ وا پستشهدون» وََخُولُونَ ولا يُؤْتَمَكُونَ ویشذرون وکا یُوفون وَيَشْهَرُ 
فیهم السّمَنْ)). [بخاري/ الشهادات/ ]۲٥۰۸‏ 

له(عمران)ى کوری (حصين)دوه (#) کے پێغەمبەر (@&) فه‌رمووی: 
(رباشترین سه‌ده سه‌ده‌ی منھ دوایی ته‌وانه‌ی به‌دوایاندا دێن› دوایی ئەوانەی 
به‌دوایاندا دێن› دوایی ئەوا انه‌ی به‌دوایاندا دێن)) (عمران) دهلی: نازانم كايا 
پێغەمبەر (#) دوای سه‌ده‌که‌ی خوی دووجار يان سی‌جاری فه‌رموو» ((دوای 
نه‌وه قه‌وميك دێن شایه‌تی‌ده‌د‌ن بی‌شه‌وه‌ی داوايان ليُبكرئ» (واته په‌له‌ی 
تیاده‌که‌ن و له‌خوا ناترسن) خیانەت ده‌که‌ن و جیٔی متمانه نین؛ نه‌زر دەکەن و 
جی‌به‌جیی ناكەن› قهله‌وییان تيا ده‌رده‌که‌وی)). 

(68 ) خدلكى کانزای جوراو جؤرن 

6 عن آبي هريرة 2 (م): ان رسول الله رقق قال: رتجدون لاس 
معادن؛ فخیارهم في الجَاهليّة خیارهم في الاسنام إذا فقهوا. . وتجدون من خير 
النّاس في هذا انام رهم نه قل ان يَفَعَ فيه. . وتجدون من شرار النّاس ذا 
الْوَجْهَيْن: : الذي يَأتي هَوُنَاءِ بوجهٍ وَمَوْلَاءِ بوجو). [بخاري/ المناقب/ ]۳٣۰٣‏ 

(ابو هريرة)(&ە) ده‌لی: پێغەمبەر (8) فه‌رمووی: ((دهبيتن خهلك ودك کانزا 
وه‌هان؛ چاکترین که‌سیان لەنافامیدا جاكترينيانه لے ئیسلامدا بەمەرجێك 
شاره‌زای ثایین بېن› ده‌بینن باشترین كەس بو به‌ریوه‌بردنی به‌رپرسیاریی شەم 
دينه ئەو که‌سه‌یانه ززری لاناخوش بێت به‌رله‌وه‌ی یه‌خه‌گیری بێت: ده‌بینن 
خراپترین كەس دووروه‌کانه: ثه‌وانه‌ی ده‌چنه لای ئەم کومه‌له به‌روویه‌که‌وه و 
ده‌چنه لای کؤمەلیٔکی تر به‌پویه‌کی ترەوە)). 


سس ر( ا 


بدشى پلەو پایه‌ی یاره‌کانی پێغەمبەر( 28 )(۵۲) 


( 69 ) فه‌رمووده‌ی پیخه‌مبه‌ر 32 ) 
صدد سال تێناپەڕێ له‌سهر زەويدا گیاندارێك 
لدوانه بمینی كەلەسەرى بووه 

۲ عَنْ عَبْدَ الله بن عُمَرَ «#) قال: صلی بنا رَسُول الله (&) ذات لَيْلَةٍ 
صناة العشاء في آخر حَیاته» فلَمَّا سلم قام فقال: (ارایتکم َيلَتَكُمْ هذه؟ فَإِنَّ 
نی راس مائة ستة مِٹھا نا يَبْقَى ممن هُو علی ظَهْرٍ الْأرْض أحَدٌ)). قال ابْنْ 
عمر: فومل الئاس في مقاة رَسُولِ الله( تنك فيمًا یتحدشون من هذه 
الْأحَاديث عَنْ مائة ستّف ونم قال رون الله (®8): ((نا يَبْقَى ممن هُو الِيَوْمَ 
عَنَى ظَهْرٍ الْأَرْضِ احذ پُرید بذلك آن یَْخْرمْ ذلك الْقَرْنْ)). [بخاري/ مواقيت الصلاة/ 
ها 

(عبدالله)ى كورى (عمر) (#) دەڵی: پێغەمبەر (&) شه‌وێك نوێژی عیشای 
بؤكردين له كؤتايى زيانيداء كاتئ سه‌لامی‌دایه‌وه فه‌رمووی: ((ثايا دەزائن له 
نه‌مشه‌وی ئێوەوه ههتا صەد سالى تر يەك كەس لەوانەی ئێسته لەسەر پشتی 
زەوین› ناميْنن))؟ خه‌لکه‌که خراپ تێگەیشتن لەم فه‌رمووده‌ی پیفه‌مبه‌ره (®) 
که قسديان لهم صدد ساله کرد؛ ئەوەی که پێغەمبەر (8) فەرمووی ئەوەبوو 
يەك كەس نامێنێ لەوەی ئیستا لەسەر پووی زه‌مینه)) مه‌به‌ستی نه‌وه بوو نهو 
جیله‌ی ئێستا هديه نامێنێ. 

(۷۰) نه‌هیکردن له جنیودان به‌یارانی پیفه‌مبه‌ر ( 36 ) 

۲۳ عن آبي فَرَیْرَة (#) قال: قال سول الله (8): ((نا سبوا آصحابي 
ا تَسُبُوا اصحابي. فوالذي نفسي بيده نو نْ آخدکم لفق مثل آخد ذهَبًا ما 
آدرك مد آجدهم ولا تصیفه)). [بخاري/ فضائل الصحابة/ 0 347] 

(ابو هريرة)(4) دهلئ: پیغه‌مبه‌ر (8ة) فه‌رمووی: (رجنیّو مەدەن به‌یارانی 
من؛ جنیو مەدەن به‌یارانی من سویندم بهو که‌سه‌ی گیانی منی به‌ده‌سته 
كهريهكئ له ئێوه به‌نه‌ندازه‌ی (آحد) ئاڵتون بکات به‌خیّر؛ ناگات به مشتی يهكئ 
له‌وان و» به‌نیوه‌ی مشتیکیش)). 


...%0 سى 


بدشى پله‌و پ يايدى یاره‌کانی پیفه‌مبه‌رر 23 )(۵۲) سا سس 


(۷۱) يله وپایه‌ی (أويس ای قەرەنى له( تابعین ) (&) 

۰۶ عن عُمَرَ بن | لْخْطَابِ جڈب قال: إِنِّي سمغت رَسُول الله رق يفول 
ررإِنْ خَيْرَ التّابعِينَ رَجُلَ یال نَهُ ویس وله وَالدَة. وکان به بَيَاضٌ فمروه 
فلیسنتخفن نَكُمْ)). 

(عمر)ى كورى (خطاب)(&4) دهلئ: له پێغەمبەرم بيستووه ده‌یفه‌رموو: 
((جاكترين (تابعين) يياويكه پیی دەوترێ (اویس) دايكى ماوه؛ په‌له‌ی سيى 
به‌گیانی‌یه‌وه بووه؛ پێى بِلَيْن باداوای لێبوردنتان بۆ و بكا)). 

۵ عَن اُسیْر بن جَابِرٍ قال: كان عمر بن الخْطاب رڈ إذا آتی علیه 
امْدَادُ آهل اليْمَنِ سألهِم: افیکم وَيْسُ ب بن غامر؟ حَتّى آتی على اوس فقال: - 
ایس بْنْ عامر ؟ قال: : ئُعَم. قال: من مُرادِ م من قرن؟ قال: : نُهَم. قال: فکان بك 
برص قرات مه 5 موضع ¿ درهم؟ قال: : عم . قال: نك وا قال: نعم. . قال: 
سمغت رسُول الله رقق یقول: ‹‹يأتي عَلَيِكُمْ م اويس ب بُنْ عَامر مع أمْداد آهل 
اليْمَن من مُرّادر ثم من قزن» كَانَ به برص فبَرًا مه لا مَوْضِعَ دمم لَهُ ولد هو 
بها بر لو اَقْسَمَ عَلَى الله َأَبَرَهُ فان امنتطغت أن تفر لَك فافعل)). فاستغفر 
لي . . فاستغفر لَه فقال لَه عمر: این ثرید؟ قال : الكوفة قال: ا شب َك نی 
عافلها . قال: کون في غَبْراءِ الاس حب الي. . قال: ما كان من اعام بل 
- رَجُلَ من ن اشرافهم فوافق عم رَه فسأله عَنْ أوَيْسٍ› قال: اتركثه رث الْبَيْت قلیل 
المتاع. . قال: سمغت سل الله (قق يَقُول: (ريأتي عَلَيْكُمْ م اويس ب بن عَامِرٍ مع 
آمداد آهل اليْمَن؛ من مُرَادٍ ثم من قَرن» گان به بَرَصُ برا مه إلا مَوْضعٌ درم 
لَه والدة و بها بَنٌ نو اقسنم علی الله تابر فان استطفت آن يَسْتَففِرَ نك 
0 فاتی ویس فقال: استففر لي . قال: آلت أحدث عهدا بِسَفْرٍ صالح. 

سنتغفر لي. . قال: اسنتغفر لي. . قال: لت وہ ود مە 

قال: نقيت عُمَرَ؟ قال: نُعم. . فاستلقر لَه فقطن لَه ال س› فَائْطلَقَ عَلَى وجهه. 
قال آسین: وَكَسَوْثُهُ برد فکان كلما راه اسان قال: من اين لأوَیْس هذه الْمُرْدَة؟ 
(اسير)ى كورى (جابر) دهلی: عمری کوری (خطاب)(&) هه‌رکات سوپای 
یه‌مه‌نی بق ده‌هات لیٔی ده‌پرسین؛ ئايه (اویس)ی كورى (عامر)تان تیاهه‌یه؟ هه‌تا 
(اویس)ی دۆزیەوە› وتی: تؤى اویس ی کوری عامر؟ وتی: بهلئ؛ وتی: له 
هوّزی (مراد) و تیره‌ی (قرن)ى؟ وتی: به‌لی وتی: به‌له‌کت پیوه بوو چاکبویتەوہ 


وو( 


بدشى پلەو يايدى یاردکائی پێغەمبەر( @ ) (۵۴) 


بەئەندازەی جێگه درههميّك نەبێت؟ وتى: به‌لی» وتی: دایکت ماوه؟ وتی: بەڵێ› 
وتی: له پیفه‌مبه‌رم بيستووه ده‌یفه‌رموو: ((اویس ی کوری عامر دێت بؤلاتان 
لەگەن سوپای خه‌لکی يەمەندا› له هؤزى (مراد)و تیره‌ی (قىرن)5› به‌له‌کی 
پیوه‌بوو چاکبوه‌ته‌وه» جیگای يدك درهه‌می نەبێت› دایکیکی ههيه زر چاکه 
بۆى› ئەگەر سوێند بخوا لەسەر خوا سوینده‌که‌ی ناخات. ئەگەر توانات بوو 
(پیی بلی‌ی) داوای لێخۆشبوونت بو بکا بیکه)) ده‌ی داوای لێخۆش بوونم بق 
بکه. اویس)داوای ليُخؤشبوونى بۆ کرد (عمر) پئی وت: نیازی کویّت ههيه؟ 
وتی: كوفه؛ وتی: نایا نامه‌ت بۆ نه‌نووسم بو لای کارمه‌ندی کوفه؟ وتی: له‌ناو 
خه‌لکه ڕەش و پووته‌که‌دا بم پيم خؤشتره. له سالی داهاتوودا گه‌وره پیاویکی 
کوفه هات بو حەج لەگەل عمر توشی یه‌کهاتن پرسیاری (اویس)ی ليُكرد» 
وتی: من جێْم هیّشت له مالیکی شر و كام که‌لویه‌لدا. وتی: له پێغەمبەرم 
بیستووه ده‌یفه‌رموو: ((ديّت بۆ لاتان لەگەل سوپای خه‌لکی یه‌مه‌ندا (اویس)ی 
کوری (عامر)› له هؤزى (مراد) و تيردى (قرن) به‌له‌کدار بووه جاكبؤتهوه جگه له 
جیگای يەك درەم نەبێت› دایکیکی ههیه زور چاکه بؤى › نه‌گه‌ر سوێند بخوات 
لەسەر خوا سوینده‌که‌ی ناخات. ئەگەر توانات بوو (ییی بلئى] داوای 
لنبوردنت بو بکا بیکە کابرا گه‌پایه‌وه لای (اویس) و پیی وت: داوای لنبوردنم 
بو بکه» وتی: تۆ تازه هاتوویته‌وه لەسەفەرێكى چاك داوای لیْبوردنم بۆ ہک 
وتی: داوای لێبوردنم بو بکه؛ وتی: تو تازه هاتویته‌وه له‌سه‌فه‌ریکی چاك داوای 
لیبوردنم بۆ بکه. ئەمجا وتی: (عمر)ت دی؟ وتی: بەڵێ› داوای لیْبوردنی بق 
کرد خه‌لك به (اویس) يان زانی و شاره‌زای بوون. سه‌ری خوی هه‌لگرت و 
رؤيى (أسير) ده‌لی: عه‌بایه‌کم پی‌به‌خشی هه‌رکه‌سی ده‌یبینی دهیوت: اويس 
ندم عه‌بای له‌کوی بوو؟ 
(۷۲) باسی میصر و خه لکه‌که‌ی 
۱ غن »× ر (#ە) قال: قال رَسُول الله (#: ررکم ستفتخون من 
وهي ) رْضُ يُسَمّى فیها الْقیزاطٰ فَإذا فَتحْتُمُوهَا خسوا إلى آهلها: فَإِنَ لهم ذمّة 
00 -أوْ قال: ذمّة وَصَهْرًا- فإِذا رايت رجنین یختصمان فيها في موضع لبتق 
خرج مثها)). قال: فَرَآيْتَ عَبْدَ الرحمن بْنَ شرخبیل بن حسنة وَآحَاهُ ربيعة 


بسه‌شی پلەو يايدى یارەکانى پێغەمبەر( 068 = —— 


لهرابي ذر)هوه (4) ددلی: پێغەمبەر () فەرموویەتی: ((ئێوه میصر ئازاد 
دەکەن؛ كه خاكيّكه ناوى (قیراط)ی تيا ده‌بری» هدركات ئازادتان کرد چاکه 
بکەن لەگەل خەڵكەكەيدا› چونکه ئدەوان په‌یمان وسیلەی ره‌حمیشیان ههيه 
(لەسەرمان) -يان فه‌رمووی: -په‌یمان و خه‌زوریه‌تی- هەرکات ديت دوپیاو 
له‌ویدا ده‌مه‌ده‌مییان كرد لەسەر جیگه‌ی خشتێك لیی دمرجق)) ددلی: ديم 
(عبدالرحمن)ی كورى (شرحبیل)ی کوری (حسنة) و (ربيعه) ی برای بوبه 
ناكؤكيان له جیگه خشتیکدا ئيتر من ده‌رچووم له ميصر. 

(۷۲) باسی (عمان), 

۷ عن أبي بَرْرٌّ رک قال: بت سول الله (@) رجا ای حي من 
آحیاء لغب فَسَيُوهُ وضریوه فَجَاءَ إلى رسول الله (8) فَأْخْبَرَهُ. فقال رَسُول 
الله رقق: رن ان آهل عُمَانَ أتَيْتَ مَا سَبُوكَ وا ضَرَبوك)). 

(ابو هريرة)(&4) دهلی: دانیشتبووین له خزمه‌تی پێغەمبەردا (قة) که 
سوره‌تی (الجمعة) نازل بوو› کاتی نه‌مه‌ی خوێند: و آخرین منهم لما یلحقوا 
بهم (الجمعة: 3) پیاویك وتی: نه‌وانه كين ئەی پێغەمبەرى خوا؟ پیفه‌مبهر 
() ودلامی نه‌دایه‌وه هه‌تا دوجار؛یان سئ جار پرسیاره‌که‌ی لیْکرد: دەڵى: 
سه‌لمانی فارسیمان له‌ناودا بوی پێغەمبەر (8ك) ده‌ستی نایه سەر سه‌لمان و 
فه‌رمووی: ((ئەگەر باودر له‌لای حه‌وته‌وانسه‌دا بوایسه چه‌ند پیاوێك له‌مانسه 
ده‌ستیان ده‌یگه‌یشتی)). 

( 74 ) خه نك ودك صدد وشتر وه‌هان که باره بدريكيان تیا ده‌سناکه‌ولت 

۸ عن ان مُمَرَ (4) قال: قال رَسُول اللہ (@#): «تجدون الاس کیل 
مائةٍ ا يَجِد الرَّجُلُ فیها رَاحنت). [بخاري/ الرقاق/ ]٦٦٦ ٣‏ 

(ابن عمر) () ددلی: پێغەمبەر (25) فەرمووی: ((دهبيتن خەڵك ودك صەد 
وشتر وه‌هان که پیاو لەناویاندا يەك دانەی ددست نه‌که‌ویت به کەلکی سواری و 
باربێت)). (واته: مرؤقى چاك و پاك كەم دەبێت). 

(۷۵) باسی زور دروزنهکه‌ی هؤزى ثقيف) 

۹۔ عن ا أبي تقل قال: رانت عَبْدَ الله بن انبر (د) علی عقبة المديشة 
قال: فجعلت قَرَيْشُ ] قمر عليه اناس حگی مر عله عَبْد الع ان هر( 
فوقف عليه فقال: السلام عَلَيْكَ آبا خبیب» الستلام عَلَيْكَ آبا حبیّب. الستلام علیّك 


با 


بسه‌شی پلەو پایه‌ی یاره‌کانی پێغەمبەر( @)(53) 


آيا خبیب اما والله ند كنت أئهاك عَنْ هذا آما وله نَقَدْ كنت الهاك عَنْ هَذَاء آما 
والله لَقَد کلت نهاك عن هَذَاء أمَا والله إن کشت ما عَلمت صوَامًا قَوَامًا وَصونًا 
لارحي ما وله مه الت اشرما ام خین. کم نفد عَبْد الله بْنْ عُمَر. قبت 
الْحَجّاجٍ موقف عَبْد الله وقوه فارسل إليْهِ فأئزل عَنْ جذعه؛ فانقي في قبُور 
اليَهُوب ثم ثم اسل إلى أمّه أسْمَاءَ بئت آبي بكر (ەڭ)› فَأَبَتَ أن تأيه فَأَعَادَ عَلَيْهَا 
الرسول: ات تيڏي› | و نِم لد مَنْ يَسْحَبّك بقژونك. قال: فابت وقالت: والله 
ا ات حى اي م من وی قال: فقال: آروني سبتي. . فَأْخَدٌ 
نغلیه ثُم الطلق یِتوذف حثی دخل عَليْهَاء فقال: َيْفَ رايتني صنثفت بو الله؟ 
قالت: راثك افسدت عَلَيْه دیا وافسد علیك آخرتك. بلفني اند تقول نه: يا 
این ذات النْطَاقَيْنِ آنا وله ذات التّطَاقَيْنِ) أمّا احَدهُما فَكَدْتُ ارفع به ؛ طعام 
رَسُول الله رقف وآطفام] آبي بكر من الدواب وما الاح فنطاق الْمَرَاة التي 3 
تسلتفني عَنْه آما ان رسول الله ® حَدَّتْنَا: أن في ثقیف ثقيف كَذَابًا ومبیرا. فَأمًا 
الْكَذَابُ ¿ فرایتاه وما المُبِيرُ فنا إخالك 1 یاه قال: َقَامُ ها ولم يُرَاجِعَهَا. 

(ابو نوفل)ده‌لی: ديم عبد الله ى کوری زبیر (‰) بەسەر ته‌پولکه‌ی شارەوە› 
قورەیش و خهلكى بەلايدا تێدەپەرین› ههتا عبدالله ی كورى عمر (#) تنيهرى 
بەلایدا و؛ وەستا لەسەری و› وتى: سەلامت لەسەر ئەی باوكى (خبیب) سەلامت 
لەسەر ئەی باوکی (خبیب)› سەلامت لەسەر ئه‌ی باوکی (خبیب)› اگادار به 
(والله) من نههيم لێکردى لەم کارہ؛ ئاگاداربە (والله) من نه‌هیم ليُكردى لەم کاره؛ 
ئاگادار به (والله) من نههيم لێکردى لەم کاره؛ ئاگادار به (والله) ئەوەندەی من 
بزانم تۆ زۆر به‌پوژ و ده‌بوویت» زر شه‌ونویْژت دەکرد؛ زؤر سیلەی ردحمت 
دەگەیاند› ناگاداربه (والله) وممەتێك تۆ خراپەکەیان بيت نه‌وه ئومەتێكى 
جاكه؛ نهمجاعبدالله ڕۆيى› نهم وەستانەی عبدالله گەیشتەوہ به (حجاج) ناردى 
له لقى قهناردكدى دایانگرت و فڕێى دايه ناو گورستانی جولهكهكان. دواى 
ئەوہ (حجاج) ناردى به دواى دايكى عبدالله دا كه (اسماء)ی كجى (ابویکر 
الصدیق)بور (#)» نههات بؤلاى جاریٔکی تر نارديهوه به دوايدا وتی: پیی 
بڵێن: ئەگەر نەیەیت که‌سیکت بو ده‌نیرم به پرچه‌کانت راتکنشن. نه‌هات و 
وتی: (والله) نايهم بو لات هه‌تا كەسێك ده‌نیری به پرچه‌کانم رامكنشئ؛ وتی: 
نه‌عله‌کانم بق بهینن؛ نه‌علمه‌کانی له‌پیکرد و بەپەلە و به‌فیزه‌وه پژیشت. تا 


كغغغ سس 


بسه‌شی پلەو يايدى یاره‌کانی پیفه‌مبهرر #)(53) 


گەیشته لای (اسماء) وتی: چونه بهلاتهوه نهودى من کردم به دوژمنی خوا؟ 
وتی: واده‌تبینم تۆ دنیات لهو تێکدا› ئەویش قیامه‌تی له تۆ تیْکداء هه‌والم 
پیگه‌یشتووه که تۆ به (عبدالله)ت وتووه: نه‌ی کوری (ژنه دوپشتینه‌که) سویند 
به‌خوا منم دو پشتینه» یه‌کیکیان خواردنه‌که‌ی پێغەمبەر (18) و (ابوبکر)م 
پنهه‌نده‌گرت و (ده‌مپاراست له نازهل و جروجانه‌وهر)» ئەوی دیکه‌یشیان نهو 
پشتینه‌یه که ئافرەت پئویسته هه‌یبی. ناگاداربه كه پیغه‌مبه‌ری خوا (##) پیٔی 
فه‌رمووین: «رله (ثقيف)دا زؤر درژزنيك و فه‌وتینه‌ريك هه‌یه» زر درژزنه‌که‌مان 
دی» فەوتێنەرەکەیش وادهزانم که‌تزیت. (حجاج) هه‌ستا رؤيى و وهلامی 
نه‌دایه‌وه. 


بسه‌شی چاکەو پەیوەندی خزمایەتی (54) 


(0) بەشی چاکه و بەیوەندی خزمایه‌تی 
(1) چاکه كردن لەگەڵ باوك و دایکدا 

۰ عَن أبي هُرَيْرَةَ (4) قال: جَاءَ رَجُل إلى رسول الله (&) فقال: من 
احق الئاس بِحْسْن صحابتي! قال: ((أمك)). قال: کُم مَنْ؟ قاں: ررقم أمّك). [قَالَ: 
تم مُن؟ قال: ((كُمَّ امًك))]. قال: کم من؟ قال: ررقم ۳ [بخاري/ الأدب/ 5636] 

(ابو هريرة) (4#) ده‌لی: پیاوێك هات بۆ خزمهت پێغەمبەر (@&) وتی: کی 
له‌هه‌موو كەس شایسته تره كه من چاکه‌کار بم له‌گه‌لیدا» فه‌رمووی: دایکت4. 
وتی: پاشان کیٔی تر؟ فه‌رمووی: #پاشان دايكت4. وتسی: پاشان کیی تر؟ 
فه‌رمووی: (پاشان دایکت؟. وتی: پاشان کی تسر؟ فه‌رمووی: لپاشان 
باوکت. 

)٢(‏ چاکه كردن لەگەل باوك و دایکدا له عیباده‌تی سوننەت له پیشتره 

۸۱۔ عن ا أبي هُرَيْرَةٌ (4) عن لئبي ) (®&) ق ال: رم تم في الْمَهْد إلا 
ثقاكة: : عيسى ابن مریم وصاحب جریي» وکان جریج رَجُنَا عابد فاد 
صومعةً فان فيهاء فأتثهُ تثه اه زو یُصلي فقالت: يا جریح. فقال: يا رب ني 
وصناتي؟ فاقبل على صلاته. فانصرفت. فلمّا کان من القد آتثه وهو يُصليء 
فقالت: يَا جریج. فقال: با با امي وصلاتي؟ فأقبل عتی صلاته» فالْصرفت. 
فا کان من الد اه أوَمُوَ يصلي] فقالت: یا جریج. فقال: اي رب امي 
وصناتي؟ قأقبل على صناته. فقالت: اه نا ثمشه حَنَّى یَنظر إلى وجوه 
المُومسّات. فتذاکر بو إسرائیل جُرَيْجًا وعبادته وکانت اضرا بغي یل 
بخسنها. فقانت: إن شلكم 1 افتنگه نکم. قال: فتَعرّضت له فلم یلتفت إِلَيْهَاء فأ 
ام ان تأدي یمم کی ى کید ور رم ادا نما 
يَضْربُونَ. . فقال: ۳ شاک قالوا: : نیت بهذه لبي فولدت مثك. فقال: آین 
الصّبي؟ فَجَاعُوا به. فقال: دَعُونِي حگی اصلي قصلی فما اتصضرف آتی 
الصنبي فَطمَن في بَطنه وقال: وا ام کو فان الراعي. قر بی 


ری من طين كَمَا کات فَفعَُوا. وا یی تات ت نا 


راكب علی دَابّةٍ فارهق وشارة حسنةق فقانت امهُ: اللَهُمٌ اجُعَل بني مثل هذا 
قكرك الذي وافبل ام فنطر ال فقان: هم نا تجعلني مشله. ثم اقبل غلی 
تدیه فَجَعَل يَرْتَضْعْ -قال: فكآئي الظز اس رسول الله رك وُو يُخكي 
ارُتضاعَة بِإصىُبَعِهِ اة في قمه فَجَعَلَ يَمُصْهَامٍ . قال: ومروا بجارية وم 
يَضرِبُوتهَا؛ ويَقُولون: : یت سرقت» وهي تقول: حسبي الله ونعم الوكيل» فقالت 
ما لها تجعل ابْني مثلها مثنهاء فترد الرّضَاع ونظر الا فقال: اه جعلني 
مثلها. › فهناك تراجعا الحديث. فقالت: حلقی. › مَرَرَجُلَ حَسَن لین فقت: اللهم 
اجعل ٍ اني مله فقلت: لهم نا تجغلني مثله! وَمَرُوا بهذم الأمة وف یبضنربونها 
وَیَقولونَ: رَنَيْتَ سرفت فقلت: :الم نا تَجِعَل بني مثنهاء ء فقلت: اللهُمٌ جملني 
مثلهًا! قال: إِنَّ ذاك الرجل کان جَبَاراء فقلت: هم تا تَجعلني مثنه؛ وان هَذْه: 
يَقَولُونَ تھا: زیت ولم تن وسرقت ولم تسرق» فقنت: هم اجعلني مثلها)». 
[بخاري/ الانبیاء/ 3353] 

(ابو هريرة) (#) دهلی: پێغەمبەر (@) فەرموویەتی: ((لهثاى لانكهدا كەس 
گفتوگزی نهكردووه؛ سئ كەس نه‌بی: عيسى كورى مریم؛ نهو منداله‌ی كه 
بههؤى جوره‌یجه‌وه هاته اخاوتن. جورەیج يياويكى خوا پەرست بوو؛ 
خەڵوەتگايەكى بؤ خؤى دانابوو› که بهندايهتى تیا دەکرد؛ دایکی هات بولای ¬ 
له‌کاتیکدا جورەیج نویزی دەکرد- و پێى وت: كورم جوره‌یج! نه‌ویش وتی: 
(لهدلى خویدا) خوایه تيا ماووم له نيوان دایکم و نوێژەکەمدا؟. پاشان به‌رده‌وام 
بوو له‌سهر نویژه‌که‌ی؛ دایکی گەڕایسەوە› بق به‌یانی به‌شه‌مان شیوه. دایکی 
هاته‌وه بو لای› ئەو ھەر نوێژی دەکرد› دایکی وتی: ئەی جوره‌یج! نه‌ویش وتی 
(خوایه تيا ماوم له نیوان دایکم و نویژه‌که‌مدا؟ پاشان به‌رده‌وام بسوو لەسەر 
نوێژەکەی› بق به‌یانی سيّههميش هاتەوە› ئەو ھەر نوێژی دەكىرد› بزیه دایکی 
وتی: نه‌ی جوره‌یج. نه‌ویش وتی: خوایه تیاماووم له نيوان دایکسم و 
نوێژەکەمدا؟ به‌رده‌وام بوو لەسەر نویزه‌که‌ی بؤيه دایکی نزای ل‌کردوو وتی: 
خوايه مه‌یمرینسه هه‌تا روخساری داويئن پیسان ده‌بینشت! ئالێرەدا 
ئیسرائیلیه‌کان که‌وتنه باسی جورەیج و عیباده‌ته‌که‌ی. 

ثافره‌تیکی بەد ره‌وشت هه‌بوو كه نموونه بوو له جوانيدا پێی وتن: ئەگەر 
نیوه بتانەوێت› ئەوا من جوره‌یج له خشته دەبەم و پاشان تافره‌ته‌که چوو بۆ 
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لای جوره‌یج و› ڕێگای پێگرت.› يدلام جوره‌یج گویی پی‌نه‌دا: ثافره‌ته‌که چوو بو 
لای شوانێك که سه‌ردانی خهلوه‌تگای جوره‌یجی ده‌کرد. خؤى دایەدەستی و 
کاری داوین پیسی له‌گه‌لدا ئەنجام داو؛ سكى پر بوو؛ كاتيّك که منداه‌که‌ی 
بوو؛ وتی: ندم منداله له جوره‌یجه. خه‌لکه‌که چوون بولای جورەیج و› 
خەلوەتگاکەیان پووخاند و؛ له خهلوه‌تگاکه دایسان كرت و ده‌ستیان كرد به 
لیْدانی جورەیج؛ وتی: چیتانه! بو وام لێدەكەن؟ وتیان تو لەگەل ئەم ئافرەتە 
به‌دره‌وشته کاری داویٔن پیسیت نه‌نجام داوه. مندالی بووه له تؤء جوره‌یج 
وتی: كوا منداله‌که منداله‌که‌یان هيّنا بولای وتی: وازم لیبینن ههتا نوێژ ده‌که‌م. 
پاشان ده‌ستی‌کرد به نوين کردن» کاتيك لێبوویەوە› هات بو لای منداله‌که و 
ده‌ستی مالی به سکی منداله‌که‌دا و وتی: كوره باوکت کێیە؟ منداله‌که هاته گؤ 
و وتی: فلان که‌سی شوانه. خه‌لکه‌که پویان کرده جورەیج و› پاشان ماچیان 
کرد و؛ دەستیان به‌سه‌ردا دەهێنا› وتیان: خه‌لوه‌تگاکهت به زیر و زیو بق 
دروست دەکەیتەوە› جورەیج وتی: نهخيّر به‌لکو وه‌کو خوی لیبکه‌نه‌وه -که‌له 
گل و قوڕ بوو- ئەوانیش ئەو کاره‌یان شه‌نجام دا. (سیههم) منداڵێکیش 
خه‌ریکی شير خواردن بوو› پیاویٔکی جوانخاس که سواری نه‌سپیُکی خؤشرەو 
بوبوو بەویٔدا تێپەڕى› دایکی منداله‌که وتی: خوایه! هم كوڕەم ودك نهم سواره 
لبکەیت: مندالهكه؛ وازی له مه‌مکی دایکی هێْنا و ړوی کرده پیاوه‌کسه و 
سهيرى کرد و وتی: خوايه ودكو ئەوم لیْنه‌که‌یت. پاشان ده‌ستی کرده‌وه به 
مژینی شیری دایکی. (ابو هريرة) ده‌لی: (ئەو دیمه‌نهم له‌به‌رچاوه که پێغەمبەر 
انتا نهم جيرؤكدى ده‌گیرایه‌وه و په‌نجه‌ی شایه‌تمانی خستبووه نیو ده‌میه‌وه و 
دهيمؤى) پیفه‌مبه‌ر (&) فه‌رمووی: ((ئەم مندال و دايكه)) به‌لای ئافرەتێکدا 
تیپه‌پین که به‌توندی لێیان ده‌دا و» دەیان وت: داوین پیسیت کردوه: دزست 
کردووه. افره‌ته‌که‌ش ده‌یوت: خوام به‌سه و ته‌نها پشتم بهو قایسه. دایکی 
وتی: خوایه! نهم كوڕەم ودك ئەم ئافرەتە لێنەکەیت. (جاریکی تر) منداله‌که 
وازی له شیرخواردن هیْنا و سهيريّكى افره‌ته‌که‌ی کرد و وتی: خوایه ودك 
هوم لیبکه‌یت» پاشان دایکی له‌گه‌لی که‌وته گفتوگو و به‌سه‌رسامیه‌وه وتی: لال 
بیت. پیاوێکی شه‌نگ و شؤخ تێپەڕی ونم: خوایه كورهكهم وەکو ئەو لیْبکه‌یت؟ 
که‌چی تو وتست: خوایسه ودك شەوم لێنەکەیت› پاشان هاتین بەسەر شه‌و 
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که‌نیزه‌که‌ی که لیٔیان ده‌دا و› پییان ده‌وت: داوێن پیسی و دزیست کردووه 
تێپەڕین و منیش ونم: خوایه کوڕەکەم وا لێنەکەیت (که‌چی تۆ بەپێچەوانەوە) 
وتت: خوایه وەك نه‌وم لیْبکه‌یت! منداله‌که وتی: پیاوه‌که که‌سیُکی تاوان بار 
بوو بؤيه منيش ونم خوایه وهك نه‌وم لێنەکەیت› نافره‌ته‌که‌ش که پییان ده‌وت: 
داوێن پیسی و دزیت کردووه. نه‌داوین پیسی کردبوو نه‌دزی؛ بؤيه منیسش 
ونم: خوایه ودك ئەوم لیبکه‌یت. 
(۲) وازهینان له جیهاد له پیناوی دايك و باوك 

۰۲۳ عن عید الله يْنَ َو بُن الْعَاصِ (#) قال: قبل رَجُل إلى نبي الله 
(5)» فقال: أبَایعك ' علی الهجرّة وَالْجِهَابٍ نتفي الْأَجُرَ من الله (قق). قال: «فهل 
من وَالدَيْك أَحَدٌ حي)). . قال: نع 7 كنَاهُمًا . قال: : ((فتبتغي الأَجْرَ من الله ىك 
قال: نع قال: ((فارجع م إلى والديك فاخسن صحبتهما). [بخاري/ الجهاد/ ۸۲ 

(له (عبداللہ) کوری (عمرو) کوری (عاص) (&) وتى :يياويّك هات بۆ خزمەت 

پێغەمبەر بەر رق وتی: په‌یمانی كۆچ كردن و تێکۆشانت دهده‌می و؛ مه‌به‌ستیشم 
ياداث اشتی پهرومردگاره. پێغەمبەر فه‌رمووی: ((ئایا دايك و باوكت کەسیان 
زيندووه؟)) وتى:بهلئ به‌لکو ههردووكيان زينىدوون› فه‌رمووی: ((ياداشتت 
ده‌وی لای پەروەردگار؟)) وتى بەڵێ› فه‌رمووی: ((که‌واته بگه‌ریُره‌وه بولای باوك 
و دايكت و چاك خزمه‌تیان بکه و› به‌باشی ههلوسكهوتيان لەگەلدا بکه)). 
( 4 ) خوای گه‌وره نازاردانی دایکانی فه‌ده‌غه کردووه 

2-۳ هَن المُفيرة بن شعبة (#) عن رَسُول الله رفق قال: رن الله مر 
وَجَل حرم َلَيْكُمْ غقوق لمات وواد البَنَات. ومَنغا وَمَات› وکره لَكُمْ تَنَانًا: 
قیل وَقال› وَكَشْرَةٌ السؤال» واضاعة الْمَالِ)). [بخاري/ الاستقراض/ ۲۲۷۷] 

(مغيرة) كورى (شعبه) رڈ ده‌لی: پێغەمبەر (@&) فه‌رمووی: ((بهراستى 
خواى كهوره قه‌ده‌غه‌ی كردووه له ثیسوه: شازاردانی دايكان و سيلهيى و بی 
تهمهكى لەگەلیاندا۔ ههرودها زینده‌به‌چال کردنی كجان و نه‌نجام نه‌دانی ئەركى 
سه‌رشان و وەرگرتنی شت به‌ناهه‌ق» خواى گه‌وره سی شتيشى پی‌ناخوشه. 
قسه هێنان و بردن و› زؤر پرسیار كردن و؛ مال بهفيرؤدان)). 


سس ط(ا۸))س 
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(۵) خزمدت کردنی دايك و باوك هوی چوونه به‌هه‌شته 

۶ عن ¦ آبي هريرة (#ه) عن ر التي ۽ (@&) قال: «(رغم الف تم رغم أف 
ثم رغم لف»). قیل: من يَا سول الله؟ قال: ((مَنْ أذرك آَبَوَيْه عند الكبَر: آحَدَهُمَا 
او كلَيْهِمَاء فَلَمْ يَدْخْلٍ الجَنّة). 

(ابو هريرة) (#) دهلسی: پێغەمبەر (®8) فەرموويەتى: ((سەرشۆڕبێت› 
پاشان سەرشۆڕبێت› پاشان سەرشۆڕيێت› پاشان سه‌رشوربیت)) عەرزیان کرد: 
کی ئەی پیٔغەمبەری خوا (8)؟ فەرمووی: ((كەسێك گەشتبیّت به باوك و دايكى 
يان به یه‌کیکیان له كاتى پیریدا و پاشان نه‌چووبیْته به‌هه‌شته‌وه)). [واته چاك 
نەبوبیٔت لەگەلیاندا] 

)١٦‏ چاکه كردن لەگەل دوست و خوشه شه‌ویستی باوك دا 

۰ عن ان عُمَرَ (): ئه کان إذا خرج إنى مَكَةَ كَانَ لَهُ حماز يَتَرَؤٌحُ 
عليه إا مَل ركوب الرّاحلة. وَعمَامَةٌ یش بها را فَبَيْنَا مُوَ يَوْمَا غلی ذلك 
الحمّار إن مر په افرابي فقال: آلست ابن فان بن فنان؟ قال: ى فَأَعَطَاهُ الْحَمَارَ 
وقال: ارب هَذا› واْعمامة قال: اشذد بها زاس فقال له بنض أصنحابه: غفر 
الله لك› أغطنت هذا الأغرابي حمارا کشت شروح عليه وَعمَامَةِ کشت تشد تش تشد بها 
راست؟ فقال: : اي سمغت رَسُول الله (®8) يَقَل: ‹‹إِنٌّ من أبَرٌ البز صلَة الرَّجُلِ 
آهل ود آبیه بَعْدَ أن يُولي)). وان 7 كَانَ صدیقا لعُمَرَ (#). 

(عبدالله) كورى (عس (#) گوێدرێژێکی هه‌بوو؛ کاتێك برؤشتايه بق شارى 
مه‌ککه و؛ بیزار بوايه لەسواری حوشتر» ئهوا سوارى گویّدریّڑەکے دەبوو› 
هدرودها میٔزەریٔکیشی ههبوو دەيبەست به‌سه‌ریه‌وه. ڕۆژێکیان بەسەرپشتی 
گوێدرێژەکەوە بوو؛ كابرايهكى ده‌شته‌کی به‌لای دا تييهرى وپیی وت: تو كورى 
فلان كهسى کوری فلان كەس نيت؟ (عبدالله)ش وتی: بەڵێ› [(بهم يرسيارودا) 
عبدالله بؤى دەرکەوت که نهم پیاوہ يهكيّكه له دسته‌کانی باوكى)› پاشان 
عبدالله؛ گویدریزه که و میزهره‌که‌ی پئ بەخشی؛ هه‌تا گویدریٔڑەکه به‌کاربهینیت 
بو سواری و؛ میزهره‌که‌ش ببه‌ستیّت به‌سه‌ریه‌وه. هه‌ندی له هاوه‌لانی عبدالله 
پێیان وت: خوا ليت خۆش بێت! تؤ گوێدرێژێکت هه‌بوو» که سواری ده‌بوویست 
و؛ مێزەرێکیشت هه‌بوو» دەت به‌ست به‌سهرته‌وه» ههردووكيانت به‌خشی؟ 
عبدالله وتسی بهراستى من بيسومه له پێغەمبەرەوە () ده‌یفسه‌رموو: 


u سس‎ 
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((لهجاكترينى چاکه‌کان دزستایه‌تی و ڕێزگرتن و به‌خشینی مرؤقه لەگەل نهو 
کەسانەدا که دوستی باوكى بوون. پاش ئەوەی که باوکی له دونيا دەرچوو)) 
بهراستى باوکی ئەم پیاوەش هاوریی عمرری باوکم) (&) بوو. 
(۷) چاکه كردن لەگەل کچاندا 

1 عن عائشة (#) وج النَّبِيُّ (2) قالت: جاعثني امْرَةٌ ومعها ابْنتان 
عَلي الّبي (48) ف حدئثهٌ حدیشها. فقال النَّبِيُّ (88): ررمَن ابي من ابات 
بِشَيْء فَأَحْسْن إِلَيهِنٌ 7 لَه سرا من القَار)). [بخاري/ الزکاة/ ۱۳۰۰] 

(عائشة) هاوسهرى پێغەمبەر (#) دەڵى: ئافرەتێك هات بؤلام و دوو كجى 
لەگەڵدا بوو؛ داواى يارمهتى ‌کردم؛ منيش هیچم لا نهبوو؛ ته‌نها يەك ده‌نك 
خورما نەبێت› ده‌نکه خورماکەم دايه و ئەویش كردى به دوولەتەوہ: دابه‌شی 
كرد له نیوان ههردوو کچەکەیدا و› خؤى هیچی لىنهخوارد؛ پاشان هه‌ستاو 
لەگەل دوو کچه‌که‌یدا رزشته دەرەوہ. کاتێك پیْغەمیەر رق گەرایسەوہ؛ ئەم 
به‌سه‌رهاتهم بۆ گێڕایەوه› ئەویش فه‌رمووی: ((ئەگەر كهسيّك خوا تاقى بکاته‌وه 
کچی پی‌ببه‌خشیت. ئەویش به چاکیی ره‌فتاری لهگه‌لدا بکات نموه ئەو کچانه 
ده‌بنه بەریەست بوی له ناگری دوزهخ)). 

۷- عن ائس بن مالك (#) قال: قال سول الله (@): ررمَنْ عال 
جاریتیْن حَتّى تبْلفا جاء یوم القيامَة آنا وَهُوَ)) وهنم آصابعه. 

(انس) كورى (مالك) (&) ددلئ: پێغەمبەر (8) فه‌رموویه‌تی: ((ھەركەسێك 
دوو كج بهخيّو بکات. همهتا پیده‌گه‌ن نه‌وا که پۆژى قیامےت دنت من و هو 
ئاواین)). لەم کاته‌دا به‌نجه‌کانی جوت کرد به‌یه‌که‌وه. 

(۸ )یه‌یو‌ندی خزمایه‌تی تەمەن دریژ دەکات 

۸ عن انس بن مَالك (&) قال: سمغت رَسُول الله () يقول: ‹(مَنْ 
سَرْهُ آن يُبْسَط عَلَيْهِ رزقه او پنسا في آثرہ فيصل رَحمَّه)). [بخاري/ البیوع/ 
اكول 


و( 


بسه‌شی چاکەو پەیوەندی خزمایه‌تی (54) 


(انس) کوری (مالك) (#) دهلی: بيستومه له پێغەمبەر (3#) ده‌یفهرموو 
(رمه‌رکه‌سيك پیی خۆش بیت که پزق و بؤزى زیادیکات و ته‌مه‌نی درێژبێت و 
شوینه‌واری چاکی بمینی ئەوا با سیله‌ی روحم به‌جی بهینی)). 

)٩(‏ پاراستنی بهيوهندى خزمایه‌تی 

49 عن أبي هُرَيْرَة حم رجا قال: يَا رَسُول اللہ 2 لي قراب اصلهم 
َيَقْطَعُونِي› واخسن ایهم ویسینون الي» واحلم عنهم ویجهلون علي. فقال: 
((ئڻ کشت کم قلت فَكَأثَمَا ُسفهم امل وتا یرال مَعَكَ من الله ظَهيرٌ عَلَيْهِمْ مَا 
دمت عَلَى ذلك)). 

(ابو هريرة)(&) دەڵی: پیاوێك هاته خزمهت پیفه‌مبهر (##) وتی: شه‌ی 
پیفه‌مبه‌ری خوا› به‌پاستی من خزمم هديه و› سەردانیان ده‌کهم و ئەوان پیٔیان 
لیبریووم» چاکەیان لەگەلدا دەكەم› شەوان خراپەم لەگەل دەكسەن› مىن ئارامم 
لەگەلیاندا و ئەوان نهفاميم لەگەل دەکەن. پێغەمبەر (&) فەرمووی: ((ئەگەر تۆ 
ئاوابى› وەك خۆت دەیڵێیت› ئەوا خۆڵەمێشى گه‌رمیان دەرخوارد ده‌ده‌یست 
بهردهواميش پشتیوانی خوات له‌گه‌له له دڑی ئەوان؛ هه‌تا لەسەر ئەم حاله 
بميْنى)). 

0( پەيۈەندى خزمایه‌تی و ناسه‌واری بچرا اندنی 

۰۔ عن ؛ آيي هُرَيْرَةٌ («) قال: قال سول اللہ (): رن الله خَلَقَ الخلَقَ 
حمّی إِذا فرغ ملهم قامت الرّحم فقالت: هذا مقام العَائذ من القطيعة قال: نم 
آما ترضین ن أن أصبل مَنْ وصنده واقطع مَنْ قَطَعَك؟ قالت: بَلَى› قال: قذاك لك)). 
ثم قال رَسُول اله (®#): ‹(اقْرَمُوا إن شنتم: (فهن عسینم إن تَولَیْتُمْ أن تفسدوا 
في الْأَرْضِ وَتُفَطَعُوا ارْحَامَكُم. أولئك الذي له الله فَآَصْمَهُمْ واغتی آبْصَارَهُمْ. 
أفنَا يَتَدَبّرُونَ القرآن ام عَلَى قوب آقفالها) [محمد: .]۲٥٠٤ ٢٢‏ [بضاري/ الادب/ 
ھا 

(ابو هريرة) (#) دەڵی: پیغه‌مبه‌ر (8ك) فەرموویەتی: ((بهراستى خوای بالا 
ددست هه‌موو دروستکراوه‌کانی دروست کرد. هه‌تا کاتيك که لنبوویه‌وه 
هه‌ستاو؛ وتی: نه‌ی خوایه؛ نه‌مه په‌ناگای که‌سیکه که پەنادەگرێت له پچراندنی 
سیله‌ی ڕەحم› خوا فه‌رمووی به‌لی؛ ایا رازى نابیت به‌وه‌ی ھەر كەس ت 
به‌سه‌ربکاته‌وه منیش ده‌یگه‌ینم به‌په‌حمه‌تی خوم ئەوەش تو داببريّت» ئەوا 


بدشى چاکەو پەيوەندى خزمایاتی (44) == 


منیش دای دهبرم له ڕەحمەتى خۆم؟ سیله‌ی ره‌حم وتی: به‌لی؛ خوای گەورەش 
فەرمووی: لدەی بريار بێت ئەوہ بق تق بێت). پاشان پێغەمبەر (&) فەرمووی: 
ر( ئەگەر حەز دەكەن ئەم نایه‌ته بخوێنن [كه ئەمە ماناكەيەتى] : ۋئايا ئێو 
به‌ته‌مان ئەگەر له غەزادا يشت يشت ھەڵبكەن › ياخود دەسەلاتتان که‌وته دەسىت› 
تووی نازاوه و فه‌سادو تاوان له زەویدا بچینن و ھەرچى پەيوەندى 
خزمایه‌تیش هه‌یه بیپچرینن و له‌ناوی به‌رن؟! ئەو جوره که‌سانه ثه‌وانه‌ن که 
خوا نه‌فرینی لێکردوون و كهرى کردوون و کویرایی هیْناوه بەسەر چاویاندا؛ 
ایا نه‌وه بۆچى نهوانه وردبینی له قورئاند! ناكەن و گویٔی بو ناگرن؟ ایا 
ئەوەيە دله‌کان له استی راستيدا قفل دراوه؟)) 

۱ عن جبیر بن مُطعم (ؤ) عن ۽ النْبسي ¡] رقق قال: ((نا یخن الجِنَّة 
قاطع)). . قال ابْنْ ¦ آبي عمر: قال سفیان: : يعني قاطع رحم. . [بخاري/ الأدب/ 5638] 

(جوبير) كورى (مطعم) (ت#:) ددلئ: پێغەمبەر (&) فهرموويهتى: (( شەو 
که‌سه‌ی كه سیلەی ڕەحم دەبڕێ ناجيّته بەهەشتەوہ)). 

(۱۱) به خی خیوکردنی هه تیوو 

۲- عن آبي مُریرة ای قال: قال رَسُول الله (: ((کافل اليّتيم له أو 
لبرہ انا وهو کهاتین في الْجَنّة)) . وَاشَارَ مالك بالسبابة والوسنطی. 

رابو هريرة)(#2) ددلئ: پێغەمبەر (&) فهرموويهتى: ((شەو که‌سه‌ی كه 
ههتيو بهخيّو بكات (کەسی خؤى بێت يان نا) من و ئەو ودكو ئەم دووانه واین)) 
مالك که راوی فه‌رمووده‌که‌یه ناماژه‌ی به‌په‌نچه‌ی شايهتومان و ناودراست كرد. 

(۱۳) ياداث شتی پارمه‌تی‌دانی بیوه‌ژن و هه‌ژاران 

5 عن آبي هريرة (4#) عن | لذبي رك قال: ((الستاعي على بارننة 
والسنکین كَالمُجَاهد بد في سبيل اللّه)) وأحسبة قال: ((وكالقَائم نا یفن 
وَكَالصّاثمِ 1 يُفْطنُ). [بخاري/ الذفقات/ 50738] 

(ابو هريرة) (#) ددلئ: پێغەمبەر (&) فەرموویےەتی: ((شەو که‌سه‌ی كله 
یارمەتی بێوەژن و هه‌زار دەدات› ودك نهو كەسە وايه؛ که لەپێناو خوادا جيهاد 
دەکات)) (راوى فه‌رمووده‌که وتی) وادەزانم فەرموویشی ((ههروه‌ها ودك شه‌و 
كەسە وایه که به‌رده‌وام خه‌ریکی شەونوێژبێت و بێزارنەبێت لێى› هه‌روه‌ها ودك 
نهو كەسە وایه که به‌رده‌وام به ڕۆژوبێت و نه‌یشکینیت)). 


سس رم ----ّ صم 


بسه‌شی چاکه‌و پەیوەندی خزمایه‌تی (۵4) 


(۱۳) نه‌و كدساندى كه يدكتريان خۆش ددویت 

۶ عن أبي هُرَيرَة ۱ (مد) قال: قال رَسُون الله (8): «ِن الله يفول یوم 
القيامة: ين المتحابُون بجلالي) الیو هم في ظلي یوم ا ظل إلا ظني)». 

(ابو هريرة) (5) ده‌لسی: پێغەمبەر (#) فه‌رموویه‌تی: ((بهراستى خوای 
بالاده‌ست له رۆڑى قیامه‌تدا ده‌فه‌رموویت: کوان نه‌وانه‌ی که یه‌کتریان لەبەر 
خاتری من خۆش ده‌ویست؟ ئەفرؤ من ده‌یانخه‌مه ژر سیبه‌ری خوّمه‌وه. له 

پزژیکدا كه هيج سێبه‌رێك نی‌یه. بیجگه سئبه‌ری من)) 

۰۵ عن آبي هُرَيْرَة ˆ (#ە) عن | النبِي ¦ : ردان رجلا زار آخا له في قریة 
آخری. فازصند الله لها عَلَى مدرجته ملكاء فلمّا آتی عَلَيْه قال: آيْنَ ثرید؟ قال: 
آرید ا لي في هذه القَریة. قال: هل لك عَلَيْهِ من نغمة تیه ؟ قال: اء غیر أي 
أَحَبَبْتُهُ في الله عر حل قال: فَإِنّي رَسُول الله إِلَيْكَ بان له قد أحَبّكَ كَمَا 
أَحْبَيْتَهُ فیه)). 

(ابو هريرة)(#) له پێغەمبەرەوە (2) ده‌یگیریته‌وه كه: ‹(پیاوێك چوو بؤ 
دیدەنی برایەکی؛ له دییه‌کی ترداء خواى كهوره فريشتهيهكى لەسەر ڕێگاكەيدا 
بو داناء كاتيّك پیاوه‌که گه‌يشته لای؛ پێی‌وت: بزکوی ده‌چیت؟ پیاوه‌که وتی: 
دەمەوێت بچم بو لای پرایه‌کم لهم دێیەدا› فریشته‌که وتی: لای نه‌و خیرینکت 
ددست ده‌که‌ویت كەلە پێناویدا سه‌ردانی بکه‌یت؟ پیاوه‌که وتی نه‌خیر ته‌نها 
ئەوەندەیه که من لەبەر خاتری خوا نه‌وم خۆش دهویشت. فریشته‌که وتی: 
به‌پاستی من نیردراوی خوای گەورەم بؤ لای تۆ که بهراستى خوا تؤى خۆش 
دەوێت وەك چؤن تو ئەو پیاوهت له‌به‌ر خاتری خوا خۆش دەوێت)). 

(14) مرف لەگەل ئەو که‌سه‌دایه كه خؤشى دەوێت 

٦۔‏ عن لس بن مالك (ەە) قال: حَاءَ رَجْلَ إلى رسئول الله رف فقال: يا 
رَسُول الله ئ مَتى الستاعَة؟ قال: ((ومًا اغددات للسَّاعة)). قال: حب الله › وَرَسُوله 
قال: ((فإِنك مع مَنْ حبِبْت)). قال آنئس: فما فرحشا بَعْدَ لاسام فرحا اشد من 
قول النَّبِيّ (8#): : ((قإئك مع من احَبَبْت)). قال اْس: فَأَنَا احبٌ الله ورس وله وان 


بَكْرِ وَمُمَنَ فَأَرْجُو ! ن آکون مَعَهُمْ ون نم آغمل باغتالهم. ابخاري/ فضائل الصحابة/ 
۸۵ 


...سى 


بسه‌شی چاکەو په‌یوه‌ندی خزمایه‌تی (54) 


(انس) كورى (مالك) (#ە) دملی: پیاویك هات بۆ خزمه‌تی پێغەمبەر (32) 
وتی: شه‌ی پیغه‌مبه‌ری خوا› قيامه‌ت کەی دیٔت؟ پێغەمبەر (88) فه‌رموویه‌تی: 
((جيت بؤ ناماده کردوه؟)) پیاوه‌که وتی: خوشه‌ویستی خوا و پێغەمبەرەکەی› 
پیغه‌مبه‌ر (8) فه‌رمووی: ((به‌راستی تۆ لەگەڵ ئەو که‌سه‌دایت که خؤشت 
دەوێت)) انس ددلئ: له‌دوای موسلمان بوون. هیچ شتيك نه‌وه‌نده خؤشحالى 
نه‌کردین؛ وهك شهدم فه‌رمووده‌یسه‌ی پێغەمبەر (#&): ((به‌راستی تۆ لەگەل نهو 
که‌سه‌دایت که خوشت دەوێت)) انس ده‌لی: به‌پاستی من خوا و پێغەمببەر و 
ئەبوبەكر و عومهرم خۆش دەوێت و؛ ئومێدم وایه لەگەل نه‌واندابم؛ با 
کرده‌وه‌کانیشم ودك ئەوان نەبێت. 

(۱۵) خوا ھەر که‌سی خوش بوویت لای بەندەکانیش خو خوشه شه‌ویستی ده‌کات 

۷ عن آبي هُرَيْرَة رڈ قال: قال سول الله رق : رن الله إِذا پر 
عَبْدًا دما جبریل |( اف | فقال: اي آحب فنائا ا قال: فَيُحبُهُ جبْریل› ثم 
ادي في السَّمَاء : فیقول: إن الله يُحبُ انا أحبُوهُ. فيُحبّهُ آهل السَّمَاء قال: 

ثم یوضع له القبُولِ في الْأَرْضِ. وإذا بْفْضِ عَبْدَا دعا کول راک )» فیقول: ِي 
أنغفض فنائا فاَبْفضه قال: فیعض جذریل ثم نادي ف في ال السماء: ان الله 
يُبْغضُ فُنَائًا فَأَبْغضُوهُ. قال: فَيبْعضُونَهُ. 4 وضع له البَفْضَاءُ في الْأَرْضِ)). 
[بخاري/ بدء الخلق/ 037 3] 

(ابو هريرة) (#) دهلى: پێغەمبەر (&) فه‌رموویه‌تی: ((بهراستى خواى 
گه‌وره ئەگەر به‌نده‌یه‌کی خۆش ویست. ئەوا بانكى جوبرەئیل (%2) دمكات و› 
پێی ده‌فه‌رمویت: بهراستى من فلانه‌که‌سم خۆش دەوێت› دەی توش خؤشت 
بوێىت. ده‌فه‌رمویت: ئيتر جويرهئيليش خوشی دەوێىت› پاشان لەئاسماندا 
جاردەدات و دهلی: به‌پاستی خوای گه‌وره فلانەکەسی خۆش ده‌ویشت. ده‌ی 
ننوه‌ش خوشتان بوێت› ئيتر ئەوەی له اسماندایه خوشی دەوێت. دوای شه‌وه 
له زه‌ویدا پەسەند ده‌کریت)). 


۲ 


ئەگەر خواى گەورہ رقى له‌به‌نده‌یه‌ك بوو› ئەوا جبریل زا بانگ ده‌کات و 
پێى دەفەرمووێت: به‌پاستی من رقم له فلانه که‌سه. ده‌ی توش رقت لیٔی بیت. 
كيتر جبریل را رقى ێی دەبێتەوە› پاشان له ئاسماندا جار دەدات و دەڵی: 
بەڕاستى خوای گه‌وره رقىله فلانەكەسە› ده‌ی ئێوه‌ش رقتان نی بێت. 


سس«( 


بدشى چاکەو يديوهندى خزمایه‌تی (54) 


ئەوانیش پقیان لیٔی دەبێتەوە› دوای ئەوہ رق و خۆش نه‌ویستنی له زه‌وی دا 
بو داده‌تریت)). 
)٦٦‏ روؤحەکان سەربازى راهینراون 

8 عن ¦ أبي هریرة (#) -برفعه- قال: لاس معادن کمعادن الفضّة 
وَالذْهَب خيارهم في الجَاهليّة : خیارهُم في الإِسنام 5 فَقَهُوا. وَالأَرُوَاخ جُنُود 
مُجِنْدَةُ فما تعارف مِنْجَا اَلَف وَمَا تذاکر منها اخْتَلَف)). [بخاري/ الأنبياء/ 
10۸[ 

(ابو هريرة) (#) ده‌لسی: خه‌لکی كانزان» وه‌کو کانزای زیر و زیو وان؛ 
ئەوانەیان كەلە نه‌فامیدا چاك بوون. له ئیسلامیشدا چاکن ئەگەر تێېگەن و 
دەرکیان هەبێت. روحه‌کانیش سەربازی راهێنراون› ئەوانەیان یه‌کتری ناناسن 
لەيەك دوور ده‌که‌ونه‌وه. ثه‌وانه‌ی هاوڕەوشت و هاوبیرن پیٔکەوہ ده‌گونجین: 
نه‌وانه‌شیان سروشت و بیروباوه‌ریان بهيهك ناخوات. له‌یه‌کتر دوور ده‌که‌ونه‌وه و 
جیاواز دهبن)). 

‹ 17 ) موسلمان بو موسلمان ودك بیناوایه 

۹ عن آبي مُوسی (#) قال: قال رَسُول الله (&): ((الْمُؤْمِنُ للْمُؤْمن 
کالبُنیان شد بَفضه بَعْضًا)). [بخاري/ المساجد/ 467] 

(ابو موسى) (:#:) ده‌لسی: پێغەمبەر (#) فه‌رموویه‌تی: ((موسلمان بۆ 
موسلمان ودك بینا وايه؛ هه‌ندیکی هەندیٔکی تر بهیه‌که‌وه ده‌به‌ستیت)).[رواته: 
هه‌مووی تێهاڵکێشه به‌یه‌که‌وه)]. 

(۱۸) نیمانداران يدك جەستەن له سؤزو خؤشهويستيدا 

- عن النْعْمان بن بشير (4) قال: قال رَسُول الله (&): «مشل 
المُؤْمنِينَ في توااهم وتراحمهم وتعاطفهم مَثل الچسند إِذَا اششتکی مه عضو 
تداغی له سائز الْجَسَدٍ پالسهر وَالْحْمٌی)). [بخاري/ الأدب/ 0665] 

(نعمان) کوری (بشیر) (#) ده‌لی: پیفه‌مبه‌ر (&) فه‌رموویه‌تی: («نموونه‌ی 
نیمانداران له خژشه‌ویستی بو یه‌کتر و» هاوسوزی و به‌زه‌یی یه‌کدا وه‌کو يەك 
جەستەوان؛ ئەگەر ئەندامێكى نازاریکی ههبوو نه‌وا ده‌نالینی له تاو بی‌خه‌وی و 
گه‌رمه تا)). 


بدشى چاکەو پەيوەندى خزمایه‌تی (54) 


(۱۹) موسلمان برای موسلمانه, نه‌سته‌می ئیٔدەکات نه پشتی به‌رده‌دات 

۰۱۔ عن" آبي هريْرة و (4) قال: قال رَسُول الله رقق: رر تحاسدواء ونا 
قناجشواء وا تبَاغضوه ولا تَدَابَرُوا› وَنَا بيع بَعْضُكُمْ علی بیع بخض. وَكُونُوا 
عباد الله إخوانا . الْمسنلم آخُو المُّسْلم, ٠‏ يَظَلِمُهُ وا يَخْذْلهُ ولا يَحقرة؛ التّقَوَى 
هاهتا)) ویشیر الی صنذره ثلاث مَرّات (پحسب امْرِى من الشّر أن یحقر آخاه 
المُسْلمٌ کل المُسنلم عَلَى الم حَرام: دمه وَمَالَهُ وَعَرْضَهُ)). [بخاري/ النكاح/ 
ا 

(ابو هريرة) (#:) دهلى: پێغەمبەر (8#) فەرموویەتی: ((حهسووديى بهيهكتر 
مەبەن› زەم بهسهريهكتردا مەکەن [بەمەبەستى به‌رز کردنەوی نرخی اشتهكان] › 
ڕقتان لەیەکتر نەبێتەوە› يشت لەیەکتر مەكەن› مامه‌له بەسەر مامەلّەی یەکتردا 
مەکەن بەندەیےکی ڕاست و دروستی خوابن و ودك برابن› موسلمان برای 
موسڵمانە› ستەمی ليُناكات و پشتی بەرنادات و؛ بەسووك سەیری ناکات؛ 
لەخوا ترسان لێرەدایە)) پێغەمبەر (##) سی‌جارئاماژه‌ی کرد بۆ سنگی ((به‌سه 
بۆ خراپ بوونی مرۆقێك› كه به‌سووك سەیری برا موسلمانه‌که‌ی بکات؛ شەموو 
شتیکی موسئمان لەسەر موس لمان حهرام و قه‌ده‌غه‌یه؛ خوینی و مالی و 
ناموسی)) 

۲ عن آبي مریرة 5 رام قال: قال رَسُول الله (8#): رر الله نا يَمَضُرُ نی 
صورکم وافوالکم ولکن يَنْظْرٌ إنَى قلویکم م واغمالکم)). 

(ابو هريرة) (#) ده‌نی: پێغەمبەر () فه‌رموویه‌تی: له‌راستیدا خضوای 
گهوره ته‌ماشای روخسار و سامانتان ناکات به‌لکو ته‌ماشای دل و 
کرده‌وه‌کانتان دکات)) 

(۲۰) پوشینی که‌موکوری 

۳ ۷۰ عن أبي هُرَيْرَة (ٹھ) عن النَّبِيُ ) () قال: ((نا يَسبْكُرُ الله علی عَبْدٍ في 
الدئیا الا سَتَرَهُ الله يَوْمْ القيامّة)). 


(ابو هريرة)(4) دهلی: پیفه‌مبه‌ر (28) فه‌رموویه‌تی: ((ههر بەندەيەك خوا 
له‌دنیادا گوناهه‌که‌ی بۆ ز بپۆشێت ێت له قيامهتيشدا بؤى دەپۆشێت)). 

عن أبي هُرِيْرَة ( عن عن التّبِي ¦ () قال: رن يَسْثُرُ عَبْذْ عَبْدَا في الذي 
1 ستره الله يوم القيّامّة)). 


بسه‌شی چاکەو پەیوەندی خزمایەتی (۵6) 


(ابو هریرة) ا پیفه‌مبهر فهرموويهتى: ((ههر بەندەيەك كەم و کوری 


به‌نده به‌کی تر داپو شيت له دنیادا ثه‌وا خوای گه‌وره له قيامهتدا که‌موکوریه‌کانی 
دادەپۆشێت)). 
(۲۱) تکای دانیشتوان 


۶ عن آبي مُوسى (ظ) قال: كَانَ سول الله ) إذا أتَاهُ الب حَاجَةٍ 
اقل علی جلسانه فقال: ««شففوا فلتؤْجَرُواء ولیفض له غنی سنان نبیّه مَا 
أآحَب)). [بخاري/ الزکاة/ 1365] 

(ابو موسى) (#د) دهلی: ههركاتيْك خاوەن پێويستیەك بهاتایه‌ته خزمه‌ت 
پێغەمبەر (8#)› پێغەمبەر (#) پووی ده‌کرده دانیشتوانی ددورى و دەيفەرموو: 
((تكاى بۆ بکەن بؤئەوەی پاداشتتان دەستكەوێت› با خوای گەورەش ئەوەی 
پێی خوّشه لەسەر زمانی پێغەمبەرەکەی ئەنجامی جن 

(۲۲) ویینه‌ی هاونشینی چا 

-٣‏ عن آبي مُوسّى (#) عن النّبِي ١‏ قال: تما مشل الجلیس 
الصالح والجلیس السّوٰء کحامل المسنك ؛ ونافخ الكير: فخامل المسنك 32 ان 
يُحذِيَك وم أن تبقاع مئه وما أن تجد مه ریخا طَيْبَةٌ. . وَنَافخ اى إا أن 
بخرق ثیا بك واه أن تج ریخا خبيثة). [بخاري/ الذبائح والصید/ 9۲۱۶] 

(ابو موسی) (#) دهلی: پێغەمبەر (18) فه‌رموویه‌تی: ((نوونه‌ی هاونشینی 
جاك و هاونشینی خراپ ودك هه‌لگری ميسك و کووره دهميّن وایە؛ هه‌لگری 
ميسك› يا به‌شت دەدات› يا لێى ده‌کریت يا بزننکی خۆش دێت به‌سهرتا: 
کوره‌ده‌میتیش یا جله‌کانت دەسوتێنێت› يا بونیکی ناخوش دیّت به‌سهرتا)). 

3( ناموزگاری به‌چاکه لەگەل دراوسیدا 

٦۔‏ عن عائشة تی تقول: سمغت رسشول الله (#) یقول: ‹(مَا وال 
جبْریل يُوصيني الجا حَنَّى 1 لَيُوَرْثْنّه). [بخاري/ الادب/ 668ە] 

(عائشة) (2‰) دەلیٰ: : بيستومه له پێغەمبەرەوە رق ده‌یفه‌رموو: ((يهرددوام 
جبریل ئامؤژگاری دەکردم دەربارەی چاکه لەگەل دراوسىێدا› هەتا وام دەزانی 
دراوسی ميرات له دراوسی دديات)). 


بسه‌شی چاکەو پەیوەندی خزمایه‌تی )٥٤(‏ 


(4 ) هاوکاری دراوسئ به چاکه 

۷ عن أبي در زا قال: إِنَّ خليلي (#) اوصاني: ((إذا طبخت مَرَقَا 
فاکذن مَاعَهُ ثم ائظز آهل بَيْمٍ من جیرانت فَأَصبْهُمْ مذها بمَغْرُوف)۔ 

(ابو ذر) (&) دهلئ: خوشه‌ویستم پێغەمبەر (#) نامززگاری کردووم: 
(رههر کاتێك شوربایه‌کت ليْنا شاوی ززری تیبکه. پاشان ورد بےەرەوہ لسه 
ماله‌کانی دراوسیّت. به‌شیان بنێره به‌چاکه)) 

۸ عَنْ آبي ڏرَ () قال: قال لي التي (&): ((ا تحقرن من المفروف 
شَيْئًاء ول آن تلقی آخاد بوجه طلق)). 

(ابو ذر) (4) دملی: پێغەمبەر (#&) پیی ونع: ((هیچ چاکه‌یه‌ك به سوود 
مه‌زانه. باھەر ئەوەش بێ که بهروويهكى خوشهوه پیشوازی له براكەت 
بکه‌یت)). 

(۲۵) له‌بار‌ی نه‌رم و نیانیه‌وه 

۹ عَنْ جریر (#) قال: سمغت رَسُول الله (45) يَقُول: «من يُحْرم الرفق 
يرم الْخَيْن). 

(جرير) (&4) دەڵی: بيستومه له پێغەمبەرەوە (37) دەيفەرموو: ((ئەو 
که‌سه‌ی بیٔبەش كرا بێت له نەرمونیانی بیٔبەش كراوه لهههموو چاكەيەك)). 

* 171 عن عائشة و 2 الذي ¦ > عن النَبِيّ (28) قال: «ِنْ الرَفق 
ئا يَكُونُ في شيء 5 َائه ولا یْنْزْمْ من شىم 3 شَانه)). 

(عائشة) رڈ هاوسه‌ری پێغەمبەر دەڵى: پێغەمبەر (28) فهرموويهتى: 
((بهراستى نهرم و نیانی لەھەر شتیٔکدا هه‌بیت جوانی دەکات: له‌هه‌رشتیکیش 
هەڵبگیرێت ناشرینی ده‌کات)) 

)٦(‏ خواى گەورہ نه‌رم و نیانی خۆش دەوێت 

۱ عن غائشة (‰) وج لذبي (2): أن رَسُول الله () قال: ریا 
انب اله رفيق يحب ملق ويغطي علی الرفق ما نا يُغْطِي على الغلف 
وما ا يُعْطي عَلَى ما سواهُ)). [بخاري/ الادب/ 5678] 

(عائشة) (&) هاوسه‌ری پێغەمبەر (8#) دهلی: پیفه‌مبه‌ر (*#) فەرموویەتی: 


2 € 


(رئه‌ی عائشة؛ به‌راستی خوا نهرم و نیانه و نەرم ونیانیشی خۆش دەوێت› 


بدشى چاکەو پەیوەندی خزمایه‌تی (54) 


شهودى له نه‌رم ونی‌انیدا ده‌یبه خشیت. له توندره‌ویدا نایبه‌خشیت له هیچ 
بارودژخیکی تریشدا نايبه خشيّت)). 
١‏ سزای خوبه زل زان 

۲ عَنْ آبي سعید [الخدري] وا وابي هُرَيْرَةَ (&) قانا: قال رَسُول الله (®#): 
(لعرٌ زارد والکبریاء رداوّف فمن ينازهني عَذْبّْهُ)). 

(ابوسعید الخدری) و (ابو هريرة) () دەڵێن: پێغەمبەر رك ده‌فه‌رموویت: 
((بهرزيىو بلندیی ودك پو‌شاکه بۆ خواء خۆ به‌گه‌وره كرتنيش ودك عه‌بایه بزی 
ھەركەس ململانێم لهكهل بکات سزای دەدەم)) |واته ثه‌و دوو سیفه‌ته تایبه‌تن 
به خوای گه‌وره] 

٣۔‏ عن ا ابی هریرة (#) قال: قال رسو الله رق : ((ثلاثة : یکلمهم الله 
یوم القیامة وتا یزکیهم -قال أو مُعَاويَّة- وا ینْظر ایهم وَلَهُمْ غذاب الیز: سیخ 
رانء وملك داب وال مُمنتكين). 

(ابو هريرة) (#) ددلئ: پێغەمبەر (#) فەرموویەتی: ((سێ تاقم ھەن خوای 
گەورہ كفتوكؤيان له‌گه‌لدا ناكات و؛ ياكيان ناكاتهوه -ابو معاويه دەڵێ: 
سهيريشيان ناكات و سزایه‌کی سەختیان ده‌دات: پیریکی شےروال پیسس. 
پاشایه‌کی دروزن› هه‌ژاریکی خؤبهزل زان)). 

)۲۸ ) سویندخواردن به ناوى خواوه 

- عن جُندب ¦ (طە): ن رسول الله رق حدث: رن رجا قال: الله نا نا 
يَغْفِر الله لفتان ون الله ال: من ذا الذي یتألی علي آن ا اغفر لفنان, فائي قد 
غفرت فان واحبطت عَمَلَكَ) او ما قال. 

(جندب) (4#) دهلی: پیغه‌مبه‌ر () فه‌رموویه‌تی: ((يياويّك وتی: سویند 
به‌خوا خوای گه‌وره له فلانه‌که‌س خۆش نابێت› خواى گەورەش فه‌رمووی: 
((نه‌وه کی‌یه‌به‌ناوی منه‌وه سویند ده‌خوات كەلە فلانه كەس خۆش نایم ثه‌وامن 
لهو فلانه‌که‌سه خۆش بووم و. کرده‌وه‌کانی تۆم پوچه‌ل کردهوه)). 

(۹) خزگو نجاندن لەگەل پیاو خرا پاندا 

6 عن عائشة (‰): أن رجلا اسنتأذن عَلَى - (). فقال: ((اكذئوا 

ل فلبلس این العشيرة. أو: بلس رل الْعَشيرَة)). فَلَمًا دخل عَلَيْه آلان لَه القول. 
قانت عانشة: فقلت: يَا رَسُول الله قلت نه الذي قلت ثم انت لَه القَول. قال: 
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((يَا عانشة : شر الئّاس مَئْرَة علد الله یوم القيَامَة مَنْ وَدَعَهُ -او: ثركَەٌ- 
الاس اثْقَاءَ فخشه). 

(عائشة) (#د) ددلئ: پیاوێك داواى مؤلهتى له پێغەمبەر (75) کرد› ئەویش 
فهرمووى: ((مۆڵەتىبدەن› خرايترين كورى هوزه؛ يان خرايترين يياوى هؤزه))» 
كاتيّْك هاته خزمهتىء به نهرم و نیانی قسه‌ی لەگەل كرد. عائشة دهلی: ونم 
ئەی پێغەمبەر› (پێش تهودى بیْته ژووره‌وه) ئەوەت پێوت كه فەرمووت› که‌چی 
دوايى به‌نه‌رم و نیانی له‌گه‌لی دوايت. فەرمووی: (ره‌ی عائشه. بهراستى 
خراپترین ناكام لای خوا له رؤڑی دواییدا: بؤ نه‌و که‌سانه‌یه؛ که خه‌لکی وازی 
ل‌دینن بۆ خوپاراستن له خرایه‌ی)). 

(30) باسی لیّبووردن 

٦۔‏ عن أ أبي هُریرة رام عَنْ رَسُولِ الله () قال: (زما نقصت ا صدقة من 
مَالٍ› وما زاد الله عَيْدًا بِعَفو إا عزّاء وما تُوَاضَعَ اد لله إا رَفَعَهُ اللهُ)). 

(ابو هريرة) (#) دەلیٗ: پێغەمبەر (8#) فەرموویەتی: ((به‌خشین هیچ کاتێك 
سهرمايه كەم ناکاتەوە› ھەر بەندەيەك لنبوردنيك بنوێنێ خوا زیاتر سەر بەرزی 
دەكات› هدرودها ھەر کەسێکیش لەبەر خوا ملکەچی بنوێْنێىت خوا به‌رزی 
ده‌کاته‌وه)). 

(۳۱) خوگرتن له‌کاتی توره‌بووندا 

۷ عن عبد الله بن مَسُعُودٍ (5) قال: قال رَسُول الله (ك): (رما تَعْدُونَ 
الرّقوب فيكم). قال: قلتا: : الذي لا ولد له. قال: ((نيْس ذاك بالرقوب وَنَكَنَهُ 
الرَجُلَ الذي لم یقَدم من ولم شَيْنَا). قال: «فما تعدون لصرمة فيكُم). قال: 
قلنا : الذي نَا یصرعه الزجال. قال: «ليئس بذلك» ولکثه الذي مك نَفْسَهُ عفد 
الْقَضَب)). 

(عبدالله) کسوری (مسعود) (#) دەڵى: پێغەمبەر (88) فه‌رموویهتی: 
((لیٔقەوماو و غه‌مبار کی‌یه له نیو ئێوەدا؟)) ئیٔمەش وتمان: ئەوەیه که مندالی 
نابێت. فه‌رمووی: (رئه‌وه لیْقه‌وماو و غه‌مبار نىيه؛ به‌لکو نه‌و پیاوه‌یه که 
مندالی پێش خو نه‌خستبیت)) (واته له کاتی ژیانیدا مندالی نەمردبێت› هه‌تا 
ببيّته پاریزه‌ری له ناگری دؤزەخ) (پاشان) فه‌رمووی: ((ئەی پاله‌وان کییه 
له‌ناو ئێوەدا؟)) ئیمه‌ش وتمان: پاله‌وان نهو که‌سه‌یه که كەس ناتوانێت بیدات 
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به‌زه‌وی‌دا. فه‌رمووی: ((پاله‌وان ئەوہ نىيە› به‌لکو نه‌وه‌یه له‌کاتی توره‌ییدا خی 
بگریت)). 
(9؟) یه‌ناگرتن به‌خوا له‌کاتی تووره‌ییدا 

۸- عن سلیمان بن صرد رم قال: استب رجلان عند اللي سک 
فجعل أحدهُما یفضب ویخر وهه فتظر إا َيه النّبي , (8) فقال: ۳7 تاغلم 
مه لو نها ذهب ذا عنه: أعود بالله من الشَيْطان الرُجيم)). . فقام إلى الرَّجُلِِ 
جل ممن سمع اسبي رك فقال: آتدري ما قال رَسُول الله (#) آنفا؟ قال: ((إنّي 
اعم كَلمَة لو قالها لذب ذا عشه: اعود باللّه من الشیطان | الرجیم)). . فقال له 
الرّجُل: اَمَجْنُوئا تراني ؟ [بخاري/ الادب/ [٥۷٦٤‏ 

(سلمان كورى صرد) (#ە) دهلى: دوو پیاو له خزمهت پێغەمبەردا ره 
جنپویسان بويهكترداء یسەکیکیان زور تسوره ده‌بووه و دەم و جاوى سوور 
ھەڵدەگەرا پێغەمبەر رق سه‌یری کابرای کرد و فه‌رمووی: ((من وشەیەك 
دهزانم. ئەگەر ندم پیاوه بیڵێت ئەوا ئەو حاله‌ته‌ی لاده‌چیت: اعوذ بالله من 
الشیطان الرجیم.. پیاوێك له‌وانه‌ی گویی له پذغه‌مبه‌ر () بوو» هه‌ستا و چوو 
بولای کابرا و وتی: نه‌زانی پێغەمبەر (&) پیش توزيك چی فه‌رموو؟ فه‌رمووی: 
((من وشهیه‌ك ده‌زانم ئەگەر ئەم پیاوه بيوتايه ئەوا شه‌و حاله‌ته‌ی له‌سهر 
لاده‌چوو؛ اعوذ بالله من الشیطان الرجیم.. که‌چی کابرا وتی: بەشیٔتم ده‌زانیت؟ 

(؟؟) مرو وا دروست کراوه که خوا خونه‌گره 

6 عن انس (#: أن رَسُوں الله رفق قال: ((لمًا صَور الله آدم في 
الجنّة تَرَكَهُ مَا شاء الله آن یرک فجَعلَ ليس يُطِيفُ به یط هو فلمَا رَاهُ 
آجوّف عَرّف اله لق خَلْقَا ا يَتَمَالكع). 

(انس) (:) دەڵى: پێغەمبسەر اوت فهرموويهتى: ((کاتێك خواى گه‌وره 
دیمەنی ناده‌می كيْشا لەبەھەشتا› وازى لىهِيّنا ئەوەندەی که خوا ویستی وازى 
لبێنێت› ئیبلیس به‌ده‌وریدا دەگەپا و سەیری ده‌کرد هه‌تا بزانشت چییے؟ 
کاتیك بینی که ناوسکی بزشه -زانی بەشێوەیەك دروست کراوه که خوی 
ناگریت)) 
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٤(‏ )یاسی چاکه و تاوان 

۰ عن نوّاس بن سمعان (&) قال: آقَمْتْ مَعَ رَسُول الله (25) بالمديفة 
سثة. ما يَمْتَعُنِي من الْهجْرة لا الْمَسأنة کان احَدا إِذا مَاجَر َم یسال سول 
الله (8) عن شيع قال: فسألثه عن ابر والاثم؟ فة ال رَسُول الله رقلق: ((البرُ 
حسنن الخلق والاثم: ما حَاكَ في َفسك وکرهت أن يَطْلعَ عَلَيْهِ النَّاسْ)). 

(نواس) کوری (سمعان) (ظہ) دهلئ: يەك سال لای پێغەمبەر (88) له مه‌دینه 
مامەوە› ته‌نها لەبەر پرسیار كردن کؤچم نەكرد› ئەگەر يەكێك له ئێمه كۆچى 
بکردایه هیچ پرسیاری له پێغەمبەر (8) نەدەکرد؛ من يرسيارم ل‌کرد ده‌رباره‌ی 
چاکه و تاوان؟ پێغەمبەر (8#) فه‌رمووی: ((چاکه بریتیه له په‌وشت جوانی؛ 
تساوان و گوناهیش نه‌وه‌یه که بەدڵتا دێت و پیت ناخؤشه خه‌لکی پیی 
بزانێت)). 

(۲۵) لابردنى به‌ردو داری سدردرئ 

- عن آبي مَرَيْرَة (#) قال: قال رَسُول الله رن : «مَورَجُل بصن 
شجرة ق علی ظهّر طریق؛ فقال: والله تین هذا عن الْمُسْلمِينَ ا يُوْذِيهِم› فأدخل 
الْجَنَةٌ)). [بخاري/ الجماعة و الامامة/ 1۲6] 

(ابو هريرة) (#) ده‌لسی: پێغەمبەر () فه‌رموویه‌تی: ((يياويْك تييهرى 
به‌لای چله دارێکدا كه چەقى ریگاکه‌ی گرتبوو وتی: سوێند بەخوا دەبیٔت ئەو 
چله‌داره لابیه‌م هەتا ثازاری موسلمانان نەدات بەوہ خرايه بەهەشتەوہ)). 

۲ عن آبي بَرْرَةٌ رڈ قال: قلت: یا نبي الہ علمْني شَیْنا ائتفع به. 
قال: «اغزل الأذى عَنْ طریق الْمُسْلمِينَ)). 

(ابو برزة)(#) دهلی: وتم ئەی پیغه‌مبه‌ری خوا (#) شتیکم فير بکه هه‌تا 
منیش سوودی لیوه‌ربگرم. فه‌رمووی: ((نه‌وه‌ی نسازاری موسلمانان دودات 
لەسەرہ ریگادا لای ببه)). 

( 36) ئەوەی توشی موسلمان دوبیت له درك و نارهحه‌تی 

۲۳۔ عن السود قال: دخل شیاب من قرنش علی عائشة رك وهي 
بمئی» وَهُميَضْنْحَکَونَ ۰ فقالت: ما یُضحککم؟ قالوا: فان خر على طثب فُسطاطِ 
فکادت غفقه -أو عینه- أن تذهب. فقالت: نا تنكو فائي سمغت رَسُول الله 


ہے+ەشی چاکەو پەيوەندى خزمایه‌تی (54) 


رق قال: سس من مسنلم يشاك شؤكة ما فوقها : تب که بها درا ومحیت 
عنه بها خطيئة)). [بخاري/ المرضى/ 0۳۱۸] 

(اسود) دهلئ: چه‌ند گه‌نجیکی قوره‌یشی هاتن بۆ لای عائشه (‰#) له 
کاتێکدا كه له (مینا) بوو› پیده‌که‌نین. عائشه وتی: به‌چی پیده‌که‌نن؟ وتیان: 
قلانه كەس که‌وت به‌سهر په‌تی چادریکدا و› خه‌ريك بوو ملی -يان چاوی- 
لەدەست بدات. عائشة وتی: پیمه‌که‌نن من بیستومه له پیغه‌مبه‌ره‌وه () 
فهرموویه‌تی: ((ھیچ موسڵمانێك نيه که دڕكێك بچێت به له‌شیا يا لهدركيك 
زياتر. ئەوہ به‌و کاره پله‌یه‌کی بو دەنووسرێت و تاوانیکی لهسهرههلدهكيريت)). 

( ۲۷ ) نه‌و شتانه‌ی تووشی موسلمان دهبیت له ثازار و خەم 

۶ عن آبي سعيد وابي هُرَيرَة )اما منمقا سول له (@ يَقول: 
((ما پصیب الْمُؤْمِنَ من وصنب, ولا نصنب, ولا سقم» ولا حَزْنٍ؛ حَتّى الهم یمه 
: کف به من سيْنّاته)). آبخاري/ المرضی/ 0۳۱۸] 

(ابو سعید الخدري) و(ابو هريرة) (#) دەڵێن: بیستومانه له پێغەمبەرەوە 
(&) فەرموویەتی: ((ھەر شتێك تووشی موسلمان دەبێت له ئازارى بەردەوام› 
ههروه‌ها له ماندووبوون و› نەخؤشی و خەفەت و غامباريى؛ هسهتا 
پەژارەیەکیش که دلى دادەگرێت› هه‌موو ه‌وانه ده‌بن به‌مایه‌ی سرینەوەی 
گوناهه‌کان)). 

0 عن آبي مُرَیْرة (#) قال: نما نرّنت: «مُن يعْمَل سوا یِجز به» 
[النساء: ۱۲۳]. بلقت من المُسْلمين مبلفا شدیدا فقال سو الله رق : 
‹(قَارِبُوا وَسَدَدُواء ففي کل ما يُصَابُ به الْمُسسْلمٌ کفارق حَتّى النّكْبّة ینب أو 
الشتؤكة یُشاکها)). 

(ابو هريرة) (#) ده‌لی: کاتيك ندم نایه‌ته دابه‌زی که ئەمسە ماناکه‌یه‌تی: 
إههر كەس خراپەيەك بکات سزای دەدرێت). زور کاری کرده موسلمانان و 
ترساندنی؛ بؤيه پیغه‌مبه‌ر (&) فه‌رمووی: ((میانه‌په‌و و کاردروست بن هه‌رچی 
نهو شتانه‌ی توشی موسلمان دەبێت که‌فاره‌ته بؤى ھەر ناخؤشيهكيش که 
تووشی ده‌بیت» يان دڕكێك که ده‌چیت به گیانید!)). 


بسه‌شی چاکەو يديودندى خزمایه‌تی (54) 


(۲۸) حەسوودی و رق و کینه و يشت لهیه‌کتر كردن 

٦۔‏ عن اس بن مالك (طله): ن رسُول الله رقق قال: ((ا تباغضوا. وتا 
تحاسدوا؛ وکا تَدَايْرُواء وَكُونُوا عباد الله ۰ إخوانا. ولا يحل لمستلم أن بهجر آخاه 
فوق ثلاث). [بخاري/ الادب/ ۸) 

(انسس) كورى (مالك) (#) دهلسی: پێغەمبەر (28) فه‌رموویوتی: (رپق 
لهيهكترى ھەڵمەگرن› شپره‌یی (حه‌سودی) به‌په‌کتری مەبەن› يشت له‌یه‌کتر 
مەكەن› به‌نده‌ی خوا و برابن› ردوانيه بق موسلمان زياد له سی رۆژ واز له 
براکه‌ی بهێنێت و قسه‌ی لەگەل نه‌کات)). 

(۹) جاكترينتا ينتان ددست پیشخه‌ره له سه لامدا 

۷ عَنْ آبي یوب الأئصاري (): ان رَسُول الله (8) قال: ((نَا يَحل 
لملم أن یهجر آخاه فوق ثلاث ؛ لیال يَلتَقِيانء فَيُعْرِضْ هذا وَيُعْرِض هذ 
وخیرهما الذي یبدا بالسنلام)). [بخار 7۲ الأدب/ 0۷۲۷] 

(ابو ايوب الأنصاري) (45) دلی: پێغەمبەر (8) فه‌رموویه‌تی: ((ره‌وانییه 
بۆ موسلمان که واز له براکه‌ی بھهێنێت له‌سه‌رو سی ڕۆژەوە که بەيەك دەگەن نهم 
پووده‌کات به‌ولاوه ئەویش رووده‌کات به‌ولاوه. چاکترینیان نهو که‌سه‌یانه که 
دەست پیُشخه‌ری ده‌کات به‌سلاو)). 

(40) دوژمنایه‌تی و قسه لەگەل يەك ندكر دن 

۸ عن آبي هُرَيْرَةٌ (0م): أن رسول الله رفق قال: «تفتح انواب الْجَنَة 
وم الاثْنَیْنِ ویو لخمیس. › قیفر لكل عبر نا يُشرك بالله شَيْناء 3 رجا كَانَتَ 
بَيْئَهُ وین آخیه شَهناء فَیْقَال: آنظروا مَذَیْنِ حثّی یصنطاحا. آلظروا هَذيْن 
حَثی یصطلح [انظروا مَذیْن حَتَّى يَصطَلحًا])). 

(ابو هريرة) (4#) دهلی: پێغەمبەر (38) فه‌رموویه‌تی: ((ده‌رگاکانی به‌هه‌شت 
پوژانی دووشه‌ممه و پێنج شه‌ممه ده‌کرینه‌وه و خوای گه‌وره له هسه‌موو نهو 
به‌ندانه خۆش دهبیّت که هیچ شه‌ریکی بو بڕيارنادەن› جگه له پیاوێك نهبيّت 
که‌له‌ننوان نهو وبراکه‌یدا ناكۆكيەك هه‌بیّت. دەڵێن: ندم دووانه بهیلنه‌وه همهتا 
ناشت ده‌بنه‌وه ئەم دووانه بهیلنه‌وه هه‌تا ثاشت ده‌بنه‌وه. ئەم دوانه بهینه‌وه 


هه‌تا ئاشت دەبنەوە)). 


بسه‌شی چاکەو پەیوەندی خزمایه‌تی (۵4) 


(4۱) به‌رگری كردن لهسیخوری و ململانی و گومانی خراپ 

۹ عن ¡ أبي هُرَيْرَة (ظم: ان سول الله (&) قال: ((إيَّاكُمْ والظن فون 
لظن آکذب الحدیث. وکا تحسنوا ولا تجسسوا وا تنافسوا ولا تحاسدوا وتا 
تباغضوا ولا تَدَابَرُواء وکوئوا عباد الله إخوائا)). [بخاري/ الادب/ 5¥17] 

(ابو هريرة) (#) ددلئ: پێغەمبەر (&) فه‌رموویه‌تی: ((خؤتان بپاریزن له 
گومانی خراپ. بهراستى به‌دگومانی زوربه‌ی درؤيه؛ به دوای هه‌والی خه‌لکدا 
مەرؤن؛ سیخوری بەسەر یه‌کتره‌وه مەکەن و› ململانیی یه‌کتر مەكەن› ثیره‌یی 
به‌یه‌کتر مەبەن و؛ رقتان لەیەکتر نه‌بیت» يشت له‌یه‌کتر مه‌کهن و؛ به‌نده‌ی 
راسته‌قینه‌ی خواو برای یەکترین)). 

)٤٤(‏ هه‌ولدانی شەیتان بو ناكۈكى خستنه نيوان نویژکه‌ران 

۰۔ عن جار (#) قال : سمفت التَّبِي () يقول: (رإِن الشیّطان قد 
ایس أن يَعْبُدَهُ المُصَلونَ في جَزِيرَة العرب. ولکن في ریش بَيْهُمَ). 

(جابر) (ك ددلئ: بيستومه له پێغەمبەرەوە (&) دەیفە‌رموو: (( به‌پاستی 
شه‌یتان نائومیٔد بووه كه نويّزكهران له دوورگه‌ی عەرەبیدا بييهرستنءبهلام هه‌ول 
دددات هانيان بدات دزی يدكتر)). 

(4) هدموو مروقيك شەیتانی له‌گه لدایه 

١‏ عن عائشة (#) روج النّبِي (8): أن رَسُول الله 4 خرچ من عندها 
ی قالت: فغرت عليه فجاء فرای ما صني فقال: (زما لك يا عَائشة آغرت)). 
فقلت: وما لي نَا یار مثلي علی مثلك. . فقال سول الله : «اقن جَاعك 
شیطاند». قالت: یا رسول الله أو معي ¦ شیطان؟ قال: ((نعم). قلت: وَمَعَ کل 
إِنْسان؟ قال: ((نَعَمْ). قلت: ومعك يا رَسُولَ الله؟ قال: ((نَعَمْء وتكن رَبّي آعَائني 
عَلَيْه حَنَّى اسلم)). 

(عائشة) هاوسه‌ری پێغەمبەر (8) دەڵى: پێغەمبەر (2#) شه‌وێك که‌له‌مالی 
عائشه‌دا بوو چووه دەرێ› عائشه دهلی: خانه گومان بووم لیٔی ئەویش (‰) 
هات و بینی من چی دەکەم› فه‌رمووی: (رعائشه جيته؛ خانه گومان بوویت لیٔم؟ 
ونم: که‌سیکی ودك من چؤن خانه گومان نابیّت له‌که‌سیکی وەك تۆ. پێغەمبەر 
(88) فه‌رمووی: ((ئايا شه‌یتانه‌کهعت هاتووه بو لات؟)) ونماکه‌ی پێغەمبەر (8) 
ثايا شه‌یتانم له‌گه‌ندایه؟ پێغەمبەر (#&) فه‌رمووی: ((بهلئ)) ونم: هه‌موو مرۆڭێك 


و 


بدشى چاکەو پەيوەندى خزمایه‌تی (54) 


شه‌یتانی له‌گه‌لدایه؟ فه‌رمووی: ((بەڵێ)) ونم: شه‌یتانیش لەگەل تؤدا هه‌یه ئه‌ی 
پیفه‌مبمه‌ری خوا؟ فه‌رمووی: ((به‌لی» بهلام خوا پارمسه‌تی منتى داوه و 
شهيتانهكهم موسلمان بووه)) 
)٤(‏ ریگری له غەيبەت 
وی أبي هریرة (): 24 رسول الله 0 قال: رس ما الفيبة). 


خی ما قا فان ((إنْ كَانَ فيه ما تفول فقد اعْتَْتهُ وان لز يَكُنْ فيه فَقَنْ 
بهَنّهُ)). 

(ابو هريره) (#) ددلی: پێغەمبەر (8) فه‌رموویه‌تی: ((ثايا دەزانن غەيبەت 
چییه؟)) وتیسان: خوا و پیفه‌مبه‌ره‌که‌ی زاناترن . پێغەمبەر (88) فه‌رمووی: 
(رباس کردنی براکه‌ته بهودى که پیی ناخؤش بیت)). وترا: ئەگەر نه‌و شته‌ی 
كه من دەیڵێم لهبراكهمدا هه‌بوو؟ پێغەمبەر (388) فه‌رمووی: ((نه‌گه ئەو شته‌ی 
تیا بوى نه‌وا غه‌یبه‌تت کردووه. ئەگەر تیایانه‌بوو ئەوا بوختانت بو کردووه)). 

( 4۵ ) دهرباره‌ی دوو زمانی 

33 عن عبد الله بُن مسنعود (#) قال: إن مُحَمَّدَا () قال: نا بتکم 
ما لعَضنه؟ هي النَّميمَةٌ القانة بَيْنَ النّاس)). وان مُحَمّدَا ي قال: «رن الرّجُل 
یمناق حثی یُکتب صديقاء ویکذب حثی يُكْتَبَ كَذَاب)). 

(عبدالله) کوری (مسعود) (ك) دەڵی: پێغەمبەر (8) فه‌رموویه‌تی: ((ثايا 
ناگادارتان بکەم که بوختان كردن چییه؟ بوختان كردن قسه هنان و بردنه له 
نيوان خهلكيدا)) به پاستی پێغەمبەر (&) فه‌رموویمه‌تی: (ربه‌راستی پیساو 
به‌رده‌وام راست ده‌کات هه‌تا به‌راستگو دەنووسرێت› هه‌روه‌ها به‌رده‌وام درق 
ده‌کات هه‌تا به درژزن تنس 

(٦)‏ قسەھينەر و قسەبەر ناجنه به‌هه‌شته‌وه 

۰6 عن همام ُن الخارث قال: ۰5 جُلوسً مع جُذْيْفَة (#) في الْمَسْجد 
َجَاءَ رجل حَتّى جلس إِلَيْتَاء فقيل لحذیفة: 7 هذا ا يَرْفَعُ 5 السلطان اشیاء. 
فقال : -إرادة أن يُسْمعَه-: سمغت رَسُول الله (#) یقول: ((نا یدخل 
الجَنّةَ قَات)». [بخاري/ الادب/ ۵۷۰۹] 


ق ا ©?9¶ .كە . 


بدشى چاکەو يديوهندى خزمایه‌تی (۵4) 


(همام) كورى (خارت)دەلى: لەگەل (حذيفة) (#) له مزگه‌وتدا دانیشتبووین 
پیاوێك هاته‌لامان و دانيشت. به (حذيفة)يان وت ئەم پیاوہ قسدددبات بؤ 
كاربەدەستان. (حذيفة) وتی: -بەشێوەیەك که کابرا گویی 3بێت- بیستومه له 
پێغەمبەرەوە () فەرمووی: ((قسه ھێنەر و قسه بەرناچنە به‌هه‌شته‌وه)). 

(4۷) باسی دوو روو 
فيه حديث ابي هريرة (#)» وقد تقدم في اواخر الفضانل. 
فه‌رمووده‌ی (ابو هریرة)ی تیایه که له کوتایی بابی الفضائل دا باسکرا. 
(4۸) باسی راستی و درو 

6 ۰ عن عبد الله رش قال: قال سول الله رقلق: ‹‹عَلَيْكُم بالصذق» فان 
الصدق يَهْدِي إلى لین ون ۹ هدي إلى الجَنّة: 7 وما يرال الرّجلُ یدق 
ویتحری الصدق حثی یکثب عند الله صديقاء وایاکم وَالَكَذِب فن الکذب 
يَهٌدي إلى الفجُور 57 لفجور يهدي إلى النَّارِ وَمَا یال الرَّمُ یکذب ویتحری 
الكذب حتّی یکتب عند الله كَذَابَا)). [بخاري/ الادب/ ۶۳ 0۷] 

(عبدالله) كسورى (مسعود) (#) دهلسی: پێغەمبەر (&) فهرموويهتى: 
((پێویسته لهسهرتان پاستگق بن؛ به‌استی راستكؤيى مرۆف ريُنمونى دەکات 
بۆ چاکه. چاکەش رینمویی دەکات بو به‌هه‌شت. بهردهوام پیاو ههيه ڕاست 
ددكات و به دواى راستىدا دەگەڕێت› هەتا لای خوا به‌راستگو تؤمار ده‌کری؛ 
خؤتان بپارێزن له درۆ بەڕاستى درو مرۆف بهرهو كارى خرايه ده‌بات. کاری 
خراپەش مرۆف بەرەو دۆزەخ دەبات› به‌رده‌وام پیاو هديه درز دەکات و بهدواى 
درؤدا دهروات هەتا لای خوا به درۆزن له قەلەم دەدرێت)). 

)4٩(‏ درؤ له جيدا دروسته 

٦-۔‏ عن ام نوم بثت عُقْبَةَ بن ابی معیّط (#) -وکانت من المهّاجرات 
الأول ,الاي بَايَعْنَ النبِي ا ()- آخبرثه أنَهَا سمقت رَسُول الله رق [رهوا 
يَقُولَ: ((نَيْس الْخَذَابُ الذي يُصلح بَيْنَ اناس وَيَقُولَ خَيْرًا ويئمي خَيْرا)). قال 
ايْنْ شهاب: ولم أستمع یُرَحُص في شيء مما يَفَول الاس كَذْب إا في ثلاث: 
الحَرب› الإصلاح بين الناس؛ و حديث الرجل امراتهُ و حدیث المراة زوجها. وف 
رواية قالت: : وم اسْمَعْ يُرْخْْصُ في ضيء مما يَفَولُ الئاس إلا في ثناث. 
[بخاري/ الصلح/ 3546] 


بسه‌شی چاکەو به‌یوه‌ندی خزمایەتی (۵4) 


(ام کلشوم) کچی (عقبة)ى کوری (آبي معیط) (#) ¬ شهدم نافره‌ته یه‌کيك 
بووه لهو ثافره‌تانه‌ی كەلە سەرەتادا کؤچیان کردووه و› پەیمانیان به پێغەمبەر 
(®) داوه -دەڵی: بيستومه له پێغەمبەرەوە (&› ده‌یفه‌رموو: ((درؤزن نییه 
نه‌وه‌ی که اشته‌وایی ده‌خاته نیوان خه‌لکی‌یه‌وه و؛ قه‌سه‌ی چاك ده‌کات. يان 
قسه‌ی چاك دێنێت و دەبات. (إبن شهاب) دهلی: نه‌مبیستووه ریگه‌ی دابێت به 
در له‌سی شویندا نه‌بیت: (کاتی] جه‌نگ» اشته‌وایی له نيوان خه‌لکی دا 
كاتێك پیاو قسه له‌گه‌ل هاوسه‌ریدا بكات يان ئافرەت قسه لەگەل میرده‌که‌یدا 
بكات (بەمەبەستی پیشاندانی خؤشهويستى بۆ يهكترى و دروست نه‌بوونی 
کیْشه) . 

(۵۰) ريكرى له بانگه‌وازی نه‌فامی 

۷ عن جابر بْنَ عَبْدِ له قال: کت مع الْبي اك في غُرَاق فکسع 
رَجُل من المهاجرین رجا من الصا فقال الأنصاري: یا تلأئصار. وقال 
لها چري: 5 مها جرين. فقال رَسُول الله (8#): ررما بال دَعْوَى الْجَاهليّة)). 
قالوا: یا رسول الله × کسع جل من لها جرین رجا من الأصار. فقال: (ردغوها 
نا مُكتئة). فسا عند ¦ الله بن أبَي» فقال: قد فعلوها؟ والله: ئن رجفنا إلى 
المّديئة لَيْخْرِجَن لاع مها الأذل. قال عمر: دغني أضرب عنق هذا الْمُنَافقَ. 
فقال: راغ نا يَكَحَدَتْ لاس ان مُحَمَّدًا يَقَشُلِ اصْمَابَهُ)) [انظر الحديث: 
۲ آبخاري/ المناقب/ ۳۳۳۰] 

(جابر) (4) دەڵى: سد و لەگەل پێغەمبەردا (#) بووین پیاویك له 
کو‌چبهره‌کان شه‌قیکی له بش پشتیوانێك هه‌لدا کابرای پشتیوان هاواری کرد له 
پشتیوانیه‌کان؛ كۆچبەرەكەش هاواری برد بۆ کوچبهره‌کان؛ ئینجا پێغەمبەر 
(فقّ) فه‌رمووی: رنه‌وه بق بانگه‌وازی نه‌فامی ده‌گه‌ریته‌وه ناوتان؟)) وتیان: ئەی 
پێغەمبەر &) پیاویکی كۆچبەر شه‌قیکی هەلدا له پیاویُکی پشتیوان. پاشان 
پیغه‌مبه‌ر (2) فه‌رمووی: ((واز لهم ره‌فتاره بهێنن بەڕاستى بوگه‌نه)) (عبدالله) 
کوری (أبى) گویّی لێبوو وتی: بهراستى کاری خویان كرد؟ سویند به‌خوا: 
ئەگەر گه‌راینه‌وه‌یق شاری مه‌دینه. دەس لات دار و ناوداره‌کانمان زه‌لیل و 
هدزارو نه‌داره‌کان دەردەكەن. عمر (ذ) وتی: ئەی پێغەمبەر (8#) وازم ل بیّنه با 
بدەم له گەردنىئەم دوو رووه. پێغەمبەر (2) فه‌رمووی: ((وازی اٴبیٔنه هه‌تا 


بسه‌شی چاکەو يديودندى خزمایه‌تی (54) 


خه‌لکی نەڵێن محمد هاوهله‌کانی خوی ده‌کوزیت)).. سەیری فه‌رمووده‌ی ۱۸۳۲ 
بکه. 
(۵۱) ریگری له جوین دان 

۸ عن ¦ بي هُریرة و (ە): أنّ رَسُول الله رقق قال: «المُستیّان: ما قانا 
فعلی البّادین, ما لم یعتد الْمَظلُومُ)). 

(ابو هريرة) (4) دهلی: پذغه‌مبه‌ر (&) فه‌رموویه‌تی: ((ثهو دوانه‌ی جویین 
به‌یه‌کتری دەدەن (تاوانه‌که] لەسەر ئەوەیانه که دەستپێشىخەرە. ئەگەر ستهم 
ل‌کراوه‌که زیادہ ردوى نه‌کات)). 

(۵۲) ریگری له جوێندان به زه‌مانه 

۲۹ عن ¦ آبي هریر" و رن قال: قال سول الله (۵ك): ((قال الله عر وَجَل: 
يُؤْذِينِي ابن آدم يُقول: یا ا قول احدکه: یا خَيْبَة لاش فاني 
نا ال اقلب لَيْلَهُ وَتمَارَهُ فَإا شت قَبَضْتُهُمَا)). [بخاري/ التفسیر/ ]٥٥٤٦٤‏ 

(ابو هريرة) (#) ده‌لسی: پێغەمبەر (25) فهرموويهتى: ((خواى كسهوره 
ده‌فه‌رموویت: ئادەمیزاد ئازارم دددات و ددلئ: داخ لەدەست زه‌مانه با هيج 
که‌سيك له نیوه وانەڵێت › به‌راستی من بهديهيْنهرى زەمانەم من شهو و 
رؤزهكدى به‌دوای یەکدا دێنم. ئەگەر بمه‌ویت نايان هێڵم)). 

(۵۳) ریگری له راکیشانی چەك له رووى براکەیدا 

٠۔‏ عَنْ آبي هُرَيْرَةٌ (#ە) قال: قال رَسُول الله (8): ((نَا يُشيرٌ احَدکم إلى 
آخیه › بِالسُلَاح› فَإنَهُ نا يَدْرِي اخدکم نعل الشیطان یرم في يده فیقع في خفرة 
من التّار )). [بخاري/ الفتن/ 1177۱ 

(ابو هريرة) (#) ده‌لی: پێغەمبەر (#) فه‌رموویه‌تی: ((باهیچ که‌سیّك له 
ئێوه چەك له ړووی براکه‌یدا ڕانەکێشێت› چونکه نازانێت› له‌وانه‌یه شه‌یتان له 
ده‌ستی وەربگرێت و به‌هوی ئەوەوہ بكدويّته چالیٔکی دوزه‌خه‌وه)). 

(04) گرتنی سهری رم له مزگەوتدا 

۰۱ عَن آبي مُوسی (4#: ان رَسُول الله @ قال: ‹‹إذا مَرَ أحَدُكُمْ في 
مَجِْسِ آو سوق وبیده نبل لخد بنصالهاء › كُمَ لیاخد بنصالهاء شم لیاخد 
بنصالها)). قال: فقال ابو مُوسّی: والله ما مُثنا حثّی سَدَدْنَاهَا بَمْضنَا في وجوه 


بعض. [بخاري/ الفتن/ 6654] 


بدشى چاکەو په‌یوه‌ندی خزمایه‌تی (4ه) 

(ابو موسی) (4) دهلی: پێغەمبەر (&) فەرموویەتی: ((ئەگەر يەكێك له 
تیوه تییه‌ری به‌ناو کوریکدا يان به‌بازارنکدا: تیری به‌ده‌سته‌وه بوو؛ نه‌وا 
باسه‌ری تیره‌کانی بگرێت› دیسانه‌وه با سەری تیره‌کانی بگرێت)). ابو موسی 
ده‌لی: سوێند به‌خوا نه‌مردین هه‌تا ووی تیرمان نه‌کرده یه‌کتری. 

(55 ) ریگری له لیدانی دەم و چاو 

۲- عن ) أبي هُرَيْرَة (4) قال: قال تشون الله (@&): ‹(إذا قائل احدکم 
آخاه فلا يَلْطمَنّ الوجه). [بخاري/ العتق/ ۲:۲۰] 

(ابو هريرة) () ده‌لی: پێغەمبەر (7) فه‌رموویه‌تی: ((ئەگەر يەكێك له 
ئێوه شه‌ری کرد لەگەل براکه‌یدا: با ددست لەدەم و چاوی نه‌وه‌شینیّت و لیی 
نه‌دات)). 

(56) چاك نی‌یه يباو نه‌فرهت که‌ربیت 

۳ عَنْ آبي الذرداء (4): سمغت رسول الله E)‏ يَقُولَ: )0 اللَاِین 1 
یکوئون شهداء ولا شُفعاء یوم الْقيَامَة)). 

(ابو الدرداء) (#) دەڵی: بیستوومه له پێغەمبەرەوە (#) ده‌یفه‌رموو: 
((به راسستى ئەوانەی که نەفرەت کارن. نابنه شايەت و تكاكار له پؤڑڈی 
دواييدا)). 

5 عَنْ آبي هُرَيْرَةٌ (#) قال: قيل: یا رَسُولَ الله اذ عَلَى المُشركين. 
قال: ((إِني نَم بع لَعَانَاء وَإنَمَا بُعشْ رحمة)). 

(ابوهريرة) (#) ددلئ: به پیغه‌مبه‌ر (8) وترا ئەی پێغەمبەری خوا (@)› 
نزا بكه لەسەر بێ برواكان. پێغەمبەر (®8) فهرمووى: ((بەڕاسىتى من به 
نەفرینکار نەنێردراوم› به‌لکو به ردحمهت و میهره‌بانی نیردراوم)). 

(۵۷) توندرەوەکان لەناو جوون 

٥۔‏ عن عبد الله حق) قال: قال رشول الله (ئلق: ررمَنَك المُتَنَطعُون)). 
قالها ثَائا. 

(عبداله) كورى (مسعود)(#) دەڵى:پێغەمبەر (28) فه‌رمووی: 
(رتوندره‌وه‌کان لەناو جوون)). 


بسه‌شی چاکەو پەيوەندى خزمایه‌تی (54) 
(۵۸) دوعا کردنی پێغەمبەر (5) بو ئیمانداران دەبێته 
سوز و به‌زه‌یی بویان 

٦۔‏ عن عائشة (#) قالت: دخل على رسول الله (Êê)‏ رجلان» فکلماهٌ 
بشيء لا آذري ما مُو؟ فَأعْضَبَاهُ فلعتهما وسبهما. فَلَمّا خرجا. قلت: يا رسول 
اللہ من آصاب من الْخَيْرِ شَيْئًا ما آصایه هذان. قال: ((وما ذاك)). قالت: قلت: 
لعنتهما وَسَبَبْتَهُمَا. قال: ((اوَ ما عَلمْت ما شارطت عَلَيْه ربّي؟ قلت: النّهُم نما آنا 
بَشَنٌ فاي المسلمین لَعَنُْهُ او سَبَبْتُهُ قاجعله لَهُ رَكَاةُ وَآجرًا)). 

(عائشة) (#) ددلی: دود پیاو هاتنه خزمهت پێغەمبەر (&) قسهیه‌کیان 
لەگەلدا کرد نازانم چی‌بوو؟ توره بوو» ئەویش نه‌فرینی لىكردن و جویّنی دانی» 
کاتێك چونه دەرەوە وم: ئەی پێغەمبەری خوا ئەگەر كەسێك تووشی خێرێ 
بووبێت› ئەمانه هیچیان دەست نه‌که‌وت فە‌رمووی: ((بۆچى؟)) عانشه وتمى: 
وم تؤ نهفرينت لیکردن؛ جوێنت پێدان. پێغەمبەر (88) فه‌رمووی: ((ثايا 
نازانیت من مه‌رجیکم لەسەر خوای خوم داناوه؟ که‌وتوومه: خوایه! من مرۆقم 
ھەر موسڵمانێك من نه‌فرینم يكرد و جوێنم دایه تۆ بيكه به هوی پاداشت و 
پاککردنه‌وه‌ی ئەو)). 

۷۔ عن انس 2 مالك ¦ (4#) قال: کانت عند ام سلیم زفت تیم وهي ام 
انس فرائ رتسول الله رھ اليْتيمَة فقال: ((اذت هيّه؟ لقن كبرت لاك بر 
سئّك)). فرجخت ايَتِيمَةُ لیم سیم قبکي, › فقالت ام سُلَيْم: ما لك یا بُنَيّة؟ 
قالتِ الجارية : دعا علي نبي الله () أن نا يَكْبَرَ سئي» E‏ يبَر سئي بدا 
أو قالت: : قزني. . فرجت ام سیم مُمنتْجلة تلوث خَمَارَها حثی لَقیَت سول الله 
(&) فقال نها سول الله (8): ((مَا نك یا ام سُلَیْم). فقالت: يَا تبي الله 
ادعوت عَلَى يتيمتي؟ قال: روما ذاك یا 8 سَلَيْمِ)). قالت: رَعَمت انك دعوت أن نا 
یکبر سنها. وا يَكْبَرَ قرلها. قال: قضحد رَسُول الله رق کم قال: ریم سي 
آما تغلمین ان شرطي علی رَبًي؟ آئي اث شترطت على ربي فقلت: : إِنَّمَا آنا بشن 
آزضی کما يَرْضَى الْبَشَرُ › واغضب كَمَا یفضب الْبَشَنُ › فَأیْسَ شرا مه 
من ا متي بدعوة ة لیس لها بافل- أن يَجْعََهَا لَه طهُورا وَرَكَاة وَقَرْبَة يُقَرْبْهُ بها 
مثه يوم الْقيَائق). 
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(انس) کوری (مالك) (#) دهلی: کچیٔکی ههتيوو لای (ام سليم) (4) بوو 
ئەویش دایکی (انس) بوو› پێغەمبەر (&) چاوی بهم کچه هه‌تیوه که‌وت 
فه‌رمووی: ((ئه‌وه تؤيت؟! به‌پاستی گه‌وره بوویت› پی‌نه‌گه‌یت!)) کچھ هه‌تیوه‌که 
به‌گریانه‌وه گه‌رایه‌وه بۆ لای ام سليم› ام سلیم وتی: کچم چیته؟ کچه‌که وتی: 
پیغه‌مبه‌ر (38) دوعای لىكردووم که گه‌وره نه‌بم. ئیتر قەت گه‌وره نابم؛ يان وتی 
ته‌مه‌نم گەورہ نابێت› ام سلیم به‌په‌له چووه دهردوه و له‌چکه‌که‌ی دابه‌سه‌ریدا 
هه‌تا گه‌یشت به پێغەمبەر (&) پاشان پێغەمبەر (#&) پێی فه‌رموو: ((ام سلیم 
چیته)) نهويش وتی: شه‌ی پیخه‌مبه‌ری خوا ئايا دزعات لهو کچه هه‌تیوه 
کردووه؟ پێغەمبەر (*33) فه‌رمووی: ((دؤعاكه چییه؟)). ام سلیم وتی: وا ده‌زانی 
كه تؤ دزعات ل‌کردووه گه‌وره نه‌بیت يان ته‌مه‌نی گه‌وره نه‌بیت. پێغەمبەر 
زه‌رده‌خه‌نه گرتی پاشان فه‌رمووی: ام سلیم نه‌ی تۆ مه‌رجه‌که‌ی من لەسەر خو! 
نازانیت؟ من بهراستى مه‌رجم کردووه لەگەڵ خوای خؤمدا و وتومه: به‌پاستی 
من مرؤقم رازی ده‌بم ودك خه‌لکی پازی ده‌بن؛ و توره ده‌بم ودك ئەوان توره دەبن 
ھەركەسێك من دوعام کرد له نومه‌تی من به دؤعايهك -که‌شایه‌نی نه‌بیت- 
نه‌وه بؤى بکه به پاککردنه‌وه‌ی گوناهی و لیی خۆش ببه و بيكه بهمؤى نزيك 
خستنه‌وه‌ی ئەو له‌خوته‌وه له دواڕۆژدا)). 

۸ عن این عَبّاس (#) قال: كُنْت ألْعَبْ مَعَ الصّبْيَانء فَجَاءَ رَسُول الله 
(&)› فتواریت خلف باب قال: فجاء فحطاني حَطْأَةٌ وقال: ((اذْمَب وع لي 
مُعَاوِيَّة). قال: فجلت فقلت: مُوَ یأکل. قال: شم قال لي: (اذضب فادمٌ لي 
مُعَاويّة). قال: فجلت فقلت: هو یَأکل. فقال: ‹نا شيع الله يَطْنَهُ)). قال ابْنْ 
المتی: قلت لأُمَيَةَ: ما (حطأني)؟ قال: قفدني قفدة. 

(ابن عباس) (#) ددلسی: لەگەل مندالانىدا ياريم دەكىرد› پێغەمبەر (88) 
تەشریفی هات منيش خومم شارده‌وه له يشت دەرگایەکەوە› پێغەمبەر (&) 
ده‌ستی مالى به يشت ملمدا و فه‌رمووی: ‹((بڕۆ معاویەم بۆ ہانگ بکه)) وتی: 
منيش چووم ونم: نان ده‌خوات پاشان فه‌رمووی: ((برق بوم بانگ بکه)) وتی: 
منيش چومه‌وه وتم: نان ده‌خوات. پێغەمبەر (@&) فه‌رمووی: ((خوا سکی تێر 
نه‌کات)). 


ككغغ »4 


بدشى ستهم (۵۵) 


(00) بەشى ستهم 
(۱) حهرام كردنى ستهم و فرمان به‌داوای ليخؤشبوون و ته‌وبه‌کردن 

6¬ عن آبي از - عن الْبي ¦ ) -فیما روی عن الله تبارك وتعالی - 
انه قال: ((يَا عبادي إني حرمت الظلم عَلَى تفسي, وَجَعلتهُ بَيَْكُم مُحَرَمَاء فنا 
تظالموا يا عبادي کلکم ضنال 5 من هدیثه. فاستتهدوني آفدکم. يا عبادي کلکم 
` جَاثُعٌ : مَنْ أَطْعَمْتُهُ فاسنتطعوني أطعمكم. 5 عبَادي کلکم عار | : مَنْ کسوثه 
فاسنتَكسُوني اکسشکم. یا عبادي کم ثُخطلون بالليلٍ َالثَار 58 اغْفِرُ الوب 
جميعاء فاستغفروني اغفز نکم. یا عبادي کم تن قبلفوا ضري فتضنروني؛ ون 
تَيُْفُوا - فَتَنفَمُوني. يا عبادي َو ان أَوَنَكُمْ وآخركُم والسکم وَجِنكُبُ كَانُوا 
عَنَى آثقی قلب رَجُلٍ واحد مک › ما زاد ذلك في ملكي شیف . يا عبَادي لو أن 
نکم وَاخرکم وَإِنْسَكُمْ وَجِنَّكُم. كَانُوا عَلَى افْجَرِ قلب رَجُلٍ واحد [منكم] ما 
تقص ذلك من مُلكي شَيئا . يا عبادي لو أن َولْكمْ وَاخرَكُمْ وَإِنْسَكُمْ وَجِنَّكُمْ, › قَامُوا 
في صعيد ر واخ فسالوني؛ فاغطیّت کل اسان مَسألتهُ؛ ما تقص ذلك مما 
عئدي ¦¦ إا کنا َنْقَصٰ المخيّطً إڈا أذخل البَجْرَ با عبادي نما هي عْمَائَكُم 
اخصیها لک ثم اوفیکم إيّاهَاء فَمَنْ وجد خَيْرًا فَلِيَحْمَدِ الله (5)» ومن وجد غیر 
ذلك فلا من : نفسه)). 

له (ابو ذر)دوه (#) له پێغەمبەرەوە (ك) له فەرموودەيەكى قودسىد! له 
خواى پەروەردگارەوہ كه فەرموويەتى: ((ئەی به‌نده‌کانم! من ستەمم لەسە‌رخؤم 
حەرام کردووه و؛ له نيوان ئێوەشىدا حەرامم کردووه. ستەم له‌یه‌کتر مەكەن› 
ثهى به‌نده‌کانم! هه‌مووتان كومران مەگەر ئەوانەتان نهبيّت کەمن ڕێنموییم 
کردوون: داوای ڕێنموییم لبکهن؛ ڕێنمووییتان دهکهم. شه‌ی بسه‌نده‌کانم! 
هه‌مووتان برسین مەگەر ثه‌وانه‌تان نەبێت که من خواردنم پێداون› داوای 
خواردنم لىبكەن› خوراکتان دهده‌می؛ شه‌ی به‌نده‌کانم! هه‌مووتان پووتن مەگەر 
ثه‌وانه‌تان نه‌بیت که من پؤشتەم کردوون» داوای پزشاکم لبکن پؤشتەتان 
دەکەم نه‌ی به‌نده‌کانم! ئێوه شەو وڕۆژ ههله ده‌که‌ن منیش له هه‌موو تاوان و 
ههله‌کانتان خۆش دەبم› داوای لىخۆشبو شبونم ‌بکه‌ن ئەی به‌نده‌کانم ئێوه بەڕاستى 
ناتوانن بگەن بهو ناسته‌ی که زەرەر له‌من بدەن› هه‌روه‌ها ناتوانن بگەن بهو 
ناسته‌ی که سوودم پی‌ببه‌خشن. ئەی به‌نده‌کانم! ئەگەر سەرەتا و كؤتاييتان به 


بدشى ستهم (۵۵) 


مرۆف و جنؤكهكانهوه دليان وەك دلى له‌خوا ترسترین که‌ستان بێت› ئەوہ هیچ 
له مولکی من زياد ناكات› شه‌ی به‌نده‌کانم! ئەگەر کوتاییتان به مرۆف و 
جنوکه‌تانه‌وه دلیان ودك دلی خراپترین که‌ستان بێت› ئەوہ هیچ له مولکی من 
كەم ناکات. ئەی به‌نده‌کانم! ئەگەر سەرەتا و کوتایتان به مرۆف و جنوکه‌تانه‌وه 
تیگرا له گۆڕەپانێکدا بوه‌ستن و داوام لبکەن هه‌موو مرۆقێك شه‌وه‌ی که داوای 
ده‌کات پیّی ببه‌خشم. نه‌وه هیچ له‌وه‌ی له‌لای منه كەم ناكات› مەگەر ئه‌وه‌نده‌ی 
دەرزيەك له ئاوى دەریا که‌می ده‌کانه‌وه. شه‌ی بمه‌نده‌کانم! به‌راستی نه‌مه 
کرده‌وه‌کانی خوتانه و من بؤتانى ده‌زمیّرم و تزماری ده‌کهم و پاشان پاداشتان 
دەدەمەوە. ھەركەسێك چاکه‌ی ده‌ست که‌وت باسوپاسی خوای گه‌وره بکات و 
هدركهسيش شتیکی تریشی ددست کەوت ئهوه با ته‌نها سه‌رزه‌نشتی خؤى 
بكات)) سه‌عید ده‌لسی: (ابو ابریسس الخولانی) ئەگەر نام فه‌رمووده‌یسه‌ی 
بگیرایه‌ته‌وه به‌چوکه‌وه داده‌نه‌یشت 

۰ عن جار بن عبد الله ٦‏ 1 رَسُول الله - قال: «اثّقوا لسن 
فَإِن ¦ الظلم ظلماتٌ یوم القيَامَة. وَانُقَوا الم فَرِن اشح اهنك مَنْ کان َيْلَكُبُ 
حَمَلَهُمْ على آن سَفْكُوا دماعهم واسنتحلوا محارمهم)). 

(جابری) کوری (عبدالله) (4) ددلئ: پێغەمبەر رق فه‌رموویه‌تی: ((خوتان 
لەستەم بپارێزن› بەڕاستى ستهم تاریکایبه له پزژی قیامه‌تدا؛ خؤتان له رژدی 
و چروکی بپارێزن› به‌پاستی پژدی و چروکی خه‌لکانی پیش نیوه‌ی له‌ناو 
بردووه؛ وای لیکردووه کسه خويّنى یه‌کتر بڕێژن و؛ حسه‌رامی یه کتر حهلال 
بکه‌ن)). 

۱ عن ابن عمر (#): أن سول الله (@) قال: («الْمُسِمُ او المسنلم نا 
يَظلِمُهُ ونا یسل مَنْ کان في حَاجة أخيه کان الله في حاجته وَمَنْ فرح عَنْ 
ملم رة رح اله عله بها كربَة من کرب يوم القيامة؛ ومَنْ سشر ما سَثَرَه 
الله يوم الْقيَامق). [بخاري/ المظالم/ ۲۳۱۰] 

له (ابن عمرەوە (40:) كه پێغەمبەر (&&) فه‌رموویه‌تی: ((موسڵمان برای 
موسلمانه ستەمی وناكات و؛ وازی ڵناهێنێت که‌سته‌می ێ‌بكرێت› ئەوەی 
ييُويستى براکەی جیبه‌جی بکات خوای گەورہ پێویستییەکانى جیبه‌جی 
دەکات. هدر که‌سیکیش يارمهتى موسڵمانێك بدات و ناره‌حه‌تیه‌کی بق سوك 


بەشىستەم ( 40 ) كغغ تست 


بکات. ئەوہ خوای گه‌وره ناره‌حه‌تیه‌ك له ناره‌حه‌تیه‌کانی ڕۆڑى دوایی لەسەر 
سووك ددكات. ھەر كهسيّك كەم و كورى موسڵمانێك بشارنته‌وه و دەری نه‌خات 
نه‌وه خوای گه‌وره كەم و کورییه‌کانی له پفژی دواييدا ده‌شاریته‌وه)). 
(۲) موله‌تدانی سته‌مکار 

۲ عن آبي موسی رام قَالَ: قال رَسُول الله (): ((إنّ الله عَرُوَجَلِ 
يمي للظالم» فإذا اخَدَهُ نم یُفشه». ثم قرا: «وکنند اخذ خذ رید اذا اَذ القری 
وهي ظَالمَة 7 ¿ اخذه لیم شدید 4 [الهود: 03 1]. [بخاري/ التفسیر/ 09 44] 

(ابو موسی) (&) دەڵی: پێغەمبەر (188) فەرموويەتى: ((به‌پاستی خوای 
گەورہ مۆڵەتىستەمكار دەدات› ههركاتيّك گرتی ئیتر به‌ری نادات. پاشان شەم 
ئایەتەی خویِضدەوہ كه ثهمه ماناکه‌یه‌تی: طإئابەو شێوەیە توله‌سه‌ندنی 
په‌روه‌ردگاری تۆ كاتيْك توله دەسێنێت له خه‌لکی شار و دیهاته‌کان له حاڵێکدا 
كه یاخی و ستهم پیشه‌بوون؛ بەڕاسىتى توله‌سه‌ندنه‌که‌ی زور بے ێش و 
سه‌خته. إوكذلك اخذ ربك إذا اخذ القری و هي ظالمة ان اخذه اليم شديد» 
هود؟ ٠١‏ 

(؟) باهدمووكدسيّك يارمدتى براكدى بدات جاء 
ستدمكاربيت يا ستەم اليكراو 

۳ عن جابر (4#) قال: اقتئل غنامان: ام من الم جرین وغنا من 
نصا فنادی لماح أو الْمُهُاجِرُونَ: يا لَلْمُهَاجرِين. وئادى اْأنْصَارِي: يا 
تلأئصار. فخرج سول الله رق فقال: (رما هذَا؟ دغوی آهل الْجَاهلِیك). قالوا: 
ا یا رسول اللہ : ن عُلَامَيْنِ اقتتناء فکسع آحذهما الاخر قال: ((فَنَا پاش 
وفیتصر الرْجُل آحَاهُ این از مَظلومًاء إِنْ کان ظالمًا فلینهه فَإئَهُ له تصن وان 
کان مُظلوما فَلْيَنْصّرُْ). 

(جابر) (4) دهلی: دوو ميرد مندال بووبەشەریان؛ یەکیکیان له كؤجبهران 
بوو. ئەوی تريش له يارمهتيدهران» هه‌ریه‌که‌یان هاوارى برد بۆ كؤمهلهكهى 
خؤى كه بچن به‌هانایه‌وه پیفه‌مبهر (&) چوه دەرەوہ و فه‌رمووی: ((ئەوە 
چییه؟ بانكهوازى نەفاميە)). وتيان: نهخيّر نهى پیٔغەمبەری خواء به‌لکو دوو 
مێرد مندال بوون شەپیان ده‌کرد؛ یه‌کێکیان شه‌قی لەوی تریسان هه‌لدا. 
فهرمووى: ((قه‌یدی نىيه؛ باهه‌موو پیاوێك يارمهتى براکه‌ی بدات جا 


بسه‌شی ستەم (۵۵) 


سته‌مکاربیت يا ستهم لیکراو؛ ئەگەر سته‌مکار بوو بابه‌رگری بکات؛ نه‌وه 
يارمهتىيه بۆى› نه‌گه‌ر ستەم لیکراویش بوو ئهوه یارمه‌تی بدات)). 
(4) نه‌وانه‌ی که ثازاری خه‌لکی دەدەن 

١76‏ عن عازوة عن هشام بن حکیم بن حرام (&) قال: مر بالشام علّی 
اس وقد أقيمُوا في الشّمْس› وصب علی رُعُوسهم الرّیْت» فقال: مَا هَذا؟ قيل: 
يُعَدبُونَ في الخراج. :فال اَمَا إِنّي سمغت رَسُولَ الله › 88 يقول: ران الله يُعَذْبُ 
الذین يُعَدْبُونَ في الدئیا)). 

له (عروة) کوری زبیر نه‌ویش له هشام کوری حكيم کوری حرام () 
دەگێڕێتەوە که لهولاتى شام دا بەسەر کۆمەڵێکدا تێپەڕى لەبەر خۆر راگیرابوون 
و› ڕۆن کرابوو به‌سه‌ریاندا» وتی: نه‌وه چی‌یه؟ وترا: له‌به‌ر ئەوەی خەراج نەدەن 
خاوایان لنده‌کهن. پاشان وتی: به‌پاستی من بیستومه له پێغەمبەرەوە (®) 
دەیفەرموو: ((به‌راستی خوای گەورہ تۆڵه له‌وانه دەستێنێت که ئازار و 
نه‌شکه‌نجه‌ی خه‌لکی دەدەن له دونيادا)). 

(۵) نه‌وانه‌ی که سته‌میان کردووه, نابیٰت سه‌ردانی ش وینه‌کانیان بکەین 

مەگەر به‌گریانه‌وه 

۸٥‏ ۔ ع ابن شهابي وَمُوَيَذْكُرُ الحجر مسَاكنَ نمود؛ قال: سالم بُ عبد 
اللّه: ان عَبْدَ الله بْنَ عُمَرَ () قال: مررئا مع رَسُولِ الله ؛ ) على الحجرء ٠‏ فقال 

نَنَا رَسُول الله رلق: تا تذخنوا مساکن الزين ظَلَمُوا الفنهم 5 أن تکوشوا 


باكين» حَذرا أن یصیبکم مثل ما آصَابَهُم). ثم زجر فأسنرع حَنَّى خَلَقهَا. [بخاری/ 
الانبیاء/ ۳۱۹۸] 


له (ابن شهاب)دوه له‌کاتیکدا كه باسی شویٔتی حجری دەکرد كه هه‌وارگه‌ی 
شموود بوو وتى (سالم بن عبدالله) دەڵی: بهراستى عبدالله كورى عمر (5) وتى: 
كه لەگەل پێغەمبەردا (7) بەسەر حجردا تێپەڕین پێغەمبەر (@&) فەرمووی: 
(رمه‌چنه جیکا و ریگای ئەوانسەی که سته‌میان له‌خویان كردووه مەگسەر 
به‌گریانه‌وه نهبيْت)) نه‌وه‌کو ثه‌وه‌ی توشی نه‌وان بوو توشی نیوه‌ش بێت. 
پاشان خوّیشی له حوشتره‌که‌ی ئەدا هه‌تا به‌ه‌له ه‌وییان به‌جی‌هیشت. 


_-. سس سس سسل 4١‏ مم "`< 


بدشى ستەم (۵۵) 


‹ 6 ) ناوهینان له بیری سزادراوان 

۷ عن عَبْد الله ُن عُمَرَ (4#: أنّ الاس توا مَعَ رَسُول الله (&) على 
الحجر ازض تود وت من آبارها وَعَجَدُوا به العجين» اریم بس الله 
- أن یو ما استقوا وَيَْلفُوا الول العَجِينَ» › وامَرَهم أن سقو من البثر 
التي کاتت تردهًا النّاقة. [بخاري/ الانبیاء/ ۳۲۰۱] 

(عبدالله بن عمر) (#) دەڵی: بهراستى خەلکی لەگەل پیغه‌مبه‌ردا له زدوى 
حجر دابهزين و ئاویان له‌بیره‌کانی دەرهیْنا و هه‌ویریان پی‌شیلا: پاشان 
پێغەمبەر (&) فرمانى دا كه ناودكان بڕێْژن و ههويرهكانيش بدهن به 
حوشتره‌کان هه‌روه‌ها فرمانی دا کەلەو ناوه بهیتن که حوشتره‌که ده‌چیته 
سەرى. 

)۷( تۆلەسەندنەوە و دانه‌وه‌ی مافه‌کان له روژی دوايىدا 

۷- عن ا أبي هربرة (#): أن رول الله ةق قال: (اتسدرون ما 
المُفْلس)). قالوا: المفلس فیتا من نا درم له وا ماع فقال: 20 المُفِسَ من 
متي [مَن] يَأتي يوم القيَامة بصلاة ? وصیام وزکاق وَيَأتي قد شتم مَذا. وقذف 
هذا؛ واکل مال هذا وَسَفُكَ دم هذا» وضرب هَذًا› فیعطی هذا من حسناته» وهَڏا 
من حستاته. فإ فنیت حَسَنائهُ قبل آن يُقضنى ما عَلَيْه اخذ من خَطَايَاهُمٍ 
فطرِحت عليه ثم طرح في الفّار)). 

له (ابو هريرة)وه (#0:) دهلئ: پیغه‌مبهر (88) فه‌رمووی: ((ئايا ده‌زانن 
"مفلس " کی‌یه؟)) وتیان "مفلس" له‌ناو ئێمەدا ئەوانەن كه درههم [پاره] و 
کەلوپەل نه‌بیت. پێغەمبەر (8ك) فه‌رمووی: ((بهراستى "مفلس" له ئۆمەتى من 
له رؤزى قیامه‌تدا نه‌وان‌ن که ديت بهنويز و رۆژ و زه‌کات بهلام له‌کاتنکدا که 
جوینی داوه بهو و› تؤمهتى خستووهته يال ئەو› مالى ئه‌وی خواردووه و› 
خوینی نه‌وی پیژاوه و؛ له‌وی داوه. جاله‌چاکه‌کانی شەم دەدرێت بهم وبەاو؛ 
ئەگەر چاکه‌کانی ته‌واو بوو پیش ه‌وه‌ی قه‌رزه‌کانی بداته‌وه. ئەوا له تاوانه‌کانی 
نه‌وان وه‌رده‌گبری و فری ده‌درنته سەر ئەم و پاشان ف ری ده‌دریّته نساو 
دوزه‌خه‌وه)) 

۸ عن عن آبي ُررة (#ە): أن رسول الله رق قال: ر(رلَشُؤدُنٌَ الحقوق ای 
آهلها یوم لیام حَنَّى یقاد للشّاة الْجَلْحَاء من الشاة الْقَرْثاء)). 

له (ابو هريرة)دوه (4#‰) دهلی: : پێغەمبەر (@8) فه‌رمووی: ((سویند به‌خوا 
هه‌موو مافه‌کان دەدەنەوە به‌خاوه‌نه‌کانیان له پژژی قیامه‌تداهه‌تا حه‌قی مه‌ری 
بی‌شاخ له‌مه‌ری شاخ دار ده‌سینریته‌وه)). 


بدشى قه‌زاو قەدەر (56) 


(05) القدر: به‌شسی قەزا و قەدەر 


(۱) باسی نایه‌تی ۋانا کل يء خلقناه بقدر4 

۹ عن آبي هُرَيْرَةٌ (#) قال: جَاء مُشركو قرش یخاصمون رَسُول الله 
(8) في انقدس فنرت: يوم يُسْحَبُونَ في الثّار عَلَى وجوههم ذوقوا مَس سقر. 
2 کل شَيْءٍ حََقنَاهُ بقذر4 [القمر: .]4۸,6٩‏ 

له (ابو هریره)هوه (ذه) ده‌لی: کومه‌لی له بئباوهرهكانى قوردیش هاتن و 
لەگەل پێغەمبەردا کردیان به‌هه‌را و هوریا (مخاصمة) لەسەر قەدەر› پاشان شەم 
ئايەتە هاته خوارەوہ: یوم یسحبون في النار على وجوههم ذوقوا مس سقر. انا 
کل شيء خلفناه بقدر القمر 1٩-6۸‏ که ئەمە ماناکه‌یه‌ت: (ڕۆژێك دێت 
كەلەسەر روويان راده‌کیشرین له‌ناوئاگری دۆزەخ دا پێیان دەوتریٔت دەبچیژن 
تالاوی دۆزەخ. بیگومان نیمه هه‌موو شتیْکمان به‌نه‌ندازه‌و نه‌خشه‌ی دیاری 
کراو دروست کردووه). 

(۲) هه‌موو شتيك به‌قه‌زا و قەدەرە 

٠۔‏ عن طاوس الَّهُ قال: آدرکتٌ ناسا من آصنخاب + رسول الله رق 
يَقُولُونَ: : كل شیم بقدر. قال: وسمفت عَبْدٍ له بن عُمَرَ () يقول: قال رَسُول 
الله (@): ((كل شيء بقدر حثی الْعَجْر والْكَيْس) آو: ((الْكَيْس وَالْعَجْنٍ). 

(طاوس) (4#) دهلسی: بەخزمەت چه‌ند كەس لەیارانی پێغەمبەر (88) 
گه‌یشتووم ده‌یسانووت: ههموو شتێك به‌قه‌زا و قەدەرە› ههرودها دەڵلى: 
بیستوومه لے (عبدالله)ى کسوری (عمسر) (#) ده‌یسوت: پیغه‌مبسهر (ق) 
فه‌رموویه‌تی: (رهه‌موو شتيك به‌قه‌ز! و قەدەرە› تەنانەت که‌وده‌نی و هوشمه‌ندی 
و ژیریش یا به‌پیچه‌وانه‌وه)). 

(؟) فرمان به‌هیز و وازهینان لەتەمەلى و نه‌توانین 

۱ عن آبي هَرَيْرَةٌ (ڈ) قال: قال سول الله (#: «لمومن القوي خَیْرْ 
واحب ای الله من الْمُوْمِنٍ الضعیف › وفي کل خير اخرص علی ما يَنْفْمُكَ. 
واستین بالله ولا تَعْجَن وان اصاب شيء فلا تقل: لو اني فعلت كَانَ کذا وكذاء 
وتکن قل: در الله ما شاء قعل فَإِنٌ لو تَْتَمُ عَمََ الشیْطان). 


سس (۱» سس 
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(ابو هريرة) (#) دهلی: پیخه‌مبه‌ر (&) فەرموويەتى: ((بروا دارى بە‌هێز 
جاكتره و خؤشهويست تره لای خواى گه‌وره.له بروادارى لاواز ههمووشيان 
چاکن؛ سووربه لەسەر ئەوەی كه سوودت پی‌ده‌گه‌یه‌نیت داواى یارمەتیش ته‌نها 
له خواى گەورہ بكه و؛ ده‌سته‌پاچه مه‌به و› ئەگەر شتیکت تووش بوو مه‌لی: 
ئەگەر وام بكردايه وادەبوو؛ بهلكو بڵێ:ئەمە قه‌ده‌ری خوايه و نه‌وه‌ی ويستى 
کردی؛ جونكه: ئەگەر وابوايه "لو" كارى شەیتان ده‌کاته‌وه)). 

)٤(‏ هدموو کاروبارەکان پیش دروست بوونيان نووسراون 

۲ عن ء بْد الله بْنِ عَمْرِو ُن الغاص (#) قال: سمغت رَسُول الله () 
يَقُول: «کثب الله مقادیر الخَنائق قَبْلَ آن يَحلَقَ السَّمَاوَاتِ والأْض بِحَمُسِِنَ الف 
سَثقٍ قال: وعرشه علی الماع). 

له (عبدالله) کوری (عمر) کسوری (عساص) (#) ددلسی: بیستومه له 
پێغەمبەرەوە () ده‌یفه‌رموو: ((خوای گه‌وره په‌نجا هه‌زار سال پێش ئەوەی 
ئاسمانه‌کان و زه‌وی دروست بکات» هه‌موو کاروبساری دروست کراوه‌کانی 
نووسیووه)) فه‌رمووی: ((هه‌روه‌ها عه‌رشی په‌روهردگار له‌سهر ئاو بوو)). 

(۵) باسی قه‌دهر و گفتوگوی ئادەم و موسی ( ب) 

۲ عَنْ آبي هُرَيْرَةٌ (ظظ) قال: قال رَسُول الله (): ((احْتَيٌ آم وَمُوسی 
علیهما السام عند ربهما › فحج آدم موسى. قال مُوسی: انت آدم الذي ختقه ال 
بیدہ » وَنْفَْحْ فيك من روحه» وو لك اكت واسکنك في جنْته. شم م افبطت 
الاس بخطیتك إلى الأرْض؟ فقال مز : أت مُوسَى الذي اصطفاك الله برسائته 
وبکنامه. واغطات الألوّاح فيهًا تیان 7 شيع وقرّبد نجیّا. فبکم وجدت الله 
کب التُورَاة قبل أن أخلّق؟ قال موسی: باربعین عَامًا. قال آدم: : قل وجذت فیها: 
«وعصی آدم رب ففوی)» [طه: ۱۲۱]. قال: نعم. قال: افتلومُني عَلَى أن مت 
عَمَلَا كَتَبَهُ الله علي أن اغمنّه قبل أن يَخلقني باربین سننة». قال رَسُونَ الله 
(8): (رفحح اَدَمْ مُوستی)). [بخاري/ القدر/ 0 134] 

(ابى هريرة) (:#:) دهلی: پێغەمبەر (®) فه‌رموویه‌تی: ((ئادەم و موسا 
که‌وتنه گفتوگو له‌ننوان خؤيانو له‌به‌ردهم په‌روه‌ردگاریاندا و؛ ئادەم زال بوو 
بەسەر موسادا موسا وتی: توق ئەو ئادەمەیت که خوا به‌ده‌ستی توانای خوی 
دروستی کردووی و؛ لهرؤحى خؤى فووی کرد بے بەرتاو کرنووشی به 
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فريشتهكان برد بۆت و› لهبهههشتدا جیگیری كردى و؛ پاشان بههؤى ههله و 
تاوانتەوە› خه‌لکت دابه‌زان بۆ سەر زەوی؟ ئادەم وتی: تو ئەو موسایەیت كه 
خوا به هؤى پەیام و وشەکانی خویه‌وه هه‌لیبزاردویت و› ئەلواحی پی‌به‌خشیت 
که رؤشنكهرهودى هه‌موو شتیْکی تیایه و› نزیکی کردیته‌وه و پزگاری کردی. 
بوونی تەورات چه‌نده پیش دروست کردنی من بووه؟ موسا وتی: به‌چل سال. 
ئادەم وتی: شەم نایه‌ته‌ی تیابووه #وعصى ادم ربه ففوی) طه ۱۲۱ موسی 
فتعز بەڵێ› ئادەم وتی: باشه نایا سه‌رزه‌نشتی من ده‌که‌ی له‌سهر كردەوەيەك 
كه پیش جل سال له دروست بوونم خوای گه‌وره نووسيويهتى)). . پێغەمبەر 
(8) : فه‌رمووی: ((نادهم سه‌رکه‌وت بەسەر موسادا)). 
( 6 ) باسی قهدهر و یاخی‌بوون و خو خۆش بەختى 

6 - عن علي (4) قال: کل في س قبع الغرقر فأتائا رَسُول الله 
(#) فقعد وقعدتا حَوْلَهُ وَمَعَهُ مخصرة فتکس. فَجَعَل یکت بمخصنرته. کم 
قال: : ((ما مک من اح ما من نفس مَنفُوسة إلا وقذ َب الله مَكَائهَا من الْجكة 
والثاره و وقد کتبت شقيّة و سعيدة)). قال: فقال رَجَل: يا رسُول الله آفنا 
مک عَلَى کتابتا ودع الْعْمَّل؟ فقال: (من کان من آهل الستعادة فسیصیز ای 
عمَل آهل السعادة» ومن کان من ¦ لفل الشقَاوة ة فسیصییر ی عمل آهل الشٌّقاوة 
فقال: اعْملوا فکل میسر. ما آهل الستعادة ة فَيُيَسَرُونَ لعمل آهل الستعادة ت وا 7 
الشَقاوة فَيْیْسُرُونَ لِعَمَلِ هل الثتقاوة ثم قرا ر فَأما من أطي واثقی وصداق 
بالضنتی فسئیسره لنيُسْرَى وا مَنْ بَخل واسنتختی وکَدّب بالخستی فسئیِسره 
لعْسی). [بخاري/ الجنائز/ ]۱۲۹٦‏ 

(علسي) (&) دهلسی: له‌به‌جیهینانی کاری جەنازەيسەك بووین له (بقیع ی 
غەرقەدا) پێغەمبەر (&) تەشریفی هێنا و دانیشت و ئیٔمەش لەچوار ده‌وری 
دانيشتين» پێغەمبەر (#&) گؤچانیٔکی پێبوو› سەری داخست وبه كؤجانهكهدى 
هێڵى ده‌کیشا لەسەر زه‌وی‌یه‌که و› پاشان فەرمووی: ((هيج كه‌سێك له كوه 
نىيه و؛ هیچ نه‌فسیکی دروست کراو نىيە› مەگەر خوای گه‌وره شوینی له 
بەھەشت و دۆزەخىدا دیساری کردووه و؛ نوسسراوه ئەگەر ياخى بيت يان 
خوشبه‌خت بێت)) پیاوێك وتسی: نه‌ی پێغەمبەری خوا ئايا ده‌کرشت يشت 
ببه‌ستین به‌وه‌ی که بؤمان نووسراوه و واز له کاروکرده‌وه بهینین؟ پێغەمبەر 
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(8ك) فەرمووی: ((ئەو که‌سه‌ی له ده‌سته‌ی خؤشبهختان بێت› ئەوا بەرەو کاری 
خؤشبهختان دەڕوات› نه‌وه‌ش دەستەی ياخى بووان بێت› ئەوا بەرەو کاری 
ياخى بووان ده‌روات و› فه‌رمووی: («کار و کردەوہ بكەن› هه‌موو كەس خوا 
هوکاری بۆ ناسان کردووه که بەرەو ئەو ریگایه بروات كه خوی هە‌ڵیبژاردووه› 
نه‌وه له تاقمی خوشبه‌ختان بێت ئەوا به‌ره‌و ئەو اقاره دەبرێت و وای لىدهكرئ 
که کاری چاکه خوازی بکات. تاقمی خرايه کارانیش وایان لوده‌کری که کاری 
خرایه‌کاریی نه‌نجام بدەن. پاشان ئەم نایه‌ته‌ی خوینده‌وه: #فاما من اعطی..# 
كه ئەمە ماناکه‌یه‌تی: جا نه‌وه‌ی [مال و سامان و زانستی )ده‌به‌خشیّت و 
پاریٔزکار و له‌خوا ترسه. برواى پته‌وی به پاداشتی چاك و به‌نرخی خوایی 
ھەیە› ثه‌وه رنگه‌ی جاكه و چاکه‌کاری بو ناسان ددکه‌ین و سەرەنجام دەيخەينە 
خێر و خۆشىيەوە› بهلام ئەوەی که ڕەزیل و ددست نوقاو بێت و خوی بی‌نیاز 
بزانێت› بروای نەبێت به ياداشت و به‌هره‌ی چاکی خوایی و به‌درژی بزانێت› 
هوه ئێمه پیٔبازی تهنكانه و ناخوؤشى بو ئاسان دەکەین و سەرەنجام به 
دوزه‌خی دهگه‌یه‌نین4. 
(۷) كؤتايى کردهوه‌کان 

٥۸۔‏ عن آبي هُرَيْرَة (#): أن رَسُول الله رك قال: ((إِن الرجُل لَيَعْمَل 
الزّمَنَ الطویل بِعَمَل آهل الْجَكَة ثُمٌ يُحْحْمْ لَهُ عَمَلهُ بعَمَلِ آهل النّابٍ ون الرّجْلَ 
يعمل الزّمَنَ الطويل بعمل آهل النّار. ثم يُحْثمُ لَه عَمَلهُ بِعْمَلِ آهل الجَنّة)). 

(ابو هريرة) (4) ددلئ: پێغەمبەر رہل فه‌رموویه‌تی: ((يياوى وا ھەيسە 
ماوديهكى زؤر کاروکرده‌وی به‌هه‌شتیی ده‌کات» پاشان كؤتايى کرده‌وه‌که‌ی به 
کرده‌وه‌ی دوزه‌خیی دیّت. پیاوی وايش هەیے ماوه‌ییه‌کی ززر کاروکرده‌وه‌ی 
دوزه‌خیی ده‌کات» پاشان كؤتايى کوتایی کرده‌وه‌که‌ی به کرده‌وه‌ی به‌هه‌شتیی 
دێت)). 

(۸) باسی كؤتايى تەمەن و دابەش کردنی پزق و پفزک 

٦۔‏ عن عَبْدٍ الله ن مَسُعُودٍ تس قال: قانت ام حَبِيبَّة (ثم: الله مذي 
بژوجي رسول الله رق وبأبي آبي سفیان؛ وبأخي معاوية. فقال له نشول الله 
رق : ((إنكٍ سالتِ الله اجال مَضْرَویةِ وآشار مَوْطُومَةٍ واززاق مَقْسُومَة نا 


و 


مج شَیْنَا منها قَبْلَ حل ولا يَوَخْرٌ در منها شَيْنَا بد حله› ولو سَألتِ الله أن 
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یعافیك من عذاب في اذا وغذابر في الق لکان خَيْرًا نك). قال: فقال رجل: 
یا سول الله: ا مُسخ؟ فقال الثبي (@: ران له عر 

وجل َم یهد قَوْمًا -او يُعَدّبْ قَوْمًا- فَيَجْعَلَ لَھُمْ نسنلاه ون القردة والختازین 
کائوا قبل ذلك)) ۰ 

(عبدالله) کوری (مسعود) (4) ده‌لسی: ام حبييسة (#) وتى: خوایه! 
بەھاوسەرم پێغەمبەر (8#) و به‌ابو سفیان و به‌معاویه‌ی برام شادم که‌رهوه. 
پێغەمبەر (8#) فه‌رمووی: ((تىۆ له‌خوا داوای چه‌ند ئەجەل و كۆتايىيسەكت 
کردووه که نووسراوه. هه‌روه‌ها داوای پنره‌وی دیاری کردنت کردووه و. داوای 
پزق و پززی دیاری کراوت كردووه؛ ئەمانەی که تق داوات کردوون هیچیان 
پیش ناکەون پیش کاته‌که‌ی خۆی› هه‌روه‌ها دواش ناکه‌ون دوای نهو کاته‌ی 
بؤى دیاری کراوه. ئەگە داوات بکردایه له‌خوای گه‌وره که له ناگری دۆزەخ و 
ثازاری قه‌بر بتپارێزێت چاکتر بوو بۆت)) پیاوێك وتی: ئەی پێغەمبەری خوا؛ 
ایا مه‌یمون و به‌رازه‌کان لەوانەن که مه‌سخ کراون و گوراوون؟ پێغەمبەر (8#) 
فه‌رمووی: ((خوای گه‌وره هیچ میللمه‌تیکی له‌ناو نه‌بردووه که پاش خویان 
وه‌چه‌یان هەبێت› مەیمون و به‌رازه‌کان پنش ئەوہ بوون)). 

)٩(‏ سەبارەت به چاره‌نووس و بژیوی 

۷ عىن عَيداللہ بن شود نکد قال : حَدْتْنَا سول الله )0 وهو 
الصادق المصذوق: ((اِنٌ احدکم يُجْمَمُ خلقه في بطن امه ازبعین يَومَا ء ثم یکون 
في ذلك عة مثل ذلك .شم یکون في ذلك مضنفة مثل ذلك :مسا 
عرُوجل مك قیقع فيه الروح ويُؤْمر بارع کات : بكثب رِزْقِهِ › واجله وَعَمَله› 
وشقي ¿ آو سعید . فوالذي لا اله غَيْرَهُ »ن احدكم يعمل پم اط الجَنّة حتى ما 
یکون بيئه وَبِيْتَهًا الأذراع ؛ فیمنیق عليه الکشاب › فیقمل بعذل افل ار 
فیدخلها . ان احَدَكُمْ یعنل بعَمَل اهل المَّار » حى مایکون بَيْنهُ ون 1 
ذراع فیمنبق علیه الكثاب › فيع بِعَمَل اهل الجنة فیح ) 

(عبدالله)ى كورى (مسعود) (#) ده‌لسی: پێغەمبەر() که‌راستگوترین 
راستگویه فەرموویەتی: ر له‌نیوه لەماوەی جل رؤڑدا لەسکی دايكيدا 
خەلق ده‌کریت. له‌ماوه‌ی جل روزدا دەبێتە پارچەيەك گۆشتو خوین» پاش 
ماوه‌ی جل رؤزيش ده‌بیته پارچه گۆشتێك › پاش ئەوہ خوای گەورہ 


سس( 
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فریشتەیەك ده‌ن ریت روح ده‌کات به‌به‌ریداو فسهرمانى بسه‌چوارو شەش 
پیده‌کریت: به‌نووسینی رژزیی. دریژیی ژیانیی (نه‌جه‌لی)و کاریی به‌دبه‌خته 
يان بەختەوەر› سوێند به‌وه‌ی جگه لهو خوایبه‌کی‌تر نييه؛ که‌سی واتان ههيه 
کاروکردهوه‌ی به‌هه‌شتیی ده‌کات هه‌تا له‌نئوان نهو به‌هه‌شتا نه‌ندازه‌ی گه‌زیکی 
ده‌مینی › که‌چی نووسراوه‌که پیْشی دەکەوێت‌و کاروکردهوه‌ی دوزه‌خیی 
ده‌کات و ده‌چیته دۆزەخ› هه‌روه‌ها که‌سی واشتان هه‌یه کاروکرداری دززه‌خیی 
ده‌کات › هه‌تا به‌ئه‌ندازه‌ی گه‌زیکی ده‌مینی‌و نووسراوه‌که ينشى ده‌که‌ویت‌و 
کاروکرده‌وه‌ی به‌هه‌شتیی ده‌کات و دەچیٔته به‌هه‌شته‌وه)). 

۸ عن حديفة ة بتأسيدر 6 - يَبلعُ به به التبي - قال : («يَدْخلٍ المنك علی 
الُظفة بَعْدَ ما تسنتقر في الرّحم باربعین او خمسة وازبمین لَيْدَة فیقول: یا رب 
اشقي او سعيد ؟ فَيْكَثبَانِ 0 فقول : اي رب + اذْكَرٌ اوائثى ؟ فیکتبان › يكب 
عَمَلَهُ › وَاجَلَهُ › وَررْقَهُ ء ثم تطوی الصخف › فلا یراد فیها ولا ینقض)). 

(حذيفه)ى کوری (اسید) دەیگەینێتە پیغه‌مبهر(18) که‌فه‌رموویسه‌تی: 
((فريشتهكه ده‌چیته لای تؤودكه پاش ئەوەی دوای جل رۆژ ياجو پینج رۆژ 
لەرەحمدا جیگیر دەبێت:› دەڵێت: ئەی په‌روه‌ردگار ایسا به‌دبه‌ختسه يان 
به‌خته‌وه‌ره؟ دەنووسرێت دەڵى: ئەی په‌روه‌ردگار: نێره یا می؟ ده‌نووسریّت و 
کرده‌وه‌ک‌انی ده‌نووسریت » شوینه‌واره‌کانی هجهل ۰ رژزیسی › پاشسان 
ده‌فته‌رداده‌خریت › نه‌لیی زياد ده‌کریت‌و نه‌لیی که‌مده‌کرینت)). 

۹ - عَنْ عامر بن وَائلّة حَدَكْهُ: اله سمع عَبدُالله بن مسنعودر (#) یقول: 
الشقي مَنْ شقي في بَطْن أمه ‏ واسنعید مَنْ وعظ بقيره. فاتى رجا من اصنحاب 
رسُول الله (#) يُقَال له حُذيفة بن اسید القفاري فحَدثه بذلك من قول ابن 
مسنعود › فقال: وَكَيْفَ يَشقي رَجُل بغیر عَمَلٍ ؟ فقال له الرَجُل: اتَعْجَبُ من ذلك ؟ 
قاني سمغت ر سول الله (قق يَقول: رراذا مَرّ بالئطقة. ثئتان وَارْبَعُونَ لَيْنَةٌ › بعث ج 
الله اليْهًا مَلَكَا فُصََوَرَمَا وخلق سمعها وبصرها وَجِلْدَمَا وَلَحْمَهَا وعظامها .شم 
قال: يَا رب اذکز ام أنثى ؟ فيَقْضِي رَبك ماشاء ویب الملّك. شم يَقُولَ يَا زب 
اجلهُ ؟ فیقول ربك ماشاء وَيُكتَبُ الك › ثم يول : یا رب رْفَهُ ؟ فيقضي رَبْکَمَا 
شاء ویب المّك › کم یر امَك بالصحيفة في ده فلا یزید عَلَى ار ول 
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یفص وزاد في روَايّة: ((اسَوي اوْغَيْرَ سوي ؟ فَيَِعَلَهُ اله سویا او غَيْرَ 
سوي). 

(عامر)ی كورى (وائله) دهلی: له(عبدالله)ى کوری (مسعود)(#) بیستووہ 
دديوت: بەدبەخت ئەوەيسە لەسکی دایکیدا به‌دبه‌خت ده‌یشت. بەختەوەریش 
ئەوەیه كەئامۆژگارى له‌خه‌لکی‌تر ومرده‌گریت. یه‌کی له‌هاوه‌لانی پیفه‌مبهر () 
که‌پییان ددوت (حذیفه)ی کوری (اسید الففاری) قسه‌که‌ی (ابن مسعود)ی بق 
كيْرايهوه › وتی: جؤن پیاوێك به‌بی‌کردار به‌دبه‌خت دەبێت؟ پیاوه‌که پێى وت: 
ایا سەرت له‌وه سورده‌مینی؟ من له‌پیغه‌مبهری خوام (#) بیستووه 
ده‌یفه‌رموو: ((ئەگەر جلو دوو رۆز به‌سهر تۆوەكەدا تێپەڕى خوای گه‌وره 
فریشته‌یه‌کی بو دەنێرێت› وینه‌ی دەکێشێت گویو چاوو پێست‌و گزشت 
ئیٔسقانی بۆ دروست دەكات› پاشان وتی: ئەی په‌روه‌ردگار نێر یا می؟ خوای 
گەورەش چی بوێت بریاری ده‌داو فريشتهكه ده‌ینووسپیت. پاشان ده‌لی: شهى 
په‌وه‌ردگار ئەجەلەکەی؟ په‌روه‌ردگارت چی بوێت ده‌یفه‌رموویت‌و فريشته 
ده‌ینووسیّت. پاشان ده‌لی: نه‌ی په‌روه‌ردگار رززیه‌که‌ی؟ په‌روه‌ردگارت چی 
بووێت دديفهرمويّتو فريشتهكه دەینووسێت؛› پاشان فريشتهكه لاپه‌په‌که‌ی 
به‌ده‌سته‌وه‌یه ده‌چیته دەرەوہ نه‌لنی که‌مده‌کات‌و نه‌لیی زياد ده‌کات)). 

(۱۰ )سەبارەت به چونیه‌تی دروستکردنی بوون و دروستکردنی هاوکات 
لەگەل بددبه ختى و خوشحالی 

۱۷۷۰ عن عبداله بن عضو بن العاص (45): اله سَمع سول رت 
يَقُول:ٍ ران لوب بني لدم کٹھا بَيْنْ اصبعین من اصایع الرخمن کقلب واحد › 
صر رهه حَيْث يَشَاءُ )سم قال رَسُول الله (&› :: (اللهُم مُصَرِف القلوب صنرّف 
قلُوبْنَا عَلَى طاعتك )). 

(عبدالله) كورى (عمرو) لەپیٔغەمبەری خوای بیستووہ فەرموویەتی: ((دلی 
نەوەی ئادەم هه‌مووی له‌نیوان دووپنجه له‌په‌نجه‌کانی خوای میهره‌باندایه ودكو 
يەك دل ۰ چونی بوی وایلیْده‌کات) پاشان پێغەمبەر (ص) فه‌رمووی: ((ئه‌ی 
خوای بێگێڕی دله‌کان دلمان بگیره بز گویرایه‌لی و پەرستنی تۆ)). 
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بدشى قه‌زاو قددمر (05) 


(۱۱ اله‌سهر ندودى نادم پشکی زينا تؤماركراوه 

١١‏ عن ابي هُرَيْرَة 8م اه کان يَقول: قال رَسُول الله (&) : ((مَا من 
مَولُودٍ الا ویولد عَلَى الفطرّة › فابواه بهوداته وَيُنْصرَانهِ وَيْمَجِسَانِهِ ٠‏ كما ثنتج 
اليَهِيمّة بَهِيمَةَ جَنْعَاءَ .هل تحسُون فيهًا من جَدْعَاء)) شم يُقول بو هُرێرة: 
واقرووا ان شٹثم: «فطرت الله التي فطر الاس عَليُهَا لا تبییل یخی له ذلك الاين 
الم ولکن أكثْرَ الاس لا يوني 

(ابو هریره)(«#:) دهلی: پیفه‌مبه‌ر(23) فه‌رموویه‌تی: ((ههر منداڵێك که‌له‌دايك 
دەبێت له‌سهر فیتره‌و سروشتی ياك له‌دايك دەبێت› پاشان دايك‌وباوکی یا 
دەيكەن به‌جووله‌که يان مه‌سیحی يان مه‌جوس» هه‌روه‌کو ئاژەڵێك به‌جکه‌یه‌کی 
تثرو ته‌واوی دەبێت.. 

پاشان (ابو هريره) دەڵێت: ئەگەر ددتانهويّت ئەم نایه‌ته بخوێنن. که‌نه‌مه 
ماناکه‌یه‌تی $ نهو فیتره‌ته‌پاکه‌ی خوا خه‌لکی لەسەر دروست کسردووه؛ 
دروستکراوه‌کانی خوا ناگۆڕێت ھەر نه‌وه‌یه شایینی ته‌واو بهلأم ززربسه‌ی 
خه‌لکی نایزانن). 

(۱۳) به‌روهردگار دلان ومرده‌چه‌رخینی به‌ویستی خوی 

۲- عن ابن عباس (#م قال: سُئل سول الله (38) عَنْ اطفال 
المشركين؟ قال :رال اعَلَمُ بما كَانُوا عاملین اڈ خَلَقَهُم)). 

(ابن عباس) (#) ددلئ: يرسياركرا لەپێغەمبەر () لسهباردى مندالسی 
موشريكهكانهوه › فهرمووى: ((خوا خؤى ده‌زانی چیان كردووه شهو خؤى 
دروستى كردوون)). 
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(۵۷) باسی عيلم و زانیاری 
(۱) هه لگرتنی عیلم و زانیاری و ده‌رکه‌وتنی نه‌زانین 

۲ عَنْ آئس ب مالك (#5) قال: آلا أَحَدَتُكُمْ حَديئًا سَمغتهُ من رَسُولِ 
الله رق نا کم أحد و سیت مشه: ««ن من أشراط السّاعة أن یرفع 
العم ویظهر اجهل ویفشو اکا ویشرب الْخَمْنُ وَيَذْهَب الرّجَال وَتَبْقَى 
اشنا حتّی یکون لخمسین ) امْرآة قَيْمٌ وَاحَدٌ)). [بخاري/ العلم/ ۸۱] 

(انس) كورى (مالك) (#) دەڵی: ئايا فەرموودەیەکتان بؤ باس نەكەم که‌له 
پیغه‌مبه‌رم (38) بیستووه و کس دوای من بوتان ساس ناکات كهلهوى 
بیستبیت. ((بهراستى له نیشانه‌کانی نزيك بوونهودى پزژی قيامەت ئەوەیے: 
علم و زانیاری بەرزدەبێتەوەو› نه‌زانین ده‌رده‌که‌ویت» زینا و شه‌روال پیسی 
بلاوده‌بیته‌وه» عەرەق ده‌خوریته‌وه پیاوان ده‌پژن و ژنان دەمێننەوە› هه‌تاوای 
يديت په‌نجا ن يەك سه‌په‌رشتکاریان دەبێت)). 

)٢(‏ نەمانی عیلم 

۶ عن آبي هُریرة و دی قال: قال سول الله (): «یتقارب لزمان» 
وَیِقَبض العم وَتَظهرٌ الفتن؛ وَيُلقَى الح وَيَكْثُرُ الهَرْجُ). قالوا: وَمَا الهزج؟ 
قال: ((القثل)). [بخاري/ الفتن/ ]٦٦٦٦‏ 

(ابو هريرة)(42) دهلی: پێغەمبەر () فه‌رموویه‌تی: ((زدمان نزيك دهبيّتهوه 
و عیلم وزانیاری هه‌لده‌گیری» فتنه و ئاشوب دهرددكهويْت؛ به‌خیلی و رژدی 
بلاوه‌ده‌کات ههرج ززر دەبێت)) وترا هه‌رج چی‌یه؟. فه‌رمووی: (رکوشتن 

(۲) نه‌مانی علم به‌هوی نه‌مانی زاناکان 

۵ عن عبد الله بن عمرو بن الْعَاصِ (4) قال: سمغت رسول الله رق 
يَقُول: (نَّ الله نا یقیض عنم انترّاعًا يَنْتَرِمُهُ من الاس وتكن يَقِيِض العلم 
بِقبْضِ اْعْلّمَاء حي إِذا تم یرد عَالِمًا انَخَدْ الاس رُمُوسًا جُهَانَاء فَسُئلوا 
فافتوا بفیّر عل فضلوا وَاضلوا)». 

(عبدالله) كورى (عمر) کوری (عاص) (#) دەڵی: بیستومه له پێغەمبەرەوە 
() ده‌یفه‌رموو: ((بهراستى خوای كهوره علم و زانیساری له‌خضه‌لکی 
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وەرناگریٔتەوہ بەوەرگرتنەوہ؛ به‌لکو علم و زانيارى وەردەگرێتەوە بەوەرگرتنى 
زانایان؛ (واته به مراندنیان) ئەگەر زانا نه‌ما ئەوا خه‌لکی چه‌ند سەرؤکیٔکی 
نه‌زان هەڵدەبژێرن بق خؤيان» پرسیاریان ل‌ده‌که‌ن ئەوانیش فتوا دەدەن به‌بی 
عیلم و زانیاری» خویان گومرا ده‌بن و خەڵکیش گومرا دەکەن)). 
)٤(‏ هو كدسدى که کردهوهیه‌کی خراب يان جاك داده‌هینیت 

٦۔‏ عن جریر بن عَبْدٍ الله (له) قال: جاء ناس من ٤‏ الأغزاب نی رسول 
الله رق عَلَيْهمْ الصنوف فرّای سُوءٌ خالهم قد آصَابَتهُمْ حَاجَة فحث الئّاس عَلَى 
الصُقَة» فَأَنِطَنُوا عَنْهُ حَتّى نی ذلك في وَجْهِه قال: کم : رَجُنَا من الأئصار 
جاء صرق من دیق وج آخن ا خی عرف السُرُورُ في ي دج > 
اجر من عمل بها وا فص من اجورم شيء. ومن سن ن في ي الإمنقام سس 
فُعُمل بها بَعْدَهُ کتب عَلَيْهِ مثل وز مَنْ عمل بهَاء ولا يَنقَصُ من أَوْرَارِهِمْ شَيْء)). 

(جرير) كورى (عبدالله) (#) وتی: چه‌ند كهسيك لے عەرەبسە بیابان 
نشينهكان هاتنه خزمهت پیفه‌مبهر (88) که جلى خورىيان ئەبسەردابوو› 
پێغەمبەر (8ك) بینی که حالیان باش نی‌یه و هه‌ژار که‌وتوون» هانی خه‌لکی‌دا 
له‌سهر خێر کردن؛ خه‌لکه‌که سستويان کردو زوو کاره‌که‌یان ئەنجام نهدا هه‌تا 
له روخساری پێغەمبەردا (8ك) بیزاری ده‌بینرا؛ پاشان پیاویُکی نه‌نصاری 
توره‌که‌یه‌کی هێنا که زیوی تیابوو؛ پاشان پیاویکی تر هات پاشان به‌دوای 
یه‌کدا هاتن هه‌تا خؤشحالى له‌نارچاوانیدا ده‌بینرا و فه‌رمووی: ((ههر كەسێك 
له ئيسلامد! شتیکی باش دابهینیٰت و له دوای خوی په‌یره‌وی بکرێت› نه‌وا 
پاداشتی ئەوانەی ددست ده‌که‌ویت که په‌یره‌وی دەکەن؛ بی‌نه‌وه‌ی پاداشتی 
نه‌وان كام ببێتەوە› هه‌رکه‌سیکیش کاریکی خراپ دابھێنێت و پاش خوی 
په‌یره‌وی بكرت ئەوا تاوانی هه‌موو ئەوانەی له‌سه‌ره که په‌یره‌وی دەکەن 
بی‌نه‌وه‌ی له گوناهی نه‌وان كەم بکاته‌وه)). 

(۵) ثدودى خه لکی بانگ ده‌کات بو و ریگای هيدايدت يان گومر ایی 

۷ عن آبي هَرَيْرَة (#ە): آن رسئول الله (88) قال: ((مَن دعا إلى شدای 

ڪان َه من اْأَجُرِ مثل اجور مَنْ تبعة؛ نا يفص ذلك من اجُورهم شینا. ومن دعا 
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ای ضنالة. كَانَ عَلَيْهِ من الثم مثل آثام مُن تَبعه؛ نا یَلقّص ذلك من آثامهم 
شَيْنًا)). 

(ابو هریره) (45) دەڵى: پێغەمبەر (&) فەرموويەتى: ((ھەر كه‌سێك بانگی 
خه‌لکی بکات بو ریگای هدايەت› شهوه به نه‌ندازه‌ی پاداشتی ئەوانەی که 
شوینی ده‌که‌ون پاداشتی ده‌ستده‌که‌ویت › هیچ له‌پاداشتی ثه‌وان كەم ناکات» 
هدر کەسێکیش بانگی خه‌لکی بکات بو گومرایی. نه‌وا تاوانی له‌سهره وەك 
ئەوانەی كه شوینی ده‌که‌ون و هیچ له تاوانی ئەوان كەم ناکات)). 

( 6 ) نه‌وانه‌ی که بێجگه له قورنان شتی تر ده‌نووسن و ترساندن له 
دروکر دن بەدەم پیفه مبه‌رموه ( نگ 

۸ عن ¦ آبي سعید و الخذري (#): أن رَسُول الله رق قال: رر تكتُبُوا 
عني من کتب علي غَيْرَ القرآنٍ قلیمحه وَحَدَنُوا علي ونا حرج وَمَنْ کذب علي 
-قال همام: احسبه قال - مَتَعَمِدًا لتبوا مقعده من الّار)). 

(ابو سعید الخدري) (#ە) دهلی: پیغه‌مبهر (&) ف‌رموویه‌تی: ((هیچ شتيْك 
لەمنەوہ مه‌نووسنه‌وه؛ ھەر كهسيّك شتێك بنوسیّت له‌منه‌وه بیجگه له قورئان با 
بیسریته‌وه. قسه‌ی من بگیْرنه‌وه و قه‌یناکا؛ ھەر کەسێکیش به‌زمانی منه‌وه درق 
بكات))› همام دەڵی: وابزانم فەرمووی: ((به ئەنقەست› ئەوہ با شویٔنی خوّی له 
دوزه‌خدا ئامادەبكات)). 

۹۔ عن المُغيرة بن شعبة (#) قال: سمغت رَسُول الله (®8) یَقُولَ: رن 
كذبًا علي َيس كَكَذبٍ عَلی اح فمن کَذب علي مُتَعَمْدًا لیوا مَقْعَدَهُ من 
الَّارِ)). [بخاري/ الجنائز/ ۱۲۲۹] 

(مغيرة) كورى (شسعبة)(ط0ه) دەلئٗ : بيستومه له پێغەمبەرەوە رقف 
دەیفےەرموو: ((بەڕاستى درق بەدەم منسەوہ وەك درؤ به‌دهم کەسےەوہ تىيسە› 
هه‌رکه‌سيك درق بەدەم منه‌وه به ئەنقەست بکات شەوە با جێگا بوخویلے 
ناگری دوزه‌خدا ناماده‌یکات)). 

۸۰۔ عن سمرة بن جندب وعَنِ المُغيرة بُن شغبة )ظا( ا : قال زسول الله 
رقق: ررمن حدق عَنّي بحديث و ری اه کذب فهو آحد الْكَاذَيِينَ)). [بخاري/ 
الجنائز/ 339 1] 

(سمرة)كورى (جندب) (4) و (مغيرة) کوری (شعبة)(ظك) دەڵێن: پێغەمبەر 
(8#) فەرموویەتی: ((ههركهسيّك قسهيهك به‌زمانی منه‌وه بگێڕێتەوە و بیش 
زانی كه درزیه نه‌وه خوّیشی یه‌کیکه له درؤزنهكان)). 


بسدشى دؤعساو نزا (۵۸) 


(۵۸) بدشى دوعا و غزا 
)١(‏ ناوه پیروزه‌کانی خوای گه‌وره 

۱۔ عن ا آبي هريْرة )4( عن ہے - قال: ره تسلعة وتسغون اسْمّاء 
من حفظها دخل اجک ول الله وثز پحب الوثن). [بخاري/ الدعوات/ 6047] 

(ابو هريرة)(4:) ده‌لی: له پیغه‌مبه‌رهوه () فه‌رموویه‌تی: ((خواى گه‌وره 
نەوەد و نو ناوی هەیە› ههرکه‌سيك له‌به‌ری بکات ده‌چیّته به‌هه‌شته‌وه. بەڕاستى 
خوای گه‌وره تاکه و حه‌زی له تاكه)). 

(۲) دعا و نزای پیفه مبه‌ر ® ) 

۲۔ عن فروة بُن وفل , الأشتجعي سی قال: سألْت عائشة (ٹ) عَمّا کان 
رَسُول له 3 يَدْعُو به اللّه؟ قالت: کان یِقول: ((اللَهُم اني أعُوڈ بك من شر ما 
عملت ومن سر ما لَمْ أغمل)). 

فروه كورى نوفل اشجعی (#) ده‌لی: يرسيارم له عائشه كرد دهباردى دۆعا 
و نزاى پێغەمبەر (87)» عائشه وتى: پێغەمبەر (8ك) ده‌یضه‌رموو: ((خوايه 
به‌پاستی من يهنا دەگرم بەتؤ له شەڕ و خرايدى ئەوەی کردوومه و ئەوەش كه 
نهم كردووه)). 

78 عن ابن باس : أنّ رَسُول الله (®&› کان يقول: («الّهُمٌ نك 
أَسلَمٰتٰ وبك - وعلیك توكلت» وك بت ويك خاصفت. هم إني آعوذ 
بعزتك نا إِلَهَ 3 آئت أن ضلني ٠‏ آثت الحي الذي نا یموت. والجن والائس 
يَمُوتُونَ)). [بخاري/ التوحید/ 1948] 

(ابىن عباس) (#) دەڵى: پێغەمبسەر (®8) دەیفەرموو: ((خوایسه! خۆم 
ته‌سلیمی تو کردووه و؛ بروام ته‌نها بهتؤيه و› تهنها يشت بەتۆ دەبەستم و؛ 
بولای تۆ ده‌گه‌ریسهوه و› به‌تق سهرده‌که‌وم بەسسەر دوزمنداتمداء خوايه! 
بەڕاستى من يهنا دەگرم بەگەورەیی تو › هیچ خوایه‌ك نيه ته‌نها تۆ نەبێت› 
داوات ێدەکەم که گومرام نەکەیت: تو ئەو زيندووديت كه هه‌رگیز نامرێت› 
جنوکه و مرؤقهكان هه‌موویان دەمرن)). 


بےقی دؤعار تزا ( ۵۸ ).سس سس سس سس سس 


۸۰۶۔ عن آبي هُريْرة (ذك): أن اللْبي ) ا كان إذا کان في سفر وآسحر 
يَقُولَ: ((سّمع سامع بِحَمّدٍ الله وَحسنن بَلَائهِ عَلَيْنَاء رت صاحیتا وافضل عَلَيْنَا. 
عَائذا بالله من النَّارِ)). 

(ابو هريرة) (4) دهلئ: ئەگەر پێغەمبەر (¥) له‌سه‌فه‌ردا بوایه و کوتایی 
شەو هەڵسايە› دەیغەرموو: (( گوێبيستێك بیستی که ئیٔمه سوپاسی خوا 
دەکەین و ناز و نیعمه‌تی زؤرى پیبه‌خشیوین. پەروەردگارا هاورئ و کومه‌کمان 

ی؛ فهزل و خير بپژینه بەسەرماندا؛ يهنا گرتووین به‌خوا له اگری دززهع»: 

e‏ أبي مُوسَى الأشعري (ظه) عن | الب 7 :ائه كان يدعو بهذا 
انی نت م اغفز بي خطيلتي وَجَهْلِي' › واسنرافي في امي وما آئت الم به 

مئي. الهم اغفز بي جدي وهزلي. وخطني وَعَمْدي؛ وکل ذلك عندي. الهم اغفز 
3 ما قَدّمْتَ وما آخرت. وما اسررت وَمَا آغلشت. وما الت أَعْلَمُ به مئي٬‏ ئت 
المقَدم م وات المُوَخُرٌ وَأَنْتَ عَلَى 45 شي ء قدین). [بخاري/ الدعوات/ ]٦٦٦٦‏ 

(ابو موسی‌ی اشعري)(#) دهلی: پیغه‌مبه‌ر (8) نهم دزعایه‌ی ده‌فه‌رموو: 
(رخوایسه! له‌تاوانه‌کان و نه‌زانیم خۆش ببسه؛ ههروه‌ها له زیاده‌ره‌ویشم 
له‌کاره‌کانمدا و؛ ئەوەش كه تسق پێى زاناتریت له‌من.. خوایسه! لەڕاست و 
گالته‌کانم خۆش ببہ؛ له هه‌له و نه‌نقه‌سته‌کانم لەوەش که‌لای منه» خوایه لهوه‌ی 
که له‌مه‌و پێش کردومه و لهودى لهودودواش خۆش ببه؛ لهودى که به‌نهینی و 
ئاشكرا کردومن و لهوه‌ی که لەمن زاناتری پێی› تۆ پیش خەر و دواخه‌ری و تۆ 
به‌سه‌رهه‌موو شتیکدا ده‌ستهلاتت ههيه)). 

۹ عن آبي هريرة ةَ رن قال: كَانَ رَسُول الله رك یِقولٌ: ‹(اللَهُمٌ ملح 
لي ديني الذي هُوَ عصنْمَةٌ ة آنري؛ واصنلح لي دُئياي التي فیها معاشي: واصنلح 
لي آخرتي التي فیهر معادي: وَاجْقل الحَیَاة زیادة لي في کل خی وَاجِعَل 
المَوْتَ رَاحَةٌ لي من کل شن). 

(ابو هريرة) (#) دهلی: پذغه‌مبهر (38) ده‌یفه‌رموو: ((خوایه فاینداریه‌کی 
چاکم پی‌ببه‌خشه كه کاروکرده‌وهم له‌هه‌له بپارێزیت. دونیاشم بؤجاك بکه که 
ژیانمی تیدایه. قیامه‌تیشم بؤ چاك بکه چونکه گەرانەوەم بو فه‌وی‌یه. ژیانم بق 
بكه به‌موکاری زر کردنی هه‌موو خیرو چاكەيەك مردنیشم بو بکه به‌هزی 
حه‌سانه‌وه له‌گشت خرایه‌یه‌ك)). 


بش ° غغ .ۇث سم سے 


۷- عن عبان الله (4) عن النّبِي ٤‏ (48) اه كان يَقول: ‹(اللَهُم إِنْي أَسْألكَ 
الهُدىء وَالكُقَى؛ والْعَفاف؛ والغنی)). 

(عبدالله) كورى (مسعود) (#) ددلئ: پێغەمبەر (2) دەیفە‌رموو: ((خوايه 
من داوای هدایهت و ته‌قواو ياك داوینی و ده‌وله‌مه‌ندیت لێدەکەم)). 

8 عن زد ین ارقم رطف - قال: نا اقول نکم 2 حَمَا كَانَ رَسُول الله 
(@) يول ان یقول: رای ني آغوذ بك من الْعَجْرٍ وَالَكَسَّل: + وَالْجُبْنِ وَالْبُخْلٍ 
والهرم؛ وعذاب لب اللهُم آت ؛ لفسي تقواها. وتکها آئت خَيْرُ مَنْ زکاها» أنت 
ويها وَمَوَْاهَا. .الهم ئي وڈ بك من عم نا يَف ومن قلب این ومن تفس 

لا تشبع. ومن دعُوة نا پستجاب نَهَا)). 

(زید كورى ارقم) (#) ده‌لی: ئەوەی پێغەمبەر (#) نهيفهرموو بێت پیتان 
نالیم پێغەمبەر (#&) دەیفەرموو: ((خوايه من يهنا ده‌گرم به‌تق لهپه‌ککه‌وته‌یی و 
تەمەڵى› له ترس و رژدی -به‌خیلی ¬ و بيرى؛ له سزاو ثازاری ناو گۆڕ. خوایه 
بەنەفسم ته‌قوا و خواپەرستی ببه‌خشه و؛ خاويْنى بكهرهوه؛ تۆ چاکترین 
خاویٔنکاری؛ تق پشتیوان و خاوه‌نی ثه‌ویت» خوايه من يهنا ده‌گرم به‌تق له 
زانستێك كه سوودی نەبێت› دڵێك که ملكدج نەبێت› له‌نه فسيك که تیرنه‌بیت. 
لەدۇعا و نزایه‌ك که كيرا نه‌بیت)). 

(۲) نرایه‌ك 

۹ عن آبي مالك ی » عن ¡ آبیه سی له سمخ اللبي رك واه 
رجل فقال: یا رَسُول الله کف . کَيْفَ اقول حین : اسان ربي (9#)؟ قال: ((قل: الله 
اغفر لي وَارْحَمْني وَعَافتي وازژقني -وَيَجْمَعُ اصابعه إلا الْإِبْهَام فن مَؤُلَاءِ 
تجمع لك دَنْيَاك وآخرتك). 

(ابو مالك الأشجعي)(#) له‌باوکیسه‌وه (#) که لے پیغه‌مبه‌رییسه‌وه 
بیستووه. که پياويْك هاتوه‌ته خزمه‌تی داوای ليُكردووه: چیىبڵێم كاتيْك له‌خوا 
دەپاڕێمەوە؟ فه‌رمووی: ((بلئ: خوایه لیٔم خوشببه و بەزەیت پێما بیته‌وه و ليم 
ببوره و پزق و ڕۆزیم پی‌ببه‌خشه. (په‌نجه‌کانی کوکرده‌وه ته‌نها په‌نجه گه‌وره 
نەبێت)بەڕاستى ثه‌وانه دونیا و ثاخیره‌تت بق کوده‌کاته‌وه)). 


بسه‌شی دؤعساو نزا (۵۸) 


)٤(‏ نزایه‌کی تر 

۰ عن عبد العزیز وهو این صهیب- قال: سال قَتَادَةٌ آْسا رش : اي 
دَعْوَةٍ کان یذعو بها النَبِيٍ ي (RD)‏ أكثر؟ قال: كان اکثر دَعْوَة يَدْعُو بها یقول: 
27 آتثا في الدُنٰیا کی وفي الآخرّة حَسَتَةٌ وقنا عذاب النَّارِ)). قال: وکان 
تس إذا آراد أن يدعو بدغوة دعا بھا فنا راد أن يدعو بدعاء دعا بها فیه. 
[بخاري/ الدعوات/ 1036] 

له (عبدالعزيز) (ذه) که کوری (صهیبه وتی: قه‌تاده پرسیاری کرد له 
ئەنەس (4) كه پێغەمبەر (&8) چ دؤعايهكى زؤرتر دەكىرد› شەویش وتى: 
زؤرترین دوعا و نزاى ئەمے بوو: ((خوايه له‌دنیادا چاکەمان پى ببه‌خشه. 
لەقیامەتیشدا ھەر چاکەمان پى ببەخشعەو له‌ئاگری دژزه خيش بمانپاریزه)). 
انس ئەگەر بيويستايه يەك دؤعا بكات نه‌وا بهم دؤعايه دؤعاى دەکرد› ههرودها 
دؤعاى زؤریشی ھەر به‌مه‌ده‌کرد . 

(۵) تزا بو هدایدت 

0١‏ عن علي (#) قال: قال لىي سول الله (5): «رقل اللّهُمّ افدني: 
وسددني. . والک بالهُدی هدایتك الطریق والسنداد سداد الستهُم)). 

(على)(5) دهلئ: پێغەمبەر (&) فه‌رمووی پێم: ((بڵێ: خوایه هيدايهت و 
ڕێنمونیم بکەو؛ یارمه‌تیم بده بؤ پێکاندن))› مه‌به‌ست له هیدایه‌ت» هیدایه‌تی 
ریگایه و پێکاندنیش پیکاندنی تيره. 

(5) دوعا به‌وکردهوه چاکانه‌ی بو خواکراوه 

۲ عن عبد الله بن عمر (طن عَنْ رَسُولِ الله رت أنه قال: «بِيِنْمًا 
ثلاثة نفر يَتمَشُوْنَ اَخَدَهُمُ المَطَنُ فأووا إلى غار في جبل: فالخطت غلی قم 
غارهم صَحْرَةٌ من الْجبَلِ, فانطبقت عليْهم؛ فقال بَنضهم ًض الط اشنا 
عَملَثُمُوصَا صالحَة لله قادعوا الله تعالی بها لَعَل الله نز َلکم. ققال 
أَحَدُهُمْ: اللهُمٌ إِنّهُ كان لي والدان شَيْخَان کبیران وَامْرَأتي؛ ولي صَبْمَةٌ صفان 
آرعی علیهم فإذا أرحت عَلَيْهِمُ حَلَبْتَ فَبَدَاتٌ بوالدي فسقیئهما قبل بَني واه 
ی بي ذات یوم الشْجَرْ لم ات حى انسیت. فوجدئهما قد نَامَاء فُحَلَبْتَ كَمَا 
ك کت حب فجفت بالحتاب فقنت عند رُعُوسِهمَا › أَكَرَهُ أن أوقظَهُمًا من نُوْمِهِمَاء 
واکره أن اسقي ) الصَّبْيَةٌ قَبْنْهُمَاء ٠‏ وَالصَّبْمَةٌ يَتَضاغْوْنَ علد قَدمَی فلم يرل ذلك 


يدش دوع او تزا (۱۸) تتح 


دابي وَدَابهُمْ حَنَّى صلع الفَجْنُ › قٍن کشت تن أي فعلت ذلك ابْتفاءَ وجهد. فافرج 
نا ملها فرْجَة دى مٹھا السّمَاءَ . ففرج الله مثهًا فرْجة فَرَوا مٹھا الممَاء. وقال 
الاخر: هه كائ لي ابَْةٌ عم أَحْبَبْتُهَا كَأَشَدً ما پصب الرجال اللاي 
وطلبّت إِليْهَا تفسنها. فأبت حثی آتیها بمائة ديار فتعبت حى جِمَعْتُ ماكة 
وق سس بے ےھ و یت الدع 


۶ مثا فرح . قفرج نزن وَقَانَ لاخر: اللَهُم ٳئي کشت اسْتأَجَرْتُ جا . بفرق 
ارز فلمّا قضی عمله قال: أغطني حَقي› فنزضنت عليه َه فرغب عله فلم أل 
ازرعه حَتّى جَمَعْتَ مثه بَقَرًا ورعاعها. فجاغني فقال: انق الله وتا تطلفني حقي. 
قلت: اذهب إلى تلك البق ورعائهاء فخدها. فقال: اق الله ولا تستهزی ہي 
فقَلت: اي ا أَسْتَهْرِئ بك خد ذلك البَقر ورعاعها. فأخذه فذهب به فان کت 
تغلم أي فلت ذلك ابْتغَاءَ وجُهك › فافرج ٍ [لنا] ما بقي. ففرج الله ما بقي)). 
[بخاري/ البیوع/ ۲۱۰۲] 

له (عبدالله)ى كورى (عمر)هوه (5) شەویش لے پێغەمبەرەوە (28) که 
فەرموویەتی : ((لهكاتيكدا سێ كەس كۆچبەر بوون به ڕێگەيەكدا دەڕۆيشتن. 
باران لُداکردن و ناچاری كردن به‌وه‌ی كه يهنا به‌رنه بەر ثه‌شکه‌وتيّك له 
شاخیکدا. که‌چی به‌رديك له شاخەکەوە بەر ده‌بیته‌وه و دەمى نهشكهوتهكديان 
لده‌گرنت. له‌ناو خویاندا به‌یه‌کتری دەڵێن: تذفكرن بزانن‌و کاریکی چاکتان 
لهبه‌رخوا ئەنجامداوہ له‌مه‌وبه‌ر: بانگی خوای گه‌وره‌ی پێبكەن. سابه‌لکو خوا 
ده‌روومان ل‌بکاته‌وه. یەکیٔکیان وتی: خوایه [خضوت نه‌نزانی] که بساوك و 
دایکیکی پیر و به‌سالاچووم هه‌بوو لەگەل زنهكدمدا. ھەروەك چه‌ندمندالیُکی 
بچوکم ههبوو شوانیم بۆ نه‌کردن. کاتی ئێواران ده‌هانمه‌وه بولایان که‌شیره‌کهم 
ئەدۆشى پێش ئەوەی بیدهم به منداله‌کانم به‌وانم نۆش ئەکرد. رِؤڑیٔکیان نیواره 
دره‌نگ هاتمهوه ئەویش به‌هوی دوورکه‌وتنه‌ودم به گهلا ومراندن بۆئاژەڵەکانم. 
نه‌گه‌پامه‌وه تا دره‌نگ که‌ونم. کاتی كهرامهوه ده‌بینم هه‌ردوکیان نوستون. 
منيش ثاژه‌له‌کانم ده‌دزشی ھەروەك له‌وه‌پیش ده‌مدزشی. به‌کاسه شبره‌که‌وه 
بەسەر سه‌ریانه‌وه راوه‌ستام. حەزم نه‌ثه‌کرد له خه‌و خه‌به‌ریان که‌مه‌وه. حه‌زیشم 


نەئەکرد پێش ئەوان بیدەم به منداله‌کان. لەگەل ئەوەیشدا منداله‌کان هدر زاق و 


بدشى دوصساو نزا (۵۸) 


زوقیان بوو لەبرسا لەبەرپێمدا. ئەمه حالی من و منداله‌کانم بوو تا فه‌ردای 
به‌یانی. جا ئەگەر من ئەمەم له‌به‌ر خاتری رهزامهندى تۆ ثه‌نجامداوه. ده‌رومان 
ليُبكهرهوه به‌راده‌یه‌ك نا سمانى ليّوه دیاربێت.. خوا که‌لیْنیُکی بق کردنه‌وه 
ناسمانیان لیوه‌ی ده‌بینی. به‌کیکی ترایان وتی: خوایه خۆت نه‌زانی که من 
کچیکی ناموزام هه‌بوو حەزم لىی بوو زرم خۆش ئەویست زياد له هه‌موو 
كهسيّك كه افره‌تی خۆش بوێت. داوام کرد که بئ شهرعيم لەگەل بکات بەلام 
رازی نه‌بوو هه‌تا صەد دیناری نه‌ده‌می. منیش ماندوو بووم هه‌تا صهد دینارم 
کوکرده‌وه و بؤم هیْنا و که‌وتمه نيوان ده‌ردوو قاچیه‌وه [واته ویستم کاره‌که 
ئەنجام بدەم] وتی: ئەی به‌نده‌ی خوا له خوا بترسه و مؤرى کچیٔنیم مه‌شکینه به 
حه‌قی خوی نه‌بی. منیش وازم لىهيّنا. جا ئەگەر من ئەمەم لەبەر خاتری تۆ 
ئەنجام داوه. کەلینیٔکی ترمان بو بکه‌ردوه. ثیتر [به‌رده‌که جولا] و که‌لینیکی 
تریان بۆ کرایه‌وه. نه‌وی تریان وتی: خوایه خۆت ناگاداری که من کریکاریکم 
گرتبوو به حه‌وت مهن. كاتئ ئیشه‌که‌ی ته‌واو کرد وتی: حه‌قه‌که‌مم به‌ری. 
منيش حه‌وت مهنه‌کهم پیداو رازی نه‌بوو. منیش به‌رده‌وام ھەر بۆم تؤو ثه‌کرد 
تا چه‌ند سەر گاو شوانیکم بو لیگرت بویان. له‌دوایدا هاته‌وه بولام و وتى: 
له‌خوا بترسه حه‌قم مه‌خو. ونم: بڕۆ هه‌موو ئەو گاگه‌لانه به شوانه‌کانیشیانه‌وه 
هی تون. وتی: له‌خوا بترسه و گالتهم پی‌مه‌که. ونم: من كالتهت پی‌ناکهم. برق 
نه‌و گاگه‌لانه هه‌مووی به‌ره بق خۆت به شوانه‌کانیشیانه‌وه. ئیٹر بردی و 
رؤيشت. جا خوایه ئەگەر من ئەمەم له‌به‌ر خاتری ره‌زامه‌ندی تۆ کردووه نهو 
دەرووەی که ماوه بؤمان بکه‌ره‌وه. ئیٹر نه‌و ده‌رووه‌یشی ل‌کردنه‌وه)). 
(۷) دوعا له‌کاتی ناره‌حه‌تیدا 

۲۳ عن این عَبّاسٍ (4): أن تبي الله ٦‏ کان يَقول عفد الکرّب: ‹(ئا اله 
نا الله العظيمٌ الْحَلِيمُ نا رنه لا الله زب الخزش العظیم؛ نا إنَه إلا الله رب 
السَّمَاوَاتِ ورب الأَرْضِ ورب الْعَرْش الگریم)). [بخاري/ الدعوات/ 09۸7] 

(ابن عباس) (4) ددلی: پێغەمبەر (&) له‌کاتی ناره‌حه‌تیدا ده‌یفه‌رموو: 
(زلاالے الا الله العظیسم الحكيم لا اله الا الله رب السماوات و رب الأرض؛ رب 
العرش الکریم)). 


بدشى دؤعساونزا (۵۸) 


(۸) دوعا كيرايه ئەگەر پەلە نه‌که‌یت 

٤۹۔‏ عن أبي هريْرة (5ه): عن الب رھ آنه قال: رر یرال یستجاب 
للد ما نَم ي بإثم آو قطيعة رحم. ما لم يَسْتَعْجل)). قيل: يَا رَسُول اللّه: ما 
الاسنتغجال؟ قال: ((يقول: قذ دَعَوْتُ وقد دعوت فَلَمْ ار ستجیب ليء فَيَسْتَحْسِرٌ 
عند ذلك ویدع الدعاع). [بخاري/ الدعوات/ 5981] 1 

(ابى هريره) (5) دهلى: پیخه‌مبه‌ر (8) فه‌رموویه‌تی: ((بهردهوام دؤعا و 
نزاى مرۆف وەردەگیرێت› مادام دوعایه‌کی كوناه؛ يان برینی پەیوەندی 
خزمايهتى يان په‌له‌نه‌کات)) وترا به پێغەمبەر (2#) يهله كردن جىيه؟ 
فهرمووى: ((دەڵى: دؤعام کرد و دؤعام كرد و لیٔم وەرنەگيرا› نهو كاته واز له 
دوعا ده‌هیتی و داوا لەخوا ناكات)). 

(۹) يشت بدخوا بدستن له دوعادا 

۰ عن أبي هُرَيْرَةٌ ( قال: قال اللبي (&): ((نا يفون احدکم: الم 
اغفز لي إن شلت اله رخفتي إن شت لزغ في ادا فون لله صاع ما 
شَاءَ نا مُكْرِه لَه). 

(ابو هریرة) (:2#) ده‌لسی: پیغه‌مبهر (28) فهرموويهتى: ((باکه‌سستان 
ئەڵێت؛خوایه ئەگەر ناره‌زووت لنِيه لیم خۆشببەو› بەزەیت پیمدابیته‌وه بەورەو 
قه‌ناعه‌ته‌وه داوا بکات و به‌رده‌وام بێت› چونکه خوای گەورہ شه‌وه‌ی بیه‌ویّت 
ده‌یکات و كەس ززری ناکات)). 

(۱۰) کاتی وهرگرتنی دوعا و نزا 

٦۔‏ عن جابر () قال: سمغت التّبِي ¦ (#) یقول: ران في الیل لَسَاعَةٌ 
3 يُوَافقها رَجْلَ ملم يسال الله خَيْرًا من آمر ایا والآخرة إلا أعْطَاهُ لیام 
وذلك کل نيْلة)). 

(جابر) (#) ده‌لی: بیستومه له پذخه‌مبه‌ره‌وه (538) ده‌یفه‌رموو: ((به‌پاستی 
له‌شه‌ودا کاتیٔکی دیاری کراو ههيه؛ ھەر موسڵمانێك تووشی ئەو کاته ببیّت و› 
له‌وکاته‌دا داوا له‌خوای گه‌وره بکات بو کاروباری دنیا و قیامەت: بیگومان 
خوای گه‌وره داواکه‌ی ناگەڕێنێتەوە پیی ددبه‌خشیت. ئەمەش هه‌موو شه‌ویك)). 


بدشى دؤوعساو نزا (۱۸۸) 


(۱۱) دوعا و نزا له كؤتايى شەودا 

۷ عَن آبي هُرَيْرَة (ظ: أن رَسُولَ الله ق قال: «یئزل 7 قبارك 
وقفالی کل للع نی السّمَاء لیا حين يَبْقى کل ال ناخ فیقول: : من 
يَدْمُوني فأستجیب لَه؟ ومَن يَسالني فَأَعْطيَه؟ وَمَنْ يستففزني فأغْفر نه). 
[بخاري/ التهجد/ 094 1] 

(ابو هريرة) (#) دەڵی:پێغەمبەر (#&) فه‌رموویه‌تی: ((ڕەحمەت و به‌زه‌یی 
خوای گه‌وره و بالاده‌ست هه‌موو شه‌وێك داده‌به‌زیّت بۆ ئاسمانى دونيا› کاتێك 
کوتایی سی‌یه‌کی شهوى دەمێنێت› دەفەرمووێت؛ کی بانگم ده‌کات و نزام لا 
ده‌کات. هه‌تا بیٔم به‌هانایه‌وه و نزاکه‌ی گیرابکهم» کی داوای شتم ل‌ده‌کات» هه‌تا 
پیی ببه‌خشم کی داوای لێخۆشبوونم وددكات هه‌تا لیی خۆش بیم)). 

(۱۲) دوعاکر 3 له‌کاتی خویندنی که له شبردا 

۸+ عن ¦ أبي هریرة (كف: أن النَّبِيُ (ختق قال: ((إذا سمغثم صیاح الدیکة 
قاسألوا الله من فضله. قائها رات مَلَكًا. واذا سمعثم تهیق الحمّار فتعوذوا باللّه 
من الشَيْطْانِ فَإِنّهَا رات شیطانا). . ببخ بدء الخلق/ ۳۱۲۷] 

(ابو هريرة) () ده‌لی: پێغەمبەر (#) فه‌رموویه‌تی: ((هەركاتیك گوێتان له 
خویندنی که‌له‌شیر بوو› هوا داوای خیْر وبەرەکەت له خوا بکه‌ن؛ چونکه نهو 
فریشته‌ی بینیوه. هەرکاتیٔکیش كويّتان له زه‌رینی گوێْدرێژ بوو ئەوا يهنا بكرن 
به خوای گه‌وره له خرايه و شه‌ری شەیتان؛ چونکه نه‌وه چاوی به‌شه‌یتان 
که‌وتووه)). 

(؟1) دوعا و نزا بۇ موسلمان به په‌نهانی 

۹۔ عن صفوان -وهو اب عبد الله ین صفوان- وکانت تخته الدردای 
قال: قَدمْتٌ الشَّامُ, فَأتَيْت 5 الدرداء في منزله فلم اجده ووجدت أم الدُرداء 
فقالت: آثرید لح القام؟ فقَلت: : نعم. قالت: فادع ] الله ننا بخ فن النبي 
مق کان يَقول: ((دعوة المرء مشیر لأخيه ؛ بِظهْر الْقَیْبِ مستجایت عند راس 
مَلَكَ مُوکل, کلم دعا لأخيه ؛ بخیْرِ قال المَلكَ الموكل به: آمين» ولك بمثل)). قال: 
فخرخت ای السنوق فلقيث ابا الدردای فقال لي مثل ذلك یزویه عن اللي 
. 


ہےشی دؤعسساو نوا 2440 اسلا ص پت سس 


(صفوان ابن عبدالله بن صفوان)-هاوسه‌ری خاتوو درداء- () دهلی: هاتم 
بو شام و چووم بو لای باوكى دەرداء› بے لام لەمالّەوہ نەبوو› دايكى دەرداء 
لەمالەوہ بوو وتی: دەتەوێت ئەمسال بچیت بؤ حەج؟ ونم: بەڵێ› وتی: دؤعاى 
خیرمان بۆ بکه؟ چونکه پێغەمبەر (28) فهرموويهتى: (ردوعای موسڵمان بۆ 
برای موستمان به‌په‌نهانی كيرادهبيّت)) به‌اسه‌ریه‌وه فریشتەیەك هه‌یه که 
ئەمەی ييُسييّردراوه كه ههركاتيّك دوعا بكات بۆ براكدى بەچاکە؛ ؛ فريشتهكه 
ددلئ: تامين و؛ بؤتؤش به‌وینه‌ی ئەو. دهلی: چووم بؤ بازار و كهيشتم به باوكى 
دەرداء شه‌ویش هەمان شتی پی‌وتم هه‌مان فەرموودەی له پێغەمبەرەوە (®#) 
گێڕایەوە. 

(۱4) داوای توله پیش خستن له‌دونیادا باش نىيه 

۰۔ عن اس (ظك): أن سول الله رق عاد رَجْنا من المسلمين قد خفت 
فَصَارَ مثل الْقَرْخ, فقال له سول الله رقق: ررمّل کشت تدعو بشيع ام اؤ تسنأله 
یا قال: َعَم كنت اقول: : له ما کلت مُعَاقبي به في الآخرة فَجه بي في 
- . فقال سول الله رہق : ‹(سُبْحَانَ الله› ا تُطیقَۂُ -آو: تا تستطيعه- نا 
قلت: الم ( اتنا فِي - حَسَنَةٌ وفي الآخرة حَسَنَةٌ وقذا عذاب النَّارِ)) قال: 
قدغا الله له فشفاه. 

(انس) («#:) ده‌لی: پیفه‌مبه‌ر () چوو بو لای موسڵمانێك كهنهخؤش بوو» 
زور لاواز بوبوو بچوك بوبسووهوه؛ ودك به‌چکسه‌ی بسالنده؛ پیٰغەمبےر رق 
فه‌رمووی: (رثه‌وه هيج دوعات ده‌کرد يا داوای هيجت ده‌کرد؟ پیاوه نه‌خوشه‌که 
وتی: ده‌مووت خوایه نه‌و توله‌ی له قيامهت لیٔم ده‌ستینی بوم پێش بخه بو 
دونیا؛ پێغەمبەر (88) فه‌رمووی: ((سبحان الله تۆ به‌رگه ناگریت؛ ثه‌ی بۆ 
نه‌تووت: خوایه له دونیا چاکه‌مان پی‌ببه‌خشه له قیامه‌تیشدا ھەر به‌چاکه 
له‌ناگری دۆزەخ بمانپاریزه)) پیاوه‌که نهم دؤعايهى کرد و چاك بووهوه. 

٥۱‏ ناوات خواستنی مردن به‌هوی بدلا چا چاك ك یه 

۱ عن انس (4) قال: قال رسُول الله (@&): ررنا يمين احدکم الْمَوْتَ 
ضر تزل به› فون کان تا مُمَيْ فنیقل: REE‏ 
لي وتوفني إذا کانّت الْوَقَاةٌ خیرا لي)). [بخاري/ الدعوات/ ]٤۹۹۰‏ 


سس ستت سسلا س 


بدشى دؤعساو نزا (۱۸) 


(انس) (#) دهلى: پێغەمبەر (&) فه‌رموویه‌تی: (باهیچ كەسێك له‌نیوه 
ئاواتی مردن نهخوازيْت له‌به‌ر ئەوەی تووشی بهلایه‌ك بووه. ئەگەر زۆر پیٔویست 
بوو ناوات بخوازێت› نه‌وا بابڵێت؛ خوایه! ئەگەر ژیان چاکتره بؤم ئەوا بمژێینه› 
ئەگەر مردنیش چاکتره بۆم بممرینه)). 

۲ عَنْ أبي هُرَيْرَةٌ رم قال: قال رَسُول الله (@): ررنا می احدکم 
الموّت. وتا يَدْعٌ به من قبل أن يَأتيَهُ إِنّهُ إذا مات احَدکم القطع عَمَلهُ؛ وَإِنَّهُ تا 
يزيد المُؤْمِنَ عمره 3 خَيْرًا)). 

(ابو هريرة) (:#») ده‌لی: پێغەمبەر (5#) فەرموويەتى: ((باهيج كەسێك له 
ئێوه خوزگه به‌مردن نهخوازيّت و دوعايشى بو نه‌کات پیش نه‌وه‌ی یه‌خه‌ی 
پێبگرێت چونکه ئەگەر يهكيّك له ئێوه مرد نه‌وا کرده‌وه‌کانی کوتایی پێ‌دێت› 
تەمەن زیادی بۆ موسلمان ھەر خێری زياد ده‌کات)). 


بدشى ذکرو یادی خوای گەورہ( 09 ) 


(۵۹) باسی ذکر و یادی خوای‌که‌وره 

(۱) هاندان بو یادی خواو. نزيك بوونه‌وه له‌خوا به به‌رده‌وامی یادکردنی 

۳ء عن آبي مَرَیْرَة (#) قال: قال رَسُول الله (8): ‹(يَقول الله ع وَجَل: 
آئا عند ظَنّ عَْدِي بِي› وأنًا مَعَه حين يَذْكُرْني. إن ذكَرَّنِي في نفسه کر في 
نفسيء وان ذكرني في مَل ذکرثهُ في مَدَمٍ هُمُ خَيْرٌ مهم وین تقرب مِنًي شرا 
َرَت الیه ذرَاعَا› وین تظرب الي ذرَاعًا ریت منه بَاعَاء وان آتاني يمشي اينه 
هرولة)). [بخاري/ التوحید/ ]1٩۷۰‏ 

(ابو هريرة)(4) ده‌لسی: پێغەمبسەر (388) فه‌رموویسه‌تی: ((خواى كسهوره 
دەفەرمووێت: من لەگەل گوسانی به‌نده‌ی خوّمم؛ من لەگەلیدام كاتێك یادم 
ده‌کات. ئەگەر له ده‌روون و نه‌فسی خویدا یادم بكات» ثه‌وامنیش له‌ده‌روون و 
نه‌فسی خومدا یادی دەکەم› ئەگەر له‌ناو کور و کزمه‌لدا يادم بکات» كدوام 
منیش یادی ده‌کهم له‌ناو کور و کؤمەلیْکدا لەوەی خؤى چاکتربن؛ ئەگەر يەك 
بست لهمن نزيك ببيّتهوه ئەوا من يەك بال لیٔی نزيك ده‌بمه‌وه؛ ئەگەر يەك بال له 
من نزيك ببيْتهوه ئەوا من يەك گەز لێى نزيك ده‌بمه‌وه؛ ئەگەر به ئاسایی بێت 
بؤلام › هوا من بهراكردن به‌ردو رووى دەچم)). 

)٢(‏ بەردەوامی لەسەر زیکر و یادی خوا و واز نه‌هینان لیی 

۶ عن عن آبي عثمان النَّهٌدِي. عن حنظلة اْأَسَيدِيُ (#) -قال: وکان من 
کناب ‹ رَسُول الله (8)- قال: لقني أبو بَكرٍ الصدیق (#) فقال: كَيْفَ الت یا 
حَنْظََة؟ قال: قلت: افق حنظلة قال: سُبْحَانَ الها ما تقول؟ قال: قلت: تکون 
عند رَسُولِ الله (ف) يُذْكُرُنًا بار وَالجَنّة حَتَّى انا راي عَيْنٍ فَإڈا خرجدا من 
عند رسول الله رك عافسثا الْأَرْوَاج وَاولادَ وَالضَيْعَاتِ فَنُسِينَا كثيرًا . قال ابو 
بُکر: اللہ لی مثل هَذَاء فَائطلقت نا ویو بر (#) حثی دَخَلَنَا عَلَى 
رسول الله رق قلت: افق حَدظلة یا رسول الله فقال رَسُول الله (&): ((وَمَا 
ذاك)). قلت: یا رَسُولَ الله کون عشدك تذکرتا بالئّارٍ وَالْجَنّة [حَقَى] كَأَنًا راي 
عَْنٍ فزذا خرجتا من عشدك عَافْسْنَا الأزواج وَالأَوْنَادَ وَالضَيعَات سینا كثيرًا. 
فقال رَسُول الله (&): «وانذي نفسي بیده؛ إن لو تَدُومُونَ عَلَى ما تکوشون 


بدشى ذکرو یادی خوای گەورہ( 59 ) 


عندي وفي الک لَصَافَمَْكُمُ الْمَنَامُكَةٌ عَلَى فرزشکم وفي طرقکم؛ ولکن یا 
حَنْططََةٌ سَاعَةً وَسَاعَة)). تلاث مرات. 


(ابو عثمان الهندي) (#) ئهويش له (حنظلة الأسيدي)یەوە (#) -ئهم 


پیاوہ له نووسهرانى سروشت بوو- دەڵی: (ابو بكرى صدیقم) يئكهيشت (ك) 
فه‌رمووی: حنظلة چونی؟ ونم: حنظلة بووه به دوو پوو. وتى: ياكى ھەر بق 
خوایه نموه چ چی مایت سو وثم: كاتيك له خزمەت پێغەمبەردا ضس ددبين 
کاتيك لای پێغەمبەر رڈ ر ڙن و تالو و ئيش و کار سه‌رقالمان 
دەکەن و؛ هه‌موو شتیکمان له‌بیر ده‌چیته‌وه. ابو بکریش وتی: سوێند به‌خوا 
ئیٔمەیش ھەر بهو شیوه‌یه‌ین هه‌مان حاله‌تمان ههيه. حنظلة دهلی: من و ابوبکر 
چووین بو خزمهت پێغەمبەر (8) ونم: نه‌ی پێغەمبەر › حنظلة دوو پوویی 
کردووه. پیغه‌مبه‌ر (&) فه‌رمووی: ((ئەوہ چییه؟ (نهو دووروویییه چىيە؟))) 
وت‌اضه‌ی پٔنسبری خوا (@) کاتیك جو تزیسین ب به‌هه‌شست و ور کا 
2007 ئەوا ژن و مال و منان سه‌رقالمان دەکات. پێغەمبەر فه‌رمووی: 
((سویند به‌وکه‌سه‌ی نه‌فسی منی به‌ده‌سته ئەگەر به‌رده‌وام بن له سەر شەو 
حاله‌ته‌ی که‌لای منن یا له یادکردنەوەداین؛ ئەوا فريشتهكان له‌گه‌لتاند! ده‌بوون 
و تەوقەیان له‌گه‌ل ده‌کردن له جیگه‌کانتاندا و لەڕێگا و بانه‌کاندا؛ بهم حنظلة 
کات کاته..)) سی جار دووباره‌ی کرده‌وه. 
(۲) باسی کوبوونه‌وه لەسەر قورنان خویندن . 

۵ عن ۾ أبي هُرَيْرَة )#5( قال: قال رَسُول الله (#): ((مَنْ تفس عن مَوّمن 
كرب من رب الدئیا تفس الله غله كربة من كرب یوم القيَامّة. ومن سر عَلَى 
مُعْسِرٍ یسر الله عليه في انا والآخرة. وَمَنْ سَثْرَ مُسلمًا سَتَرَهُ الله في ادنيا 
والاخرة. وله في عون العَبّْد ما كان العَبْدْ في عون آخیه. رمن شلد ریا 
تمس فيه علما سل الله لَهُ به طریقا إلى الْجَنّة. وم اجتمع قوم في بَيْتٍِ 
بيُوت الله يشون کشاب الله ویتداسونه ْنم نا رتت عَلَيْهمُ السكيئة 
وَعَشِيَتهُم الرخما: وَحَفْتْهُمٌ الْمَلَاكَة وذكرهم اللَهُ فیمَن عنده. وَمَنْ بَطاً به عَمَلَهُ 
لم سر به نُسَيّه)). 


يدشى ذکرو یادی خوای که‌وره(۵۵) بسح 


له رابو هریرة)هوه (4) ددلی: پێغەمبەر (28) فه‌رموویه‌تی: ((هه‌رکه‌سيك 
یارمه‌تی موسڵمانێك بدات بق ئەوەی ناره‌حه‌تی‌یه‌کی دونیایی له‌کول بکه‌ویت. 
هوه بنگومان خوای گه‌وره نایه‌حه‌تی دوارژژی له‌کول ده‌خات. ھەركەسێك 
پارمه‌تی نه‌دار و هەڑاریِك بدات و کاره‌که‌ی بو اسان بکات. ثه‌وا خوای گه‌وره 
کاریش بو نه‌و اسان ده‌کات و یارصه‌تی دهدات. خوای گه‌وره له کومه‌کی 
به‌نده‌ی خوی‌دایه مادام شه‌و به‌نده‌یه لەكۆمەكى براکه‌یدابزت. هه‌رکه‌سیك 
پیگایه‌د بگریته بەر بو نه‌وه‌ی علم و زانينيك به‌ده‌ست بھێنێت› شه‌وا خوای 
گه‌وره به‌هزی نه‌وه‌وه ڕێگای به‌هه‌شتی بو اسان ده‌کات» ھەر كۆمسەڵێك 
کوببنه‌وه له ماڵێك له ماله‌کانی خوا و قورئان بخويّننهوه و موتالأی بكەن› که‌وا 
بیگومان دل‌نارامی داده‌به‌زیت‌ و به‌سه‌ریانداو» پەحمەت و بهزه‌یی دايان 
دەپۆشێت و› فربشته‌کان جوارده‌وریان ده‌گرن و خواىك_هورهاش باسیان 
دەکات لاى ثه‌وانه‌ی که‌لای شهون» هه‌رکه‌سيك کاروکرده‌وه‌ی ناته‌واو بێت نه‌وا 
بیگومان نەسەب و بنه‌ماله و ڕەچەڵەك فریای ناکه‌ویت)). 

)٤(‏ هو که‌سه‌ی دابنیشی و یادی خوا بکات و سوپاسی بکات 
ئەوہ بیگومان خوای گەورہ شانازى پیٰوەدەکات بەسەر فریشته‌کاندا 

۸۰7 عن آبي سعیر الخذري (#) قال: : خرج مُعَاويَةً رضم عَلی حخَلقَۃ في 
المَسْجِد فقال ما اجلسکم؟ قالو :سنا نَدكُرُ الله (كك). قال: الله ما اجلسکم 
ن ذاك؟ قالوا : والله ما أَجَلْسَنَا :5 ذاك. قال: امَا ني لم م استخفکم هْمَةَ کم 
وما کان أَحَدٌ بمئزلتي من رَسُول الله رق قن مه حدیثا منيء ون رَسُول الله 
3 خرج على حلقة ٤‏ من آصحابه. فقال: «ما أَجُنَسَكُمْ)). قالوا: جلستا د تدکر 
الله تمه عَلَى ما هَدَانًا للام ون به عَلَيْنا . قال: «لله ما أجْلَسَكُمْ 5 
ذاك)). [قائوا : واللّه ما أَجَنْسَنَا 5 ذك] قال: رما اي م استخلفکم تلم لُک 
ولكنّه آتاني جبریل فأخبرني: :أن الله عر وجل يباهي بكم الْمَنَائْكة)). 

(ابي سعید الخدري)(ذ) دولئ: روزیك معاويه چووه لای كۆمه‌ڵێك له 
مزكهوتداء وتی: چىدەكەن ليره وبؤ دانیشتوون؟ وتیان: دانیشتووین و يادى 
خواى گه‌وره دەکەین: معاويه وتی: سوینتان دەدەم ایا تهنها بۆئەوە 
دانیشتون؟ وتيان: سوێند بەخوا تهنها بۆ ئەوہ دانيشتوين. معاويه وتى: من كه 
سوێندمدان ودنهبئ تؤمەت بخه‌مه پاڵتان كەس به‌ثه‌ندازه‌ی من له پێغەمبەرەوە 


بسه‌شی ذکرو یادی خوای گەورہ( 09 ) 


نزيك نەبوو› بهلام فه‌رموودهم كام لێوه گیراوه‌ته‌وه. پێغەمبەر (#) ڕۆژێك 
كۆمەڵێك له‌یارانی بیٹی؛ فه‌رمووی: ((بؤجى دانیشتوون)) وتیان: دانیشتوین 
یادی خوا ده‌که‌ین و سوياسى ده‌که‌ین له‌سهر شهودى که هیدایه‌تی داوین بق 
ئیسلام به هوی ئەوەوہ منه‌تی کردووه به‌سه‌رماندا. فه‌رمووی: ((سویندتان 
دەدەم ثایا ته‌نها له‌به‌رئه‌وه دانیشتون؟)) وتیان: سویند به‌خوا ته‌نها له‌به‌ر نه‌وه 
دانيشتوين» فهرمووى: ((من تومه‌ت ناخهمهيالتان ولهيهر ئشەرەش سویندم 
نەدان› بەلام جبريل (اء9) هاته لام و ههوالى ييْدام كه:بهراستى خواى گەورہ 
شانازی ده‌کات به ئیٔوەوہ لەسەر فريشتهكان)). 
(۵ ) خيرى كؤرى زيكرى خوا 

7 ^( ع عن آبي مُرَیْرَة (#) عن اللّبي رصق قال: ((إنّ لله تبَارك وتضالی 
مَلَافَكَة سَيّارَةٌ فطلا ا فان وجدوا مجلسا فيه ذکز قعذوا 
فاذا تفرقوا ۋا رصنعذوا ی الستفاء. قال یتال اللَهُ عر وجل وَهُو اغنم 
بھم: : من آيْنَ جلثم؟ فیقولون: جلنا من علد عبام لك في الْأَرْضِ پُسبخوند؛ 
ویکبزونده ویهللوند؛ ویحمدونك. وَيَسألوئك. قال: وماذا يساألوني؟ قالوا: 

یُسألوند جتد. قال: وهل روا جَنّتي؟ قالوا :لا آي رب. قال: فکیّف لو رآوا 
جلتی! قالو : ویمنتجیروند. قال: دومم و من ارك یا ر رب: 
قال: فیقول: قد غفرت هم هما سألواء وَاخَرتهم مما استجاز. قال: 
فیقولون: ہیں عند خطاء. نما مر فجلس معهم. قال: فیقول: وله 
عفرت هُمْ الوم ا یشقی یشقی بهم جلیسهم)). ابخاري/ الدعوات/ 045 1] 

(ابو مریرق (#) دهلى: پێغەمبەر (&) فەرموویەتی: ((خوای بەرز و بالا 
چەندفریشتەیەکی گەرڑکی زیاده‌ی هه‌یه بەشوێن کوری زيكردا ده‌گله‌رین؛ 
كاتئ کوریکیان بينى يادى خوا دەكەن له‌گه‌لیان دادەنیشن به‌باله‌کانیان يهكترى 
پەرژین دەکەن: تا وەکو نيوان خؤيان و نێوان اسمانی دونیا پردەکەن » کاتیٰ 
نه‌و کوّره بلاوه‌ی لیده‌کن ثه‌وانیش ساەردهەکەونەوہ بق تاسمان. دەڵی: ئینجا 
خوای بالا ده‌ست لییان ده‌یرسنت لەکاتیٔکدا نه‌و خوی له‌وان چاکتر ده‌زانی؛ له 


کویوه هاتن؟ دەڵێن لای چه‌ند به‌نده‌یه‌کی خؤتهوه هاتینه‌وه له‌سهر زه‌وی‌یه‌وه 


بدشى ذکرو یادی خوای گه‌وره( 54 ) 


هه‌ميشه (سبحان الله الله اكبر» لاله الاالله وء الحمد لله)يان ده‌کرد و. له‌تزیش 
دديارانهوه؛ فه‌رمووی: : ((داواى چیم ىدەكەن! دەلیْن: داوای به‌هه‌شته‌که‌ت 
دەكەن. ده‌فه‌رموویت: جا به‌هه‌شتی منيان ديوه؟ دەلیْسن: نهەخیر نه‌ی 
پەروەردگار. دەفەرمووێت: جا نه‌وه چؤن دەبوو ئەگەر به‌هه‌شته‌که‌یان ببینایه؟ 
دهلین: پەنایشت پی‌ده‌گرن. دەفەرمووێت: لەچی پەنام پێ ده‌گرن؟ دەڵێن: له 
ناگره‌که‌ت نه‌ی په‌روه‌ردگار. ده‌فه‌رموویت: ئايا! ناگره‌که‌یان دیوم. دەڵێن: 
نه‌خیر. دەفەرمووێت: جا چون ده‌بوو ئەگەر ناگره‌که‌یان ببينايهم؟ دەڵێن: داوای 
لێخۆشبونیشت لىدەكەن. ئەویش ده‌فه‌رمویت: نه‌وا منیش لیّیان خۆش بووم و. 
داوای تیان کردووه پێیان دەدەم و› پەنایشیان دەدەم له‌وه‌ی پەنام 
پی‌ده‌گرن لێى› نه‌وانیش دەڵێن: شه‌ی په‌روه‌ردگار فسلان که‌سیان تندایه زور 
گوناهباره و؛ ھەر رابووردووه به‌لایاندا: دانیشتووه له‌گه‌لیان. دەفەرمووێت: وا 
لەویش خۆش بووم. نه‌وانه کزمه‌یکن دانیشتوو لهكهليان به‌دبه‌خت نابێت)). 
(۱ ) نه‌و پیاو و ژنانه‌ی یادی خوا دەکەن 

۸- عن أبي هُرَيْرَة (#) قال: کان سول الله (#&) يسر في طریق مک 
فمر علی جَبَلٍ يقال له جمُدان فقال: ((سيرُواء هذا جضدان؛ سبق المُفرّدُونَ)). 
قالوا: وَمَا المُفردون پا زسُول الله؟ قال: «الدّاکرون الله کنیا والذٌاکرات)). 
[بخاري/ المغازي/ ۳۸۸۸۶] 

(ابوهريرة)(0ك) دەڵى: پێغەمبەر رخف بەڕێى مه‌ککه‌داده‌پژیشت رابسورد 
بهلاى کیویکدا پیٔی ده‌وترا (جمران) فه‌رمووی: ((بڕۆن› ئەمے (جمران)ه. 
یەکتا پەرستەکان پیشکه‌وتن))۰ وتیان: یه‌کتایه‌رسته‌کان کین شه‌ی پێغەمبەری 
خوا؛ فه‌رمووی: ((ئهو پیاوو ژنانه‌ی که يادى خوا زۆر دەکەن)) 

(۷) ( لااله الا الله ) كردن 

۰۹ عن عن أبي هریرة (ظك؛: أن رسول الله (‰) كان يُقول: (‹(ئا إِلَهَ 3 الله 
وخده. أعَرّ جُنْدَه وَنَصر عَبْدَهُ وغلب الأحزّاب وَحْدَهُ. فلا شيء بَعْدَهُ)). 

(ابوهريرة) (#) دهلى: پێغەمبەری خوا (ڈ) دديفهرموى: ((هیچ خوايەك 
نيه جكه له (الله)ى تاك وتهنها سەباز و لمشكرى خؤى سەربەرز کردو؛ 
به‌نده‌که‌ی خوی سەرکەوتووکردوو؛ هه‌ربه‌ته‌نها خوی كۆڕ وكؤمهلهكانى تيك 
شکاندو هیچ شتيّك لهدواى نهو نيه)). 


بسه‌شی ذکرو یادی خوای گەورہ( 09 ) 


(۸) ده‌نگ بەرزکردنەوہ به زیکرکردن 
۰ عَنْ آبي مُوسی (&ە) قال: مىېسمو فجعل مس 
يَجْهَرُونَ بالگکبیں ٠‏ فقال النَّبِيُ E)‏ رنه لاس ارْبَعُوا عَلَى اكم تم 
یس تَدْعُونَ اصَمٌ ونا غائبًاء کم تون سَمِيعًا قريب وَهُو مَعَكُمْ). قال: 5 
خلفه» وآنا اقول: نا حول وکا قو و بالله. فقال: ((َا عَبْد الله بن یس › آنا الك 
عَلَى کف م من کئوز الْجِنّة). فقلت: بی يا رَسُول الله قال: «قل: ا حول ونا قو 
ا بالله)). [بخاري/ المغازي/ 3968] 


(ابو موسى) («) دهئی: له خزمهت پیفه‌مبه‌ردا بووین (28) لەسەفە‌رێكا› 
خه‌لکی بەدەنگى بهرزدوه (الله اكبر)يان دەکرد:؛ پێغەمبەریش (&) فه‌رمووی: 
((خدلكينه له سەرخۆبن› خؤ ئێوه بانگی که‌سی ناکەن كهر و نادیاربێت. ئێوه 
بانگي که‌سی دەکەن بیسهر و نزیکه هه‌ميشه لەگەلتانے)). ده‌لی: منیسش له 
دوایبه‌وه بووم» ده‌موت: (ا حول ولاقوة الا بالله) فه‌رمووی: ((ئه‌ی (عبداللهای 
کوری (قیس» نايا گەنجينەيەك له گه‌نجینه‌کانی به‌هه شتت پیشان نه‌دهم؟)) 
وتم: به‌لن ئەی پیٔغەمبەری خواء فەرمووی: (ربلی؛ لاحول ولاقوه الا بالله)) واتا: 
هیچ هیز و دەسەڵاتێك نىيه ته‌نها خوا نه‌بیت. 

(۹) نه‌وه‌ی له تیواراندا دهوتريت 

۱ عَنْ عَبْد الله (4#) قال: کان رَسُول الله (# ذا آْسنی قال: ((امُسِيَْا 
وَامْسی املك لله وَالْحَمْدُ له تا له لا الله وَحْدَهُ نا شريك لَهُ. اللّهُمٌ إنّي سالك 
من خَيْر نه لور ما فيهاء وُو بك من شرَمَا وش ما فيها. ال اي 
َعُوذٌ بك من الْكَسَلِ وَالْهَرْمِ وسُوء الْكِبَب وفثذة اليا وَعَذاب الْقَبْنِ). قال 
الْحَسَنْ بن عُبَيْدِ الله: وزادني فيه رُبَيْد عَنْ راهيم بُن سويب عن عَبْدٍ الرَّحْمَنِ 
من زیت عَنْ عَيْدِ الله -رَفْعَةُ- اه قال: ((نا لَه إنَا الله وَحْدَهُ نا شريك لَك له 
املك وَلَهُ الْحَمْدُء وَمُوَ نی كل شَيْءٍ قدین). |وفي رواية: إذا اصْبَح قال ذلك 
آَيْضًا: «امْبَحْنًا وَاصْبح الْمُلك للهِ))]. 

(عبدالله)ى كورى (مسعود) (#) ددلى: پێغەمبەر (#) کاتی ئێوارەی 
لێدەھات ده‌یفه‌رموو: ((وا ئێواره‌مان لێهات. ههموو موڵك و دهسدلا تنكيش 
بخوایه» سوپاس و ستايش ھەر بۆ خوايه؛ هیچ خوایه‌ك نيه تهنها (الله) 
نهبيّت» ھەر ئەو خوايه هاوبه‌شی‌نی‌یه؛ خوايه من داوات لده‌کهم خيْرى ئهم 
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شهوه و خیری ئەوەی تییدایه؛ يهنايشت پێدەگرم له زيانى نهم شەوہ و زیانی 
ئەوەی تێیدایه› خوايه من پەنات پێدەگرم له ته‌مه‌لی و پیری و يدك كهوتن و 
خرايى لیکه‌وته‌یی و كرفتار بوونی دنيا و سزای گۆڕ)) (حسن) كورى (عبدالله) 
دەڵی: (زبيد) لے (ابراهيم)ى کوری (سُوید) دوه ئەمەیشی بۆ زیادکردووې 
ئەویش له (عبدالرحمن)ى كورى ریزید)هوه. نه‌ویش له (عبدالله)- کەلے ددم 
پیغه‌مبه‌ره‌وه (28) گیْراویەتی یەوہ- كه فهرموويهتى: ((هيج خوايهك نىيه ته‌نها 
(الله) نەبێت› تاك و تهنهايه هاوبه‌شی نييه؛ ههموو مولك و دەسەلات وسوياس 
و ستايشيك ھەر بۆ ئهوه؛ نه‌و به‌سهر ھەموو شتیکدا بهتوانايه)) إله 
ريوايهتيكى تردا) پێغەمبەر (&) کاتی بەیانی لیٔدەھات دیسانه‌وه دەیفە‌رموو: 
(ربهيانيمان کردەوہ و ههموو شتیکیش ھەر هی خوایه)). 
(۱۰) نه‌وه‌ی له‌کاتی خه‌وتندا دەوترێت 

۲ عن علي بن ابي طالب (&#ە): ان فَاطمَة ` (‰) اشتکت ما تلقی من 
الرخی في یدها وأتّى النبي (&) 9 فانطلقت فلم تجده ولقیت عائشة 
€9 َأْخبرَثهَا› فَنْمًا جاء النّبِيُ (28) آخبرثه عائشة بمجيء قاطمة (Ce)‏ الیها. 
فجاء النَّبِيُ رق الینا وقد آخذنا مَضَاجعَتَا› فذمینا تقوم فقال الي (): 
(رعَلی مکانکما). فقعد بیتنا حثّی وجدات برد قدمه › عَلَى صدرِي› ك قال: (رآتا 
اعلفکنا خير - سَنْتُما؟ إذا ود مَضَاجِعَكمَا: أن کب الله ° ريغا ا وقافین: 
انا في لخرى قال علي: ما ترکثه 0+“ “70099 قيل نه: ونا 
ليلة صفين؟ قال: ونا ليلة ة صفین|. [بخاري/ الخمس/ 54140] 

(عليای کوری (أبو طالب) (4#) دەڵى: (فاطمة) (5::) دادوبی‌داد دەکات 
لەدەست نه‌وه‌ی که تووشی ده‌ست و پلی دێت له ززری ده‌ستار کردن. 
پیغه‌مبه‌ریش (88) چه‌ند دیلیکی دوست کەوت دهبیّست. نه‌ویش ده‌چّت بق 
خزمهتى و نایدززیته‌وه. ده‌گات به عائشة (#)› و باسه‌که‌ی لا ده‌کاته‌وه: کاتی 
پێغەمبەر () دیته‌وه (عائشه) (#) باسی هاتنی (فاطمةقق(:4)ی بۆ دەکات 
پێغەمبەریش (38) هات بؤلامان له‌کاتیکدا نیمه جووبووينه ناو جیگساوه. 
ویستمان هه‌ستین؛ پیغه‌مبهر (88) فه‌رمووی: ((له شوینی خؤتان بن)) له 
نئوانماندا دانیشت. تاوه‌کو هه‌ستم به ساردی یی کرد له‌سهر سینگم 
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فه‌رمووی: ((ئەرێ شتیکتان فیرنه‌کهم باشتر بێت له‌وه‌ی که داواتان کردیوو؟ 
کاتی چوونه ناو نویٔنەوہ: سی‌وچوار جار (الله اکبر)و» سی‌وسی جار (سبحان 
الله) و سی وسسئ جار (الحمد لله) بكدن؛ شه‌وه له خزمه‌تگوزار باشتره بؤتان. 
[له‌ریوایه‌تیکی تردا؛ على وتی: له‌وساوه له پیغه‌مبه‌رم بیستوه ئەمانەم تهرك 
ندكردووه؛ پیی وترا: شه‌وی (صفين)يش؟ وتی: شه‌وی (صفين)يش) . 

۸۳ ۔۔ ے عَنْ البراء ُن عازب (): أن زشول الله رق قال: رررڈ اخذت 
مَضْجَعَكَ فتوضاً وضوءك للصّلاة ثم اضَطجع على شقد الْأَيْمَنِ. شم قل: هم 
إِنِّي أسلمت وجهي ليك وفوضنت : آهري الیك؛ والجَأت ظَهْري إِلَيْكَ رَعْبَة ورفبة 
ا ئا مَلْجَاً ولا مَنْجَا مثك إا إِلَيْك مئت بكتّابك الذي ارت وبنبید الذي 
ازسلت. وَاجْعَلهُنَّ من آخر كَنَامِكَ فان مُت من ليك مُت وات على الفطرع). 
قال: فردادئهن ن لأَسْتذْكرَهَن» فقلت: آمَنْتُ پرسولك الذي آرْسَلت» قال: ((قل: مت 
بِنَبِیْكَ الذي أَرْسَلت)). [بخاري/ الوضوء| ۲:6] 

(البراء)ی کوری (عازب) (#) ددلی: پیغه‌مبه‌ری خوا (8) فه‌رموویه‌تی: 
((كاتئ ویستت بچیته سەر جیگه ده‌ست نویژبگره ودك چون ددست نوی 
ده‌گریت بو نوين پاشان له‌سهر لای پاست راکشی. پاشان بلسی: خوایسه من 
پووی پووخسارم كەچ کرد بهره‌ولای توو؛ کاروباری خوم حه‌واله‌ی تو کرد و؛ 
يشت و پەنام دابەتۆو› به‌ئومیدی (بەزەیی)تؤو؛ [ترسان) له سزای تؤ هیچ 
په‌ناو دالدديهك نىيه له تۆ مەگەر به‌ردو لای توق نەبێت› باوەڕم هه‌یه بهو 
قورنانه‌ی که داتبه‌زاندووه و بهو پێغەمبەرەیش که ره‌وانه‌ت کردووه. با نه‌مانه 
دواهه‌مين قسه‌بیّت. ئەگەر لهو شه‌وه‌تدا بمریت له‌سه‌ر سروشتی ياك ده‌مریت)). 
دهلسی: منیسش دوبارەم کردنه‌وه تا لەبەریان کەم وتع: باوەڕم هیناب‌و 
(نیّردراوه)ی که‌ناردووته. فه‌رمووی: ((بڵێ: باودرم هیْنا بهو پێغەمبەرەی که 
تاردووت _ 
پاسمك 50 وَبِاسْمكَ - واذا اميق قال: رحس لله الذي ہہ بعد 
ما مَاَنَاء واه المشُور)). ار" 

له (براء)ی کوری (عازب)ەوہ دەگێڕنەوە (#) كه پیٔغەمبےر (##) کاتیٰ 
ده‌چووه ناو جيكهوه دەیفە‌رموو: ((خوايه به‌ناوی تؤوه زیندوو دەبمەوە و 
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به‌ناوی تؤيشهوه دەمرم)) کاتیٔکیش لهخهو هه‌لده‌ستا ده‌یفه‌رموو: ((سوپاس بۆ 
نهو خوایه‌ی زیندووی کردینه‌وه. پاش ئەوەی مراندینی؛ گه‌رانه‌وه‌شمان ھەر 
بولای نه‌وه)). 

س عن عید الله بن عُمَرَ (ە): آنه ام رجا إذا اخد مضنجعه قال: ‹(اللَهُم 
لقت نَفسي وآئت توفاهاء لك مَمَاتُھا وَمَحْيَاهَا› : أَحْيَيْتَهًا فاحفظها: وان متا 
فاغفن نها الهم اني اسنالت الَْافیة. فقال له رَجُل: أسمعت هذا من عُمَر؟ فقال: 
من خَيْرٍ من عم من سول الله (28). 

(عبدالله) كورى (عمر) () فه‌رمانی‌دا بەپیاویِك کاتێك چووه سەر جیگای 
نووستن. بڵێت: ((خوايه؛ تۆ گیانی متت دروست کردووه و ھەر خؤيشت 
ده‌یمریتی» مردن و ژیان ھەر به‌ده‌ست تویه. ئەگەر زیندووت کرده‌وه بییاریزه 
ئەگەر مراندیشت لیّی خۆش به خوايه من داوای بی‌وه‌یی و سهلامه‌تیت 
ێدەکەم)) پیاوێك پیی وت: نایا ئەمەت له (عمر) بیستووه؟ وتی: له چاکتر له 
(عمر)م بیستووہ: له پێغەمبەری خوا (88). 

٦‏ ۔ عن سيل قال: کان ابو و صَالحٍ یرت إذا آراد آحدتا أن يَنَام: أن 
یضنطجح علی شقه یمن کم يَفُول: ((اللهم رب الستماوات ورب الْأَرْض» ورب 
العرش , القظيم ربا ورب کل شيع فالق الْحَبُ والشوی. ومسنزل الشوراة 
والإئجيل والفرقان, أعون بك من شر كل شيء انت آخذ بناصيته. اللْهُمٌ م ات 
الأول فلس قبِلك شيء م وافت الاخ فلس بدك شَيْء ۶ وات الظاهر فلس 
فوقك شيء وآئت البَاطنْ فليس دونك شيع اقض عَنّا لین وافننا من 
القق). وکان يَرْوِي ذلك عَنْ آبي هُرَيْرَةٌ ‹#ە)› عن اللْبي (2#). 

(سھیل) دەڵى: (ابو صالح) فه‌رمانی پیٔدەکردیسن هه‌رکاتی یه‌کیکمان 
بیویستایه بضه‌ویت. لەسعر لای رامستى راكشيّت و پاشان بڵێت: ((خوایسه 
په‌روه‌ردگاری ئاسمانه‌کان و پسه‌روه‌ردگاری زەسین و په‌روه‌ردگاری عه‌رشی 
مەزن› پەوەردگاری نیمه و› په‌روه‌ردگاری هه‌موو شتیکی تر› پشکوینه‌ری تمه 
و ناوکه‌کان: دابه‌زینه‌ری ته‌ورات و ئینجیل و قورئان› په‌نات پی‌ده‌گرم له‌زیانی 
ھەر شتيك که جله‌وو دەسەلاتی به‌ده‌ست توّیه. خوایه ھەر تۆ يهكهمينيت و 
هيج شتیکت له پذشته‌وه نييه و›ھەر تؤیش دواهه‌مینیت و هیچ شتێك له دوای 
تووه نىيه؛ ھەر توق بالاده‌ستیت هیچ شتێك له‌سه‌رووی تؤوه نییه ھەر تسق 
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په‌نهان و ناگاداری نهیْنیه‌کانی خه‌لکیت هیچ لهتؤ شاراوه نییه؛ قەرز و قوله‌مان 
لەسەر لابه‌ره و؛ له دەست هه‌ژاری پزگارمان بکه)) نهم فه‌رمووده‌یه‌ی له (ابو 
هريرة)دوه ريوايهت ده‌کرد ئەویش له پیخه مبه‌ردوه رقق۔ 

۷ عن آبي هُرَيرَة : آن رَسُول الله (#) قال: ((إذا اوی احَدکم نی 
فراشه فَيَأْخُدْ داخلة زاره قلیلفض بها فراشهٍ ولفننتم الله ئن یلم ما 
خلفه بَعْدمُ علی فراشه, فَإِذا آراد ) ن یضطجع فلیضنجع عَلَى ش شقه الَأَيْمَنْ 
وليقل: : سُبْحَائَكَ الهم ري بك وَضَعْتَ جلبي وبك أآرْفَعُهُ إن افسکت تفي 
فاغفر نها وان : ازسنتها فاحفظها ہما تخفظ به عبادك الصنالحین)). [بخاري/ 
الدعوات/ 5961] 

(ابو هريرة) (&) ده‌لسی: پێغەمبەری خوا () فه‌رموویه‌تی: ((کاتسی 
يهكيكتان چووه ناو جێگای نووستنه‌وه. با چمکیکی کراسه‌که‌ی بگرێت ي 
جیگاکه‌ی پی‌بته‌کینی و ناوی خوا ببات› چونکه خؤ ئەو نازانێ پاش خؤى 
چی هاتزته ناو جیگاکه‌ی» ھەر كاتئ ویستی بنوێت باله‌سه‌رلای پاستی 
` و بڵێت: پەرەوەردگارم خوایه كيان ياك و بیگه‌ری بق تؤ؛ به پشتیوان 

لاتەنیشتم دادەنێم› بەپشتیوانی تؤیش بەرزى دەکەمەوە› ئەگەر گیانی منت 
"ي و ئەگەر بەریشت دا بیپاریزه به‌وه‌ی كه به‌نده 
باشه‌کانی خوتی پی‌ده‌پارنزی)). 

۸۔- عن ¦ انس (#: أن رَسُول اله رق كان إذا أوى إلى فراشه قال: 
((الْحَمْدٌُ لله الذي اطَمت وَسمقائاء وکفانا وَآوَانًاء فَكَمْ ممّسن نا كافي له ونا 
مؤوي)). 

(انس) (5) دهلی: كاتئ پیغه‌مبه‌ری خوا (&#) دەچووہ سەر جێگا بؤ 
نووستن ده‌یفه‌رموو: ((سوپاس بو شهو خوایه‌ی که نان و شاوی دەرخوارد 
داینو؛ بیْنیازی کردین و؛ دالده‌ی داین؛ ئاخۆ چه‌نده‌ها كەس ههبیت که كەس 
نييه بی‌نیازیان بکات و دالده‌یان بدات)). 

( 11 ) وییردی دوای نویژی به‌یانی 

۹۔ عن جَوَيْرِيَة (#): أن النْبٍي (88) خرج من عندها یکره حين صلی 
المع وهي في مَمنجدهاء ثُم رجع بَعْدَ أن آضنحی وهي جالسة فقال: ((مَا زلت 
عَلَى الْحَال ؛ التي فارقند علیها» قالت: نمم. . قال التّبي : ((لقد قلت بَعْدكِ 
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آزبع لمات ثلاث مرا نو وَزئت بما قنت مُدَدٌ الیوم لَوَرَثهن: سُبْحَانَ الله 
ویحمده عدد خلقه ورضا نَفْسه وزئة عرشه. ومداد کلماتم). . وی رواية آخری 

عنها قال: (رسبحان الله عدد خلقه سبحان الله رضًا تُفْسه سُبْحَانَ الله زئة 
عرشه. سُبْحَانَ الله مداد کلماته)). 

(جويرية)(&#) دهلی: پێغەمبەر (8) به‌یانی زووء دوای نه‌وه‌ی نوێژی کرد؛ 

له‌لای جويريهوه چووه دەرەوہ هیشتا ئەو له‌جی‌نویژه‌که‌یدا بوو› له‌کاتی 

حنشتهنكاودا گەڕایەوە› هنشتا جوديريه له‌سهر جی‌نونژهکهی مابوو› 
لمرمؤرق: ((هیشتا ھەر لەسەر ئەو حاله ماوی كه من بەجیٔم هێشتی))› وتی: 
بەڵێ› پێغەمبەر (&) فه‌رمووی: ((ياش ئەوەی توم بەجێھهێشت جوار ووشەم 
سی جار دوباره كردؤتهوه؛ ئەگەر بکێشرێت لەگەل هەموو ئەوانەی كه تۆ نه‌مرق 
لەبەیانیەوہ وتووته هاوسه‌نگی هه‌مووی دەبێت› پاك وبئكهردى وسوپاس و 
ستایش بو خوا به نه‌ندازه‌ی ژماره‌ی دروست کراوه‌کانی و؛ په‌زامه‌ندی خوّی و› 
کیشی عەرشهەکەی و مه‌ره‌که‌بی وشه‌کان)) ژله‌ریوایهتیکی تردا لسه‌وهوه 
فه‌رمووی: ((ياك و بیگه‌ردی بۆ خوا به ژماره‌ی دروسست کراوه‌کانی پاك 
وبیگه‌ردی بو خوا نه‌وه‌نده‌ی كه خوی رازی دەبێت› پاك و بیگه‌ردی بق خوا 
به‌نه‌ندازه‌ی کیّشی عه‌رشه‌که‌ی؛ پاك وبیگه‌ردی بؤخوا به نه‌ندازه‌ی مه‌ره‌که‌بی 
ووشه‌کانی))). 

۰ عن ¦ آبي هُرَيْرَة ‹#) قال: قال رَسُول الله (#): ((مَنْ قال حین یصنیح 
وحین يُمُسي: : سُبْحَانَ الله › ویحمّده مائة مَرق لم يات آحد یوم القيّامّة : بافضل 
مما جاء په : أحَد قال مثل ما قال: او راد عَلَيْهِ)). 

(ابو هريرة) (#) دهلی: پیغه‌مبه‌ری خوا () فهرموويهتى: ((ھەكەسێك 
سەرلەبەيانى› يا سەرلەئێوارە › صەد جار بڵێت: ياك و بیگه‌ردی و سوپاس و 
ستايش بو خوا› ئەوا له رِؤرى قيامهتدا هیچ که‌س ناتوانێت باشتر بێنێت 
لەوەی كه ئەو هێناویەتى› مەگەر كەسێك ودك ئەوەی ئەوی وتبیّت يا زیاتری 


وتبێت)). 


سس( 


بدشى ذکرو یادی خوای گەورہ( ۵4 ) 


(۱۲) خیری (سبحان الله ) كردن 

۱۔ عن آبي هریرة رہ قال: قال رسول الله (فتق) : (رکلمتان خفية شان 
عَنَى اللستان» ققیلتان ف في المیزان. حبیبتان إلى الرَّحْمَنِ (قك): سبحان الله 
ویحمده. سُبْحَان الله ؛ العظیم)). [بخاري/ الدعوات/ 1۰۶۳] 

(ابي هريرة) (#) دهلی: پیفه‌مبه‌ری خوا (#) فه‌رموویه‌تی: ((دوو وشه 
ھەن سوکن لەسەر زمان قورسن له شایان؛ خوشه‌ویستن له‌لای خوای گه‌وره و 
میهره‌بان: ياك و بیگه‌ردی و سوپاس و ستایش بو خواء ياك و بیگه‌ردی بۆ 
خواوه‌ندی مه‌زن)). 

۲ عَنْ آبي مُریرة (#) قال: قال رَسُول اللہ (): «رلأن آقول سُبْحَانَ 
الله 4 وَالْحَمْدُ لله وا السه إن الله وَاللَهُ اکن ٠‏ اب إن ممًا طلعت علیّه 

(ابي هريرة)(&4) دەلیٗ: پیغه‌مبه‌ری خوا (#) فهرموويهتى: ((ئەگەر بلیٔم 
پاك و بیگه‌ردی بو خواء و سوپاس و ستايش بو خوا و. هیچ خواوه‌نديّك نی یه 
شایانی پەرستن بێت جگه له (الله)و؛ خوا له هه‌موو گەورەيەك گەورەترە› له 
هه‌موو ئەوەی که خوری لهەلدیٔت لام خوشه‌ویستتره)). 

(۱۳) ده‌رباره‌ی ( لا اله الا الله ) كردن و (الحمد لله ) و الله أكبر) كردن 

۲ عَنْ مُوسّی الجهني؛ عَنْ مُصْعَب بن سغب عَنْ آبیه (&) قال: جاء 
آغرابي إلى رَسُول الله (#)› فقال: عَلمْني ناما آقوله. قال: : «قل: نا إل إلا الله 
وخده نا شريك لَه اللّهُ بر کیره وَالجَمْدُ لله كيرا سْبحان الله رب الخالمین: 
ا حول ولا قَوّةٌ 3 بالله ؛ الزیز الحكيم). قال: فهناء لربي قَمَا لي؟ قال: (رقل: 
اللَهُم اغفز لي وارّحَمْني› واهدني وَارْرْقَتي)). قال موسی: أما ((عافني)) فَأَنَا 
أتوهَم وما آدري. 

(موسی)ی (الجهنى)› له (مصعب) كورى (سعد)دوه ئەویش له باوکیەوہ 
ده‌لی : دەشتەكيەك هاته خزمەت پیغه‌مبه‌ر (38) وتی: شتیکم فیرکه كه بیڵێم. 
فه‌رمووی: «بلی: هیچ شتيّك نىيه شایسته‌ی په‌رستن بێت جگه (الله) تهنها و 
بی‌هاوه‌له. خوا له هه‌موو گه‌وره‌یه‌ك گه‌وره‌تره. گه‌وره‌یی ھەر شایسته‌ی ئەوە› 
سوپاس و ستایشی زؤر بو خوا؛ ياك و بیگه‌ردی بو خوای په‌روه‌ردگاری 
جیھانیان؛ هیچ هێز و پیر و دەسەلاتێك نی‌یه ته‌نها بوخواوه‌ندی دەسەلاتدار و 
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کاردروست نه‌بیت)). وتی: ثه‌مانه بق به‌روه‌ردگارم نه‌ی چی بو خۆم؟ فه‌رمووی: 
((بلئ: خوایه لیٔم خۆش بهو بهزديت پێمدا بیّته‌وه و. ڕێنمایم بکه و پزق و 
رؤزيم بده)). (موسی) دهلی: بەلام وشه‌ی ((سه‌لامه‌تم بکه)) من ی دو دلسم. 
نازانم وتی يا نه‌یوت. 
(14) خوشترین وشه لای خوا 

۰۲ ۔ عن آبي ذر (&) قال: قال رَسٰول الله رق: ((أنا برك بأحب الکلام 
إلى الله 5 قلت: 5 آرسول اللہ أخبرني بأحب الكنام إلى الله (3). فقال: 
رن غ احب الْكَنَام إلى الله رقّك[َ): سُبْحَانَ الله › وبحمده)). 

(ابو ذر)(5) دهلی: پیغه‌مبه‌ری خوا (#@) فه‌رموویه‌تی: ((ثايا پێت بڵێم 
خوزشه‌ویستترین وشه لای خوای گه‌وره كامهيه)). وم : ئەی يتغهميهرى خوا 
پێم بلی خوشه‌ویستترین وشه لای خواى گه‌وره کامه‌یسه! فه‌رمووی: 
(رخوشه‌ویستترین گوفتار به‌لای خواوه‌ندی مه‌زنه‌وه: ياك و بێگەردى و 
سوپاس و ستایش بو خوا)). 

(۱۵) که‌سی له رژژیکدا سەد جار بت رلا اله الآ الله وحده لا شريك له ) 

۶۰ عن آبي هريرة (5): آنْ رسول الله ره #) قال: «رمن قال: لا إله إا 
الله وَحْدَهُ تا شریث لَه لَه املك وله لحم وهو على كل ضيء قدین في یوم 
مائة مر کانت له عدال عشر رقاب وکتبت نه مائة حَسَئة وَمُحِيَت عَنْهُ مائة 
سین زب وکانت له حررًا من الشَيْطان بومه 4 [ذيك] حَتَّى يمسي“ ولم يات أحد 
افضل مما جاء به لا آحذ عمل أكثْرَ من ذلك. ومن قال: : سبّحان الله وَبِحَمْدِهء في 
یوم مائة مر خطت خطایاه ولو کات مثل زبد اليحْر). آبخاري/ الدعوات! 
۱:۲ 

(ابو هريرة)(#) دهلی: پیغه‌مبه‌ری خوا (25) فه‌رموویه‌تی: ((هه‌ر كەس له 
ڕۆژێکدا سەد جار بلی: هیچ يهرستراويّك نيه جگه له (الله) نەبێت تاك و ته‌نیاو 
بی‌هاوهله. مولك و ده‌سهلات ھەر بو ئەوہ و سوپاس و ستایشیش ھەر شایانی 
ئەوە› ئەو بەسەر هه‌موو شتێکدا به‌توانایه. نه‌وه ودك نه‌وه وايه ده به‌نده‌ی 
کازاد کردبێت و› صەد چاکەی بو ده‌نوسریّت و صهد گوناهی له‌سهر لاده‌پرشت 
و دهبيّته سییر بؤى له شه‌یتان لهو رؤزهيدا تا ئێواره› كەس چاکتری نه‌کردووه 
له‌وه‌ی ئەو کردوویه‌تی؛ مه‌گه‌ر كه‌سێك زیاتر لهودى کردبیٔت. ھەر که‌سیش له 
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ڕۆژێکدا سهد جار بڵێ: ياك و بیگه‌ردی بۆ خوا سوپاس و ستایش بو خود 
گونامه‌کانی لىههلدهودريّت باوه‌کوو که‌فی ده‌ریاش وابێت)). 
۰۱ كەسیك صەد (سبحان الله › بكات له روژیکدا 

۰ عن سعد بن آبي وقاص (&) قال: كنا عشد رسول الله (#) فقال: 
‹(أيَغْجِرُ حَذْكُمُ أن یکس کل یوم آلف حسنة)). فساأله سائل من جلْسَائه: كيف 
یکسب أحدٰثا آلف حسثة؟ ' قال: («یسیح مائة تسبيحة, فیکتب نه الف حَسَنة. 
أو بحط عه الف خطيئة)). 

(سعد) كورى (أبي وقاص(:4) ده‌لی: له خزمهت پێغەمبەردا بووین (2ة 
فەرمووی: (رکەستان ههيه له ڕۆژێکدا نه‌توانیّت هه‌زار چاکه بكات)) یەکی له 
دانیشتوان يرسى: كيّمان ده‌توانین هه‌زار چاکه بکات؟ فه‌رمووی: ((صهد 
(سبحان الله) بکات› صهد چاکەی بو دەنوسرێت و سهد گوناهی 
لێهەڵدەوەرێت)). 


بدشى پەناگرتن بە خوار ۲۰ ) 


06 بەشى به‌ناگرتن به خوا 
(۱) یه‌ناگرتن به‌خوا له‌شه‌ری فیتنه ناشووب 
:): ان سول الله (# کان يَدْعُو بهوناء الدَصَوَات: 


۷۰- عن عائشّة 
ي اعوذ بك من فثنة الثار وعذاب الثار. وفثنة الْقبْرٍ وغذاب الق ومن 


‹(اللهُم في 
| شر فثنة : المسيح الدَجَال. 


شر فثنةالغنی ومن شر فثئة لفق وأغوذ بك من شر د 
للَهُمّ اغسل خطاياي بِمَاء القّلج والبرد. وق قلبي من الخطایا كما نَقَيْتَ الشوّب 
الأبیض من الدذشس. وباعد بيني وبين خطاياي کما باعدات بین المشرق 
والمشرب. اللَهُم فَإِني أَعُوذ بك من الکسل والهرم؛ والمأثم والمغرم)). ابخاري/ 
الدعوات/ 1016] 

(عاکشه) (2 ك) دهلسی: ينغهمبهر (7۶ ) شەم تزایائەی ده‌کرد: (رخوایه من 
پەنات پی‌ده‌گرم له به‌لای ناگر و سزای ئاگر و› بهلای گؤر و سزای گۆڕ و. 
زیانی به‌لأی دهوله‌مه‌ندیی و زیانی بهلأى هه‌ژاریی و۰ په‌نات پی‌ده‌گرم له‌زیانی 
بەڈی ده‌جالی گه‌ریده. ئەی خوایه هدله و تاوانه‌کانم به‌به‌فراو و تەرزە بشق و 
دل‌وده‌روونم خاوین كهردوه له‌هه‌له‌و تاوان ودك چون کراسی سپی له جلك و 
پیسی خاويّن ده‌بیته‌وه. نيوان من و هه‌لمه‌کانم ليك دوور خەرەوہ ودك چون 
نيوان خورمهلات و خۆر ناوات دوور خستۆتەوە› خوایه من په‌نات پێدەگرم له 
ته‌مه‌لی و تهودزهلى و پیری و په‌ککه‌ونه‌ییو تاوان و کاری قەرز و قؤله)). 

٢)‏ په‌ناگرتن تن به‌خوا له‌دسته‌وستانی و ته‌مه‌لی 

س عن ن¿ اس 75 مالك )#5 قال: کان سول الله رق یقول: : للم اني 
أغوذ بك من العَجْز وَالْكَسُل؛ وَالْجُبْنِ والهرم وَالبْخْل وآموذ بك من عذاب الْقَبْر 
ومن فتنة الْمَحْيَا وَالْمَمَات)). . [بخاري/ الدعوات/ ۸٦٦۲ا‏ 

(انس)ی کوری (مالك) (44) دهلی: پێغەمبەر () ده‌یفه‌رموو: (رخوایه من 
په‌نات پی‌ده‌گرم له بی‌ده‌سهلاتی و ته‌سه‌لی و له ترسنؤكى و ييريى و 
چاوچنؤکی و؛ په‌نات پی‌ده‌گرم له سزای گور و؛ له بهلای ژیان و مردن)). 

(؟)يدناكرتن ن يه خوا له چارہ رەشى و بەدبەختى 

١-9‏ عَن أبي هُرَيْرَة (ك): 7 الئبي 2 کان يَتَعَوَدَ من سوء القضناء 
ومن درك الشقاء. ومن شماتة الأَعْدَاءء ومن جهدِ الْبَلَاء. قال عمرو في حديثه: 
قال سفیان: شنک 1 ا زدات وَاحَدَةٌ منها. ابخاري/ الدعوات/ ۱9۹۸۷ 
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(أبي هریرق رك دەلیٗ : پێغەمبەر (52 يهناى ده‌گرت بەخوا له چاره ردشی 
و به‌دبه‌ختی و له‌هه‌رشتيك ده‌بیته مايهى دلخؤشى و شاكهشكهيى دوژمنان و 
لەشەر به‌لایه‌کی نه‌وتق كه كەس دەرەقەتى نەيەت› (عمرو) له ريوايهتهكديدا 
ده‌لی: (سفيان) وتى: من واگومان دهبهم که خۆم یەکیْکیانم زياد کردبیت. 

(O‏ پەناگرتن بدخوا له نه‌مانی ناز و نيعمدت 

) قال: کان من دعاء رَسُولِ الله رت : 
((اللَهُمٌ ني أغون بك من وال نعمتك. وَتحَوّل غافيتك» وفجاءة نقمتك. وجمیع 
سخطك)). 

(عبدالله)ى کوری (عمر) (&) دلی: لەنزاکانی پێغەمبەرە (#): ((خوايه من 
پەنات پێدەگرم له نەمان و لاچوونی ناز و نعمهت و؛ لەش ساغى و؛ له سزاى 
كتويريت و؛ ھەر شتێك که‌مایه‌ی رق هەستان و خه‌شم و قينى تؤيه)). 

)0 ) نزای خيركردن بو که‌سی پژمیو ئەگەر سوياسى خوا بكات 

۱۔ عن أنس بُن مالك رن قال: عطس عنْد النّبِي (#) رجلان: فشمت 

آحدهما ولم يشمت الآخن فقال الذي لم پشمثه. عطس فنان فشمت وعطست 


الادب/ 10۸۷۱ 

(انس) کوری (مالك) (#) دهلسی: دوو پیاو لای پیفه‌مبه‌را (3) پزمین. 
دؤعاى بو یه‌کیکیان کرد› بەلام بو ئەوی تریانی نه‌کرد. نه‌وه‌یان که دؤعاى بۆ 
نه‌کرد وتی: فلان يزمى دؤعات بو کرد منیش پزمیم دۆعات بو نه‌کردم؟ 
فه‌رمووی: (رچونکه ئەو سویاسی خوای کرد بهم تۆ سوپاسی خوای مه‌زنت 
نه‌کرد)). 

۲-< عن یاس بْنْ سلمة بُن الأكوع: : أن ¦ یاه حدثه: ان سمع التبي ( ہت 
وعطس - عدف فقال له: (يَرْحَمَك الله)). ثم عطس آخری, فقال له سور 
الله (&2): ررالرجل مرْکوم». 

(اياس) كورى (سلمة): باوکی بوی گێڕاوەتەوە که له پیغه‌مبه‌ری ر858 
بيستووه: لهكاتيكدا پیاوێك لەلایا پزمیوه پێی فه‌رمووه: ((خوا به‌زه‌یی پێْتا 
بێتەوە)) ياشان هه‌مدیسان پزمیسوه. پێغەمبەر (#®) فهرمووى: ((كابرا 
هەڵامەتێتى)). 1 ۱ 


بدشى ته‌وبه‌کردن )5١(‏ 


(1۱) بەشی ته‌وبه كردن 
(۱) فه‌رمان كردن به تهوبه كردن 
۳ عن آبي بِردة قال: سمغت الَأَغْرٌ سوکان من آصنحاب الثبي نڈش)- 
يُحَدٿ ابْنَ عُمَرَ -(#)- قال: قال سول الله (*ك): (ريًا أيّهَا لاس تُوبُوا إنى 
الله؛ فَإِنّي آئوب في اليَوْم إَِيْهِ ما مَرق). 
رابو بردقده‌لی: گویم له (الأعر) بوو -كه يهكيّك بوو لەھاوہڈنی پێغەمبەر- 
كه قسه‌ی بۆ (ابن عمر) (&#) ده‌کرد وتی: پیفه‌مبه‌ری خوا (&) فه‌رموویه‌تی: 
((ئەی خه‌لکینه تؤبه بکەن و بگه‌پننه‌وه بۆلای خوا من خۆم له روژیکدا سهد 
جار تؤبه دەکەم له خزمەت خوادا)). ۱ 
(۲) هاندان لدسهر تهوبهكردن 
AE‏ عَن الحارث بُن سُوَيْدٍ قال: دخلت عَلَى عيد اللہ | أَعُودُهُوَهُو مريض؛ 


ئن وہ - 7 


رسول الله رع يَقُول: ره اند فرحا بِتَؤْبَة عَبْدِه المُؤمن من رَجُل في أَرْضِ 
دوي فص و ` طعامه ورا تار فاستيقظ او ذهیت. 
نموت فوضع راسه علی سا د >" وعنده اه وغنیها رَادُهُ 
وطعامه وشرابه. فاللهُ اشد فرحا بتَوبة الع المُوْمنِ من هذا براحلته وزاده)). 
[بخاري/ الدعوات/ 5949] تت" 0 
(حارث)ی کوری (سوید)ده‌لی: چووم بق سه‌ردانی (عبدالله) (#) که‌نه‌خوش 
بوو. دوو قسه‌ی بزکردین قسهیه‌کیان هی خؤى بوو؛ قسهیه‌کیشیان له 
پیفه‌مبه‌ره‌وه › وتی: له پێغەمبەری خوام () بیستووه ده‌یفه‌رموو: ((به‌راستی 
خوا زۆر دلخزشتره له ته‌وبسه‌ی به‌نده‌یه‌کی بساوه‌رداری خؤى لهيياوييك 
ل‌بیابانیکی چولی فه‌وتینه‌ردا كه ولاخى سواریه‌که‌ی خویی پی بێت› خوراك و 
خواردنه‌وهکه‌یی له‌سهر بێت› خه‌وی پیابکەوێت› کاتسی خهبهرى ده‌بیته‌وه 
(سەیر بکات] ولاخه‌که‌ی رؤيشتووه؛ نه‌ویش به شوێنیدا بگەڕێت تا تینویتی 
ززری بۆ دێنێت› پاشان لەبەرخؤیەوہ بڵێت: ئەگەڕێمەوە بۆ ئەو شوینه‌ی که تیا 
بووم نه‌خه‌ومه‌وه تا ده‌مرم. سه‌ربنیته‌وه سەر بالی تا بمرێت› بهلام کاتی 
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خه‌به‌ری ده‌بیته‌وه سەیر بكات وا وولاخه‌که‌ی به‌خواردن و خواردنهودكهيهوه 
بهلایه‌وه ودستاوه؛ ده‌ی خوا زور خؤشحالتره به‌ته‌وبه‌ی به‌نده‌ی باوەڕدار لهو 
پیاوه به وولاخ و تویشووه‌که‌ی)). 
(۳) راستگویی له ته‌وبه‌داو گوته‌ی خوای گه‌وره 
#وعلی الثلاثة اند یز لفُو/» 

۰ عن ابن شهاب قال: کم غزا رَسُوںُ الله (5) غزوة تبود. وهو پرید 
الروم وتصاری الْعَرَبِ ‹ بالشام قال ابْنْ شهاب: فأخبرني عَبْدُ الزخمن بُنْ عَبْدِ 
الله بن كَمْبٍ بن مَالك: أن عَبْدَ الله بْنَ کب -وکان قائد کفب من بُنیه حین 
عمي- قال: سمغت کفب بْنَ ال يُحَدَتُ حديئهُ حین تخلف عَنْ سول الله 8) 
في غَرُوة تبود. قال کقب بُن مَالك: لم اتخلف عَنْ سول الله رك في غَرْوَةٍ 
ھا فطل في غزوة ُو غير آلي قذ تفت في غزوة بر ولم یعاتب آحدا 
تخلف عَنْهُ اگما خر سول الله (#) وَالْمْسلمُون پُریدون عبر قرش حثی جمَ 
الله يهم وبين عدومم علی غْيْرٍ ميعَاب ونقد شهدت مَع سول الله (@ نَيْنَة 
العَقَبّة حين تواثقئا غلی لاسام وَمَا آحب ان لي بها مهد بن وان کانت بدز 
آذگر في لاس مِٹھاء وکان من خْبَرِي حين تخلفت عَنْ رَسُولِ الله (ة) في غزوة 
تبوك: أي َم اکن قط قوی ولا أْسَر مني حين خلت عَنْهُ في تلك الغزوة وال 
ما جَنفت قبْلهَا احلتین قط حثی جَمَعْتهُمَا في تلك العو ففزاها سول الله 
(®&) في حر شدیب واستقٍل سَفرًا بعید؛ومفازه واتقبل غذوا راء فجنا 
للمسنلمين ارم ليَتَأهَبُوا أهْبّةَ غَرْوِهِم فَأَخْبَرَهُمْ بوجههم الذي يُرِيدٌ؛ وَالْمُسَْلمُونَ 
مَع سول الله رف كَنِين ولا يَجْمَعْهُمْ کاب حافظ -پرید بذلك الدیوان - قال 
- فقل رجل يُرِيدُ أن یتیب یِظن ان ذلك سیخفی له ما نَم یثزل فيه وي 
من الله عَرُُوَجَل. وغزا سول الله ره تلك الْعَرُوَةٌ حين طابّت التَّمَارُ وَالضْذَال 
فان إِلَيْهَا اصفن فَتَجَهَرُ رَسُول الله (# والشنلمُون معه؛ وطفقت َعْدُو لخي 
تهر معهم فارجع وم اقض شیاه واقول في نفسي: نا قادز على ذلك إذا 
رت فلم یب ذلك یتمادی بي حگی استمرٌ الاس الجذ؛ فامنیح رَسُول الله 
(28) غادیا والمْسلمُون مَعْهُ وم اقض من جهازي شین ثم غدوت فُرَجَعْتُ وَلَمْ 
أفض شَيْئاء فلز ین ذلك یتمادی بي حَمَّى اَسْرَمُوا وتفارط الفزي فهممت أن 
ارتحل فَأَدْرِكَهُم فًيَا ليتني فعلت» شم نم يُقَدّرْ ذلك لي فطفقت إذا خَرَجْتْ في 
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الئاس بَعْدَ خروج رَسُول الله (&) يَحْرْئُني أي 3 آری لي أسنوة إنا رجا 
وص عَلَيْهِ في لتفاق و رجا من عَذر ال من الضتُعَفاء. . وم يَدَكُرْني 
رَسُول الله (8)] حى بلغ تبوك» فقال ومُو جالس ف . ي القوم بتبُوك: ((مَا فقل 
کفب بْنْ مَالك)). قال رَجُل من بني سَلمة: : يا سول الله حَبَسَهُ باوث في 
عَطْفَيْه. + فقال له شغاة من جين توم رہ عَلِمْنَا عَلَیْعٍ 


به اسراب فقال =" فو كن ابا ± 7 خَيْثْمَة)). فإذا مُوبْو خیشنة 
انألصاري. َهُو الذي تمناق ہماع التَّمِْ حين مر المُنافقون. . فقال كفب بِنْ 
مَالك: ما بلفني ان رَسُول الله (&) قد تَوَجَّه قافنا من تَبْوكَ حَضَرني بكّي 
فطفقت اتذکر الكذب واقول: ہم اخرج من سخطه غد!! و وَاَسْتَعِین علی ذلك كل ذي 
راي من آفلي فلا قيل لي: : إِن رَسُولَ الله (&8) قد ال قادما. راح عَنّي انبّاطل» 
حٌى عَرَفْتَ ني أن الجُو مه بشي ء ابَدًا› فَأجمَعْتُ صدقة وَصَبّحْ رَسُولَ الله 
(ف) قادمًاء وکان إذا قدم من سفر بدا بالسنجد فرکع فيه رکمتین: ثم جلس 
7 و ویخفون له 
وَكَانُوا بِضْعَة وثمانین رجا فقبل مهم رَسُول الله (#) عانیتهم ویایعهم 
واستففر لهم ووکل سرائرهم † نی الله حَنَّى جلت فلا سَلفت تَبَسُمَ تبسم 
المُغْضب شم قال: ((تعال)). فجلت أشي حثی جلست بَيْنَ يَديْهِ فقال لي: ررما 
خلفد؟ الم تكن قد ابْتغت ظهرك)). قال: قلت: با رسُول الله اي والله لو 
جلسنت عند غَيْرِدَ من افل لیا ریت آلي سأخرح من سخطه بعذر. ولقد 
أغطيث جَدناء ولكني والله لَقَدْ لت ئن حدثثك الوم حديث کذب تزضی به 
عي لَيُوشَكَنَ الله آن يُسْخِطَكَ علي» ولئن حَدَثْثْكَ حَدیث صدق تجد علي فيه 
ني َأَرْجُو فيه عُقَبَى الله وله ما كَانَ لي عُذنْ والله ما كلت قط آقوی ونا 
اسر مني حين تخلفت عشك. قال رَسُول الله رقق: ((امًا هذا فقد صدَقء فَقَمْ 
حثی يقضي ال فيك». . فقفت. وثان رجال من ني سلمة فَاتّبَعوني› فقالوا لي: 

والله ما عَلِمْنَاكَ ئت دبا قبل هذا نفد عَجَرْتَ في أن نا تکون اغتذرت إلى 
رسول الله (قة) يما اغتذر به إِلَيْهِ لفن کہ ` اسْتَغْفَارُ 
رسول الله رف ند» قال: قوالله ما زالوا يوْنبُونني حتّی ارت أن آزجع إلى 
رَسُول الله( فد تفسي, › قال: کم قلت لَهُمْ: هل لقي هذا معي من آخد؟ 
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قالوا: عم لقيهُ معك رجتان قَانَا مش ما فلت فقيل لَهُمَا مش ما قیل لك قال: 
قلث: مَنْ هُمَا؟ قالوا: مُرَارَةُ م الربيعة الْعَامرِي› وهال بْنْ ن أميّة الواقفي. . قال: 
فَذْكَرُوا لي رجلین صَالحَیْنِ قد شهدا بذرا؛ فیهما اسُوڈ. قال: فَمَضَيْتُ حين 
ذکروهما لي. . قال: وَتْهَى سول الله (#) الْمُمنْلمِينَ عَنْ کنامنا آیه الكّنَائة 

َي من تخلف عله. قال: فاجتتبتا الاس وقال: یز نا كی تلف بي في 
نفسي الأرْض؛ فما هي بالازض التي اعرف فتبثتا عَلَى ذلك خمسين َيْنَةٌ. فَأَمًا 
صاحباي فاستکانا وقخدا في بُیوتهما يَبْكِيَان› وآمّا آئا فلت اقب الوم 
واجلدهم فَكُنْتُ فکئت آخرح فاشهن الصّنَاةَ واطوفٌ في الْأَسْوَاقٍ. وا يَُلمُني أحَدٌء 
وتي سول اللہ (# فَأَسَلَم له َو في مجیسه َد المنتة. فأقول في 
تفسبي: : هل حَرّكَ سَفَتَيْه برد السام امْ ؟ ثم اصلي قریبا مه وأسارقه الْظَن 
قدا فلت علی صَنَاتي نظر إلّي» وإذا التفت نَحْوَهُ عرض عني. حثی إذا طال 
ذلك علي من جَفوة المسنلمين میت حَتّى تسوت جدان خانط آبي ققادق وهو 
ین مي وخب الاس اي فسفت علیہ فوالله ما رد علي سم فقلت له: ي 
ابا قتادة الشدت بالله هل تَعَْمَنٌ أي آحب الله وَرَسُولَهُ؟ قال: فسّكتء فدات 
فتاشدثه فسکت. فغدت فناشدثه فقال: الله ورسولهٌ الم ففاضت عَیْناي. 
وَتوليْتَ حثی تسوت الجدان بدا آنا أشي في سوق المَديئة إذا بطي من 
تَبّط آهل الام ممَنْ قدم بالطعام يَبِيعْهُ بِالْمَدِينَة. یقول: من یال علی کفب بن 
مالل؟ قال: : فطفق الئاس یشیرون له الي حى جامني؛ فدفع م الي كثابًا من مَك 
عْسَان وکت اتبا فقراشه. فَإِذا فیه: ما بد :× فَإِنّهُ قد بلفتا آن صاحبك قد 
جَفَاك ول يَجْعَلك له بدار وان وتا مضیعة فالحق بتا نُوَاسك. قال: فقلت 
حين قَرَأَتُمَا : هذه أَيْضًا من الا َتَيَامَمْتَ بها شور فسجرئها بهاء حَتّى إذا 
مضت اربُون من الْخمْسين» › واستلبّث الوضي إذا رَسُول رَسُول الله )®( 
يَأتيني فقال: إن رَسُول الله (@ یم أن تَعْتَزْل امراتك. قال: فقلت: أطلقهًا آم 
ماذا آفتل؟ قال: اء بل افتزلها فلا تقربئها . قال: فأزسل إلى صاحبي بمثل ذلك 
قال: فلت لامرآتي : الخقي بأهلك فكوني عندَمُمْ خی يَقضِي الله في هذا الم 
قال: : فجاعت امْرَةُ هلال بن أمَيّةَ رَسُول الله () فقانّت لَهُ: یا رَسُول الله 2 
هلال بن أميّة شخ ضا لیس لَه حادم فهل تكرَهُ أن اخدمه؟ قال: ((ناء ولکن 
ا يَقَرَبَنّكِ)). فقالت: : إِنّهُ والله مَا به حَرَكَة إلى يم و والله ما ال يَبْكي مُنْذ 
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کان من أمره ما كَانَ إلى يَؤمه ذا. قال: فقال لي بَمْضُ آفلي: نو استأذئت 
رَسُول الله (8) في اصْرَاتكَ› فقد" آذن امْرَاة هال بن أُمَيّةَ آن تَحْدمَه؟ قال: فقلت: 
نا استأذن فيهًا رسُولٍ الله (#) وا يُذريني مَاذا يَقُولَ سول الله رن إذا 
استتأذثثه شه فيها ونا رل شَابً؟ قال: قلبشت بذلك عشنر لیال» فكمل ئا خمسون 
َیْنَة من حين نهي عَن کنامتا. قال: : گم صلیتٌ صناة الفجر صباح خنسين لَیَْةٌ 
علی ظَهْر + من رن عت على الخال التي نکر اللَّهُعَزُوَجَلَ 


صارغ اوقي على سلع يفول باغلی صنوته: 0097 قال: فخرزت 
سَاجدا› وعرفت ¿ أن قد جاء فرج ¦ [قاں]: فان رسول الله (88) الئّاس بِتَؤبَة الله 
علا حن صلی صناة الفَجْرٍ فذهب التّاس پبشروننا. . ذهب قبل صاحبي 
مُبَشُرُون. ورکض رج الي فرسنا. وسعي سناع من آسنلم قبلي واوفی الْجَبَلِ فان 
الصَوْتٌ ¿ رح من الْفَرْسِء - جاعني الذي سمغت صوته يبشرني فْنَرَعْبْ له 
وبي فکسونهما إِيّاهُ بېشارتە› وال ما املك غیرفما يَؤْمَئدٍ› واستعرت توبین 
فنبسنثهم. القت مرول الله 55 يتنقاني الاس قوجا فوجا ُهنْلوني 
بِاللَوْبَة ويقولون: لتهؤنلك توبَة الله علیّد. حَتّى دخلت المَْجِدَ قَإذا سول الله 
(8) جالس في الضنجد وَحَولهُ الاس ققام طَلحَة ن عُبَیْد الله یُھَنْلَ ی 
صافحني ومتأني والله ما قا رَجُل من الْمُهَاجِرِينَ غیره. قال: فکان کفب نا 
يلاها لطلحةء قال كَمْبِ: فنَمًا سلْمْت عَلَى سول الله () قال سوهو ببرق 
وج من السرور_ ويقول: ابش بِخَیْر یوم مر َلَيْكَ مذ ولدثك أمه». قال: 
فقلت: امن عثدك يَا سول الله م من عند الله؟ فقال: ‹(نا بل من عثد اللْمٍ). 

وَكَانَ سول الله (8) إذا سر اسْثتار وَجْهُهُ 5 وَجْهَهُ قطعة قَمَرِ قال: وكنًا 
تغرف ذلك. قال فلا جلست بَيْنَ يديه قلث: یا رسُول الله ِن من توبتي أن 
الخلع من مالي صدقة إلى الله نی رَسُولِهِ (25). فقال سول الله (®8): ((امسك 
بَعْض مالك فَهُوَ خی ل)». قال: فقلت: فَإِنًي انست سَهمي الذي بِخَيْبَنَ قال: 
وقلت: یا سول الله إن الله إِنمَا آلجاني بالصندق, وان من بتي أن نَا أحَدّثٌ 
الا صدقا مَا بُقیت. قال: فوالله مَا عَلمْت أن آحَدًا من المسلمین أَبْنَاهُ اللّهُ في 
صدق الحديث؛ مُئذ ذكَْتُ ذيك لرسُول اه # إإنى يمي مَذا] ان ما 
باي اللَّهُ (&3) به والله ما تَعَمَّدتُ كَذِبَةٌ مُشذ قلت ذلك لِرَسُول الله (@) نی 
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يُوْمِي هذه وني نازجو أن خفني الله فِيمَا بَقي. . قال: فأنزن له عن وَجَل: 
طنَقَد تاب الله عَنَى النَّبِي وَالْمُهَاجِرِينَ والألصضار الذي انَبَعُومُ في ساعة 
انحر حتی باغ: انه بهم رعوف رحیم. وَعَلَى الََّائة الذین خلفوا حئی ذا 
ضاقت عَلَيْمُ الْأَرْضُ بما رحبت وضاقت عَلَيْهمْ ان نَفسَهُمُ حثی بنغ يا یه 
الذين آَمَنُوا اتقو الله وَكُودُوا مع الصّادقيد» [التوبة:: ۱۱۹-۱۱۷]. قال کفب: 
والله ما آنعم لن علي من نعمة قط بعد إن هداني الله سامت اغظم في 
نسي من صدقي رَسُول الله (ة) أن نا أكون عَذيَْهُ فَأَمْلك كَمَا هنك الذین 
كَدْبُوا. 3 الله قال للذین كَذْبُوا حین آنرّل الوخي شر ما قال لاحب وقال اللّهُ 
: (س يفون بالله کم إذا انْقلَيْكُمْ إلَيْهم لتُعْرٍضُوا عَنهم فامُرضوا علهم 
هم رجس مهم جیثم جَزْاءَ بِمَا کائوا يَكَسِبُون يَحْلِفُونَ كم دترضوا عَنْهُمْ 
فزن ن تَرْضُوًا عنهم و فون ن الله نَا يَرْضَى عن القَوْم الفاسقيد» [التوبة: 95] قال کقب: 
كنا خلفنا أيّهَا التَلَاةٌ فة عَن آمرٍ أوذئك الذين یل مهم سول الله (# حين حَلَفُوا 
لَه فبایعهم واستخفر هم وازجا رسُول الله رق آمرنا حَنَّى قضی فیه. فبذلك 
قال الله عر وجل: ` وعَلی التّناثة ئة الذین ¦ خلفوا4 ولیس الذي ذکر [الله] ممًا 
خلفنا تلقتا عن الفزی, نما هُوَ تخلیفه إِيّانَاء وَإِرْجَاؤْهُ مرت عَمَّنْ خذف له 
واعتذر اک فقبل مثه. [بخاري/ المفازي/ 4156] 

(ابن شهاب) دهلی: دوای ئەوەی پێغەمبەر (#) غه‌زای (تبووك)ى کرد که 
ڕۆم وغه‌ره‌به گاوره‌کانی شامی مه‌به‌ست بوو دەڵێت: (عبدالرحمن)ی كورى 
(عبدالله) ی كورى (کعب)ی کوری (مالك) هه‌والی ييدام:كه (عبدالله)ى کوری 
(کعب)ی کوری (مالك) -که‌له کوره‌کانیدا نه‌و چاوساغیی (کصب)ی ده‌کرد. 
کاتی کویر بو بوو- دەڵێت: گوێم له (کعب)ی کوری (مالك) بوو کاتی باسی 
دواکه‌وتنی خوی ده‌کرد له جه‌نگی (تبوك)و له پێغەمبەری خوا (@) وتی: له 
هیچ جەنگێك لهو جه‌نگانه‌ی پێغەمبەر (2) کردوویه‌تی هەرگیز دوانه‌که‌وتووم 
جكه له چه‌نگی (تبوك» بهلام نه‌وه هه‌یه له جه‌نگی (بدر)یش دواکه‌ونم بەلام 
پیغه‌مبه‌ر (88) گله‌یی له هیچ كەس نه‌کرد که دواکه‌وتبیّت؛ چونکه پێغەمبەر 
(@&) که د‌رچوو لەگەل موسولمانه‌کان مه‌به‌ستیان کاروانه‌که‌ی قوره‌یش بوي 
که‌چی خوا لەگەل دوژمنه‌کانیان به‌ره‌وپووی کردنه‌وه به‌بی واده‌ی دیاری کراو» 
له راستيدا من ناماده‌ی شه‌وی (عه‌قه‌به» بووم له خزمهت پێغەمبەردا ره 
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کاتی پەیمانمان بەست لەسەر ئیسلامەتی؛ که پیٔم خۆش نييه بيكؤرمهوه به 
جه‌نگی بەدر› ئەگەر چی جەنگی (بدر) ناو وشوره‌تی لەناو خه‌لکیدا زیاترہ لهو 
شوه نهو به‌سه‌رهاته‌ش که‌به‌سهرمندا هات كەلە خزمهت پێغەمبەر (8) 
دواکه‌وتم ل‌غه‌زای ته‌بوك ئەوہ بوو: كهمن هیچ کاتێك له‌وکاته‌ی كەلە پێغەمبەر 
(8ك) دواکه‌وتم به‌هیْزتر و بهكورتر و ده‌وله‌مه‌ندتر نهبووم؛ به‌خوا قەت له‌وه‌و 
پێش دوو ولاخی سواریم به‌خومه‌وه نه‌دیووه» که‌چی لهو جەنگەدا هه‌مبوو؛ 
پێغەمبەر (&) که‌نه‌و جه‌نگه‌ی کرد کاته‌که‌ی زور گه‌رم بوو به‌ره‌ورووی رییه‌کی 
دوور و› بیابانیکی پان وبه‌رین بوویه‌وه؛ ههرودك پووبه‌رووی لەشکریٔکی 
ئێجگار ززری دوژمنان دهبوويهوه؛ ھەربۆيە نیاز و مه‌رامی خوی بزیان ئاشكرا 
كرد تا خؤيان ساز و ناماده بكەن› ھەر بؤيه ڕێڕەوی خزیانی بق باس كردن 
کەبەرەو کوی ده‌چن. موسئمانانیش ئەو ڕۆژە له خزمهت پێغەمبەرا (33) زور 
بوون. سه‌رزمیر نه‌کرابوون له تومارگه‌یه‌کدا: ھەركاتێك يهكيّك بیویستایه خؤى 
بشاریته‌وه ون دەبوو؛ مەگەر ودحى خوای گەورہ اشسکرای بكردايه. 
پیغه‌مبه‌ریش (8) لەکاتیٔکدا که‌نه‌و جه‌نگه‌ی کرد میوه پێگەیشتبوو سیبه‌ر 
خۆش بوو بوو» منیش زۆر حەزم لهو میوه و سیبه‌ره ده‌کرد» هوه بسوو 
پێغەمبەر (&) و موسئمانه‌کان تفاقی خویان خست. منیسش سهرله‌به‌یانی 
ده‌ستم دایه خۆ ساز كردن که‌چی ددكهرامهوه و هیچیشم نه‌ده‌کرد. له دی 
خومدا ده‌موت: من ھەر کات بمه‌وی ثه‌توانم خؤم سازدەم› هه‌روا به‌وشیوه 
مامه‌وه تا پێغەمبەر (&) و موسئمانان بەڕێکەوتن بی‌نه‌وه‌ی من هیچ تفاقیکم 
ئامادەکردبێت› بۆ سبه‌ینن هه‌مدیسان دهرؤيشتم تا خؤم ساز بکهم که‌چی 
ددكهرامهوه و هیچیشم نه‌ده‌کرد. به‌رده‌وام لەسەر ئەوہ حاله مامەوہ تا سوپاکه 
تاویان داو دوورکه‌وتنه‌وه. به‌ته‌مابووم برؤم بسه‌دوایاندا و پێیان بگەمەوە› 
خوزگه وام بکردایه» بهلام له‌چارهم نه‌نوسرابوو؛ دوای رؤيشتنى پێغەمبەر () 
هدركاتئ ده‌چوومه دهره‌وه خه‌فه‌تبار دەبووم بەوەی که‌سیکم نه‌ده‌بینی ودك 
خوم وابێت› مەگەر پیاویکی به دووپوو تزمه‌تبارکراو يان که‌سيك که خوا 
مۆڵەتی‌دابێت› وه‌کو لاواز و بی‌تواناکان. 

پێغەمبەر (2) باسی نه‌کردبووم هه‌تا گه‌یشتبووه (تبوك)› له‌وی کاتی 
له‌ناو خه‌لکیدا دانیشتبوو فه‌رمووبووی: (( (کعب)ی کوری (مالك) چی‌ل‌هات؟ 
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پيیاوێك له (بني سلمة)وتبووی: نه‌ي پیفه‌مبه‌ری خوا قاته‌جله‌که‌یی و 
ته‌ماشاکردنی نه‌ملاولای خوّی گیری داوه؛ (معاذ)ى کوری (جبل) پنی دهلی: 
خرايت وت› به‌خوا نه‌ی پیغه‌مبه‌ری خوا خيّر نەبیٔت هیچمان لنه‌دیوه؛ 
پیفه‌مبه‌ریش (8) بیٔدەنگ دەبێت› که پنغه‌مبهر (8) لەم حاله‌دابوو پیاویٔکی 
سپی يؤشى بينى درىبه بے تراويلهكهكه (سراب) دەدا› پێغەمبەر 49 
فهرمووى: (رده‌ی (ابو (خیثمة)يه))ء که دمركهوت (أبو خيمة الانصاری) بوو۔ 
ئەویش نهو پیاوہ بوو› كه مهنئ خورماى كردبوو به خير و؛ لهوكاتهدا 
دورووه‌کان تانه‌وته‌شه‌ریان لێدابوو› (كعب)ى کوری (مالك) دهلی: کاتی پێم 
كهيشتهوه که پێغەمبەر (#) له‌گهپ‌انه‌وه‌دایه له تبوك خەفەت دای گرنم. بيرم له 
در دروستکردن ده‌کرده‌وه؛ لهدلى خومدا ده‌موت: چون وبه‌چی بتوانم سبه‌ینی 
خوم له تورەیی [پێغەمبەر (88)] پزگار بكهم؟ بؤ شام مه‌به‌سته که‌وتمه راو 
تەکبیر و ھەر كه‌سێك له‌مال و خێزان و كەس و کارم که بتوانی ری‌یه‌کم بؤ 
دابنێت› کاتی یێم وترا: وا ینغه‌میه‌ری خوا (®) گه‌يشته به‌ره‌وه؛ هه‌موو 
خهیالیکم له میّشکی خوماره‌وانده‌وه و› عه‌زمی خوم جه‌زم کرد و؛ دلنیابووم 
لەوەی که ناتوانم به‌هیچ شتێك له ده‌ستی رزكاريبم» بؤيه بریارمدا راستكؤيم له 
خزمه‌تیدا؛ يێغەمبەر (88) سه‌رله‌به‌یانی گه‌یشته‌وه ماله‌وه. عاده‌تی‌وا بوو کاتی 
له‌سه‌فه‌ريك بگه‌رایه‌ته‌وه» پیش نهوه‌ی بچیٔتےەوہ مالهوه سهره‌تا له مزگه‌وت 
دوورکات نوێژى ده‌کرد. پاشان داده‌نیشت بو پیشوازی لەخەڵك› که نه‌وه‌ی 
کرد خه‌لکه دواکه‌وتووه‌کان هاتن که‌وتنه بروبیانوو هیْنانه‌وه بوی» سویندیان 
بۆ ده‌خوارد؛ که هه‌شتا و نه‌وه‌نده كەس ہوون: پێغەمبەریش (8ڈ) روالهتى 
دەرەوەی ل‌قبول‌کردن و› په‌یمانی لەگەل به‌ستن و؛ داوای ليُخؤش بوونی بو 
کردن: به‌لام نهینی ناودلیانی دایه ددست خوا منیش هاخ› کاتی سهلامم کرد 
بزه‌و خه‌نده‌یه‌ك گرتی وەك بزه‌و خه‌نده‌ی که‌سیکی توره پاشان فه‌رمووی: 
((وەرہ)) منیش رؤيشتم تاله به‌رده‌میدا دانيشتم؛ پێى فه‌رمووم: ((چسی 
دوایخستی؟ نه‌ی توق ولاخی سواریت نه‌کری؟)) ونع: شه‌ی ییْفه‌مبه‌ری خوا؛ 
به‌خوا ئەگەر من لای جكهله تۆ له‌یباوانی دونیایی دانیشتمایا؛ ده‌متوانی 
منیش بروبیانوو بینمه‌وه و» خؤم له‌توره‌یی تو قوتار بکەم: خوا دەم و زمانی 
پێداوم› بهم به‌خوا من چاك نه‌زانم ؛ ئەگەر بێتوو نه‌مرق منیسش دروو 
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دەلەسەت بۆ بینمه‌وه تالیٔم رازی بیت؛ ئەوا دوور نییه خوا تووڕەت بکات لێم› 
بەلام ئەگەر قسه‌ی ڕاستت بو بکەم با تووڕەش ببی لێْم لەسەر ئەو قسانه؛ ئەو 
به‌نئومیدی سەرەنجامی باشم له‌خواوه. بەخوا من هیچ بیانوویه‌کم نەبووہ که 
دواکەوت؛ به‌خوا من هیچ کاتی ئەمەندە به‌هیز و ده‌وله‌سه‌ند نه‌بووم › وەك 
نه‌وکاته‌ی که‌دواکه‌ونم لێت› پێغەمبەر (8ك) فه‌رمووی: (رنه‌مه راست ده‌کات» 
ده‌هه‌سته با بزانین خوا چ فه‌رمانیك دمدات له‌باره‌ته‌وه)) منیش هه‌ستام چه‌ند 
پیشی همه تا نیستا هيج گوناهیکت کردبێت› تزسش نه‌توانی وه‌کو 
دواکه‌وتووه‌کانی تر برووبیانوو بهینیته‌وه بو پیغه‌مبه‌ری خوا› تق ئەوەندەت 
بەس بوو بو ليُخؤشبوونى تاوانه‌که‌ت که پێغەمبەر (28) داوای لێخۆشبوونت بق 
بکات. دهلئ: به‌خوا وازیان لیم نههيّنا تا خه‌ريك بوو بگه‌ریمه‌وه بق لای 
پیغه‌مبه‌ری خوا (&) خؤم به‌درز بخه‌مه‌وه. پاشان پیٔم وتن: که‌سی‌که هه‌یه 
ودكو من وه‌هابیت» وتیان بهلئ» دووپیاوی تريش وه‌کو تۆ وان هوانيش مه‌مان 
قسه‌ی تویان وتووه و. وه‌کو تویان پنوتراوه. و: هو دووانه کیّن؟ وتیان: 
یه‌کیکیان (مراره)ى کوری (ربیعه)ی (العامری)یه: نه‌ویتریشیان؛ (هلال) کوری 
(امييه)ى (الواقفی)یه. باسی دوو پیاوی باشیان لاکردم که ناماده‌ی جه‌نگی 
(بەدر)بوبوون› سه‌رمه‌شق بوون بو من. که‌باسی ئەو دوانه‌یان بۆ کردم رؤيشتم؛ 

پیفه‌مبه‌ری خوا (18) رٍیگری کرد لله موس لمانانهكان که قسه له‌گه‌ل ئەم 
سی‌که‌سه بکەن: له‌ناو دواکه‌وتوه‌کاندا: خه‌لکی لێمان لاگیر بوون» گسوران 
به‌رامبه‌رمان؛ تاوام ليهات بيرم لەخۆم ده‌کرده‌وه هه‌تا رقم له زەوی دەبوویەوە› 

وام ليهات شهم زه‌وییه‌ی به‌سه‌ریدا ده‌پژیشتم بهلامهوه زه‌وییه‌که‌ی جاران 
نەبوو› په‌نجا شەو بهو شێوه ماینه‌وه؛ هه‌ردوو هاوەڵەکەم له‌مال‌وه دش 
دامابوون» دانیشتبوون ده‌گریان؛ بهلام من له‌هه‌ردووکیان گه‌نج تر و توکمه 
تریووم. له‌مال ده‌رده‌چووم امادەی نویٌژی جەماعەت ده‌بووم و؛ بسه‌یازاردا 
دەگەڕام كەس قسه‌ی لەگەل نه‌ده‌کردم. ده‌هاتم بۆ خزمهت پێغەمبەر رمق 
سەلامم لێدەکرد له‌دوای نوی له جنگه‌ی خؤیداء لهدلى خؤمدا نه‌موت: بلیّی 
ليُوى جولاندییت به‌وهمدانه‌وه‌ی سهلامه‌که؟ پاشان له‌نزیکیهوه نوێژم ده‌کرد؛ 
به‌دزیه‌وه سه‌یرم ده‌کرد. کاتی ده‌چوومه ناو نويُزهدكهم سه‌یری ده‌کردم كاتێك 
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كه لام دەکردەوہ بەلادا› رووى وەردەگێرا› كاتيْك سارد و سری موسڵمانانان 
دریزه‌ی كيشا له‌سه‌رم. رؤيشتم تاوه‌کو هه‌لزنام بەقەد دیواری باخیکی (اسو 
قتادة)دا که‌نامو‌زام بوو خوشه‌ویسترین كەس بوو لام سه‌لامم لێكرد› به‌خوا 
ئەویش وهلامی سهلامه‌که‌ی نه‌دامه‌وه پێموت: نه‌ی (أبو قتادة) سوێندت دەدەم 
بەخوا ایا واده‌زانیت که من خوا و پیغه‌مبه‌ری خوام خؤش دەوێت؟ دەڵێت: 
بیده‌نگ بوو» دیسانه‌وه لیی پاراسه‌وه ھەر بێدەنگ بوو› هه‌مدیسان لێى 
پاپامه‌وه. وتی: خواو پیخه‌مبه‌ره‌که‌ی خوا باشتر ده‌زانن. منیش هه‌ردووچاوم 
فرمیْسکی لێهەڵنیشت› له‌دوایدا پشتم هه‌لکرد و به‌دیواره‌که‌دا هه‌لزنام ئەمەو 
له‌کاتنکدا به بازاری مه‌دینه‌د! دەپزشتم؛ سه‌پرده‌کهم کابرایه‌کی جوتیار له 
خه‌لکی شام که خوراکی هێنابوو له مه‌دینه بیفرۆشێت› ده‌یوت: کین (کعب)ی 
كورى (مالك)م پێنیشان ده‌دات؟ ده‌لی: خه‌لکی ناماژه‌یان بق کرد بەرەو پووی 
من؛ تا هات بۆلام› نامهیه‌کی له‌پادشای رغسان)هوه پێدام› منیش خوینده‌وار 
بووم خویندمه‌وه ئەمەی تێدابوو: وامان پی‌گه‌یشتونه‌وه که هاوه‌له‌که‌ت» دلی 
شکاندویت خوای گه‌وره تزی به‌سواو ماف خوراو دانه‌ناوه؛ بگه به‌تنمه 
دلنه‌وایت ده‌که‌ین» دەڵێت: منیش كاتيّك خویندمه‌وه ونم: ئەمەش به‌لایه‌کی تر 
منیش بردم خستمه تهنوريكهوه و سوتاندم كاتئ جل شهو تییه‌ری له 
په‌نجاشه‌وه‌که و وه‌حی دوا که‌وت. له‌ناکاو نیرراوی پیغه‌مبه‌ری خوا رمق هات 
بو لام وتی: پێغەمبەری خوا (&) فه‌رمانت پیده‌دات: که‌لسه ژنه‌که‌ت دوور 
که‌ویته‌وه؛ ونع: تهلاقی بدهم يان چىبكەم؟ وتی: نا به‌لکو لێى دوورکەوەرەوہ 
توخنی مه‌که‌وه. دەڵێت: هه‌مان جوابی ناردبوو بۆ هه‌ردوو هاوهله‌که‌ی دیکهم. 
دەڵێت: به ژنه‌که‌مم وت برؤرهوه بۆ مالی باوکت لهويّبه تا بزانین خوا چی‌ده‌کات 
لەم باردوه؛ دهلی: ژنه‌که‌ی (هلال)ى کوری (امییه) دەچێتە خزمهت پێغەمبەری 
خوا (3#) پێى دەڵێت: که (هلال)ی كورى (امییه) ييره و ناتوانێت خزمهتى 
خوی بکات. خزمه‌تکاری نيه؛ ایا پێت ناخؤشه خزمه‌تی بکهم؟ فه‌رمووی: 
‹(نەخێر› بەس بانزیکت نه‌که‌ویت)).ئه‌ویش وتی: کوره به‌خوا ئەو هیچ شتیکی 
پێنەماوە› به‌خوا لهو ڕۆژەوە ئەم به‌سه‌رهاته‌ی لێڕووداوه ھەر خه‌ریکی گریانه 
هه‌تا ئەمرۇ› ده‌لی: منیش هه‌ندی له خزمه‌کانم پێیان ونم: بريا تۆش مۆڵەتت له 
پیفه‌مبهر (8) بخواستایه. زنهكهت بهێنايەتەوە› نهوه‌تا مؤلهتى زنه‌که‌ی 
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(هلال)ی کوری (امیه)ی داوه که خزمه‌تی بکات: دولئ: وم: داوای مؤْلەت له 
پێغەمبەری خوا () ناکەم له‌مباره‌یهوه. نازانم ئەگەر داوای مؤلّےەت له 
پێغەمبەر (#&) كرد جيم پنده‌لیت؟ بهتايبهت من پیاویکی گه‌نجم؟ دەشەویش 
بهو حالّه‌وه مامەوە› تا پەنجا شەومان تەواو کرد له‌سهره‌تای قسے له‌گه‌ل 
نه‌کردنمانسه‌وه له به‌یانی پە‌نجا هدمين شه‌وماندا: نویزی به‌یانیم کرد 
له‌سه‌ربانی ماڵێك له مالهكانمان؛ لهكاتيْكدا که من له‌سهر بانه‌که دانیشتبووم 
لەسەر ئەو حالّه‌ی که خوای گه‌وره ده‌رباره‌مان فه‌رموویمه‌تی؛ دل و ده‌روونم 
ته‌نگ بووبوو› زه‌وی به‌وفرآوانیه‌ی خؤيهوه؛ لیٔم ماتبوودوه يەك› گویٔم له‌ده‌نگی 
زهلاميك بوو لەسەر کیٰوی (سلع)دوه بهو پەڕى دەنگ به‌رزیه‌وه؛ هاواری ده‌کرد 
نه‌ی (کعب)ی کوری (مالك) موژدەبێت› منیش کەوت به‌سوزده‌دا و زانیم خوا 
دەروویەکی ليُكردوينهتهوه؛ ئەویش ئەوہ بوو که پێغەمبەری خوا دوای نویژی 
به‌یانی خەلکەکەی ناگادار کردبوو که خوا تؤبدى لپوه‌رگرتووین» خهلكى 
هاتبوون مزگینیان بده‌نی؛ چه‌ند مزگینی ده‌ريك چووبون به‌ره‌و دوو هاودله‌که. 
پیاوێکیش به‌سوار نه‌سپیکه‌وه به‌غار بەرەو من هات. کەسێکیش له هوزی 
(سلم) به راكردن به‌ره‌و رووم هاتبوو» چووبوه سەر کیٰوەکەو هاواری کردبوو 
ده‌نگه‌کهم پیش ئەسپەکە پنگه‌یشت. کاتی نهو که‌سه‌ی که گوێم له‌ده‌نگی بوو 
گه‌شته لام له خؤشيدا قاته‌جله‌که‌ی خۆمم بو داکه‌ند و کردمه بەر شهو ۰ سویند 
به‌خوا لهو قاته زیاترم نه‌بوو له‌وڕۆژەدا› قاتی جلم خواست و کردمه بەر . 
پاشان چووم بۆ خزمه‌تی پێغەمبەری خوا رق خه‌لکی ده‌سته ده‌سته پێم 
ددكهيشتن ييرؤزباييان ێدەكردم و دەیانوت: لێخۆش بوونی خوات لێپیرؤز 
بێت › تاوه‌کو گه‌شتمه مزگه‌وت. دهبينم پیٔغەمبےری خوا (&) دانيشتووه و 
خهلكيش بهدهوريدا دانیشتوون› (طلحة)ى كورى (عبيدالله) ههستا بهراكردن 
بەرەو رووم هات و؛ تەوقەی لەگەل کردم و؛ ييرؤزبايى لیکردم. به‌خوا كەس له 
کؤچەریےکان هەلنەسا جگے له‌و؛ دەڵى: (كعب) ھەرگیز ئەم ههلويسته 
جوامیرانه‌ی (طلحة)ى لەہیر نه‌ده‌کرد (کعب) ددلی: كاتئ سهلامم کرد له 
پێغەمبەری خوا (@®)› که پوومه‌تی له خؤشیدا دهدره‌وشایه‌وه- فه‌رمووی: 


( ييرؤزبايى لەبؤنه خوّشه‌کاندا دروسته. 
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((مزده بت بهجاكترين رؤز که‌به‌سه‌رتا تێدەپەڕێت› لهو ڕۆژەوە كه له‌دايك 
بوويت)). ونم: نهم موزده‌یه له تۆوەیە› ئەی پیغه‌مبه‌ری خوا يا له خواوديه؟ 
فەرمووی: ((نەخیْر به‌لکو له خواوەیە))› پێغەمبەرى خوا (2) کاتی دلى خؤش 
بووايه روخسارى دهدرهوشايهوه؛ ھەر ده‌دوت پارچه‌یه‌که له مانگ. ده‌لی: 
نیسه‌ش ئەمەمان ده‌زانی. دەڵى: كاتێك له‌به‌رده‌میدا دانيشتم وم: شه‌ی 
پیغه‌مبه‌ری خوا دەبێت بەشیْك له تەوبەکەم ئەوەبێت که‌له‌ماله‌کهم دەرچم و 
بیکهم به خير بو خوا و پیفه‌مبه‌ره‌که‌ی. پێغەمبەرى خوا (كة) فسه‌رمووی: 
(رهه‌ندیّك لەمالەکەت كل بدەرەوہ بؤ خوت ئهوه باشتره بؤت)). دەڵى: ونم: 
كهوابوو شه‌و پشکه‌ی له خیسبر بهرم که‌وتووه؛ دەیھێێمەوە› ونع: شه‌ی 
پێغەمبەر() خوا منی بههؤى راستكؤيىيهوه پزگار کرد؛ له‌مه‌رجی‌ته‌وبه‌که‌شم 
ئەوەیه که ده‌بی تاماوم ڕاستگۆ بم. سوێند به‌خوا وانازانم هیچ كەس له 
موسڵمانان خوا تاقی کردبیته‌وه به ڕاستگۆيى› لهو کاته‌وه ئەوەم بؤ 
پیغه‌مبه‌ری خوا (&) باسکردووه هه‌تا ئەمڕۆ. چاکتر لهودى که خوای 
بالاده‌ست منی پیْتاقی کردوته‌وه» به‌خوا لهو کاته‌وه ئەو به‌لینهم به پێغەمبەر 
() داوم تا شهمرق پئ بزانم بەئەنقەست دروم نه‌کردووه. نومیدم وايه بق 
له‌مه‌ولاش خوا بمپارێزێت. خوای بالاده‌ست نام نایه‌ته‌ی نارده خواره‌وه که 
مهمه ماناکه‌یه‌تی: إبهراستى خوا ته‌وبه‌ی قبول کرد له پێغەمبەر و كؤجبهران و 
پشتیوانان ئەوانەی که شوینی پێغەمبەر که‌وتبوون له کاتی سه‌غله‌تی و 
تەنگانەدا) تادەگاتە[بەڕاسىتى شه‌و پسه‌روه‌ردگاره بەسۆز و میهره‌بانه 
لەگەڵياندا. هه‌روه‌ها ته‌وبه‌ی ئەو سی‌که‌سه‌شی وه‌رگرت كەلە غه‌زای تبووکدا 
دواخران؛ دوای ئەوەی که زه‌وی بهو هه‌موو فراوانیه‌وه لێیان ته‌نگ بوبوویه‌وه. 
خوشیان له خویان بیزار بووبوون4. تا ده‌گاته #هه‌ميشه لەگەل راستگویاندا 
بن). (التوبة (۱۱۹-۱۱۷)) (كعب) ده‌لی: به‌خوا له‌پاش نه‌وه‌ی خوا ڕێنمونی 
کردم بق ئیسلام هیچ ناز و نیعمه‌تیکی به‌سه‌را نەڕشتووم گه‌وره‌تر بێت لهلای 
من له راستگویيم لەگەل پێغەمبەرى خوادا (28) که درزم لەگەڵ نه‌کرد» تا 
منیش تيا بچم ودك ئەوانەی که درؤيان کرد و تیاچوون. خوا دەرھەق به‌وانه‌ی 
که درؤیان کرد کاتی وه‌حی دابه‌زاند خرایترین شتی که‌فه‌مووبیتی بەكەسێك 
وەك لهم ثايهتهد! هاتووه که نه‌مه ماناکه‌یه‌تی: #که تيوه گه‌رانه‌وه بق لایان 
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سویندتان بؤ ده‌خون. به‌خوا بو نه‌وه‌ی وازيان لیٔبھیْنن و سەرزەنشتیان نەکەن؛ 
جا ئێوەش وازیان لیبهینن و پشتیان تیٔبکەن چونکه بهراستى ثه‌وانه پیسن 
جیگایان دۆزەخە له پاداشتی نهو کاره‌ی کردیان؛ سویندتان بز ده‌خوات لیّیان 
رازی بن و چاوپؤشیان لیٔبکەن؛ خۆ ئەگەر ئيوه رازى بن لییان ئەوا بیگومان 
خوا له کەسانی له این دەرچوو رازى نابێت). (كعب) دەڵی: تؤبەی ئەم 
سيانهمان دواخرا لەوانەی که پێغەمبەر (28) به‌هانه‌ی ئێوە‌رگرتن› کاتیٰ 
سویندیان بۆ خوارد› بزیه يهيمانى دانی و داوای ليُبوردنى بو کردن؛ 
پیغه‌مبه‌ری خوا (8) ته‌کبیری نیمه‌ی دواخست تا خوای بالاده‌ست خوی 
بریاری تیابدات› ھەر بؤيه خوای گه‌وره فه‌رمووی: شه‌وه‌ی كه خوا باسی 
فه‌رمووه ده‌رباره‌ی دوا که‌وتنمان مانای دواکه‌وتنمان نيه له جه‌نگه‌که به‌لکو 
مانای دواخستنی ده‌رچوونی بریاره دەربارەی ئێمه به پیچه‌وانه‌ی ثه‌وانه‌وه که 
سوێندیان بۆ خوارد و به‌هانه‌یان هیٔنایەوہ و نهويش 8 
)٤(‏ ودركرتنى ته‌وبه لدوكه سدى سەد که‌سی كوشتبو 

6 عن آبي سعيد الخذري : ان نبي الله (&) قال: فیمن کان 
قبلکم رجل قشل تسْحَة وتمنعين نَفسّاء فسال عَن اعنم آهل اْأَرْضِ فدل عَنَى 
راهب فتاه فقال: له قل تسعة وتسنعین تساه قهل له من تَوْبَة؟ فقال: نا“ 
فقتله. فَكَمّل به مائة: ثم سأل عن آغلم آهل الأرْض» فدل عَلَى رجل عالم فقال: 
إل قتل مائة تفس فهل لَهُ من تَؤبة؟ فقال: ى ‡ من یخول هون شون 
انْطْلق إلى آزض کذا وکذا؛ فان بها ناسا يَعْبُدُونَ الله فاعبد الله [تعالى] معهم 
ونا ترزجع إلى آرضد فَإِنهَا لرْضُ سوم. . فائطلق حَتَّى إِذا صف الطريق ¦ گام 
الْمَوْتُء فاختصمت فيه مَانكة الرّحْمّة ومانكة القذاب. فقالت مَانکة الرَجُمَة 
جاء تائبا مقبلا بقلبه ۰ إلى اللّه. وقالت مَلَائكَة الْعَذَاب إِنَّهُ لم ْمَل خير 7 
فآتاهم ملك في صورة امي فجعلوه بَيْتَهُفْ فقال: قیسوا ما بين الْأَرْضَيْنِ. فَإلَی 
أيّتهمًا کان آدتی فهو له فقاسوه فوجدوه و آدتی الی الْأَرْضِ التي آراد فقبضثه 
مَلَائْكَة الرّخْصّة)). قال قتادة: فقال الحستن: دک لا َنَهُ لَمّا آنَاهُ المَوْتْ نأی 
بصدره. [بخاري/ الانبیاء/ 1۳۲۸۲ 

(ابو سعید الخدري)(#) ده‌نسی: پیفه‌مبه‌ری خوا (8ك) فه‌رموویسه‌تی: 
((پیاوێك له‌وانه‌ی له پێش ئێوەوە‌بوون نه‌وه‌دونز كەس ده‌کوزشت» پرسیار 
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ده‌کات دەربارەی زاناترین كەس لەسەر زەوی؟ ناونيشانى کابرایه‌کی(راهبی 
بو ھەڵدەدەن› ئەویش ديت بو لای و ده‌لی: نەوەد و نؤکەسم کوشتووہ: ايا 
تەوبەم بؤ ههيه ئەویش دهلی: نه‌خیر: ئيتر ئەویش دەکوڑیٔت و صەد ته‌واو 
ده‌کات. پاشان پرسیار ده‌کاته‌وه له زاناترين خه‌لکی سهرزه‌وی. ناونيشانى 
پیاویکی زانای بو هه‌ل دەدەن› ددلی: ئەوہ صەد که‌سم کوشتووه تايا ته‌وبهم 
بو هه‌یه؟ دەڵێت: بەڵێ› کی‌هه‌یه ببیته کؤسپ له‌نیوان ئەو وته‌وبه‌دا؟ بهم برق 
بو خاکی نه‌وی وشەوئ؛ له‌ویدا كەسانێك ھەن خه‌ریکی په‌رستنی خسوای 
بالادەستن› تؤيش بڕۆ خوای بالاده‌ست بیه‌رسته له‌گه‌لیان. مه‌گه‌ریره‌وه بو 
خاکی خۆت› چوونکه خاكێكی خرايه. ئەویش دهروات تا نیوه‌ی رنگه دەبڕێت› 
مردن دامیٔنگیری دەبێت فریشته‌ی ڕەحمەت و فريشتهى سرا ده‌بیته ده‌مه 
قاله‌یان دەمەتەقێيان لەسەری فریشتەی ڕەحمەت دەڵی: کابرا به‌ته‌وبه‌کاری 
هاتووە› به‌دل ړووی له‌خوا کسردووه. فريشته یشته‌ی سزایش دهلی: نه‌و هه‌رگین 
چاکه‌ی نه‌کردووه فریشته‌یه‌ك له شیوه‌ی مرژفنکدا دێت بولایان. دەيكەن به 
ناوبژیوان له نيوان خویاندا. ئەویش دهلی: نيوان نه‌ودوو خاکه بپیون. بهلای 
کامیاندا نزیک‌تربوو ئهوه بۆ نه‌وه‌یان» پیوایان كاتئ سه‌یرده‌که‌ن به‌لای 
نه‌وشونه‌د! نزیک‌تره که‌ویستوویه‌تی بوی بچێت. ئيتر فریشته‌ی ڕەحسەت 
گیانی ئەکێشێت)). (قتادة) دەڵێت: (حسن) وتوویه‌تی: وامان بۆ باسکراوه که 
کاتی مردن یەخەی پێدەگرێت سنگی ده‌باته پنش. 
(۵) ومرگرتنی تدوبه پیش خور گهرانه‌وه 

۷ عن أبي هَرَيْرَةٌ تی قال: قال رَسُول الله ره : ((من 3 اب قبّل أن 
تطلعَ الشّمُْسُ من مغربها اب الله عَلَيْه). 

(ابو هريرة)(&›) دهلى: پیغه‌مبه‌ری خوا (*#) فەرموویەتی: ((هه‌ر كەس 
پێش ئەوەی خور له خؤر ناواوه هەڵبێت› ته‌وبه بکات خوا لی وەردەگرێت)). 

( 6 ) ومرگرتنی ته‌وبه شه‌و رؤز 

۸ عن آبي مُوسی (#) عن | الي ¦ : ((قال 1 الله عَرُوَجَدِ سط 
۰ باللیّل لیئوب مسيء التّهَاٍ ویبسط يده بالتهار لوب مسيء الیل حََّى 
تلع الشَمُس من مغْريهًا)». 
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(ابو موسی)ی (الأشعري) (&) دهلی: پیفه‌مبه‌ری خوا (58) فەرموویەتی: 
((خواى بالاده‌ست بهشهو ده‌ستی راده‌خات بو ئەوەی گوناهبارانی رۆژ تهوبه 
بکەن بەڕۆژیش ده‌ستی راده‌خات بو ئەوەی گوناهبارانی شەو ته‌وبه بکەن؛ هه‌تا 
خور له خور ناواوه ههلديّت)). (تا رؤڑی قيامەت). 

(۷) لیخوشبوونی گوناه 

یہ عن ¿ آبي مُرَيْرَة (ضه) قال: قال زول الله رقلق: : «والذي نفسي بیده؛ 
لو لم تدند نبوا لاب اللهُ بكم وَلَجَاء بقوم يُدْنبُونَ فَيْسْتْفرُونَ الله فیشفر لهُم). 

(ابو هریرة) (#ه) ده‌لی: پێغەمبەر (@) فه‌رموویه‌تی: ((سوێند به‌وکه‌سه‌ی 
که گیانی منی به‌ده‌سته. ئەگەر گوناه نەكەن خوای گه‌وره له‌ناوتان دەبات› و 
گه‌لیکی تر دێنێت كه گوناه بکه‌ن و داوای لێخۆش بوون له خوا بکه‌ن و نه‌ویش 
لیّیان خۆش ببێت)). 

(۸) فراوانی ره حمه نی خوا 

٠‏ عن آبي هُرَيْرَةَ (#): ن الب (8) قال: ((لمّا قضی الله الخلق 
کتّب في کثابه على نفسه. فهو موضوع عشده: إن رَحْمَتي تغلب غضبي)). 
[بخاري/ التوحید/ 1969] 

(ابو هریره) (#) دەڵی: پیغه‌مبه‌ری خوا (5) فه‌رموویه‌تی: ((کاتتی خوا 
خه‌لکی دروست کرد له‌نامه‌که‌یدا لەسەر خوی نوسيووه و لای خوی دانراوه 
که: بیگومان به‌زه‌ییی من زاله بەسەر خه‌شم و قینمدا)). 

۱ عن آبي هُریرة و (طفن) عن | الب لن رق قال: ران لله مائّة َة رحمق شرل 
مھا رحمة واحدة بَیْنَ الجن والإئس والبّهانم الوا فبها یتعاطفون: وبها 
یتراحمون؛ وبها تخطف الوخش عَلَى ولدها. وَآخْر له تسها وتسعین وه 
یرحم بها عباده یوم الْقيَامَّة). [بخاري/ الأدب/ 5654] 

(ابو هريرة)(#) دهلی: پیفه‌مبه‌ری خوا (28) فه‌رموویه‌تی: ((خوا سهد 
پەحمەتی هەیە› يەك پەحمەتی بهش کردووه له نيوان جنؤكه و شاده‌می و 
مهرومالات و گیانله‌به‌ران و مار ومپرودا؛ هه‌ربه‌و به‌شه‌یه کەلەناو خؤياندا 
سؤزيان بویه‌کتر هديه و بدزديىيان به‌یه‌کدا دیْته‌وه. ھەر بهو به‌شه‌یشه که 
گیانله‌به‌ری كيوى به‌زه‌یی به به‌چکه‌ی خویدا دێتەوە› بەلام نه‌و‌دونق ڕەحمەتى 


تری دواخستووه. که‌به‌زه‌یی به‌به‌نده‌کانی خویدا دیته‌وه له ڕۆژی قیامه‌تدا)). 
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)٩(‏ بەزەيى و سزاى خوا 

۲ عن آبي هُرَيْرَة 8 (ظلم: ن رَسُول الله رق قال: ((نَو یفنم انمؤم ما 
عند الله )من لوب ما طمع بجلته اه ون یم لاف ما عد الله من 
الرخمّة ما قنط من جَنّته أحَد)). [بخاري/ الرقاق/ 6104] 

(ابو هريرة) (45) ددلى: پێغەمبەر (&) فەرموویەتی: ((ئەگەر بروادار 
بيزانيايه خوا چه‌نده سزاى لايه نهوه هه‌رگیز كەس بهتهماى به‌هه‌شته‌که‌ی 
نەدەبوو› ئەگەر بێباوەڕیش بيزانيايه خوا چه‌ند ردحمى بەلاوەیە› ئەوہ هەرگیز 
كەس له‌به‌هه‌شته‌که‌ی نائومێد نهدهبوو)). 

(۱۰) خوا بهبه‌زدیی تره بو به‌نده‌کانی له دايك بو منداله‌که‌ی 

۳ عن عُمَرَ بن الخطاب (#) أنه قال: : قدم علی رسول الله 2 بسني 
فرذا امْرَأَةُ من السَّبِي تبتفي › إذا وجدت صبيًا في السَّبِي آخذشه فالصقشه 
بِبَطنهًا وارضعثه فقال لَنَا سول الله (8#): ((ائرون هذه المَراة طارحة وکذها 
فی النَّارٍ)). َنْنَا: نا واللى وهي تقد عَلَى | ن نا قطرحه فَقَالَ رَسُول الله (3): 
رنه آرحم بعباده من هذه ؛ پولدها)). [بخاري/ الادب/ 5653] 

(عمر)ی کوری (الخطاب)(4) دهلی: چه‌ند ژن و منداڵێك له بی‌باوه‌ه‌کان 
به‌دیلی هیْنرانه خزمهت پیغەمبەر (48)؛ ژنیکیان تێدابوو ھەر نه‌ملاوشه‌ولای 
ده‌کرد. لەناکاو مندالیُکی دؤزيهوه و هه‌لی كرت و نووسانی به‌سنگیه‌وه و 
شيرى دایه» پێغەمبەر (8#) پیی فه‌رموو: ((باوهردمكهن ئەم ژنه ده‌ستی تێبچێت 
منداله‌که‌ی فری‌بداته ناو ناگره‌وه)) وتمان: نه‌به‌خوا» تا لەتوانایدا هەبێت شتی 
واناكات› پێغەمبەر (&) فه‌رمووی: (رده‌ی خوا به‌به‌زه‌یی تره بو به‌نده‌کانی 
له‌وژنه بۆ منداله‌که‌ی)). 

(۱۱) كەس كردهودى خوی سه‌رفرازی ناکات 

6 عن عائشة (&#) زوج الي ¦ ): آئھا کائ تقول: قال رسُول الله 
- ((سَدَّدُوا قارو ى ئه : بذخل نج آحدا عَملَهُ). َانُوا 3 
۳۹ الْعَمَلِ إِلَى الله آدومه وان - ابخاري/ الرقاق/ 59 3 

(عائشة)(5ك) ددلی: پیغه‌مبه‌ری خوا (&) فه‌رموویه‌تی: ((بۆبەرپێى خوتان 
بروانن و ميانهرهوبن و مژدہ دەربن؛ چونکه كەس کردهوه‌ی خؤى نایباته 


بسه‌شی تدوبهكردن )5١(‏ 


به‌هه‌شت)) وتيان: تؤيش نه‌ی پێغەمبەر خوا؟ فه‌رمووی: ((تەنانەت منیش 
مەگەر خوا بەمیھرەبانی خؤى بمپزشیت. بیشزانن خؤشهويستترين كردار لای 
خوا بهرداهوامترينيانه باکەمیش بێت)). 
(۱۲) كەس لدخوا به نارامتر نىيه 

٠٥‏ عَن عَبْدُ الله بْنْ قیْس رق قال: قال رسول الله (85): ((مَا أحَدٌ 
ان غنی أذى یه من الله تَعَانى. هم یجفلون لَه ندا وَيَجُعَدُونَ له وتداه 
وَھُو مَمَ ذلك وق ویخافیهم وَيُعْطيهِمٌ)). [بخاري/ الادب/ 5748] 

(عبدالله)ى كورى (قيس) (#) ده‌لی: پیغه‌مبه‌ر (&) فەرموویەتی: ((کەس 
له‌خوای بالادەست بهتارامتر نييه بەرامبەر وشەی نارهوا كه بيبيستيّت» خه‌لکی 
شهريك بۆ خوابرياردەدەن مندالى بو برياردەدەن› كهجىئهو له‌گه‌ل ئەوەیشدا 
پنق وبؤزيان پێئەبەخشى ولدش ساغيان ددكات)). 

1 )كەس لدخوا بەغېرەت تر نی‌یه 

6 عن عَبْد الله بن مَسُعُودٍ (#ە) قال: قال رَسُول الله (@&): ‹(نَيْس أحَدٌ 
اح اليه المَدْحُ من الله عر وجل من أجل ذلك مَدَحَ تَلْسَهُ ویس أَحَدٌ غير من 
الله (38)» من أجل ذلك حَرّمٌ الفواحش. ولَيْس أحَن اجب إِلَيْهِ الم من اف 
(&3)› من أجل ذلك آئزل انکتاب وآنسنل الرسئل)). [بخاري/ انتخسیر/ 358:] 

(عبدالله) ی کوری (مسعود) (#) ددلئ: پیفه‌مبه‌ری خوا (&) فه‌رموویه‌تی: 
((کەس نییه مه‌دح و پیاهه‌لدانی لهلا خوشه‌ویستتر بیّت له خوای گه‌وره؛ ھەر 
لەبەر هودیه مه‌دحی خوی کردووه؛ که‌سیش له‌خوای گه‌وره به‌غیره‌تتر نييه» 
هدر له‌به‌ر ئەوەیه که به‌دره‌فتاریی حه‌رامکردووه. که‌سیش نييه پوزش بو 
هینانه‌وه‌ی لهلا خوشه‌ویستتر بيست له‌خوای كهوره؛ له‌به‌ر ئەوەیشه کتیّبی 
دابه‌زانده‌ووه و بِيّغهمبهرانى ره‌وانه‌کردووه)). 

۷ عَنْ أبي هُرَيْرَةٌ «#) قال: قال سول الله (28): (زنٌ له یاون 
المُؤْمِنَ يغار وَغَيْرَةُ الله أن يَأتي الْمُؤْمِنُ ما حَرَّمَ عَلَيْمِ). [بخاري/ النكاح/ 4935] 

(ابو هريرة)() ده‌لی: پێغەمبەری خوا (8) فه‌رموویه‌تی: ((خوا غیرەت 
دەیگرێت و برواداريش غیرەت دەیگرێت› خوا به‌وه غیرەت دەیگرێت که بروادار 
بچێت به‌لای شتيّكدا که ێی حەرام کردبیت)). 
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(:۱) داننانی به‌نده به‌تاوانی پەٹھائی خویدا 

۸ عن صفوان بن درز قال: قال رَجُل لابن عمر (): کیف سمغت 
رسول الله (# يفول في النّجْوَى؟ قال: سمه يَقول: ((يُذئى المُؤْصِنْ یوم 
القیامة من رنه عر وجل حى يَضَع علیه نف ره بذئوبه. فیقول: هل 
تغرف؟ فیقول: [آي] رب أغرف. قال: فئي قد سترثها َلَيْكَ في الذئیا. واي 
آغفرها َك لیم فینطی صحيفة حستاته. وا الکفاز وَالمُنَافقَونَ: فینادی بهم 
علی رعوس الْخَلَان ئق: ئق: مَؤَْاء الذین کَذبُوا علی اللّهِ)). [بخاري/ المظالم/ 09 33] 

«صفوان) کوری (محرز) دهلی: پیاوێك به (ابن عمس‌ی (#) وت: چۆنت 
بیستووه که پیفه‌مبه‌ری خوا (&) باسی تاوانپزشی بو کردبیت؟ وتی: لێم 
بیستووه فه‌رموویه‌تی: (رله ڕۆڑى قیامه‌تدا بروادار له په‌روه‌ردگاری بالاده‌ستی 
نزيك ده‌خریته‌وه؛ تاوه‌کو بالی میهره‌بانی خوی به‌سه‌ردا دەکێشێ› دانی 
پێئەنێت به‌گوناهه‌کانیدا. ده‌فه‌رمووی: ئايا نه‌زانیت؟ ثه‌ویش دەڵى: شه‌ی 
په‌روه‌ردگار دەزانم ده‌فه‌رمووی: ده‌من له دونیادا بۆم پؤشیت: نهمرؤيش ليت 
خۆش دهیم. ئینجا نامه‌ی چاکه‌کانی پێدەدرێت› بهلام بیباوه‌پو دوورووه‌کان: 
له‌به‌رچاوی هه‌موو خه‌لکیه‌وه جاریان بق دەدرێت؛ ثه‌مانه بوون كه درؤيان به‌دهم 
خوای به‌رز و بالاده‌سته‌وه دمكرد)). 

(۱۵) نیعمهت خستنه به‌رچاوی کافر و دووروو 

۰۹ عڻ آبي هریرة هم قال: قالوا ي رسول الله هَل ری رَبّنَا یوم 
لقیامة؟ قال: ((هل ثضارون في رؤيَة : الشفس في الظهيرة لَيْسَحْ في سحاية)). 
قالو: تا. قال: «فهل تُضَارُونَ في رؤية القمر لین البَدْرٍ لیس في سَحَابَةٍ). 
قالوا: ناء قال: («فوالزي نفسي. بيده ا ثضارون في روية ة ریکم : كما تضارون 
في رُوْية آحدهما. قال: قیلقی العَبْدَ قیقول: اي فل! لم ¦ أكرفْك واسودت واوزجد: 
واسخزند لین والإبل» وآذرك شراس وتریع؟ ؟ فیَقول: بَتى [اي ربا قال: 
فیقول: اك وم فیقول: لا ٠‏ فیقول: : في اساك کما نسيتني» ك 
یی الشاني فیقول: اي فن! الم أكْرِمْكَ واسودت وود واسَفز لك الیل 
والزبل» وآذرك قراس وتزبع. فیقول: بَنَى أي رب فیقول: أفظّنئت انك مُذاقي؟ 
فيقُول: تَا فیقول: : قري آنساك کما تسيتني ؛ مم یلقی الشادت فیقول لَه مثل 

لك فیقون: يا رب مت بك وبکتابك وَبِرُسُلك. وَصَلَيْتُ وَصّمْتُ وتصدقث 
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ويثني قير ما استطاع فيقول: هاهتا إذًا. قال: ثُمٌ يُقَالُ لَهُ: الان نبت شاهدتا 
عَلَيِكَ وَيَتَفْكَرٌ في ئُفسه: : من ذا الذي یه غني؟فیِختم على فيه وال لفخنه 
ولخمه وعظامه: اثطقي؛ فَتَئْطق فخذة وله وعظَامُه بعمله. وذلك لِيُعْذِرَ من 
نفسه. وذلك المُنَافق وذلك الذي یُسخط اللَّهُعَلَيْهِ)). 

(ابو هريرة)(42) دەڵی: وتيان: ئەی پێغەمبەری خوا تايا يهروهردكارمان له 
ڕۆژی قيامهتدا ده‌بینین؟ فهرمووى: ((ئايا یەکتری بێتاقەت دەکەن بۆ بينينى 
خۆر لەدەمە و نيوهرؤدا بی ئەوەی په‌له هه‌ور به‌ری گرتبێت؟ وتيان: نەخیٰں 
فه‌رمووی: ((ئەی یەکتری بێتاقەت دەکەن بؤدیتنی مانگ له‌شه‌وی چوارده‌دا 
بی‌نهوه‌ی په‌له ھەوری له‌به‌رابیت))؟ وتیان: نه‌خیر» فه‌رمووی: ((ده سوێند 
به‌وکه‌سه‌ی گیانی منی به‌ده‌سته بو بینینی په‌روه‌ردگاری بالاده‌ستتان یه‌کتر 
بێتاقەت ناکه‌ن مه‌گه‌ر نه‌وه‌نده‌ی بو بینینی به‌کيك لهو دووانه یه‌کترتان بێتاقەت 
کردبیت» خوای گه‌وره پووده‌کاته به‌نده‌که‌ی و ده‌فه‌رمووی: ئەی فلان! كايا ریزم 
لينهنايت و سهروهريم يئنهبه خشیت و هاوسهرم پی‌نه‌دایت ئەسپ و وشترم بق 
نه‌هینایته ژێربار› لێتنەگەڕام ببیته سهرؤك و باج و خه‌راج بستینی؟ دهلئ: 
بەڵێ› ئەی په‌روه‌ردگار ده‌فه‌رموویت: ئايا بەئومیٔدی نه‌وه‌بوویت به‌دیداری من 
بگه‌یت؟ ئەویش دەڵێت: نه‌خیر. ده‌فه‌رموویت: ده‌منیش لهبيرت دەكەم ودك 
چون تۆ منت لهبير کرد. ئەمجا ده‌گات به‌دووهم و ده‌فه‌رموویت: ئەی فلان! نایا 
ڕێزم لێنەنایت و سه‌روه‌ریم پی‌نه‌ب»‌خشیت و› خاووخیزانم پی‌نه‌دایت و نه‌سپ 
و وشترم بۆڕا نەهیٔنایت: لیْتنه‌گه‌ام ببیته سهرؤك باج و خه‌راج بستینی؟ ده‌لی: 
بەڵێ ئەی په‌روه‌ردگار. ده‌فه‌رمویّت: ثایا به‌ته‌مابوویت که‌به دیداری من بگه‌یت؟ 
دهلی: نه‌خیر. دهلی: ده‌ی منیش تۆ له‌بیر دەکەم ودك چوّن تۆ منت لهبير کرد. 
ئەمجا ده‌گات به سێهەم هه‌مان شتی پی‌ده‌فه‌رموویت: ئەویش دهلی: شه‌ی 
په‌روه‌ردگار باوەپم هێنا بەتؤ و› به‌کتیبی تؤو › به پیغه‌مبه‌رانی تۆ و؛ نوێژم 
کرد و پزژووم كرت و خیرم کرد به‌چاکترین شوه چه‌نده بتوانسی ستایشی 
خوی ده‌کات. دهلی: دەفەرمووێت: که‌وابوو ئا لىێرەدا راوه‌سته. پاشان پیی 
ده‌وتریت: ھەر ئیٔسته شایه‌تی خوّمانت له‌سهر ده‌نترین ده‌که‌ویته بيركردنهوه 
له خؤى: داخؤ کی بنت شایه‌تیم لەسەر بدات؟ ئینجا مور ئەنرێت وی ميد 
و؛ به‌ران و یسك و گوشتی دەوترێت: بینه‌گو! ئینجا ران و ئێسك و كؤشتى 
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دینه كذ شایه‌تی له‌سهر دەدەن لەسےەرکردەوەکانی؛ ئەمەيش بۆ ئەوەی 
بروبیانووی نه‌مینیت. ئەمەیش دوورووه؛ ئەو که‌سه‌یه كه خوا خه‌شم و قینی 
ل‌هه‌لده‌گریت. ۱ 
کی ) شایه‌تی‌دانی نه‌ندامه‌کان 

A0۰‏ عن أنس بن مالك رق قال: کت عند رسول الله (‰) فضحك. ٠‏ فقال: 
(رھل تَدرُونَ مم آضلحل». قال: قلتا: الله ورسوله أعلم. قال: من مُخَاطبة العَبْدِ 
ره يَقُول: ا زب الم تجزني من الظلم؟ قال: یقول: پلی . قال: فيقول: فإِنًي نا 
اجیز علی نفسي إلا شاهدا منّي . قال: فیقول: كَفَى بثفسك الوم عَلَيْكَ شهیدا. 
وبالکرام الکاتیین شهودا. قال: فَيُحْثَمُ على فيه فیقال لأركانه: اثطقي. قال: 
فتنطق بأغماله. قال: ثم يُخْلَى بَيْنَهُ وَبيْنَ الكنام» قال: فًيقول: بُعْدَا لک وسحقاه 
فَعَثْكَدٌ كنت أاضل). 

(انس)ی كورى (مالك) (#) دهلئ: نیمه له خزمەت پێغەمبەری خوادا بووین 
(2۶) پیکه‌نی و فه‌رمووی: ((ددزائن بەچی پیده‌که‌نم)) وتمان: خوا و پیٔغەمبەری 
خوا زاناترن. فه‌رمووی: (رله وتوویٔڑی به‌نده له خزمەت› په‌روه‌ردگاریدا. 
دەڵێت: ئەی په‌روه‌ردگار ئەی تؤمنت يهنا نه‌داوه له‌سته‌م؟ ده‌فه‌رمووی: بەڵێ› 
دەڵێت: من ڕێگا نادەم به شايەت به‌سه‌رمه‌وه مەگەر له‌خزم بێت. ده‌فه‌رموی: 
ئەمڕۆ خؤت بەسی که شايەت بيت بەسسەرخۆتەوە› هاوری لەگەل فريشته 
بەڕێزە نووسهرهكان)). ئیتر مور دەنرێت بەسەر دەميىدا› ئینجا بەئەندامەکانی 
دموتریت: بینه گۆ. ئینجا هه‌موو دینه گؤ بهو کرده‌وانه‌ی که کردوویه‌تی: 
ده‌فه‌رمووی: پاشان ریی پیٔدەدەن كه قسه بکات. ده‌لی: ته‌ريك بن و بچن. 
خؤمن بو نیوه تیّده‌کوشام)). 

( ۱۷) ترسان له خوای بالاده‌ست و سزای سه‌ختی 

71ء عن آبي هُرَيْرَةٌ (ەك): ان رَسُولَ الله رق قال: (رقال رَجُلَ نم يَعْمَلَ 
ست قط لأهله. إذا مات فحرقوف ثم لذرُوا نصف في الجر ونصلفهٌ في البَحْرِ 
فواللٍ لین در الله علیّه لیعدینه عذابا لا بغذبه آحذا من القالمین. لما مات 
الرَجُل فعلوا ما ور فا الق رپ رہ مر البخر فجمع ما فیه. شم 
قال: لم فعلت هَذا؟ قال: من خشيتك یا زب وآئت ت آغلم. فَغَفْرَ الله لَه)). بحري 
الانبیاء/ ۳۲۹۶] 
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(ابو هريرة)(2) دهلئ: پنفه‌مبه‌ری خوا (#) فەرموویەتی : ‹(پیاوێك که 
هدركيز چاکەی لیٔنەوەشاوەتەوہ بو خیٔزان و که‌سوکاره‌که‌ی وتی: ئەگەر مردم 
بمسوتێنن› پاشان خۆڵەمێشەکەم يرش و بلاوبکه‌نه‌وه؛ نیوەی بدوشكانيدا و 
نیوه‌که‌ی تريش بەناو دەریاداء سوێند به خوا ئەگەر خوا تهقديرى کردبیّت 
لەسەرى› ئهوا سزایه‌کی نهوتؤى دەدات که هيج كەس له‌خه‌لکی جيهانيانى ثاوا 
سرا نەدابێت. كاتيك پیاوه‌که مرد ئەوەی فه‌رمانی پێكردبوون بوّیان کرد. خوا 
فه‌رمانی کرد به‌وشکانی چی‌تیابوو [له نه‌ندامانی شه‌و| کوی کردهوه و؛ 
فه‌رمانی کرد به ددريا چی تیابوو نه‌ویش كؤى کرده‌وه. پاشان فه‌رمووی: ((بق 
ئەوەت کرد" وتی: له‌ترسی تؤ نه‌ی په‌روه‌ردگار. خویشت زاناتری. خوايش لیی 
خزشبوو)). 

(۱۸) که‌سی گوناه بکات و پاشان داوای لنخزش بوون بکات 

۲ عن أبي هريرة («&4) عن البي (@) -فيما يکي عن ره عر وجَل- 
قال: ((اذنْب عبد 5 فقال: اللهم اغفر لي ذنبي. . فقال تبارك وتعالی: آذتب 
عبْدِي ذَنْيًا › فعلم أن [ له ريا یغفر الدب ویأخد بالذئب. مم عاد فَأَذْنب ` فقال: ¦ 
رب اغفر لي ذلبي. فقال تبارك وتعالی : عَبْدِي آذثب ذبا فعلم أن له ربا يَغْفِرُ 
الذَّنْب» وناخ پالذثب ثم عاد فلائب» فقال: اي رب اغفر لي ذئبي. . فقال تبارك 
وتعالی: 2 عَبْدِي ذنبا. فعلم أن لَهُ ربا يعفر الاب ويَأَخْنْ بالدّثب. اعْمْل مَا 
شئت فقد غُفرت لد». قال عَبْدُ انأغلی: نا ذري آقال في الثالشة أو الرابخة: 
((اعمّل ما شثت)). آبخاري/ التوحید/ ۷۰۸ 

(ابو هريرة)(:ك) دەڵى: پێغەمبەر رق ”لەوشتانەی كەلە پەروەردگاریەوہ 
ده‌یگیریتهوه- دەفەرمووێ: به‌نده‌یه‌ك گوناهیکی کرد ئینجا وتی: خوایه له 
گوناهه‌کهم خۆش ببه؛ خوای بالاده‌ست فه‌رمووی: به‌نده‌کهم گوناهیکی کرد 
زانی که یه‌روه‌ردگاریکی هه‌یه له گوناه خۆش دەبێت و؛ لەسەر گوناه سرا 
دودات. پاشان هه‌مدیسان گوناهیکی تری کرده‌وه وتی: نه‌ی به‌روه‌ردگار له 
گوناهه‌کهم خۆش ببه. خوای بالادەست فه‌رمووی: بەندەكەم گوناهیکی کرد 
زانی پەروەردگاریٔکی هديه له گوناه خۆش دەبێت و. سراده‌دات له‌سهر گوناه 
پاشان سەر له‌نوی گوناهیکی تری کرده‌وه. هه‌مدیسان وتی: په‌روه‌ردگار لله 
كوناههكهم خۆش ببه. خوای بالاده‌ستیش فه‌رمووی: به‌نده‌کهم گوناهیکی کرد 
زانی که یه‌روه‌ردگاریکی هه‌یه له گوناه خۆش ده‌بیّت و سزای ده‌دات له‌سه‌ر 
گوناه؛ پاشان سهرله‌نوی گوناهیکی تری كردووه؛ هه‌مدیسان وتی: په‌روه‌ردگار 
له كوناههكهم خوشببه. خوای بالاده‌ستیش فه‌رمووی: ((به‌ندکهم گوناهیکی 


بدشى ته‌وبه‌کردن )٦٦(‏ 


کرد زانى که پەروەردگاریٔکی هديه له گوناه خۆش دەبێت و سرا ده‌دات لەسەر 
گوناه چی‌ده‌که‌یت بيكه نه‌وا من لیّت خوشبووم)) (عبدالاعلی) دهلی: نازانم 
داخۆ له جاری سیهه‌مدا یاچواره‌مدا فه‌رمووی: (رچی ده‌که‌یت بيكه)). 

( 19 که‌سی وہ موہ وو کرو و نویژی فه رز بکاتٍ 


قعون معه؛ إن ¦ جاء رجُل فقال: يَا رَسُول الله ني تاا فاقمه علي. فسنکت 
عَنْهُ رَصُول الله (&)› شم أعَادَ فقال: يا رسُول الله انّی أصیّت < حدا فأقنه کی 
فسکت عن وأقيمَت الصنلاف فلم اصرف نبي ¦ الله 
الرّجِل رسول الله ره حين الصرف› وَاتَّبَعْتْ رسول الله (2) 2 ما یرد علی 
الرَّجُلء دن الرَجُل رَسُول الله (@&) فقال: یا رَسُول الله إِنِّي أَصَبْتْ حَدًا فأقمة 
علي. قال آبو آمامة: فقال لَه سول الله رخق: ررارآیٰتَ حين خرجت من بێتك 
لیس قد وات فأحسئت الوضون). قال: بلی يَا رسشول الله قال: ((شم 
شهدت الصّلاة مَعَنَا)). فقال: عم یا رَسُول الله قال: فقال نه رَسُول الله رق: 
(رفإِن الله قد غفر لك حدد. أو قال: ذَنْيَك)). 

(ابی أمامة) (#) دهلی: لەکاتیْکدا پیفه‌مبه‌ری خوا (2۶) له‌مزگه‌وتا بوو› 
ئێمەیش له خزمه‌تیدا دانيشتبووين» پیاوێك هات وتی: ئەی پنغه‌مبه‌ری خوا 
(88) من شایسته‌ی سزای گوناهێك بووم له‌سه‌رمی جێبەجێ بكه؛ پیغه‌مبه‌ریش 
(8#) لیٔی؛ بیٔدەنگ بوو. پاشان دووباره‌ی کرده‌وه و وتی: نه‌ی پێغەمبەری خوا 
من شایسته‌ی سزای گوناهيك بووم جیبه‌جیی بکه لەسەرم› ھەر لیٔی بیده‌نگ 
بوو› نوێژ دابه‌سترا كاتئ پیغه‌مبه‌ری خوا (55) لیٔبوویەوہ و ڕۆیشت› پیاوه‌که 
شويّنى که‌وت. منیش شوینی پێغەمبەری خوا (#) که‌ونم تا بزانم چ وهلامیکی 
پیاوه‌که ده‌داته‌وه پیاوه‌که گه‌یشت به پنفه‌مبه‌ری خوا (#) وتی: شه‌ی 
پیغه‌مبه‌ری خوا شایسته‌ی سزای گوناهێك بووم؛ جیْبه‌جیی بکه لەسەرم۔ (آبو 
اماسه) دهلئ: پیغه‌مب»ری خوا (كة) فه‌رمووی: (رباشه کاتنك له‌ماله‌کت 
ده‌رچوویت به‌جوانی ددست نوێژت نه‌گرت)). وتی: به‌لی نه‌ی پیفه‌مبه‌ری خوا. 
فه‌رمووی: ((لهدوايدا تاماده‌ی نوين بوویت له‌گه‌لمان)) وتی: بهلئ شه‌ی 
پیغه‌مبه‌ری خوا. پیغه‌مبه‌ری خوا (8#) پیی فه‌رموو: (رده خوا له سزای 
گوناهه‌که‌ت خۆش بوو)) يا فه‌رمووی: ((له گوناھەكەت)). 


بدشى دوورووەکان )٦٦(‏ 


0 بدشى دوورووه‌کان اطنافقین 
(۱) ده‌رباره‌ی فه رمووده‌ی خوا (إذا جاء النافقون ) 

64 عن زید ابن ارقم (#ه) قال: خرجنا مع رَسُولِ الله رق في سفر 
أصاب النَّاسَ فيه شد فقال عَبْدُ الله بن ابي لأصحابه: نا تفقوا علي من 
علد سول الله حَتَى فضُوا4 من حَؤله. قال زمیر: وهي قراعة مَنْ خفض 
حوله. وقال: «إذئن رَجَعْنَا إلى المَديئة لَيْخرجَنٌ الأعَرُ مها الأذل 4 قال :فائیت 
النَّبِي رڈ فأخبرتة بذلك» فأرسل إلى عَيْدِ الله بن أبي فساله. فاجتهد. يمیته ما 
فعل» فقال: کذب رید رسول الله رظلق. قال: : قوقع في نفسي ما قالوة شڈ 

حَتَّى ال الله تصنديقي یذ جاعك الْمُنَاففَونَ 4 قال: : ثم دعاهم النَّبِي ¦ رق 
لیستففر لَهُم. قال: فلووا رُمُوسَهُم› و قوله: هم خشب مُسَنَّدَةُ4. وقال: 
کائوا رجالا اجْمّل شَيْء. [بخاري/ التفسیر/ 04617 61۲۱] 

(زید)ی کوری رارقم) ده‌لی: له خزمهت پێغەمبەردا (#) دەرچووین بق 
جەنگیّك که تێیدا تووشی سه‌ختی و فەلاكەت هاتن (عبدالله)ى كورى (ابي) 
به‌هاوهله‌کانی وت: (ا تنفقوا على من عند رسول الله حتی ینفضوا) واته: 
سامان مه‌به‌خشن بهو که‌سانه‌ی که‌له‌ده‌وری پیخه‌مبه‌ری خوادان هه‌تا بلاوه‌ی 
لێبكەن. هه‌روه‌ها وتی: (لئن رجعنا الى المدينة لیخرجن الاعز منها الاذل) واته: 
كدر كهراينهوه بو مه‌دینه دەبێت ئەوەی بەڕێز و پیاوماقوله بێڕێز و بێدەسەلات 
له‌شار دەربكەن› دەڵى: منيش هاتمه خزمهت پێغەمبەر (#) خه‌به‌رم دايه 
به‌وه‌ی که (عبدالله) وتی: ئەویش ناردی به شوین (عبدالله)ى کوری (آبی)دا 
پرسیاری لیکرد؛ ئەویش سونندی قوورسی خوارد که نه‌یوتووه. وترا (زید) 
درؤى لەگەل پێغەمبەر کرد (@&) دهلی: توشی زەحمەت بووم له‌وه‌ی خه‌لکی 
وتیان. تاوه‌کو خوای بالاده‌ست راست گویی منتى سهلماند. (إذا جاك 
المنافقون) ده‌لی: پاشان پیفه‌مبه‌ر (88) بانگی كردن تا داوای لێخۆش بوونیان 
بؤ بکا. نه‌وانیش سەربادەدەن و لوت به‌رزی دەكەن› هه‌روهك له‌باره‌ی ئايەتى 
«کأنهم خشب مسندة4 واته: $ هدر دەڵێی داری به‌دیوارا هه‌لیه‌سیراون 4. 
زيد وتی: ئه‌وانه پیاوانیکی به روالهدت قۆز و پیٔکەوتوبوون. 


بدشى دووروودكان )٦٦(‏ 


(؟) دوروودكان يشت له پیفه‌مبهر > ) ددكدن 

۰ عن جابر بن عبد الله رت قال: قال رَسُولَ الله (ع#): ررمن يصع 
التّيّة ثنيّة المُرَار ؟ فَإنُهُ يُحَط عَنْهُ ما خط عَنْ بني إِسْرَائیل)). قال: فكان أوّل من 
صنعدها خَيْلنَا حَيْلَ بذ بني الْضَيْرًج تم تام لاس فقال سول الله (28): 
((وكلكم مخفوز لَه 1 صاحب الْجَمَلٍ الْأحْمَرِ)). فياه فنا : له تعال یستغفر 

ك سول الله (5)» فقال: والله أن آجد ضالتي َحَبُ الي من أن يَسْتَغْفرَ لي 
صَاحبْكُم. قال: وكَانَ رَجُل يَنْشُدُ ضالة لَهُ. 

(جابر)ى كورى (عبدالله) (&) دەڵی: پێغەمبەری خوا (*) فه‌رمووی: ((كئ 
ده‌توانی سهرکه‌ویته سەر دەربەندەكە› دەربەندى مورار؟ شه‌وه ئےەو كەسە 
گوناهی ل‌هه‌نده‌وه‌ریت ودك چۆن له نەوەی ئیسرائیل هەڵدەوەرێ)). دەڵى: 
یەکەمین که‌سيك سه‌رکه‌وته‌سه‌ری ئەسپەكانى ئیٔمه بوون› ئەسپى تیرەی 
خەزرەج› پاشان خه‌لکی به‌شوپنماند! هاتن. پێغەمبەری خوا (#&) فه‌رمووی: 
(رمه‌مووتان لێخؤشبوون مه‌گه‌ر خاوه‌نی وشتره سوره‌که۳)) ئیٔمەیش هاتين بؤ 
لای وتمان: ودره با پێغەمبەر (#) داوای لێخۆش بونت بۆ بکات. وتی: به‌خوا 
ئەگەر ه‌وه‌ی لیٔم ون بووه بیدززمه‌وه لام خؤشتره لهودى که هاوهله‌که‌تان داوای 
ليُخؤشبونم بۆ بکات. ده‌لی: ئەو پیاوه به‌دوای شتیکی ونبوویدا ده‌گه‌ا. 

)۳( دهرباره‌ی ناوئیشانی دوورووه‌کان 

7 عن قيس بن عباد قال: قلنا لعمار: رايت قتانکن آرایا رَأَيْتُمُوهُ فرِن 
الراي یخطی ویصیب» َو عَهُدًا عهده یک سول الله رکٹ فقال: ما عهد إِلَيْنًا 
رَسُول الله ى شَيْنَا لم يَعْهَدْهُ إلى الاسِ كافة. وقال: 2 رسول الله ره خق قال: 
(رإِنٌ في متي ۰ قال شغنة: واخسبه قال: حدئني حذیفة. وقال غشدز: آراه 
قال: - اشنا عش تانق ا يَدْخْلُونَ ۰ ونا یجدون ریحها حَتّى يلج 
اج في سم الْخيَاط ثمانية مذ مهم تَكَفيكَهُمُ الدَبَيلة: : سراج من النَّارِ يَظهَرٌ في 
فتافهز حَتّى يَنْجُم من صُدُورِهُمً)). 

(قیس)ی کوری (عباد) دەڵی: به (عمار)م وت: باشه پێم بڵێ ئەم جه‌نگه‌ی 
ده‌ستان داوەتیٰ › ایا لەسەر راو بؤجوونى خۆتانه› چونکه ڕاوبۆچوون 


5 e) 
که‌ناوی جدى کوری قەیس بووه و دوو روي بووه.‎ 


بدشى دوورووەکان (؟6 ) 


(إجتهاد) جاری‌وا هه‌یه به‌هه‌له‌دا ده‌چت و» جاری وايش ههيه دەیپێکێت› 
یاخود ئەمە له‌سهر وه‌سیه‌تیکه که پێغەمبەری خوا (8#) بؤى به‌جی‌هیشتوون؟ 
وتی: پیٔغەمبەری خوا (&) هیچ وه‌سیه‌تیکی بو نه‌کردووین كه بق خه‌لکی 
به‌گشتی نه‌کردبیت کینجا وتی: پێغەمبەر (2) فه‌رموویه‌تی: («بیگومان له‌ناو 
توممهتهكهمدا..)) (شعبه) ده‌لسی: وابزانم وتی: (حذيفة) قسه‌ی بو کردم 
(غندر)یش وتی: لام وایه؛ فه‌رمووی: (رله‌ناو نومه‌ته‌که‌مدا دوانزه دووپوو شەیه 
ناچنه به‌هه‌شته‌وه و بؤنيشى ناکه‌ن تاوه‌کو حووشتر ده‌چیّت به‌کونی ده‌رزیدا؛ 
هه‌شت له‌وان (دوبەيلەت) به‌سه بو يان [دوبه‌یلهت: گریگی ئاگرہ له 
شانیانه‌وه ددست پیده‌کات له سنگیانه‌وه دیته ده‌روه]. ۱ 
(٤٤‏ ددرباره‌ی دوورووه‌کان له شه‌وی (عه‌قه‌به" ) دا و ژماره‌یان 

۷ عن آبي الطفیّل قال: کان بين رجل من آهل العقبة وَبَيْنَ حُذد ة بِفْض 
ما یکون بَيْنَ النّاس, فقال: أَنْشُدْك باللہ کم كان اصحاب العقبة؟ قال: فقال لَهُ 
القَوْم: آخبزه إڈ سألك. قال: ك تخبز انهم آربعة عشن فان كنت مثهم فقد كان 
الوم ہا وَأَشْهَدٌ بالله ان اْشيٰ عَشَر مهم حَرْبْ لله وَلِرْسُوله في 
الحَيَاة الدئنا ووم تلود الأشهاد وَعَذْرَ ثناخة قالوا : ما سمعثا مُنادي رسول 
الله رخق ولا عَلمْنًا بما اراد القوم وقد كان فی حَرة فمّشی فقال: ران الماء 
قلیل فنا يسنبقني إِلَيْهِ اَحَذ)). فوجد قَوْمًا قد سْبَقَوهُ فلَعَتَهُمْ يَومَنُ. 

(أبي طفیل) دهلی: له‌نیوان يياويّك له‌به‌شداربووانی (عه‌قه‌به) و (حذیفة)دا 
هه‌ندیك ناكؤكى ههبوو که‌له‌نیوان که‌سانی تردا روودەدات؛ (حذيفة) وتی: تو 
خوا راست پێم بڵێ› هاوه‌لانی شه‌وی (عه‌قه‌به) چه‌ند كەس بوون؟ دەڵى: هه‌ندی 
له ناماده‌بوان پی‌یان وت: كه پرسیاری لیکردووی وەلامی بىدەرەوە› شه‌ویش 
وتی: نیمه خه‌به‌رمان واپیٔدراوہ كه چوارده‌که‌س بوون› ئەگەر تؤيش لله‌وانی 
ئەوا ده‌بنه پانزە› شایه‌تی ددددم به‌خوا كه دوانزه‌یان دوژمنی خوا و پێغەمبەر 


(8) بوون له ژیانی دونیا و؛ لهورؤزهيشدا که ييغهمبهران شایه‌تی دەدەن 


` مەبەست له (عەقەبە) عه‌قه‌به‌ی رینگای تهبووكه که كۆمەلێك له منافقه‌کان؛ كؤبوونهوه و 
نیازیان خراپ بوو بهرامبهر به پێغەمبەر (3) خوا پاراستی لێیان نهو سئ که‌سه‌یش که 


عه‌فوی كردن به‌نه‌زانی که‌وتبوونه ناویان. 


بدشى دوورووەکان )٦٦(‏ 


لەسەر ئومه‌ته‌کانیان پێغەمبەر (#&) بیانووی سیانیانی وەرگرت که‌وتیان نیمه 
گوێمان له جارچی پیغه‌مبه‌ری خوا (¥) نه‌بووه و؛ نەیشمان زانی نهم كؤمهله 
نیازیان چی‌بووه. لهو کاته‌دا پێغەمبەر (25) له‌به‌رده‌لانیکدا بوو فه‌رمووی: 
((ناوه‌که که‌مه كەس پیش من نه‌چیته سه‌ری)) که‌چی بینی کومه‌لیّك پنشی 
که‌وتبوون بؤيه نه‌فرینی ل‌کردن لهو پوژه‌دا. 
(۵) تمووندى دوروو ودك مدرى ويل وایه له‌نیوان دوو راندا 

۸۔ عن ابن عمر رت عن البي (ثك) قال: َكَل المنافق كمثل الشاة 
العائرة بَيْنَ الْعْتَمَيْن تعیز إلى هذه مره ة وإلى هذه مَرَة)). 

(ابن عمر) دەڵی: پێغەمبەری خوا (2) فهرموويهتى: ((ويّنهى دووروو ودك 
وینه‌ی مهرى ویْلی نيوان دوورانه مهر وه‌هایه. جارێك هاوگه‌له‌ی ئەم لادەبێت و 
جارێك هاوگهله‌ی ئەولا)). 

(6 ) ناردنی گیژهلووکه ب له ناوبردنی دووروو 

٩‏ عن جابر (:#:): أن رَسُول الله (25) قدم من سفر؛ › فلا كان قرب 
المَديئّة : هاجت ريح شديدة تکاد آن تدفن الراكب؛ فرعم آنْ رَسُول الله (±°) قال: 
((بُعشت هذه .< ليح لموت مُنافق)). فَنْمًا قدم المَديكة فاذا منافق عظيم من 
الْمُتَافقینَ قد مات. 

(جابں ده‌لسی: پیغه‌مبه‌ری خوا (28) لەسەفەرێك ماتەوہ: كاتئ نزیکسی 
(مه‌دینه) بوویهوه گنزه‌لووکه‌یه‌کی سه‌خت هه‌لی کرد. له‌واننه‌بوو که سوار 
سه‌رنگوم بکات» (جابر) وا كومانى برد له‌وکاته‌دا پێغەمبەر (#) فه‌رمووی: 
((ئەم بایسه بۆ له‌ناوبردنی دووڕوويەك نیرراوه)) كاتئ هاته‌وه مەدینے 
سه‌یرده‌کات وا گه‌وره پیاوێك له دوورووه‌کان مردووه. 

(۷) سەختیی سزاى دووروو له رؤزى فيامهتدا 

۰ عن سلمة بن الاكوع (#) قال: عدنا مع رسول الله خگق رجدا 
مَوْعُوكًا. قال: فوضفت يدي عَلَيْهِ فقلت : الله ما ریت کالم زجدا اشد حرا. 
فقال نبي اللہ ¦ (®8): ر( ا أَخْبِرْكُمْ اشد حَرًا منه یوم الْقيَامة؛ هذیند الرجلین 
الرّاکبین المُقَفيَيْنِ)» لرَجَلَيْنِ حينئذ من ¦ أصنحابه. 

(سلمة)ی کوری (الاكوع)(#) دهلی: له خزمهت پیغخه‌مبه‌ری خوادا (& 
سه‌ردانی پیاویکی تادارمان کرد دەڵى: منیش ده‌ستم له‌سه‌ری داناو ونع: 


بدشى دوورووەگان ‹ ؟6 ) 


بەخوا کەسم نهديووه گه‌رمتر بێت لەم پیاوه‌ی ئەمڕۇ. پیغه‌مبه‌ری خوایش (*3) 
فه‌رمووی: ((ئايا ئاگادارتان بکەم کی گه‌رمتره لهو له ڕۆژی قیامه‌تدا! نهو 
دوويياوه سواره‌ی كهيشتيان هسه‌لکرد)». دوو پیس‌اوبوون لے ريزى 
هاوەڵاندابوون. 
( 8 ) زەوى دووروو فری دددات 

۱۔ عن أنس بن مالك ( &) قال: کان مثا رل" من بني النَجَار› قد قرأ 
البقرة وال عفران: وکان یکثب لرسُول الله رت فائطلق هارا حَٹی نحق بأل 
الكتاب. قال: فَرفْعُوهُ. قالوا: هذا قن كان یکثب لمُحمَّدٍ (##» فَأَعْجِبُوا به. فما 
لبذ ان قصم اله قاق فحفروا له فوارؤة. فأصبّحت الأَرْضُ قن نيلات علي 
وجهها. تُمْ عادوا فحفروا له فواروة؛ فاصبحت الأزض قذ نبدثه علی وجهها. ثم 
انوا فَمَفْرُوا لَه فواروه. فاصنیحت الَأَرْضُ قن نبذثه على وجهها. فترکوه 
منبوذا. |بخاري/ المناقب/ ۳۶۲۱ 

(انس)ی کوری (مالك) دهلى: پیاویکمان تیابوو له تیره‌ی (النجار) و 
[سوره‌تی ) ی (البقرة) و (ال‌عمران)ی خویند بوو؛ نووسه‌ری پێغەمبەری خوا 
بوو (5:) ۰ که‌چی رایکردوو بی ده‌رچوو. نا خؤى گه‌یانده گاور و جوله‌که‌کان: 
دهلی: ¦ ئەوانیش ڕێزیان لێگرت وتیان: نه‌مه نووسه‌ری (محمد) بووه و زژر 
سه‌رسام بوون پێى› که‌چی نه‌مه‌نده‌ی پیٔنەچوو خوا ملی شکاند) چالیان بق 
هه‌لکه‌ند و شاردیانه‌وه. که‌چی بو به‌یانی زه‌وی ده‌مه‌وروو فرئى دابووه ددرئ. 
دیسان سهرلهنوئ چالیان بو هه‌لکه‌ند وشاردیانه‌وه. که‌چی بۆ به‌یانی زه‌وی 


ده‌مه‌و روو فرنی‌دابوویه‌وه ده‌ری. پاشان هه‌مدیسان چالیان بۆ هه‌لکمه‌نده‌وه: 
که‌چی بو به‌یانی زه‌وی هه‌مدیسان دەمەو روو فرئى دابوویه‌وه دهری: ئیتر به 
فرندراوی وازیان لیهینا. 


به‌شی روزی قيامەت )٦٦(‏ 


03 رؤزى قيامەت 
(۱) خوا زدوى ده پینچیته وه له روزی قيامدتدا 
وانسموات مطویات بیمینه 4 

۲ عن عبد الله 2 عمر (ك) قال: قال سول الله (): (ريطوي عر 
وجل ` یوم لیام 3 یأخذهن بيده الیمقی. و يقول: آنا المَلك. این 
الجَبّارُون؟ ا ین المْتَكَبُرُون؟ ؟ ثم يَطوي الأرضین پشماله ثم يَفَول: انا امّلك ین 
الجَبَّارُونَ؟ أ ین المتگبرون). [بخاري/ التوحيد/ 114۷۷ 

(ابىن عمر)(&) ددلی: : پێغەمبەری خوا (قة) فه‌رموویه‌تی: ((خواى بالا 
ددست له رژژی قیامەتدا ئاسمانەکان ده‌ینجیته‌وه. پاشان بەدەستى راستی 
رایان ده‌گرنت: ئینجا ده‌فه‌رمووی: منم يادشاء دەسەلاتدارہ بەزەبرەكان له 
كوين؟ خوبه‌زلزانه‌کان له کون؟ پاشان زه‌ویش به‌ده‌ستی چه‌یی دەپێچێتەوە و؛ 
دەفەرمووێ: منم يادشاء دەسەڵاتدارە بەزەبرەکان له کوێن؟ خو به‌زلزانه‌کان 
لەکوین؟ ۱ 

)٢(‏ شیوه‌ی زدوی له رؤذى قيامهتدا 
-٣‏ عن سهل بن سعد و( قال: قال رَسُول اله (#): (ریخشر النّاس 


يوم القيَامة على آزض بیضاء عَفْرَاءَ کقرصة التّقيّ ٠‏ ليس فیها علم لأحب). 
ابخاري/ الرقاق/ 6156] 


(سهل)ی کوری (سعد) (#) ده‌لسی: پیْغەمبەری خوا (#) فه‌رموویهتی: 
(رخه‌لکی له ڕۆژی قيامهتدا کوده‌کرینه‌وه له‌سه‌ر زه‌وی‌یه‌کی سپی خاکیی. وهك 
کولیره‌یه‌کی دروست کراو له ثاردیکی بیْژراوہ نیشان کردی تیدا نييه بۆ هیچ 
که‌سیك)). 

(؟) هه‌موو كەس له‌سهر نهو حاله‌ته زیندوو ده‌کریته‌وه 
که له‌سه‌ری مردووه 

۶ عن جابر (ك) قال: سمغت اللْبي (*2) یقول: (ريْبْعَٹ کل عَبْدٍ على 
ما مات علیه). 

(جایں(نٹ) ده‌لی: له پێغەمبەری خوام (*°) بيست که دهیفه‌رموو: ((ههموو 
كەس له‌سهر ئەو حاله‌ته زیندوو ده‌کریته‌وه كەلە سه‌ری مردووه)). 


به‌شی رۆژى قيامدت )٦٦(‏ 


)٤(‏ زيندوو بوونه‌وه لەسەر کاروکردەوەکان 

۵ عن عَبْدَ الله بُ عُمَرَ (#) قال: سَمغْت رَسُولَ الله (8) یَکُوںَ: (إذا 
آرَاد اللَهُ بِقَوْم عَذَابًا آصاب الْعَذَابُ مُنْ کان فيهم شم بُعتُوا عَلَى أَعْمَالهِم)). 
[بخاري/ الفتن/ 1691] 

(عبدالله)ى كورى (عمر) (0) دەڵی: له پیخه‌مببه‌ری خوام (8) بیست؛ 
که‌ده‌یفه‌رموو: (رهه‌ر كاتيّك خوا ويستى سزاى هۆزێك بدات› سراكه تووشی 
نهو پیاوہ جاكانهش دهدبيّت که‌له‌نیوانیاندان؛ پاشان خوا ههريهكديان لەسەر 
کاروکردەوەی خؤيان زیندوو ده‌کاته‌وه)). 

(0) خدلكى به پیی پەتی و رووت و قووتی و 
خەتەنە نەکراوی حدشر دمكرين 

46 عن عائشة (4) قالت: سمغت سول الله ر یقول: ((یخشر 
النَّاس یوم القيَامَة حُفَاةٌ عُرَاةٌ غُرَا)). قلت: يَا رَسُول الله اللْسَاءُ والزجال 
جمیفا يَنُْرُ بَمْضُهُمْ إلى بَعْض؟ قال (88): ((يَا عائشة الْأمْرُ اشد من أن يَنْظْرَ 
بَعْضْهُمْ إلى بَْض)). [بخاري/ الرقاق/ ۲٢‏ 

(عائشة)(#ه) ده‌لسی: له پیغه‌مبه‌ری خوام (@) بیسست كه دەیفەرموو: 
((خەلکی له رؤزى قيامهتدا بەپیٔی پەتی و رووت و قووتى و خهتهنه نەکراوی 
حه‌شر دهكريّن)) وم: ئەی پیخه‌مبه‌ری خواء ژنان و پیاوان هه‌موو لهناويهكدا 
هەندێکیان تهماشاى هه‌ندیُکیان دەکەن؟ ئەویش (8#) فەرمووی: ((کاره‌که لەوہ 
سه‌ختتره كه هه‌ندیکیان ته‌ماشای ھەندێكيان بکەن)). 

‹ 6 ) خه‌لکی لەسەر چه‌ند حالهتيّك کؤدەکرینەوہ''' 

۷ عن آبي مُرَیْرَة (#) عن النّبِي (@&) قال: ((يُحْشَرٌ الاس علی ثلاث 
طرائق: راغبینء زاهبین» وائنان علی بعیںء وقافة على بُعیں وَاربَعَةٌ علي بعیں 
وعشرة عَلَى بعير. وتخشر بَقيتَهُم التّانُ تبيت قوم حَيْث بَاتُواء وتقيل معهم 


حَيْثْ ث قالوا: : وتصیح مهم حیث ث آصیحوا» وتمسي مَعَهمُ حیث ث آمسنوا). [بخاري/ 
الرقاق/ 11574] 


”' مەبەست كؤكردنهودى دنيايه پێش فووکردنی یەکەم به كەڕەنادا. 


بەشی رۆژى قيامەت 67 ) 


(ابي هريرة)(42:) ده‌لی: پێغەمبەر (8) فەرموویەتی: ((خه‌لکی لەسەر سی 
حاڵەت كۆدەكرێتەوە: هەیانه دل خوّشه. هه‌یانه له ترسولەرزدايە› دووان له 
سەر وشترێك و» سيان لەسەر وشترێك و› چوار لەسەر وشترێك› و دەلەسەر 
وشترێك› ئینجا ئەوانی تریان ئاگر کویانده‌کاته‌وه. شەویان لەگەڵ ده‌کاته‌وه له 
ھەر کوی شەو بکەنەوەو؛ نيودرق خەویان لەگەڵ دەکات له ھە‌رکویٰ نيمودرق 
خەوبکەن و› ڕۆژیان لەگەل ده‌کاته‌وه لەھەر کوی ڕۆژ بکەنەوہ: ئێوارەيان لەگەل 
ده‌کاته‌وه لەھەر كوئ ئێواره بکه‌نه‌وه)). 

(>7) کاقر لەسەر روومه تى كؤددكريتهوه 

۸ عن آلس بْن مالك (#5): ان رجا قال: یا رَسُول الله كيف پخشر 
الْكَافِرُ علی وجهه یوم الْقِيَامَة؟ قال: (لیْس الذي آمشاه علی رجْلَيْه ' في الدئیا 
قادرًا [علی] أن يُمُشْيَهُ عَلَى وجهه یوم القيَامّة)). قال قتَادُة: بَلَى وَعَرَّة رَبْنَا. 
[بخاري/ الرقاق/ 1158] 

(انس) كورى (مالك) (&) ده‌لی: پیاوێك وتى: كدى پیٰغەمبەری خوا له 
پوزی قيامهتدا بی باوەڕ جؤن لەسەر روومهتى كؤدمكريّتهوه؟ فەرمووی: ((ئەی 


RES 


ئەو که‌سه‌ی له دونيادا لەسەر هه‌ردوو قاچى توانای ڕۆشتنى پێداوە› ناتوانێت 
توانای پزشتنی پی بدات لەسەر روومه‌تی له ڕۆڑى قیامه‌تدا)). (قتاده)) وتی: 
بەڵێ سوێند به به‌رز و بلندی په‌روه‌ردگار. 
(۸) نزيك بوونه‌و‌ی خور له خدلك له رؤزى قيامهتدا 

6 عن سيم ین عام قال: : حَثني المقاد بن منود رام قال: 
سمغت رسول. الله (®) یِقول: «ثذنی الشمس یوم القيّامَة من الق حَتَى 
تکون مهم کمقدار میل»). قال بت - عامر: فواللہِ ما أذري ما يعني بالميل» 
أمَسافة الأَرْض ؛ آم الميل الذي - به العَيْن. قال: ‹(فَيَكُونُ الئاس علی قدر 
فتالیز في لفرق: فمنهم م من یکون إلى کفبیه. وَمنهُم من یکون إلى رُكْبَتيَهِ 
ومنهم مَنْ یکون الی حقویه» ومنهم مَن یُلجمهٌ العَرَق إلْجَامَا)). قال: وان سول 
اله (8) به ای فیه. 

(سلیم)ی کوری (عامر) (5) دەڵی: (مقداد) ی كورى (اسود) بزی گیراینه‌وه 
وتی: گویٔم له پیفه‌مبهر (&) بوو ده‌یفه‌رموو: ((له پزژی قیامه‌تد! خؤر له 
خه‌لکی نزيك دەبێتەوە تا به‌له‌ندازه‌ی میلزکی ده‌مینی بؤيان)) (سليم)ى 


به‌شی روژی قيامدت (؟5) 
کوری (عامر) دەڵی: به‌خوا نازانم مه‌به‌ستی له (میل)چیه‌و؛ نايا پێوەری زه‌وییه 
يا خود ئەو میله‌یه‌که چاوی پسی دەڕێژێت. دهلسی: («خه‌لکی آهه‌ریه‌که‌یان| 
به‌ییی کار و کرده‌وه‌یان ده‌چه‌قن له‌ناو ئارەقدا› هه‌یانه تا قووله‌ییی ده‌بیت و؛ 
ههشيانه تا هه‌ردوو نه‌ژنزی و. هه‌شیانه تا پشتینه‌ی و. هه‌شیانه عەرەق ته‌واو 
لغاوی ده‌کات)) دهلی: پیغه‌مبه‌ر (2) بەدەست ناماژه‌ی کرد بۆ ده‌می. 
)٩(‏ له‌بار‌ی زوریی عەرەق کردنه‌وه له رؤذى قيامەتدا 

4٠۰٠٢‏ عن أبي مُرَبْرَة («#): أن رَسُول اله 2 قال: ران و يوم 
القیامة لیذهب في الأرْض سَبعينَ بَاعَاء واه یلع ای آفواه النّاس. أو: إلى 
آذائهم)). يشك تور آیهما قال. |بخاري/ الرقاق/ 1167] 

(ابو هريرة) (:) ده‌لی: پێغەمبەری خوا () فهرموويهتى: (له رؤذى 
قیامەتدا ئارەق حەفتا بال ڕۆدەچێت به‌زه‌ویدا و تا دەمی خهلكيش دێت. 
یاخود تا گویٔچکەیان)) (ثور) دودله کامیانی فهرموو. 

) ۰ بی‌باوهر (قدیه ) بدات بو رزگار بوون له روژی قيامهتدا 

۰۱ عن انس بن مالك (#) عن لْبي (88) قال: («يُقُول الله تبارك 
وتعالی لأهون آهل ار عَذَابًا : لو کاتت لَك الدئیّا وما فيهاء آکشت مُفْتَدِيًا 0 
فیقول: نتم فیّقول: قد ¦ ارت مشك آفون من هذا والت في لب آدم: آن 
تشرد -أخسبه قال:- ولا أذخلك الثّان فأبیت الشرك)). ابخاري/ ہے 
۱۳۹۹ 

(انس) كورى (مالك) (5) دەڵی: پێغەمبەر (*8) فه‌رموویه‌تی: ((خوای به‌رز 
و بالاده‌ست ده‌فه‌رموی به‌سووك ترین ثه‌هلی ئاگر له سزادا باشه ئەگەر دونیا 
و هه‌موو ئەوەی له دونيادايه هی تؤ بوایه؛ ئايا له توله‌ی [پزگار] بوونی 
خۆتدا ده‌تدا؟ نه‌ویش دەڵێت: به‌لی» ده‌فه‌رموویت: مسن لهوه سووك ترم 
لیداواکردیت له کاتیکدا تۆ لەپشتی شاده‌مدا بووی: که شه‌ريك بۆ خوا 
دانه‌نثیت- وابزانم فه‌رمووی: منیش نه‌تخه‌مه ناو ئاگرەوە› بهلام توق جگه له 
هاودل دانان بۆ خوا هيجت نه‌ویست)). 


ق ±6( 7ك زۇ ىى مچ قە 


(15) به‌شی به‌هه‌شت 
(۱) یه کهم كۈمەل که ده‌چیته به‌هه‌شته وه 

۲۔ عن مُحَمَّرٍ قال: 3 تفاخرواء 51 قذاکروا: الرْجَال في الجئّة أكثر م 
النْسَاء؟ فقال ابو هُرَيْرة (ەۋە): آو لم 55 بُو القاسم (8#): ((إن ن اول رُمْرَةٍ و تَدْخْلَ 
الجَنّة علي صورة ة القَمَر لي - ولتي تلیه علی اضوا کوک دري في 
الستمای لكل امْرِى منهم زوجتان انتثان يُرَى مخ سوقهما من وراء اللْم: وما 
في الْجَّة : أَعرّب)). [بخاري/ بدء الخلق/ ۱۳۰۷۳ 

(محمد) ددلئى:: (خەلکی) ياشانازيان كرد يا باسيان كرد: ایا پیاوان 
لەبەھەشتا زؤرترن يا نان؟ (أبو هریره) (نك) وتى: شه‌ی (أبو القاسم)(خش 
نه‌یفه‌رمووه: ((يهكدمين دەستە كه ده‌چنه بەھەشىتەوە لەسە‌رشیّوەی مانگی 
چواردەن› ده‌سته‌ی دوای ثهوانيش لەسەر شیوه‌ی دره‌خشانترین نه‌ستیره‌ی 
دره‌وشاوهن له ئاسماندا› ھەر پیاوێك لهوان دوو ژنی ههيه. مؤخی لاقیان 
له‌ودیوی گوشته‌که‌وه دیاره. له‌به‌هه‌شتا پەبەن نىيە)). 

۲ عن آبي هُرَيْرَة (#) قال: قال سول الله (2۶): «وّل رُمْرَةٍ تخل 
له من متي على صورة مر درک لذین ينُم على ! آشد نَجْم في 
السّمَاءِ اضاعة ثم هم بعد ذلك متازل؛ ئا يَتَْوَطُونَ وا ولون ونا یمتخطون 
ولا یرون اَمْشَاطمْمُ - ومجامرفم لوف وَرَثْحْیُم السنت. اَخذاقِهُمْ على 
خلق رجل واحدٍ› علی طول أبيهم آدم سٹون ذراعًا)). قال ابن ب شیبة: ررعلی 
خلق رجل»). و قال أبُو کریب: «علی خلق رجل»). و قال ابْنْ آبي شَیْبَة: «علی 
صورة َة أبيهم)). [بخاري/ بدء الخلق/ 074 3] 

(ابو هريرة)(4:) ده‌لی: پێغەمبەر (2) فه‌رموویه‌تی: ((يهكدمين کؤمەن له 
توممه‌تم كه ده‌چنه به‌هه‌شته‌وه. لەسەر شیوه‌ی مانگی شهوى چواردەن› 
له‌پاشان ئەوانەی له دوایانه‌وه دێن لەسەر شیوه‌ی پرشنگدارترین ئەستیْرەن له 
ئاسمانا› ثه‌وانه‌ی دوای نه‌وانیش چه‌ند پلەیەکن: نه‌میز دەکەن و نه پیسایی و 
نه چلمیان ههیه و نهبهلغهم؛ شانه‌یان له زێڕه و بخوردانیان دار عوده؛ اره‌قیان 
میسکه؛ خووره‌وشتیان يەك خووره‌وشته لەسەر بالأی باوکه ئادەمیان شه‌ست 
گه‌زن)). 


بدشى بەھەشت )٦٦(‏ 


 (‏ ) هه‌موو كەس لەسەر شيُودى ئادەم دەچێتە به‌هه‌شت 

AVE‏ عن آبي هریرة نم قال: قال رَسُول الله ): ‹(خلق | الله عر وحن 
آدم على صورته طُولَهُ سٹون ذرَامًاء فا خَلَقَهُ قال: اذهب فسلم علی أولئك 
اف وَهُمْ تفر من المَلائكة جلوس. فاستمعٍ ما یجیبوند. فائها تحيّثك وتحيّة 
دریّتد. قال: قذهب فقال: الستلام لک فقالو: اَم عي ورَحمَة اللہ قال: 
فزادوه وَرَحْمَة الله قال فكل مَنْ يَدْخُلَ الْجَنّة عَلى صورة آدم لطن 4 وَطُولَهُ 
سئون ذراعًا > فلم یرل الخلق تتقضن یفده حَتّى الآن)). أبخاري/ الاستئذان/ 41/5 ه] 

رابو هريرة)(#) ده‌لی: پیْغه‌مبه‌ری خوا (&) فه‌رموویه‌تی: (رخوای بالا 
ددست ناده‌می لەسەر شیوه‌ی خؤى دروست كردووه؛ دریژییهکه‌ی شه‌ست بال 
بووه کاتی دروستی کرد فه‌رمووی: برؤ سه‌لام بکه له‌سهر ئەو چه‌ند که‌سه. که 
چه‌ند که‌سيك بوون له فريشته دانیشتبوون؛ گوی بگره بزانه چون سلاوت 
دەستێنتەوە› چونکه ئەوہ دەبێت به سلاوی خوّت و سلاوی نه‌وه‌کانت. ثینجا 
رؤيشت و وتی: سهلامتان لسەربێت› ئەوانیش وتیان: سهلام و ره‌حمه‌تی خوا 
لەسەر تؤیش: دەفەرموێت: (ره‌حمه‌تی خوا)یان ل‌زیادکرد. ھەركەسێك ده‌چیته 
به‌هه‌شته‌وه له‌سه‌ر شنوه‌ی ناده‌مه سه‌لامی خوای له‌سهر بێت که شه‌ست بال 
باڈی به‌رز بووه› یتر دوای ئەو خه‌لك به‌ره‌و کورت بوون هاتوون هه‌تا ئيستا)). 

(؟) کومه ليك دەچنە ار دلیان ودك دلی بالنده‌وایه 

شود عن أبي هُريْرة ‹ بش عن النبي (28) قال: کل الجِنّة آقوام 
فده هم مثل آفندة ة الطَيْرِ)). 

(ابو ھریرة(ك) دهلئ: پێغەمبەر (&) فه‌رموویه‌تی: ((كۆمە‌ڵێك ده‌چنه 
به‌هه‌شته‌وه دلیان ودك دلی بالنده‌وایه)). 

)٤(‏ رازی بوونى خوا له خهلکی بەھەشت 

۰ عن آبي سعید , الخدري (ظم: أن النبي (#) قال: رن الله یقول 
دأ الجَنّة یا أل لجند. فیقولون: نَمَيْك ریا وُسَعْدَيْكَ وَالْخْیْرُ في مَديْك. 
فیقول: هل ضیثم؟ فیقولون: : وما لا ا ذزضی يا رب وقد َعْطَيْتَنَا ما لم ثغط 
ادا من خلقك: فیقول: 2 أغطيكم أفضل من ذلك فیقولون: يَا رب واي شيء 
افضل من ذلك؟ فیّقول: أحل عَلَيْكُمْ رضواني» فا اسْخط عَلَيْكُمْ بَعدَهُ أَبِدًا)). 
[بخاري/ الرقاق/ 1186] 


بدشى بهدهدشت (14) 

(ابو سعید)ی (الخدري)(#) دهدلئ: پێغەمبەر (25) فەرموویەتی: ((خواى 
بالاده‌ست بهبهههشتيهكان ده‌فه‌رمویت: ئەی به‌هه‌شتیه‌کان نهوانيش دەڵێن: 
ئێمه ملکەچ و كويّرايهلى تؤين نه‌ی پەروەردگار› ههموو خێر و بێرێك لەدەستی 
تودایه. ده‌فه‌رموویت: رازی بوون؟ ئەوانیش دەڵێن پەروەرگار داخۆ بوچ رازى 
نابين» لەکاتیٔکدا تۆ ئەمەندەت پئ خەلات کردووین: که به‌هیچ كام له دروست 
کراوه‌کانی خوّتست خع لات نه‌کردووه. ده‌فه‌رموویت: نه‌ی باشتر له‌وه‌تان 
پی‌نه‌دهم؟ دەڵێن: شه‌ی یه‌روه‌ردگار ده‌بیّت باشتر له‌وه چی بێت؟ شه‌ویش 
ده‌فه‌رموویت: شایشته‌ی ره‌زامه‌ندی خومتان دەکەم له‌مه‌ولا هەرگیز لێتان زویر 
نایم)). 

(۵ ) به‌هه‌شتیه‌کان لەگەل خاوهن يلدويايه گه‌وره‌کانی 
به‌هه‌شت يدكتر ده‌بینن 

بي : أن سول الله #› قال: رر امل 
الجَنّة ليتراعون اهل الغرف من فوقهم كما تتراءون الب الدري الغَابرَ من 
لفق من المشرق أي = لتفاضل ما بَيُنَهُم)). . قالوا: 5 رُسُول الله تلك . 

منازل نبا ء. : بیلغها غترهم؟ قال: ((بلى والذي نفسي بيده رجال آمَنُوا 
بائله وصدقوا المُرْسَلِينَ)). ابخاري/ بدء الخلق/ 083 3] 

(ابو سسعيد الضدري) ده‌فه‌رموی: پنغه‌مبه‌ری خوا (28) فه‌رموویه‌تی: 


((به‌هه‌شتیه‌کان باله خانه نشینه‌کانی سه‌رو خؤيان ده‌بینن. (ھەرەك چون نیوه 
نهو نه‌ستیره دره‌وشاوه ده‌بینن که له ئاسؤٰی خور هه‌لات بهره‌و وئاوابوون 
دەچێت› له‌به‌ر به‌رزوبلندی پله‌ی نه‌وان له مانیتر. وتیان: شه‌ی پیغه‌مبه‌ری خوا 
(2): ئەمه یله‌ویایه‌ی ییْغه‌مبه‌رانه جگه له‌وان كەس پیی ناگات؟ فه‌رمووی: 
‹(بەڵێ سویند بهو که‌سه‌ی گیانی منی به‌ده‌سته پیاوانیکن باوه‌ریان به‌خوا 
هیناوه‌و پیْغه‌مبه‌رانیان به‌پاست زانیووه (پێیان دەگەن). 
( 6 ) خوراکی به‌هه‌شتیه‌کان 
۸۶۸-۔ عن جابر بن عند الله (ذيم): قال: قال رَسُول الله (۸ف: ‹(يَأكِل اهل 

الجِنّة فيها ویشربون؛ ولا يَتَفوُطُون ونا يَمتخطون» ولا ییون ولكن طعامهم 
ذاك جشاء کرشنح المسنك» يُلهَمُونَ التَّسْبِيحَ وَالْحَمْدَ کَمَا تُلِهَمُونَ النّفْس)). 


بدشى به‌ههشت ‹64) 


(جابر)كورى (عبدالله) (ڭ) دهلی: پیغه‌مبه‌ری خوا (*5) فه‌رموویسه‌تی: 
((به‌رده‌وام به‌هه‌شتیه‌کان له‌به‌هه‌شتا ده‌خون و ده‌خونه‌وه نه ییسایی ده‌کهن نه 
چلمیان ههيه و› نه‌میز دەكەن› به‌لکو پاشه‌رژکی خواردنیان جوره قرقینه‌یه‌که 
بزنی ھەر له بۆنى ميسك دەچێت. سوپاس و ستایشی خوا دەکەن ودك چؤن 
ئێوه هه‌ناسه دەدەن)). ۱ ۱ 

)۷ ) دیاریی بەهەشتیەکان 

۹ عن وان (4#) مولی رَسُولِ الله () قال: کشت قَائمًا عند رسول 
الله رق فجاء حَبْر من آخبار اليَهُود. فقال: اسلا علیك یا محمّد. فدفعثه 
دفعة کاد یْصرعٌملها. فقال: : لم تدفغني؟ فقلت: آنا تقول: یا سول الله؟ فقال 
اليهودي: کم تذعوه پاسمه الذي سَمَاهُ به أهلهُ. فقال سول الله ( ): ران 
اسمي مُحَمَّدٌ الذي سَمّاني به أهلي)). فقال اليَهُودي: جلت : سالك فقال له 
رَسُول الله (45): «ایلفعت شَيْء إن حدد)» . قال: سم باذني. فنکت نت رسُول 
الله ر بعُودٍ مَعَهُ فقال: «سنل)). فقال الیهودي: أيْنَ يَكُونُ اشاس بوم دل 
الْأَرْضُ غَيْنَ الارض والسْمَوات؟ فقال سول الله : (رهم في الظلمّة دون 
الجمئر) قال: فَمَنْ اول الاسِ إِجَارَة؟ قال: (‹فُقْرَاء لها جرین». قال اليَهُودي: 
فما تحفئهم حين يَأْخُلُونَ الجنْةَ؟ قال: ر«زیادة کید المُون)). قال: فما غَذَاؤْهُمْ 
علی اثرها ما؟ قال: ‹(يَنْحَر هم ور الْجَنّةِ الذي ڪان يڪل من اطرافها». قال: فما 
شْرَابُهُمُ عَلَيْه؟ قال: «من عیّنِ فیها نمی سلسنبیلا). . قال: صدقت. قال: وجلت 
اساك عَنْ شيء تا يَعْلَمُهُ حَدٌ من آهل الْأَرْضِ انا تبي ای رَجُلَ آوْ رزجلان. قال: 
((مَْفَحُكَ ان حَدثنك)). قال: اسْمَعُ بأدتي . قال: جلت اسنالك عن الوند؛ قال: ((مَاءُ 
الرجل ایض وَمَاءُ المراة اصنفن ردا اجِتَمَعا فَعَلَا مني الرَّجُلِ مني المَراة آذکرا 
لان اللہ ولذا علا مني المَرَاة مني الرجل آنا بإذن. الله)). قال اليهودي: لقن 
صدقت؛ وان لنبي. د ثم الصرف فذهب. فقال رَسُولَ الله (): ((لقد س آلني 
هذا عَن الذي ساني له وما لي عم بشيء مئه حَتّى ااي الله ). 

(ثوبان)(#)ی کارگوزاری پێغەمبەری خوا (‰) دنی: من به پیوه له 
خزمهت پێغەمبەری خوادا پاوه‌ستابووم زانایه‌ك لدزاناى جوله‌که‌کان هات و 
وتی: سەلامت لسەر بێت ئەی (محمد)› ده‌لی: منيش پالیٔکی وام پیوه‌نا خه‌ريك 
بوو بکه‌ویت. ئەویش وتى: بوچ پالم پیٔوہ دەنیٔی؟ منيش ونم ئەی بو ناڵێیت: 


بدشى بهدهدشت (64) 


ئەی پێغەمبەرى خوا؟ كابراى جولهكهيش وتى: ئێمه ھەر بهو ناودوه بانگی 
دەکەین كه كەس و كارى ناوى ل‌ناوه پیْغەمبەری خوايش (#@) فەرمووی: 
((ناوم محمده نهو ناودى كه كهسوكارم ناويان ناوم)) جوله‌که‌که وتى: هاتووم 
يرسيارت لبکهم: پێغەمبەریش (#) پیی فه‌رموو: ((نايا سوودت پنده‌گات 
ئەگەر قسەت بۆ بکام) ثه‌ویش وتی: به هه‌ردوو گویٔچکام ده‌یبیستم. 
پێغەمبەریش (25) به چیلکه‌یه‌د چوکلی دەدا له زه‌وی. فه‌رمووی: ((بيرسه)) 
جوله‌که‌که وتی: خه‌لکی له کوی ده‌بن له ڕۆژێكىدا كه ناسمانه‌کان و زه‌وی 
دەگۆڕێن به ناسمان و زه‌وییه‌کی دیکه؟ پیفه‌مبه‌ریش (28) فه‌رمووی: (رله 
تاریکستانیُکدا دەبن له‌خوار پردی سیراته‌وه)) وتی: باشه یەکەمین كەس کییه 
به‌سه‌ریدا تێدەپەڕێت؟ فه‌رمووی: ((كؤجهريه هه‌زاره‌کانن)). جوله‌که‌که وتی: 
دیاری پێشوازیان چی‌به کاتێك ده‌چنه به‌هه‌شته‌وه؟ فه‌رمووی: ((زیاده‌ی 
جكهرى نه‌هه‌نگه)) وتی: دوای كهوه خوراکپان جييه؟ فه‌رمووی: ((گای 
به‌هه‌شتیان بو سهرده‌برن كەلە قه‌راغی به‌هه‌شتا له‌وه‌راوه)). وتی: نه‌ی 
خواردنه‌وه‌یان چی‌یه به‌سه‌ریدا؟ فه‌رمووی: ((له کانیاویکی به‌هه‌شته پى 
دەوترێت سه‌لسه‌بیل)) وتی: پاست ده‌که‌یت وتی : هه‌مدیسان هاتووم پرسیارت 
لبکهم له شتێك كه هیچ كەس له دانیشتووانی سەرزەوی نایزانیت مەگەر 
پیغه‌مبه‌ريك يا پیاوێك يا دوو پیاو نه‌بیّت. فه‌رمووی: ((سوودت پیده‌گات 
ئەگەر قسهت بو بکەم)). وتی: به‌هه‌ردوو گویچکهم دەیبیستم: وتی: هاتووم 
پرسیارت لبکهم ده‌رباره‌ی مندال. فه‌رمووی: ((ئاوی پیاو سپییه و ناوی ن 
زەردە› جا ئەگەر هاتوو کوبوونه‌وه‌و ثاوی پیاوه‌که سهرکه‌وت بەسەر ناوی 
زنهكه دا به‌ویستی خوا کوریان دەبێت› ئەگەر ثاوی ژنەکەیش سهرکه‌وت بەسەر 
تاوى پیاوەکەدا به‌ویستی خوا کچیان دەبێت)). جولهكهكه وتی: پاستت کرد 
بەڕاستى تو پێغەمبەریت› پاشان لێیداو پژیشت. پیغه‌مبه‌ری خوایش (3) 
فه‌رمووی: ((لهراستيدا نهم پیاوه پرسیاری كردم ده‌رباره‌ی ثه‌وه‌ی که کردی 
له له‌کاتیکدا که من هیچ جوره زانستیکم نه‌بوو ده‌رباره‌ی هه‌تا خوا ناگاداری 
کردم لیی)) 


بدتشى به‌هسه‌شت (64) 


(۸) ناز ونیعمه‌تی به‌هه‌شت ھەر به‌رده‌وام دەبێت 

۰ عَن ابي مَُيْرَة (#م عن البي (# قال: «رمن يذل الْجَنة ینعم نا 
باس ا بى ثيَابهُ وتا تى شَبَابه)). 

(ابو ھریرق(كٹ) دهلئ: پیغه‌مبه‌ر (&) فه‌رموویه‌تی: ((ھەر كەس بچێته 
به‌هه‌شسته‌وه ههميشه به‌هره‌مند ده‌بشت و ته‌نگژیانیی به‌سهردا نايهت» 
نه‌جلوبه‌رگی كۆت و دارزاو ده‌بیت و نه‌تافی لاویشی به‌سهر دەچێت)). 

(۹) به‌رفراوانی سیبه‌ری درەختی به‌هه‌شت 

۱ عَنْ سَهل بن سَعْدٍ رظ عَنْ رَسُول الله (28) قال: ((إنّ في الْجَئّة 
َشَجِرَةٌ سیر الاکب في ظلها مائة عام ا يَقَطَعُهَا)). قال أبو حازم: فحَدشت به 
التّعْمَانَ بْنَ آبي عیاش اليْرقيّ فقال: حَدّئني آبو سعيد الخذري (#) عن الب 
تا قال: ران في الجِنّة ۰ شجرة یسیر الراکب الْجَوْادَ الْمْضَمَّرَ السریع مائة عام 
ما يَقَطّعُهًا)). [بخاري/ الرقاق/ 11845] 

(سهل)ی کوری (سعد)(#) دهلئ: پێغەمبەر (28) فه‌رموویه‌تی: ((له‌به‌هه‌شتا 
دره‌ختیك هه‌یه سهد سال سوار به سێبەرەكەيدا دەڕوات و نایبڕێت)) رابو 
حازم) ده‌لی: ئەمەم بۆ (نعمان)ى كورى (ابو عیاشی (الزرقي) باس کرد 
ئەویش وتی: (ابو سعید)ی الخدری قسه‌ی بۆ کردووم ئەویش له پێغەمبەرەوە 
(2) که فه‌رموویه‌تی: ((لەبەھەشتا دره‌ختیّك هەیە› ئەسپ سواری چوستو 
چالاكى خێرا سەد سال دەڕرات و نایریت)). 

(۱۰) شیوه‌ی چادره‌کانی بەھەشت 

۲ عن آبي موسی (ك): ن رسول, الله رفا قال: : ((في الْجِنّة خَيْمَة من 
لوم مُجوفة عَرضها سٹون ميلاء في کل َاويَةٍ منها آهل ما یرون الآخرين» 
یطوف علیهم الموّمن). [بخاري/ التفسیر/ £598] 

(ابو موسی) (#) ددلئ: پێغەمبەر (#&) فه‌رموویه‌تی: رله‌به‌هه‌شتا چادرێك 
ههيه له مرواری ناو بش پانیه‌که‌ی شه‌ست میله. لەھەر سوچێکیدا 
کؤمەلیٔکی تێدایه› ئەوانی ديكه نابینن بروادار به ر دەگەڕێت)). 

۱ بازاری بەهەشت 

۲۳ عن آئس بن مالك و (4): أن سول الله (&) قال: ((إِنّ في الْجَنّة 

َسُوقا يَأنُوئها كل جُمُعَة فتهبٌ ريح الشمال فَتَحْثو في وُجُومِهم وثیابهم 
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فیزدادون حسثا وَجَمَاناء فَيَرْجِعُونَ إلى أهليهم وقد ازدادواٍ خسنا وجمان 
فیقول لَهُمْ اطْلومُمْ : والله قد اددتم بغدنا حسنثا وجمالا: فیقولون: وئثم والله 
تقد ارددتم مِعْدَنًا حسثا وَجَمَالَا)). 
(انس)ى كورى (مالك) (#) دهلئ: پیغه‌مبه‌ری خوا (@) فەرموویےتی: 
(زله‌به‌هه‌شتا بازاريك هه‌یه هه‌موو ڕۆژێك به‌هه‌شتیه‌کان سەردانى ده‌کهن. 
شنه‌بای شه‌مال لێیيان ههلدهكات و› جلو به‌رگ و رونك و رووخساریان 
ته‌پوتوزاوی ده‌کات» هینده‌ی تر جوان و. گه‌شاوه دەبن که ده‌گه‌رینه‌وه بو ناو 
خیزانه‌کانیان پێیان دەڵێن : به‌خوا دوای ئەوەی لای نیمه پژیشتن چوانتر و 
گه‌شاوه‌تر بوون ئەوانیش دهلیّن: به‌خوا نیوه‌یش له پاش نیمه هینده‌ی تر 
جوانتر و گه‌شاوه تربوون)). 
(۱۳) رووباردكانى بەھەشت له‌دونیادا 
۶ عن آبيٍ مُرَیْرة (ە) قال: قال رَسُول الله (#: ((سَيْحَانٌ وَجَيْحَانُ 
والفرات وَالثّيل: كل من أٹھارِ الْجَنّق). 
(ابو هريرة)(4) دهلئ: پێغەمبەری خوا (‰) فەرموویەتی: ((سےەیحان و 
جەیحان و فورات و نيل هه‌موو له پوباره‌کانی بهههشتن)) 
(۱۳) به‌هه‌شت به‌ناخوشی ددوره دراوه 
EID‏ - عن ¦ آئس بن مالك (#) قال: قال رسُول الله (#): («رحفت الْجَنَّةٌ 
بالمکارہ وَحُفْتَ الثّارٌ بالشّهوّات)). [بخاري/ الرقاق/ ]٦٦٦٦‏ 
(انس)ی كورى (مالك) (5) دهلسی: پیغه‌مبه‌ری خوا (&) فهرموويسهتى: 
(ربه‌هه شت به‌ناردحه‌تی و ناخوشی ددوره دراوه. بەلام شاگر به ثاره‌زوو هه‌واو 
هەوەس ددوره دراوه)). 
۱ كەم ترینی به هه شتیه‌کان نافره‌تن 
845 عن ¦ أبي التّيّاح قال: کان لمُطرّفٍ بن عبد الله امْرآتان؛ فجاء من عشد 
إِحُدَاهُمَاء فقالت الأخرى: : جلت من عثد ُائة؟ فقال: : جلت من عند عمران بن 
حُصَيْن. فحدئنا: آن رَسُول الله رق قال: ‹‹إِنّ 0 ساكني لته النْسَاءُ)). 
(ابو التیاح) ده‌لی: (مطرفی كورى (عبدالله) دوڑنی هەبوو› جارێکیان لای 
یه‌کیکیان هاته‌وه. ثه‌ویتریان وتی: لای فلانه ژنه‌وه هاتی؟ نه‌ویش وتی: لای 
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(عمران)ى کوری (حصين)دوه هانم؛ قسه‌ی بۆ کردین؛ که پێغەمبەری خوا (@3) 
فه‌رمووی: ((کەمترینی به‌هه‌شتیه‌کان ثافره‌تن)). 
(۱۵) نیشانه‌ی به‌هه‌شتیه‌کان و دوزه‌خیه‌کان له‌دونیادا 

۷ عن حارثة بن وهب (&): سمع الذبي (ق) قال: ((أنا اخبرکم باش 
الجنّة)). قالوا: بلی. قال (2): ((كل ضَعيفٍ متضفف. نو اقسم علی الله 
ابر . ثم قال: رانا اخبرکم بهل النّارٍِ). قالوا: بنى› قال: (رکل عثل جواظ 
مُسنتکبر)). [بخاري/ التفسیر/ 1:1۳ 

له(حارثة)ى کوری (وهب)(#) گویسی له پێغەمبەر (#) بسووه که 
فەرموویەتی: ((ييّتان بڵێم به‌هه‌شتیه‌کان کامان‌ن)) وتیان: بەڵى› فه‌رمووی: 
(رمه‌موو که‌سیکی لاوازی خو بەلاواز زان › که نه‌گه‌ر سویند لەسەر خوا بخوات 
داواکه‌ی بو جی‌به‌جی نه‌کات)). پاشان فه‌رمووی: ((ييّتان بڵێم دوزه‌خییه‌کان 
كامانهن)) وتيان: به‌لی» فه‌رمووی: ((هه‌موو که‌لله ره‌قیکی چاوبرسی خق 
په‌رستی له خوبایی خویه‌زل زان)). 

۸ عن آبي هریرة (4#): أن رَسُول الله (خڈ) قال: ررب أَشْعَثٌ مَذقوع 
بِالأَبْواب› لو اقسم غلی الله لأَبَرْهُ)). 

(ابي هريرة)(4) دهلی: پیغه‌مبه‌ری خوا (2) فه‌رموویه‌تی: ((رونكه زر 
که‌سی سەروقڑ ئالؤسکاوی يهريوتى ده‌رکراوی به‌رده‌رگای نه‌وتق هه‌بیت › 
ئەگەر سوێند لەسەر خوا بخوات [که ثهبئ فلان شتی بو بکات) بؤى جیبه‌جی 
ده‌کات. 

۹ عن عیاض بن حمار المُجَاشمِيٍ (ەچكد): أن رَسُول الہ رق قال ذات 
یوم في خطبته: : ((أنا إن ربي آمرني آ ن أعلمَكم ما جهلثم مما علمني يَؤمي هذا: 
كل مال نله عَبْدَا حَذَال› وإني خلت عبادي حنفاء كلهم . وَإِنَّهُم اتشهم 
الشیاطین فَاجْتالَتُهُمٍ عَنْ دينهم وَحَرَّمَتُ عَلِيْهِمْ ما أخللت لهم وامرشهم أن 
يُشركوا بي ما نَم أئزل به سُلطَاًا. ون اله نظر إلى آهل الْأَرْضِ فمقتهم عَربَهُم 
وعَجَمَهم إلا بَقَايَا من آهل الکثاب وقال: انم بعثثك لأبْتليك وابْتلي بك› وازلت 
عَليْك كتابًا لا يَكْسِلَهُ الما تقرژه نَائمًا وَيَقظان. . ون الله آمرني أن احرق 
قُرَيْشاء فقلت: : رب إِڈا یئلشوا رأسي فیدعوه خُبْرَْةُ قال: استخرجهم كما 
استخرجوك. واغزهم نغزك. وآئفق فسئثفق عَلَيْك. وَابْعَثٌ جَيْشًا نیع خَمُسَةٌ 
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مه وقاتل بمن أطاعك من عصاك. قال: وافل الجنّة ثنائة شة: ڈو سلطان مُقسط 
مُتصدُق مُوَفَقٌ وَج رحیم رقیق القلب لكل ذي قربی ومسنلم وعفیف متعفف 
ذو عیال. قال: وهل الثار خمسة: الضعیف الذي ا رَيْرَ له الذین هُمْ فيكم تبعا: 
ل يَبْتَفُونَ الا ونا مَالا . والخائن الذي نا یخفی له طَمَعٌ وان دق إنا خانه. ورجل 
ا نیح ولا يُمْسي الا وَمُوَ يُحَادِمُكَ عن آهلك ومالك -وذکر البُخْل أو الکذب- 
والشنظیر الفحٌّاش)). 

له (عياض)ى کوری (حمار)ی (المجاشعي)يهوه (ذك) که پێغەمبەر (ك5) 
روژیکیان له‌وتارنکیدا فه‌رمووی: (ربزانن که په‌روه‌ردگار فه‌رمانی پی‌کردووم. 
نه‌وه‌ی که نازانن فێرتان بکەم لهوه‌ی كه لەم ڕۆژەدا فیّری کردووم. ھەر ماڵێك 
که خهلانم کردبیت به به‌نده‌یه‌ل ئەوہ بؤى حهلاله» من به‌نده‌کانی خوّمم هه‌موو 
لەسەر ریگای راستى و یەکتاپەرستی دروست کردووه. که‌چي شهه‌یتانه‌کان 
هاتن بؤيان و له دینی خؤيانيان لادان و› نهوه‌ی بۆم حهلال کردبوون حه‌رامیان 
کرد له سه‌ریان» فه‌رمانیان پیکردن که هاوهلم بۆ دابنێن بیشه‌وه‌ی هیچ 
بەلگەیەکم لەسەر ناردبێت› خوای بالاده‌ست ته‌ماشای هه‌موو دانشتوانی سەر 
زه‌وی کرد هه‌رهه‌موویانی لابێزرا چ عهرهبيان و چ عه‌جه‌میان مەگەر كەمێك 
نەبێت له پاشماوه‌ی خاوەن کتیبه‌کان و› فه‌رمووی: (رئه‌ی موحەمەد من بویه 
تؤم ناردووه تا تۆ تاقی بكهمهوه و که‌سانی تریشت يئ تاقی بکه‌سه‌وه. من 
نامه‌یه‌کم ناردته سەرتۆ که ناو نایشوانه‌وه چ له‌خه‌ودا و چ لے بنداریدا 
دەیخوێنیتەوە. هه‌روه‌ها خوا فسه‌رمانی پیکردووم كه قوره‌یش بسوتینم 
[له‌ناویان بەرم|. منیش وتم: په‌روه‌ردگار جا ئەگەر وابکهم نه‌وانیش وه‌کو نان 
سەرم که‌رت و يدرت دەکەن: نه‌ویش فه‌رمووی: ((تؤيش ده‌ریانکه ودك چؤن 
ئەوان ده‌ریان کردی › له‌گه‌لیان بجه‌نگن ئێمه یارمه‌تیت دهده‌ین. تۆ سامانی 
خوت ببه‌خشه ئیٔمەیش پیْتده‌به خشین له‌شکريك بنیره یمه پینجی وهك نه‌وت 
بو دەنێرین› به‌وانه‌ی که گویرایه‌لیت ده‌کهن. بجه‌نگه لەگەل ثه‌وانه‌ی لیت 
باخیبوون. فه‌رمووی: «به‌هه‌شستیه‌کان سیانن: کاربه‌ده‌ستیکی دادودرى 
خپرخوازی سەرکەوتوو؛ پیاویُکی دلوفانی میهره‌بانی دل نه‌رم لەگەل ههموو 
خزم و دؤست و موسلماننکدا و کەسیٔکی خاووخیْزانداری ده‌رونبه‌رزی بیتیا 
له خه‌لکی. فه‌رمووشی: (ردوزه‌خیه‌کانیش پێنجن شه‌و زه‌بوون و لاوازه‌ی که 


بەشىبەھەشت )٦٦(‏ لل ٹ٤‏ س١ل‏ سلو تم 
ھزروبیری نييه؛ ئەوانەی كەلە نیوتاندا ههميشه پاشکون. مال و مندال و 
سامانیان ناوێت› ئەو خیانه‌تکاره‌یش که هه‌رچی بق ڕێكبكەوێت باكهميش بێت 
خیانه‌تی لیده‌کات. پیاوێکیش که به‌یانی و ئێواره هه‌رده‌یه‌ویّت بتخه‌له‌تینی و 
لەمال و خێزانتا گزیت لیبکات- باسی رزدى يان درؤيشى کرد- ههروه‌ها كه چ 
ره‌وشت و ههرزه‌گوو به‌دکاریش)). 
15 ) نه‌برانه‌ویی به‌هه‌شت و دۇزەخ 

۰ عن عبد الله بن عمرر: أن رَسُول الله رق قال: ررزذا صار افل 
الْجَنَّةٍ ؛ إلى الْجَنَّةٍ ؛ رَصَارَ آهل انار إلى التّار: أتي المت جح یُجْعَل بین الجِنّة 
والتار: ثم یدبع ثم يُنَادِي مُنَادٍ: :ًا آهل الجَنّة نا موت وبا ال التّار نا موت. 
فیزداد أطل الْجِنّة فرحا إلى فرحهم وََرْدَادُ لفل الشار خُرْنًا إلى حنهم)). 
آبخاري/ الرقاق/ 5145| 

له(عبدالله)ى کوری (عمر)(&) دوه: که پیغه‌مبه‌ری خوا (288) فه‌رموویه‌تی: 
((كاتئ به‌هه‌شتیه‌کان بەرەو به‌هه‌شت یه‌کلایی کرانه‌وه و› دوزه‌خیه‌کانیش 
بەرەو دوزخ یه‌کلاکرانه‌وه. مردن دەھێنرێت› له نيوان به‌هه‌شت و دوزه‌خدا سەر 
دەبرێت› ئینجا جار حيدك جار ده‌دات: نه‌ی به‌هه‌شتیه‌کان نیتر مردن نىيه و 
نهى دۆزەخیەکانیش یتر مردن نىيە› ئینجا بەهەشتیەکانیش لەسەرو دل 
خؤشىيهكهيانهوه میْندەی تر دلخؤش دەبن› و دؤزهخىيهكانيش له‌سه‌رو 
خه‌فه‌ته‌که‌یانه‌وه هینده‌ی تر خه‌فه‌ت بارده‌ین)). 
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(15) بەشی ناگری دوزهخ 
(۱) جله‌وه‌کانی دۆزەخ 

۰۱ عَنْ عَبْد الله رب قال: قال سول الله (*3): رریُوکی بِجَمَتمْ یومئن 
ها سَبْعُونَ الف زمام؛ مع کل زمام سَبْعُونَ الف من یجُرونها)). 

(عبدالله) (4#) دەڵى: پیفه‌مبری خوا (&) فه‌رموویسه‌تی: ((دۆزەخ 
دەهێنرێت حهفتا هه‌زار جلهوى هەیە› لەگەڵ هەرجڵە‌وێکدا حه‌فتا هه‌زار 
فريشته ھەن ڕایدەکێشن)). 

(۲) سه ختیی گەرمی دۇزەخ 

عن بي مُرَيْرَةَ (&): أن التّبِيّ (&) قال: (رتارکم هذه ه التي یوقد ابْنْ 
آدم جَرْءٌ من سبعین جُرْعًا من حر جَهِنّم). . الوا : وال إن كانت لَكَافيَة یا رسول 
الله قال: «فائها فُضلت عَلَيْهَا بتسعة وستین جُرْمًا: كلها مش حَرَهَا)). ابخاري/ 
بدء الخلق/ ۱۳۰۹۲ 

(ابي هریرة)(:) ده‌لی: پذغه‌مبه‌ری خوا (2#) فه‌رموویه‌تی: ((ئەم ناگره‌ی 
كه شاده‌میزاد بق سوتاندن به‌کاری ده‌هینن به‌شنیکه له حه‌فتا به‌شی گەرمی 
دۆزەخ)) وتیان: ئەگەر ھەر ئەمەیش بوایا به‌سبوو كدى پێغەمبەرى خواء 
نه‌ویش فه‌رمووی: ((له راستیدادزهخ شه‌ست و نویله‌ی زیاتره له‌و» ھەر 
به‌شیکی به‌وینه‌ی نهو گه‌رمه)). 

)۳( قووليى دۆزەخ 

۳ عن أبي هُرَيْرَةَ رق قال: 35 ' مَع رسول الله رق ان اڈ سمع وَجْبَة 
فقال التي (@): ررتدرون ما هَذَا)). قال: قلنا: الله ورسئوله الم 8 ال: «رهذا 
حَجَرْ زمي به في الثّار مُنْدْ سَبْعینَ خريفاء فَهُوَ يَهُوِي في انار الآن. حثّی انشهی 
إلى قعرها)). 

(ابي هريرة)(40:) دهلئ: له‌کاتیکدا نیمه له خزمهت پێغەمبەردا بووین (3) 
گویی له كرمهيهك بوو› پیّغەمبەریش (#) فه‌رمووی: ((دەزانن ئەوہ چىبوو)) 
وتمان: خوا و پێغەمبەری خوا زاناترن› فه‌رمووی: ((ثهوه بەردێك بوو فریدرایه 
ناو دوزه‌خه‌وه حه‌فتا پایزه پؤدەچیّت ئێستا دای له بنه‌که‌ی)). 
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)٤(‏ سووك ترین سزای دوزهغ 

۶ عن الْْمان بن بُشیرِ رن قال: قال رَسُول اللہ (25): رین آفون آمل 
التّار عَذَابًا مه فان وضراکان من تار يغلي منهما دماغه كَمَا يَكْلٍ المرزجل. 
ما یری أنّ آحدا اشد مثه عذَابًاء واه تأمونهم عَذَابًا)). [بخاري/ الرقاق/ 6194] 

(نعمان)ى کوری (بشير) (نك) دهلی: پیفه‌مبمه‌ری خوا (28) فه‌رموویه‌تی: 
((سووكترين سزای ئەھلى دۆزەخ سزاى که‌سیکه كه جووتی نه‌علی ئاگرینی 
لەپیٔدایه:؛ مێشکی سەری پیٔیانەوہ دمكولئ ودك چون مه‌نجه‌لی ئاو ده‌کولسی. 
بەلام لەگەل ئەوەیشدا وانابینیت کەکەس لهو سزاى سەختتر بێت› کەچی نهو 
له‌هه‌موویان سزای سووکتره)). 

(۵) سیر دۆزەخيى دەگرێت 

۵ عن سَمْرَة بُن جذدب (#: آن التي (&) قال: «مشهم مَنْ تَأْخُذُهُ 
ار إلى كَعْبَيِْ. ومهم من تأخذه از لی رَكبََيْهِ و تَأْخُذُهُ وف 
حجزته. وَمِنهُمْ مَنْ تَأْخُذُه از إلی ترقوته)». 

(سمره)ی کوری (جندب) (#) دهلئ: پیغه‌مبه‌ری خوا (&&) فه‌رموویه‌تی: 
(ردوزه خیه‌کان هه‌یانه ئاگرتا قووله پێى دی و؛ هه‌یانه تا هه‌ردوو كهثنؤى و 
هه‌شیانه تا پشتینه‌ی و› هه‌شیانه تا ئیٔسکی بن ملی دێت)). 

( 6 ) دۆزەخ چبی خوسه يينهر و ستدمكارانه و 
بدههشتيش جیی هەژار و لاوازەكانە 

٦۔‏ عن آبي مُرَيْرَةٌ (#) قال: قال رَسُول الله (#: «تضاجّت الجَنَةٌ 
ولا فقالت النَارْ: آوذرت بالمتکبُرین والتجبرین وقالت الْجَنَّةٌ: فما لي نا 
یٌدخلني 1 ضْعَفَاءُ النّاس وَسَقَطْهُمْ وَغرَّتهُمْ؟ قال الله للجَنَّة: إنَّمَا أنت رحمتي؛ 
أرْحَمْ بك من آشاء من عبادي. وقال للذّار: تَا آنت عذابي اعد بك من آشاء 
من عبادي. ولكل واحدق منکمّا مها فَأَمًا الَّارٌ: فَنَا تمتبی حتثی یضع الله 
تبارك وتعالی رجله؛ تقول: قط قط قط فهنالك تمتلی ویژوی بَعْضْهًا إلى بخض: 
ونا یلم الله من خلقه آحَدًا. وأما الْجَنَةٌ فان الله يُنْشيُ نها خلقا). [بخاري/ 
التفسیر/ ]4071٩‏ 

(ابي فریرق(ئش دەڵی: د بیغه‌مبه‌ری خوا (خفق فه‌رموویه‌تی : (زبه‌هه‌شت و 
دۆزەخ مشت و مريان بوو› دۆزەخ وتی: من تایبه‌ت کراوم به خوبه‌زل زان و مل 
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هوره سته‌مکاره‌کان بهههشتيش وتی: باشه من چیمە وا ھەركەسانى زەبوون و 
لاواز و بی‌سه‌رو ساخته و رازونیاز نهبيّت نایه‌ته ناوم؟ خوای با دەستیش به 
به‌هه‌شتی فه‌رموو: ئەی به‌هه‌شت تق به‌زه‌یی منی به‌تو به‌زه‌یی دەنوێێم بؤ ھەر 
كەس بمه‌ویت له به‌نده‌کانم. به دزه‌خیشی فه‌رموو: ئەی دؤزەخ تزیش سزای 
منی؛ ھەر كەس بمه‌ویت له‌به‌نده‌کانم به تۆ سزای دەدەم› ھەر يەك له تیوه پر 
به‌پری خوی ههیه. بهلام ئاگر: پر نابیّت تاوه‌کو خوای به‌رز و بلند پییه‌کی 
آقودره‌تی] پیاده‌نیت. ئينجا دؤزەخ دەڵێت: به‌سمه. به‌سمه. ئیتر له‌ویدا دئته‌وه 
يدك و يربهيرى ۰ خوایش ستهم له هیچ كام له‌دروست کراوه‌کانی ناکات. 
به‌هه‌شتیش پر نابێت تا خوا جۆرە دروست کراویکی بۆ بهدى ده‌هینی)). 
(۷) سزاى كه سيك كه جواريبى نه‌زرکرد پو بته‌کان 

۷ ۔ عن - شهاب قال: سمغت سعيد بن الم سیب يَقول: 3 البحيرة: 
التي يُمْنْعْ درها للطواغیت. فنا یحلبها أَحَدٌ من الئّاس. وام السَّائبَةٌ: : التي کائوا 
يُسَيَيُوئْهَا لالهتهم َنَا يُحْمَل عَلَيْهَا شيء. . وقال ابْنْ المُسَيّب: قال البو هُرَيْرَة 
(ه): قال رَسُول الله : رررایٔٹٗ عَمْرو بُن عَامرٍ الْخُرَاعيّ يَجُرُ قَصْبَهُ في 
الا وکان آوّل مَنْ سَيِّبَ السيُوب)). 

(ابن شهاب) دەڵێت: گویٔم له (سعيد)ى كورى (مسيب)بوو دەیگووت (بحيره) 
بريتىيه لهو چوار پییه‌ی كه شیرەکەی كل ده‌درایه‌وه بۆ بته‌کان؛ ئیٹر کەس 
نهيدهدؤشى. بهلام (سائبه): بریتی‌بوو لهو چوارپزیسه‌ی وازى لده‌هی‌نرا و 
هیچی يئ هه‌نه‌ده‌گیرا لەبەر خاتری بته‌کانیان. (ابن المسیب) ده‌لی: (ابو 
هريرة)(&4) دهلی: پیغه‌مبه‌ری خوا (8) فه‌رموویه‌تی: ((عمرو) ی کوری (عامر 
الخزاعی)م بینی ریخوّله‌ی خوی به‌ناو ناگردا ڕادەکێشا› که یەکەمین كەس بوو 
چوارپیی واز لێهێنراوى نه‌زرکرد (بۆ بته‌کان])). 

(۸) گه‌وره‌یی خریی بی باودر له ناگردا 

۸ عن آبي هریرة (&) قال: قال سول الله (#): ((ضرّس الکافر -اوْ 
تاب الکافر- مثل اح وغلظ جلده مسيرة ثلات)). 

(ابى هریره) (4#) ده‌لی: پیغه‌مبه‌ری خوا (8) فه‌رموویهتی: ((خريى 
بىباودر به ویْنه‌ی کیوی نوحوده. نه‌ستوری پیستیشی سی ڕۆژ ریگایه)). 
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۹۔ عن آبي هُریرة رظن -يَرَْفْعْه- قال: ((مَا بَيْنَ مَتْكبَّي الکافر في النَّارِ 


مسيرة ثلاثة یام للراکب الْمُسْرع)). [بخاري/ الرقاق/ 11۱۸۰ 
له رابو هریرة)هوه (#) ده‌یگه‌ینی به پێغەمبەر (&) كه فه‌رموویه‌تی: 


((نیّوانی هه‌ردوو ده‌فه‌ی شانی بی باودر له ئاگردا سی رؤز ریگایه ب سواری 
خیرای چایوود)) 
(۹) سزای نهواندى خه لكى سزادەدەن 

۰ عن آبي هریرة (ەۋە) قال: قال رَسُول الله (8ه): ((صئفان من آهل 
الثّار لم آرهما: قوم معهم سیاط کناب البَقَرِيَضْرِبُونَ بها الشاس. ونساء 
کاسیاتْ عاریات» مُمِيلَاتُ ماثلات: و كَأسْنمَة الت المَاكنّة نا یَدخلن 
الجَنّةَ وا یجان رِيحَهَا› وَإِنٌ ريحهًا لَيُوجَدْ من مسيرّة کذا وکذا)). 

(ابي هريرة)(4) دهلى: پیغه‌مبه‌ری خوا (5) فه‌رموویه‌تی: ((دوو تاقم ھەن 
که دوزه‌خین نه‌مبینیون: تاقمیکیان که قامچییان پییه ودك کلکی مانگا خه‌لکی 
پێدائەپڵۆسىن› لەگەل چه‌ند ژن گه‌لیکی (به‌ناو) پوشته‌ی پووت و قووتى› 
ته‌فره خواردووی ته‌فره‌ده‌ر سه‌روقزژیان ھەر دەڵێی سەرکؤپارەی لاری وشتره. 
ناچنه به‌هه‌شت و بؤنیشی ناکهن. ئەگەر چی بونی له‌ثه‌مه‌نده و ئەمەندە رٍیگه‌وه 
هه‌ستی پیده‌کریت)). 

۱ عن آبي هُرَيْرَةٌ (#) قال: سمغت سول الله (#) يقول: ((إن طَانَتْ 
بك مُدَّةُ اوشکت أن تزی قَوْمًا یفدون في سخط الله وَيَرُوحُونَ في لعْنْته؛ في 
ندیه مش آڈئاب الْبَقَرِ)). 

(ابو هريرة)(#) دهلئ: گویٔم لیبوو پیغه‌مبه‌ری خوا (88) د‌یفه‌رموو: 
((ئەگەر خوا ماوديهك ته‌مه‌نی در كردينهوه نزیک» تاقمێك ببینی که له 
توره‌یی خوادا ڕۆژ ده‌که‌نه‌وه و؛ له نه‌فرینی ئەویشدا ئێواره ده‌که‌نه‌وه شتیکی 
ودك کلکی مانگایان به‌ده‌سته‌وه‌یه)). 

(۱۰) نوقم کردنی بەختەوەر ترین كدسى دونیا 
له دوزه‌خی خواو به پێچەوانەوە. 

۲ عن انس بن مالك ۽ (&ە) قال: قال رَسُول الله : ریق تی بآنعم آهل 
الدئیا من اهل النَّار يَوْم القيَامة: فَيُصبَعْ في الثار صنقة ثم يُقَال: : يَا این آدم هل 
رات خَيْرًا قط؟ هل مَرٌ بك تُعيمٌ قط؟ فیقول: ا والله يا رب. وَيُؤْتَى بِأَشَدّ الئاس 
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وْسًا في اليا من افل الجن فَيْصَبَمْ صبْفة في الجَنّة فیقال لّه: یا ابن آدم 
هل رَأيْت بُوْسًا قط؟ هل مَرّ بك شدّة قط؟ فیقول: ا والله يا زب مَا مر بي بُؤْس 
قط ولا رابت شدةٌ قط)). 

(انس)ی کوری (مالك) (#) دهلسی: پیغه‌مبه‌ری خوا () فه‌رموویه‌تی: 
((بهختهوهرترينى كەس له دژزه‌خیه‌کان له پزژی قیامه‌تدا دەھێنرێت› یه‌کجار 
هه‌لده‌ژه‌نریت له ناگر ياشان پیٔی دەوترێت: ئەی نه‌وه‌ی ئادەم ئايا ه‌رگیز خێر 
و خوشیت دیووه ایا هه‌رگیز نیعمه‌تی خوا به‌سه‌رتا تێپەڕیووە؟ نهويش 
دەڵێت: نه‌به‌خوا ئەی په‌روه‌دگار: ئینجا خێر له خونه‌دیوترین که‌سیش له 
دونیادا له‌به‌هه‌شتیه‌کان ده‌هینریت یه‌کجار له به‌هه‌شتا هەڵدەژەنرێت پاشان 
پیی دەوترێت: نه‌ی نه‌وه‌ی ئادەم نایا هه‌رگیز ناخؤشيت به‌خوته‌وه بینیوه؛ ئايا 
ههرگیز سه‌ختیی به‌سهرتا تلیسه‌ریووه» شه‌ویش دەڵێت: نه‌بسه‌خوا شه‌ی 
پەروەردگاں هه‌رگیز ناخوشیم له ژیاندا نه‌دیوه. هه‌رگیز سه‌ختیم نه‌دیوه)). 
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٦٦(‏ به‌شی تاشووب و فیتنه 
(۱) نزيك بونه‌وه‌ی فیتنه و له‌ناوچوون كاتئ تاوان زور بوو 

3 ۰ عن ژیثب بت ححّش (#ه): ن التي رق استیقظ من نومه وَهُو 
قول: رك له 3 الله وَيْلُ للعَرَب من شر قد اقترب» فت یوم من ردم یأجوج 
وَمَأَجُوج مثل هذه)). وعقد سفیان بيده عشرة. قلت: يَا رَسُول الله انلك وفیثا 
الصّالحون؟ قال: : ((تعم 5 كَثُرَ الحَبَت)). [بخاري/ الأنبياء/ ۳۱۸] 

له(زينب)ى كجى (جحش) (#+)هوه: كه پێغەمبەری خوا (25) لەخەو ڕاپەڕى 
دەيفەرموو: ((لا اله الا الله هاوار بۆ عەرەب له شه‌ڕێك كه نزيك بوته‌وه؛ نه‌مرز 
له به‌ربه‌سته‌که‌ی (يأجوج) و(مأجوج) ئەوەندەی نه‌مه كونى تیبوو)) (سفيان) 
ناماژه‌ی بۆ ژمارہ ده‌کرد. منيش ونع: ئەی پێغەمبەری خوا ثایا لەناو دەچین له 
كاتيكدا ئێمه (هێْشتا) پیاوچاکانمان تێدایە؟. ثه‌ویش فەرمووی: ((بسەڵێ 
كاتيك تاوان زۆر بوو)) 

۶ عن : أبي هُرَيْرَة (4) عن الي (3#) قال: «فتح الوم من رام يَأجُوج 
ومأجوج مثل هذه)). . وَعَقَدَ وهیب بيده تسعین. [بخاري/ الأنبیاء/ ۳۱۹۹] 

(ابي هريرة)(#2) ده‌لسی: پیفه‌مبه‌ری خوا (88) فه‌رموویسه‌تی: (شه‌مپق 
له‌به‌ربه‌سته‌که‌ی یاجوج و ماجوج و ئەوەندەی ئەمە که‌له‌به‌ری تێکەوت (وهیب) 
به‌ده‌ستی ثامازدى بو نەوەد کرد. 

)٢(‏ دابه‌زینی فيتنه ودك بارانی لیزمه 

۰ عن اسَامَة (ھ): أن التّبي رمق آشرف عَلَى اطم من آطّام الْمَدِيئّة: ثم 
قال: «هل ترون ما آرى؟ إِنِّي نأری ماع الفئن خلال بُيُوتَكُمْ كَمَوَاقع الْقَطْرِ). 
[بخاري/ فضائل المدينة/ ۱۷۷۹] 

له (اسامه)ی كورى (زيد)(4)دوه: که پێغەمبەرىخوا (®) به‌سهر 
باله‌خانه‌ی‌ك له باله‌خانه‌کانی مه‌دینه‌د! سهرکه‌وت و؛ پاشان فه‌رمووی: ((ثايا 
ئهودى من ده‌یبیتم کنوه دەیبینن؟ بێگومان من له نێو ماله‌کانتانه‌وه شوینگه‌ی 
فیتنه ده‌بینم ومك شوینگه‌ی بارانی به‌لیزمه)). 
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کر الفتن؟ فقال قَومْ: تحن سمفناه. فقال: نكم تفئون فثنة دج في اطبه 
وَجَارە؟ قالوا: اجل. قال: تنك فا الصا وَالصّيَامُ والصدقة ولكن ايُكمْ 

سَمع النّبِي) (2) يَذْكُرُ الفتن التي تموج موچ البَخر؟ قال حذيفة: فََسْكَتَ الْقَوْمُ, 
فقلت: آنا. قال: الت لله ابوك؟ قال حذيْفة: سمغت سول اللَّهِ (#) يُقول: 
((تُعْرَض الفتنُ عَلَى القلوب عَالْحَصير عُودًا عُودًا› فاي قلب اشربها کت فيه 
كت سنودا واي قلب الکرها كت فيه که بَيْضَاءُ حثی تصیر علی قلبین: 
عَلَى ایض مثلٍ الصْفا فَنَا تضرهُ فثنّة ما دامت السَّمَاوَات وَالْأَرْض» والاخز 
آسنود مربادا کانکوز مُجَخَْا, ا یغرف مَعْرُوفًا وا يکر منکرا؛ 1 ما آشرب من 
هَوام). قال حُذیْفَةً: وحدثثه: ان بَيْتَكَ وَبَيْئَهَا بَابَا مُْلَقَا يُوشك آن یکسر. قال 
عُمَرٌ: اکسنرا تا آبا لك؟ فو ان فتح لَعَلهُ کان مُعَاد. قلت: نا بل يُكْسَنُ وَحَذَكْشُهُ 
ان ذلك لباب رَجُلَ يُقَتَلَ او يَمُوتُ؛ حدیٹا لیس بالأغاليط. قال ابو خالد: فقلت 
لسعد: یا أَبَا مالك ما أسود مریاد؟ قال: شد الْبَيّاضِ فی سواد. قال: قلت: فما 
الکوز مُجَخْيًا؟ قال: مَنْكُوسًا. [بخاري/ مواقیت الصلاة/ 10۰۲ 

له(حذيفة)دوه (#) دهلی: ئێْمه له کاتێکدا له خزمهت (عمر›دا بوین وتى: 
كيّتان بيستوويهتى که پێغەمبەری خوا (8) باسى فیتنه‌ی كردبيّت؟ خه‌لکه‌که 


وتیان: نیمه بیستوومانه . ئەویش وتی: ره‌نگه ئیْوہ مه‌به‌ستان پیی نهر فیتنه 
بێت كه پیاو به‌هوی مال و مندال و ده‌رودرارسی‌یه‌وه تووشی دێت؟ وتیان: 
بەڵێ› وتی: ئەو جوره فیتنه نویٔژ و رؤزو و خێر و خیرات دەیسڕێتەوە› بهلام 
داخؤ ئێوه کامتان بیستوویه‌تی که پێغەمبەر (&) باسی لهو فیتنه کردبیٔت كه 
ودك دەریا شه‌پول ده‌دات. (حذيفة) ده‌لی: خه‌لکه‌که بیده‌نگ بوون منیش ونم: 
من. وتی: تؤ باوکت بەڕەحمەت بێت؟ (حذيفة) وتی: له پێغەمبەرم (8) 
بیستووه که ده‌یفه‌رموو: ((لەمەولا فیتنه و ئاشووب دێت به‌سهر دلاندا ودوك 
چون حه‌سیر تال تال له‌سهر يەك دادەنرێت› ھەر دڵێکیش هەڵيمژێت زوو 
بیمزیت ئەوا خالیکی پەشی تیدا دروست دەبێت› بەلام ھەر دڵێك حه‌زی 
پی‌نه‌کات نه‌وه خالیُکی سپی تیدا دروست دهبیّت. تاره‌کو دله‌کان ده‌بن به دوو 
جور دل: دلیکی سپی و سافی ودك قوماشی سپی و ساف› هيج فیتنه‌یمه‌ك 


بدشى ناشوب‌و فیتنہ(٦٦)‏ 


زیانی نادات چه‌نده اسمانهكان و زەوی به‌رده‌وام بن› دله‌که‌ی تريشيان 
دلیٔکی ڕەش و تاريك ودك گؤزەی سەربەرەو خوار نه‌چاك به‌چاك ده‌زانی و 
نه‌خراپ به خراپ» مەگەر نه‌وه‌ی که ثاره‌زووی خؤى ده‌یخوازیت)) (حذیفة) 
ددلی: به (عمر)م وت: كەلە نيوان توو نه‌ودا (ئەو جوره فیتنه‌دا) ده‌رگایه‌کی 
داخراو ههيه نزیکه بشکیت. (عمر)يش وتی: بی باوك بيت بو شکاندن بیت؟ 
خۆ نه‌گه‌ر بکریته‌وه پێوه دەدرێتەوە› منیش وت: نه‌خیر به‌لکو ده‌شکینریت. 
بۆم باس کرد که ئەو ددركايه بریتی‌یه له پیاوێك ده‌کوژریت يا ده‌مرشت؛ ئەمه 
فه‌رمووده‌یه و هدلهى تێدا نییه. 
(٤)شەیتان‏ لەشكرەكانى خوی بو تیکدانی خدلك ده‌نیریت 

س عن جابر (#ە) قال: قال سول ال الله رق : (رإِن ن لیس پضع عرشه 
علی الْمَاء ثم بٿ سرایاف فادناهم مئه مَنرلة آعغظمهم فثئة يجيء م حدم 
قیقول: فعلت کذا وکڈا؛ فیقول: ما صتغت شیثا. قال: م يجيء احففم فیقول: 
ما تَرَكثُهُ حَتّى فرفت بت وین ¿ امرآته؛ قال: فیذنیه مه وَيُقول: نعم آئت -قال 
الْأغمّش: أرَاهُ قال- فَيَلْتَرِمُه)). 

(جابر) (#) دەڵی: پیغه‌مبه‌ری خوا (®) فهرموويهتى: ((شەیتان تەختی 
خؤى لەسەر ئاو دادەنێت› پاشان مه‌فره‌زه‌کانی (بەملاولادا) دەنێرێت› كاميان 
لای شەیتان پلەوپایەی نزمتره له هه‌موویان ساختەچی تره يدكيكيان كه 
دێتەوە بولای دەڵێت: ئەوەم کرد و ئەوەم کرد› ئەویش دەڵێت: هيجت 
نهكردووه. پاشان یەکیٔکی تريان دێت و دەڵێت وازم له کابرانه‌هیتا تا نيوان 
خؤى و ژنه‌که‌يم تێْك داء ئەوجا ئەویش لهخؤيى نزيك ده‌خاته‌وه و دەڵێت: ئای 
تؤ چه‌ند چاكى- (اعمش) دهلی: وابزانم فەرمووی: (رده‌ستیشی لەمل ده‌کات)). 

(۵) فیتنه و شیوه‌کانی 

- عن آبي إدريس ) الخولاني کان يَقَولَ: قال حذيِفة بن الْیْمَانِ (#): 
الله ِي لالم الاس بکل فثئة هي کانة فيم ىر اسا وَمَا بي با 
أن يَكونَ رَسُول الله () أ اسر الي في ذلك شين لم یحدفه غَيْرِي» وتکن سول 
لہ قال وهو يُحَدْتْ مَجْلِسا آنا فيه » عن اتی ق رَسُول الله وهو 


سار ا کبان). قال حَدْيْفةُ: RT‏ 


`ˆ 


بدشى ئاشوبو فیتنه( )٦٦‏ 


(أبسى |دریسس)ی (الخولانى) دەیسووت: (حذيفة)ى (4) کسوری (یمان) 
وتوویه‌تی: بەخوا من له هه‌موو كەس زاناترم به‌هه‌موو فیتنەیهەك که ووده‌دات 
له ئێستاوه تاقیامه‌ت.. خؤ وهنهبئ من هیچ شتیکی ئەو تزم هەبیٔت جگه‌له‌وه‌ی 
كه پیغه‌مببه‌ری خوا (#) له‌وباره‌وه چه‌ند شتیکی [نهینی| پی‌وتووم که 
به‌که‌سی تری نه‌وتووه. بەلام پیغه‌مبه‌ری خوا (*3) فه‌رموویه‌تی: (رله‌کاتیکدا 
قسه‌ی بو كوّريك ده‌کرد که منیشیان تێدابووم ده‌رباره‌ی فیتنه‌کان. پیفه‌مبه‌ری 
خوا (5) له‌کاتیکدا خه‌ریکی [ماردنی فیتنه‌کانبوو: فه‌رمووی: ((سیانیان 
نزيكه هیچ شتێك نه‌بویرن و› ههيشيانه چه‌ند فیتنه‌یه‌کن وەك هاوینه‌با؛ هه‌یانه 
بچووکن و هه‌شیانه گه‌وره)) (حذیفة)ده‌لی: هه‌موو نه‌و چه‌ند که‌سانه مردوون 
من نەبێت. 

9 عن حُذَيْفَةَ رڈ قال: قام فيا رَسُول الله (##) مَقَامًا مَا ترك شَيْنًا 
یکون في مقامه ذلك ی قیامالساعة بل حَدّث په حفظه مَنْ حفظه وَنْسِيَهُ من 
تسیه. قد علمه آصحابي هوّلاءی وَاِئَهُ لَيَكُونُ مئه الشيء قد تسیثه فأراه فاذکره 
کما یَڈکر الرَّجُلُ وجه الزجل إا غاب عفه. ثم إِذا رَآهُ عَرَفَهُ. [بخاري/ القدر/ ۲۳۰] 

(حذيفة)(&) دهلی: پێغەمبەری خوا (&) له شوێنێکدا له‌ناوماندا ڕاوەستا 
هيج شتیکی نەهێشتەوە کەلەوکاتەوہ تاقیامەت رووده‌دات ھەر هه‌مووی باس 
كرد؛ ئەوەی له‌به‌ری کرد له‌به‌ری کرد و؛ نه‌وه‌یش له‌بیری چووه له‌بیری چوو. 
هه‌موو نهم هاودلانهم به‌مه دەزانىن› جاری واهه‌یه ھەندێك لەوەی بیستوومه و 
لهبيرم جؤتهوه کسه ده‌بینم [رووده‌دات] بيرم دەکەوێتەوە› وەك يياويِك 
پووخساری پیاوێك ديّتهوه بیری كاتيّك لیی وندەبێت. پاشان كاتيك بینپه‌وه 
ده‌یناسیته‌وه. 

۰ عَنْ حُذِيْفَةَ رڈ لَه قال: اخبرني رَسُول الله (25) بِمَا هو كَائنْ إلى 
أن تقوم السَاعَةء فما مئه شيء ال قد سأنثه انا اني نَم أسنألة: مَا یخرج أل 
المديئّة من المديتة. 

(حذيفة)() ده‌لسی: پیغه‌مبه‌ری خوا (8) خه‌به‌ری پێداوم له‌وه‌ی كه 
پوودەدات تاپزژی قيامەت. هيج شتیك نه‌ماوه‌ته‌وه ليّى ئیلا پرسیارم لىكردووه 
دهرباردى. مەگەر ئەوەی كه ليم نەپرسی چی خه‌لکی مه‌دینه له مه‌دینه 


دەردەکات. 


بدشى ئاشوبو فیتنه( 66 ) 


۱ عن آبي زد يَعْنِي عمْرو بن ) آخطب] (ج) قال: صلی ِا رَسُون الله 
(# الفَجْنَ وصعد الَمْبَرَ فَحَطَبَتَ حَتّى حضرت الظهْرُ فئزل فصللی. ثم 
امین › فَحَطَبَنَا حَتَى حَضرت الْعَصْرُثُمٌنَرْلُ فصلى. ك تيت 
حتّی غربت الشمس. فأخبرنا بما کان ويما هو کائن فاعلمنا احفظنا. 

له (ابو زیسد)هوه (مه‌به‌ستی (عمرو)ی کسوری (اخطب)ه)(نك) دهلسی: 
پیفه‌مبه‌ری خوا (#) نویْژی به‌یانی بۆ کردین؛ ئینجا چووه سەر مینبه‌ر وتاری 
بؤداين تا نيوهرؤ» ئینجا دابه‌زی و نویژی بو کردین. پاشان سهرکه‌وته‌وه سەر 
مینبه‌ر وتاری بو داين تا وه‌کو کاتی عه‌سر پاشان دابه‌زی و نویژی بو کردین. 
ئینجا سهرکه‌وته‌وه سەر مینبه‌ر و وتاری بو داین تا خور ناوابوو؛ خه‌به‌ری 
پنداین ده‌رباره‌ی شه‌وه‌ی که لەمەو پێش بووه و له‌سه‌ولایش ده‌بشت. له 
هه‌موویشمان زاناتر ه‌وه‌مانه که لهههموومان باشتر له‌به‌ری کردبێت. 

( 6 ) نه‌وانه‌ی فه‌رموده‌یان له‌به‌ره دورباره‌ی فیتنه 

۲-‫- عن محمد , قال: قال حُنْدْبُ: جلت یوم م الجرَعَة فإذا رل چالس؛ 
فقلت: هرن وم ماهتا دماء. فقال ذاك الرّجل: کنا والله. قلت: بی والله. 
قال: کلا وَاللّه. قلت بَلَى والله. قال: کا الله له لخدیث رَسُول الله ê)‏ 
حدتنیه. قلث: : بس اليس ) آلي | از ئت مُذذ الیوم قشمعني أخالفد. وقد 
سم من رَسُول الله (2) فنا تنهاني؟ کم قلت: مَا هذا الفضب؟ فاقبلت عَلَيْ 

07 ردا الرَّجُلُ حُذْيْفة (طيك. 

(محمد)دهلی: (جندب)وتى: پوژی (الجرعه) هاتم» سەیرم کرد پیاوێك 
دانیشتووه منیش وتم: وا پیٔدەچیّت ئەمرز ليره دا خۆێن بڕێێت. ئەو پیاوه‌یش 
وتی: نا به‌خوا. منیش ونع: به‌ری وه‌للا ئەویش وتی: نا به‌خوا. منیش ولم: 
به‌ری وه‌للا ئەویش وتی: نابه‌خوا. منیش وت: به‌ری وهللا ئەویش وتی: نا 
بەخواء نه‌وه فه‌رمووده‌ی پیغه‌مبه‌ری خوایه (#*) بؤى باسکردووم. منیش وتم: 
چەند تق هاوەڵێکی خراپی [بۆمىن]› له‌پژژی نه‌مرزوه گوێْت لیٔمه سویندت بۆ 
دەخۈم. لدكاتيكدا نهودت له پنغه‌مبه‌ری خوایش (##) بیستووه که‌چی 
جلەوگیریم لیْناکه‌یت؟ پاشان ونم: نهم توره‌ییه چیه؟ كاتئ لام بەلایدا کرده‌وه و 
پرسیارم لیکرد؛ سهيردهكام ئەو پیاوه (حذيفة)يه (چە). 


بدشى ناشوب و فیتنه( 66) 


(۷) فيتنه له خؤرهه لاتدوه ديت 

۳ عَنْ سَالم بن عَبْدِ الله [بْنِ عَُرَ «#] قال: یا أل العراق, ما نکم 
عن الصّغيرَة ورکبکم للكبيرة! سمعثا آبي عَبْدَ الله بْنَ عُمَرَ يَفول: سمغت رسول 
الله زی يَقُولَ: ران 3 تجيء من هاهشا -واوما بیده تخو المشرق- من 
حَيْث يَطْلعُ قرئا الشَيْطَان)). وائثم یضرب بَفْضُكُمْ رقاب بض نما قتل 
مُوسی را الذي قتل من آل فرعون خط فقال الله عَروَجَلَ 8 : #وقتدت 
نَفْسًا فنجیتاد من الم وَفْتَنّاكَ ٹوا 4 [ طه: .]٠٤‏ [بخاري/ الفتن/ * 168] 

(سالم)ی كورى (عبدالله) دهلی: [ئین عمر] (#) وتى ئەی عیْراقیەکان چەند 
يرسيار له شتی بچووك و ساده دەكەن› کەچی لەگەل ئەوەیشدا له هه‌موو كەس 
زیاتر گوناهی گه‌وره نه‌نجام دەدەن؟ گوێم له (عبداالله) كورى (عمر) بوو دديوت: 
له پێغەمبەرم (2#) بيستووه که ده‌یفه‌رموو: ((بێگومان فيتنه نا لەویٔوہ دێت- 
به‌ده‌ستی تاماژه‌ی کرد بەرەو خور ههلات- له‌ویوه ھەردوو شاخی شه‌یتان 
هه‌لدیت)). ئێوەش له‌ناو خوتاندا هه‌ندیکتان له گه‌ردنی هه‌ندیکتان دەدەن› 
حەزرەتی موسا سەلامی خوای له‌سهر بێت ئەر زهلامه‌ی که کوشت له‌ده‌ست و 
پیوه‌ندی فیرعه‌ون به‌هه‌له كوشتى› که‌چی خوای بالا ددست (پیی) فه‌رموو که 
نه‌مه واتاکه‌یه‌تی: خزهلامیکت کوشت که‌چی نیمه له‌ده‌ست خەم و خه‌فه‌ت 
تؤمان پزگار کرد و تؤمان توشی جوره‌ها تاقی‌کردنه‌وه‌ی سه‌خت کرد. 

(۸) دابه شکردنی كه نجینه‌کانی کیسرا و فه‌یسهر له ریی خوادا 

۶6 عن آبي هُرَيْرَةَ رل) قال: قال رَسُول الله (&): ((قَدْ مات کسری فنا 
کسری بغده. وإِذَا هنك قیصر فلا قیصر بعد 4 وانذي نفسي بيَده لقن 
کئوزهُما في سبیل اللهِ)). [بخاري/ الجهاد/ 1۲۸7۶ 

(ابو هريرة)(40) ده‌لی: پێغەمبەرى خوا (#) فه‌رموویه‌تی: ((کیسرا مردووه 
کیسرایه‌کی تر پاش ئەو نابێت› كاتيّك قه‌یسه‌ریش مرد قه‌پسه‌ریکی تر پاش 
نهو نابێت سویند يهو که‌سه‌ی گیانی منی به‌ده‌سته دلنیاین گه‌نجینه‌کانیان له 
ێی خوادا ده‌به‌خشنه‌وه)). 

6 عن جابر بسن سَئْرَة (#ە) قال: سمغت رَسُول الله رون یقول: 
(«َتفْتحَنٌ عصابَة من : الْمُسْلمِينَ -آو من المُوْمنين- کال کسری الذي في 
الأيض)). قال َتَيْبَة: «من المُسلمین))۔ ولم بشك. 


يسبب 


بدشى ناشوب و فیتنه( )٦٦‏ 


(جابر)ی كورى (سمرة)دهدلى: له پیفه‌مبه‌ری خوام (&#) بیستووه؛ 
ده‌فه‌رمووی: ((بەدلنیاییەوہ (له‌مه‌ولا] کومه‌یُکی جەربەزہ له موسئمانان-یان 
له برواداران- گه‌نجینه‌ی بنه‌ماله‌ی کیسرا ده‌شکینن شەو گه‌نجینه‌یه‌ی كەلە 
کزشکه سپیه‌که‌یدایه)). (قتيبة) دوو دل نيه لسه‌وه‌ی که فه‌رمووی: ((له 
موسلمانان)). 

)٩(‏ له‌ناوجونی ندم نوممه‌ته له ناو خویاندا به‌ده‌ستی یه‌کتری 

۲ ن ونان (0م) قال: قال رِسُول الله (4): رن الله زوی لي الْأَرْضَ 
قرات مُشارقَهًا وَمَفَاريَهَا› و إن متي سيبل ُلْكَهَا مَا ژوي لي منها. وَأَعْطِيتُ 
الكَذْرَيْنٍ الْأَحْمَرَ وَالْأَبَيْضَ. وَإِنّي سَألتٌ ربي لأمتي أن نا بهلکها بسثة عَامّةٍ وآن 
ا یسلط یه عَدُوًا من سوی الفسهن فیستبیح بَیْضتَهم ون ربّي قال: : یا 
محمّد؛ إِنِّي إذا قَضَيْتُ قضاء فونه ا یرت © وَإنّي افْطیشث لِأمّتك أن نا كيم 
بستة عَامّة وآن 1 نا اسلط عَلَيْهِم عدو من سوى الْفسهمْ يَسْتَبِيح بَيْضَتَهُمٍ, ولي 
اجْتمع مهم من بقارا و قال: من بَيْنَ أَقَطَارِمَا - حى یکون بَمْضضُمْ يُهْلِكُ 
بَعْضًاء ويَسْبي بَعْضْهُمٌ بَعْضًا)). 

(ثوبان)(#) ده‌لسی: پێغەمبەرى خوا (8#) فه‌رموویه‌تی: (زبیٔگومان خوا 
ته‌نگی زەوی بق هيّنامهوه يەك› خور هەلات و خۆر ئاوايم بینی: ده‌سهلاتی 
نومه‌ته‌که‌یشم ددكاته ئەو راده‌یه‌ی كه بؤم هێنراوەتەوەيەك› ههردوو كهنجينه 
سوور و سپیەکەیشم پی خەلات كراوه [مەبەست كهنجى قه‌یسهر و كيسىرا] 
هه‌روه‌ها من داوام له پەروەردگارم كرد كه ئومەتەکەم به كشتى بهو وشكه سالى 
و قات و قریه لهناو نەبات و؛ دووژمنی بەدەر له خؤيان بەسەرياندا زال نهكات» 
به‌راده‌یه‌ك ردك و ریشه‌یان له‌بن دەربێنێ› ههرودها پەروەردگارم فه‌رموویه‌تی: 
ئەی (محمد) کاتی من بریاریکم دهركرد تازه گه‌رانه‌وه‌ی نابێت› من ئەوەم 
خهلات کردووه به ئومەتەكەت که بهو وشکه سالی و قات و قرى به‌گشتی 
له‌ناویان نەبەم و؛ دوژمنی بەدەر له خؤيان به‌سه‌ردا زال نه‌کهم. بەڕادەيەك رگ 
و ریشه‌یان له‌بن دەربێنێ› یاوه‌کو هه‌رچی خه‌لکی سەر زه‌وی هديه له هه‌موو 
لایه‌که‌وه گه‌له كؤمهيان لیٔبکەن تاوه‌کو خویان له ناو خویاندا هه‌ندیکیان 
هه‌ندیکیان له‌ناو دەبەن و هه‌ندیکیان هه‌ندیکیان بهديل ده‌گرن و تالأنیان 
دەكەن)). 


غغ غغغ± ہم سس 


بدشى ناشوبو فیتنه( 66 ) 


۷ عڻ عَامر ن سقد عن آبیه (چ): أن رَسُول الله رقف اقبل ذات يَوْم 
من الْعَالیْ حَتَى سر ہت بني مُعَاويَة دخل فرکع فيه رَكعَتَيْنِ وَصَليْنَا 
معه ودعا ريه طویدا. : شم اصرف =¥ (®): («سألت رَبي ڈ انتا 
فأَعْطاني ثنتین ومنعني واحدة: سَألتُ ربي أن نا وس بالسّئة فاعطانیها. 
وسألثه أن نا يُهْلكَ أمّتي بالفرق فأغطانیها. وَسَألَتُهُ أن نا یَجْعَل بَأَسَھُم بَيْنْهُم 
فمتعنیها)). 

(عامر)ی کوری (سعد) (#:) له باوكيهوه: كه پێغەمبەری خوا (@8) 
ڕۆژێکیان له به‌رزاییه‌کانی مه‌دینه‌وه هاته‌وه؛ هه‌تا کاتی رابورد بەلای مزگه‌وتی 
تیره‌ی (معاوية)دا› چووه زوره‌وه دوو رکات نوێژی كردء ئیٔمەش نویْژمان له 
خرمه‌تدا کرد زژر له په‌روه‌ردگاری پارایه‌وه پاشان لای کرده‌وه به‌لاماندا و 
فهرمووى: ((سئ داوام له پهروه‌ردگارم کرد دوانیانی پیّضهلاً تکردم و 
يهكيكيانى ليوهرنهكرتم: داوام له په‌روه‌ردگارم کرد که ئومه‌ته‌کهم بهم وشکه 
سای له‌ناو نه‌بات پیی خهلات کردم؛ داوام لێكرد كه وممه‌ته‌کهم به خنکاندن 
له‌ناو نه‌بات [ئه‌ویش ۳ یش|پبی خەلات کردم داوام لكرد له نیوان خویان دا یه‌کتر 
له‌ناو نه‌به‌ن پیی خهلات نه‌کردم)). 

(۱۰) لاسایی کردنه‌وه‌ی خوو نه‌ریتی پیشینان 

۸- عَن آبي سُعید الْخْدْرِيُّ (&) قال: قال رسُول الله E‏ 

سنن الذین من قَبلكم شبْرًا پشیں وذراعا بذراع حَتّى نَو دخلوا في جُحْر ضب 


7 له 


َبَعْتُمُومُمْ). قلنا: یا سول اللہ یهد وَالنَصَارى؟ قال: ‹(فَمَنْ)). [بخاري/ 
ا ۱۳۳۹۹ 


(ابو سعید)ی (الضدري)ده‌لی: پیفه‌مبه‌ری خوا (2۶) فه‌رموویهتی: 
(ربیگومان له‌مه‌ولا ده‌که‌ونه شوێن خوو نه‌ریتی ئەوانەی له پیش ئێوەوە بوون. 
بست به بست و گەز به گەز› تا وه‌کو بەڕادەيىەك ئەگەر ئەوان خؤيان بکەن به 
کونی بزن مژەدا ئیٰوەش شوپنیان ده‌که‌ون)). وتمان: ئەی پیْغه‌مبه‌ری خوا› 
گاور و جوله‌که‌کان؟ فه‌رمووی: ((ئه‌ی کین ؟)). 


سس« 


بدشى ناشوب و فیتنه( 66 ) 


)1١(‏ وازهینان ن له قوره‌یش 
۹۔ عن آبي هریرة (4#) عَن التّبِي رك قال: يبلك أمتي هذا الحي من 


قرنش). قالوا: فَمَا تَأَمُرْنَا؟ قال: «لو أن اشاس اعْتَرلوهُم). [بخاري/ المناقب/ 
[re +۹‏ 


(ابي هريرة)(40:) دهلی: پیفه‌مبه‌ری خوا (&) ده‌فه‌رمووی: ((ئومەتەكەم 
بەدەستی ئەم تیرەیه له قورەیش لەناو ده‌چن)). وتیان: که‌ی فه‌رمانمان به‌چی 
پیده‌کهیت؟ فسه‌رمووی: («نه‌گهر خسه‌لکی وازیسان ل‌بهینایسه لیٔیسان 
دوورکه‌وتنایه‌ته‌وه)) 

(۱۲) لدكاتى فيتنددا دانیشتوو له راوستاو چاکتره 

۰ عَنْ أبي بَكرّة ‹4) قال: قال سول اللہ (8): ((إِنّهَا سَتَكُونْ فتن, اا 
كم عون فثن› آنا ٌتکون فثن نفاعد فیها خیْز من الماشي فيهاء وَالْمَاشي فيه 
خَيْرْ من السّاعي له › آنا فاذا رت -أو: وقعت- من كان لَهُ إبل فلیلحق بابله. 
وَمَنْ كَانْتْ له غَنْمٌ فلیلحق بفتمه» وَمَنْ کائٹ له ازض فَلْيَلْحَقَ بأرْضه)). قال: 
فقال رجل: یا رسول الله اریت من لم یکن نَهُ إبل ونا غَدْمْ ونا أرْض؟ قال: 
((یغمد إلى سَيْفه فیاق عَلَى حدم بِحَجٍَ ثم لیئج إن استطاع النَّجَاءً. الهم مَل 
َلفت؟ اللهم هل َنَفْت؟ اللهُم هل بَلثْ)). قال: فقال رَجُل: يَا رسول الله ارت 
إن ¦ أكرفت حتی يُنْطلَقَ بي إلى أحد الصَفیْن -أؤ: (حدی الفلتین- فضربني 
رَجُل بِسَيْفه أو يجيء سهم فیقئلنی؟ قال: (ریبوء پائمه وإثمك» وَيَكُونُ من 
آصحاب النٌار)). 

(ابو بكر)(#) دهلی: پێغەمبەری خوا (&) فه‌رموویه‌تی: ((بیگومان له‌مه‌ولا 
چه‌ندین فیتنه به‌رپا ده‌بیّت بزانن ناگاداربن دیسان پیتان دەڵێم له‌مه‌ولا چه‌ندین 
فيتنه بەرپا دەبێت› دیسان لاكادان ين له‌مه‌ولا چه‌ندین فیتنه بهريا دەبێىت› 
نه‌وه‌ی دانيشتووه تێیدا باشتره لمه‌وه‌ی بهناويدا ددروات» ئەوەیشی تێیدا 
دەڕوات بات شتره لەوەی به تدكان بەرەو پیریەوہ دەچێت› ناگادارین کاتنکیش 
دابه‌زییه ناوتان-یا رووىدا- با هه‌رکه‌سيك حوشتری هه‌بوو بچێته به‌لای 
حوشتره‌که‌ی خوبه‌وه و؛ هه‌رکه‌سیش مه‌ری هه‌بوو بابچێت بےەلای مەڕى 
خۆیەوە› هه‌رکه‌سیش زه‌وی و زاری هه‌بوو ب‌ابچیت بدلاى زه‌وی و زاری 
خویه‌وه)). دهلی: يياويك وتی: ئەی پنغه‌مبه‌ری خوا نه‌مه گەر هات و كەسێك 


ااال ساب 


بدشى ناشوب و فیتنہ(٦٦)‏ 


نه وشتری ههبوو نه مهرى هه‌بوو نەزەوی و زاری هه‌بوو؟ فه‌رمووی: ((با بچێت 
شمشیره‌که‌ی بێنێت به بهرديك ده‌مه‌تیژه برنده‌که‌ی كەل و کول بکات. پاشان 
ئەگەر توانی خی پزگار بکات: ثه‌ی خوایا ایا رام گەیاند نه‌ی خوایا نایا رام 
گەیاند: ئەی خوايا ئايا رام گەیاند)). دهلی: پێاوێك وتى ئەی پێغەمبەری خوا 
ئەگەر زۆرم لیکراو برام بولای يدكيّك لهو دوو يؤله-يا ئهو دوو تاقمه- و 
يياويّك به شمشیٔرەکەی لێیدام› ياخوود تيريّك هاتوو و كوشتمى؟ فەرمووی: 
((ئەو کاته ئەو كەسە تاوانى خؤيشى و تؤيش ههلدهكريْت و دهبیته یاوەری 
دؤزمخ)). 
(۱۳) كاتئ دوو موسلمان به شمشیره‌کانیان له رووى يهكدا وستان 
بکوژو کوژراو له ناگردان 

۱ - عن الأخئفٍ بن قَيْسِ ق ال: : خرجت : ونا ارید هذا الرّجُل؛ فَلَقيَني ابو 
بَكْرَةٌ: فقال: ین ثرید يَا احنف؟ قال: قلت: ارید تر ان عَم م وَسُولٍ الله (4). 
يغني عَلِيً (4#). قال: : فقال لي: : با حتف ازجع في سمغت رَسُول الله رق 
يُقول: ‹((إذا توَاجه مان بِسَيْفَيْهِما فانقاتل والمَقشول في النًّار)). قال: 

فقلت -اوْ قیل-: با رسول اللہ هذا القاتل فَمَا ال المقئول؟ قال: ره قد د آراد 
قشل صاحبه)). [بخاري/ الایمان/ ۳۱] 

(احنف)ی کوری (قیس) دهدلى: به‌نیازی ئەو پیاوه ده‌رچوومه ددر (ابو 
بکره)م پیٔگەیشت وتی: ده‌ته‌وی بؤ کوی بچیت ئەی (احنف)؟ ده‌لی: منيش وم 
ده‌مه‌وی یارمه‌تی كامؤزاى پیغه‌مبه‌ری خوا (28) بدهم. مه‌به‌ستی (عەل (ظك)) 
بوو. پیی ونم: ئەی (احنف) بگەڕێرەوە› چونکه من له پێغەمبەرم (8) بیستووه 
ده‌یفه‌رموو: ((کاتێك دوو موسلمان به شمشیره‌کانیان پووبه‌پووی يەك وه‌ستان 
شهوا بکوژ و کوژراو له ناگردایه)). ددلى: من وم يان وترااشه‌ی پیفه‌مبه‌ری 
خوا: ئەمە بکوز نه‌ی كوزراو بق؟ فه‌رمووی: ((جونكه نه‌ویش ویستویه‌تی 
هاوهله‌که‌ی بکوزژی)). 

(۱4) تاقمه ددست دریژه‌کاره‌که (عمار) ده‌کوژن 

۲ عن ام سلمة رش قانت: قال رَسُولُ الله (&#): (تقثل عَصَارَا الفشة 

البایْ). [بخاري/ المساجد/ 436] ۱ ۱ 


بي ےت )یب E‏ 


بدشى ناشوب و فیتنه( 66 ) 


رام سلمة)دهلئ: پیغه‌مبه‌ری خوا (#) فه‌رمووی: ((تاقمه ددست درێژه 

کاره‌که (عمار) ده‌کوزن)). 
(۱۵) قيامدت نایه‌ت هه‌تا دوو تاقمی گه‌وره کوشتار لهیه‌کتری نەكەن 

1۳۔ ع عن أبي هريرة سی قال: قال سول الله (8#): ((لىا تقوم السَّاعَةٌ 
حتّی تقتتل فنتان عظيمتان» وتکون بَيْتَهُمَا مقتلة عَظيمَة) ودغواهما واحدة)). 
آبخاري/ المناقب/ ۳۶۱۳ 

(ابو هريرة)(5د) ده‌لسی: پێغەمبسەری خوا (2) فه‌رمووی: ((قيامهت 
هه‌لناسینت تا دوو تاقمی گه‌وره کوشتار له‌یه‌کتری نەكەن› له‌نیوانیان دا 
کوشتارنکی زور گه‌وره دەبێت يەك داوایان هديه)). 

(16) قيامەت هه لناستیت تا يباو خوزگه به مردوو نه خوازيت 

۹۶ ۔ عن ) آبي هریرة (#) قال: قال رَسُول الله (8): (روالذي تفسي بیده؛ 
ا تذمب الدئیا حثّی یر الرْجُل عَلَى الْقبْر فيَتمرَع علیه» ويُقول: ي يني نت 
مکان صاحب هذا القَبْر ولیس به الدين» 3 البلاغ). [بخاري/ الفتن/ 10۱۹۸۶ 

(ابو هريرة) (نك) ده‌لی: پیغه‌مبه‌ری خوا (&&) فه‌رموویه‌تی: ((سوێند بهو 
که‌سه‌ی گیانی منی به‌ده‌سته ۰ دونیا ته‌واو نابێت تاوه‌کو وای لیْدیت پیاو 
به‌لای گۆڕدا دەڕوات و ته‌پاوتلی لەسەر ده‌کات و دەڵێت: ((ئای خوّزگه له‌جیی 
ئەم خاوەن گۆڕە دەبووم› خۆ ودنهبئ لهبهر قه‌رزاری وا بكات؛ به‌لکو لەبەر 
بهلایه)). 

7 ) قيامەت هه لناسیت تاوه‌کو کوشتن وبرین زور دەبیٔت 

6 عن عَنْ آبي مُرَيْرَةَ (طله) : أنْ رسول الله رق ق ال: رها تقوم السَاعَةٌ 
حَتّى يَكَثْرَ الهرج)). . قالوا: وَمَا ارج یا سول الله؟ قال: («القشل القكل)). 
[بخاري/ الاستسقاء/ ۹۸۹] 

له(ابى هریره)هوه (#0:) كه پیفه‌مبه‌ری خوا (8ة) فهرموويهتى: ((قيامهت 
هەڵناسێت تاوه‌کو (مرج) زور دەبێت)) وتيان: (مرج) چییه ئەی پێغەمبەری 
خوا؟ فەرمووی: ((کوشتن؛ كوشتن)). 


بدشى اشوبو فيتنه ”5 ) 


(۱۸) قیامهت هه لناسيْت تاوەکو بکوژو کوژراو 
هيجيان نازائن لەسەر چی دەکوژن يا دهکوژرین 

7 عَن أبي ُرَيْرَة (#) قال: قال رَسُول الله (#: ((والذي نفسي بيده 
ا تذهب الانيا حَتَى يَأتي عَلَى النّاس یوم نا يدري القاتل فيم فتل, ونا المقثول 
فيم قتل)). فقيل: كيف يَكونٌ ذلك؟ قال: «الهرج» انقاتل والمقئول في النَّارِ)). 

(ابو هريرة)(#) ده‌لی: پێغەمبەری خوا (2) فهرموويهتى: ((سوێند بهو 
که‌سه‌ی گیانی منى بەدەسىتە› دونيا دوايى نايهت تاوه‌کو رژژیکی وا بەسەر 
خدلكيدا دێت نەبکوڑ دهزانيّت لەسەر چی دەکوڑیٔت و› نه کوژراویش دەزانێت 
لەسەر جى کوژراوه)). وترا: نموه چون دەبێت؟ فه‌رمووی: (([هرج) دەبێت 
بکوڑ و کوژراو له اگردان)). 

9( دهرچوونی ناگر له خاکی حیجازه‌وه 

۷۔ عَنْ أبي هُرَْرَة (ظم: أنّ رَسُولَ الله (# قال: نا تقوم السَّاعَة حى 
تخرج از من أَرْضِ الحجّان, نضيء اغناق الإبل ببصری)). [بخاري/ الفتن/ 01 17] 

(ابي هريرة)(40:) ده‌لسی: پنفه‌مبه‌ری خوا (28) فه‌رموویه‌تی: ((قیامسەت 
هەڵناسێت تاوه‌کو ئاگرێك له خاکی حیجازه‌وه دەردەچێت› له (بصری)هوه ملی 
حوشتری پی رووناك ده‌بیته‌وه)). 

(۲۰) قيامدت هه تناسیت تاوه‌کو ( لات ) او (عوززا ( دەپەرسترێنەوە 

۸- عن عَائشة ی قالت: سمغت رسول الله رق يُقول: ((نا يذهب 
الیل وَالتَهارٌ حَتّى تبه الات وَالعُرّى)). فقلت یا رَسُول الله ِن كُنْت اظن حين 
ال الله رقكق: هی الذي آزسل رسوله بالهدی ودين الحق" لیظهره علی الدّین 
کله ولو كَرِه المشركون 4 أذ ذلك ثامًا. قال: ره سیکون من ذلك ما شاء الشف 
کم بیع اللَهُ ريحًا طَيّبَّة فتوفی كل مَنْ في قلبه مثقال حَبَّة خردل من ایمان» 
فَيَبْقَى مَنْ لا خَيْرَ فیه. فیرجعون ٍلی دين آبائهم)). 

(عائشة)دهلئ: له پێغەمبەرى خوام (28) بيست ده‌یفه‌رموو: ((شەو و 
دوايى نايەت تا (سهر لهنوئ) (لات) و (عوززا) ده‌په‌رسترین)) منيش ونم: ئەی 
پێغەمبەری خواء من وام كومان ده‌برد کات خواى بالا ددست ثایەتی ?هو الذي 
ارسل رسوله بالهدى و دين الحق ليضهره على دين كله ولو كره المشرکون)ای 
نارد ئیٹر نه‌وه ئیٔجگاریی دەبێت. فه‌رمووی: ((ئەوہ وا دەبێت چه‌ند خوا 
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بیەوێت› پاشان خوا شنه بایەکی خۆش دەلدەکات ههرکه‌سيك به ئەندازەی 
دەنكە خەرتەلەيەك باودر له دليدا بێت دەيمرێنێت› هو کاته ئەوانه دهميّننهوه 
كه خیریان تیدا نیه» ئيتر دەگەڕێنەوە سەر ثاینی باو باييرانيان)). 
(1 ) قیامەت هه لناسیت ههتا شارێك رزگار دەکرێت 
که لايدكى لدوشكانيدايه و لايدكى لدددريادا 
۹۔ عن آبي هُرَيْرَةٌ (۵ك): ان التي ا (&) قال: : «سمعتم بِمَدِينَة جانب 
مثها في ابر وَجَانِبْ مثها في البَخيِ». قالوا: نم یا سول الله قال: ررنا تقوم 
السّاعة حَتَى یفزوها سِبَعُون الفا من بني اسحق» فاذ؛ جاعوها روا فلم يُقَاتلُوا 
بسلاح ولم يَرْمُوا بِسَهُم بسهم. قالوا: نا إنه إن اله ول اکن فَيَسْقط فًيَسْقَطُ احد چانبیها - 
قال ثور: ا أعلمة 3 قال- الذي ف في الب تم یقولوا اانیة: ا اله 3 الله وَاللَهُ 
اكير فیسنقط جانبها لخن ثم يَقوُوا الثّالثة: ا إلهَ 3 الله وله ابر فرح 
هم فندخلوها فَيَشْتَمُوا› فَبَيْتَمَا هم يَقَتَسمُونَ المَغْانبٌ إذ جاعهم الصريخ فقال: 
إن الاجال قد خر فیترکون کل شيء ویرجفون)). 
(ابو هريرة)(#) ده‌لی: پێغەمبەر (&) فه‌رمووی: ((ئەم شارەتان بيستووه 
که لایه‌کی لەوشکانی و لایه‌کی له ده‌ریادایه)). وتيان: به‌لی ئەی پێغەمبەرى 


خوا. فه‌رمووی: ((قيامه‌ت هه‌لناسیّت تاوه‌کوو حه‌فتا همه‌زار كەس له‌نه‌وه‌ی 
(اسحاق) لەشکر کیشی بو دەکەن: کاتی که بوی دين دادەبەزن نه بەچەك 
چه‌نگده‌که‌ن ونه‌تیر ده‌ته‌قینن؛ به‌لکو ده‌لشن: لا اله الا الله و الله اکن لایه‌کی 
دەگرێت -(ثور) دهلی: من وا ده‌زانم که فه‌رمووی: ئەو لایه‌ی که له ده‌ریادایه- 
پاشان دووباره دەلیٰن: لا اله الا الله و الله اكير ئەو لاکه‌ی تریشی دەگیرێت› 
پاشان هه‌مدیسان بۆ جاری سیههم دەڵێن: لا اله الا الله و الله اکر ریگه‌یان بۆ 
چول ده‌کریت ده‌چنه ناویه‌وه ده‌که‌ونه کوکردنه‌وه‌ی ده‌ستکه‌وت له کاتیکدا كه 
خه‌ریکی دابه‌شکردنی ده‌ستکه‌وته‌کان ده‌بن؛ هاواریکیان پیده‌گات و دەڵێت: 
ده‌جال دەرچوو› ئیتر هه‌موو شتيك وازلیدینن و دەگەڕێنەوە)) 
(۲۲) قيامەت هه لناسیت تاوه‌کو (فورات ) ) کیویکی زیرین دمرده‌خات 
145 عن آبي هُريرة (دسی: أن رسول الله رق قال: ئا تقوم السَّاعَة - 
يَخْسر الفرات عَنْ جبل من ذهب يفتتل النّاس عَلَيْهٍ فيُقكل من کل مائة تمنعة 
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وتسْعُون وَيَقُولُ کل زجل منهم: علي کون آنا الذي الجُو). إبخاري/ الفتن/ 
۱۷۰.۲ 

(ابو هريرة)(42) دهلئ: پیغه‌مبه‌ری خوا (25) فه‌رموویسه‌تی: ((قیامه‌ت 
هەڵناسێت تاوه‌کو فورات کیُویکی زیرین ده‌رده‌خات. نهو جا خه‌لکی به‌شهر 
دێن له‌سه‌ری لەھەر سەد كه‌سێك نه‌وهد و نؤيان ده‌کوزرین: ھەر پیاوێك له‌وان 
دەڵێت: : تومیدم وایه نه‌و که‌سه‌ی پزگار دەبێت خومٍ بم)). 

۱ عن آبي هُرَيْرَةٌ (ك) قال: قال رَسُول الله (@#): ((يُوشك الفرات أن 
یخسر عَنْ کنر من ذهب فَمَنْ حضره فلا يَأْخُدْ مله شَيْنا)). [بخاري/ الفتن/ 10۷۰۲ 

(ابي هريرة)(5) ده‌لی: ييْغهمبهرى خوا (ة) فه‌رموویه‌تی: ررنزیکه فورات 
خؤى داماڵێت له گه‌نجینه‌یه‌کی زیبرین: ھەركەس گەيشتە نه‌و رؤزه با هیچی 
ل‌هه‌لنه‌گریت)). 

(۲۲) قيامدت هه لناسیت تاوه‌کو جه‌نگ لەگەل 
قه‌وميك دەکەن ده‌موو چاویان ودک قه لفانی رووپوشه 

۲ عن آبي مُرَيْرَة (4) قال: قال رسُول الله رہی: رثقاتلون بين يدي 
السّاعة قَوْمًا نعَالهُمُ الشقن کَأنْ وجُوههم الْمَجَان المطرقة حُمْر الوجُوه. صفار 
الأَعْنِ)). [بخاري/ الجهاد/ ۲۷۷۰] 

له(ابي هريرة)دوه (:-) ددلى: پێغەمبەری خوا (&) فهرموويهتى: ((له پێش 
هاتنى قيامهتدا لەگەل هۆزێكىدا ده‌جه‌نگن كهوشيان له مووه. ده‌موو چاویان 
ههرده‌لیی قه‌لفانی روويؤش كراوه [واتا ده‌مووچاویان خرو گؤشتنه]ء 
روومهت سوور و چاو بچکؤلەن)) 

(14) قیامەت هه لناسیت تاوەکو پیاویکی ستەمکار 
له (فحطان ) دەردەچێت 

۲۳- عن آبي هُرَيْرَة (#: آنْ سول الله (# قال: «رنا تقوم السَاعَة 
حَتَّى يَخْرْعٌ رَجُل من قطان يَسُوقٌ النّاس بِعَصَاهُ)). [بخاري/ المناقب/ ۳۳۲۹| 

(ابسي هريرة)(45:) ده‌لسی: پیفه‌مبه‌ری خوا (#) فه‌رموویهتی: ((قيامهت 
هەڵناسێت تاوه‌کوو پیاوێك له مؤزى (قحطان) پەيدا ده‌بنت خه‌لکی به [زهبراى 
دار ده‌سته‌که‌ی دهیانبات بەڕێوە)). 
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)٥۱(‏ قیامەت هه لناسیت تا لەسەر زەوىدا كەس نه‌مینی بلی الله . الله. 

۶ عن انس (42:): ان رسول الله (28) قال: ((لا تقوم الساعة حتى لا 
يقال في الأرض الله الله)). 

(انس)(4) ددلی: پێغەمبەری خوا (#) فەرموویەتی : ((قيامهت هه‌لناسیت 
تاوەکو لەسەر زه‌وی‌دا كەس نهدميّنيّت بڵێت (الله› الله)). 

36 ) ناردنی شنه‌با لديدمهندوه بو گیانکیشانی باوەرداران 

۰0 عن آبي مُرَیْرَة رنہ قال: قال سول الله (@&): ((إنّ الله يَبْعَتْ ریخا 

من اليَمَن لین من الخریر؛ فا تع احذه في قلبه -قال بو علقمة: مثقال حَبّقٍ و 
قال عَيْدُ الغزیز -مثقال ذرة من یمان 5 قبضثه)). 

(ابسي هريرة)() دهلسی: پیغه‌مبه‌ری خوا (#&) فه‌رموویه‌تی: ((خوا 
شنه‌بایه‌ك له (یه‌مه‌ن)هوه هه‌لده‌کات نه‌رم و ناسکتره له ئاوریشم› ھەر که‌سيك به 
ثه‌ندازه‌ی دانهويليهك باوەر له دلیدا بێت گیانی ده‌کیشیت)). عه‌لقه‌مه ده‌لی: 
دانەوێڵەیەك. (عبدالعزین‌یش دەڵێت: به ثه‌ندازه‌ی گەردێك. 

( 7 قیامەت ھەر لەسەر خراپەکارەکان هەڵدەستێت نيت 

٦۔‏ عن عَبْد الله (4) عن التبي ¦ ا قال: را تقوم السَاعَةٌ E‏ علی 
شرار النّاس)). [بخاري/ الفتن/ 1656] 

(عبدالله)ى کوری (مسعود) (#) ده‌لسی: پێغەمبەر (#) فه‌رموویسه‌تی: 
((قيامهت ھەر لەسەر خرایه‌کاره‌کان هەڵدەسێت)). 

(۲۸) قيامدت هه لناسیّت تاوه‌کوو چه‌ند که‌سیکی دروزن و 
ساخته‌چی پەيدا ده‌بن 

۷۔ عن أبي مَُرَيْرَة (&) عن النَّبي (#) قال: ((نا تقوم السنّاعَةٌ حَتّى 
يبْعَثَ دجالون كَذَابُونَ قريب من ثداثين: کلهم يَرْعُمُ اله سول اللَّهِ)). [بخاري/ 
المناقب/ ۱۳۶۱۳ 

(ابو هریرة)(::) ده‌لسی: لے پێغەمبسەرەوە (838) فه‌رموویه‌تی: ((قيامەت 
ههلناسيّت تاوه‌کو چه‌ند كەسێكى درززنی ساخته‌چی په‌یداده‌بن که نزیکه‌ی 
سی کەسیْکن: ھەريەك له‌وان خؤى به پیغه‌مبه‌ری خوا دهزانیت)) 

۸ عَنْ جابر بن سَمُرَةٌ 40) قال: سمغت رَسُوں الله (8ة) یِقول: ((إنَّ 
بَيْنَ يي اسناعة كذابين)) وق روایة: قال جابز: فاخذروهم. 
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(جابر)ی کوری (سمره) دهلسی: له پیغه‌مبه‌ری خوام (#) بيست كه 
ددیفه‌رموو: (رییگومان له يئش هاتنی قيامهتدا چه‌ند درۆزنێك ھەن)). له 
ریوایه‌تیکدا (جابر) دهلی: وریای خوتان بن. 

(۲۹) چه‌نگ کردنی موسلمانان لەگەل جووله‌که‌دا 

۹ ۔ عَنْ أبي هُرَيْرَةَ (4»: ان رَسُول الله (# قال: ‹(نا تقوم السّاعة حَتّى 
یات الْمُسْلمُونَ هرت فیِقئلهم المُسْلِمُونَ حَگی یختبی اليَهُودِيُ من وراء 
الْحَجَر والشجر: فيَقول الْحَجَرْا و الشجر: یا ملم یا عبد الله هذا يَهُودي 
خلفي فتعال فاقثله الفرقد فَإِنُهُ من شجر شجر اليَهُود)). [بخاري/ الجهاد/ ۸ ۲۷] 

(ابي هريرة)(#ه) دهلسی: پیْغه‌مبه‌ری خوا (&) فەرموویےتی: ((قيامسەت 
هه‌لناسیت تاوه‌کو موس أمانهكان له‌گه‌ل جووله‌کهدا ده‌جه‌نگن نهو جا 
موسلمانه‌کان کوشتاریان لى دەكەن› تاوای لێدێت جووله‌که له پشتی دار و 
به‌رده‌وه خؤيان حەشاردەدەن ئینجا داره‌که يا به‌رده‌که دەڵێت: ئەی موسئمان 
خه‌ی به‌نده‌ی خوا نهم جووله‌که‌یه له يشتمهوه ودره بیکوژه» جگه له‌دره‌ختی 
(غرقد) چونکه له ده‌رختی جولهکه‌کانه)). 

30 ) که قيامدت ھەلدە سيت رومه‌کان له هه‌موو خه‌لکی زورترن 

۰ عن موسی ينعي عن آبیه قال: قال الْمُسْتَوْرِدُ القرشي عد عَمْرو 
بن القاص (4#): سمغت سول الله فق ييقول: : ((تقوم السَاعَة والروم اکثر 
النّاس)). ققال له عمرو: ابٔصز ما تقول قال: أقول مَا سَمعْتُ من رَسُول الله 
(&. قال: ئن قلت ذلك ان فيهم تخصال آرَبَعًا: إِنَهُمْ ناحلم اشاس عند فتن 
وأسرعهم إقاقة بعد مصیبة وَوْشَكُُم كَرَةٌ بَعْدَ فرق وخیرهم لمسكين ویتیم 
وضعیف وخامسة حستة جميلة: وََمْنْعْهُمْ من ظلم الملوك. 

(موسی)ی کوری (علسي)له باوكيهوه ده‌نی: (المستورد)ی (القرشي)لای 
(عمرو)ی كورى (عاص) وتی: گویٔم له پیْغه‌مبه‌ربوو (#) د‌یفه‌رموو: ((كه 
قیامەت هه‌لده‌ستی پزمه‌کان ززرترینی خه‌لکن)) (عمرو)یش وتی:بزانه چی 
دەڵێت. وتی: هوه دەڵێم كه له پیغه‌مبه‌ری خوام (##) بیستووه وتی: ئەگەر 
وادەڵێیت ئەوہ له بەر ن‌ومیه چونکه چوار خوونهريتى (جوانیان) تدایه: 
ثه‌وانه له هه‌موو كەس به حيلم و حه‌وسهله ترن له‌کاتی بهلاو فیتنه‌دا» له‌هه‌موو 
که‌سیش زووتر دینه‌وه سه‌رخویان له‌پاش بەلاو ناڕەحەتى› له‌هه‌موو خه‌لکیش 
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زیاتر نزيك ترن له‌بادانه‌وه سەر دورمن پاش ههلا تن؛ چاکترین که‌سیشن له 
دەرحەق هدزار و ههتيو و بێ ده‌سهلات. پیٔنجەمیش چاکه‌یه‌کی جوانسی 
دیکه‌شیان هه‌یه: كەلە هه‌موو كەس قایم و قول ترن له به‌رهه‌لستی كردن له زۆر 
و سته‌می پادشایان)). 
(۳۱) لدباردى جدنك لەگەل رؤمهكان کاتی دمرجوونى ددجال 
۱ عن سیر بُن جَابر قال: : هاجت ريح حَمْرَاءُ بالكوقة فِجَاءَ رَجُل نَيْسَ 
لَه هجيرى انا : يا عَبْدَ الله ن مَسْعُودٍ جَاعت السّاعة. قال: فقعد وکان متكا 
فقال: ِن السّاعة لا تقوم حی نا یس ميات وتا یفرح بغنيمة. كم قال پیده 
هکذا ونخاها تخو شام فقال: عدو يَجْمَعُونَ لهل الاسنتام وَيَجْمَعٌ لَهُمْ هل 
ظا قلت: الروم تغني؟ قال: نع وتکون عند - القتال رَدَةُ شديدة 
فیشنترط المُسمُونَ شُرْطَة للمَوْت ا تزجع إل غاب ففتلون حى جز بل 


سین ‹ قيفيء موْنَاء وََؤَْاء كل غَيْرُ غالب وتفنی الشرطة ثم نش ط المُسسْلمُونَ 
شرطةً للمَوْت نا تزجغ إا غالبة فیتتلون حثی بيت اليل فيفيء مَؤْنَاء 
وفواء کل یرغال وتفنی لشرطة كم یشتر 5 ط الْمْسْلمُونَ شَرْطة للمَوْت نا 


ترج انا غالبة فيفكتلون حَتّى يُمْسُواء فَيَفيءٌ موّلاء وفولاء کل غیر الب 
ن یوم الرابع نهد :إليِم ية اهل الإِسْلام فَیْجْمَلَ اللهُ 
الدَبرة عَلَيِمُ, تون من سب قال: ا يُرَى مثلهاء وم قال- نم یر مثلهاء 
حَتى إن لطائر یف بجتباتهز فمَا يُخلفُهُمْ حى یخر میاه فیتناه ئو انب 
کائوا مائة كه فلا نا یجدونه قي منهم إن الرَّجُلَ الواح فباي عْنِيمَة یف أو اي 
قاس 7 هُم ذلك إذ سَمعوا باس هو ابر من الك فَجَاءَهُم 
لصي E‏ الدجال قن خَلَفْهُمُ في ذرَاریْهِم: فَيَرْفْضُونَ ما في ايديم ويُقبلون 
فَيَبْعَنُونَ عشرة فوارس طليعة. قال رَسُول الله (®8): ((إثي لَأَعْرِف اسماعهم 
وَاَسْمَاءَ آبانهم والوان خُيُوِهِم› هُمْ خَيْرُ فوارس عَلَى ظَهْرٍ الَرْض يَوْمَئِذْ او: من 
خَیْرِ فوایس عَلَى ظَهْرٍ الْأَرْضِ يَوْمَئنْ)). 

(یُسیں)ی كورى (جابر) ددلئ: بایه‌کی تؤزاوى هه‌لی كرد له (كوفه) لهو 
کاته‌دا پیاوێك هات هيجى پێنەكرا مەگەر ئەوہ نەبێت كه ده‌یسوت: شه‌ی 
(عبدالله)ى كورى (مسعود)وا قيامەت هات. دلی: ئەوەیش كه پاڵیدابوویەوە› 
ڕاست بوويهوه و دانیشت: وتی: قيامهت هه‌لناسی تاودكوو وای لێدێت 


غغكك ١‏ سس 


بدشى ناشوب‌و فیتنه( 66 ) 


نەمیرات دابەش دەکریٔت و نه دل به ده‌ستکه‌وتی جەنگ خۆش دەکریّت و؛ 
پاشان به دەستی ئاماژەی کرد رووهو شام و وتی: دوزمنانيك خؤیسان 
کوده‌که‌نه‌وه بو ئیسلام خوازان و ئيسلام خوازانیش خویان کوّده‌که‌نه‌وه بق 
نه‌وان ونغ: مه‌به‌ستت له رؤمهكانه؟ وتی: بەڵێ› ئيتر لهوكاتهدا جه‌نگ 
به‌رپاده‌بیت» بگره و به‌رده‌یه‌کی سه‌ختی ئەو تو که موسڵمانان په‌یمانی مه‌رگی 

تیدا دەدەن که‌تا سەرنەکەون نەگەڕێنەوە› ئینجا کوشتار ددست پیده‌کهن 
تاوه‌کو شەو دادێت و دهبيّته بەربەست له نيوان ئەمان و ئەوانداء ئیتر هه‌ردوو 
لا ئەمانیش و شئەوانیش دەگەڕێنەوە هیچیان نابه‌زن و مەرجەكەش نايەتەدى› 
پاشان موسڵمانانان مه‌رجیکی ديكه دەدەن یا دەبێت بمرن پا بەسەرکەوتوویی 
بگەڕێنەوە› ديسان ده‌که‌ونه‌وه كوشتار كردن تاوه‌کوو شەویان بەسەردا ديات و 
دهبيّته به‌ربه‌ست له نیوانیاندا ئیٹر هه‌ردوولا دەگەڕێنەوە ئەمانیش و ئەوانیش 
بئ شه‌وه‌ی هیچیان ببه‌زن و مەرجەکەیش نايەتەدى› پاشان موسلمانان 
مهرجیکی ديكه دەدەن يا دەبێت بمرن يا به‌سهرکه‌وتووی بگه‌رینه‌وه 
هه‌مدیسان ده‌که‌ونه‌وه کوشتار كردن تاوه‌کو نپواره‌یان بەسەردا دێت› ئيتر 
ههردوولا نه‌مانیش و نمه‌وانیش ده‌گه‌رینه‌وه بئ ئەوەی هیچیان ببه‌زن و 
مه‌رجه که‌یش نایه‌ته دی؛ پاشان بو پوژی چوارهم چی ماوه له پاشماوه‌ی 
ئيسلام خوازان بەرەو روویان دهردهيهرن» تاوه‌کو خوا تنکیان دەشکێنێ› 
جه‌نگیکی خویناوی بی وینه‌ی كەس نه‌دیده دەكەن› به‌راده‌یهك بالنده 
گوزه‌رده‌کات به‌ملاولایاندا به‌جییان ناهێڵێت هه‌تا ده‌مری و ده‌که‌ویْته خوارهوه. 

(وایلێدێت) بهرهبابيّك که سەد كەس بووبن سهرزمیّری خویان دەکەن ده‌بینن 
تاقله‌بربوون و ته‌نها يەك پیاویان ماوه. ئیتر به‌چ دەستكەوتیْك دلخؤش بکریت: 
یاخود چ میراتێك دابه‌ش بکریت. له کاتێکدا ئەمان لهم حاله‌دا دەبن گوییان 
لىدەبێْت که بهلایه‌کی له‌وه گه‌وره‌تر دامێن گیریان بووہ: کاتی جارچی دیته 
لایان و هاواریان لیده‌کات: جه‌جال لے دوای خویان به‌ربزته ناو مسال و 
مندالیانه‌وه؛ ئەوانیش چییان پییه ھەر هه‌مووی فڕێ دەدەن و پوو ده‌که‌نه‌وه 
[ماله‌وه) ده‌سوار چاك له پێش خؤيانهوه ده‌نیرن. پیغه‌مبه‌ری خوا (28) 
دەفەرمویّت: ((من زۆرچاك ناوی خویان و باوکیان و ردنك و شیوه‌ی 
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نه‌سیه‌کانیان دمزانم نه‌وان له ڕۆژەدا چاکترین سواری سەر زەوین يان لهو 
پوژه‌د! له چاکترین سواری سەر زه‌وین)). 
(۲۲) نهو سه‌رکه‌وتنانه‌ی كه موسلمانان پیش 


هاتنى جه‌جال بەدەستى ده‌هینن 
۲ عَن جابر بن سَمُرَّة عَنْ افع بُن عُثبَة ‹&) فال: ذا مَعْ رَسُولِ الله 
() في زو قال: فأتى الْبي (@› ة وم من قبل المشرب عَلَيْهِمْ یاب 
> فوافقوة عند أَكَمَة. فائْهم لَقيَام فرضول الله سی قاع قال: فقالت لي 
نفسی: ۱ فتهز فقم َيه رنه نا یفتالونه؛ قال: کم قلست: له ئجي مهي 
و بَيْنَهُ قال: وی وہہ افد في يديه ل 
«تشزون جزیرة و لربٍ فیفتخها له (@3) ثم فارس فيَفتَحُهَا الله رك کم 
تذژون الوم فیفتخها الله (38). ثم تفژون الدجّال فَيَفْتَحُهُ اللّهُ يك)). قال: فقال 
نافع: يَا جابن نَا ری الدّجَالَ يَخْرُحْ حثّی تفت الروم. 
له(جابر)ى کوری (سمره)هوه. ئەویش له (نافع)ی کوری (عقبه)هوه (&4) 
دهلی: له جه‌نگنکدا له خزمه‌ت پێغەمبەردا (®&) بووین؛ ددلی: له‌وکاته‌دا هۆزێك 
له خۆر ناواوه هاتنه خزمه‌تی پێغەمبەر (58) به‌رگی خورییان له‌به‌ردابوو» لای 
ته‌پولکه‌یه کدا پیی گه‌یشتن. له کاتیکدا نه‌وان بەپێوە بوون پیغه‌مبه‌ری خوایش 
(8) دانیشتبوو دەڵێت: دلی خوم پیٔی وتم: بچز بولایان له نێوانیاندا راودسته 
نه‌وه‌کوو به‌دزیه‌وه بیکوژن؛ دهلی: پاشان ونم: دەگونجێت نهیّنییه‌کی له‌گه‌لیاندا 
هه‌بیت. منیش ھا له‌نیوان پێغەمبەر (&) و ئەواندا پاوه‌ستام و»چوار وشه‌ی 
لزوه فێربووم که به‌په‌نجه‌ی ددست دەیانژمێرم› فه‌رمووی: ((جه‌نگی دورگه‌ی 
عهردب دەکەن خوای گه‌وره ثازادی ده‌کات. پاشان (جەنگى) فارس ددكهن 
خوای بالا دەست نازادی ده‌کات. پاشان جه‌نگی رومه‌کانیش دەکەن خوای 
گه‌وره ثازادی ده‌کات» پاشان جه‌نگی جه‌جالیش دەکەن خوای گه‌وره له‌ناوی 
ده‌بات)) دهلی: (نافع) وتی: ئەی (جابر)› وانابینین جه‌جال دەرچێت تا رؤمهكان 
نه‌گیرین. 


(۲۳) گرتنی ق فسطنطینیه 
۳ عن آبي مُرَيْرَةَ &): أن رَسُول الله (45) قال: ((لَا تقوم السناعة حَتّى 
يَنْزْلَ الوم بالأَعْمَاق أو بدابق» فیخرج فیخرج هم جَيْشنْ من الْمَدیئة من خیّار اهل 
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الأَرْض يَوْمَشْنِ فاذا تصافوا قالت الروم: خلوا بیننا وین الذین سَجَوْا مگ 
نقاتلهم › فيَقول الْمُسلمُونَ: ا والله. نا تُخلي بتکم وین إخوانتاء فيُقَاتلُوتَهُم 
فیشهزم ثلث تا شوب الله یز بدا يتل هم افضل الششهداء علد الله 


اخنان: قد وا سیوفهم باون 1 از صاح فیهم انشیطان: 7 الي قد 
ختفکم في هكم › فیخرجون؛ وذلك بَاطل» فإڈا جَاعُوا شام خرج. فَبَیْنْمَا هم 
يُعَدُونَ ئاقتال يُسَوُونَ الصفوف إن آقیمت الصاف فیئزل عیسی این مریم 
ر امهم فىإِذا راه عدو الله ذاب كَمَا يَدُوبُ المع في المَاء فلو ترک 
تاگذاب حثی يهلكت ولکن يَفثلهُ اله بيده فیریهم دم في حَریقه». 
(ابو هريرة)(5) دەڵی: پیفه‌مبه‌ری خوا (&#) فەرموویےتی: ((قيامەت 
مه‌لناسیّت تا رؤمهكان له (اعماق) یا ردابق) داده‌به‌زن ئینجا له‌شکریکیان له 
مه‌دینه‌وه بۆ دەردەچیّت که له چاکترینی دانیشتوانی سه‌رزه‌وین لهو ڕۆژگارەدا› 
کاتی ریز ده‌بن. پزمه‌کان دهلیْن: وازمان لێبێنن با بجه‌نگین لەگەل ئەوانەی که 
له نیمه بوون و به‌دیل گیران [موسلمان بوون و ئێستا هاتوون ده‌جه‌نگن 
لەگەڵمان] موس آمانهكان دەڵێن: نه‌به‌خوا وازتان لیْناهینین بجه‌نگن لەگەل 
براکانمان» ئینجا ده‌جه‌نگن لهكهليان؛ سيّيهكيان له جه‌نگه‌که هەڵدێن خوا 
ته‌وبه‌یان ل‌قبول ناکات» سێیەکیشیان ده‌کوژرین که چاکترینی شه‌هیدانن لای 
خواء سییه‌که‌که‌ی تریشیان سه‌رده‌که‌ون هه‌رگیز تووشی فیتنه نابن» ئینجا 
(قسطنطنیه) ئازاد ده‌که‌ن له کاتیکدا که خه‌ریکی دابه‌ش کردنی ده‌سکه‌وتی 
جەنگەكەن› شمشیره‌کانیان به دارزه‌یتونه‌وه مه‌لواسیووه. شەیتان به‌درق 
له‌ناویاندا هاوار ده‌کات: جه‌جال دوای ئێوه جؤته ناو مال و منداڵتان› 
نه‌وانیش دهرده‌چن کاتسی نه‌وان سهرگه‌رمی خۆسازدان دەبن بۆ جه‌نگ 
ریزه‌کانیان ڕێك دەخەن قامهت ده‌کریّت بۆ نوژ (عیسا)ی كورى (مریم) راک 
دادەبەزێت› پێش نویْژییان بۆ دەکات: کاتی دوژمنی خوا ده‌یبینی دەتوێتەوە 
وەك چون خوی له تاودا ده‌تونته‌وه خۆ ئەگەر وازی لیبهیْنایه خوی له خؤيدا 
ده‌توایه‌وه تاله ناوده‌چوی بەلام خوا به‌ده‌ستی ئەو ده‌یکوزژیت. خوینه‌که‌ی به 
رمه‌که‌به‌وه نیشانیان ده‌دات. 
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(4) نهو سويايدى که رۆدەچێت 

1 عن هید الله ابن القبْط يّة قال: دَخل الحارث بن آبي ربيعة وَعَبْدٌ 
الله بنْ صفوان وآنا مهم عَلَى ام سَلَمَةٌ أ م الْمُؤْمنِين ری فسآلاها ن الجیّش 
الذي يُحْسًفُ به؟ وکان ذلك في اتا ابن الزَّْيِيِ فقالت: قال رَسُول الله م : 
(ريَمُوڈ عائلٌ البیْت فیبعث انت بِعث فاذ؟ کائوا بییداء من ا الْأَرْضِ خسف بهم)). 
فقلت: م سول الله فکیف بمن کان كَارِهًا؟ قال: «یخسف به معَهم ولَكنَّهُ 
۷) يوم القيَامّة عَلَى نيّته)). وقال ابو جغفر: هي بیداء الْمَدِيئّة. 

له(عبيدالله)ى كورى (القبطیتة)هوه دهلیست: من و «حارث)ی كورى (أبو 
ربيعه)دو (عبید الله)ی کوری (صفوان) چووین بۆ سه‌ردانی (ام سلمهی دایکی 
برواداران (#:) هه‌ردووکیان لیٔیان پرسی ده‌رباره‌ی نه‌و سوپایه‌ی که پزده‌چیت 
به زه‌وی‌دا؟ ئەمەیش له‌سه‌رده‌می (آبن زبیر)دابوو؛ ئەوەیش وتی: پیفه‌مبه‌ری 
خوا (‰) فه‌رموویه‌تی: ((په‌ناهیٌنده‌یه‌ك په‌ناده‌بات بۆ که‌عبه. سوپایه‌کی بق 
پهوانه ده‌کریت» کاتی ده‌گه‌نه ددشت و خاکیکی به‌رفراوان رؤدهجن)) ونم: ئەی 
پیخه‌مبه‌ری خواء ئەی ئەوەی به زور بردوویانه چی به‌سهر دێت؟ فه‌رمووی: 
((ئەویش له‌گه‌لیان رده چیّت بهلام له رؤزى قیامه‌تد! لەسەر نیاز ونیه‌تی خی 
زیندوو ده‌بیْته‌وه)) (ابو جعفر) ده‌لی: نهو ده‌شته ده‌شتی مه‌دینه‌یه. 

5 ) خانوومكانى مددينه بيبش قيامهدت 

06- عن آبي هُريرة رك قَالَ: قال رَسُول الله رقاق: ررتبِلغ المَسَاكنُ 
إهاب. أو: يَهاب)). قال هین: قلت لسهیْل: فکم ذلك من ¡ المَدِيئّة؟ قال: كَذَا وکذا 
ميا 

(ابو هریرة)دهلی: پێغەمبەرى خوا (25) فەرموویەتی: ((خانووەکان ده‌گه‌نه 
(إهاب) يا (یھاب))) (زهیر)ده‌لی: به (سهيل)م وت: باشه ئەو شويّنه لەمەدیشەوہ 
چەندە دوورہ؟ ئەوەیش وتی: ئەوەندہ و ئەوەندہ ميل ده‌بیت. 


میں 


36 ) قوول باریکه‌که‌ی حه‌به‌شه که‌عبه ده‌روخینیت 
٦‏ عن آبي هُرَيْرَةَ ديم قال: عن التبي رقق: ررنضرب الْكَعْبَةٌ دو 
السُوَيْقَتَيْنِ من الحَبَشّة)). [بخاري/ الحج/ ٥٥١۹‏ 
(ابو هريرة)(ە4) ددلئ: پیغه‌مبه‌ری خوا (25) فه‌رموویه‌تی: (رزه‌لامه قول 
باریکه‌که‌ی حه‌به‌شه که‌عبه دەڕوخێنێت)). 
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( 37 عیٔراق زیوه‌که‌ی خوی گل دایەوہ 

کت عن آبي هير 1 0 ال ف سول الله کی زرم العراق 
وعدم من حَيْتُ بداتب ومدثم من حَيُْ داش وعدم من حَیّث ث شم شهد 
َلَى ذلك لحم ابي هُرَيْرَةٌ وَدَمُهُ. 

(ابو مریرق(:8) ده‌نی: پیٔغەمبەری خوا (2#) فه‌رموویه‌تی: ((عێراق درههم 
و قه‌فیزی خؤى قه‌ده‌غه کرد شامیش مەن و دیناری خوٰی قه‌ده‌غه کرد 
میسریش نوردب‌و دیناری خوی قه‌ده‌غه‌کرد له كويّوه هاتن گه‌پانه‌وه بو ئەوی؛ 
له کویوه هاتن گه‌رانه‌وه بو نه‌وی)) گزشتی زابو هریرة)شایه‌تی له‌سهر نه‌وه 
ده‌دات لەگەڵ خوینه‌که‌ی. (مه‌به‌ست له‌مه يان زالبوونی دوزمنه به‌سهر ئەم 
ولاتانه‌دا يان مه‌به‌ست جنبه‌جی نه‌کردنی ثه‌رکه خواییه‌کانه. بهو هؤيهوه 
رسوایی و ژیر دەستەیی دايان دەگرێت› تا دەگەڕێنەوە بو ناینه‌که‌ی خۆيان) . 

۸ عن ) أبي مریرة ‹4#): ان سول الله (#) قال: ریست السَّتة بأ نا 
تُمْطَرُواء ولکن السَنَةٌ أن تمطروا وتمطروا وکا ثثبت الأ رْض شَيْنًا)). 

(ابو هريرة)(#) ده‌لی: پێغەمبەری خوا (&) فەرموویەتی: (روشکه سالی 
هوه نيه بارانتان بۆ نه‌باریّت؛ وشکه سالی نه‌وه‌یه داوای باران بکەن و بزتان 
ببارێت که‌چی زەویش هیچ نهروينيت)). 

(۲۸) نه‌مانی ثیمان و ه‌مانه‌ت لدولاتدا 

۹ عن حذيفة (ه قال: حدئنا رون الله رق حدیشین قد : رایت 
َحَدَهْمَا وانا انتظر لاخ حَدَّتنًا: ((أنّ الأَمَائَة رت في جذر قلوب الرجال ثم 
رل القران فعلموا من القرآن وعلموا من ن السلئّة)). ثم حدفنا عن رفع الْأمَائة قال: 
ینام الرّجُلَ النَؤْمَة فَثُقْبَْضُ اْأَمَانَة من قلبه. فَيَظَلٌ آئزما مش الوکت. شم ینام 
الكَوْمّة فَتُقْيَضْ الْأمَائَةُ من قلبهء فَيَظَلَ آ ترهَا ىس ؛ کجر دَحْرَجْتَهُ علی 
رجلك فثفط. فتراه مُنْقَبرًا ویس فيه رس شم اخْذ حصی قدخرجه على 
رج «فیصنبح ناس يَتبَايَعُونَ ا يَكَاد أَحَدٌ يودي الأمانة حَنَّى یقال: 9 في 
بني فلان رجلا أميئًاء حَتَى يقال للرَّجُلٍ: ما اجلدف ما آظرفه ما أَعْقَلَهُ؟ وَمَا في 
قلبه مثقال حَبَّةٍ من خَرْدَلٍ من ایمان)». ولقد آئی علي زمَانْ وَمَا أبابي یم 
بایخٹ ئن کان مُسْلِمًا لیردئه علي دیثه ولئن كان تَصرانيًا أو يَهُودِيًا لیردثه 


ع د عبت 


بسدشى ناشوبو فيتنه: )٦٦‏ 
علي ساعیه وأما الِيَوْمْ فا كنت لأبایع منم انا فُنَانًا وفلائا. |بخاري/ الرقاق/ 
۱۳۲ 

(حذیفة(ك) دهلی: پیغه‌مبه‌ری خوا (خ8) دوو فه‌رمووده‌ی بق فه‌رموین؛ 
یه‌کیکیانم بينيووه |هاتوته دى] چاوه‌روانی ه‌وی‌تریشیانم؛ فه‌رمووی: 
((سەرەتا ثامانه‌ت دابه‌زیه ناو رهگ و ريشدى دلانی پیاوانه‌وه» ننجا قورئان 
دابه‌زی. له قورشان فیربوون و له سونهتيش فیربوون)) پاشان ده‌ربساره‌ی 
هه‌لگرتنی نامانه‌ت بۆمان دواو؛ فه‌رمووی: ((پیاو هدر نه‌مه‌نده‌ی سه‌رخه‌ويك 
ده‌شکینیّت نامانه‌ت له دلیدا دەردەکێشرێت› شوینه‌واره‌که‌ی له دليدا ودك 
خالیکی لێدێت› پاشان سهرخه‌ویکی دیکه دەشکێنێت و نه‌مانه‌ت له دليدا 
ده‌رده‌کیشریت تاوه‌کو شوینه‌واره‌که‌ی له دلیدا وەك تلؤقيْكى لێدێت› وەك چۆن 
پشکویه‌د خلکه‌یتهوه به‌سهر قاچتا و تلوق بکات. ده‌بینی به‌رز بوته‌وه و 
هیچیشی تیّدانیه)). (ياشان به‌ردیکی بچوکی هه‌لگرت خلی کرده‌وه بەسەر 
پیر یێیدا) (رخه‌لك وای لیٔدیٔت خه‌ریکه که‌سی نه‌بیت یه‌یمان به‌ریته سەر هه‌تا وای 
لێدێت دەڵێن: فلان تيره پیاویکی ئەمانەت پارێزی تیْدايه تەنانەت وای لێدێت 
بەپياوێك دهلیّن: خای چەندە ثازايه!ء نای چەندہ لیزانه!؛ ثای چه‌نده ژیرہ! 
که‌چی به نه‌ندازه‌ی ده‌نکه خەرتەلەيەك ئیمان له دلیدا نیه)) ڕۆژگارێك به‌سه‌رمدا 
تیّیه‌ری گویٔم نه‌دایه په‌یمان به کی دەدەم› چونکه ئەگەر موسلمان بوایه 
دینه‌کسه‌ی به‌یمانه‌که‌می ده‌پاراست ئەگەر گساور يا جوله‌کش بوایسه 
سه‌رپه‌رشتیاره‌که‌ی نەیدەهێشت يديمانهكه بشکینیت. بهلام نه‌مپز په‌یمان به 
كەس نادهم مه‌گه‌ر فلان و فیسار. 

(۳۹) پەلە بكدن له کرداری چاکدا پیش ئەوەی فیتنه دامین گبرتان بیت 

۰ عن آبي هیرة رم : آن سول الله (2) قال: ((بَادِرُوا بِالْأَعْمَالٍ فتثا 
کقطع یل الم يُصْبِعٌ الرّجُل مؤمنا ويمسي كافراء أو يُمْسي مُؤْمِنًا 
ویصبح كَافِرًا› یبیغ دیثه - من الدئیا). 

له (ابو هريرة)دوه (40:) دهلئ: پیغه‌مبه‌ری خوا (28) فه‌رموویه‌تی: ((يهله 
بکەن له كارو کردهوه‌ی (چاك) پێش ئەوەی فيتنهى چوونه شەوہ زه‌نگی 
تاريك داميْن گیرتان بیٔت؛ (وای لێدێت) پیاو به‌یانی برواداره و ئێواره بئ 


سس( 


بدشى ئاشوبو قیتنه( 66 ) 


باودر؛ نیّواره برواداره و بەیانی بێباوە‌ڕ› ثایینی خوی به كدميك له مال و 
سامانی دنيا ده‌فرژشنت)). 
(4۰) پەلە بكدن پیش ئەوەی شەش شت به‌خه‌تان بگریت 

۱- عن ¦ ابي هریرق و (4#) عن الي ¦ (&) قال: (زبَادرُوا بِالْأعْمَالٍ سٹا: 
الدجّال» والدخان؛ وَدَابَة الْأَرْضِ. وطلوع الشمس من مغربھاء وآمر العامة 
وَخویْصة أحَدكُم)). 

(ابو هريرة)(#) دەڵى: پێغەمبەر () ده‌فه‌رموویت: (( په‌له بەكەن له 
کرده‌وه‌ی چاك پیش نه‌وه‌ی شەش شت دامێن گیرتان بیّت:جه‌جال و› دوکهل و؛ 
جانه‌وه‌ری زه‌وی و؛ هه‌لاتنی خۆر له خور ئاواو› کاره‌ساتی گشتی (که‌مه‌به‌ست 
قيامهته) کاره‌ساتی تایبه‌ت به ههريهكيّك له خؤتان (مه‌به‌ست مردنه). 

)١١(‏ خواناسی لدكاتى بەرپابوونى کوشت و بریندا 

۲۔ عن معقل بن يسار (4): أن رَسُول الله رخ قال: ‹(العبَادَةُ في الْهَرْج 
كَهجْرَة إني)). 

(معقل)ى كورى (يسار)() دهلئ: ییفه‌مبه‌ری خوا (28) فه‌رموویه‌تی: 
(«خوایه‌رستی له‌کاتی زور بوونى كوشت و بريندا ودك كؤجكردن وايه بؤلاى 
من)). 

( 4 ) به‌سه‌رهاتی ( (أبن صياد ) -كورى راوجيدكه 

07 عن آبي سعید الخذري ذل قال: خرجنا حُجَّاجًا آو عُمَارَاء ومغنا 
ابْنْ صائد قال: فنرلنا مزلا فتفرق لاس وَبَقيت آنا وهی فاستؤحشت مئه 
وخشة شدیده ممًا يُقَالَ عَلَيْهء قال: وجاء بمتاعه فوضعه مع متّاعي» فقلت: ان 
الْحَرٌ شدین فَنَوْ وَضَعْتَهُ تخت تلك الشْجَرَقِ قال: ففعل. قال: فرفعت ئا غنم 
فائطلقٍ َجَاء بعس فقال: اشرب با سَعيدٍ› فقلت: 1 الحَرَّ شدي وَاللَبَنُ حاز. 
ما بي انا ا ني كر آن اشرب من يده آو قال: اَخُدٌ عَنْ يده. فقال: آبَا سعيب لقد 
هَمَمْتُ أن اخذ حَبْنا فَأَعَلقَه بشجرد د ثم اختنق مما يقول لي انس یا آبا سعیر 
من خفي له خدیث سول الله (# ما خفي عَلَيُْمْ مفشر الالصا لنت من 
اغتم الئّاس بحدیث رَسُول الله زا ایس قذ قال سول الله ره ((هُوَ كافن) 
وآنا مسنلم؟ ویس قَذ قال رَسُولُ الله رق ((هو عقیم نا يوند له وقد ترکت 
وندي بالمدینة؟ أوَنَيْسَ قذ قال رَسُول الله @): ررنا ذل المَدينَة وتا مَكَة)) 


اس 


بەشى ناشوباو فیتنہ( 1 
وقد : اقِلت من المدينة وأنًا رید مَكَةظ قال | آبو سعید الخذریك حَگی كت أن 
أغذرمُن ثم قائك آمَا والله إني تأغُرفهن واغرف مولده وآیْن هو الآئز قالك قلت 
لهك تيا لك سائر اليَؤمز 

(أبي سعيد الخدري)(ك) دەڵی: بەمەبەستی حەج يان عه‌مره که‌وتینه ڕێ 
(ابن صائد)يشمان لەگەل ہوو؛ له شوێنێك لاماندا و خهلكهكه بلاوەیان لیْکرد 
من و ثهو به‌ته‌نها ماینه‌وه منیش سامم ليُكرد سامیکی ئێجگار زور له‌به‌ر 
نه‌وه‌ی که شت له‌باره‌یه‌وه ده‌وترا؛ شت و مه‌که‌کانی خؤى هینا لەگەڵ 
هینه‌کانی مندا دايناء منیش وتم: گه‌رماکه زور به‌تینه. ئەگەر له بسن نه‌و 
درەختەدا دات بنايا› ئەوەیش به قسه‌ی کردم نه‌نجا رانه مەڕێکمان به‌دی کرد 
نهويش رؤيشت پر به‌جامیکی گه‌وره |شیری| هیّنا وتی: (ابو سعید) بخضوره‌وه. 
منيش ونم: گه‌رماکه زر بهتينه و› شیریش گه‌رمه. منيش خۆ وهنه‌بی هیچم 
هه‌یی ھەر نه‌وه نه‌یی که حەزم نه‌ده‌کرد شتی ده‌ستی ئەو بخومه‌وه يان له 
ده‌ستی وه‌رگرم. وتی: (ابوسیعد) زؤر جار نيازم وايه بچم يهتيّك بينم و 
به‌داریکدا هه‌لیواسم و خۆم بخنکێنم له‌داخی شه‌وه‌ی که خه‌لکی دەربارەم 
دەڵێن› ثه‌ی (ابوسعید): ئەگەر كهسيّك هه‌بیت فه‌رمووده‌ی پێغەمبەرى لى شاراوه 
بێت› له تیوه شاراوه نيه؛ ئەی کومه‌لی یاریده‌ده‌ران؛ ئەی تۆ لەھەموو خه‌لکی 
زانا تر نيت به فه‌رمووده‌ی پیفه‌مبه‌ری خوا (@)؟ نه‌ی پذغه‌مبه‌ری خوا (#) 
نه‌یفه‌رمووه: ((جه‌جال كافره)) خۆ من موس لمائم؟ ه‌ی نه‌یفه‌رمووه: ((نه‌و 
نهزؤكه متدالی نابێت)) خۆ من کورٍیکم له مهدينه بەجێھێشتووە؟ شه‌ی 
پێغەمبەری خوا نه‌یشی فه‌رمووه: ((ناجيّته مه‌دینه و ناشچیته مه‌ککه) بەلام 
ئەوەتا من له مه‌دینه‌وه هاتووم و دەمەویٔ بەرەو مەککه بڕۆم. (أبو سعید 
الخدري) دەڵێت: تا وام لهات خەریك بوو بیانوی لیوه‌رگرم [باوه‌ری پیبکهم| 
پاشان (ابن صیاد) وتی: بهلام به‌خوا من جاك دەیناسم و کات و شوینی 
له‌دايك بوونیشی دهزائم؛ ده‌شرانم ئێسته له کویٔیە؟ (ابو سعید) دهلی: منیش 
پێم وت: دەك پەنجەرؤ و داماو بێت له‌مه‌ودوا [چونکه که وتى› من ده‌یناسم 
خستمیه گومانه‌وه]. 

۰۶ عن آبي سعير (طە): 9 ابن صيّادٍ سل السّبي (# عَن فربة الجثّة. 
فقال: «درمكة بَيْضَاءُ مسلك خالص)). 


بسه‌شی ئاشوبو فیتنه( 66 ) 


له(آبو سعيد)دوه که (ابن صیاد) پرسیاری له پێغەمبەر (كة) کرد ده‌رباره‌ی 
خاك و خولی به‌هه‌شت. نه‌ویش فه‌رمووی: ((وهك ثاردیکی پالفته‌ی سپیه 
(لەڕەنگدا) › میسکیکی ته‌واويشه [لەبۆندا]). 

0 من حُذَيْفَة رم قال: قال سول الله (): ((لأنا اعم ہما مع 
الدجّال مله مَعَهُ نهران يَجْرِيَان. احَدُھُمَا راي العَيْن ما2 آَنِيَض) والآخر راي 
العيْن ئاز قاج فَإِمًا درکن أَحَدٌ فلیّات النَجْرَ الذي يَرَاهُ شاه وَلیْعْتّضْ 
لیْطاطی راسته فیشرب ٠‏ ِمثْهٔ]ء فائه ماء ارڈ 7 الجال مَمْسُوحٌ العيْن؛ علیها 


ظَفَرَةٌ غليظة موب بَيْنَ عَيْنَيْه کافن َقَرَؤْهُ کل مُؤْمن. کاتب وغیر کاتب)). 
[بخاري/ الأنبياء/ 1۳۲۱۲ 


(حذيفة)(#) دەڵی: پێغەمبەری خوا (8ڈ) فه‌رموویه‌تی: ((من له جه‌جال 
خوی باشتر ده‌زانم چی پییه. دوورووباری ره‌وانی له‌گه‌له: یه‌کیکیان له پیش 
چاودا اویُکی سیییه. ه‌وی تریان له پنش جاودا تاكريّكه بڵێسه ده‌دات جا 
نه‌گه‌ر که‌سيك پیی گەیشت ت با بچێت بو نه‌و رووباره‌ی که به‌ثاگر ديّته پیش 
چاوی و› باچاوی بنوقیّنی و پاشان باسه‌ری داخات و لی بخواته‌وه. چونکه 
ناویکی سارده. جه‌جال يەك جاوه؛ پیمستیکی نه‌ستور له‌سهرچاویه‌تی؛ 
ل‌نیوچاوانیدا نوسراوه (کافر) هه‌موو برواداريك ده‌یخوینیته‌وه چ خوزنده‌وار و 
چ نه‌خوینده‌وار)). 

٦۔‏ عَن حخَديْفَة (#) قال: قال رسُول الله (48): («الدَّجَّال آغور الفین 
الیسری. جُفال الشغرء مَعَهُ جَنَةٌ ونان فنارهُ جَنَةٌ وج نان). 

(حذيفة)(#) ده‌لی: پیغه‌مبه‌ری خوا (@&) فه‌رموویه‌تی: (جه‌جال چاوی 
چه‌یی کویره. تووکنه. به‌هه‌شت و دژزه‌خی پێیە› دؤزهخهكدى به‌هه‌شته و 
وم شت کی دوزه‌خه)). 

۷ ءَ عن النُوَاسِ بن سفغان (4) قال: دک تون الله ره الدّجّال ذات 
غداق فخفض فيه وفع حثی ظَنْنَاهُ في طائفة فة الّخل» فلمّا رُحْنَا إِلَيْهِ عرف ذلك 
فينًا فقال: ((مَا شأئكُم). قلنا : با رسول الله ذَكَرْت الدجال غَدَاةٌ فخفضت فيه 
ورففت. حَتّى ظُتْنَاهُ في طائفة التَّخْل. فقال: «غیر الدجّال › آخوفني عَلَيْكُمْ. إن 
يَخْرْجْ وانا فیکم فأنا حَجِيجُهُ دونك وان يرج منت فيكم فَامْرٌ حجیج 
نفسه. وال خليفتي على کل مُسنلم. .که شاب قطط عَيْدَهُ طافئة؛ كَأئي اشَبْهُهُ 


تظتب <(۲. سس 


بدشى داشوب و فیتنه( 66 ) 


عبد الى بن قطنء فمن درک منک فلیقرا یه فواتح سورۃ الهف بن خارج 
خلة بَيْنَ الثأم والعراقء فعَاٿ يَمِينًا وغاث شمالاء يَا عباد الله فائبئوا)). قلتا: 
يا رَسُول الله وَمَا لَبْثَهُ في الْأَرْضِ؟ قال: رر اربعون يونا یوک کستة ویوم 
كشهرء › یوم كَجُمُعَة وَسَائز یامه كَأيَامِكُمْ)). قلا :یا رَسُول الله قذلك الیو 
الذي کسنة اتکفینا فيه صلا يَوْم؟ قال: ((ناء اقدروا له قَدْرَهُ)). قلتا: یا رسول 
اللہ وما إِسْرَاعُهُ في الأرْض؟ قال: ((کالغیّث استذبرثه یں فيأتي علی القوم 
فَيْدهُوهُمْ فَيُؤْمِنُونَ به ویستجیبون له فَيَأَمُرُ السَّمَاءَ فئنطن واتازض فثلیت؛ 
فتروح عَلَیْهِمْ سارحَهم اطول ما كانت را وَاسْبْعَهُ ضُرُوعًا وَامَدُهُ خواصر. ثم 
يَأتي القوم فَيَدْعُومُمْ فیزدون عَلیْه قؤلهٍ فیلصرف عنهم فیصنبخون مُمحلین 
ليس ايديم شَيْءٌ من آموّالهم. وَيَمُرُ بالخرِيّة فيقول لَهًا: أخرجي کشوزد 
فَتتبعُهُ کٹوڑها كَيَعَاسيب النْضِ ثم يَذْعُو رجلا متا شَبَابًاء فیضربه بِالسًَيْفٍ 
فیقطعه جَزلثیْنِ رَميَةٌ الفرّض؛ ثم يَدْمُوهُ فیقبل وَيَتَهللَ وَجْهُهُ بضنحده فَبَیْنمَ 
هو كذك إذ بث له المسیح ابْنَ مریم (اقتاق فیْدْزلَ عله المَتَارَة البَيْضَاءِ 
شرقي دمشق بَيْن مَهْرُودَتَيْنِ واضفا كَفَيْه عَلَى أجنحة ملکین. إذا طأطاً راسَه 
قطن وإذا رَقعَهُ تَحَدّرَ مثهُ جُمان للل فلا يَحل لکافر يَجِدُ ريح تفسه إلا مات 
ونفسلة ينهي حَيْث يُنتهي طرف فیطل حقی یدرک باب له فيفك ثم يَأتِي 
عیسی ٠‏ ان مریم قوم قن الله مله وت عَنْ وجوههم؛ ویحدشهم 


حرجت بادا بي ا مان لأَحَدٍ رای حر عنادي إلى الطو, ویبعت الله 
يَجُوج وَمَأجُوج لوهم من کل حذبر یو [الانبیاء: ٦‏ فَيَمُرٌ اوائلهم عَلَى 
بُحیرة طبري فیرُون ما فيها وم حرطم فیقولون: لقن كان بهذه مَرَّةٌ ما 
َيُحْصرٌ ثبي الله عیسی ر(قتان واصنحابه حَتّى کون : راس الڈُوْر دأحدهم خَيْرًا 
من مائة : دیثار لأَحَدكُمٌ اليو فیرغب بي الله ۰ عیسی ركنا واصحایه فيرس 0 
الله ليم العف في رقابهم؛ فَيُصْبحُونَ فَرْسَى عَمَوْتِ تفس واحدق. . ثم هبط 
بي الله عیسی وناب إلى الْأَرْضِ فنا یجدون في الأزض مَوْضعَ شَبْرٍإِنَا 
ماه رَهَمُهُمَ وتثئهم فیرغب نبي ¦ الله عیستی وَاصحَابْهُ ای الله رق فیس 
اله َير تاق ابُخت, قحلم فتطرحَه حیث شاء الله (&3)› ثم رس الله 
مَطْرًا نَا يَكُنّ مه بيت مُدر ولا وب فيسل الأَرْض حثی يَثْرْكَهَا كَالرّفة. ثم 
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بەشى ئاشوبو فيتنه( يم 
يُقَالُ لنارض: البتي ثَمَرَتك وري برکند فَيوْمََز تَأكُلُ العصابَةٌ من الرانة 
ور افو و ہر SERE‏ کن کو قت E‏ و ¥ 
ویستظلون بقخفهاء ویبارك في الرَّسْلِ حَتَّى أن اللقحة من الابل لتكفي الفثام من 
الئّاس» واللقحة من البَقَرٍ لتكفي القبيلة من النٌاس. واللقَحَة من الفنم كفي 
الْفَحَدٌ من الاس فَبَيْنَمَا هُمْ كَدَلِكَ إذ بَعَثَ الله ريحا طَيّبَة فشَأْخُدُهُم تخت 
آبَاطْهمْ» فتقبض رُوحَ كل مُؤْمن وکل مُسْلم› وَيَبْقَى شرَارُ الئاس يَتَهَارَجُونَ فيها 
تهارج لح فَعَلَیْهِمْ تقوم الساعة)). 

(نواس)ی کوری (سمعان) (4) ددلئ: پێغەمبەر (25) سەرلەبەيانييەك 
باسی جه‌جالی بو کردین جه‌جالی به‌سووك سیر کرد؛ بهلم فیتنه‌که‌ی به 
گه‌وره گرت› [ئەوەندەی باس کرد] تاوامان زانی له‌ناو دارخورماکاندایه. کاتیٰ 
ڕێکەوتین بچین بو لای [پێغەمبەر (8)] هه‌سستی پنکردیسن و فےرمووی: 
(رچیتانه)) وتمان: ئەی پیغه‌مبه‌ری خوا سهرلهبهيانى باسی جهجالت بۆ كردين 
زؤرت پاسکرد؛ بەسووکی سەیرت کرد› بەلام فيتنهكهيت به گەورہ كرت تاوامان 
زانی والەناو باخه دارخورماكاندا. فەرمووی: ((شتیکی تر هەیه زیاتر له ده‌جال 
مەترسی دهكهم لەسەرتان› ئەگەر دەرچێت و منتان لهناودا بم ئەوا من لەبری 
ئێوه چاری دەکەم› بەلام ئەگەر دەرچێت و منتان لەناوا نه‌بم ئەوا باهەرکەس 

۰ 3۹ رن ± = 5 ® ver‏ 
چاره‌سازی خوی بێت› خوايش سه‌روکاری من‌و هه‌موو موس لمانيّكه؛ [ددجال] 
گه‌نجیکی چاوهه‌لتزقیوی قذ لووله. ودك نه‌وه‌ی بیشوبھێنم به (عبدالعزی)ی 
کوپی (قطن) جا ھەر كەس له ئێوه پیی گه‌یشت باسهره‌تای سوره‌تی 
(الکهف)ی بەسەرا بخوێنێ› ئەو له رئ و جئيهكى به‌ردهلانی سه‌ختی نيوان 
(شام) و (عێراق) دەردەچێت› جاری بهلاى پاست وجاری به‌لای چه‌پدا ناشووب 
و کوکه دەنێتەوە› ئەی به‌نده‌کانی خوا دامه‌زراوین)). وتمان: ئەی پزغه‌مبه‌ری 
خوا چە‌ندێك له زه‌وی‌دا دەمێنێتەوە؟ فه‌رمووی: ((جل پزز. پزژنکی وهك 
ساليْكه و› پژژیکی ودك مانگیکه و ڕۆژێکی وهك حهدفتهيهكه و باقی پوژه‌کانی 
و کے )اد 5-5 $" ] 37 5 ۲ e0‏ 

وهك پؤڑەکانی دیکه‌تان واییه)). وتمان: ئەی پیغه‌مبه‌ری خواء نهو ڕۆژەی که 
وهك ساڵێکه نوێژی رزژیکمانی تێدا بەس دەبێت؟ فه‌رمووی: (زناء به ثه‌ندازه‌ی 
خویی بو بگرن)) وتمان: ئەی پێغەمبەری خواء نه‌ی گوری جؤنه له زەویدا؟ 
فه‌رمووی: ((وەك بارانێك وايه بای لەپشت بێت› دێت بەسەر گەل و هۆزێکدا 
بانگیان ده‌کات ئەوانیش باوه‌پی پی ديشن و دێن به ده‌میه‌وه؛ ئەوجا فه‌رمان 
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ده‌کات به ثاسمان باران ببارێنێت به‌زه‌ویش ڕووەك بڕوێنێت› سەر له ئێواران 
مەر ومالاتیان که‌دیْته‌وه سه‌رپشتیان له جاران به‌رزتره‌و وگوانیان پرشیرتره و 
لاکه‌له‌که‌یان تێر تره. باشان راده‌بووری به‌لای هؤزهكديدا بانگیسان دەكات› 
كهوانيش به‌ریه‌رچی قسه‌که‌ی دەدەنەوە› ئەویش وازیسان ل‌دینسی. ئيستر 
وشکه‌سالی و بی‌بارانی پوویان تیْده‌کات هیچیان به‌ده‌سته‌وه نامێنێ له‌مال و 
سامانیان. ئەدا به‌لای که‌لاوه ویرانه‌دا پیٔی ده‌لی: گه‌نجینه‌کانی خوّت دەرکە؛ 
گه‌نجینه‌کانی شويّنى ده‌که‌ون ودك شای هه‌نگ [هه‌نگه‌کانی دیکه شوینی 
دەکەون] پاشان بانگی پیاو ده‌کات كه لهويهرى تافی تسیر و ته‌واویدایه 
به‌شمشپره‌که‌ی لیّی دددات» ھەروەك چون ده‌دریت له نیشانه ده‌یکات به 
دوکه‌رته‌وه» پاشان بانگده‌کات ئەویش سه‌رله‌نوی به‌ره‌و پووی دیته‌وه‌ی» ره‌نگ 
و رووی پرشه دەدات و بنده‌که‌نی؛ له‌کاتنکدا که‌له‌و حاله‌دایه» خوای بالادەست 
(مه‌سیح)ی كورى (مريم) (لعقل) ده‌نیریت» لای مناره‌سپی‌یه‌که‌ی خورههلاتی 
(دیمه‌شق)دا دادەبەزێت له‌دوو به‌رگی زهرددا: هه‌ردوو ده‌ستی خستوته 
سەربالٰی دوو فریشته. کاتی سەر داده‌خات سه‌ری ناوی لێدەتكى› کاتیکیش 
سهربه‌رزده‌کاته‌وه جؤره ئاویٔکی لده‌چوریت ھەر دەڵێی دانه‌ی مروارییه؛ هیچ 
بی‌باوه‌ريك نی یه هه‌ست به‌بونی هه‌ناسه‌ی بکات و نه‌مریت. هه‌ناسه‌یشی 
برده‌کات فه‌مه‌نده‌ی که‌چاوی بربکات» شوێن (ده‌جال) ده‌که‌ویّت تاوه‌کو 
له‌به‌رده‌گای شاوروچکه‌ی (لد) پیّی ده‌گات و ده‌یکوژشت. پاشان (عیسای 
کوری (مریم)() دێت بولای هۆزێك که خوا پاراستوونی لیٔی ددست دێنێت 
به‌سهر دەموچاوياندا› قسه‌یان بو ده‌کات سه‌بارهت به‌پله‌وپایه‌یان لەبەھەشتدا. 
له‌کاتیکدا عیسا لهم حاله‌دایه. خوا وه‌حی دەنێرێت که من چه‌ندین بەندەم 
خولقاندووه كه كەس توانای جه‌نگ کردنی نییه لهگه‌لیان؛ که‌وا بوو به‌نده‌کانی 
من حه‌شارده بەرەوکیٔوی (طور) ثه‌مجا خوا (یه‌نجوج) و (مه‌تجوج) دەنێرێت 
وهم من کل حدب ینسلون4 [الانبیاء٦٦]‏ واته: [لەھەموو تهيؤلكهيهكدوه 
بهراكردن به‌رده‌بنه‌وه به‌راییه‌کانیان رابوون به‌لای ده‌ریاچه‌ی (طبرية)دا چی 
تێدابێت ده‌یخونه‌وه دوایینه‌کانیان که تێدەپەڕن دەڵێن: ئەمە کاتی خوی ناوی 
تیدابووه. پێغەمبەری خوا (عیسا)ی كورى (مریم)(32) و هاوه‌آسه‌کانی 
گسه‌مارو ده‌درنن تاوه‌کو وای لندنت سهره‌گایه‌ك بۆ ھەريەكێك لسه‌وان 


mp قك‎ 
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باشترہ له سه‌ددینار بۆ يدكيّك له ئێوه ئەمڕۆ. ئەمجا پیفه‌مبه‌ری خوا عیسای 
کوری مریم و هاوەلّەکانی ددست دەکەن بهيارانهوه و لاڵانەوە› تاوه‌کو خوا 
كرمؤكدى ناو پؤزی حوشتر و مهرومالاتيان بۆ دەنێرێت ھەر هه‌موویان به‌جاری 
لال و يال لىی دەکەون وهك مردنى يەك که‌س. پاشان پیٔغەمبەری خوا عیساو و 
هاودلهكانى دادهبه‌زنه سەر زەوی. لەزەویدا مەك بست خاكيان دەست ناكکەویٔت 
که كيم و زوخاوی لاشه‌ی ئەوان پری نه‌کردبیت. ئەوجا پیٔغەمبەری خوا عيسا 
و هاوه‌له‌کانی ده‌پارینه‌وه له خواى گه‌وره. تاوه‌کو خوا جوره بالنده‌یه‌ك 
دەنێرێت› وهك ملی حوشتری گه‌ردن به‌رز هه‌لیان دەگرێت و فرییان ده‌داته ئەو 
شونه‌ی خوای گەورہ بیەوێت› دوای نه‌وه خوای گەورہ جسوره بارانيّك 
دەبارێنێت نه‌خانووی قور و نهرهشمال نابوێرێت. سەر زه‌وی هسه‌موو 
ده‌شواته‌وه ودك ئاوینه‌ی بی گەردی لنده‌کات دوای نه‌وه به زه‌وی دەوترێت: 
به‌روبومی خۆت سەوز بکەو؛ فهر و بەرەكەتى خۆت بگەڕێنەوە› لهو پژژه‌دا 
کومه‌نه كهسيّك لەيەك هه‌نار دەخؤن و؛ لەسایەی سێبەری تويكلهكهشيدا 
دەحەوێنەوە› هه‌روه‌ها فهر و بەرەکەت دەکەویتے گوانی مه‌رومالاته‌کانه‌وه 
بەرادەیےك شيرى حوث شترێك به‌شی كۆمەڵێكى زور له خه‌لکی ده‌کات و 
مانگایه‌کی شيردهر بەشی تيرديدك له‌خه‌لکی ده‌کات. له کاتیکدا شەوان لەم 
باروگوزه‌رانهدا ده‌بسن؛ خواشنه‌بایه‌کی خۆش هھےلدەکات بن هه‌نگلیان 
دادەگرێتەوە› كيانى هه‌موو بپوادار و موسڵمانێك دەکیشێت و؛ خراپسانی 
خه‌لکی ده‌میننه‌و ۵ له‌یه‌کتری دديهرن ودك چون که‌رگه‌ل له‌یه‌کتری دەپەڕن له‌سهر 
ئەوان قيامه‌ت هەڵدەسێت)). 

۸- عن ¦ آبي سعید , الخذري نم قال: جدتنا رَسُول الله زی یومّا 
حَدِينًا طویلا عن الجال. فکان فيمًا حَدثنا قال: : ((يأتي -ومُو مُحَرّمٌ عَلَيْهِ أن 
یدخل نقاب المَدينة- فيئتبي إلى بعض ۽ السّبَاخ التي قلي المَدِينَة فیخرج إِلَيْهِ 
یومنن جل هُوخَیْر لاس -آو: من خير الْاس- فیقول لة: شه اکن لاجا 
الذي حدئنا سول الله انتا حدیثه فیقول الدّجَّالَ: آرآیشم إن قتلت هذا ثم 
ای اتشکون في مرا فیقولون: لاء قال: له ثم يُحييهء فیقول حين 
يُحبيه: الله ما كت فيك قط اش بَصِيرَةٌ مني الان قال: فیرید الدّجَّال أن 


وت0 م مىم 
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یِقفله فنا یُسلط عَلَيْهِ)). قال ابو إِسْحَق: يُقَالَ: ِن هذا الرَجُل هُوَ الخضر عَلَيْهِ 
الستلام. [بخاري/ فضائل المدینة/ ۱۷۸۳] 

(ابي سعید الخدري)(4ك) ده‌لی: پێغەمبەر (88) ڕۆژێکیان باسیکی دوورو 
درێژی بق کردین ده‌رباره‌ی دەجال› هه‌نديْك لهودى كه بؤى باس کردین 
فه‌رمووی: ((دێت و -حه‌رامه له‌سهری بچیته نهو ریگوزهره‌ی بۆ مه‌دینه 
دەچێت-¬ تاده‌گاته هه‌ندی خاکی وشك و برن که له‌ولای مهدينهوديه؛ له‌وپوزه‌دا 
پیاویٔکی لێڕادەپەڕێت كه جاكترينى خدلكه -ياله چاکترینی خەڵكە- پیی 
دەڵى: شایه‌تی دەدەم که تو نهو ده‌جاله‌ی که پێغەمبەر (@) باسی كردووه 
بۆمان. دەجالیش دهلی: باشه پێْم بلیْن ئەگەر ئەمەم كوشت و پاشان زیندووم 
كرددوه نایا كومان له کارەکەدا دەكەن؟ دەڵێن: نهء . نهويش دەیکوژێت و 
پاشان زیندووی دەکاتەوە: کاتی زیندووی ده‌کاته‌وه پیاوه‌که ده‌لی: به‌خوا 
ههركيز لەمەوپیٔش له ئێسته باشتر توم نه‌ناسیوه. ده‌جال ده‌یه‌ویت بیکوژیت و 
زال نابێت بەسەریداء (ابو اسحاق) ده‌لی: وتراوه نه‌و پیاوه بریتی‌یه له (خضر- 
ی زینده) سهلامی خوای لێبێت. 

۹-۔ عن آبي سعيلر , الخذري (#) قال: قال سول الله رفق: «یضرج 
الدّجَّالَ؛ فیتوجه قبله رَجُل من الُمُوْمنینَ فتلقاه الْمَسَالمُ مسالح الاجال» 
فیقولون َه ِن تعمد؟ فیقول: اعمد إلى هذا الذي خرچ قال: فیقولون لّه: أو ما 
تومن بربنا؟ فیقول: ما يبنا خفاء. فیقولون: اقشدوف فیقول بِمْضْهُمْ لبَغض: 
یس قد اكم ریم ان تقئلوا آحدا دُونّه؟ قال: فَيَنْطْلقونَ به إلى الدجّال» فإذا 
ره المُؤْمِنُ قال: با اها لاس هذا الدجّال الذي ذکر رَسُول الله . قال: 
فَيَأْمُرْ الدَجَّالَ به وت فیّقول: : خذوه وَشجُوه فیوسع ظَهْرُهُ وَبَطْنَهُ ضَريّاء 
قال: فیقول: او ما تُؤْمِيُ بي؟ قال: فيَقُول: آلت الْمَسيحٌ الكَذَابْ» قال: فَيُؤْمَرُ به 
يشر بالملشاں ر من مفرقه خی يُفَرّقَ بَيْنَ رجلیه. قال: : ثم ينشي َالِ بین 
الْقطعَتَيْن» شم تقول لَهُ: : قم فيستوي قانما. قال: م یقول لَهُ: آئومن بي؟ فیقول: 
ما ارت فيك إلا بُصيرةٌ قال: م یقول: 5 2 النَّاس» که نا يُفعل بَعْدي بأَحَدٍ 


۳۹ 


من النّاس. قال: فيَأَحْدْهُ الدَجَالَ ليَدبَحَهُ فَيُجْملَ ما ب بَيْنَ رقبته إلى ترقوته 


تُحَاسًاء فنا يَسْتَطِيع إِلَيْهِ سبیلا. . قال فَيَأْحْدُ بِيَدَيْهِ وَرِحْليْه فیّقذف به فیخسب 
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لاس أنّمَا قَذفه إلى النَارِ وَإتُمَا آلقي في الْجَمَّة. فقال رَسُول الله (@): ((هذا 
َعَم الئاس شَهَادَةٌ عثد رب العالمین)). 

(ابسي سعید الضدري)(:#:) دەڵى: پیْغه‌مبه‌ری خوا (&) فهرموويهتى: 
(رده‌جال دەردەچیّت و پیاوێك له برواداران بهره‌و پووی ده‌چیت. نه‌وجا 
چه‌کداره‌کانی ده‌جال ڕێى پی‌ده‌گرن و پیی دەڵێن: بەرەو کوی ده‌رزیت؟ ئەویش 
دەڵى: بەرەو هو که‌سه‌ی تازه په‌یدابووه» ئەوانیش پیی دەڵێن: ئەی تۆ باوەڕت 
نىيه به يهردوردكارى ئێمە؟ ئەویش دهلی: په‌روه‌ردگارمان شاراوەنییه؛ دەڵێن: 
بیکوژن؛ ههنديكيان بەهەندێکیان دەڵێن: هی پەروەردگارتان جلسهوكيرى 
نەکردن له‌وه‌ی که كەس نه‌کوژن له‌ییناوی ئەودا؟ ئینجا دەیبەن بؤ لای دەجال› 
کاتی بروادارەکے دەیبینێت دەڵێت: شه‌ی خەلکینه ئەمە ئەو ده‌جاله‌یه كه 
پێغەمبەری خوا (8#) باسى كردووه. ئینجا ده‌جال فه‌رمانی بۆ دهرده‌کات 
به‌سه‌رسکیدا دەيخەن› و دەڵێت بیگرن و سه‌روچاوی بشكێنن› ئینجا يشت و 
ورگی داده‌گرنه‌وه به لێدان و تئ ههلدان» ئینجا پیی دەڵێت: ئێستەیش باوەڕت 
پیٔم نی‌یه؟ ده‌لی: تؤ يەك چاوه درؤزنەکەی؛ دەڵێت: ئەوجا فه‌رمان ده‌رده‌کات 
به‌مشار داده‌هینریت له‌ته‌وقی سەریەوہ تاوه‌کو نيُوانى هه‌ردوو قاچیشی ليك 
ده‌ترازینیت. له دوایدا ده‌جال به نيوان هه‌ردوو پارچه‌کهدا ده‌روات و؛ نی 
دەڵێت: ھەستە› ئەویش جووته‌پی هه‌لده‌ستیّت و راست دهبيّتهوه. دوایی پیی 
دهلیّت: ایا باوەڕم پی ده‌هینیت؟ نه‌ویش دەڵێت: زیاتر به‌رچاو پوون بووم 
دەربارەت. پاشان دەڵێت: ئەی خه‌لکینه. دوای من ناتوانێت وا بکات له هیچ 
که‌سی تر. ئینجا دەجال دەیگرێت بو ئەوەی سه‌ری بڕێت› بهلام له گه‌ردنیه‌وه 
تا ئێسکى سه‌رسینه‌ی دەبێت به‌مس و ده‌سی بەسەریدا ناڕوات› ئینجا هەردوو 
ددست و هه‌ردوو قاچى دەگرێت و فرٍیی دەدات› خه‌لکی وا ده‌زانن بەرەو ئاگر 
فڕێى داوه کەچی فرئى داوهته به‌هه‌شته‌وه. پێغەمبەری خوا فەرمووی: ((ئەمە 
گەورەترین شههيده له‌ناو خهلكيدا لای پەروەردگاری جیهانیان)). 

۰ من المُغيرة بُن شغبة رخ قال: ما سال اَحَد اللْبي رمق عن الدّجَّال 
اکثز مما سألت قال: «وما يُنْصبْكَ مِثه؟ إِنّهُ ا يَضرك)). قال: قلت: يا رَسُول 
الله إِنَّهُم يَقُونُونَ إن مَعَهُ العام وانأئهار؟ قال: ((هُوَ اون عَنَى الله من ذلك)). 
آبخاري/ الفتن/ ۰۵ 67] 
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بدشى ذاشوب و فیتنه( 66 ) 


له (مغير)ى کوری (شعبة)هوه (&) دهلی: هیچ كەس له‌من زیاتر پرسیاری 
له پێغەمبەر (ق نه‌کردووه ده‌رباره‌ی ده‌جال فه‌رمووی: ((چیت داوه‌ی‌ی» خۆ 
ئەو زیانت يئ ناگەیەنێت)). وونم: ئەی پێغەمبەری خوا نه‌وان دەڵێن خوراك و 
پووباری له‌گه‌له؟ فه‌رمووی: : «رثه‌و لای خوا لەوہ ريسواتره)). 

0١‏ عن مان بن سَالم قال: سمغت يَعْقُوب بْنَ عاصم ابن غروة بن 
مَسْعُود التقفي يَقول: : سمغت عَبْدَ الله بُن عَمْرِى وَجَاعَهُ رجل فقال: مَا هَذا 
الحدیث الذي تُحَدث به؟ تقول: 3 السناعَة تقوم إلٰی کذا وکذ!؟ فقال: سبحان الله 
-أوْ: ا إِلَهَ : الل او كَلمة نَحْوَهُمَا- لقن همَمت أن نا أحَدَث امتا دا 
ما قلت: کم ثرون بعد قليل اما عظیفا: : يْحَرّقْ ابیت ویکون ویکون کم 
قال: قال رَسُول الله (: رریضرج ] لجال في متي فيَمْكث ازبعین E‏ 
أَرَبْعِينَ يَوْمًا او آزبمین شهراء أو أربعين عَامًا - فَيَبْعَتُ الله عیسی این مریم کَأَئَهُ 
رون مَسْعُوبٍ يلم لک › كم یک الاس سَنْعَ سنین؛ لیس بَيْنَ انْنَیْنِ 
عَداوق تم يُرْسِلْ الله ریا باردة من قبل الشأم» فا يَبقَی عَلَى وجه الأض أَحَدٌ 
في قلبه مثقال ذرة من خَيْرٍ اد إِيمَان إلا قَبَضَئه» حَتّى و ان أحَدَكُمْ دخل في 
َبَدٍ جَبلِلَدَخَلَثه علَيْهِ حَتّى تقْبٍضَهُ)). قال: سنمفتها من رول الله ر قال: 
‹(قَيَبْقَى شرار اناس في خفة الطْيْر واخنام السَّبَاع لا يَعْرِفُونَ مَعْرُوفًا وف 
یُنکزون مُنْكَرًاء فيَتَمَثل هم | لشَيْطَانُ فیّقول: آنا تسنتجیبُون؟ فیقولون: فما 
مرن رهز بعبادة اأَثان. وف في ذلك دار رهز حَم مب > شم يفخ 
في الصور فا يَسْمَعْهُ أَحَدٌ إا اصنفی لیا ورفع لی قال: وال مَنْ يَسْمَعْهُ رجلٍ 
یلوط حوّض ابله. قال: فَيَصْعَق وَيَصْمَقَ ¦ الناسُ› ثم يُرْسِل الله -أو قال: یرل 
الله -مطرا كَأَنّهُ 4 الط -آو الظل۔ نُعْمَانُ ¦ الشان- َنُه مه آجساد الّاس؛ ثم 
یف فيه اخری فَإذا مُمْ قيا یرون ثم يُكَال: یا ها لاس هم إلى رَبْكُمْ 
قفوم إِنّهُمْ مَسْدُولو43 | [الصافات: [Yé‏ قال شم يُقَال: آخرجوا بفث النٌار. 
فیّقال: من كَم؟ فيقَال: من كل آلف تسْعَ مائةٍ وتسنعة وتسنعين؛ قال: فذاك: یوم 
یجْفل الولدان شيبًاء وذلك يوم یُکشف عن ساق [القلم: ۶۲])). 

(النعمسان)ی کوری (سالم)(:#:) ده‌لسی: گوێم لبسوو (یعقوب)ی کسوری 
(عاصم)ی کوری (عروة)ی کوری (سعود)ی (الثقفي) ده‌یووت: گویٔےم له 
(عبدالله)ى کوری (عمر)بوو؛ کاتی پیاوێك هات بولای وتی: ئەم قسه و باسه 


...ى (۲. سس 


- 


. بدشى ئاشوبو فیتنەر 66 ) 


جىيه که دەیکەیت؟ دەڵێی قيامەت ئەمەندە و ئەمەندەی ديكه هەڵدەسێت؟ 
شهويش وتی: (سبحان الله) يا (الااله الا الله) يسا وشهیه‌کی لهو جوره -هسات 
بهدليا- هەرگیز هیچ شتێك بۆ هیچ كهسيّك نەگێڕمەوە› من ھەر ئەوەندەم وتوہ 
كه: ئێوه لەمەولا ياش كەمێك روداوتکی كهوره ده‌بینن: مالى (خوا) 
دەسوتێنرێت. ئەوہ و نه‌وه دەبێت› ياشان وتسی: پیغه‌مبه‌ری خوا (28) 
فەرموویەتی: (رده‌جال لەناو ئومەتەکەمدا دەردەچیّت جل دەمێنێتەوە -نازانم 
جل يؤث یا جل مانگ؛ يا جل سال. پاشان خوا عیسای کوری مریم (تتل) 
دەنێرێت› ھەر ئەلێى (عروة)ی کوری (مسعود)ه شوینی ده‌که‌ویت و له‌ناوی 
دەبات› دوای ئهوه خه‌لکی حه‌وت سال دەمێنێتەوە› له نيوان دوو که‌سدا 
دوزمنايهتى نابێت›بەدوايدا خوا بایه‌کی سارد له پووی شامه‌وه ده‌نیریت» هیچ 
كەسێك ناهێڵێتەوە لەسەر رووى زه‌ویدا به ثه‌ندازه‌ی گه‌ردیله‌یه‌ك خير يا باودر 
له دلیدا هه‌بیت مەگەر گیانی دەکێشێت› هه‌تاوه‌کو نه‌گه‌ر یه‌کی له ئێوه بچیّته 
ناوکرژکی شاخه‌وه بابؤى ده‌چیتسه ژووره‌وه تا گیانی ده‌کیشیت)) له 
پێغەمبەری خوام (88) بیستووه فهرموويهتى: (رئینجا خراپسانی خەك 
ده‌مینیته‌وه له‌سوکیدا ودك بالنده وان و سروشت و ناره‌زوویان ودك درنده‌یه 
نه‌چاك به‌چاك ده‌زانن و نه‌خراپ به خراپ› به‌راده‌یه‌ك شەیتان خویان 
لدەگۆڕێت و دەڵێت: نايا شەرم ناكەن؟ نه‌وانیش دەڵێن: به‌چی فمه‌رمانمان 
پی‌ده‌که‌یت؟ ئەویش فهرمانيان پى دەکات به بت پەرستيى› کاتی ئەوان لەسەر 
نه‌و باروگوزه‌رانه دهبن پزق و پززیان زور دەبێت و» ژیان و گوزه‌رانیان خۆش 
دەبێت. له‌پاشان فوو دەکریٔت به كهرهناداو؛ هیچ كه‌سێك نی‌یه گویّی بيت يلا 
لاملی نه‌وی ده‌کات و لاملی به‌رز ده‌کاته‌وه. دەڵى: به‌که‌مين کەسێکیش که 
گویّی ێدەبێت پیاویکه خه‌ریکه حه‌وزی حوشتره‌که‌ی چاك ده‌کات و سواقی 
دەدات. بهلام تيا ده‌چیت و خه‌لکیش تيا ده‌چن. دوای ثه‌وه خوا بارانێك 
دەنێرێت آیا وتی: دەیبارێنێت] ھەردەڵێی بارانی يهلهيه [نه‌رم و لەسەر خۆ) 
يان دەڵێی -سيّبهره (نعمان) دوودله- ئەوجا له‌ش و لاری خه‌لکی ۋدەڕوێتەوە 
له پاشان فوویه‌کی دیکه‌ی پیا ده‌کریت نیتر نه‌وان كوتوير پاست ده‌بنه‌وه و 
ته‌ماشا دەکےن: دوای نه‌وه ده‌وتریست: نه‌ی خه‌لکینه وهرن بهره‌ولای 
په‌روه‌ردگارتان وقفوهم انهم مسوولون4الصافات/۲6. واتا: بیان وه‌ستینن 


ہے ەە ± :ر 


بدشى ئاشوبو فیتنه( 66 ) 


ئەوان به‌رپرسیارن؛ لەپاشان دەوترێت: ده‌سته و تاقمه‌کانی شاگر دەركەن. 
دەوترێت: له چه‌ند؟ دەوترێت: له‌هه‌موو ھەزارێك نؤصدد و نه‌وهد و نویان. 
دەڵێت ئەوہ ئەو پزژه‌یه که مندالانی پی پیر دەبێت. نه‌و رؤزهيشه که [قول و 
قاچی لمه‌نده‌کریت] واتای نایه‌تی القلم/۶۲. 
(1۳) يدكدمين نیشانه‌ی گه‌وره ههلاتنی خوره له خور ناواوه 
۲ عن عبد الله بن َو (&) 3 Jt‏ حَفَظْت من رَسُول الله (8) حدیٹا 
م أ م اسه بَعْد سمغت رسولٍ الله + رق یقول: ت ول ۳ لیات ت خروجا طوع 


صاحبتها فانأخری علی ۳۹ ریب ». 

(عبدالله)ى کوری (عمس) (&) ددلی: له پیخه‌مبه‌ردوه (8) فه‌رمووده‌یه‌کم 
لەبەر کردووه هێشتا له‌بیرم نه‌چوتهوه. بیستم پێغەمبەر (#&) ده‌یفه‌رموو: 
((يهكدمين نیشانه‌یه‌ك که ده‌رده‌چشت هه‌لاتنی خؤره له خۆر ناواوه و 
ده‌رچوونی ده‌عباکه‌یه بۆ سەر خه‌لکی له چیشته‌نگاودا؛ هه‌رکامایان پیش 
ئەویان بوو ئەوی تریشی به شوینیدا نزیکه)). 

) دەرچوونى ددجال و باسی (الجساسة‎ )٤( 

۳ عن عامز بن شراحیل الشتغبي -شغب همدان- آنه سال فَاطمّة بت 
قيس آخت الضضاك بن یس مك وَكَانتَْ من المْهاجرات الأول فقال: 
حدثيني حدیثا سمغتيه من رَسُول الله رق نا تسنندیه لی آحد غیْرہ فقالت: 
دن شئت علق فقال لها: أجل حدثيني» فقالت: تفت ان المُغيرة وضو من 
خيار شباب ریش یومئنن فاصیب في آوّل الجهّاد . مَعَ رَسُولِ الله (85): فما 

یه ات خطبتي عَبد لخن بن عَوفٍ في تفر من اصنخاب سول الله( 
وخطبني رَسُول الله (#&) عَلَى مولام 4 اسامة بْن زد (ە)› وكشت قد حَدشت ان 
رَسُول الله رطق قال: ررمَن ¦ احني قلحب سب قلیحب أسامّة). فلمّا كلمَني رَسُول الله رھ 
قلت: آمُري بیدك فأئكذني من شلت. فقال: ((انتقلي إلى 2 شریص) وام 
هریم اشا ية من فاسان غيت اف بي سین يَنْزْلُ عَلَيْمَ 
الضیفان -فقلَت: سافعل» فقال: ررتا تفعَلي› إن غ ام شريكٍ امْرَاَةُ كثِيرَةٌ الضیفان؛ 
في أكْرَهُ أن يَسْقط عنك خمّارك» أو ینکشف التَّوْبْ عَنْ ساقیك فیری فیری القوم 
منك بغض ما تکرهین. ولکن ائتقلي إلی ابْنِ عمك عَبْدٍ الله بن عفرو ابن ام 


بدشى ٹافوبو فیتنه( "۱ ) سس سسسسسه 


مکئوم- وَهُو رجل من بني فهرء فهر ریش وَهُوَ من ان الذي هي مه = 
فائتقلت إِنَيْه فَلَمًا ائقضت عدّتي سمغت نداء الْمُنادي <مُتَادي رسُول الله 
رفن - يىَادي: الصلاة جامعة فخرجت إلى الْمَسّجد. فَصَلَيْتُ م رسول الله 
(# فثت في صف الشناء التي تلي طَهُورالَْْم فما قضنی رَسُول لئ رق 
صنلاتهُ جلس عَلَى الملبّر َو يَخْنْحَك ٍ فقال: «ینزم کل إِنْسَانٍ مُصلَا). .م 
قال: راتذرون لم جمکم. قالوا: الله وَرَسُولهُ عم قال: : «إشي واشه ما 
جَمَعْتُكُمْ لرَغْبَةٍ وَل لرهبق ولکن حِمَعْتُكُمْ لأنّ تميمًا الذاري کان رجا نصرانیا. 
فجاء فبایع واسلم وحدئني حدیثا وافق ¦ الي کت أَحَدَتُكمْ عن مَسیح الدَّجَّال؛ 
حدثني له رکب في سفیقة َخريّة مع تنائین رجا من لخم وَجُذام قلیب بهم 
الموج شهرا في البخس ثم ازقئوا إلى جزيرة في الْبَخْرِ حثّی مغرب الشمس. 
فجلسوا ف في آقرب السفيئة قدو الجزيرة فلقیثهم دابَّةَ آغلب كَشِيرُ الشّعَبِ ئا 
یدرون اقب من بره من كثرة اش فقالوا : ویلك ما آشت ت؟ فقالت: آنا 
الجسَاسة قالوا: وم الحَساسة؟ قانت: آنا القَوْمُ شلوا إلى هذا الرجل في 
یفاک ای حَبَركُمْ بالأشواق» قال: لما سمت لَنَا رَجُنَا فرقنا مثها أن تکون 
شیطائة قال: فائطتقنا سرا حَتّى دخلنا الدَیْرَ فٍذا فيه اغظم پلسان رَيْنَاهُ 
قا خلقاء وه وثافا مَجنوقة یداه إلى ملقب مان ركبقيه إلى کی 
بالخدید نا : وَيْلَكَ ما آلت؟ قال: قد قدرثم علی خبري. × فآخبزوني ما آلثم 
قالوا: حن اناس من العرّب. رَكبْتّا في سفيئة بَحْرِيّةِ فصادفتا البَحْر حين ام 
قلعب بنا الموج هه شم رفا إنى جزیرتد هذه فجَنَسْنًا في آقربها فدخلثا 
انجزيرة قلقیشن دة اهنب كد الع نا يُدرَى ما قله من بره من كثرة 
الشَعر › فقلتا : ویلك ما آئت؟ فقالت: آنا الجَساسَة قلثا : وما الْجَسَاسَةً؟ قالت: 
اعْمِدُوا إلى هذا الرزجل في لیر قله إلى خبرکم بالأشواق» فاقبلت ی سراعَاء 
وفزغنا مثهاه ونم تَأمَنْ أن تکون شیطانة. فقال: اشبزوني عن ئش بسا فلا 
ن اي شأنها تمنتخبر خذبر؟ قال: سالک عَنْ تخلها هل ُمر؟ قنتا نة َعَم قال: آما 
اه ُوشك آن ذا تشم ن قال: آخبروني عن بُحَيْرةٍ الطْبَرِیّة قلنا : من اي شأنها 
تخب قال: هل فیها مَاء؟ قالوا: هي كثيرة الْمَاعى قال: آما ِن ماه يُوشك أن 
یدب قال: اخبزوني عن عَيِْ رن الوا : غن اي شأنها تمنتخبر سک بر؟ قال: هَل في 
الْحَیْنِ مَاء؟ ول يَدْرَُ لفلها بمَاء الْعَيْن؟ قُلنَا لَهُ: َعَم هي کیره الْمَاع واملهًا 


سس ا 


بدشى ناشوبو فیتنه( )٦٦‏ 


يَرْرَعُونَ من مَاٹھاء قال: آخبزوني عن نبي الأَمَيّينَ ما فقل؟ قالوا: قد خَرَجَ من 
مَكَة ونزل يَثرِب» قال: آقائله العرب؟ قلنا: : عم قال: كف صَنَعَ بهم © فأخْبَرتاهُ 
له قد تطَهِرَ عَلَى مَنْ يليه من العَرّب وَأَطَاعُوهُ قال لهم: قذ ان ذيك؟ قلا نعم 
قال: أَمَا إن ات یر له ان يُطِيعُوف وائی مبرکز علي: اي آنا المسیح 
[الدجال]. . وإني ئي اوشك أن بوّذن لي في الخروج فاآخرج فأسیر في الْأَرْضء فنا 
ادع قَريْة | 3 مَبَطْتُهًا في أرْبَعِينَ یل یز مک وَطيْبَةا فهما مُحَرَمَشانِ علي 
كَلْتَاهُمَا. - - أن أذخُل واحدقگ و واحندا- ِنْهُمَا استقبلني منك پیده 
اسَيْفُ صلكاء يَصدني عنها وان عَلَى کل تقبر منها مَنَائكَةٌ پخرسونها)» . قالت: 
قال رَسُول الله ات وطعن بمخصرته › في المذبْر: ((هذه طَيْبَة هذه طَيْيَةُ هذه 
طَيْبّة -يغني المَديئة- آنا هل کت حدششکم ذلك). فقال النّاس: :انعم نت 
أعجبني حدیث ثمیم آنه وافق الذي کت ¿ دكم عثْه وعن الْمَدِيئّة وَمَكَة آنا 
إِنهُ في بحر الشأم او بخر اليْمنِء ا بل من قبل المشنرق ما هی من قبل الْمَششرق 
ما هو من قبل المشرق ما هُو). واوماً بیده إلى المشرق. قالت: فحفظت هذا 
من رَسُول الله (8). 

لە(عامر)ی كورى (شراحیل)ی (الشعبى)ىيهوه -شهعبى ھەمەدان¬ که 
پرسیاری له (فاطمة)ی كجى (قیس) کردووه -خوشکی (الضحاك)ی کوپی 
(قیس)(:) که له ژنه کؤچەرییه پیٔشینەکانە- وتی: قسهيهكم بو بكه که خؤت 
له پێغەمبەرت (‹&) بیستبیّت. به‌مه‌رجی پالی نەدەیت به‌لای هیچ که‌سیکی 
ديكه جگەلەو› وتی: ده‌ته‌وی واده‌کهم» نه‌ویش وتی: به‌لی قسهم بۆ بكه› 
ئەویش وتی: شووم کرد به (ابن مغیره) که له‌چاکترینی لاوانی قوره‌یش بووله‌و 
ڕۆژەدا› که‌چی له‌یه‌که‌مین جەنگێکدا له خزمەت پیْغه‌مبه‌ری خوادا (38) پێكرا. 
کاتی بیٔوەژن که‌وتم (عبدالرحسن)ی کوری (عوف) لەگەل چه‌ند که‌سیکدا له 
هاوهلانی پێغەمبەر () داوای کردم ههرودك پیغه‌مبه‌ری خسوا (38) داوای 
کردم بو کارگوزاره‌که‌ی خوی (اسامه)ی کوری (زید)(#) منیش بؤيان باس 
کردبووم كه پیغه‌مبه‌ری خوا (8) فه‌رموویه‌تی: ((هه‌رکه‌س منی خۆش دەوێت 
با (اسامه)یشی خۆش بوێت)). کاتی پیفه‌مبه‌ر (7) قسه‌ی لەگەل کردم ونم: 
جله‌وی کاری من به‌ده‌ستی تؤيه لەکیٔم ماره‌ده‌که‌یت مارەم بکه. فه‌رمووی: 
‹(بگوێزەرەوە مالی (ام شريك))) (ام شريك) ژنیکسی دهوله‌مه‌ند بسوو له 


٣ء‏ 0 بیج 


بدشى نا شوب و فیتنہ( 11 سس سس 


(یاریده‌ده‌ران) خه‌رجی زور گه‌وره‌ی دەکێشا له ریگه‌ی خوادا؛ میوانی ده‌هات. 
منیش وت: وا دەكلەم› فه‌رمووی: ((وامه‌که. (ام شریك) زور میوانداره. منیش 
حەز ناکەم سه‌رپزشه‌که‌ت لبکه‌ویت» یاخود قاچ و قولت دەرکەوێت› خه‌لکی 
هەندێك شوێنت لێوه ببینن که‌حه‌زی پی نه‌که‌یت. بهلام بگوێزەرەوە بۆ لای 
کوری مامت (عبدالله)ى کوری (عمرو)ی کوری (ام كلثوم)- که ئەوہ پیاوێك بوو 
له بهردى (فهر). (فهر)ی قوره‌یش. كەلە تیره‌ی ئەو افره‌ته بوو- منیش 
گواستمه‌وه بۆ لای. کاتی ماوه‌ی (عدة)کهم ته‌واو بوو گوێم له بانگی جارچی 
بوو -جارچی پێغەمبەری خوا كه بانگی ده‌کرد. (الصلاة جامعة) منیش 
دەرچووم بەرەو مزگەوت: نويزم له خزمهت پیغه‌مبه‌ردا (#) کرد که من له‌ریزی 
ژنه‌کاندا بووم له يشت پیاوانه‌وه؛ کاتی پێغەمبەری خوا (38) نوێژەکەی ته‌واو 
کرد لەسەر دوانگه-متبر- دانیشت و پی‌ده‌که‌نی؛ فه‌رمووی: ((با هه‌رکه‌س له 
جی‌نویزژی خویدا بمێنێتەوە)) پاشان فه‌رمووی: ((ئايا ده‌زانن بق چی‌کوم 
کردونەتەوہ)) وتیان: خوا و پیغه‌مبه‌ری خوا باشتر ده‌زانن. فه‌رمووی: ((به‌خوا 
من بق هيج مه‌به‌ستیّك و هیچ ترسێك ئێوەم کزنه‌کردزته‌وه؛ به‌لکو بویه کوم 
کردونه‌ته‌وه چونکه (تمیم)ی (الداری) پیاوێکی گاور بوو؛ هات بهلینی داو 
موسلمان بوو› قسه‌یه‌کی بۆ کردووم كه هاو شیوه‌ی نه‌وه‌یه که من بوم باس 
کردوون سەبارەت به دەجا ى یەکچاو؛ قسه‌ی بو کردم که سواری که‌شتیه‌کی 
ده‌ریایی بووه لەگەل سی پیاو له هؤزى (لخم) و (جذام)ماوه‌ی مانگێك شەپ ۆى 
ددرياكه گیّڑی داون› تاودكوو سەرەنجام په‌نایان بردؤته بەر دووركهيهك له 
دەریاکەدا تا خۆر اوابوون له نزیکی که‌شتیه‌که‌وه داده‌نیشن له‌دوایدا ده‌چنه 
ناو دورگه‌که‌وه ده‌عبایه‌کی تيسكنى تووكنيان پئ دەگات. كه لەبەر زژری 
تووك و موو پاش و پێشیان بو لیّك جیانه‌کراوه‌ته‌وه. دەڵێن: قورت بەسەر تق 
کییت؟ دەڵى: من (الجساسههم؛ دەڵێن: الجساسة چىيە؟ دهلی: خه‌لکینه بپژن 
بو لای ئەو پیاوه‌ی كه له كؤشكهكهدايه؛ چونکه زر تامه‌زرژی ده‌نگ و باسی 
ئێوەیە. کاتی ناوی پیاوی برد ترساین لێى که‌جوره شەیتانێك بێت› ئیٔمەیش 
به‌په‌له رؤيشتين تا چووینه کوشکه‌که‌وه. کاتی سەیر ده‌که‌ین زه‌لامیکی تیدایه 
كه هه‌رگیز زهلامی ئاوامان نە‌دیبوو؛ له هه‌موو كەس كەتە و زلترو؛ له‌هه‌موو 
كەس زیاتر كؤت و به‌ند و شەتەك درابوو› هه‌ردوو ده‌ستی تا گه‌ردنی نيوان 


غغك ±± ەغ 


بدشى ناشوب و فیتنه( 66 ) 


هه‌ردوو تهزنؤى تا قوولهيئى به ئاسن› وتمان: قورت به‌سهر تو کیْیت؟ وتی: 
وه توانیتان بەسەر د‌نگ و باسی من اشنا بين. پيم بڵێن ئێوه کێن؟ وتیان: 
نیمه خه‌لکانیکین له عەرەب؛ سواری که‌شتیه‌کی ده‌ریایی بووین گیرزده‌ی 
داوی ده‌ریا بووین له‌کاتی هه‌آچوونیدا: مساوه‌ی مانگیگ شه‌پول ده‌ریاگنژی 
داين» پاشان په‌نامان هێنا به‌ره‌و لای نهم دوورگه‌یه‌ی تۆءلە نزیکیه‌وه دانیشتین 

تا چووینه دوورگه‌که‌وه. گیانله‌به‌ریکی تیسکنی تووکنمان پیگه‌یشت. له‌به‌ر 
موو پێش و پاشیمان بو لهيهك جیا نه‌کرایه‌وه ونمان: (الجساسه)چییه؟ وتی: 
بچن بو لای نهو پیاوه‌ی که له كؤشكهكهدايه نه‌و تامه‌زرژی ده‌نگ و باسی 
ئێوەیە› ئێمەیش به‌په‌له هاتين بولای تؤ و؛ زؤرى ل‌ترساین؛ ترساین لهودى که 
جوره شهيتانيك بێت› ئەویش وتی: خه‌به‌رم بده‌نی سەبارەت به دارخورماکانی 
(بێستان) وتمان: له‌باره‌ی چ شتیکیه‌وه پرسیار ده‌که‌یت؟ وتی :پرسیارتان 
ده‌رباره‌ی دارخورماکانی ى دەکەم داخۆ به‌رده‌گریت؟ پیسان وت: به‌لی؛ وتی: 
بەلام نزیکه ئيتر به‌رنه‌گریت. وتی خهبهرم بده‌نین سەبارەت به ده‌ریاچه‌ی 
(طبرية)› وتمان: لهج شتیکیه‌وه پرسیار ده‌که‌یت؟ وتی: ایا ثاوی تيا هه‌یه؟ 
وتیان: ناوی زوره وتی: بهلام ناوه‌که‌ی نزیکه نه‌مینیت» وتی: خهبهرم بده‌نی 
دمرباره‌ی کانیاوی (فرة) وتیان: لهج شتيْك پرسیار ده‌که‌یت. وتی: نايا 
له‌وکانیاوه‌دا ئاو هه‌یه؟ نایا خه‌لکه‌که‌ی بدئاوى کانیاوه‌که کشت و کال دەكەن؟ 
پێمان وت: به‌لی ناوی زوره. خه‌لکه‌که‌یشی کشت وكالى پێدەکەن› وتسی: 
خه‌به‌رم بده‌نی دهرباره‌ی پێغەمبەرە نه‌خوینده‌واره‌کان چی كرد؟ وتیان: 
له‌مه‌ککه ده‌رچووه و له (یثرب)نیشته‌جی بووه؛ وتی: ثایا ھەرەب شه‌ریان 
لەگەل کرد؟ وتمان: به‌لی وتی: چۆنى پیُکردن؟ خه‌به‌رمان پێدا كه سهرکه‌وتووه 

بەسەر ثه‌وانه‌ی لیّوەی نزیکن له عەرەب و. شه‌وانیش گویرایه‌لی بوون.پیی 
وتین: جا ئەوہ بووه؟ وتمان: بەڵێ › وتی: بزائن چاکتروایه بزیان که گویرایه‌لی 
بین منیش خه‌به‌رتان دهده‌می من کیٔم: من ده‌جالم. من نزيكه که مولّه‌تی 
دهرچونم بدریتی و دەرچم و؛ به‌زه‌ویدا بروم هیچ دیهات و إشاريّك) نه‌هیلمه‌وه 

كه دانه‌به‌زم بزی له‌ماوه‌ی جل شه‌ودا جگه له (مه‌ککه) و(طيبة)نەبێت› که نهو 
دووانه هه‌ردووکیان له من قەدەغىەن› ھەركاتێك بمه‌وی بچمه یه‌کیکیان؛ 


فريشتهيهك شمشیرنکی پووتی به‌ده‌سته‌وه‌یه پووم تیْده‌کات و بهرههلستيم 


سس« 


- 


بسه‌شی ئاشوب و فیتنه( 66 ) 


لیده‌کات. له‌سهر ھەر رِیٔگەوبانیٔکی فريشته وه‌ستاون و پاسه‌وانی دەکەن)) 
دەڵێت: پێغەمبەر به‌دارده‌سته‌که‌ی ده‌سستی ده‌یژ‌ند لے دووانگه‌کسه‌وه ¬ 
مینبه‌ره‌که‌وه- و ده‌یفه‌رموو: ((نهمه (طيبة)ديه؛ ئەمے (طيبسة)ديه؛ نه‌مه 
(طيبة)ەیە› -مه‌به‌ستی له مه‌دینه -بوو ایا من لهو بار‌وه قسهم بوکردوون)) 
خه‌لکیش وتیان بهلئ. فه‌رمووی((من قسه‌که‌ی (نمیم)م پێخۆش بوو هاوشیوه‌ی 
ئەوہ من قسهم بۆ کردن. هه‌روه‌ها له‌باره‌ی مه‌دینه و مه‌ککه‌یشه‌وه؛ بزانن که ئەو 
له‌ده‌ریای شامدایه یاخود ده‌ریای يەمەن› نا به‌لکو له پووی خۆرهەڵاتەوەیە› 
لهرووى خورههلاته‌وه‌یه. له‌پووی خورهه لا تهوديه)) به‌ده‌ستی بەرەو خور ههلات 
ئاماڑەى کرد . دەڵى: : ئەھەم له ییغه‌مبه‌ری خواوہ ای له‌به رکرد . 

٤۔‏ عن عن انس بن مالك رڈ قال رَسُول الله (8#): لیس من بَلُم ! نا 
سَيَطَؤْهُ الدّجّال؛ إلا مَكَة والمَديئةء ویس نقبٌ من ¦ آنقابها الا عَلَيْهِ ماه 
صافین 3 تخرسها › فَيَنْزْل بالسْبُخة فترجف الْمَديئة ثلاث رَجَفَات یخرج إِلَيْهِ 
منها کل کافر ومنافق)). [بخاري/ فضائل المدینة/ ۱۷۸۲ 

(انس)ی كورى (مالك)(4) دەڵى: پیغه‌مبه‌ری خوا (5ة) ده‌فه‌رموویت: 
((هيج ووڵاتێك نىيه ده‌جال پیٔی تێنەنێت› جكه له مه‌ککه و مه‌دینه. هه‌رچی 
ریگه‌و بانى مهدينه ههيه ههمووى فريشته بهريز تیاوەستاون و پاریزگاری 
لێدەکەن› له‌زه‌وییه‌کی رووتهنيدا كه كياى ئێناڕوێت داده‌به‌زیْت» سی جار 
مەدینه دەلەرێنێتەوە هه‌رچی کافر و مونافیقی تندايه ههموو دەروات بهردولاى 
جه‌جال)). 

(6۵) حه‌فتا هه‌زار جووله کهکه‌ی ( اسبهان ) شود ین جه‌جال ده‌که‌ون 

۵ عن آئس بن مالك (#): أن ن رَسُول الله (#&) قال: ((يَتْبَعْ الدجّال من 
يهود آصنیهان سبعون ¿ أنفاء علیهم الطیالستق). 

(انس) كورى (مالك) (#) دەڵى: پێغەمبەرى خوا (88) فەرموويەتى: 
((حه‌فتا هزار جولهكدى نه‌سفه‌هان دوای جه‌جال دەکەون عسه‌بایان 


به‌سه‌رشانه‌وه‌یه)). 


mg 
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(47) هه لاتنی خدلك له جه‌جال به‌ردو کیوه‌کان 

٦۔‏ عن ۶ شريك (.): ها سمعت النّبِي ( #) یقول: ((لَيَفرَنَ لتاس من 
الدجّال في الجبال). قائتٰ ام شريك: يا رَسُول اللہ فَأيْنَ العرب یومنذ؟ قال: 
(رهُمْ قلیل)). 

دايكى (شريك)(‰) دەڵێت: له ییغه‌مبه‌ری خوام (5#) بيست ده‌یفه‌رموو: 
((خدلكى لەجەجال هەڵدێن بەرەو کێوەکان)) دايكى شريك وتى: عەرەب له كوئ 
دەبن نهو ڕۆژە ئەی پێغەمبەری خوا؟ فەرمووی: ((ثهوان که‌من)). 

(۷۱) له دروست بوونی ناددمدوه تا قيامەت 


ره مم 


هيج فيتنهيدك له فیتنه‌ی جه‌جال گه‌وره‌تر نيه 

۷۔ عن حمید بن هلال عن رهط منهم آبو الدَهُماء ؛ وآبُو قتادق قالوا: 
نا نَمُرٌ عَلَى هشام بُ عَامپ تي عمران ابن حصین رش فقال ذات یوم: : إِنَكمْ 
تْجاورُوني إلى رجال ما كائوا بأخضر لرسول الله (#) متي. ولا اغلم بحديشه 
متٌي: سمغت رسول الله (&) یقول: ((مَا بَيْنْ خلق آدم إلى قیام السناعة خلق 
أكَبَرُ من الدَّجَّالِ)). 

له(حمید)ی كورى (هلال)دوه؛ له چه‌ند پیاویٔکەوہ؛ که (آبو الدھماء و (ابو 
قتاده) له‌وانن› دەیانوت: ئێمه به‌سهر (ھشام)ی کوری (عامر)دا تێپە‌ڕمان 
ده‌کرد؛ ئەچوون بز لای (عمران)ى کوری (حصین)(:8) ڕۆژێکیان › وتی: يوه 
له من تێپەڕ ده‌که‌ن ده‌چن بو لای پياوانيك که له‌من ناگادارتر نین به فه‌رمووده‌ی 
پیفه‌مبه‌ری خوا (35) و زیاتر له خزمه‌تیدا نهبوونء له پیغه‌مبه‌ری خوام (&) 
بیستووه ده‌یفه‌رموو: ((لەنێوان دروست کردنسی ئادەم و روژی قیامهتدا 
[فیتنەی] هیچ دروستكراوێك له [هى] جه‌جال گه‌وره‌تر نیه)). 

( 4۸) دابه‌زینی عیسا و شکاندنی خاچ و کوشتنی به‌راز 

۸ عن أبي هُرَيْرة () َنُه قال: قال سول الله (@#): (رؤالله نینزان 
ابن مریم حَكَمًا عَادلَاء فلیکسرنٌ الصّليب ولیقنْْنٌ الخنزین ولیضَهن الجزیة: 
وَتَتْتْرَكَنَ القناص فا يُسسْعَى عَلَيْھَاء وَلَتَدْمَبَنَ الشَهناء وَالتَبَاَعْضُ والتّحاسد؛ 
ولْیدِعون إلى المال فَنَا يَقَبَلَهُ آحذ)). [بخاري/ البیوع/ ۲۱۰۹] 

(ابو مریرق(ظہ) دهلی: پێغەمبەری خوا () فه‌رموویه‌تی: ((سوێند به خوا 
کوری (مریم) داده‌به‌زیت دەبێت به فه‌رمان ه‌وایه‌کی دادوەر› خاچ ده‌شکینی و 


بدشى ناشوب و فیتنه( )٦٦‏ 


به‌راز ده‌کوژیت و؛ سه‌رانه هەڵدەگرێت و» حوشتری تازه سال واز ێدەھهێنرێت و 
كەس تاوی له‌سهر نسادات› رق و قینه‌به‌رایه‌تی و حه‌سوودی به‌یسه‌کتربردن 
لاده‌بات و. خه‌لکی بانگ دەکات بق مال و سامان كەس ودرى ناگریت)). 

69 عن آبي هریرة (#): أن رسول الله رق قال: ((كيْف أنئثم إذا رل 
فیک ان مریم فَأَمُكُم مَنْكُمْ)). - لابن ابي ذشب: إن الأوؤزاعي حَذَّثْنَا عن 
الزفري عن نافع عن ¦ آبي هریرة: : ((وإمامُكم منْكم). قال ابْنْ آبي ذنب: تدري ما 
7 مک منکم»؟ قنت: ثخبزني. قال: فَأَمكُمْ بکتاب رَبّكُمْ تبارك وتغالی وَسُنّة 
بیکم (). [بخاری/ الأنبياء/ |]۳۲٢٢‏ 

(ابو هريرة)(#) ده‌لی: پێغەمبەری خوا (8) فه‌رموویه‌تی: ((حالتان چون 
دەبێت کاتێك کوری مریم داده‌به‌زیته ناوتان. پیٔشەواشتان له خوتانه . 

راوی دەڵێت: بے (ابىن ذئب)م وت: كه (الاوزاعی) قسه‌ی بو کردوم له 
(الزهراوى)يهوه؛ ئەویش له (نافع)ەوە› ئەویش له (ابو هریره)دوه فه‌رمووده‌که 
بهم شێوەیە ((و امامکم منکم)) (ابن ابي ذئب) ده‌لی: دەزانیت مانای ((امکم 
منکم) چییه؟ ونم: پێم بڵێ› وتی: ييّشهوايهتيتان ده‌کات به قورئان و سوننەتی 
پیغه‌میه‌رهکه‌تان)). 

۰- عن جَابر بْنْ عَبْدِ الله (#) قال: سمغت النّبِي ¦ ) يقول: رت شزال 
طائفة من متي یُفاتلون عَلَى الق ظاهرین إلى َوْم القیامة. . قال: فینزل عیسی 
ابْنْ مریم را فیقول أسِرْهُم: تقال صل ناء فیقول: اء إِنَّ بَعْضَكُمْ عَلَى بَمْضٍ 
آمرای تکرمة الله هذه الأمَفَ). 

(جابر)ی کوری (عبدالڭ)(&) دەڵى: له پذغه‌مبه‌ری خوام (8ذ) بيست 
دديفهرموو: ((بهردهوام كۆمەڵێك له ئومەتەكەم لەسەر حدق سسهركهوتووانه 
ده‌جه‌نگن تا پزژی قيامەت› ئینجا عیسای کوری مەريەم الم داده‌به‌زیت» 
سه‌رله‌شکره‌که‌یان دەڵێت: وەرہ نوێژمان بۆ بکه دەڵێت: ناء ئێوه هه‌ندیُکتان 
لەناو خؤتانا سه‌ریه‌رشتیاری هەندێکتانن ئەمەیش ریز لینانیکی خواییه بو نهم 


نوممه‌ته)). 


غغكك 


بدشى ٹاشوبو فیتنه( )٦٦‏ 


(۹) من و فيامدت ناوه‌هاین 
۱- عن سهل بن سعد ای قال: سمغت ِي ®) يُشيرٌ باصبعه التي 


تلي الإبْهَامٌ والوسطی وهو یقول: ((بعثت آنا وَالسَاعَةٌ هکذا)). [بخاري/ التفسیر/ 
۱9۲ 


(سهل»)ی کوری (سعد)(::) دهلى: له پیفه‌مبه‌ری خوام () بيست که 
به‌په‌نجه‌ی شایه‌تمان و په‌نجه‌ی ناوه‌پاستی ناماژه‌ی ده‌کرد و ده‌یفه‌رموو: (رمن 
ردوانهكراوم له‌گه‌ل قيامەتدا ناوه‌ها)). [واته پنکه‌وه‌ین] 

5) نزیکی قیامەت 

۲ عن انس بن مالك رم : أنّ رجا سال النَّبِيُ ¦ ® قال: مَٹی [تقوم] 
السّاعة؟ قال: فسکت رسول الله (28) یهت ثم نظر نی ام بيْنَ يديه من أزاد 
شئوعة فقال: ((إن عم هنذا لم یدرک الهرم حتّی تقوم اسناعة». قال: قال 
آنس: ذاك العُلَامُ من آثرابي پومنن. 

(انس)ی كورى (مالك) (#) ددلی: پیاوێك له پیخه‌مبه‌ری (##) يرسى کەی 
قیامەت هەڵدەسێت؟ دهلی: ئەویش كهميْك مات بوو پاشان تهماشاى مندالیُکی 
كرد له‌به‌رده‌میدا له هوزی (ازدشنوة)» ئیتجا فه‌رمووی: ((ئەگەر ئەمە عومرى 
باقی بێت پیر نابێت تا قیامەت هه‌لده‌سیت») (انس)ی کوری (مالك) ددلی: شه‌و 
منداله ئەو پژه له ته‌مه‌نی مندا بوو. 

537 عن عائشة ˆ د قانت: كان الأعْرَابُ إذا قدمُوا علی رسول الله رف 
سألوه عن السناعة: : متى الستا عة؟ فنظر إلى آحخدث اسان متهم فقال: «ران یعش 
هذا لم بُذرکه الْهَرَمُ قَامَتَ عَلَيْكُمْ سَاعَتُكُمْ)). ابخاري/ الرقاق/ *1۱6] 

عانشه (‰) دهلی: ده‌شته‌کیه‌کان کاتی ده‌هاتنه خزمه‌ت پیغه‌مبه‌ری خوا 
(8*) پرسیاری قیامه‌تیان لیْده‌کرد. کەی قیامەت دێت؟ ثه‌ویش ته‌ماشای 
گه‌نجترین که‌سیانی کرد و فه‌رمووی: ‹(ئەگەر نه‌مه بژی تا ده‌گاته (قوّناغی) 
پیریی قیامه‌تی ئێوه هه‌لده‌سیّت)). 


9 زانایان ده‌لین: مه‌به‌ست لدم فه‌رمووده‌یه قيامهتى نه‌وانه: واته مردنیانه. 


سس« 


بدشى ناشوب و فیتنہ( )٦٦‏ 


۵۱ ) قيامدت كتوير ديت 

۶٤‏ ۔ عن ¦ آبي هُريُرة لد يبل به النّبِيّ (8)- قال: «تقوم السَاعة 
وَالرَجُلَ یخلب اللقحَة فِمَا - الإِنَاءٌ إلى فيه حَنَّى تقوم. وَالرّجُنَان یتبایمان 
الثوب» فما یتبایعانه حثی تقوم والرجُل بلط آفي| حوضه فما تصدر حثّی 
تقوم)). ابخاري/ لرقاق/ ]114١‏ 

لسه(ابو هریره)هوه -نه‌ویش دەیگەێنێتەوە بے پێغەمبەر (#)- كه 
فه‌رموویه‌تی: ((قيامهت ديت کاتی كهيياويك خه‌ریکه حوشتره دژشه‌نیه‌که‌ی 
ده‌دوشیت. فریاناکه‌ویت جامه‌که بگەیەنێتە ده‌می قيامهت هه‌لده‌سیت. 
دووپیاو خه‌ریکی کرین و فرزشتنی پوشاكنك ده‌ین. مامه‌له‌که‌یان نابریُننه‌وه 
قيامهت دێت› پیاویکیش خه‌ریکی چاك کردنی حه‌وزه‌که‌یه‌تی؛ لیتابیٌت وه 
قیامەت دێت)). 

( ۵۲ ) ماوه‌ی نيوان قووی یەکەم و دوودم 

5 عن آبي مُرَیْرَة () قال: قال زول الله (85): ((ما بین النَفْحْتَيْنٍ 
رْبَعُونَ)). قالوا: یا با زیرف رون يَوْمًا؟ قال: بَیْتء قالوا: اعون شَهْرًا؟ 
قال: ابیت قالوا: أرْبَعُونَ سَنة؟ سثة؟ قال: آبیٹ۔ قال: ((ثُم ۳ الله من السَّمَاءِ مَاء 
فینیتون كَمَا لت البِقل قال: : وس من اسان شَيء لا يَْنَى؛ إلا عَظمًا 
واحدًا وهو عَجُبُ الب ومثه مركن الخلق یوم الْقيَامة)). آبخاري/ التفسير/ 
[so‏ 

(ابو هریره)(45) دەڵی: پیفه‌مبه‌ری خوا (&) فەرموویەتی: ((ماوەی نیوانی 
هه‌ردوو فووه‌که چله)) وتیان: نه‌ی (ابو هریره) حل ڕۆێ؟ وتی: ناڵێم. فەرمووی: 
((پاشان خوا بارانێك له تاسمانهوه دەبارێنێت (خه‌لکی] سەوز ده‌بنه‌وه ودك 
چون دانه‌ویله سه‌وز دەبێتەوە› هیچ شتیکیش نييه له مرۆف که نه‌پزیت جگه 
لے یسەك ئیْسك نه‌ویش کلینچکه‌ی»» لهو کلینچک»وه دروسستکراوه‌کان 
پیکدەھینرینەوہ له رؤذى قيامەتدا)). 

)۵٥(‏ نافرهت خرا پترین فيتنديه بۇ بياو 

٦۔‏ عن أسَامَة بن زد قال: قال رَسُول الله (3۶): ((ما ترك بَعْدِي 

فثنة هي أضرٌ عَلَى الرَّجَالِ من النّسَاء)). |بخاري/ النكاح/ 08 48] 


غغفككغ مم (۲۸ سس 


بدشى ئاشوبو فیتنه( 66 ) 


(اسامه)ى کوری (زید)گیراویه‌ته‌وه كەلە ييْغهمبهردوه (2۶) كيْراويانهتهودكه 
فەرموویەتی: ((ياش خۆم له نیو خالكيدا هيج فیتنه‌یه‌کم جێ نەھییشتووہ له 
فیتنه‌ی زنان خراپتربێت بو پیاوان))- 

)٥٤(‏ خوپاراستن له فيتندى ژنان 

۷ عن آبي سعید , الخذري ف عن النْبي ® قال: ان الذْنْيَا خَلَوَةٌ 
خضرۂ وان الله مسْتلفکم فیها فیَْظر كَيْفَ تفملون؛ فاقوا لئب وائقوا 
المناع فان آوّل فثئة بني إسنرائيل كانت في النَّسَاءِ)). 

رابو سعيد الخدري)ده‌لی: پێغەمبەر (88) فه‌رموویه‌تی: (له‌راستیدا دونيا 
سەوز و شيرينه» خوايش نیوه‌ی كردؤته جئنشين تنيدا ته‌ماشا دەکات داخؤ 
چیدەکەن: خوتان له دونيا بياريّزن و» خؤيشتان له ژنان بپارێزن› جونكه 
لهراستيدا یەکەمین فیتنه‌ی (نەوەی ئيسرائيل) بههؤى ثافردتهوه بوو). 


بدشى خوشنه‌ویستنی دنیا ( 67 ) 


(1۷) بەشی خوؤشنە‌ویسٹتنی دنيا 
(۱) نزای پیفەمبەر() بو بنه‌ماله‌که‌ی 

^ - عن آبي هُرَيْرَةٌ (#) قال: قال سول الله (3): ‹(اللَّهُم اجعل رذق آل 
مُمَمَدٍ و قَودًا)). [بخاري/ الرقاق/ 095 1] 

(ابو هريرة)(&) ده‌لی: پیفه‌مبه‌ری خوا (88) فه‌رموویه‌تی: ((خوایه پزق و 
رؤزى بنه‌ماله و نەوەی (محمد) ھەر نه‌مه‌نده بێت پێى بژین)). 

(۲) سەختى ژیان و گوزهرانی پێغەمبەر و خاو خیزانی 

۹۔ عن عروق عن عائشة رف نها کانت تقول: والله يا ابن : أختي- إن 
كَنَا نتنظر نی انهتال ثم لهنال ثم لهتال» ثناثة املة ز في شهْرَيْن وما أوقد في 
ات رَسُول الله (&) نان قال: قلت: يا خانة فمَا كان يُعَيْشُكُم؟ قانت 
الْأَسُودان: الكّمْرٌ والمای 5 آنه قد كَانَ لرَسُولٍ الله ‹@) جیران من الْأَثْصَارِ 
وکانت لَهُمْ مَنَائحُ فَكَانُوا یْرْسلُونَ إلى رَسُول الله لق من آلبانها فَيَسْقِينَاهُ. 
[بخاري/ الهبة وفضلها/ ]۲٤٢۸‏ 

له (عروە)ەوە› شەویش له (عائشه)دوه (ذه) که ده‌یوت: به‌خوا کی 
خوشکه‌زام- نیمه جاری وابووه مانگی یەکشەوەمان دیوه. دیسان ديومانە› 
دیسان دیومانه. سئ مانگی یه‌کشه‌وه له دوو مانكداء له ماله‌کانی پێغەمبەردا 
(8#) شاگر نه‌کراوه‌ته‌وه؛ دەڵێت: وتم جا باشه پوری به‌چی ده‌ژیان؟ وتی: به 
خورمسا و شاو بهم ئهوه هه‌یسه پێغەمبەر (#) چه‌ند دراوسییه‌کی له 
یاریده‌ده‌ران -الانصار- هه‌یوو کاسه دراوسنیان ههبوو؛ شيريان ده‌نارد بق 
پێغەمبەر (5) ئەویش به‌شی ئێمەی لێدەدا. 

۰ عَنْ عائشة زج النّبِي (#) قالت: لقذ مات زسول الله (٥ة)‏ وما شيع 

(عائشة)اى خیزانی پێغەمبەر (85) دەڵێت: پیغه‌مبه‌ری خوا (&) تا وه‌فاتی 
كرد له ڕۆژێکدا دوو جار تیرنان و رؤنى نهخواردووه. 

۵۸۱۔ عن عائشة (#) قالت: ما شيع آل مُحَمَّرٍ (8#) يَوْمَيْنٍ من خير بي 3 
وَاَحَدھْمَا تَمْزْ آبخاري/ الرقاق/ 1090] 


Rp 


ام ے 


بےەشی خوشنه‌ویستنی دنیا )٦۷(‏ 


(عائشة)(&) ددلی: خاو خیزانی (محمد)(28) دوو پوز لەسەر يەك تیرنانی 
گه‌نمیان نه‌خواردووه به‌لکو ڕۆژێکیان ھەر خورما بووه. 

١8‏ عن عن أبي حازم قال: رایت آبا هُرَيْرَة )4( يشيرٌ باصبعه مراراً يَقول: 
والذي نفس أبي هريرة بيده ما اَم سول الله (#) آهله ثلائة یام تبَاعًا من 
خْبْزِ حلطّة حثّی فارق الدئیا ۰ [بخاري/ أوائل کتاب الأطعمة/ 059 5] 

(ابو حازم) ده‌لی: (أبى هریرة)هم بینی چه‌ندین جار به‌په‌نجه‌ی ناماژه‌ی 
ده‌کرد ده‌یووت: سوێند بهو که‌سه‌ی گیانی (ابو هریره)ی بەدەستە› پیغه‌مبه‌ری 


خوا (88) و خاو خیْزانی سی ڕۆژ له‌سه‌ریه‌ك لەنانی گه‌نم تێر نه‌بوون تا دونیای 
به‌جی هیشت. 

۴ عن عائشة (#) قالت: : توفي سول الله ر( وم في رفي من يم 
یله ذو کب لا شَطْرُ شعيرٍ في رف لي فَأَعَذْتَ مثه حه حتّی طال علي فَكلتهُ 
ففني. . [بخاري/ الخمس/ 1۲۹۲۹ 

عائشة (ذه) دملی: پێغەمبەر رقف كاتئ وەفاتی کرد له‌سهر ڕەفەكەمان 
شتی نهبوو كه زيندهوهر پێى بڑی نيومهن جۆ نەبێت لەسےر ره‌فه‌یه‌کم 
ماوديهكى زور لیٔمخوارد كاتئ پیوام ته‌واو بوو. 

(؟) پێغەمبەر 28 ) خورماى ‹ دقل )'''ی ددست نهده‌که‌وت خوی تیر بكات 

۶6 عن سمّاك ابْن حَرْبٍ قال: سمغت الكُعْمَانَ (&) یتخطب» قال: ذَكَنَ 
عمر ما آصاب النّاس من الائیا. فقال: نقد ریت رَسُول الله (88) يَظَل الْيَوْمَ 
يلوي ما یچد دقلا یم به بَطنَهُ. 

(سماك)كورى (حرب) ددلئ: گویٔم له (النعمان)ى کوری (البشير)بوو (‰) 
وتارى ده‌دا و دەیوت: (عمر)باسى خه‌لکی كرد لەوەی تووشيان هاتبوو له 
دونيادا› وتی: له‌پاستیدا من پیغه‌مبه‌ری خوام ‹&) بينى رۆژ تا نیواره سكى 
ھەڵدەگوشى› ئەوەندە خورماى (قهسيى) ده‌ست نه‌ده‌که‌وت سکی پێتێر بكات. 

(4) كۆچبەرە هه‌ژاره‌کان پیش دەولەمەندەكان ده‌چنه بەھەشت 

۰ عَن آبي عَبْد امن الحُبلِي قال: سمغت عَبْدَ الله ن عَمْرو بْنٍ 

الْعَاصِ (0) -وسأله رجل- فقال: آلستا من فقراء مها جرین؟ ققال له عبد الله: 


د ‰6 %* REE‏ 1 
خراپترین جؤرى خورمایه 


سس( 


بدت شى خۆشنەویستنى دنا )٦۷‏ 


الك مرلو تأوي الیها؟ قال: تعم. قال: لك من تسلكئه؟ قال: نْعَم. قال: فأئت 
من ; الأَعْنيَاء. قال: :فان لي خادمًاء قال: فآئت من انمو قال بو عبد الرّحْمَن: 
وجاء ثنَائة تفر إلى عبد الله بن عَمْرِو بُن الا صِ -وآنا عذْده- فقالوا: یا ابا 
محم كت والله مَا تقد على شيء 3 تَفْقَة ونا دَابّةٍ وگا مشاع۔ فقال لهم: ما 
شلفم؟ إن شلف رجتم نا ایام ما سر له هن وین شم كرفا 
رک لسلطان, وان شم صبرتم قري سمفت رَسُول الله رق يَکُوںَ: («إنّ 
فقرء الْمُهَاجِرِینَ يسبقون ; الأغْنيَاءَ يوم القيَامَة :إلى الْجْنَة باربعن خریفا». 
قالوا: فنا تَصبرٌ لا تال شَيْنا. 

(ابو عبدالرحمن الحبْلي)ده‌لی: گویٔم له (عبدالله)ى كورى (عمرو)ی کوری 
(عساص)(#:) بوو کاتسی پياويك لیٔی پرسی وتی: باشەئێمە له هدرزاره 
کؤچبە‌رەکان نین؟ (عبدالله) پیی وت ژنت ههیه له‌سایه‌یدا بحه‌سییته‌وه؟ وتی: 
بەڵێ: وتی: نه‌ی خانه ولانەت هه‌یه تیایا دانیشیت؟ وتى :بهلئ. وتی: که‌واته تؤ 
له‌دهوله‌مه‌نده‌کانیت» وتی: خزمهت کاریکیشم هه‌یه. وتسی: که‌واتسه تق له 
پادشاکانی (ابو عبدالرحمن). دەڵێ: سیٰ كەس هاتن بولای (عبدالله)ى کوپی 
(عمرو)ی و (العاص) -منیشی له‌لابووم- وتیان: ئەی (ابو محمد)؛ به‌خوا نیمه 
توانای هیچمان نييه؛ نهبزيُوى و نه ولاخ و نهكهل وپەل› نه‌ویش پیی وتن: 
بابه‌که‌یفی ئێوەبێ؟ ئەگەر نه‌تانه‌وی ودرنه‌وه بۆ لامان ثه‌وه‌ی خوا ناسانی بکات 
دەتان ده‌ینی» ئەگەر ده‌یشتانه‌وی کیُْشه‌کانتان ده‌خه‌ینه به‌رده‌ستی سولتان» 
ئەگەر ده‌یشتانه‌وی ارام بگرن› چونکه من له پذغه‌مبه‌ری خوام (#@&) بیستووه 
ده‌یفه‌رموو: (بهراستى کوچه‌رییه هه‌ژاره‌کان. له ڕۆژی قيامهتدا جل پایز پیش 
دهوله‌مه‌نده‌کان ده‌که‌ون بو به‌هه‌شت)) وتیان: که‌واته ثارام ده‌گرین و داوای هیچ 
ناکه‌ین. 

(0) زورترینی به‌هه‌شتیه‌کان هه‌ژاره‌کانن 

1 عن اَسَامَة ُن زد (ظ) قال: قال رَسُول الله (@): ((قمْت عَلَى باب 
الْجَنّة فرذا عَامّةُ مُن دَخَنَهَا لْمستاکین؛ وزذا اَصتحَابُ الج مَحْبُوسُونَ لا اصنحاب 
النّار فقد أمرَ بهم إلى النَّار. وَقَمْتُ عَلَى باب النَّارِ فاذا عَامَةٌ مَنْ دخلها النَّسَاءُ)). 
[بخاري/ التکاح/ ' £۹۰۰[ 


سس« 


بدشى خوشنه‌ویستنی دنیا ( 67 ) 


(اسامه)ی کوری (زید) ددلی: پێغەمبەری خوا (®) فه‌رموویه‌تی: ((لەسەر 
ددركاى به‌هه‌شت وه‌ستام زربه‌ی نه‌وانه‌ی له به‌هه‌شتا بوون هه‌زاره‌کان بوون. 
دەوڵەمەندەکانیش كير درابوون› بەلام دزه‌خیه‌کانیش فه‌رمانیان پێكرابوو 
بەرەو ئاگر› لەسەر ده‌رگای دوزه‌خیش وه‌ستام سهير دەکەم ززربه‌ی ئەوانەی له 
دوزه‌خدا بوون ژنان بوون)). 

( 6 ) دمرباردى دل نەدان به دونيا 

۷۔ عن جابر بن عَبْد الله (#): أنّ رصول الله رق مر بالسُوقٍ داخلا 
مىن بَعْضِ العَاليّة : ولاس کته 2E‏ رواية: کتفته] فمر بجدي اسك میت 
فَتَنَاوَلَهُ فأخذ بأثنه ثم قال: (رایکم يُحب ¦ أن هذا لَه بدرهم)). فقالوا: م حب ٠‏ اه 
نَا بشيع وما نُصَْعُ به؟ قال: ((أتُحبُونَ آله لَكُم). قالوا : وَاللَهِ لو کان حَيًا کان 
عَیْبًا فيه ئه اسك فَكَيْف وَهُوَ میت؟ فقال: («فوالله تلدئیا اون علی الله من 
هذا عَلَيْكُم)). 

(جابر)ى کوری (عبدالله) (#ە) ددلئ: پێغەمبەر رمق لەسەرووى مەدینەوہ 
به‌بازارد! گوزه‌ری کرد خه‌لکیش له‌ملاولایوه بوون. به‌لای کارڑڑا زله‌یه‌کی 
که‌ریله‌ی مرداره‌وه بوودا ڕابورد› دەستی برد گونچکه‌ی كرت و پاشان 
فه‌رمووی: ((كئ نه‌مه‌ی دەوێت به درهه‌ميك)) وتيان: به هیچیش نامانه‌ویت» 
چی ناله‌مه بکه‌ین؟ فه‌رمووی: (رحه‌زده‌که‌ن ئەمە بق خوتان بێت)) وتیان: به‌خوا 
ئەگەر زیندوویش بوایه ھەر عه‌یب دار بوو چوونکه تهرلهيه؛ نەخوازەلا 
که‌مردار‌وه بوويشه؟ فه‌رمووی: (رده به‌خوا دنیا لای خوا بی نرخترەن له‌بی 
نرخی ئەو کاره‌ی لای ئێوە)). 

۸- عَن آبي مُرَیْرَة (4#) قال: قال رسول الله (8): ((الدئيًا سجن 

(ابو هريره() (#) ددلى: پیغه‌مبه‌ری خوا () فه‌رموویه‌تی: ((دنيا 
به‌ندیخانه‌ی برواداره و به‌هه‌شتی بیباوه‌رانه)). 

(۷) ترسان له ململانی له‌سهر دنیا 

6 عَن عَمْرَ بْنَ عَوْفٍ #): ن سول الله ® بَعت آبَا عُبَيْدَةَ ن 
الْجَرَاح رب إلى البخرین يأتي بجریتها. وکان رَسُولُ الله (@)› هو صالح آهل 
البَحْرَيْنِ. وا عَلَيْهم العَلَاءَ بْنَ الْحَضرّمي» َقَدم ابو عُبَيْدَةٌ بِمَالِ م من البَخْرَيْن. 


غغغغ غغغغ 


مر ےھ 


بەش خوشنه‌ویستنی دنیا )٦۷٦(‏ مس سس — 


قسمعت انالصار بقذوم آبي عُبَیْدَةَ فوافوا صلاة الفَجْرِ مع سول الله (۸ق) فلما 
صلی رَسُول الله رق فتعرضوا له فتبسم رَسُول الله رق حين رهم 

ثم قال: رام سَمعْثم أن ان ابا عُبَيْدَة قدم بشيء من البَخرَيْنِ. فقالوا: اج 5 
رسول الله. قال: «فَبُشروا وامُلوا ما يَسُرُكُمٌ فوالله ما الفقر اخشی یم 
ولكئي آخشی تی لیم أن بط انيا عَليكُم ما بط عَلَى مَنْ کان قَبْلَكُم؛ 
فَتَنَافْسُوهَا كَمَا تَتَافَسُومَاء وَتُهْلكَكُمْ كما أهْلَكَتْهُمْ)). [بخاري/ الجزية والموادعة/ 
۱۳۹۸۸ 

(عمرو)ى کوری (عوف)(&4) دهلی: پیغەمبەری خوا (قة) (ابو عبيدة)ى 
کوری (الجراح)ی (4#)نارد بۆ به‌حرهین تا سهرانه‌ی خاوهن کتیبسه‌کان 
کوبکاته‌وه. پێغەمبەرى خوا (#&) لەگەل خه‌لکی به‌حره‌ین ڕێككەوتبوو› (العلاء 
)ی كورى (الحضرمی) یشی کردبوو بەلێپرسراویان› (ابو عبيدة) به‌سامانیکه‌وه 
له‌به حره‌ین وه گەڕایەوە› کاتسی باریده‌ده‌ران (الانصار) بیستیان (ابو 
عبيدة)هاتوتهوه هه‌موو زوو نوێژی به‌یانیان له خزمه‌ت پیغه‌مبه‌را رق کرد. 
كاتئ پێغەمبەری خوا (5) نویژه‌که‌ی کرد رؤيشت نه‌وانیش جوونه پیگه‌که‌ی 
پیغه‌مبه‌ریش (8) كاتئ بينى زەردەخەنە گرتی؛ پاشان فه‌رمووی: ((وابزانم 
بیستووتانه که (ابو عبيدة) شتیکی له‌به‌حره‌ینه‌وه هیْناوه‌ته‌وه)) وتیان: به‌لی 
ئەی پیغه‌مبه‌ری خوا. فه‌رمووی: ((ده مژدەبیٰ و به‌تومیّدی ئەوہ بن دلخوشتان 
دەکات؛ سابه‌خوا من له هه‌ذاری ناترسم له‌سهر ئێوه به‌لکو من له‌وه ده‌ترسم که 
دونیا پووتان تێ بکات ودك چۆن پووی کرده ئەوانەی پش ئێوه› ئیْوەیش کی 
برکیی لەسەر بكەن ودك چون نه‌وان کردیان؛ ئینجا له‌ناوتان بەرێت› ودك چون 
ئەوانی له‌ناوبرد)). 

(۸) ترسان له ململانی و حه‌سودی به‌یه‌کتری بردن 

۰ من عَبْد الله بن عفرو بن العاص (4) عن سول الله( أنه قال: 
((إذا تحت عَلَيْكُم فارس والروم م اي قوم اَئْثم). قال عَبْدُ الرَّحْمَنِبْنْ عوّفم ہد 
تقول کَمّا ات اللّهُ قال رَسُول الله (®8): سم تتنافسشون» ثم 
تتحاسدون. شم تتدابرون شم تتباغضون -أ نو ذلِك- شم تلطلقون في 
مُساكين الما جرین فَتَجَعَلُونَ بَعْضَهُمْ عَلَى رقاب بَعْض)). 


كغغ انگ سسجت 


بدشى خؤشنهويستنى دنيا ( )٦۷‏ 


(عبدالله)ى كورى (عمرو) كورى (عاص) (#) ددلئ: پذغه‌مبه‌ری خوا (8ڈ) 
فەرموویەتی: ((تيوه چۆن خەڵکكێك ده‌بن ئەگەر خوا فارس و رؤمى خسته ژیر 
دەستتان)) (عبدالرحمن) كورى (عوف) (4) وتى: خوای گەورہ چۆن فه‌رمانی 
پنداوین وا دهبين.2 پێغەمبەری خوا (@) فەرمووی: ((نه‌خێر وانابن» ململانیی 
به‌کتر دەكەن› حه‌سودی به به‌کتری دەبەن› پشت له‌یبه‌کتری دەكەن› رق لهيهكترى 
هەڵدەگرن› -یاوینه‌ی ئەمانسەی فه‌رموو- دوای شه‌وه بەردەبنە كۆچبەرە 
هه‌ژاره‌کان و هه‌ندیکیان به‌رده‌ده‌نه گه‌ردنی هه‌ندیکیان)). 

)٩(‏ دنیا له چاو دواروژدا 

۱ عن مُسنتوردا آخي بني فهر (ە) قال: قال رَسُول الله (8#): ((والله 
ما الدئیا في الآخرةٍ 3 مثل ما تخل فیک اصبْعه هذه -وآشار یحیی 
بالسبَابة- في لیم فلیلظر بم تزجع)). 

(المستورد) برای (بىنى فهر) (#) دەڵى: پێغەمبەری خوا رطق فه‌رموویه‌تی: 
((به‌خوا دنيا لەچاو دواڕۆزا زدا هیچ نییے؛ مەگەر ئەمەندە نەبێت كه يدكيّك له 
يوه نهم به‌نجه‌یه‌ی بكات به ناو دەريادا› پاشان سەیر بکات بزانی چه‌نده شاو 
ده‌گرته خۆی)) (یه‌حیای راوى ناماژه‌ی به پەنجەی شايهتومانى كرد) . 

(۱۰) تاقی‌کردنه‌وه بەدنیا و چونیتی يش كردن تيايدا 

۲ عن نأ أبي هريرة (ظلم: امه سمع النَّبِيُ ¦ لق یِقول: رن كناثة آفي بني 
إسرائيل: انرص واقرع وآغمی: قاراد الله أن یبتلیَهم: بع له ملكا فانی 
ابص فقال: اي شيء ُء احب الیْك؟ قال: لون حسن وجلن حسَنْ ویذهب عني 
الذي قد قذرني النّاس. قال: فمَسَحَهُ قذهب عَنْهُ قَدْرْهُ. وأغطي لون حستا وَجِلدًا 
حَسنَاء قال: فاي المال حب إِلَيْك؟ قال: الإيل -آو قال: البَقَنُ شك اسَحق» : 5 
الْأَبْرْصَ او الأقرَع» قال أحَدْهُمًا : الإبل» وقال الاخز: اليَقَرُّ قال: فأغطي نَاقَة 
غشراء فقال: بارك الله لك فيها . قال: فأتى قرغ فقال: اي شيء ۶ حي إِلَيْكَ؟ 
قال: شعر حَسَنْ وَیذاهب عَنْي هذا الذي 8 قذرني النَّاس» قال: قمسحه قذهب 
عنه. [قال:] : واغطي شعرا حَسَنَا› قال: فاي المال اجب الید؟ قال: لبقن 
أطي بقرةٌ و حاملا. فقال: بارك له 4 [تعاى] لَك فيها. قال: فائی الاعمی فقان: 
اي شَيءٍ آحَبُ إِلَيْك؟ قال: أن یرد له لي ب بُصنري فَأَبْصِرَ به الشاس. . قال: 
فمسحه فرد له إِلَيْهِ بصره قال: فاي المال اکن الیك؟ قال: القنم فأغطي 


بدشى خزشنهويستنى دنیا )٦۷(‏ 
شا وَالداء فأئتج هَذَانء ولد هذه [قاں]: فان لهذا واد من الإبل؛ ولهذا واد من 
لبق ولهذا واد من الغتّې قال: ثم إِنهُ آتی الْأَبْرَصَ في صورته وَمَيْنْتَه فقال: 
رجل ممنكين قد لقعت بي الحبال في سفري. فنا باغ بي یم بل باه رققٰ 


تب عليه في س سقريء فَقَال: الْحُقُوق نیرف فقاں ن الي ارت ألم تكن 
أَبْرَْص یقرت اس فقیرا فَأَعْطَاكَ الله؟ فقال: کم ورشت هذا المال كَابِرًا عن 
کاب فقال: إن کشت كَاذَبًا فَصَيِّرَكَ الله ای ما کفت. قال: واتی الأقرع في 
صورته فقال لَهُ مش ما قال لهذا ورد عَلَيْه مش ما رد علی هذل فقال: ان کشت 
كاذيًا فَصَيْرَدَ الله إلى مَا کشت. قال وآتی الْأَعْمَى في صورته وهَيْنته فقال: 
رَجُل مسنكين وب سَبيل» القطَعَتَ بي الحبال في سفري فنا باغ ہي الیزم إا 
بالله ثُمٌ بك امنأك بالذي رد َلَيْك بصرك شاد اتبلغ بها في سفري. . فقال: قد 
کت آغمی فرد الله إنيّ بَصَرِي» فخذ ما شلت ودع ما شئت» فَوَاللهِ تا آجهدك 
البوم شَيْنًا أَخَدْتَهُ لله رت فقال: امسك مالك فَإِنّمَا ابثلیثم فقد رضي عَنْكَ 
وسخط علی صاحبیك)). [بخاري/ الانبیاء/ ۳۲۷۷۶] 

(ابو هريرة)(#) له پیغه‌مبه‌ری خوای (#)ی بیستووه كه فه‌رموویه‌تی: 
((سئ كەس له نهودى (اسرائیل) بهلهكيْك و که‌چه‌لیْك و كوێرێك› خوا ویستی 
تاقیان بکاته‌وه. فریشته‌یه‌کی نارده لايان» هات بولای به‌له‌که‌که وتی: زۆرتىر 
حه‌زت له چییه؟ وتی: ره‌نگیکی جوان و پیستیکی جوان› نه‌وه‌شم لەسەر لاچ 
که به‌هویه‌وه خه‌لکی بێزم ده‌که‌نه‌وه ده‌لی: ئەویش ده‌ستی به‌سه‌ردا هێنىاو› 
نه‌وه‌ی که‌مایه‌ی بیزلیکردنه‌وه بوو له‌سه‌ری لا چوو. ڕەنگێك و پیستیکی جوانی 
پێ به‌خشرا. ووتی: زۆرتر حه‌زت له چ سامانیکه؟ وتی: حوشتر با -وتی: 
مانگا» (اسحاق) دودله بەلام به‌له‌که‌که يا که‌چه‌له‌که یه‌کنکیان وتی: حوشتر و 
ئەوی تریان وتی: مانگا- دهلی: : حوشتریکی ناوسی پێدرا سکه‌که‌ی ده‌مانگ 
بوو› پێی‌وت: خوا فهر و بەرەكەتى تی خات بؤت. دەڵى: ئينجا هات بولای 
کەچەڵەکە› وتى: زیاتر حەز لەچی ده‌که‌یت؟ وتی: قڑیٔکی جوان› ئەوەشم لەسەر 
لاچێ که خه‌لکی به‌هزیه‌وه بێزم لێدەکەنەوە. ده‌لی: دەستی بەسەردا هێنا و 
ئەودی لەسەر لاچوو› قڑیٔکی جوانی پی درا وتی: ئەی زياتر حه‌زت بەچ جوره 
سامانێكە› وتی: مانگا» نه‌ویش مانگایه‌کی ثاوسی يندرا و وتسی: خوای 


سس( 


بدشى خوشنه‌ویستنی دنیا (67) 


بالاده‌ست فهر و به‌ره‌که‌تت بو تێبخات› ئینجا هات بؤلاى کویره‌که؛ وتی: زیاتر 
حه‌زت به چ شتیکه؟ وتی: خوا چاوم بؤ بگێڕێتەوە› خه‌لکی پنببینم. دەڵێت: 
ده‌ستی به‌سه‌ردا هیْنا؛ خوا چاوی بو گه‌رانه‌وه. وتی: نه‌ی زیاتر حه‌زت له چ 
سامانيكه؟ وتی: ھە مە‌رِیٔکی بزؤكيش بهو به‌خشرا؛ وشتر و مانگاکه به‌ریان 
لیْکه‌وته‌وه و مه‌په‌که‌یش به‌رخی بوو› هه‌تا وای لێهات ئەمیان شیوی وشتر وء 
ئەویان شیوی گاگه‌ل و ئەمەی تریشیان شيوێك مهرى هه‌بوو» دەڵێت: پاش 
ماوديهك فريشتهكه له سەر شوه و ویْنه‌ی خوی هاته‌وه بولای به‌له‌که‌که و› 
وتی: پیاویکی هه‌زارم لەسەفە‌ردا دەسىتى به‌رودوام بڕاوه› ئەمڕۆ كەس شك 
نابهم به‌هانامه‌وه بێت جگه‌له خوا و پاشان تۆ نەبیٔت؛ تو نهو که‌سه‌ی ئەو په‌نگ 
و پیسته جوان و ماله‌ی پێ خهلات کردی داوات لێدەکەم وشتریُکم بده‌یتی لهم 
سەفەرەمدا پیّی بگه‌مه مه‌نزل. وتی: کوره ثه‌رکی ززرمان له‌سهره ۰ پییوت: 
کوره وه‌ک و بت ناسم واه نه‌ی تو بەڵەك نه‌بوویت و خه‌لکی بیزیان 
ل‌ده‌کردیته‌وه» هه‌زار نه‌بویت خوا پێیدایت؟ وتی: من ئەم مال و سامانهم له 
باوباپیره‌وه ددست به‌ده‌ست بو ماودته‌وه وتی: ده ئەگەر درو ده‌که‌یت خوا 
وه‌کو خؤتت ژبکاتەوە› ده‌لی: ئەمجا هات بولای که‌چه‌له‌که لەسەر شیوه و 
وینه‌ی جارانی خوی» شه‌وه‌ی به‌وی وت. به‌میشی وت› شهويش هامان وهل می 
دایه‌وه» ئەویش وتی ئەگەر درز ده‌که‌یت خوا وه‌کو خۆتت لێبکاتەوە› ده‌لی: 
شهمجا هات بولای کویره‌که لەسەر شیوه و وینه‌ی جارانی ضوی» وتي: 
کابرایه‌کی همه‌زارم ڕێبوارم› ده‌ستی به‌رودوام بڕاوه› كەس شك نابهم به 
فریامه‌وه بێت جگه له خوا و پاشان تۆ نەبێت› داوات لیْدەکەم تو ئەو که‌سه‌ی 
جاوى پێدایتەوە مه‌ریکم بده‌یتی لهم سەفەرەمدا پێى بگه‌سه مەنزڵ› وتی: من 
کویٔر بووم خوا چاوی دامه‌وه به‌خوا ده‌ست ناهيّنمه ڕێىت› له ریگه‌ی خوای 
گه‌وره‌دا به ثاره‌زووی خؤت بکه چی ده‌به‌یت بیبه و چیش نابه‌یت مەیبے؛ 
ئەویش وتی: مالی خوت بۆ خۆت› نیّوه تاقی‌کرانه‌وه خوا له‌تو پازی بوو و 
خه‌شم و قینی كرت له دوو هاوهله‌که‌ت. 
(۱۱) که‌می دونیا و ارام كرتن لیٔی وگەلای درەخت خواردن 

۳ عن سعد بن آبي وقاص ‹&) قال: والله اي اول رجل من رب 

رَمَى سهم في سبل الله وقد كنا و مَعَ رَسُول اللہ (®) ما ننا طَعَامٌ تَأَكُلُهُ 


س 


330000 


بدشى خوشنه‌ویستنی دنيا (۱۷) 


3 ا ورق الحبََة وذا السَّمن حَنَّى إن أحَدنًا ليضَعُ كما تضع الشّاة: ثم آصنیخت 
بنو سد ر تعزرني علی الدين» نقد خبت إذا وخل عملي. [بخاري/ الرقاق/ 1084| 
(سعد)ی کوری رابی وقاص) (#) دهلی: به‌خوا من يهكهمين پیاوم لەعەرەب 

كه تیری تەقاندبیٔت له ڕێى خوادا: نیمه له خزمهت پیٔغەمبەری خوادا (2) 


جه‌نگمان ده‌کرد؛ هیچ خوراکنکمان نه‌بوو بیخوین جگه له‌گه‌لای (الحبلسة)و 
(السمر)؛ که دوو دره‌ختی دركاوين › تا وامان ليهات ودك مدر پشقلمان دادەناء 
ننسته‌ش وایلنهاتووه به‌ره‌ی (اسد) کامقزگاريم دەکەن له‌سه‌ر دین. ئەگەر وا بێ 
من پەنجەپؤ بووم و كرددودكا ثم پوچەل بوته‌وه. 

ی خالد ُن عُمَيْرٍ الخدوي قال: خطبتا عبة بن غزوان فحمن الله 
وآثنی علیه. ثم قال: آم بعد فَإِن الدئیا قد آذنت بصرم وولت حَذَاءَ وَلَمْ يَبْقَ 
مثها : صبَابَة کصبابة تا ء یتصابها صاحبهاء َإِنكُمْ مُنتقلون منها إلى دار 
نا وال لَهَاء فائتقلوا بِخَیْرِ ما ِحَضْْرَتكُم فَإِنّهُ قذ ذکر نذا ان الْحَجَر یلقی من 
شفة جهنم فيهوي فیها سبعین عَامًا 1 يُذرك نَهَا فَعْراء و والله لثملا آفعجیتم؟ 
وَنَقَدْ ذکر تنا ان ما بَيْنَ مصنراعین من مصاریع الْجَنّة مسر آرنمین سنة» 
وَلَيَأتِيْنَ یه یوم وهو خظيظ من الرَّحَام, ولقد ريني سابع سم مع سول 
الله اف ما لنا طعام 32 ورق الشجر. حَنَّى قرحت : أشداقناء فالتقطت برْدَةٌ 
فشققتها بيني وبَيْنَ سفد بن فان یو وان سكو وم > قَمَا 
اصبح لیم من آحد 2 إلا آصنبح أميرًا عَلَى مصنر من الْأَمْصَارِ ۳ أعُوڈ باللّه آن 
ون في نسي عظیفا وعد الله صَقیراء وَإِٹھا نز نکن ُوه قط إا تتاسَخت 
حتّی یکون آخر عاقبتها ملک فستخبرون وتجرون ; الْأمَرَاءَ بَعْدَنَا. 

(خالدی کوری (عمير العدوي) دهلی: (عتبة)ى کوری (غزوان)(:) وتاریکی 
بوداین سوپاس و ستایشی خوای کرد و پاشان وتی: له‌پاشان بزانن كه دنیا 
تازه بریاری خوا حافیزی داوه‌ی يشت پیی لیهه‌لکردووه؛ ئەوەی لیّی ماودتهوه 
وهك چۆڕە ئاوێك وايه له قاپێکدا› که‌خاوه‌نه‌که‌ی هەڵیدەمژێت› بزانن که تيوه 
ده‌گویزنه‌وه بەرەو خانه‌یه‌ك که ته‌واو بوونی نیسه» که وابوو بسه‌چاکترین 
توویشووه‌وه به‌جی‌ی‌بیلن چونکه نیمه بؤمان باسکراوه که به‌رد له لیّواری 
دژزه‌خه‌وه بهردهدرئتهوه به حدفتا سال ناگاته بنی › سویند به خوا که 
هه‌ردووکیان پرده‌کرین » ئايا سه‌رتان سورماوه؟ ئايا سه‌رتان سور ده‌مینی؟ 


وس( تسس 


راخ 


بدشى خوشنه‌ویستنی دنيا )٦۷(‏ 


هەروەھا بؤمان باس کراوہ: كه نیوانی مه‌ردوو لاشیپانی ده‌روازه‌ی به‌ه‌شت 
حل سال ڕێیه› لەگەل ئەوەیشدا ڕۆژێك دښست جمه‌ی ديت له عه‌شامدا. 
ڕۆژگارێکیش بوو من حه‌وته‌مین كەس بووم لهو حه‌وت که‌سه‌ی كەلە خزمەت 
پیغه‌مبه‌ری خوا (#)بووین. خوراکمان نه‌بوو جگه له كهلاى دره‌خت. تا لجو 
لێومان قليشاء جاریُکیان پؤشاکیٔکم دززیه‌وه کردم به دوو که‌رته‌وه؛ له نيوان 
خوم و (سعد)ی کوری (مالك)دا به‌شمان کرد. من نیوەیم کرد به پشته‌مال بۆ 
خوم و (سهعد)يش نیوه‌که‌ی تری؛ ئیسته‌ش ده‌بینن ئەمڕۆ ھەر یه‌کيك له ئیٔمه 
بووه به كاربەدەست له‌سهر ناوچه‌یه‌ك له ناوچه‌کان من يهنا به‌خوا ده‌گرم 
لهودى كەلە دی خومدا خۆم به گه‌وره بزانم. بەلام لای خوا بچوك بم بیشزانن 
كه هه‌رگیز هیچ پێغەمبەرايەتيەك نه‌بووه. مه‌گه‌ر گوراوه و له‌سهره‌نجامدا بوته‌وه 
به پادشایه‌تی و په‌یره‌وانی له‌خویان گؤراون: له‌مه‌ولا له دونیا تێدەگەن و پاش 
ئیمه‌ش کاربه‌ده‌ستانتان بو تاقی ده‌بیته‌وه. 
(۱۲) ثدودى بۇ مردوو ده‌مینیته‌وه 

۵٥‏ عن انس بن مالك رڈ قال: قال رَسُول الله : : يشيع المَيّتَ 
اة فیرجع اثنان وَيَيْقَى واحد: يَتْبِعْهُ هله وَمَالَهُ وَعمَله فیرجع ¦ اهله وَمَالهُ 
ویبقی عَمَلَهُ). ابخاري/ الرقاق/ 1۱۶4] 

(انس) ی کوری (مسالك) (:8) دهلسی: پیغه‌مبه‌ری خوا (۵۶) فه‌رموویه‌تی: 
(رسی شت شوین مردوو ده‌که‌ویّت» دوانیان ده‌گه‌ریتسه‌وه و یه‌کیکیان 
ده‌میننته‌وه» خسزم و كەس و کار و ماله‌که‌ی دەگەڕێنسەوە› کرده‌وه‌کسه‌ی 
دەمێنێتەوە)). 

(۱۳) تەماشای لدخؤتان خ خوارتر بکەن 

1 عن ابي مُرَیْرَة رڈ قال: قال رَسُول الله (#: ((انْظرُوا إلى من 
أمنفل منکم؛ وتا قنظروا ی من هُوَ فوقکم. فَهُوَ اجُدْرُ آن نا شزدروا نِعْمَة الله - 
قال ابُو مُعَاويَّة- عَلَيْكُمْ)). [بخاري/ الرقاق/ 1۱۲۰] 

(ابو هريرة)(#) دهلی: پیغه‌مبه‌ری خوا (28) فه‌رموویه‌تی(ز ته‌ماشای 
له‌خوتان خوارتر بكهن؛ ته‌ماشای له خوتان ژوورتر مەكەن› ئەوہ باشتره بق 
ثه‌وه‌ی ناز و نیعمه‌تی خوا به‌سه‌رتانه‌وه بەکەم ته‌ماشا نەكەن)). 


بدشى خزشنهويستنى دنیا 67) 


(14) خوا به‌نده‌ی خواناسی دموله‌مه‌ندی نادیاری خۆشدەوێت 

۷ عن عامز بْنْ سر قال: کان سعد ¦ من آبي وقاص (#) في ابله فجاعه 
ابْنهُ عُمَنُ فَلمَا رآه سَعْدٌ قال: مود الله من شر هذا الرّاكب. فَنَزْلِ فقال له: 
نزت في إبلك وغنمك وثرکت الّاس د زین املك بَينهُم؟ ! فشرت شید في 
صدره فقال: اسنكت» سمغت رسُول الله (28) یقول: ران الل حب الْعَبْدَ الثُقيٗ 
الفني الخفي)). 

(عامر)ى کوری (سعد) دهلسی: (سعد)ی كورى (آبی وقاص) (#) له‌ناو 
گه‌له‌وشتره‌که‌یدا بوو› (عمر)ی کوری هات بولای؛ کاتی (سعد) بینی وتی: يهنا 
به‌خوا ده‌گرم له زیانی ئەم سواره. که دابه‌زی پێی‌وت: تو بؤ خوت له نیو رانه 
وشتر و مهرى خؤت دایت و خهلكيشت واز لێهێناوه له نێو خؤياندا کیشمه 
كتشميانه لەسەر موڵك و ده‌سه‌لات؟ ئەویش دای به‌سنگیدا و وتی: بی‌ده‌نگ 
به! من له پێغەمبەری خوام (28) بیستووه ده‌یفه‌رموو: ((بیگومان خوا به‌نده‌ی 
خواناسی دهولمه‌ندی شاراوه‌ی خۆش دەوێت)). 

(۱۵) که‌سی شەريك بو خوا دابنی له کردهوه‌کانیدا 

۸- عن آبي هريرة اد قال: قال رَسُول الله رظان: رال الله تبارکك 
وتخالی: آنا ئى الشرکاء عن الشركء مَنْ عمل عَمَنَا آشرك فيه معي غيري 
تركثه وشرکه)). 

(ابو هريرة)(42) دلی: پێغەمبەرى خوا (888) فه‌رمووی: ((خواى گەورہ 
فەرموویےتی: من له‌هسه‌موو شه‌ریکه‌کان بی‌نیساز ترم له‌شه‌ريك؛ که‌سسی 
کردەوەیەك بکات و جگه له‌منی تیدا به‌شدار بکات وان له خؤى و شه‌ریکه‌که‌ی 
دێنم 4)). 


(۱۱) که‌سی بو ناو و شؤردت رەنچ بدات 
۶۹ عن ابْنِ عَبّاسٍ () قال: قال رَسُول الله (48): ((مَنْ سسَمّعَ سَمّعْ الله 
به ومن راعی راعی له به)). [بخاري/ الرقاق/ 1134] 
(ابن عباس) (ك) دهلی: پێغەمبەری خوا (#) فهرموويهتى: ((كهسيك بۆ 
ناوبانگ بيستنهوه كار بكات خوا ناوى دەزڕێنێت› کەسێکیش بو به‌رچاوینی 
كار بکات» خوا له پێش جاوى خه‌لکی تابروى ددبات)). 


بسه‌شی خوشنه‌ویستنی دنیا )٦۷(‏ 
( ۱۷) چونه ناو دوزهخ به‌هوی بدلاى زمانەوہ 

۰ عَنْ ابي مُرَيْرَة #ە: أن رَسُول الله (88) قال: رن اْعبد تنم 
بالکلمة ما يبي ما فيهاء يَهُوي بها في الا اَعَد ما بَيْن اشرق والمشرب». 
ابخاري/ الرقاق/ 1111] - ال | | 0 5 

(ابو هريرة)($›) ده‌لی: پێغەمبەری خوا (28) فەرموویەتی: ((جاری واهه‌یه 
به‌نده قسه‌ی ئەوتو ده‌کات که بير له سه‌ره‌نجامه‌که‌ی ناكاتەوە› خوا بەھوٰی ئەر 
قسه‌وه دوورتر له نيوان خورهه‌لات و خور ناوا به‌ری ده‌داته‌وه ناو دۆزەخ)). 

( 18 ) بروادار هه‌موو کاریکی مایه‌ی خیره بوی 

۱ عن صهیّب (#ە) قال: قال رَسُول الله (: ((عَجَبًا مر المُؤْمن إنَّ 
اَمْرَهُ کله خَین ولیْس ذاك لأَحَدٍ 3 للمُؤمن: 8 أصابَثهُ سراء شکر فکان خیرا 
له وان ¦ اصابثهُ ضنراء صَبَر فان خَيْرًا له)). 

(صهیب)(#) دهلى: پغه‌مبه‌ری خوا (28) فه‌رموویه‌تی: ((کار و بارى 
بروادار جیی سه‌رسورمانه؛ هه‌موو کار و فرمانُکی هدر مایه‌ی خیره بوی. 
ئەمەش بۆ هیچ كەس نيه جكه لەباوەردار: ئەگەر تووشی خؤشگوزەرانی ببێت 
سوپاسی خوا ده‌کات دهبيّته مایه‌ی خير بزی. خۆ ئەگەر توشی زیانمه‌ندی 
ببیّت نارام ده‌گریت ھەر دهبیته مایه‌ی خێر بؤى)). 

(19) ثارام كرتن لدسدر بدلا و جيرؤكى خاوەن لهغدمدكان 

٢‏ - عن صهیب (4): أن رَسُول الله (&) قال: ((كَانَ مَك فِيمَنْ کان 
لک وکان له ساحن فلم بر قال لملك: إِنّي قذ کبرت. فَابْعث اني غُنَامًا 
أَعَلَمْهُ السخر. فبَعَثَ یه اما يُعَلْمُهُ فکان في طريقه إذا سَكك راهب فقعد 
ان ۰ وسمع کلامّه فأعجبه» فکان إذا اتی السّاحر مَرٌ بالرّاهب وَقعَدَ ان فاذا 
آتی السَّاحرَ ضربه. فشکا ذلك إلى الرّاهپ. فقال: إذا خشيت السَاحر فقل: 
حبسني آفلي؛ ؛ وإذا خشيت آهلك فقل: حبسني السّاحر. فبینما هو کذلك إذ 
آتی على دَابَّةِ عظيمَة قد حبست لاس فقال: یوم م أغلم: آلْساحرٌ أفضّل آم 
الراهب افضل؟ فاخ حَجَرًا فقال: اللْهُمٌ إن كان ا مر الرّاهب حب لك من مر 
السّاحر» فاقثل هذه الدّابّة حَتّى يَمْضي الاس فرمّاها فقتلها وَمَضَى التّاس. 
فأتی الرّمب فَأخْبَرَهُ فقال له لرامب: اي بُني الت یوم افضل منيء قد بل 


" 


من آمرك ما أرَى؛ وا وَِئَكَ سثبتلی فرن ابثليت فلا تدل علي. . وکان العُلَامُ يُيْرِئُ 


eRe 
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الْأَكَمَهَ وَالْأبْرْص وَيْدَاوي الاس من سنائر الأذواء ge‏ 
عمي» › فأتاه بهدایا کثیرق فقال: ما هاهتّا لك اجمع إن فیتن . فقال: اني 
نا أشفي أَحَدا› إِنَمَا يَشْفي الله 4 (3). فون : [انت) منت پالله دعوات الله : ر 
فشفاك. فمن بالل فَشَفاهُ الله رك فائی المَلك فَجَدْس إلَيْهِ کمَا کان يجس 
قال لَه الْمَلك: من ره عَلَيْكَ بَصَرَّك؟ قال: ربي. قال: ونك زب غَيْرِي؟ فال: ربي 
ورب ال . فَأخُذهُ فلم یل یه حَتّى دل عَلَى نام فجيءَ بانفذام. فقال نه 
الملك: اي بُني قَدْ بَلَعْ من سخرك ما ری امه وَالأبْرَص) وتفعل وتففل» فقال 

گی نا يَشْفي أحَداء ما يَشْفِي الا (85). . فَأْخَذُهُ فلم ۳ب حَتّى دل عَلَى 
الراهي فجي: بِالرّاهب فقيل له : ارجع عن دینك فَأَبَى فدعا بالملشار: فوضع 
انمنشان في مفرق راسه فش حگی وقغ شقا ثم جي: بجلیس الملك» فقيل له: 
ازجع غن دينك فاب فوضتخ الملشار في مفرق راسه فشقه به حى وقع شقاہ 
م جي ء بادام فقيل له: ازجع عن دينك فابى› قدفعه إلى تفر من آصحابه؛ 
فقال: اهَیُوا به إلى جبل کڈا وکذا؛ قاصنعذوا به الْجَبَلَ فإذا یلم ذروته فان 
رجِع عَنْ دينه و قاطرُوف َمبُوا په َصَعدُوا بلج ء فقال: اللَهُم اكفنيهم 
پما شفت. فرجف بهم الْجَبَل فسقطود وجاء يشي نی ام فقال لَه الْمَل: : ما 
عل اصنحاّد؟ قال: کفانیهم الله قَدَفَمَهُ ای هن فقال: اأَْمَبُوا به 
فَاحمئُوهُ في قرقور: فَتَوَسَّطُوا به الْبَحَْ إن رجع عَنْ دینه وإنا اقا قذهبوا 
به فقال اللهُم اکفنیهم با شفت. کات بهم السَفينَةٌ ففرقوا وجاء ي يَمْشي إلى 
الملك» فَقالَ َه الملك: ما فقل آصحابك؟ قال: کَقانیهم الله فقال منك نك سنت 
بقاتلي حثی تففل ما مرك به. . قال: وما هُوَ قال تَجْمَعُ النّاسَ في صعید واحد 
وتصَلبّني عى جڏ م خذ سنا من كنائتي» م طنع اسهم في کبد القوس؛ 
کم 3 : باسنم الله رب الام ثم ازمني. فرك إذا فعلت ذلك قتلتني, فَجَمَع الئّاس 
في صنعير واد ی جع خسن من کنانته؛ ثم وضع السّهُم 
في عَبْدِ القَوْسء ثم قال: : اسم الله رب اعنام ثم رما فوقع اسهم في مم 
فوضتع يََُ في ملذفہ في مذضع اسهم ء فَمَات فقال النّاس: اَمَنًا برب الغلام 
آَمَنًا برب الغلا آمَنا برب الفلام. فأتي لك فقيل لَهُ: : ارات ما کت تخذر؟ قد 
والله نزل بك حَذرك» قد آمَنَ النّاس. . فَأَمَر بالْأخدُود في آفواه السّكك فدت» 
واضنرم الان وقال: مَن نم يَرْجِعْ عَنْ دينه فَأَحْمُوهُ فيهاء أنْ قیل لَهُ: اقتحم 


بدشى خوشنه‌ویستنی دنیا (۱۷) 
ففعلواء حشی جاعت ارا وَمَعَها صنبي نها فتفاعسنت أن تقع فيهاء فقال نها 
الغلام: یا أمّه اصنبري. فإك عَلَى الحق). 

(صهیب) (#) دهلی: پیْغه‌مبه‌ری خوا (28) فه‌رموویه‌تی: (رله‌وانه‌وه‌ی پنش 
نیودوه پادشایه‌ك ههبوو؛ كه جادوگه‌ریکی هه‌بوو کاتی جادوگه‌ره‌که پيربوو 
به‌پادشای وت: من چوومه‌ته ساله‌وه مناڵێكم بو بنیره با فیّری جادووی بکهم. 
ئەویش مندالیُکی بؤ نارد تا فيْرى بکات. له رِیٔگەکەیدا كه هاتوچوی پیا 
دەكىرد› خواناسیکی كؤشه كير مهبوو نهويش لای دانیشت و؛ گوێى له 
قسه‌کانی راگرت پیی خۆش بوو› جا کاتی ده‌چوو بولای جادوگه‌ره‌که به‌لای 
خواناسه‌که‌د! رائه‌بوورد و لای داده‌نیشت و› [دوا دەکەوت] کاتی ده‌چوو بولای 
جادوگه‌ره‌که لییده‌دا آچونکه دوا ده‌که‌وت] سکالای ئەوەی لای خواناسه‌که 
کرد  ›‏ ئەویش وتی: نه‌گه‌ر کاتی له جادوگه‌ره‌که ترسای بلی: له‌ماله‌وه دوایان 
خستم؛ کاتێکیش له‌ماله‌وه ترسایت بڵێ جادوگه‌ره‌که دوای خستم له‌کاتنکدا 
ئەو لەسەر ئەم حاله به‌رده‌وام بوو ڕۆژێکیان هات به‌سه‌ر ده‌عبایه‌کی گه‌وره‌دا که 
رٍیی له خه‌لکی كرت بوو؛ وتی: ئەبێ شهمرق بزانم: داخق جادوكهرمكه باشتره 
يان خواناسه‌که؟ به‌ردیکی هه‌لگرت و وتی: خوایه نه‌گه‌ر نیشی خوانه‌سه‌که‌ت لا 
خوشه‌ویستره له ئیشی جادوگه‌ره‌که» نهم ده‌عبایه بکوژه تا خه‌لکی ده‌رباز بېن› 
به‌رده‌که‌ی تیگرت و ده‌عباکه‌ی کوشت و خه‌لکه‌که ده‌رباز بوون؛ ثینجا هات 
بؤلاى خواناسه‌که و ئەمەی بۆ باس کرد کابرای خواناس پنی‌وت: شه‌ی کوری 
خوم. ئەمرؤ تو لەمن باشترى› کارت گه‌یشتوته نهو راده‌یه‌ی که من ده‌یبینم 
دلنیابه تۆ توشی گیروگرفت ده‌بی؛ جا ئەگەر گرفتار بوویت: خەبەر له من 
نه‌ده‌یت. ئەمەو منداله‌که وای لیُهاتبوو کویٔری زگماگ و به‌له‌کی چاك ده‌کرده‌وه 
و له‌ده‌رد و نه‌خوّشیه‌کانی دیکه‌یش چاره‌ی ده‌کرد» هاوده‌میکی پاشا که کویر 
بوو نه‌مه‌ی بیست. به خەڵات و به‌راتیکی زؤرەوہ هات بولای» وتی: هه‌موو نهم 
دياريهم بۆتۆ ئەگەر چاکم بكهيتهوه. ئەویش وتی: خق من كەس چاك ناکه‌مه‌وه: 
بلكو ھەر تەنھا خوای بەرز و بالاده‌ست خه‌لکی چاك ده‌کاته‌وه. ئەگەر تزیش 
باوه‌پبه‌خوا بێنیت› داوات له‌خوای گه‌وره و بالاده‌ست بو دەكەم› که‌چاکت 
بكاتهوه؛ ئەویش باوه‌ری به خوا هینا و خوای گه‌روه و بالاده‌ستیش چاکی 
کردەوہ هاته‌وه بولای پادشا و لهلايهوه دانیشت ھەروەك چون له‌وه‌پنش 
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دائه‌نیشت. پادشا پیی وت: کی چاوی پیدایته‌وه؟ وتی: به‌روه‌ردگارم وتی: بق 
په‌ره‌ردگاریکی ترت هه‌یه جگه له‌من؟ وتی: يهروهردكارى منیش و تیش ھەر 
خوایه. ئەویش گرتی و ده‌ستی کرد به ثه‌شکه‌نجه دانی تاوه‌کو خه‌به‌ری له 
منداله‌که‌دا» ئینجا منداله‌که‌یان هێنا› يادشا پیٔی وت: کوره بچکوله‌ی خۆم؛ له 
جادوگه‌ریدا گه‌یشتویته ناستيك که کویرو به‌له‌کی زگماگ چاك دەکەیت: و 
نه‌وه ده‌که‌یت و نه‌وه ده‌که‌یت؛ وتی: من كەس جاك ناکه‌مه‌وه؛ ته‌نها ھەر خوای 
گه‌وره و بالاده‌ست خه‌لکی چاك ده‌کاته‌وه» نه‌ویشی كرت و ده‌ستی کرد به 
ئەشكەنجەدانى› تا خه‌به‌ری له کابرای خواناس دا› خواناسه‌که‌یش هێنرا یی 
وترا: له دينهكهت پاش گسەز بەرەوە› نه‌ویش رازی نه‌بوو؛ بانگی کرد 
هەرەیەکیان'' بو هِيْنا هه‌ره‌که‌ی لەسەر ته‌وقی سه‌ری دانا تا کردی به دوو 
که‌رته‌وه. پاشان هاوده‌مه‌که‌ی پادشا هێنرا› پیی وترا: له دینه‌که‌ت پاشگه‌ز 
بەرەوہ ئەویش رازی نەبوو› هاره‌ی لەسەر سەری دانا و ه‌ویشی کرد به دوو 
پارچه‌وه. ئینجا منداله‌که‌یان هێنا و پیی وترا له دینه‌کهت پاشگەز بەرەوە› 
ئەمیش رازی نەبوو؛ دایه ددست کومه‌لیّك له پیاوه‌کانی و وتی بیبەن بۆ شاخی 
ثه‌وی و نه‌وی سەرىخەن بۆ سەر شاخه‌که. که گه‌يشتنه لوتکه‌که‌ی ئەگەر له 
دینه‌که‌ی پاشگه‌ز بوویه‌وه باشە› ئەگەر نا فرییده‌نه خواره‌وه؛ نه‌وانیش بردیان 
و به شاخه‌که‌دا سه‌ریان خست. وتی: خوایه چون ده‌ته‌ویت ئەمانەم له كؤل 
بکەرەوە› شاخه‌که که‌وته لەرزین ئەوان که‌وتنه خواره‌وه» ئەمیش هانه‌وه بولای 
يادشاء يادشا یێى وت: هاوه‌له‌کانت چییان كرد؟ وتی: خوا له کؤلمی 
کردنه‌وه نه‌ویش دایه‌وه دوست چه‌ند که‌سیکی دیکه له بیاوەکانی ووتى: 
بیبەن له بەلەمێکدا هه‌لی‌گرن تا ده‌گه‌نه ناوه‌راستی ددرياكه؛ ئەگەر له دینه‌که‌ی 
پاش گەز بوویه‌وه باشه ئەگەر نا فرییده‌نه ناوی » ئەوانیش بردیان؛ ئەویش 
وتی: خوایه چون دهتهويّت ئەمانەم له کل بکه‌ره‌وه. که‌شتیه‌که پییانه‌وه قلپ 
بوویه‌وه و هه‌موو نوقم بون و که‌ویش هاته‌وه بولای يادشاء پادشا پێى وت: 
هاودلهكانت چییان لیْهات؟ وتی: خوا له كؤلمى کردنه‌وه. ثیتجا به پادشای 
وت: تو ناتوانیت من بکوژیت تا حيبت ييّدهلئم نه‌وه ده‌که‌یت» وتی: نه‌وه 


۱ 
”' ماره یا شەرہ: مديهست مشاره. 
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چییه؟ وتی: خه‌لکی هه‌موو لەيەك گۆڕەپاندا كۆ كهرهوه و بم به‌سته به 
دارخورمایه‌که‌وه. پاشان تيريك له تیروکه‌وانه‌کهم دهربهینه‌وه و؛ تیره‌که بخه‌ره 
ناو جه‌رگه‌ی که‌وانه‌که‌وه و پاشان بڵێ: به ناوی خواي به‌روه‌ردگاری منداله‌که 
و دوای نه‌وه تیرەکەم تیگره. ئەگەر تو ئەمەت کرد. ئیتر ده‌مکوژیت. نه‌ویش 
خه‌لکی هه‌موو لەيەك خاکدا كؤكردهوه و بسه‌بنکی دارخورمایه‌که‌وه شه‌ته‌کی 
داو› پاشان تیریٔکی له تیر دانه‌که‌ی هه‌لگرت و» خستیه ناوجه‌رگه‌ی که‌وانه‌که‌وه 
وتی: به‌ناوی خوا؛ په‌روه‌ردگاری منداله‌کسه. تیره‌که‌ی تێگرت› بەر لاجانگی 
که‌وت» ده‌ستی نایه سەر شویٔنی تیره‌که و مرد› خه‌لکی هه‌موو وتیان باوه‌رمان 
هيّنا به په‌روه‌ردگاری منداله‌که: باوەڕمان هێْنا به به‌روه‌ردگاری منداله‌که. 
باوەڕمان هيّنا به‌په‌روه‌ردگاری مندالهكه؛ زهلاميك هات بولای پادشا و پیٔی وت: 
ایا ده‌زانیت ئەوەی لێى ده‌ترسای سوێند به‌خوا ئەمڕۆ پووی‌دا لێت› خه‌لکی 
تازه باوه‌ریان هێنا. ثه‌ویش فه‌رمانی ده‌رکرد به لەغەم لێدان› لەسەر کوچه و 
کول نه‌کان لەغەم لیٔدرا و ئاگرى تیْداکرایه‌وه و وتی: ھەركەس له دینه‌که‌ی 
پاشگهز نه‌بوویه‌وه بیسوتیِن تيايدا› يان پێی بوترێت خوتی تێفڕێده› نه‌وانیش 
وایان کرد؛ تاوه‌کو تەنانەت ژنيك هات مندالیٔکی خوی پێبوو› سلّی کرد له‌وه‌ی 
خوی تی فرئداء منداله‌که‌ی پیی وت: دايه ثارام بگره. چونکه به‌راستی تۆ 
لەسەر حەقی))؛ 
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18) بەشی گه‌وره‌یی قورئان 
(۱) گه‌وردیی سورەتى (فا تحة) 

۳ عن ابن عباس (نٹ) قال: بیتما جبريل قاع عند النبي (2۶) سمع 
تقیضنا من فؤقه فرفغ رس فقال: ((هَذَا باب من السّماء ف فتح الوم لم يُْتَحْ قط 
3 اليم فَنَرْلَ مئه منك فقال: هذا مَلَكَ رل ای الْأَرْضِ لَمْ يَْزِلَ قط الا اليو 
فسنلم وقال: ایْشز بلورین أُوتيتَهُماء نم يُوْتَهُمَا تبي قبلد: فاتحة الکشاب: 
وخواتیم سُورة البَقَرّة لن تقر حرف منهما إلا أغطيثة)). 

(ابىن عباس) (#) دهلئ: لدكاتيكدا (جبریل) لای ییفه‌مبه‌ری خوا (8) 
دانیشتبوو؛ گویی له جیرەیەك بوو له ژوور سه‌ریه‌وه. سەری به‌رز کرده‌وه 
فه‌رمووی: ((ثهوه ده‌رگایه‌کی ئاسمان بوو ئەمرؤ كرايهوه. جگه له نه‌مرق 
ههرگیز نه‌کراوه‌ته‌وه. فریشته‌یه‌کی لیهاتسه خوارەوہ فسه‌رمووی: ((ئەمه 
فريشتهيهكه دابه‌زیوه‌ته سەر زه‌وی ههرگیر دانه‌به‌زیوه ئەمرؤ نه‌بیت» سەلامی 
کرد و وتی: مژده بی دوو رووناکیت پئ خهلات کراوه › به هیچ پیغه‌مبه‌ريك 
پیش تۆ خهلات نه‌کراوه. سوره‌تی فاتیحه و كؤتايى سوره‌تی به‌قه‌ره ھەر ييتيك 
له ه‌رکامیان بخوینی [ههر داخوازیه‌کی تێدابێت) خوا پێتدەبەخشێت)). 

(۲) سورەتی ( البقرة) و (ال‌عمران ) 

6 - عن آبي اما 2 مَة الباهلي (#) قال: سمغت رَسُولِ الله رق یقول: 
((اقرَءُوا القرآن فَإِنَّهُ د يَأتِي یوم القَيَامَة شَفيعًا لأصحابه. اقَرَمُوا الزّصْرَاوَیْنْ 
البَقَرَةَ وَسُورَةَ آل عمُران. فَإِنهُمَا تأتان یوم الْقيَامَة نت غمامتان. ایب 
غیایتان آو كَأَنْهُمَا فرقان من طَيْرٍ صواف. تحاجان عن آصحابهما . اقَرَدُوا سورة 
ابقر فإ ن آخذها بَرَكَة وترکها حَسئْرة؛ وتا تسنتطيعها الْبَطَلَة)). قال معَاوية: 
بلغْتي ان البَطّلَةَ: السَحرة. 

(ابو أسامة الباهلي)(4) ده‌لسی: گویٔم لے ييّفهمبهرى خوا بووه () 
فەرموویەتی: ((قورئان بخوێنن› جونكه له رژژی قيامهتدا دێت و تكا دەکات بو 
خاوه‌نه‌کانی هه‌ردووگول ڕەنگەکە بخويّنئن: (البقرة) و سورەتی (العمران) 
جونكه ئەم دوانه له ڕۆژی قيامهتدا ودك دوو په‌له هەور› يا ودك دوو سێبەر› یا 
ودك دوو پول له بالنده كه بالیان ردب كردووه [له ئاسمانا] دين بەرگری 
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له‌خاوه‌نه‌کانیان دەکەن. سوره‌تی (البقره) بخویُنن چونکه خویندنی پیت و 
بهرهدكهتهوء وازلیهینانی مایه‌ی په‌شیمانی و خەفەتە› که‌سانی بیُورهو 
كهمتهرخام پێى ناوێرن› معاويه ده‌لی: پێم که‌یشتوو ۵ که که‌سانی بێوره 
مه‌به‌ستی جا دووگه‌رانه)). 

) گه‌وره‌یی (آية الکرسی‎ )٣( 

۰ عن آبي بُن كفب (#) قال: قال رَسُول الله (&8): ((يَا أبَا ۳ 
آتدري آي آیة ز من کٹابِ الله ر5ك) معك اعظم)). قال قلت: الله وَرَسُولهُ 0 
قال: (ریا آبا - أشذري اي َة من کاب الله م معد أعظم). [قال]: قلت 
الله ا اله :5 هو الحي ¦ القیوم |البقرة: ۳0 قال: فضرب في صدري وقال: 
((وَالنه ينك العم ابا المُلذي». 

(ابي)کوری (لعب) (#) دەڵى: پیغه‌مبه‌ری خوا (&) فەرموویەتی: ((شدى 
(ابو المنذر)ده‌زانی چ تايهتيّك له کتیبی خوای بالاده‌ست لههدمووان 
گه‌وره‌تره)). دەڵى: ونم: خوا و پذفه‌مبه‌ری خوا زاناترن؛ فه‌رمووی: ((ئەی (ابو 
المتذر) ده‌زانی چ ئايەتێك كەلە خزمه‌تیدای. له کتیبی خوای بالا ددست له 
هه‌موان گه‌وره‌تره)). [دەڵێت] ونم رالله لا اله الا هو الحی القیوم) [البقره/ ]۲٥٢‏ 
دەڵى: ده‌ستی دابه‌سنگما و فه‌رمووی: ((بهخوا آپیکاوته] زانست و زانیاریت 
لييرؤز بێت نه‌ی (ابو المنذر))). 

(٤‏ کوتاییه‌کانی سوره‌تی ( البقرة) 

-٦‏ عڻ آبي مَسُعُودٍ الأَنْصَارِيّ ظا قال: قال رَسُول الله (4): ((مَنْ قَرَآ 
هاتين الْآيَتَيْنِ من آخر سورة ة الْبَقَرَة في لَيْلّة كَفَتَاهُ)). [بخاري/ المغازی/ 45/؟] 

(ابو مسعود) (#) ددلئ: پێغەمبەری خوا (28) فەرموویەتی: ((ھەركسەس 
نهو دوو نایه‌ته‌ی کوتایی سورەتی (البقره) له شه‌ویکدا بخوێنێت به‌سیه‌تی)). 

(۵) گه‌وره‌یی سوره‌تی ( البقره ) 

۷ عن آي الدَّرْداء (5مم: أن النّبي (®&) قال: ((مَنْ حفظ عَشر آیات مسن 
أوّلِ سُورَة الْكَهْف عصم من آفتنة] الدجال)). وق روایة: ((من آخر الْكَهْف)). 

رابو الدرداء) (#د) ددلی: پێغەمبەری خوا (#) فه‌رموویه‌تی: ((هه‌رکه‌س ده 
ئايەت له‌سهره‌تای سوره‌تی (الکسهف) لەبەر بکات له زیانی (جه‌جال) 
دەپارێزرێت)). له‌ریوایه‌تیکدا: ((كؤتايى سوره‌تی (الکهف))). 
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۰۲ ± 


- گه‌وره‌یی خویندنی : (رقل هو ال‎ )٩( 

4 عن آبي الدرداء (4#) عن النْبِي ¦ رل2 قال: ((آد يَعْجِرُ احدکم أن يقرا في 
یلد لت القرآن». قالوا: وعَيْفَ يقرا ثلث القرآن؟ قال: 7 هُوَ الله حَذ» تغدل 
لٹ القرآن). [بخاري/ فضائل القرآن/ ۲۷ 1۷] 

(ابو الدرداء) (ظہ) ددلئ: پیغه‌مبه‌ری خوا (#ْ)فه‌رموویه‌تی: ((ئایا هیچ كام 
له ئیوه ناتوانیت سی یەکی قورئان بخوێنێت له شه‌ویکدا)) وتيان: جا سی 
یه‌کی قورئان چۆن دەخوێندرێت؟ فەرمووی: ((إقل هو الله احد4 لەجیٔی سی 
يهكى قورنانه»). 

9 عن عائشة (#): أن رَسُول الله (8) بت رَجُنَا علی سریة وکان 
يقرا لأصحابه في صلَاتهمْ يم ب (قل هو اللّهُآحَدَ) لما رَجَهُوا ذکز نید 
لرسول الله ()» فقال: ‹(سَنُوهُ لاي شيءٍ يصن ذلك)). فسألوة؛ فقال: لأئهًا 
صفة الزخمن, فاا آحب أن اقرا بها . فقال سول الله (8): «رتخبروه أن ۲ 
یُحبه). [بخاري/ التوحید/ 0 194] 

(عائشة)(4) ده‌لی: پیْغه‌مبه‌ری خوا (88) پیاویُکی کرد به فه‌رمانده‌ی 
هێزێك› نهو پیاوه ل‌به‌رنویژی هاودله‌کانیدا كه قورئانی دەخوێند و به #قل هو 
الله احد) كؤتايى پێدەهێنا› کاتيك گه‌رانه‌وه ئەوەیان له خزمهت پێغەمبەری 
خوا (88) باس کرد فه‌رمووی: ((لێى بپرسن بؤچی وا دەكات› ئەوانیش لێیان 
پرسی و وتی: له‌به‌ر نه‌وه‌ی که سیفەت و اوه‌لناوی خواوه‌ندی به‌خشنده‌یه. 
منیش حهز ده‌کهم بیخویٔنم. پیغه‌مبه‌ریش (28) فه‌رمووی: ((خهبهرى پێبدەن که 
خوایش ئەوی خۆش دەوێت)). 

)١ ( 7‏ گەورەيى خویندنی سوروتی ) الناس ) و جو 
نت اليل نَمْ تن قط: ۷۹ اعُوذ برب الفنق4 طف أُعُود برب 
الناس)). 

(عقبه)ى کوری (عاس) (45:) دهلی: پیغه‌مبه‌ری خوا (8ك) فه‌رمووی: ((ثايا 
نازانیت ئیمشەو چه‌ند ئایەتێك دابه‌زیوه هه‌رگیز وینه‌یان نه‌بینراوه: قل اعوذ 
برب الفلق؟ەو لإقل اعون برب الناس4)). 
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(۸) که‌سن به قورنان سەربەرز دەبێت 

۱ له(عامرای کوری (واثلقده‌لی: كه عومهر کردبووی بەکاربەدەست › 
(نافع)ی (عبدالحارت )له (عه‌سفات) که گه‌یشت به عومهر وتی: كت کردووه به 
کاربەدەست لەسەر خه‌لکی ئەم دۆڵە؟ وتی: (ابن لابزی) وتى: (ابن لابزى) 
کی‌یه؟ وتی: یەکیٔکە له کارگوزاره‌کانمان [مولى] وتى: جا کار گوزارت کردووہ 
به جیٔنشینی خوت لەسەریان؟ وتی: نه‌و که‌سیکی قورئان خويّنه و شاره‌زای 
زانستی میرات بهش کردنه [علم الفرائض]. (عمس)(#) وتی: راسته که 
پیغه‌مبه‌ره‌که‌تان (18) فه‌رموویه‌تی: ((لهراستیدا خوا به‌هزی ندم قورئانه‌وه 
چه‌ند گەل و هۆزێك سەربەرز ده‌کات و چه‌ندانی تريش نزم و نه‌وی ده‌کات)). 

(۹) گه‌وره‌یی خيرى فیربوونی قورنان 

اش عن عَقبَة بن عامر (ەھە) قال: خرج یل الله › رق وحن في الصنفة 
فقال: رای يحب أن قدو کل يَوْم إلى بُطْحَانَ | و الی العقیق. مئه 
ِنَاقتَيْن کوماوین. في غیر إثم وا قطع رحم)). . فقلنا: یا سول الله - ذلك. 
قال: فنا يَعْدُو حَدُكُمْ إلى المَسْجِدٍ فَيَعْلَم او يقرا یی من کثاب الله عر وَجَل» 
خیر له من نافتین وثلاث [خَيْر له من ثلاث وازبغ خیر له من اربع ومن 
آعُدادهنٌ من الإبل)). 

(عقبهی کوری (عامر)(ه) دملی: لەکاتیٔکدا نیمه له‌هه‌یوانی مزگەوتەکەدا 
بووین (الصفه) پێغەمبەر (8) ته‌شریفی هات و؛ فه‌رمووی: ((كام له ئێوه حەز 
ده‌کات که هه‌موو ڕۆژێك سه‌رله‌به‌یانی بچێت بو (بطمان)یا (عقیق)و دوو وشتری 
سهركؤياردى قهله‌وی پێبێت بئ ئەوەی گوناهبار ببێت يا دلى هیچ خزمیکی فى 
بئێشێت)) وتمان: هه‌موومان حهز به‌وه‌ده‌که‌ین. فه‌رمووی: ((ئه‌ی ناکریت 
هه‌ریه‌کی له ئێوه سهرلهبهيانى بروات بو مرگه‌وت دوو ئايەت لەقورئان فێریبێت 
يان بخوێنێت که باشتره بؤى له دوو وشتری مێ› سیانیش (باشترہ بزی له 
سيان) و جواريش باشتره بؤى له چوار› و به‌پی‌ی زماردى ثایه‌ته‌کان له 
وشتر)). 

(۱۰) وینه‌ی قورئان خوين و قورئان نه خوين 

۳ عن : آبي موسنیٍ الأشعري ای قال: قال رَسُول الله : («مشل 

الْمُؤْمنِ الذي يقرا القران مثل الاُثْْجة ریحها طَيّبٌ وَطَعْمُهَا یب وَمَثل الْمُؤْمِن 
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الذي ا يقرا القرآن مَل اسر نا ريح نها وطعمها خُدو. ومثل المْتافق الذي 
يقرا لقر ان مُثل الرَْحَائَةِ ریحها طیْبْ وَطَعْمُها 7 وَمَثل المُنافق الذي نا يقرا 
القران کم الحنظلة. لیس لها ریخ وَطَعْمُهَا مُن). [بخاري/ فضائل سقرار / 16۷۳۲ 

(ابو موسیی (الاشعري)() دهلی: پیغه‌مبه‌ری خوا (*&) فهرموويهتى: 
(رنموونه‌ی برواداری قورئان خوین ودك نموونه‌ی به‌هیّیه» واته بونی خوشه و 
تامیشی خۆشە› برواداری قورنان نەخوێنیش وەك خورما وایه؛ بؤنى نییه و 
تامی شيرينه؛ دوورووی قورشان خویِن وهك ريحانه وایه بؤنى خوّشه و تامی 
تاله؛ دوورووی قورئان نەخویٔنیش وەك کوزالکه‌وایه» بؤنی نىيه و تامیشی 
تاله). 

)1١(‏ که‌سيك قورنان بەرەوانی دهخونی و 
که‌سبکیش به زهحمهت ده یخوینی 

٤۔‏ عن عائشة (#) قالت: قال زول الله (#): ‹(الْمَامِرُ بالقرآن - 
السنفرة الکرام الْيَرَرَق والذي يقرا القران وینَتَعتع فيه وضو عَلَيْهِ شاق له 
آجران)). آبخاري/ التفسیر/ 4753] 

(عائشة)(#) دهلی: پێغەمبەرى خوا (&) فه‌رموویه‌تی: ((که‌سی قورئان 
بە‌رەوانی بخوینیت»وه لەگەل پيّغەمبےران و فریشته‌چاك و باك و به‌پیر و 
نزیکه‌کانی [باره‌گای خوایی ) ده‌بیت. که‌سیکیش قورئان دەخوێنێت و ده‌می 
تهتهله ده‌کات تیایدا و له‌سه‌رشانی زەحمەتە› دوو پاداشتی هەیه)). 

(۱۲) دابه‌زینی هیوری و نارامی له‌کاتی خویندنه‌وهی قورنان 

6 عن البَرَاء رظ قال: كان رجُل يقرا سُورَة الكَهُفء وعندهُ فرسّ 
مَربُوط پشطئین › فتفشّثه سَحَابَة فجعلت تدون وتدئوه وجعل فرسه یذفر مثهاء 
فَلَمَا اَصْبٔح أتى التّبي (8) فذکر ذلك له فقال: ((تلك السَكيحَةٌ تَنْزلٰتْ للقرآن). 
[بخاري/ فضائل القرآن/ £764] 

(البراء )(&4#) دملی: پیاوێك سوره‌تی (الكهف)ى ده‌خویند» ثه‌سییکی لەلاوہ 
بوو به دوو گوریسی درێژ به‌سترا بوويهوه؛ په‌له ههور دایگرته‌وه؛ 
ههربهسهريهوه سوری ده‌خوارد و ی نزيك ده‌بوویه‌وه؛ نه‌سیه‌که‌یشی ھەر لیٔی 
نه‌سله‌میه‌وه. کاتی رۆژ بوويهوه هاته خزمه‌تی پێغەمبەر (8ڈ) ئەوەی بق باس 
کرد. فه‌رمووی: (رئه‌وه هيورى و ئارامى بووه لهبه‌ر قورئان دابه‌زیوه)). 
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٦۔‏ عن أبي سعید الخدري (): : ان ن أسَيْد بْنَ خُضَيْرٍ (4) بَيْنمَا هُو له 
يقرا في مربده إن جالت فرسه فقرا ثم جالت آخری فقرا کم جالت أيْضاء قال 
آسید: فخشیت أن تطاً يَحْيَى فَقَمْت لیا فإذا مثل الظلة فوق راسي فيها أمثال 
ارج عرجت في الج نی ما آزاها. قال: فغدوّت عَلَى رَسُول الله (8#) فقَلت: 

یا رسول اللہ بَيْنَمَا آنا البارحة من جوّف الیل اقرا في مربدي إذ جالت فرسي. 
فقال سول الله (58): ((اقرا ابْنَ حَضَيْرٍ)). . قال: رەن ات ایضا . فقال 
رَسُول الله (8): ((اقرا ابْنَ حُضَیٍ)). قال: فقرات تم جالت أيُضاء فقال رسُول 
الله : (اقرًا این خضیر)). . قال: فاتصرفت؛ وکان یخیی قریبا مها خشیت 
أن تطاه د رايت مش الظلة فيه افثال اسر عرجت في الْجَوْ حقّی مَا رها 
فقال سول الله : (رتلك الما نکة کات تستمع لك ولو د قَرَاتَ ناصبحت 
براها الناس ما قستتر منهم)). [بخاري/ فضائل القرآن/ 0 ]٦۷٤‏ 

(أبو سعید الخدري)(4) دەڵى: (اسید)ی کوری (حفر) (ذ#ه) شه‌وێك له 
باخەكەيدا خه‌ریکی قورئان خویندنه‌وه بوو ئەسەپەکەی کەوته سمكۆلان› 
دیسانه‌وه ده‌ستی کرده‌وه به خویندنه‌وه‌ی. نه‌سیه‌که‌ش دەستی کرددوه به 
سمكۆلان. (أسيد) دەڵى: ترسام لەوەی که زیحیی) بشێلێت منیش هه‌ستام 
بەلایەوہ؛ کاتی ته‌ماشا ده‌کهم شتیکی ودك پەڵە هه‌ور بەسەر سەرمەوەیە› 
شتیکی لهناودايه وەك چراخان› هەڵكشا به ئاسمانا هەتا لەبەرچاوم ون بوو› 
ده‌لی: بەیانی زوو چوومه خزمهت پێغەمبەر (88) پێم وت: نه‌ی پیٰغەمبەری 
خواء لەکاتێکدا من ئەمشەو له نیوه شےودا لەباخەكەمدا قورئانم دەخوێند 
نه‌سیه‌کهم که‌وته سمكىؤلان› پێغەمبەری خوا (88) فه‌رمووی: ((بخوێْنه کوری 
(حفير))). دهلی: ده‌ستم کرده‌وه به خوێندنەوە هه‌مدیسان که‌وته‌وه سمکولا »۰ 
پێغەمبەری خوا (8) فه‌رمووی: ((بخويّنه کوری (حفیر))) ده‌لی: خویندمه‌وه 
هه‌مدیسان که‌وته‌وه سمكۆلا›› پیغه‌مبه‌ری خوا (8#) فه‌رمووی: («یخوینه كورى 
(حفیر))) ده‌لی: منیسش ده‌ستم هه‌لگرت. (یحیسی) یه‌وه نزيسك بوو ترسسام 
بیشێلێت› شتیکم بینی ودك په‌له هدو شتیکی ودك چراخانی تێدابوو› به 
ئاسمانا هه‌لکشا هه‌تا ل‌به‌رچاوم ون بوو؛ پیغه‌مبه‌ری خوا (#) فه‌رمووی: 
((ئەوہ فريشته بوون گوێیان لگرتبویت» ئەگەر به‌رده‌وام بوویتایه؛ بو به‌یانی 
خه‌لکی نهو فریشتانه‌یان ده‌بینی و لییان نه‌ده‌شارایه‌وه)). 
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(۱۳) حه‌سوودی دروست نيه له دووشتا ندبی 
7- عَنْ سالم عَنْ أبيه () عن لبي (# قال: 7 حَسَدَ إِنا في 
ن ثنتیٔن: رَجُلُ آنا الله القرآن» فهو تقوم به آثاء الیل وآناء اللّهّار. ورل اَتَاهُ 
اللّهُ مَل فهو يُنْفقَهُ آنَاء اليل وآناء النَّهّارِ)). [بخاري/ فضائل القرآن/ £737] 
لە(سالم)ەوہ ئەویش له باوكيهوه (#) شەویش له پێغەمبەرەوە (8#) که 
فەرموویەتی: ((حەسوودی دروست نييه له دوو شتدا نه‌بیت: پیاوێك خوا 
قورئانی يئ خهلات کردبیّت. به‌رده‌وام هه‌ستی به ده‌ورکردنهوه‌ی به ڕۆژ و 
شەو؛ پیاوێکیش خوا سامانی پێببەخشێت به‌رده‌وام خه‌ریکی به‌خت کردنی 
بێت بەشەر پۆڻ). 
(14) زور خویندنه‌وهی قورثان 

٠4‏ عَنْ عَبْد الله بن عُمَرَ «#م أن سول اله (5) قال: انا مَثل 
صاحب الْقُرآن كَمَثل الإبل الْمُعَقَلَة إِنْ عَاهد عَلَيَْا اَمْسَکَھاء وان اطقها ذَهَبَت)). 
[بخاري/ فضائل القرآن/ ]٣۷٤٤‏ 

(عبدالله)ی كورى (عمر) و دەڵى: پێغەمبەرى خوا () فهرموويهتى: 
((خاوەن قورئان ودك خاوه‌نی وشتری به‌ستراوه وه‌هایه. ئەگەر چاودیٔری بكات 
رایده‌گریت. ئەگەر بەریشی بدات دەڕوات)). 

6 عن عَبْد الله ام قال: قال رَسُول الله (#): (‹بِنْسَمَا لأحدهم يُقول: 
بيت ]يه كدت وکیت بل هو ئسي ۱ . املتذكروا القران: فلهو اشد تَفْصّيًا من 
صدور الرجال من النَّحَمِ بغقلها). [بخاري/ فضائل القرآن/ ]٤١٤٤‏ 

(عبدالله)ى كورى (مسعود) (4) دهلى: پیغه‌مبه‌ری خوا (&) فه‌رموویه‌تی: 
((چەند خراپه كەسىك له یو ہ بڵێت. › ئايەتى ئەوم و ئەوەم لەبیرچووہ؛ بەلکو 
لەبیری براوه‌ته‌وه قورئان 09 بیگومان قورئان له دلى پیاودا زووتر 
له‌ده‌ست دەر ده‌چی وەك له حوشتر له‌یه‌تی خؤى)). 

(۱۵) ده‌نگ خوش كردن به خویٰندنەوەی قورنان 
۰ عَنْ آبي هُرَيْرَةٌ (ظلم: ائه سمغ سول الله (@&) يَقُولَ: «رما آذن الله 


لشيء ما آذن لنبي حسن الصوْتِ 0.1 بالقرآن» يجهر به. [بخاري/ فضائل 
القرآن/ £736] 


سس سز( 0 تتا شس 


بدشى گەورەیی قورئان (68) 


(ابو هريرة)(#) كوئى له پێغەمبەر بووه (8) كه فه‌رموویه‌تی: ((خوا 
مؤلهتى بههيج شتێك نه‌داوه ودك ئەوەی مؤلهتى به پێغەمبەرێكى ده‌نگ خۆش 
داوه قورئان به‌ده‌نگه‌وه بخوێنێت)) بەئاشکرا بیخوینی 

0۱ عن أبي بُردة عن آبي مُوسی جم قال: قال رَسُول الله رق لأبي 
مُوسی: لو ريني ونا استمع لقراغتك البَارحة لقد أوتيت مزمارا من مََامِيرٍ 
آل داود). [بخاري/ فضائل القرآن/ £761] 

(ابو بردة)له ابو موسسی)هوه (&) دهلسی: پێغەمبەری خوا (28) به (ابو 
موسی)ی فهرموو: ((کاشکی ئەمشےەو بت بينايهم که چسون گویسم بو 
خویندنه‌وه‌که‌ت شل كردبووء بهراستى سازێك له سازه‌کانی بنه‌ماله‌ی (داود)ت 
پێدراوە)). 

(16) قورئان خویندن به ناوازدوه 

۲ عن مُعَاويَة بن قَرَّةٌ قال: : سمغت عَبْدَ الله بن مُغفل المزّني (#) یقول: 
قرا الْبي (# عام اقث في نسم له سُورَة الفشع نی راحلته؛ فرجع في 
قراعته. قال معاویة: لوا ني آخاف + أن یِجتمع علي النَّاسُ لَحَكَيْتُ لَكُمْ قراعه. 
[بخاري/ المغازي/ ۰۳۱:] 

(معاوية)ى کوری (قرة)ده‌لی: له (عبدالله)ى كورى (مففل)ی (المزني)م 
بيست (#) ده‌یوت: پێغەمبەر (38) له‌سالی نازادکردنی مەككەد! › به‌سواری 
ولاخه‌که‌یه‌وه به‌رنگه‌وه سوره‌تی (الفتح)ی ده‌خویند › به ناوازه‌وه ده‌یخویند. 
(معاویه) ده‌لی: ترسی ئەوەم نه‌بوایه که خه‌لکیم ل کۆدەبێتەوە› ودك كدو بۆم 
ده‌خویندن. 

( 17) به‌ناشکرا خویندنه‌وه‌ی قورئان له‌شه‌ودا و گوێ لی‌گرتنی 

۳۳ عن عائشة (ظان: أن النْبِيٍ (88) سَمع زجلا يقرا م من اللَيْلِ فقال: 
((يَرْحَمُهُ الله لَقَنْ آذكرني كذا وکذا آي کت اسقطنها من سورة ة کذا وَكَذَا)). 
[بخاري/ فضائل القرآن/ £755] 

(عائشه)(5) دەڵى: پێغەمبەر (&) كوئى له پیاوێك بوو لەشەودا قورئانى 
ده‌خوینده‌وه فه‌رمووی: ((خوا ردحمى پنبکات نایه‌تی نه‌وه و ئەوەی 
بیرخستمه‌وه که‌له‌بیرم چووبوون له فلان سوره‌ت و فلان سورهت)). 


سس( 


بدشى كدورديى قورئسان (A)‏ 


(۱۸) قورئان له‌سه‌ر حدوت پیت دابەزیوہ 

٤۔‏ عَنْ مر بْنَ الخطّاب (&) قال: سمغت هشام بْنَ حكيم بن حزام (&) 
يقرا سورة ة الفرقان علی غیّر ما - وکان رَسُول الله رف آقرانیها. فكدت أن 
افجل علیّه ثم أمهلثة حَتَّى انْصَرَفَ ثم لَبّيْتَهُ بردائه فجلت به رول الله (ê)‏ 
فقلت: یا رَسُول الله » إِنّي سمغت هذا يقرا سُورة الفزقان عَلَى غیر ما آفراتنیها. 
فقال رَسُول الله رقاق: ((أزسلة قرا». فقرا القراغة التي سنمفئه يقر فقال 
رسُول الله (88): («مکذا أئزنّت». شم قال لي: ««قرای. فقرات. فقال: رهغذا 
أئزنت» إن هذا القَرْآنَ أئزل عَلَى سَبْعة احرّفب» فاقرموا ما يسر مثة). [بخاري/ 
الخصومات/ ۲۲۸۷] 

(عمر)ی کوری (الخطاب)() دهلی: گوێم له (هشام)ی کوری (حکیم)ی 
كورى (حزام)(#) بوو سوره‌تی (الفرقان)ی دەخوێند جیاواز له خویْندنی من؛ 
كه پێغەمبەر (87) خؤى بوی خویندبسووم؛ خسه‌ريك بسوو پەلے بکهم 
(خویندنه‌وه‌که‌ی يبيرم) بەلام مله‌تم دا تال‌بوویه‌وه؛ پاشان به‌رزکیم كرت و 
بردم بق خزمه‌ت پێغەمبەر (#8) پیموت: نه‌ی پیغه‌مبه‌ری خواء من گویٔم له‌مه‌بوو 
سوره‌تی (الفرقان)ی خويّندهوه جیاواز له‌وه‌ی که تۆ به‌منت خوپندهوه: 
پیغه‌مبه‌ری خوا (28) فه‌رمووی: ((بهريده؛ بخویّنه)) ئەویش ھەر بهو شیوه 
خویندی که من لیٔم بیستبوو؛ پێغەمبەر (&) فه‌رمووی: ((هه‌روا دابه‌زیووه)) 
پاشان به‌منیشی فه‌رموو: ((بخويْنه)) منیش خویندمه‌وه» فه‌رمووی: ((ههروا 
دابه‌زیوه نهم قورئانه‌له‌سه‌ر حه‌وت پیت دابه‌زیووه. ننوه‌یش نه‌وه‌نده‌ی بوتان 
ده‌کری بیخوێننەوە)). 

(19) قورنان خویندنه‌وه‌ی پێغەمبەر ( # ) بەسەر خه لکی تردا 

0" عن ئس (#) قال: قال - اله (@) نابي بن كفب (#): «رِن 
الله 4 ذ) امَرني آن رآ عَلَيْكَ: طلم یکن الذین ¿ كَفَرُوا)). قال: وَسَمَاني [لك]؟ 
قال: ((نُعَمْ)). قال: فبکی. [بخاري/ فضائل الصحابة/ 3598] 

(انس) کوری (مالك)(45) دهلی: پێغەمبەری خوا (28) به (ابی)ی کوری 
(کعب)(ك) ی فەرموو: ((خوای گه‌وره فه‌رمانی پێکردووم که لم یکن الذين 
کفروات بەسەردا بخويّنم. وتی: ناوى بردم [بوت]؟ فه‌رمووی: ((بەڵێ)) 
دەڵێت: ئەویش گریا. 


ےجو "* غ± 


بەشى گەورەيى فورنان )٦۸(‏ سب تحب 
0 ) قورئان خویندنه‌وه‌ی پێغەمبەر(#) به‌سه رجنوکه‌دا 

۲۳۹ ۰ عن عَامر هو الشعبي] قال: سألت عَلقَمة: : هل كَانَ ابن مَسْعُودٍ هن 
مُع سول الله (@ لَيْلَة الجن! قال: فقال علقمة: آنا سألت ابْنَ مَسْعُودٍ فقلت: 
هل شهد حَدٌ منك مع سول الله 8 قيْنة نجن؟ قال: ناء ولكنًا کنا مع رسول 
الله ذات لَيْلَة ففقدناه فَالْتَمسْنَاهُ في الأوديَة والشعاب. فقلنا : امنتطيرَ أو 
اغتیل. قال: فبثنا بشر لِلة بات بها قَوْمُ فم فلا اصْبَحْنَا إذا هُوَ جاء من قبل 
حرا قال: فقلنا: : يا رَسُول اللہ + فقدناد فَطَلَبْنَاكَ فلم جك فبتنا بِشَرَلَيْلَةٍ 
بات بها قَوْمْ. فقال: ((أثاني داعي الجن فذهبت مَعَهُ. فقرات عَلَيْهِمُ لقران». 
قال: فانطلق بنا. فأرانا ارم وآشار ¦ نيرانهم وسالوه ارات فقال: («(نَكُمْ كل 
عظم ذکر اسم الله له يََع في یدیکم اوفر ما یکون لخماه ول برع عنف 
لدوابکم). فقال رَسُول الله (&): «رفنا تَسْتَنْجُوا بهماء فَإِنهُمَا طْعَامُ اخوانکم). 

(عامر الشعبي)ده‌لی: پرسیارم له (علقمة)کرد: ایا (ابن مسعود) له‌شه‌ری 
جنوکه‌کاند! له خزمه‌تی پیغه‌مبه‌ری خوادا (8) بسوو؟ (علقمسه) وتی: من 
پرسیارم له (ابن مسعود) کرد پێموت: ایا هیچ كام له تیوه لسه شه‌وی 
جنؤكهكاندا له خزمەت پنغه‌مبه‌ردا (®8) ناماده‌بوون؟ وتی: نه‌خیر بهلام نیمه 
شەویکیان له خزمهت پێغەمبەردا بووین () لێمان ونیوو؛ ئیٔمەیش كدوتينه 
كدران به شوینیدا ناو شيوو دؤلهكانى بۆ كهراين» وتمان: چی‌لیهات ئايا 
جنؤكه فراندوويهتى يا بهنهيّنى کوژراوه ده‌لی: نهو شهودمان خراپ ترين شه‌و 
بوو؛ فهرمووى: ((بانكخوازى جنؤكه هات بؤلام: لهكهلى پزيشتم قورئانم بو 
خوێندنەوە)) دهلى: بردنی شويّنهوارى خؤيان و ناگره‌کانیانی پینیشانداین؛ 
داواى تويُشوشيان لێکردبوو› ئەویش فه‌رمووی: ((تویشوی ئێوه بێت ھەر 
ئێسكێك كه ناوی خوای لەسەر برابێت و بەردەستتان بکەوێت› زۆرتريىن 
گۆشتى پێوەدەبێت› هه‌موو پشقلێکیش نالفى چوارپیٔکانتان بێت›› ئینجا۔ 
پێغەمبەری خوا رق فه‌رمووی: ((كهوابوو به‌ودوانه خۆتان پاك مەكەنەوە 
چونکه ئاو دوانه خوراکی ھی 

٣ ۷‏ عن مَعْنٍ قال: سمغت | بي قال: سَألتُ مسروقا: : من آذن التّبي انتا 
بالجن لیلة استمعوا القران؟ فقال: : حَدُكنِي آبوك -یعْني ابْن مسعود (#- اله 
آذتئه بهم شَجِرَةٌ. [بخاري/ فضائل الصحابة/ 3646] 


بدشى گەورەیی قورئان (1۸) 


(معن) دهلی: که‌له‌باوکم بيستووه دەیوت: پرسیارم له(مسروق) كرد: کی 
پێغەمبەری (&) ناگادار کرده‌وه به جنؤکەکان؛ ئەو شەوەی گوێیان له قورئان 
گرتبوو؛ وتی:باوکت قسه‌ی بو کردم -مه‌به‌ستی (ابن مسعود)ه (:4)- دره‌ختيك 
ناگاداری کرد. 

(۲۱) گویگرتنی پێغەمبەر ( & ) له قورنان خویندنی خدلك 
۸۔- عن عَبْدٍ الله (ە) قال: قال لي سول الله رقق: («قرا !عي 
القرآن)». قال: فقلت: يا سول الله اقرا عَلَيْكَ وَعَلَيْكَ أئزل؟ قال: (إِني آشتهي 
أن اسنمعه من غَيْرِي). فقرات (النّساء) حَنَّى إِذَا بلشت: «فکیف إذا جثنا من کل 
ُمَةٍ بشهيد وجلتا بك على هَوُلَاء شهيداغ, [41] رفغت راسي. آو غَمَرْني رَجُلُ إلى 
جنبي. فرفغت راسي فرایت دموعه تسیل. [بخاري/ فضائل القران/£768] 

(عبدالله)ى کوری (مسعود)(&) دهلی: پیفه‌مبه‌ری خوا (&) پێی فه‌رمووم: 
((قورئانم بۆ بخوێنه)) دهلی: ونم: ئەی پیغه‌مبه‌ری خوا قورئان بۆتۆ بخوێنم که 
بو تق دابه‌زیووه؟ فه‌رمووی: ((من حهز ده‌کهم له غه‌یری خؤمهوه گویم لێیبێت)) 
منيش (النساء )م خویند؛ هه‌تا گه‌یشنمه: #فکیف إذا جثنا من کل امة بشهید 
و جئنابك على هؤلاء شهيدا» (41) سەرم ههلبرى يا پیاویْك لەلامەوہ ناماژه‌ی 
کردم سەرم هه‌لیری دەبینم چاوه‌کانی فرمیسکی مه‌لنیشتووه. 

6 - - عن د له هم قال: کت پجنصن:فقال بي بَْض فقوم : اقرا 
مكذ یم قال قلت: ويح والله د عَلَى رَسُول الله (&) فقا ي: 
«اخسثت). فَبَيْنَمَا آنا أكَلَمُهُ با وَجَدْتُ مه ريح الْخَمْرء قال: فقلت: اتضرب 
الخَمْر وَتُكَدبُ بالکتاب؟ نا تَبْرَحٌ حَتّى اجلدك. قال: فده الْحَد. [بخاري/ فضائل 
القرآن/ ۶۷۱۰] 

(عبدالله)ی کوری (مسعود) (#) دلی: من له (حمصبووم هه‌ندی خدلك 
پێیان وم: قورئانسان بق بخويّنهرهوه؛ منیش سوره‌تی (یوسف)/م () بق 
خوێندنەوە› دەڵى: پیاوێك له خه‌لکه‌که وتی: به‌خوا وادانه‌به‌زیوه دهلی: ونم: 
کوره مال ویران به‌خوا بۆ پیغه‌مبه‌رم (#) خوێندۆتەوە› فه‌رموویه‌تی: ((چاکت 
خوینده‌وه)) له‌کاتیکدا كه من له‌گه‌لی قسەم ده‌کرد» هه‌ستم به بؤنى عارەق کرد 
لییه‌وه. ده‌لی :ونم: ئایا شهراب ده‌خویتهوه و به‌ربه‌ره‌کانی لەگەل قورئانیشدا 


سس(« 


ہےەشی گەورەیی قورنسان )٦۱۸(‏ سسسب 


دەکەیت: نابێت له جیٔی خوت بجوڵێیت تا داركاريت ده‌کهم دهلسی: داری 
حەددم لیدا. 
3( ¦ هدردشه له جیاوازی له خویندنی قورئاندا 

° - من عَبد الله بن عفرو (ضم قال: : هَجَّرْتْ إلى رَسُول الله (8) يَوْمَاء 
قال: فسنمع اصلوات رَجَُيْنِاختلقا في اياي فخرج عَلَيْنَا سول الله (#) يعرف 
في وجهه القضب. ء فقال: (رإِكُمَا هلك مَنْ کان قَبْلَكُمْ باختلافهم في الکتاب). 

(عبدالله) كورى (عمر)(#) دی : بديانيهك زوو چووم بۆ خزمهت پیغه‌مبه‌ر 
(@) ده‌لسی: گویسی لددهنكى دوو يياو بوو نساکؤك بوون له تايهتيْكداء 
پێغەمبەریش رق هاتهدهردوه بۆناومان له روخساريدا تووره‌یی دیاربوو› 
فەرمووی: (پیشینانی پێش نیوه بههؤى ناكؤكيان له کتیبه‌که‌یاندا لەنار 
چوون)). 

۱ء ۰ عن جذدب بن عَبْدٍ الله › البجلي (يه) قال: قال رَسُول الله رقلقٰ: 
((اقَرَمُوا القرآن ما ائْتلفت علیه ئ قلوُکم؛ قدا احْتَلَفتُم فيه › فَقُوسُوا)). [بخاري! 
فضائل القرآن/ £777] 

(جندب)ی كورى (عبدالله)ى البجلى) (#) دهلی: پێغەمبەر (‰&) فه‌رمووی: 
((قورئان بخوینن تا نهوهنددى دلتان لەسەری ڕێك بێت› کاتيك ناكؤكيتان 
تیکەوت هه‌ستن)). 


بدشى تەسپر ( ۱٩‏ ) سس سس و و سس 


)1٩(‏ بەشی تەنسبر 
سوردتى (البقرة) 
(۱) نایه‌تی ڈوادخلوا الباب سجدا و قولوا خطة4 (۵۸) 

۲ عن آبي مُریرة ظا قال: قال سول الله (#): ((قیل بني إسرائيل: 
اذلو الْبَابَ سُجَّدَا وَُوُوا حطة يف لَكُمْ خَطَايَاكُم فَبَدَُّوا. فَدَخَلوا لباب 
يَرْحَفُونَ عَلَى اسنتاههم وقالوا: : جَبَّةٌ في شَعَرَق). . [بخاري/ التفسیر/ 4365] 

رابو هريره)(5) ده‌لی: پیفه‌مبه‌ری خوا رقة) فەرموویەتی: : (( به نه‌وه‌ی 
(اسرئیل) وترا إادخلوا الباب سجدوا و قولوا حطةٌ یغفر لکم خطاياكم) واتا: 
له ده‌رگاکه‌وه به کرنوشه‌وه بچنه ژوورەوہ و بڵێن گوناهه‌کانمان ل‌هه‌لوه‌رینه 
تاله‌مه‌له‌کانتان چاو پزشی بکریت. که‌چی نه‌وان گورییان به تنگ خشکیٔ 
چوونه ژووره‌وه و؛ ده‌یان وت: : دانەوێڵەیەك له موويهكدا» 

)189( ۰۰ نایه‌تی ولیس الب‎ )٢( 

۳۳ ۰ عن آبي (ساحق قال: سمغت الْبَرَاءَ یقول: : کات الأَنْصَانُ إا حَجُوا 
فَرَجَعُوا نم يَەْخُلُوا ییوت الا من ظهُورهاء قال: فَجَاءَ رجل من الأئصّار فدخل 
من باه فقيل لَه في ذلك فَتَزلّتُ هَذهِ الایة: ويس البرٌ بآن تأثوا البُيُوتَ من 
ظهُورهًا». [بخاري/ العمرة/ ۱۷۰۹] 

ابو اسحاق دهلی : گوێم له (البراء)بوو دەیوت:یاریدەدەران (الانصار) كاتنك 
حه‌جیان ده‌کرد و دەگەڕانەوە› له پشت ماله‌وه نه‌بی نه‌ده‌چوونه ژوورێ› دەڵێت 
يياويّك له یاریده‌ده‌ران وای نه‌کرد له ده‌رگاکهوه چووەوە بو مالهوه» 
له‌وباره‌یه‌وه قسه‌ی لەگەل كرا ئیتر شهم نایه‌ته دابه‌زی: #ولیس البر بان تأتوا 
البیوت من ظهورها) واتا: لإخيْر ئەوہ نيه له‌پشته‌وه بینه‌وه بۆ ماله‌وه)). 

) ثايدتى $ رب أرنى كيف تحيى الموتى4 (360) 

فيه حديث ابي هريرة (طه)› و قد تقدم في كتاب الفضائل. 

لەم بارديهوه له‌به‌شی (الفضائل)دا رابوورد. 

(4) نایه‌تی وان تبدوا ما ف أنفسكم» )۲۸۶) 

e‏ ۰. عَنْ لبي هُرَيْرَةٌ رك قال: : لما نت عَلَى رَسُول الله (88): لله ما 
في السَّمَوَاتِ وما في الْأَرْضِ وان ثُيْدُوا ما في الفسکم او طفوه يُحَاسِبْكُمْ به 


كى 


ك° ( ۱٩‏ ) سس تسه 


اله يَغْفِرُ دمن یشاء وَيُعَدْبُ من يَشَاءُ وال على کل شَيْءٍ قدیر. قال: فاشتدٌ 
ذلك عَلَى آمنحاب رسولٍ الله (#)› فاتوٰا رسول الله (8)» ثم برکوا علی الرکب. 
فقالوا: اي رَسُول اللہ كفنا من لأغمال ما تُطيق: الصْاة والصْیام والجهاد 
والصدقة. وقد لزت عَلَيْكَ هذه الاب ونا تُطيقهًا . قال رَسُول الله رق : 
«آثریدون | ن تقولوا كَمَا قال آفل الكتَابَيْنٍ من قبلکم: سمعنا وعصینا. »بل 
قولوا: سَمغنًا واطختا غفرائك رب وَإنَيْكَ المُصبين». قالوا: سمغتا واطفنا غُفرانك 
رثا لك المصیز. فما اق قثرآها الوم نت بها اسهم . فَأ ال في إثرها: 
امن الرسُولَ بِمَا ائزل إِنِيْه من ربه وَاْمُؤْمنُونَ کل آمن باله › وملاتکته وکثبه 
وله نا لفق ین اح من رده وقالوا مغ واطعتا غفرائك رین وليك 
المصیر) [ [YA]‏ فما فَعلوا ذلك تُسَجھا ۲ تعالیٍ فائتل الله عر وجل: «نا 
يُكَلفُ الله تفس 5 وسعها لها ما کسبت وَعَلَيْهَا ما تست ربا ا تُؤَاخِذْنا إن 
سینا او اَخْطَأْنَا فال: نعم «ربْنا 1 تحمل عَلَيْنا انا كَمَا مه عَلَى الذین 
من قَبْلنَا قال: نعم رَبْنَا ولا تُحَمَنَا ما ا طاقة ٤لت‏ به ) قال نَعَمْ ( وَاعْفْ عَنَّا 
واغفن لنا وَارْحَمْنَا الت موتانا فالصرنا عَلَى القوم انکافریذ4 [۲۸۳] قال نَعَم). 
ابو هریره) (4) دهلی : كاتئ خوا ئەم نایه‌ته‌ی نارده سەر پێغەمبەر (‰) 
[لله مان السوات و ماق الارض و ان تبدوا ما في انفسکم أو تخفوه یحاسبکم به 
الله فيغفر لمن يشاء و یعذب من یشاء والله على كل شيء قدیر] واتا:†ھەرچى 
له ناسمانه‌کان و زه‌وی‌دا ھەيسە مولکی خوایسه. ئەگەر شه‌وه‌ی له دلتاندایسه 
ئاشکرای كەن يا بیشارنه‌وه؛ خوا لێتان ده‌پرسیته‌وه جاء ھەر كەس بیه‌وی 
لیٔی خۆش دهبيْت و هه‌رکه‌سیش بیەویٔت سزای ده‌دات» ھەر خوایش به‌توانایه 
به‌سهر هه‌موو شتێکدا)ە› دهلی: همه زور کاریگەر بوو لەسەر دلّی هاوه‌لانی 
پێغەمبەر (‰) ھەر يؤيه هاتنه خزمه‌تی وجؤكياندادا و وتیان: نه‌ی پیغه‌مبه‌ری 
خوا ئەوەندە ئەرك و فەرمان دراوه بەرسەرماندا لەتواناماندا نيه: نويّث ڕۆێوو› 
جیھاد› خێرکرن› ئێستە‌ش نام ئايەتەت بۆ دابه‌زیوه لے تواناماندا نيسه› 
پێغەمبەر (8) فەرمووی: ((بۆ ئێوەش دەتانەویٰ وةك گاورو جولەکەکانی پیش 
خوتان بڵێن:دەيبیستین و سە‌رپیٔچیشی ده‌که‌ین» نابه‌لکو ئێوه بڵێن: بيستمان و 
گویرایه‌لیشین.داوای لێخۆش بوونت لیٔدەکەین يهروهردكارمان گەرانەوەشمان 
ھەر بسولای تویسه)).وتیسان:بیستمان وگویرایه‌لیشین داوای لێخۆشبوونت 


بدشى تدفسير )٦٦۹(‏ 


لیده‌که‌ین؛ په‌روه‌ردگارمان گه‌رانه‌وه‌مان ھەر بؤلاى تیه کاتسی خه‌لکه‌که 
خویندیانه‌وه زمانیان له‌سهر رام بوو› ئيتر خوا به‌شوینیدا ئەم ثایه‌ته‌ی نارد 
امن الرسول بما..) [۲۸۰] واته پیغه‌مبه‌ر (&) باودرى هیْناوه به‌وه‌ی خوا 
ناردویه‌تیه سەرى: ههرودها باوەردارانیش هه‌موویان باوه‌ریان هیناوه به خوا و 

یشته‌کانی و به کتیبه‌کانی و به پیغه‌مبه‌ره‌که‌ی. دەڵێن: ئێمه جیاوازی 
ناکەین له نيوان هيج كام له پێغەمبه‌رانی و› دەڵێین نیمه بیستمان و 
گوێڕایەڵین› به‌روه‌ردگارمان داوای لێخۆش بونت لیّده‌که‌ین و؛ گه‌اننه‌وه‌شمان 
ھەر بولای تؤيه4. کاتی نه‌مه‌یان وت خوای گه‌وره سهره‌تای نایه‌ته‌که‌ی (نه‌سج) 
کرده‌وه و» شهم نایه‌ته‌ی نارد (لا يكلف الله نفسا.. ]۲۸٢[‏ واتا: خوای 
گه‌وره تهرك ناخاته سەر هیچ که‌سنك مه‌گه‌ر به‌پیی توانای» ھەر کارنکی چاك 
بکات قازانجی ته‌نها بق خویه‌تی» ھەر خراپه‌یه‌کیش بکات ته‌نها؛ ئۆ بالی به 
ملی خویه‌تی» ھەر بؤيه ئیمانداران دەڵێن: خه‌ی په‌روه‌ردگارمان لیٔمان مه‌گره 
ئەگەر له بیرمان چوو يان هه‌له‌مان کرد؛ خوای گه‌وره فه‌رمووی: بەڵێ› شه‌ی 
په‌روه‌ردگارمان كهركى سه‌خت و كران مه‌ده به‌سه‌رماندا ودك نه‌وه‌ی داوته 
بەسەر ئەوانەی پیش ئێمەدا› خوا فه‌رمووی: بەڵێ› (ئه‌ی په‌روه‌ردگارمان كۆڵێك 
مه‌ده به كۆڵماندا بؤمان هەڵنەگیرێت) خوا فه‌رمووی: به‌لی یمان ببوره لێمان 
خۆش ببه بەزەیت پێماندا بێتەوە› ھەر تۆ يشت و يهنامانى؛ به‌سهر 
بیٔباوەراندا سه‌رکه‌وتوومان بکه) خوا فه‌رمووی: به‌لی. 

سوره‌تی (ألعمران ) 
(۵) له‌باره‌ی نایه‌تی هو الذي أنزل عليك الکتاب 
منه آیات محکمات۷(4) 

۰۵ عَنْ عائشّة (#) قالّت: تلا رَسُول الله (@): لهو الذي آل عَلَيْك 
الکتاب مله یات مُحْكَمَاتٌ هن ام الکتاب › واخر متشابهات فام الزين في قلوبهم 
ر َيْعْ تبون ما یه مله ابْتفاءَ الفثقة وابتفاء تأويله وما يلم تأوینه 3 له 
والراسخون في عنم یقولون آمَنا به کل من عند رین وَمَا در الا اولو له 
قانت: قال سول الله (): (إذ! ریم الذین يَتَبِعُونَ ما تشاب مه فا ود ك 
الذین منمی له (3)› فاحذروهم)). [بخاري/ التفسیر/ ۲۷۳:] 


غغ غ غ غغغ° كغغغ 


بدشى تدفسير (69) 


(عائشة)(#) ده‌لی: پێغەمبەری خوا (28) ئەم ئایەتەی خویندەوہ: هو 
الذي انزل عليك الكتاب..تا دواى نایه‌ته‌که(4)۷ واتا: نهو خوايه خوایه‌کی 
ئەو تؤيه كه کتیبی دابهزاندؤته سەر توق بهشيّك له ئایەتەکانی وون وتاشكران» 
ثه‌وانه بناغه‌ی قورئانەكەن› هه‌ندیکی تريش جياوازى هه‌لده‌گرن و به ئاسانى 
مانايان نازانرێت› ئەوانەی كه دليان خوار وخيّجى تێدایەه› دواى ئەو ثایه‌تانه 
دەکەون› كه ماناى جوراو جۆر هه‌لده‌گرن» بو ئەوەی ئاشوب و ناكؤكى دروست 
بكەن› يان بۆ ئەوەی لیْکدانەوەی ههله‌ی بۆ بکەن: له کاتیکدا که لیکدانه‌وه‌ی 
شهو جوره نایه‌تانه مەگەر ھەر خوا خوی بیانزاێت ؛ بؤيه نه‌و که‌سانه‌ی که 
رؤجون له زانست دا و دامه‌زراون؛ دەڵێن: یمه باودرى دامه‌زراومان به‌هه‌موو 
ئەو ثایه‌تانه هه‌یه که هه‌مووی له لايەن به‌روه‌ردگارمانه‌وه‌یه. لەڕاستیدا ته‌نها 
ژیر و خاودن بیره‌کان بیرده‌که‌نه‌وه)). عائشه وتی: پیفه‌مبه‌ر (ف۵) فه‌رموویه‌تی: 
((تهكهر نه‌وانه‌تان بینی که دوای نهو تايهتانه ده‌که‌وتن که مانای جوراوجوّر 
هدلده‌گرن؛ ه‌وانه ثه‌و که‌سانه‌ن که خوای گه‌وره ناوی بردوون. خوتانیان 
لێبپارێزن)). 

)٦(‏ نایه‌تی الاتحسين الذین یفرحون ہما آتوا..۱۸۸(4) 

6" عن آبي سعید ر الخذري (ەە): 8 رجالا من المُتافقین في عهدٍ رسول 
الله ؛ رد انوا إذا خرج الي ¦ رفق إلى الفزی تخلفوا عَثْه. وفرخوا بمقعدهم 
خلاف رَسُولِ اللہ اق فَإِذا قدم النّبِي (8) اعشذروا الیه. وحلفوا. وَأحَبُوا آن 
بخمد وا ما لم يَفعلُواء فترلت: إا تحسبن الذينَ يَفْرَحُونَ بما آٹوا وَيُحبُونَ أن 
يُحْمَدوا بِمَا نم يَفْعَلوا فلا تَحُسْبَنُهُمُ بمفارَة من ¡ العذاب. [بخاري/ التفسیر/ 4۲٩۱‏ 

(ابو سعید الخدري) (#) دی اله کاتیٔکا پێغەمبەر (28) ده‌رچوو بو 
غەزايەك چه‌ند پیاوێك له دوورووه‌کان لیسی دواده‌که‌وتن و. خۆش حالیش 
دەبوون بەوەی که دواکه‌تبوون له پێغەمبەری خوا ()› کاتی پێغەمبەر (&) 
ده‌هاته‌وه بروبیانوویان بو ده‌هننایه‌وه و» سوئندیان ده‌خوارد حه‌زیشیان ده‌کرد 
سه‌ناوستایشیش بکرین به شتی که نه‌یان کردووه بؤيه ندم ئايەتە هاته 
خواره‌وه: #ولا تحسبن الذین.. واته: إكومان وانەبەیت به‌وانه‌ی که دلخوشن 
به‌وه‌ی كه کردوویانسه. حسه‌زیان لەوەیے ستایشی بکریت به شتێك که 


e‏ م 


بدشى تەضیر (69) 


نه‌یانکردووه؛ گومان وانه‌به‌یت پێیان که لەدەست سزا پزگاریان بووبێت› به‌لکو 
سزایه‌کی سه‌خت چاوه‌رپیانه4. 

٠ ۷‏ عن حمید بْنَ عبد الزخمن بن عوف: آخبره آن مزوان قال: اذهب یا 
رافغ -لبوّابه- إلى ان عباس فقل: ئن کان كل ار مّا فرح بنا اتى. واخب 
أن يُحْمَدَ بما نَم يَفْعل مُعَدْبَاء تین اجمٌون. فقال ان عَبَاسٍ (#»: مَا کم 
ولهنه الاید؟ إِنّمَا ادرت هذه ه الآيَةَ في آهل الکتاب. . ثم تلا این عَبّاس: وا آخذ 
الله * میثاق ¦ ین أوثوا ال الکثاب ب: تفاس و ہے هذه الا وا 
رھ وقال ان فان تا النَّبِي ¦ ® عَنْ شَيْءٍ اققو یاه و 
بفیّره فخرجوا قد آروه: : قد آخبروه بما سألهم عنه. وَاسْتَحْمدُوا بذلك الیه. 
وَفَرِحُوا بما آتوا من کثمانهم یاه ما سألهم عنه. [بخاري/ التفسیر/ 4۳۹۲ 

له(حمید)ی کوری (عبدالرحمن) کوری (عوف)هوه: که (مروان) به (رافع)ى 
ده‌رگاوانی وت: بڕۆ لای (ابن عباس) پیی بڵێ: ئەگەر ھەر يەك له نیمه سزا 
بدرێت لەسەر نه‌وه‌ی که دلخوشه به‌وه‌ی که کردوویه‌تی‌حهز ده‌کات سویاس 
بكريّت به شتێ که نهيكردووه؛ ئەوا ھەر هه‌موومان سرا دەدریٔین؛ (ابن عباس) 
(#) وتی: چیتانه بەسەر ئەم ئايەتەوە› ئەم ئايەتە له‌باره‌ی نه‌هلی كتابهوه 
هاتووه. پاشان (ابن عباس) ئەم نایه‌ته‌ی خوێندەوە: إوإذا اخذ الله ميشاق 
الذین..4 [۱۸۷] واته: إكاتئ خوا پەیمانی له خاوەن کتیبه‌کان وەرگرت كه 
ددبئ روونى بکه‌نه‌وه بو خه‌لکی و نه‌یشارنه‌وه. که‌چی پشتگوێیان خست و به 
نرخیکی هه‌رزان فرزشتیان شای كه شتیکی بی‌نرخیان کریووه که ڑیانی 
دنیایه ‏ ئینجا (أبن عباس) نهم ایه‌ته‌ی خوێندەوە ولا تحسبن الذین..#نینجا 
وتی: پێغەمبەر (38) پرسیاری شتیکی كردن شهوانيش ليان شارده‌وه و 
شتیکی تریان پئ وت. کاتی ده‌رچوونه دەرەوە› وایان پی‌نیشان دا که وهلامی 
پرسیاره‌که‌ی ئەویان داوهتسهودو؛ داوایان لیکرد لەسےر نه‌وه سوپاس 
وستایشیان بکات. له‌ناو خؤيشياندا خؤش حال بوون بەوەی کردیسان و؛ 
وەلامی پرسیاره‌که‌ی نه‌ویان شاردوته‌وه. 


سس (۷) سس 


بسه‌شی تدفسير ‹69) 


سورەتی (النساء ) 
(۷) ئايەتى وان خفتم الا تقسطوا في الیتامی4 (۳) لەگەل 
«ويستفتونك في النساء»4 (۱۲۷) 

^ عن عُرُوَةُ بن الزبر: اه سأل عَائشَة (&) عَنْ قول الله تعا ی: #وان 
خفثم أن تفسطوا في تام فائكموا ما طاب لَكُمْ من النْسَاء مثنی ولات 
وريا ع). قالت: يا ان آختي هي الي لَيَتيمَة کون في حجر وله شارك في مال 
فَیْعْحِبْهُ مالها وجمالها. فیرید بت أن يَتَرَؤَجَبَا یر أن یقسط في صداقھا؛ 
فَيعْطيَهَا مش ما یفطیها غَيْرُهُ هُ. فَنْهُوا آن يَنْكَٰومُنٌ إلا آن يُقَسطوا لَهُنَ وَيَبْلُکُوا 
بن اغلی سُتَتِن من الصّداق, وأمروا آن يَنْكمُوا ما طاب لهم من النَسَاءِ 
سَوامُنَ. قال عُُوَُ: قَالَت عائشّة (:2): شم إن الئاس اسنتفتوا لول اه 8) 
بعد هذه الآيّة فيهنٌ؛ فَأَئلَ الله ع وجل: «یستفئوند في النّسَاءِ قل قل الله یُفتیکم 
فیهنْ وما يى عَلَّْكُمْ في الكثاب في يَتَامَى نام اللّاتي نا تُوْتُونهُنَ ما کتب 
هن وَتَرْعْبُونَ أن تَنکحوهن» قالت: والذي ذَكَرَ الله تَعَانَى له یثلی عَلَيْکُمْ في 
الکتاب الَامَةٌ الأوَى التي قال [الله] فیها : «وإن خفثم | 3 تقسطوا في الیتامی 
قانکخوا ما طاب لَكُمْ من النْسسَاء ع قالت غانشة: وقول الله [تعای] في [الآيَة] 
الأخرى: لوَتَرْعْبُونَ أن تون رَغْبَة ة احَدِكُمْ عن اليَتِيمَةٍ التي تکون في 
حجره. حين تکون قلينة ال وَالْجَمَالٍِ فنهوا 5 يَنْكحُوا ما رغبوا في مالها 
وجمالها من يَتَامَى النّسَاء إا بالقنط. من أجل رَعْبَتهمْ عَشْهُنٌ. [بخاری/ الشركة 
۱۳۳ 

له(عروه)ی کوری (الزبیرهوه: كه پرسیاری له (عائنشة)(#) کردووه 
دهرباره‌ی ئایەتی وان خفتم الا تقسطوا في الیتامی..#4واته: [ئەگەر ترسیان 
له ثه‌نجامدانی دادپه‌روه‌ری له‌گه‌ل کچه بی‌باوکه‌کاندا هه‌بوو ئەوہ له‌ئافره‌تانی 
تر که حهلاله بؤتان ژن ماره بکه‌ن دوو دوو؛ یا سی سی يان چوار چوار» عائشة 
وتی: نه‌ی خوشکه‌زام مه‌به‌ست ئەو کچه بی‌باوکه‌یسه كه له دانسده‌ی 
سهریه‌رشتیاره‌که‌یدایه و؛ به‌شداره له سامانه‌که‌یدا شه‌ویش شه‌یدای سامان و 
جوانیه‌که‌ی دەبێت. دەیەویّت ماره‌ی بکات بهلام بئ ئەوەی دادگه‌ریی بنویتن 
له‌ماره‌ییهکه‌یاندا و» ودك خه‌لکی تر ماره‌یی بداتی . بؤيه نهو جوّره که‌سانه 
ریگری كران لهودى که ماره‌یان بكەن› مەگەر كاتيّك نهبيّت دادگه‌ربن له گه‌لیاندا 
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و لهودى که مارديان بکەن › مه‌گه‌ر كاتيك نهبيّت که ماره‌یی ته‌واویان بؤ دابنێن 
و› ودك هاووینه‌ی خویان فه‌رمانیان پیکراکه [له‌کاتی ئاوادا] ژنانی ديكه ماره 
بکەن له‌وانه‌ی که بیان ده‌شیّت جگەلەوان. (عروه) دهلی: (عائشة)(4#) وتی: 
له‌دوایدا هه‌مدیسان خه‌لکی که‌وتنه‌وه پرسیار كردن له پیغه‌مبه‌ری خوا (28) 
پاش ندم ثایه‌ته له‌باره‌یانه‌وه. خوای بالاده‌ستیش نهم نایه‌ته‌ی تری نارد 
#ويستفتونك في النساء..137[4] واته: #ثه‌ی موحه‌صهد پرسیارت لێدەكەن 
لەبارہ ژنانەوە› پییان بلی خوای گەورہ ده‌رباره‌یان وەامتان دەداتەوە› جا 
ئەوەی به‌سه‌رتاندا دەخوێنرێتەوە لەبارەی ئەو كجه بی‌باوکانه‌ی ئەو مافه‌یان 
نادەنیٰ که خوا بی داناون و› ناشتانه‌وی مارەیان بکەن ریگه لەشووکردنیان 
ده‌گرن لەبەر سامانه‌که‌یان. خوا فه‌رمانتان پیده‌دات که وانەكەن‰. عاشة 
دهلی: نه‌وه‌ی که خوا باسی کردووه كەلە قورئاندا به‌سه‌رتاندا ده‌خوینریتهوه 
ثایه‌تی یه‌که‌مه که خوا فه‌رمووی وان خفتم..). عائشه دهلی: ئەم نایه‌ته‌یش 
لإوترغبون ان تنکحوهن.. مه‌به‌ست پێی نهو کچھ بئ باوکه‌یه که لهدالددى 
که‌سیکدا ده‌بیّت بهلام كەم سامان و کەم جوانییه بؤيه نایخوازیت. ھەر بؤيه 
ریگرییان لیکرا كه افره‌تانی بی باوکی خاوەن سامان و جوانی ماره بكەن› 
مەگەر دادگه‌ر بن له‌گه‌لیاندا.له‌به‌ر ئەگەرى حەز لیْنه‌بوونیان. 
(۸) نایه‌تی ومن كان فقیرا فلياكل بالعروف (1) 

۹ عَن عائشة (لہ): في قوله (ك) ومن کان فقیرا فلیأکل بانمفروف 4 
قات آدْزلت في والي [مَال] اليتيم الذي يَقُومُ عَلَيْه وَيْصْلِحْهُ ذا کان مُحْثَاجَا 
أن یأکل مْه. [بخاري/ البیوع/ ۲۰۹۸] 

له(عافشت)وه (#ه) دهلسی: ثایه‌تی #فمن کان فقیرا فليأکل بالمعروف» 
له‌باره‌ی سه‌ریه‌رشتیاری سامانی هه‌تیوهوه دابه‌زیووه» كه سامانه‌که‌ی بق 
دەپارێزێت [چاکسازی تیدا ده‌کات» بزیشی دروسته له‌کاتی پئویستیدا لێى 
بخوات]. 

(9) نایه‌تی (فما لكم في النافقین فنتین۸۸[4] 

٠‏ عن رَيْدٍ بُن ثابت (ظاخ: أن الب (&) خُرج إلى أَحُدٍ› فرجع ناس 

من كَانَ مَعَهُ فَكَانَ آصنحاب النَّبِيّ (28) فيهم فرقتین: قال بَعضهم تلهم وقال 
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بَعْضُهُم: ناء فنرلت: «فما نکم في الْمُنَافقِينَ فثتین>. [بخاري/ فضائل المدينة/ 
۱۷۸۰ 

(زيد)ى کوری (پابت)(#) دهلسی: پێغەمبەر (8) ده‌رچوو بەرەو (أحد)› 
که‌سانيك لەوانەی كەلە خزمه‌تیدا بوون گەرانەوہ یا هاوه‌لانی پێغەمبەر (®#) 
دهرباره‌یان بوون به دوو به‌شه‌وه؛ هه‌ندیکیان ده‌یان وت: ده‌بیّت بیان کوژین. 
هه‌ندیکی تریش دەیان وت: نابێت› ئیتر هم كايهته مات خوارهوه - لکم 

0( ئايەتى ومن يقتل مؤمنا مدا [a+]‏ 

۱ - عن سعید ُن جُبَیْر قال: لت بان عاس (#م: ألمن قل مو 
مُتَعَمَدَا من ¿ توبة؟ قال: نا. قال: فتلوت عَلَيْه هذه الآيَة التي في الفرقان: 27 
ا يَدْعُونَ مع الله لها خر وتا يلون اللفس التي حرم الله إلا باحق إلى آخر 
الآيّة. قال: هذه آيَة مكيّة؛ تسخنها آية مَدنيّة: ومن يقل مُؤْمئا متعمدا فجراوه 
جهنم مم خالدا4. [بخاري/ التفسير/ £314] 

(سعید)ی كورى (جبیر) ده‌لسی: به (ابن عباس)م وت: ایا كەسیك که 
ئیمانداریٔکی به ده‌ستی ئەنقەست کوشت بێت ته‌وبه‌ی بق هديه؟ وتی: نه‌خیر. 
دهلی: منیش نام نایه‌تهم بز خوێندەوە که له سوره‌تی (الفرقان)داهه‌یه: 
(والذین لا يدعون مع الله الها آخسر و لایقتلسون النفس الستي حسرّم الله الآ 
بالحق#تاکوتایی نايهتهكه [که‌باسی تهوبه دەکات] وتی: ئەم نایه‌ته ئايەتێكى 
مه‌ککه‌پیه ثایه‌تیکی مه‌دینه‌یی حوکمه‌که‌ی (نه‌سخ)کردوته‌وه. كه نه‌مه‌یه: (ژومن 
يقتل مۇمنا متعمداً فجزاژه جهنم خالداً فيها)واته: ھەر كەس ئیماندارێك 
بەدەستی ئەنقەست بکوژێت دؤزەخیەو به ههميشهيى تێیدا ` 

۱ ثايهتى ولا تقولوا لمن القی الیکم السلم. 14 نا 

۲ ۰- عن ابن باس رن قال: : لقي تاس من المُسنلمين رَجُنا في غنَیمة لَه 
فقال: الستلام یک › فَأَخَدُوهُ فقتلوه واخڈوا تلك لیم فنزئت: وتا تقوئوا 
لمَنْ القی إلَيْكُمُ الستلم لست مُوْمِنًا4 وقرآها این عباس (السلام4. [بخاري/ 
التفسیر/ 4315] 

(ابن عباس) (:#:) دهلی: خه‌لكانيك له موسڵمانان گەیشستن بهيياويّك که 
چه‌ند سەر مه‌ریکی که‌می پیبوو بياودكه وتی: السلام علیکم. به‌لام نه‌وان 
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كرتيان و كوشتيان و مهرهكانيشيان برد. لەم رودوه ئەم نایه‌ته هاته خواردوه 
«إولا تقولوا لمن القى اليكم السلم لست مؤمنا». 
(؟1) نایه‌تی وان امرأة خافت من بعلها. . ۱۸۲[4] 

-٣‏ عن عائشة (#) في قوله َر وَجَل: وان امْرَةٌ خافت من بَعْلها 
تُشُودًا أو اغراضنا قالت: تر في الْمَرَاة تکون عذد الرَّجُلء فلَعَنَهُ آن نا 
يَسْتكثرَ مثهًاء وَتَكُونْ لها ملحبة وود فتَحَرَهُ أن یفارقها. فتقول نه: الت في 
حل من شأني. [بخاري/ المظالم/ 3134] 

(عائشة)(#) دەربارەی ئەم ثایه‌ته وان امراة خافت من بعلها نشوزا او 
اعراضا. .دی : نهم ثایه‌ته دەربارەی ئەو ژنەھاتووہ که‌لای ميّرددكدى دەبێت› 
و میرده‌که‌یشی ڕەنگە ززر به‌لایدا نه‌چیت و حه‌زی لیّی نه‌بیت و ژنەکەیش 
ته‌مه‌نیکی لەگەل بردوته سەر و مندالی لیّی هه‌یه. حهز ناکات که میرده‌که‌ی 
وازی ڵبێنێت و به میرده‌که‌ی دەڵێت: تۆ [ته‌لاقم مەدە] و ئیتر ازادبه 
له‌باره‌مه‌وه. 

سوره‌تی (المائدة) 
(۱۳) نایه‌تی #الیوم اکملت لک دینکم۱۳|4] 

£ عن طارق بن شهاب قال: : چَاءَ رَجُلَ من الَيَهُودِ إلى عُمَررر فقال: با 
امير الْمُؤْمِتينَ نين اة في كتابكم تَقْرَعُونَهَا »لو عَليْنَا َرَت مَعْشَرَ اليَهُودٍ ناتخذنا 
ذلك الَيَوْمَ عیذا. قال: واي آي يَة؟ قال: لاوم مامت لَكُمْ دینکم وَاثْمَسْتُ عَلَيْكُمْ 
نغمتي ورضیت نکم السام ; دينا4. فقال عمر: ۳1 لَأْعْلَمُ انوم الذي َرَت فيه, 
وَالْمَكَانَ الذي نت فيه نت عَلَى رَسُول الله (8) بِعَرَفَاتٍ في يَوْم جُمُعَة. 
[بخاري/ الایمان/ ]٥٤‏ 

(طارق)ی کوری (شهاب) دهلی: پیاویٔکی جووله‌که هات بولای (عمر) (ن4) 
وتی: ئەی نه‌میری بڕواداران› ئايەتێك له کتیبه‌که‌تاندایه. ئەگەر له‌سهر نیمه‌ی 
كۆمەڵى جووله‌که دابه‌زییایه نهو پوژه‌مان ده‌کرد به جه‌ژن. وتی: كام ئايەت؟ 
وتی: #اليوم اکملت لکم دینکم و..4 واتا: ظإئەمپز ایینه‌که‌تانم بۆ به پایان 
گەیاندن و؛ ناز و نیعمه‌تی خؤم بو ته‌واو كردن و رازی بووم به‌وه‌ی که ئیسلام 
ئاینتان بینت4 عمر وتی: من باش ده‌زانم ئەم ئايەتە لدج ڕۆژێکدا و لهچ 
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شوێنێکدا دابهزيه سەر پیغه‌مبه‌ری خوا (@&) له (عەرەفات) له ژی هه‌ینی‌دا 
[واتا دووجار جەژنە]. ۱ 
سورەتی ( الاتصام ) 
)14 ) ايدتى «الذين آمنوا لم پلبسوا ايمانهم بظلم »| [AY‏ 

٥۔‏ عن عبد الله زی قال: لمّا نَرََتُ «الذين منوا ولم ينسوا (یمانهم 
بظلم» [الانعام: ۸۲ شق ذلك عَلَى آصحاب رسول الله (قلق وقانوا: انا نا 
یظلم تسه فقال رَسُول الله Ê)‏ ررلیٔس هو كَمَا تَظْنُونَ نما هُوَحَمَا قال 
لقمَان دبنه: یا بني ا شرك باه إن الشرك لنْظلم م عظیم؟» [لقمان: ۱۳]. 

(عبدالله)ی كورى (مسعود)(4:) کاتی نایبه‌تی «الذين آمنوا..#واته: 
ئەوانەی ثيمانيان هيّناوه و ستهميان تيْكهل به ئیمانیان نه‌کردووه4 هاوهلانی 
پێغەمبەر () وتیان: جاکیٔمان ههيه ستهمى لهخؤى نەکردبیّت؟ پیغه‌مبه‌ری 
خوا (@&) فهرمووى: ((ئەوہ به‌وشیوه نىيه که ئێوه كومان دەبەن)) بەڵكو› ئەمە 
ودك ئەوەیه که (لقمان) به کورەکەی خویی دەڵێت #یابنی..4 واته: إكورى 
شیرینم هاودل بوخوا دامه‌نی چونکه هاوهل دانان سته‌میکی گه‌وره‌یه». 

اج ی › لاینفع نفسا ايماھا0814] _ 


ون یذفغ نَفسًا ایمائها نز كن اتش من قل کي ینایب حم 
طلوغٌ الشَمس من مفربھاء وَالدَجال» وَدَايّة ال ض)). [بخاري/ التفسیر/ £359] 

(ابو هريرة)(4:) ده‌لی: سی (نیشانه‌ی قیامەت) ھەن هه‌رکاتی په‌یدابوون 
«لاینفع نفسا..4 واتا: †ھەركەس لهو رۆژەدا ئیسان بھێنێت سوودی بزی 
نابێت ئەگەر پێشتر ئیمانی نەبووبێت› يان کرده‌وه‌ی چاکی هاوری لەگەل 
ئیمانی نه‌بووبیت4. همه تنی خور له خۆر شاواوه و؛ هاتنى جه‌جال و» 
جانه‌ومره‌که‌ی زه‌وی)). 

۷۔ عن ¦ أبي ' ذر زگ : أن النّبِيُ ¦ () قال يَوْمَا: «آتدرون آین تهب هذه 
الشْمُس)). قالوا :الله وَرَسُولَه هُ الم قال: ان هذه تبْري حٌى تنتهي إلى 
مستقر‌ها تخت الفزش. تخر ساجدة فنا تال کذلك حثی يقال لها: : ازتفعيء 
ازجمي من حَيْثُ جلت فتزجغ فصنب طَالِعَةٌ من مطلمها › ثم تجري حَتَى 
تند تنتهي إلى مستقرها تخت الزش فَتَخْرٌ سا جد ولا تال کذلك حتّی قال نها 
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ارتفعي» ازجعي من حَيْثُ جلت فتزجغ فثمنیع ہش تجري نا 
يَمنتئْكرٌ الاس ¦ مھا شَیْا حثّی تا تنتهي إلى مُسْتَقرها دا تخت الْعَرْشِء فيال 
نها: : ارتفعي. امنيصي طَالعَة من فريك تست العرش: فثمنیح اه من 
مفرية». فقال رَسُول الله (®8): «اتدرُون مَتَى ذَاكُم؟ ذاك حین: ¡: ظا ینفع تفا 

یمانها َم تکن منت من قَبْلُ أو كَسَبَتْ في إِيمَانهًا خَيْرَا4. 

(ابو ذر)(4) دهلی: ڕۆژێکیان پێغەمبەر (&) فه‌رمووی: ((ثايا دەزانن هم 
خوره بەرەو کوی ده‌روات)) وتیان: خوا و پیفه‌مبه‌ری خوا باشتر ده‌زانن؛ 
فه‌رمووی: ((ئەم خوره ده‌پوات تا دەگاتە ئارامگەی خوی له ژێر عه‌رشدا. 
ئەوسا ده‌که‌ویّت به كرنووشدا. هدروا ده‌بیّت تاییی دەوترێت› به‌رزبه‌ره‌وه. له 
کویوه هاتووى بگەڕێرەوە. نسدویش دەگەڕێتەوە له‌شویّنی هه تنیسه‌وه 
هەڵدێتەوە. پاشان دەڕوات تا ده‌گاته‌وه ارامگه‌ی خوی له ژێر ھەرشىدا. 
ده‌که‌ویته‌وه به‌کرنوشدا. به‌رده‌وام ههروا دەبێت تاییی دەوترێت به‌رز بەرەوە› له 
کویوه هاتووی بگەڕێرەوە. دەگەڕێتەوە و سهرله‌نوی له جیگه‌ی خویه‌وه 
هەڵدێتەوە› پاشان ده‌روات به‌شیُوه‌یه‌کی اسایی پوژانی پێشوو بئ نه‌وه‌ی 
خه‌لکی هیچ شتیٔکی وای لیّوہ ببینن كه نائاسایی بێت تا ده‌گاته‌وه ژر عەرش؛ 
پیٔی دەوترێت: به‌رز بەرەوە› ئەمجارە له خورناواوه ههلدیّت له ژێر عەرشدا؛ 
نینجا لهخؤر ناواوه هه‌لدیت)) پێغەمبسەر 0 فەرمووی: ((ده‌زانن ئەوەکەی 
دەبێت؟) ئەوہ کاتیکه لاینفع نفسا.. له‌پیشه‌وه اماژه‌مان بۆ کرد. 

سوره‌تی الاعراف 
)١(‏ نایه‌تی #خذوا زينتكم عند کل مسجد[۳۱] 

٤۸‏ ۰ عن ابن عباس رگ قال: کانّت المَراةٌ تطوف باا یت ٠‏ وهي غریانة 
فتقول: من يُعيرني تطوافا؟ تَجعَلُهُ على فَرْجھَاء وتقول: 

الوم ی بَعْضَه أن كله قَمَا بدا مه فلا أحلة 

فتزلت هذه اليه ؤْخُدُوا زیتتکم عند کل مسنج. 

(ابن عباس)(&4) دهلی: نهو سا ژن به پووتی به‌ده‌وری که‌عبسه‌د! ته‌وافی 
ده‌کرد: دەیوت کی به‌شته‌مالیُکم ده‌داتی ته‌وافی پێوه بکەم بؤ ئەوەی بیدات 
بەسەر عه‌وره‌تیدا؛ هه‌روه‌ها ده‌یووت: هەنديك يا هه‌مووی ده‌رده‌که‌ویت نه‌مرق 


0 


نه‌وه‌ی که دهرکه‌وت حهلال نیبه بوتو بؤيه ئەم ئايەتە هاته خواره‌وه: #خنوا 


_ہ سے مھ مس سس 


بدشى تدفسير )٦٦(‏ 


زينتكم عند كل مسجد4واته: إجوانترين و خاویٔنترین يؤشاكتان له‌به‌ر بکەن 
لەکاتی نوێژو تەواف و جوونه مزگه‌وت 
(۱۷) نایه‌تی (تلك الجنة التي آورشتموها بماكنتم تعملون 4 

0 عن ابي سعیدر الخدري وأبي هريرة تی عن البي () قال: 
((يُتَادِي مُنَادٍ: ان لَكُمْ أن تَصحُوا فلا نوا أبَداء ون لَكُمْ آن تَحْيَوًا فلا كَمُوتُوا 
ده ون لک آن تشبُوا فنا هروا آبداه ون نکم أن لوا فنا تبأسوا يدا فذلك 
وله َو وجل: (وَنُودُوا أن تلم الْجَنّهُ آورئشموها ہما کم تفملون. 

(ابو سعید الخدری) و(ابو هریره)() له پێغەمبەرەوە (#8) که فه‌رموویه‌تی: 
((جارجيهك جاردەدا: له پاستیدا بوتان ههيه ههميشه لەش ساغ بن و› هه‌رگیز 
نه‌خوش نه‌که‌ون» ههرودها بۆتان هه‌یه که بژین و هەرگیز نەمرن› هه‌روه‌ها بۆتان 
هه‌یه که گه‌نج بن و هه‌رگیز ي پیر نەبن› هه‌روه‌ها بزتان ههيه که له‌نازونیعمه‌تدا بن 
و هه‌رگیز ناخوشی نه‌بینن؛ نهمهيه که خوا فه‌رموویه‌تی: #ونودوا. ۰ واته: 
#بانگیان لیکرا ئەوہ ئەو به‌هه‌شته‌یه که پێیان دراوه به هؤى ئەو كارو کرده‌وانه 
که ئەنجامتان دەدا. 

سورەتی (الاتفال ) 
(۱۸) نایه‌تی وما كان الله ليعذبهم وأنت فیهم4 

۰ عن انس بُن مالك (ە) قال: قال ابو جهل: اهم إن كان مَذَا هُو 
الق من عشدك قأمطر عَلَيْتَا حجَارةٌ من السَّمَاء و تن بعذاب أليم» [۳۲] 
فَتَرّْلَت: وما كَانَ الله ليذم وآلت فیهم وَمَا كان الله مُعَدْبَهُمْ وََهُمْ يَسْتَغْفِرُونَ. 
وما لهم آنا يُعَدْبَهُمُ الله وَهُمْ تصدون عن المَسجد الْحَرام) إِلَى آخر الآيّة. [بخاري! 
التفسیر/ 4371] 

(انس)ی كورى (مالك)(:#:) دەڵی: (ابو جھل) وتى: (اللهم ان كان هذا..)واته: 
ئەی خوايه ئەگەر نهم دينه راسته و لەلایەن تؤوه ردوانهكراوه له ئاسمانەوە 
به‌رد بارانمان بک يان سزایەکی سه‌ختمان بو بهینه. ٹیتر ئەم ئايەتە دابه‌زی: 
#وما كان الله ليعذبهم..4 واته: †بێگومان خوای گه‌وره و با سزانادا 
بەسەریاندا هه‌تا تق له‌ناویاندا بیت› هەروەھا خوايش سرا دهريان نييه هه‌تا 
ئەوان داوای لێخۆشبوون بکەن؛ ئەی بؤچی خوا سزايان نه‌دات له كاتيْكدا 
ئەوان ریگری ددكهن له كەعبە..4 


بدشى تدفسير )٦٦۹(‏ 


سورەتی (براءة) 
۹۱ نایه‌تی ولا تصل على أحد منهم مات أبداً ولا تقم تقم على فبر4۵ 

فيه حديث ابن عمر (#)» وقد تقدم في كتاب الفضائل؛ في فضائل عمر (ك). 

لەم بارەیەوہ فه‌رموده‌ی (ابن عمر) (#) هديه كه له‌به‌شی زالفضائل)دا 
رابوورد. دهرباردى گەورەیی (عمر)(). 

(۲۰) سورەتی (براءة) و (الانفال ) و(الحشر) 

- عن سعید بن جْبَيْرٍ قال: قلت لان عَبّاسٍ (‰): (سُورۂ الوب قال: 
آلتويّة؟ قال: بل هي الفاضحة مَا ژالت تئزل «ومنهم. .< وملهم4 حى ظَنُوا 
اانا نا يَبْقَى منّا أحَد ذکر فیها . قال: قلت: #سورةٌ الأئفال4؟ قال: تلك 
سورةٌ بدر. قال: قلت: فالحشر؟ قال: نت في بني الأ؟أضیر. [بخاري/ التفسیر/ 
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(سعید)ی کوری (جبیر)ده‌لی: به(آبن عباس)م (#) وت: سوره‌تی (التوبة) 
وتی: ایا ته‌وبه؟ وتی: به‌لکو سوره‌تی ثابروو به‌ر‌یه؛ هدر به‌رده‌وام داده‌به‌زی 
(تیایاندایه: تیایاندایه) تاوا گومانمان برد که هیچ که‌سیکمان نامیّنی ناوی 
تییدا نه‌بیت. دهلی: وتم: ئەدی (الحشر)؟ وتی: ئەوہ لەسەر (بنو النضیرهاته 
خواری. 

سوره‌تی ( هود ) 
(۲۱) نایه‌تی «أن الحسنات يذهين السینات 

۲ عن عبد الله (tt)‏ قال: جَاء رَجل نی الب ) () فقال: پا رسول 
اللہ ۰ اني عَالْجْت ¦ ام في أقصنى المَديئة + واني آصیت مثها ما دون أن ؛ أَمَسَهَا. 
فانا مَذا› فاقض في ما شلت شلت. فقال له عُمْرٌ رظ : لَقَذ سرد الله لو سَٹرتَ 
نَفْسَكَ. قال: فلم برد النّبِي اھ شیک فَقام الرَّجُلَ فاطق فائبعه - ات 
رجا دَعَاهُ وَتَنَا عَلَيْهِ هذه الآيَّة: اقم الصاة طرفي شهار وف من اليل إن 
الْمَسَثَاتِ يُذْهبْن السَیْنّاتِ ذلك ذکری لذاکرین». فقال رَجُل من القوم :يا نبي 
الله هذا له خَاصّة؟ قال: ((بل للدّاس گافة). [بخاري/ مواقيت الصلاة/ 507] 

(عبدالله)ى كورى (مسعود) (4) دەڵی: پیاوێك هاته خزمەت پێغەمبەر (88) 
وتی: ئەی پیغه‌مبه‌ری خوا من لەلا خوارووى مهدينهوه ژنێكم به‌گیر هێنا› 
تووشی گوناه بووم بئ نه‌وه‌ی زینای لەگەڵ بکەم: ئیستەیش ئەمه منم؛ چ 


غغغغ 


بےەفی ته 1 ې ى ±0 اىن 
برياريكم لەبارەوہ دەدەیت بفەرموو ئامادەم. (عمس)(4) پیٔی وت: خوا بؤى 
يؤشيوويت ئەگەر خؤيشت بتيؤشيايا. دملئ: پێغەمبەر رق هیچ وهلامیکی 
نهدايهوه؛ پیاوه‌که هه‌ستا و پزیشت: پێغەمبەر (&&) پیاویٔکی به شوینیدا نارد 
بانگی کرد و ئەم ئایەتەی به‌سه‌ردا خوینده‌وه لإواقم الصلاة..#واته: لإنويِ 
به‌چاکی نه‌نجام بده له‌هه‌ردوو سەری رۆژەوە [كه به‌یانی و عه‌سره] له چه‌ند 
ساتیکی شه‌ویشدا كه نزیکه له رؤزهوه و مه‌به‌ست شیوان و خه‌وتنانه» له ` 
راستيدا کرده‌وه چاکه‌کان گوناهه‌کان راده‌مالن ئەوەش ناموزگاریه بق نه‌وانه‌ی 
یادی خوادەكەن4‰ پیاوێك له‌ناو خه‌لکه‌که‌د! وتی: ئەی پێغەمبەرى خوا نه‌مه 
بەس تایبه‌ته به‌و؟ فه‌رمووی: ((بهلكو به‌هه‌موو خه‌لکی به گشتی)). 
سوره‌تی سبجان [الاسراء] 
(۲۲) ئايەتى #ویسئلونك عن الروح۵۸[4] 

۳ عن عبد الله (#) قال: بَيْنَمَا آنا أشي م الي ¦ () في حرث وهو 
کی علی عَسيبٍ› 9 مر تفر من لو فقال بهم لبخض: سَلُوهُ عَن 
الروح فقالوا: 5 رَابَكُمْ ِلْيْه ئا یستقبلکم پشي ء تکرفونه؟ فقالوا: سلو فقام 
ليه بقضنهم فسَألَهُ عن الروج» قال: فأسشکت الثبي رمق فلم رد عليه شَيْناء 
فعلمت اه یُوحی له قال: فَقمْتُ مَكَانِيء فلم رل الوخي قال: «ویسالوند 

عن الروح 5 الروح من مر ربئي وما أوتیثم من العلم :1 قلیلا4. [بخاري/ التفسیر/ 
HE‏ 

(عبداللهای کوری (مسعود) (#) ده‌لی: له‌کاتیکدا من له خزمهت پێغەمبەردا 
رق له‌ناو کیٔلگەیەکدا دەڕۆیشتم› خۆیدابوو بەسەر دارده‌ستیکی دارخورمادا: 
به‌لای چەند جولەكەيەكدا تئيدرى لهناو خۆیاندا به‌یه‌کتریان دەووت: پرسیاری 
لیٔبکەن دەربارەی ڕۆح› وتیسان: چی به‌دگومانی کردوون له بێتوانايى شه‌و 
پیاوه. کی ددلی وەلامێكى واتسان نادات‌وه كه پێتان ناخؤش بی؟ وتیان: 
پرسیاری لیٔبکەن ۰ هه‌ندیکیان له‌لایدا وەستان و پرسیاریان ليُكرد ده‌رباره‌ی 
رؤح. ده‌لی: پیغه‌مبهر (®&) مات بوو› هیچ وەڵامێکی نه‌دایه‌وه» منيش زانیم که 
وه‌حی بۆدێت له شوینی خوم راوه‌ستام. کاتی وه‌حی دابه‌زی فه‌رمووی: 
((لإويسئلونك عن الروح..4 واته: #پرسیارت لیٔدەکەن له‌باره‌ی رؤحهوه بلی 


سس( 


بدش تەفسبر ( 1٩‏ = 
ڕۆح تایبه‌ته به زانستی يهروهردكارمهوه؛ ئێوه تهنها که‌ميك زانیاریتان 
پیدراوه4)). 
) ثايدتى (اوللك الذین يدعون يبتغون الى ربهم الوسیلة0۷[4] 

٤۔‏ عن عبد الله (عه): «أولئك الذین يَدْعُونَ يَبْتَعُونَ إلى ربهم م الوسیلة4 
قال: کان تفر من الإئس يَعْبُدُونَ نفرا من الجنْ» فا الثفْرْ من الجن واستَمُسك 
الاس بعبادتهم فنزلت: (اولند الذي يَدْعُونَ يَبْتَمُونَ إلى ربهم م الوسیلة). 
آبخاري/ التفسیر/ ۳۷:] 

(عبدالله) کوری (مسعود) (&›) ددلئ: ثایه‌تی: إاولئك الذیسن.. واته: 
نه‌وانه‌ی ثه‌وان هاواریان بۆ دەكەن› ئەوان خویان هاوار له خوا دەکەن؛ داوای 
نزيك بوونه‌وه له‌خوا دەخوازن‰ نهم نایه‌ته ده‌رباره‌ی چه‌ند كەسێك له مرۆف 
هاته خواره‌وه که چه‌ند که‌سیکیان له جنوکه ده‌په‌رست. ئەو چه‌ند که‌سه‌ی كەلە 
جنوکه بوون موسلمان بوون. به‌لام لەگەل ئەوەشدا ئەو چه‌ند كەسە له مرۆف 
ھەر لەسەر په‌رستنی خؤيان مانه‌وه. ئیتر ئەم ئايەتە هاته خواره‌وه: #اولئل 
الذين يدعون..» 

(4؟) نایه‌تی ولا تجهر بصلاتك و لاتخافت بها» 

٥-۔‏ عن ابْنِ عباس (#) في قوله عَرَُوَجَل: شون تجهز بصٌناتك ولا 
ثخافت بها 6 قال: رت وَرَسُول الله 2 متوار بمکة فکان اذا لی بأصنحابه 
رفع صوته 4 بالقرآن: فَإِذا سمع ذلك الْمُشْركُونَ سَبُوا انقران ومن ¦ الله ومن جاء 
به فقال اللّهُ تعالی لتَبِيّه (8): دين تجهر بصلاتك» فیسمع المُشرکون قراعتك 
چوتا تخافت بها عَنْ اصنحابدء َسمفَهم القرآن وا تَجْهَرْ ذلك ۵ الجَهْرَ ؤِوَابْتَغ بَيْنَ 
ذلك : سَبينًا)» یقول: بَيْنَ الْجَهْرِ وَالمُخَافتة. [بخاري/ التفسير/ ]٥٢٤٤‏ 

(ابن عباس) (#2) ده‌رباره‌ی فه‌رمووده‌ی خوا ولا تجھر بصلاتك..#واته: 
لله‌کاتی خویندنی قورئان له نویژه‌کانتدا ده‌نگ به‌رز مه‌که و زژریسش نزمی 
مه‌که؛ لهو نێوانەدا حاله‌تی مام ناوه‌ندی بگره ده‌لی: کاتی ندم نایه‌ته هانه 
خواره‌وه پێغەمبەر (#) خوی حه‌شار نهدا له مەككەدا› كاتئ نوێژی به 
هاوهله‌کانی بکردایه. ده‌نگی به‌رز ده‌کرده‌وه به قورئان خویندن. کاتی بێ 
باوه‌په‌کان که‌مه‌یان ده‌بیست جنئویان ده‌دا به قورنان و› نه‌وه‌ی که‌ناردویتی و 
ئەوەش كه بؤى نیردراوه: ھەر بؤيه خوا به پێغەمبەرەکەی فه‌رموو: ولا تجهر 


فو غغ 


بدشى تدفسير ‹69) 


بصلاتك.. #واته: #نويُزهكهت به ئاشكرا مه‌خوینه نەبادا بێ باوەرەکان گوێیان 
لێبێت) ولا تضافت بھا 4 (بەنھێنیش مه‌یخولنه بەڕادەيسەك هاوه‌له‌کانت 
گویِیان لينهبيّت قورئان › بده به گوێیاندا و ئەوەندەش ده‌نگ بەرز مەکەرەوە€ 
«وابتغ بين ذلك سبیلا4 واته: شیوازی يك بكره نه بەرز و نه نزم4)). 

٦۔‏ عَنْ عائشة (ج) في قوله عر وَجَلَ: ونا تَجْهَرْ بصنلانك ولا تخافت 
بها قالت: أئزل هذا في لدع ء. [بخاري/ التفسیز/ 4441] 

(عائشه) () دەربارەی ثایه‌تی ولا تجھر بصلاتك ولا تخافت بها4 ددلى: 
ندم ثايهته لەبارەی دوعا و نزاوه دابەزى. 

سورەتی ( الكهف ) 
(۲۵) نایه‌تی «فلا نقيم لهم يوم القيامة وزنا4[ 0 

۷ عَنْ آبي مُرَيْرَةَ (&) عَنْ رَسُول الله (®› قال: زرل - ۳۹ 
العَظيمُ اسمن يَوْمَ القيَامّة نا یَذْنْ عند الله جَنَاح بَعُوضَة اقَرَعُوا: فا ُقيم لهم 
يَوْمٌ القيّامَة وا 4)). [بخاري/ التفسير/ 4453] 

(ابو هریره)(:#:) دهلسی: پیغه‌مبه‌ری خوا (8) ده‌فسه‌رموویت: ((لسهرؤذى 
قیامه‌تدا پیاوی زەبەلاحی قهلهوى ئەو تۆ ديت که‌لای خوا نرخی بالسه 
ميُشولهيهكى نیه)). ثایه‌تی فلا نقیم لهم..4 بخویننه‌وه. 

سورەتی مریم 
(6) ثايدتى «وأنذرهم يوم الحسرة4[ ۳۹ 

۸ عَن آبي سعید [الخدري] (#) قال: قال رَسُول الله (&): رریجاء 
بِالْمَوَتِ يوم القيّامّة كَأَنّهُ کنش ¦ املع -زاد : ابو کریْب-- فیوقف بَيْنَ الجنّة والثار - 
واثفقا في باقي الحديث- فیقال: یا أضل الجن هَل تغرفون مَذَا؟ قیشرنبون 
وَیْنْظرون ویقولون: عم هذا الْمَوْتُ, قال: ویقال: یا ال سار هَل تغرفون هذا؟ 
قال فیشرتبون ويَنْظرُون وَيَقولُونَ: َعَم هَذا المَوْتُ» قال: فَيُؤْمَرُ به فیذیح. قال: 
شم یْقَال: يا فل الجَنّة لود فنا مَؤت› وَيَا آفل النّار خود فلا مَوْتَ)). [قال]: ثم 
قرا رَسُول الله : (وانذزهم یوم الحسنرة إذ قضي ام وَهُمْ في غفلة وَهُمْ نا 
يُؤْمِئُون) واشار بیده إلى الديًا. [بخاري/ التفسير/ 4453] 

(ابو سعید الخدری) (#) دهلی: پێغەمبەری خوا (8) فه‌رموویه‌تی: ((مردن 
ده‌هیّنریت له پوژی قیامه‌تدا له سەر شئودى به‌راننکی بارگ دەوترێت: ئه‌ی 


و ا 


يدش تدش شير ( 14 )سس سس 


به‌هه‌شتی‌یه‌کان ئەمه ده‌ناسن؟ ثه‌مانیش مل دریژ دەکەن و ته‌ماشا دەكەن 
دەڵێن: بهلئ ثه‌وه مردنه» هه‌روه‌ها ده‌وتریت: ئەی دوزه‌خیه‌کان تهمه دمناسن؟ 
ئەوانیش مل درێژدەكىەن و ته‌ماشا ده‌کهن و دهلین: به‌لی ئەوہ مردنه ئەمجا 
فەرمان ددكريّت و سەری دهبرن.پاشان ده‌وتریت: ئەی به‌هه‌شتیه‌کان: مانەوەی۔ 
بێ مردن› ئەی دوزه‌خیه‌کان مانه‌وه‌ی بئ مردن)). پاشان پێغەمبەر (38) ئەم 
نایه‌ته‌ی خوێندەوە: #وانذرهم يوم الحسرة.. واته: لإئهدى پێغەمبەر 
سته‌مکاران ناگادار که‌ره‌وه له‌پوژی په‌شیمانی کاتی کار له‌کار ترازاوه. وه 
كهوانيش غدفلهت گرتوونی و تازه باوەڕ ناهێنن› به‌ده‌ستی تاماژه‌ی بو دنیا 
كرد (ابو کریب) ئەوەی بو زياد کردووه: که ئەو به‌رانه له نێوان به‌هه‌شت و 
دوزه‌خدا ده‌وه‌ستینریت. 
(۲۷) ثايدتى «إأفرايت الذي کفر بایاتنا[۷۷] 

58 عَنْ خَبّاب (4) قال: كان الي عَنَى الْعَاصِ 3 وائل ین فأتيثة 
تَقَاضَاهُ فقال لي: ن افضید حَنَّى تکفر بح قال: فقلت لَهُ: ثيا تن أکفرَ 
بحم( حثی وت ثم ثبعت قال: وانّي َمبْمُوث من بَعْدٍ الْمَوْت؟ فسوّف 
آقضيك ذا رجفت إلى مال وولد. قال وكيع: : کڈا قال الأغمش. قال: فترّلت هذه 
الآيّة: (افرايْتَ الذي کفر بایاتثا وال تین مَانا وَوَلَدَا؛ُ إلى قوله: «ويَأتينًا 
قفَرْدًا. [بخاري/ البيوع/ ۱۹۸۰] 

(خبّاب)(4:) ددلی: قه‌رزیکم لای (عاص)ى كورى (وائل) بوو› چوو بولای 
داوام كردووه؛ پیٔی ونم: نات ده‌مه‌وه تابی باوهړ نه‌بیت به (محمد)› دهلی: 
منیش پێم وت: هه‌گیز بی باوهر نابم به (محمد) تاده‌مریت و پاشان زیتدوو 
ده‌بیته‌وه. وتی: جا من زینسدوو دەبمەوە پاش مردن؟ کەوابوو له‌وی دەت 
دەمەوہ کاتی گه‌امه‌وه لای مال و مندال. (وکیع) دهلی: (الاعمش)یش هه‌روای 
وتووه. ده‌لی: ئیتر ئەم نایه‌ته هاته خوارهوه: إافرايت الذي کفر.. بایأتینا» 
واته: ایا ئەو جوره که‌سانه‌ت دیوه که باوه‌ری به ایه‌ته‌کانی يمه نییه و 
دەڵێت: سویند به‌خوا من سامان و نهودم پیده‌درشت ايا ئهو ناگاداربووه 
بەسەر نهینیه‌کاندا يان بەڵێنی له خواوه وهرگرتووه. نەخیْر وانییه نهوه‌ی که 
دەیڵێت ده‌ینووسین و له‌سه‌ری سزای دوور ودریژی ده‌دهین؛ ئەوەی که دەڵێت 


به میراتیی لێى ده‌ستینیته‌وه و خؤى به‌ته‌نها دیْته‌وه به‌رده‌ستمان4. 


سس سے 


بدشى تەفسیر )٦٦(‏ 


سوره‌تی (الانبیاء) 
(۲۸) نایه‌تی «#کما بدأنا أول خلق نعیدہ4 ٠|‏ 1[ 

۰ عن ابن عاض - قال: قام فیتا رَسُول الله رف بموعظة فقال: 
رریا ايها ناس اک : تُحْشَرُونَ نی الله حفاة غراف غرنا : كما يْدَأنا اول خلق 
تعیده وعدا عَلَيْنا ًا كنا فاعلين» [۱۰۶] ألا ون اول الخنائق بُکسسی یوم 
القيَامَة : راهيم عَلَيْه السنلام. انا وإِنّهُ سَيَجَاءُ برجال من أمّتيء فَيُؤْحَدُ بهم ذات 
الشمال. فاقول: يا رب آصحابي فیقال: إِنّكَ ا تدري ما آحدئوا [بخدك] فأقول 
كَمَا قال الْعَبْدْ الصالح: : وکت علهم شهید؛ ما مت فيهم تما توفيثني كلت 
ور ہر وت . ان تلهم فَإنهْمْ عبادك وَإِنْ تففز 
هر م فإك انت العزِيرُ لحك [الماندة: ۰]۱۱۸-۱۱۷ قال: : فَيْکَال لي: رهم نهم لم 
یلوا مُرتدین عَلَى اغقابهم مُت فَارقْتَهُمْ)). [بخاري/ التفسير/ 40۳:] 

(ابن عباس) (#ە) ده‌لی: پێغەمبەر (&) له‌ناوماندا راوه‌ستاو ئامۆژگاريى 
کردین فه‌رمووی: ((ئەی خه‌لکینه ئێوه به‌پیی په‌تی و پووت و قوتی و خه‌ته‌نه 
نەکراوی؛ له‌باره‌گای خوادا کوّده‌کرینه‌وه له #کما بدانا..#واته: ھەروەك چؤن 
له‌سهرتاوه دروستمان کرد وه‌کو نه‌وه‌ی خوی ليُددكهينهوه؛ نه‌وه په‌یمان و 
به‌یْنی ئێمەیە بێگومان ئێمه ئەو کاره ئەنجام ده‌ده‌ین. ئاگاداربن یەکەم كەس 
كه يؤشته ده‌کریته‌وه له‌پژژی قیامه‌تدا (ابراهیم)ه (اعیل) هه‌روه‌ها ئاگاردارین كه 
پیاوانێك له ومه‌ته‌کهم ده‌هینرین. بهلاى چه‌پدا ده‌برین. منيش دەڵێم ئەی 
په‌روه‌ردگار هاودله‌کانم؛ دەوترێت: تۆ چوزانی چیان دامیّناوه پاش خوّت دەلیٔم 
ودك چون به‌نده‌ی باش [حه‌زره‌تی عیسا] وتی: إوكنت علیهم شهیدا.. وانته: 
هه‌تا له‌ناویاندا بووم من شايەت بووم له‌سه‌ریان. بهلام له‌کاتیکدا منت بردهوه 
لای خوت. نیتر ھەر خۆت چاودێر و ناگادار بوویت له‌سه‌ریان. تق اگاداری به 
ههموو شتێك. ئەگەر سزایان بده‌یت به‌نده‌ی خوتن ئەگەر لیشیان خۆش بيت 
به‌راستی تؤ خوایه‌کی بالاده‌ست و دانایت. ده‌لی: پیٔم دەوترێت: نه‌وانه لهو 
کاته‌وه که جیابوویته‌وه لییان پاشگه‌زبوونه‌ته‌وه له دینه‌که‌یان)). 


بےفی تدفسير (69) 


سوره‌تی (الجج) 
(۲۹) نایه‌تی ڑھذا خصمان أختصموا في ریهم۱۹|4] 

۱ عَنْ قیٔس بْن عُبَادٍ قال: سمفت آبَا در (#) يُقَسِمْ قَسَمَا :إن (هذان 
خصمان اختصموا في روم ها رت في الذين بَرَيُوا یوم بد حَصْرَةٌ وغلي 
وَعَبَيدَةٌ بن الْحَارِث وَعُتْبَّة وَشَيْبَةٌ ابُخَا ربيعة والولید بْنْ عَثّبَةٌ. [بخاري/ التفسير/ 
Ha‏ 

(قیس)ی کوری (عباد) دەڵی: گوێم له (ابو ذر)بوو بەوپەری دلنيايىيهوه 
سویندی ده‌خوارد: که إصذان خصمان..4 واته: ثه‌مانه دوو دەستەی دن 
بەیەکن کردیانه كيّشه له‌باره‌ی پاروه‌ردگاریانه‌وه)4 › دهرباره‌ی ئەو که‌سانه‌ی 
هاتونه خواره‌وه كەلە پؤڑی به‌درا ززرانبازیان کرد. (حمن)هو (علی) و (عبیدهای 
کوری (الحارث» لەگەل (عتبه)دو (شيبه)ى کورانی ربیعه و (الولید) ی کوری 
(عتبة). 

سوره‌تی ( نور) 
(۳۰) ثایه‌تی أن الذین جاؤوا بالافك عصبة منکم 


5 
1 


۲ من الزّمْرِي قال: اخبَرّني سعید ن المُسَيّبِ وغروة نبیر وعلقمة 
بن وقاص وَمْبَيْدُ اله بْنُ عَبْد اللّه بن عثبَة بن مَسْعُوب عن حديث عائشة (#) 
وج الّبي ¦ &› حين قال ها آل فك ما قالوا؛ فَبَرَآصَا النّهُ مما قالوا؛ وکلهم 
حَدّئني طائفة من حدیشهار ؛ وَبَفْضْنهُمْ كان آوعمی لحدیشها من بغض وأثبت 
اقتصاصاء وقد وعَیّت غن کل واحد مه الحديث الذي حَدّثنيء وَبَْضُ حدیثهم 

یصدق بَعْضًاء ذکروا: أنَّ عائشة وج لبي ) (®8) قالت: کان رَسُولٌ الله (89) إذا 
اراد أن یخرح سرا َر بين نسائ ین ن خرچ سَهمُهَا خرچ بها رَسُوں الله 
(8) مَعَهُ قالت عائشة: اقرع بَيَْنَا في عرو غزاها فخرج فیها سَهُمي» فَحرَجت 
مَعَ رول الله &) وذلك بَعْدَ ما الزٍل الحجاب فنا أخمَل في هَوْدَجِي ولزل فيه 
مسیرتا › حَتّى إڈا قرغ رَسُول الله (&) من غزوه وقفل ودئونا من المَديذة آذن 
َيْلَة بالرّحيل» فقفت حين آذكُوا بالرحیل فَمَشَيْتُ حثی جاوزت الجَيْش؛ ء فلَمّا 
قَضَيْتُ من شأني اقبلت إنى الرّخل فلسنت صذري؛ فإذا عقدي من جع ظَقَارٍ 
قد انقطع, فرَجغت ¦ قالضنت عقديء فحبسني ابتغاؤة واقبّل الرقط انذین كَانُوا 


7 


يَرْحَلُونَ سي, ٠‏ فحملوا مَوْدَجِي فَرَحَلُوهُ على بُميري الذي کت ازکب» وهم 


غك ك غغغغغ* سس 


بدش تہەضمبر (۹٥بسےسسسسہہ۔۔-٦-‏ سى 


aA 


يَحسِبُون الي فيى قالت: وکائت النَسَاء إذ ات خفافا نَم یهن ولم یخضهن 
لحم کت پاکلن علق من العام فلم تشر القَوْمُ ثقل هدع حين رَحَلُوُ 
ورفغوه وَكَلْتُ جَاريَة حَدينَة لسن بعتوا الجمل وَسَارُواء ووجدت عقدي بعد 
ما اسْتْمَرَ العیش؛ فجلت متازنهم ویس بها داع ونا مُجیب فَتَيَمْمْتُ مثزبي 
الذي کت فيه وَظَنْئت ان قوم سيفقذوني فَيَرْجعُونَ إئيء فبَيْنَاأنا جالسة في 
مَنْزلِي غلبئني عَيْنِي نمت وَكَانَ صنفوان بن الْمُعَطَلِ الستمي ثم الذكواني قد 
عَرّس من وَرَاء الْجَيْشِ ؛ فاج فأصنبح عشد منزيي؛ فرای سواد إِنْسَانٍ شائم 
فاثاني فغرفني حين راني› وقد کان يَرَاني قبل أن یضرب الحجاب علي 
فَاسْتَيْقَطْتُ باسترزجاعه حين رفني؛ فَحَمَّرْتُ وَجْهِي بجلبابي؛ و والله ما 
يُکَلمتِي کلمة وا سمغت مه ؛ کلمة غَيْرَ استرجاعه. حَتّى ناخ راحل؛ُ فوطی 
عَلَى يدها فرَكبْتهَاء فالطلق یقوذ بي ۽ الرَاحلة حثی اقینا الْجَيْش بَعْدَ ما نوا 
مُوغرین في تخر الظهيرة َه من هلت في شأني, وکان الذي تولى كَبْرَهُ عبد 
الله › بن آبي ات سلولن» فقدمتا المَدِينَةَ فاشتکیّت حين قدمنا المَديئَة شهرا. 
والّاس يُفيضون في قول هل الافك ونا اشر بشيء من ذلك. وهو يَريبني في 
و ی 


کو چو جک نس ین ± 
الکثف قَرِيبًا من بُیوتنا. وَامْرْنَا مر العرّب . الأول في التَتَرهُ, وكا ای بالکنف 
ان نگخذها عئد بيُوتنا. القت أنا وام مسلط وهي بشت ابي رهم بن الطب 
بن عَبْد مَتافب وَأمُّهَا اة منذر بْن عَامرِ خالة آبي بكر الصذّیق (#» وابنشها 
مسطح بن أثاثة ئة بن عبَّادِ بن المَطلب فأقبلت آنا وبنت آبي رم قبل بيّتي حين 
فرفتا من شأنثاء فغثرت ام مسلط في مزطها. فقالت: : تعس مطح فلت نها: 
بلس ما قلت سین زجلا قد شهد با قائٹ: اي لاف أو لم شنمعي ما 
قال؟ قلت: وَمَاذا قال؟ قالت: فأخبرتني بقول اهل الرفك» فازدات مَرَضًا إلى 
مرضي فا رجفث إلى بتي فاخل علي لول اه ) سم سو 
(کیف تيكم)). قلت: أتأذنُ لي أن اتي آبوي؟ قالت: ونا حیتئنر أريد ان آتیقن 

الْخَبَرَ من قبّلهمّا. › فآذن لي زسول الله (#» فجلت ابَوَيُ فقلت لأمّي: : ا لاف ما 


ب سس« 


بدشى تدفسير ‹69) 


قح ث النّاس؟ فقالت: يا بيه هوني عَلَيْك فوالله نما کات ال قط وضيئة 
عند رجل يُحِبمَا › ولها ضرائن: نَا کشزن علیها . قالت: قلت: سْبحان الله وقد 
تَحَدَثْ لاس بهذا؟ قالت: َبَكَيْتُْ تلك الليلَةَ حَتَى امنبِحت تا پرفا لي دمع. .ولا 
أكتحل تو ثم امنبخت انکي وَدَعَا سول الله (#) علي این آبي طالب 
واسنامة بن زد ر (#) حين استلبت الوخي يَسْتَشِيرُُمًا في فراق آمل قالت: 
فاما أسَامَة ِن ید فاشار عَلَى رَسُول الله (# بالذي يَعْلَمُ من بَرَاعَة ابی 
وبالدي يَعْلَمُ في نفسه لَهُمْ من اود فقال: یا سول الله هُمْ اهلك وا نَعْلَمُ لا 
خیرا. وما علي بْنْ أبي طالبم (4) فقال: َم يُضَيّق الله علیّد. والنْساء سواها 
کشین وین تمشأل الْجَارِيَة تصدقك. قالت: فَدَعَا رَسُول الله (&) بَرِيرَة ققال: 
((آي بَريرَةٌ هل رات من شيم ريبك من عائشة). قالت له بَرِيرَة: : والذي بعشك 
بالحق» إن رایْت عَلَيْهَا امْرًا قط مضه مها اکثر من نها جَارَِةً حَديثة لسن 
تنام عَنْ عجين آهلها. فتأتي اج فتأكله قالت: فقام سول الله رق على 
المثبر فاسنتغذر من عَبْدِ الله ُن ابي ابْنِ سلول» › قات: فقال سول الله (ف وهو 
على المذْبّر: 7 مَعْشَنَ المُسْلمِين من يَعْذرّنِي من رجل قذ بلع اذاه في افل 
بيتي» › فوالله ما عَِمْتُ علی افلي الا خَیْراء ولق نکزوا رجا نا عَلفث عَلَيْه إل 
خَيْرًا› وما ان يذل عَلَى الي | إا الا معي)). . فقام سعد ن مان الأتصاري (#) 
فقال: نا اغذرك من يَا رَسُول الله إن کان من الوس ضرَبْنَا هه وان ن کان مىن 
|خوانثا زرم امرتنا ففعلناآنرد. قالت: فقام سعد بن عَبادة > وهو سید 
الحَزرج وکان زجلا صالحاء ولكن اجه لح فقال لسغد بن معانر : كَذَْبْتَ 
َحَمْرْ الله ا تقثلهٌ وتا تدر عَلی قثله. فقام سید بن حُضَیْر وم ابن عم سفد بُن 
معان فقال لسفد بن عَبَادة: بت رال ننک فإك مذافق تجّادل عَن 
المُنَافقين. قثار الحَيانِ وس وَالخَرْرَجَ حى هَمُوا أن يَقتَتلُواء وَرَسُول الله رقق 
قَائمٌ علی مب › فلم یل رَسُول الله (كة) يُحَفَضهُمٍ حثی سَكَتُوا وسكت قالت: 
یت يَوْمِي ذلك نا رقا بي نع وت کت بنزم کم ES‏ 
جالسنان علدي وآنا کي ما منتأذئت عني رل من الألصارٍ فاذثت نها فجنسنت 
تبْكيء قالت: فَبَيْنَا تن عَلی ذلك دخل عَلَيْنَا رَسُولَ اللہ (&) فسلم كُمّ جلس 
قائٹ: وم یَجِْسْ علدي مُنذ قيل بي ما قي وقد لبث شَهرًا نا يُوحَى إِلَيْهِ في 


...س )...ىسى 
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شأني بضيم قانت: فتشهٌد سول الله (# حين جلس شم قال: ‹رامً بَعْدُ يا 
عائشة. فَإنّهُ قد بلَْنِي نك کڈا وكذاء فان كئت بريئة فَسَیْبَرْك الله رقّكق وان 
كلت المت بذلب فاسنتطفري له وثُوبي ليه فَإِنَّ العَيْدَ ذا اعترف بذئب تم 
تاب تاب اللهُ علیّه»). قالت: نَا قضنی رَسُول الله (#) مان قلص دمعيء 
حثی ما احس مل قطرة فقلت دأبي: اجب عَنّي رَسُول الله (28) فيم ا قال؛ 
فقال: والله ما آذري ما أقول لِرَسُول الله (ق) فقت لأمْي: : أجيبي علي سول 
الله 5 فقالت: والله مَا آاري ما اقون لرسول الله را فقت فقلت -وآنا جاریة 
يثة الس نا قر كثيرا من القرآن-: ني والله نقد عرفت أنكُمْ قد سمغت بهذا 
حك امتفز في وسم وصندفشز به فإن فلت لكُم: إِي بريئة -وَاللهُ يَعْلَم اني 

بُرینة- نا صنقوني بذلك ولشن اغترفت نکم بِآمْرٍ -وَاللَهُ يَعْنَمُ آي بريئةً- 
َتْصدْقُوئِي؛ واثيواله ما اج لي وڪم مثا إن فا قال بُو يُوسف: «فصبر 
جمیل والله المُسنثعان عَلَی مَا تصفوذ. قات :شم تحوّلت فاضطجفت عَلَى 
فراشي. قالت: وَأنَا وله ِي علا الي ريم اي بات ولکن 
والله مَا كلت اَی أن بل في شأني وَحي يُتلّىء وَنَسَأَنِي ان أحقر في نفسي 
من أن یکلم له َر وجل في بأمر يى ولكئي کت اجو آن یی رَسُول الله 
رق آفي النّوْم] رَؤْيَا يبرکني نله بها . قالت: فوالله مَا رَام رول الله رقق 
مَجْلِسَهُ ونا خَرَج من آفل البَيْتَ أحَذْ حَتّى الیل الله َر وَجَلَ عَلَى نبیه (#) 
فَأْخَذُهُ مَا كان يَأَخْنهُ من البْرَحَاء عند اي حَتَّى اه لَيَتَحَدّرُ مه مثل الْجْمَانِ 
من لزق في ايوم الشات من ثقل القول الذي أئزل عليه قالت: لما سري عَنْ 
رَسُول الله رق وُو يَضْحَك. فکان ول كَلِمَة تلم بها أن قال: («آبشري یا 


عَائْشَةً ام الله فَقَنْ براك)). فَقَانَتَ لي أمي: : قومي ليه فقلت: والله ا َقّومُ, الیّه 
وا أَحْمَدُ الا نا الله مُوَ الذي انڑل براعتي» قالت: فائزّل اللّهُ عَر وجل: رت الذین 
جَاءُوا بالإفك عُمْبَة منکد4 عَشر اياتب فأئتل له غروّجن وْناء لیات 
براعتي. . قالت: فقال آبو بكر (#ە) -وکان یف عَلَى مسلطح لقرابِتہ مله وفقره- 
:وله نا الفق عليه شَيْئا بدا بعد الذي قال لعائشة؛ فائزل الله عر وجل: وتا 
يأل أولوا الفَضّل مئكم وَالسّعة آن يُؤْتُوا اولي القزبی» انی قوله: «أنا تحبون 
أن يَغْفِر الله كم -قال حبَّانُ بْنْ مُوسَى : قال عَبْدُ الله بن مار هذه أرْجَى 
ية في کثاب الله (3)- فقال بو بَكْرِ: والله إِني تأحب أن يَغْفِرَ الله لي» فرجم 
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نی مسنطح الُفقة التي کان لفق عليه وقال: :ا آنزهها مثه ابذا» قالت عائشة 3: 
وکان رَسُول الله (&) سال ینب بت جخش وج النَّبِي (25) عن آمري: رما 
علمت) أو ((ما راێت)). فقالت: 5 رَسُول الله ٠‏ آخمي سمعي وبصري. والله ما 
عَلمْتُ إا خیرا. قالت عائشة: : وهي - کانت ثُسامیني من آزواج ج النَبِيّ (®) 
فخصنها اله بانورم. وطفقت اختها حَمْنَةٌ بت جخش ثحارب لَهاء فهلکت فِيمَن 
هلك. قال الزّهْرِي: فَهَدَا ما انتهی إلَيْنا من ¦ ار هَؤُلَاء الرَّمْط. [بخاري/ المفازي/ 
۱۳۹۹۰ 

(الزهره) ده‌لی: (سعید)ی کوری (المسیب) و(عتبه)ی کوری (الزبسیراو 
(علقمه)ی کوری (وقاص) و (عبيدالله)ى كورى (عبدالله)ى کوری (عتبهی کوری 
(مسعود) بزیان كيْراومهتهوه ده‌رباره‌ی رووداودكدى (عائشسة)(4) خیزانی 
پێغەمبەر (##) کاتی بوختان چییه‌کان ئەوەیان ده‌رباره وت که‌وتیان. ھەريەك 
له‌وانه. چمكێك له ریوایه‌ته‌که‌ی عائشه يان بو گیاوه‌ته‌وه.بهلام هه‌ندیکیان له 
هەندیٔکی تريان باشتر لهبهريان کرد بوو› چیرؤکەکەیان باش شتر ده‌زانی منیش له 
هه‌ریهکه‌یانه‌وه ئەوەم لهبهركردووه که بؤى گیراومه‌ته‌وه. قسه‌ی ههنديكيشيان 
له‌ناویبه‌کدا راستی قسه‌ی ئەوانی تریان ده‌سه‌لمینی. دەڵێن: (عائشة)(ذله) 
خیزانی پیغه‌مبه‌ری خوا (8ذ) وتوویه‌تی: كاتئ پێغەمبەر (88) بچوایه بسق 
سەفەر› لەنێوان ژنه‌کانیدا. کامیان پشکی به‌ربکه‌وتایه پذفه‌مبه‌ری خوا (28) 
لەگەڵ خوی دەیبرد؛ عائشه (#) دەڵى: لهيدكيّك له غەزاكاندا تیرویشکی 
کردوو من دەرچووم› منيش له خزمەت پیفه‌مبه‌ردا (28) رؤيشتم ئەمەیش پاش 
دابه‌زینی [ئايەتى] حيجاب. من له‌وسه‌فه‌ره‌دا که‌له‌ناو كەژاوەكەمدا هه‌لده‌گیرام و 
داده‌نرام. کاتی پیفه‌مبه‌ر (&) له‌جه‌نگه‌که‌ی بوویه‌وه و بریاری گەرانەوەی داو 
له مه‌دینه نزيك بووینه‌وه» شهويّكيان بریاری رؤيشتنىداء منیش له‌وکاته‌دا 
رؤيشتم له‌سوپاکه دوور كهوتمهوه تا كاتئ پذویستی سەر شاوم ئەنجامدا 
گەرامەوہ بولای کوچ و باره‌که ده‌ستم دا له سينك وبهرؤكم؛ سه‌یرده‌کهم ئەو 
ملوانکه‌یهم که له موروی (ظفار)بوو بچڕابوویەوە› بویه كهرامهوه به‌دوای 
ملوانکه‌که‌مدا دەگەڕام› شه‌و گه‌رانه دوای خستم؛ شەو چه‌ند که‌سه‌ی که 
کەڑاوەکەی منیان بارده‌کرد. که‌ژاوه‌که‌یان هه‌لگرتبوو خستبوویانه سەر نهو 
وشتره‌ی که من سواری دهبووم؛ وایان زانی بووکه منی تێدام› ئهو کاتەیش 
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ژنان سووكهلهبوون نه‌وه‌نده قهلهوو گؤشتن نهبوون › كهمخؤر بوون› هسهر 
ئەمەندەیان ده‌خوارد که پیٔی بژین:ئەو خهلكهيش کاتیٰ کەڑاوەکەیان ھەل 
گرتبوو بهرزيان کرد بووه هه‌ستیان بەسووکی کەڑاوەکە نه‌کردبوی منیش 
نافره‌تیکی تازه سال و تازه پیگه‌پشتووبووم وشتره‌که‌یان هه‌ستاندبوو 
رویشتبوون. منيش ملوانکه‌کهم دزیه‌وه دوای نه‌وه‌ی سوپاکه که‌وتبووه رئ. 
که هانمه‌وه هه‌وارگه‌که‌یان سەیر ده‌کهم که‌سی تيّدا نه‌ماوه منیش گه‌رامه‌وه بق 
شه‌و شوینه‌ی که تيايدا بووم› وامزانی خه‌لکه‌که بۆم دەگەڕێن و› ديّنهوه به 
دوامدا له کاتیکدا که من دانیشتبووم؛ له شوینی خوما خەو ززری بز هینام و 
خەوم پیاکەوت: (صفوان)ی کوری (المعطل‌السلمی) له‌دوای سوپاکه‌وه 
سهرخه‌وی شکاندبوو؛ له كؤتايى شےودا که‌وتبووه‌ری. ده‌مه‌و به‌یان 
گه‌پشتبووه شویْنه‌که‌ی مىن› تارمایی زهلامیکی خه‌وتووی بینی بوو هات بو 
لامو ناسیبوومی»چونکه پیش فه‌رزکردنی حیجاب منی بینی بوی منیش به 
ددم (انا لله و انا اليه راجعون)ی ئەوەوہ خه‌به‌رم بوویه‌وه؛ کاتی ناسیمیه‌وه. کت 
وير به چمکی چارشوهکهم رووخسارم داپوشی. به‌خوا نه‌هیچ قسه‌یه‌کی لەگەل 
کردم و نه‌هیچ وشه‌یه‌کم لربیست جكه له (اننا لله وانا اليه راجعون)هکه‌ی. 
يەكسەر حوشتره‌که‌ی يخ داو پیی لەسەر ده‌ستی داناو› منيش سواری بووم. 
جله‌وی حوشتره‌که‌ی كرت و هیٔنامی تاگه‌یشتینه‌وه به سوپاکه › پاش نه‌وه‌ی 
له‌ناو جەرگەی نیوەرؤدا له‌به‌رگه‌رما لاان دابوو› نه‌وه‌ی ده‌می وەردا لهو باسه‌ی 
من تیاچوو؛ ئەوەی پشکی ههره‌گه‌وره‌ی به‌رکه‌وت (عبدالله)ى کوری (ابي) کوری 
(سلول)یوو؛ کاتی هاتینه‌وه بق مەدینے؛ بؤماوەی مانگێك نهخؤش کەوم؛ 
توومەس خه‌لکی ھەر قسه‌ی بوختان چییه‌کان ئەم به‌رو ئەوبەر پی‌ده‌کهن و؛ 
منيش ناگام له هیچ نىيه و هه‌ستی پی‌ناکهم. بهلام لهوه‌دا که‌وتبوومسه 
گومانه‌وه که پێغەمبەر (87) نهو سۆز و به‌په‌رزشه‌وه بوونه‌ی جارانی بؤم 
نه‌مابوو که‌له‌کاتی نهخؤشيما لیمده‌دی. به‌لکو ھەر نه‌مه‌نده نه‌بیْت كه کاتی 
ده‌هاته ژووره‌وه سه‌لامی ده‌کردو. ده‌یفه‌رموو: ((نه‌خوشه‌که‌تان چوّنه))منیش 
نهوه ده‌یخستمه گومانه‌وه و. هه‌ستیشم به هیچ خرایه‌یه‌ك نه‌ده‌کرد؛ تاوه‌کوو 
شه‌ویکیان پاش تهودى كەمێك باش بوو بووم. لەگەل دایکی (مسطع)دا چووین 

بو سەراو کردن› ئهوه شوین دانیشتمان بوو؛ شه‌واوشه‌و ده‌رده‌چووین بو 
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سەرئاو؛ نه‌مه‌یش یێش ئەوەی سهرئاو دروست بکه‌ین له نزيك ماله‌کا نماندا؛ 
کاروییشه‌کان ودك پیشه‌ی عهره‌به ييُشوودكان بوو له چوونه‌سه‌رناودا حه‌زمان 
نه‌ده‌کرد له ناوده‌ست لەیال مالسه‌کانماندا دروست بکەین: مسن و دایکی 
(مسطع)که کچی (ابی‌رهم)ی کوری (عبدالمطلب»ی کوری (عبدالمناف) بوو؛ 
دایکیشی کچی (صخر)ی کوری (عامر)ی پووری (ابو بكر الصدیق) بوو (ذد) 
كورهكهيشى (مسطع)ی کوری (اثاثة)ی کوری (عبد)ی کوری (عبدالمطلب)بوو؛ 
من و دایکی (مسطع) کاتی سەراومان کرد هاتين بەرەو پووی ماله‌که‌ی مىن› 
دایکی (مسطع)ییی له دامینی کراسه‌که‌ی هه‌لکه‌وت و وتی: ((دەك بەد به‌خت 
بی (مسطع) منيش ینم وت جەند خرایت وت. نزا لەكەسێك ده‌که‌یت که 
ئامادەى جەنگی بەدر بووہ وتی: شه‌ی داماوی باوان شنواو. نه‌ی نەت 
بیستووه چی دەڵێت؟ ونم: چی وتوه؟ دهلی: ئیتر ده‌نگ و باسی بوختان 
چیه‌کانی بؤ گێڕامەوە› منیش نه‌مه‌نده‌ی تر نەخؤش کەوت: کاتی گه‌رامه‌وه بۆ 
ماله‌وه پێغەمبەر 4 ھاتسە ڑوورەوہ بؤلام سلےلامی کردو فه‌رمووی: 
((نەخۆشەكەتان چونه)) منيش ونم: ڕێگەم ده‌ده‌یت بچم‌وه بولای دايك و 
باوکم. ده‌مویست له رِيْكهى نه‌وانه‌وه دلنيابم لهو ههواله؛ پێغەمبەریش (@) 
ڕێگەی دام منیش هانمه‌وه بولای دايك و باوکم. به‌دایکم وت: دایه خه‌لکی چی 
دەڵێن؟ وتی: ئەی کچوله‌ی خوم گوی مه‌ده‌ری. به‌خوا كەم رنکه‌وتووه ژنیکی 
جوان لای پیاوێك بێت و خوشی بویت و سهربه‌هه‌وی بێت› قسه‌ی زژری لەسەر 
نه‌کری» ونم: سبحان الله خه‌لك نهم قسه‌یه‌یان کرد؟ ده‌لی: ئەو شه‌وه تا به‌یانی 
گریام فرمیسکم نه‌ده‌نیشته‌وه. خەو له چاوم نه‌ده‌که‌وت» بو به‌یانیش ھەر 
دەگريام› لهو ماوديهدا ودحى دواکه‌وت پیغه‌مبه‌ر (#) عەل کوری (آبو طالب) و 
(اسامه)ی کوری (زید)ی (#) بانگ کردبوو راویژی پیکردبون سه‌بارهت به 
وازهینان له خيّزانى. (اسامه) ناماژه‌ی بو کردبوو به‌وه‌ی که ده‌یزانی له یاکیی 
خیزانی؛ بهو خوشه‌ویستیه‌ش كه ده‌یزانی له دڵیدا ھەيسە› بهرامبهره به 
خیزانی. وتبووى: ئەی پنفه‌مبه‌ری خوا خيزانى خؤته ئیٔمەش له جاكه بەولاوہ 
هيجمان لێنەدیوە› (عهلى)كورى (أبو طالب)يش وتبووى: ئەی پیٔغەمبەری خوا 
) خو خوا تەنگی زه‌وی لیْنه‌هیناویته‌وه يەك. خۆ ژنانی تر جگه لهو زؤرن. 
ئەگەر بيشجيته لای کاره‌که‌ره‌که‌ی راستيت پێدەلێت› دەڵى: پیغه‌مبه‌ری خوا 
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(®&) (بريرة)بانگ دەکات دەفەرمووێت: ((ئەی بەریرہ هیچ شتیکت له (عائشة) 
بينيوه که بتخاته گومانه‌وه)) بریرەش دەڵێت: سوێند بهو که‌سه‌ی تسؤى 
به‌راستی رهوانه کردووه هه‌رگیز هیچ شتێكم لنه‌بینیووه کەلیٔی به عه‌یب بگرم. 
ئەوەندہ نه‌بیت که ئەو کچیکی مندالکاری تازه پیگه‌یشتووه لهمالهوه بەسەر 
هه‌ویره‌که‌یدا خه‌وی لێدەکەوێت › مەڕ و مالات دێت هه‌ویره‌که‌ی ده‌خوات. 
پێغەمبەر (&) چووه سەر مینبه‌ر و هه‌ندی گلسه‌یی و گازنده‌ی له عبدالله ی 
کوری سلول کرد فه‌رمووی: ((ئەی کومه‌لگه‌ی موس ڵمانان› کی ههيه پشتم 
بگرێت له دژی پیاوێك که نه‌زیه‌ت و شازاری بوم گه‌شتوته خاو خیزانیشم. 
به‌خوا من له خاو خیْزانی خؤم چاکه نەبێت هیچ شتیکی دیکه‌یان له‌باردوه 
نازانم› باسی پیاویکیش دەکەن خێر نەبیٔت هیچ شتیٔکی له‌باره‌وه نازانم› لەگەل 
خوما نه‌بیّت نههاتؤته ماڵەوە)) (سعد)ی کوری (معاذ)ی (الانصاری)(:4) 
هه‌ستاو وتی: من پشتت ده‌گرم له دڑی؛ ئەگەر له (اوس)ه ده‌ده‌ین له گەردنى› 
ئەگەر له برا (خه‌زره‌جی)یه‌کانیشمانه چون نه‌مرمان پی‌ده‌فه‌رموویت ئێمەش 
ئەمرەكەت به‌جی دینین. ده‌لی: سعدی کوری (عباده) هه‌ستا که سه‌روکی 
خەزرەج بوو پیاویکی باش بووء بهم ده‌مار گرتی و وتی به‌خوا درۆت کرد 
نایکوژین و نایشتوانیت بیکوژی: (اسید)ی کوری (حضیر)یش که ناموزای 
(سعد)ی کوری (معاذ)بوو به (معد)ی کوری (عبادهی وت: به‌خوا درؤت کرد 
ھەر دەبێت بیکوژین» چونکه تو دوورويت پاساو بو دوروەکان دێنیتەوە› 
ههروه‌ها هه‌ردوو هوزه‌که له (اوس) و (خزرج) تسی هه‌لچوون تا خه‌ريك بوڑ 
ددست بدهنه یەکتری و بجه‌نگن. پێغەمبەریش () ھەر لەسەر مینبه‌ره‌که‌وه 
خه‌ريك بوو بیده‌نگی دەکردن: تا بیٔدەنگ بوون. ئەویش بێدەنگ بوو. ده‌لی: 
منيش ئەو پوژه ھەر ده‌گریام فرمیسکم نه‌ده‌نیشته‌وه و خەو نه‌چووه چاوم؛ 
پاشان بۆ شهوى داهاتوویش هدر بەبەردەوامى ده‌گریام. فرمیٌسسکم 
نه‌ده‌نيشته‌وه و چاوم نه‌نه‌چووه خه‌و. باوك و دایکیشم وا گومانیان دەبرد که 
گریان جه‌رگم دەبڕێت› له کاتیکدا ئەوان هه‌ردووکیان لهلام دانیشتبوون» منیش 
ده‌گریام ژنیکی (انصاری) داوای مؤلهتى هاتنه ژووره‌وه‌ی کرد بێت بولای من؛ 
منیش موله‌تم دا. دانیشت ده‌ستی کرد به گریان دهلی: له کاتیٔکدا بهو حاله‌وه 
دانیشتبووین؛ پێغەمبەر (8#) هاته ژووره‌وه و سه‌لامی کرد و پاشان دانیشت 
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دەڵى: له‌وکاته‌وه كه نه‌وه دەربارەم وترابوو پێغەمبەر (8) لەلام دانه‌نیشتبوو 
ماوه‌ی مانگيك تیپه‌پی کردبوو هیچ ودحيهكى دەربارەی من بو نه‌هاتبوو 
دهلی: ئینجا شەن (&) دوای شایه‌تمان هێنان فه‌رمووی: ((كدى (عافشة) 
من له‌باره‌ی تووه هوه و ئەوەم پیگه‌یشتووه. جا ئەگەر تۆ پاکیت ئەوا خوای 
بالاده‌ستیش ياكيت دەردەخات› خۆ ئەگەر له گوناهێکیش نێزيك کەوتویتەوہ؛ 
داوای لێخۆش بوون له خوا بکه و تیه بکه» چونکه بەندە ئەگەر کاتی دائی نا 
به گوناهیکدا پاشان توبه‌ی کرد خوا توبه‌که‌ی لێوەردەگرێىت› دهلی: پێغەمبەر 
(®8) قسه‌کانی ته‌واو کرد فرمیْسکم وشکی كرد تاوه‌کو هه‌ستم به دڵۆپێك 
نه‌نه‌کرد لێى به باوکمم وت: له بریتی من وەڵامى پذفه‌مبه‌ری خوا (8ة) 
بدەرەوە› شه‌ویش وتى: به‌خوا نازانم چ وهلامیکسی پێغەمبەرى خوا (28) 
بددمهوه؛ ئینجا به دایکمم وت: له بریتی من وەڵامى بِيّغهمسهرى خوا (#) 
بدەرەوہ. نه‌ویش وتسی: به‌خوا نازانم چ ودلأميْكى پیغه‌مبه‌ری خوا (@#) 
بده‌مه‌وه. منيش ونم -له‌کاتیکدا که من شافره‌تیکی منال کاریش بووم؛ 
قورئانیشم زور نه‌ده‌زانی-: به‌خوا من چاك ده‌زانم ئەمەی که بیستووتانه به 
ته‌واوه‌تی له دلتانا جذكير بووہ و باوهرتان پیی کردووه. جا ئەگەر من پێتان 
بڵێم: من پاکم -خوایش ده‌زانی که من پاکم- به‌وه باوەڕم پیٔناکەن؛ خۆ ئەگەر 
دانیش به شتیکدا بنیم بۆتان› كه خوایش چاك ده‌زاننت که من پاکم باودرم 
پیده‌کهن ؛ به خوا من هیچ نموونه‌یه‌کم ددست ناکه‌ویت بو خوم و خوشتان؛ 
مه‌گه‌ر ھەر ئەوہ نەبێت که باوکی (یوسف) فه‌رمووی: ?فصبر جمیل و الله 
المستعان على ما تصفون) ده‌لی: پاشان: ڕووم وەرگێڕاو لەسەر جیگاکه‌ی 
خوم پالکەوت؛ دەڵى: به‌خوا من تهوكاته چاك ده‌مزانی که من ياكم؛ و خوایش 
به پاکی خوم پاکیم دەردەخات› بەلام باودرم نه‌ده‌کرد» که خوا لەبارەمەوہ 
وه‌حی بنێرێت و بخوێنرێتەوە. خومم لا بچوکتر بو لەوەی که خوای بالاده‌ست 
لەبارەمەوہ بِيّته گوفتار. بهلام من ئومێدم وابوو که پێغەمبەر (8) خه‌وێك 
ببینێت خوا بههؤيهوه پاکیم دەربخات› به‌خوا پیغه‌مبه‌ری خوا (##) له‌جیی 
خوی نه‌جولا و که‌سیش له دانیشتوانی ماله‌که ده‌رنه‌چووبوون؛ تاوه‌کو خوا 
وه‌حی نارده سەر پێغەمبەر (@)› نهو ترس و لەرزەی كهلهكاتى دابه‌زینی 
(وه‌حی) دا دای ده‌گرت له‌ویُشدا دایگرت. تاوه‌کو بەڕادەيەك› وەك ورده مرواری 


بدشى تەسپر (69) 


ناره‌قی لیده‌چورا له پزڑڈی سەرماو سوله‌ی زستاندا› له قورسایی و سه‌ختی 
نهو وشەیەی داده‌به‌زییه سەری؛ دەڵى: کاتی (وه‌حی) كؤتايى هات پێغەمبەر 
(2) پیده‌که‌نی يهكهم وشه كه پیّی هاته گۆ ئەوہ بوو که فه‌رمووی: ((مژدەت 
لێبێت نه‌ی عائشه خوا پاکی ده‌رخستیت)). دایکم پێى ونم: هه‌سته به‌لایه‌وه. 
منيش ونم: به‌خوا هه‌لناسم به‌لایه‌وه تەنھا سوپاسی ئەو خوایه دمكدم؛ شه‌و 
خوایه‌ی که پاکی منی ده‌رخست. دهلی: خوای بالاده‌ست دەئايەتى نارده 
خواره‌وه ۶آن الذیسن جاؤوا ..* واتسه: #بیگومان فه‌وانه‌ی بوختانه‌که‌یان 
ههلبه‌ست ده‌سته‌یه‌ك بوون له خوتان وانه‌زانن که ثه‌و بوختانه خراپ بوو بؤتان 

به‌لکو خیر بوو بوتان 4 خوای گه‌وره و بالا ددست بام ثایه‌تانه پاکی منی 
ده‌رخست. (ابو بک (#) -که‌له‌وه‌پیش خه‌رجی (مسطح)ی ددكيّشا لەبەر 
خزمایه‌تی و هدزارى و نه‌داریه‌که‌ی- وتی: به‌خوا له‌مه‌ولا هه‌رگیز هیچ شتیکی 
نادەمێ پاش نهودى که به عائشه‌ی وت خوای بالاده‌ستیش ئەم ثایه‌ته‌ی نارد: 
ولا يأتل اولو الفضل.. واته: #نهوانهدى که خاوه‌نی سامان و به‌خشنده‌ین له 
ئێوه با سویند نه‌خون که یارمه‌تی خزمان و هه‌ژاران و کزچه‌ران له پیناوی 
خوادا نەدەن › با لیٔبوردہ بن وچاو يؤشى بکەن: ه‌ی حهز ناکه‌ن خوا لێتان 
خۆش بێت› خواش لیٔبوردہ و میهره‌بانه4. (حيان)ى کوری (موسی) ددلئ: 
(عبدالله)ى كورى (مبارك) ددلئ: ئەم نایه‌ته هیوا بەخش ترین نایه‌ته له 
قورناندا- ئەمجا ابو بكر (#) وتی: به‌ری به‌خوا من حەز دەکەم خوا لیٔم خۆش 

بیّت. بؤيه گه‌رایه‌وه بۆ خه‌رجی کیْشانی (مسطح)کەلەوەو پیش دەیکێشا و 
وتی: هه‌گیز لێی ناگرمسه‌وه ۰ (عائشة) (‰) دەڵى: پێغەمبسەرى خوا (ه) 
پرسیاریشی له (زینب)ی کچی (جحش)ی (خپزانیشی کردبوو له‌باره‌مه‌وه: 
((داخؤ هیچی لێوه ده‌زانی)) يا (بينيووته)) ئەویش وتبووی: ئەی پیغه‌مبه‌ری 
خوا چاو گویٔم ده‌پاریزم خێر نەبیٔت هیچ شتیکی تر نازانم(عائشة)() دەڵى: 
له‌ناو خیزانه‌کانی پێغەمبەردا ته‌نها نه‌و له‌جوانیدا هاوشانی ده‌کردم بەڵام به 
خۆ پاریٔزی وخواناسی خویه‌وه خوا پاراستی. بەلام (حمنة)ى خوشکی ھەر 
له‌سه‌ری ده‌کردهوه تا تیاچوو لەگەڵ ئەوانەی که تیاچوون (الزهری) دەڵى: 
ئەمە بوو پوخته‌ی سهرگوزوشته‌ی نهو چه‌ند که‌سه‌ی که بنیان گه‌یشتووه. 


Cer: 
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۳ عن نس ‹#م: أنَّ رَجُلَا کان يُتّهُمْ با ولد سول الله (#) فقال 
شون الله رقف لعلي: رت (راڈذهب فاضرب عنقه». فآتاه علي“ فرذا هو في 
ركي يبرد فیها. فقال له علي: : اخرج» فتاوئه بده. فأخرجه فرذا هُو مجَبوب 
نَيْس له ذکن فکفٌ علي عَنه ثم ثم آتی النَّبيُّ (#) فقال: : يا رسُول الله إِنَّهُ 
نَمَجْبُوبُ ما له ذکر. 

(انس) (#) ده‌لسی: پیاوێك هه‌بوو تۆمەت سار ده‌کرا به‌دایکی کوریکی 
پێغەمبەر (&› آمه‌به‌ست ماردييه] پێغەمبەریش (ه) به (علسی) فه‌رموو: 
((دديرق بده له گه‌ردنی)) که (علی) هات بولای سەیر ده‌کات وا كابرا خه‌ریکه له 
بیرپکدا خوی فێنك دەکاتەوہ (على) پیّی دهلی: دەرچؤ دەرەوہ دەستی دایه 
ده‌ستی‌به‌وه و هننایه دەرەوە› کاتی سەیر ده‌کات کابرا گون براوه؛ گونی نیے؛ 
یتر (علی) وازی لێدێنێت› پاشان دیْته‌وه بؤلاى پێغەمبەر (#&) نه‌ی پیغه‌مبه‌ری 
خوا کابرا گون براوه گونی نیه. 

(۳۱) ثایه‌تی ولا تکرهوا فتياتكم على البفاء۳۳[4] 

536 ۰ عن جابر رڈ : أن جَاريَة لعَبْد الله بن بي ابن سلول يقال نها 
مُسَيْكَةُ وَاخرًى َال نها امَيْمَةٌ فکان يُكْرِمُهُمَا عَلَى الرّناء فشکتا ذلك إلى 
ابي : 8 فَأَئرَلَ له &2): طونا تُكْرِمُوا فتیاتکم على البغاء) إلى قوله: 
فور رحیم. 

(جابر) (#ه) دلی: كهنيزهكيْكى (عبدالله)كورى (ابي)کوړی (سلول) که 
پێى وترا (مُسيلة) لەگەل که‌نیزه‌کیکی تریدا كه پیی دەوشرا (أميمة) به‌زفر 
زینای پیده‌کردن › ئەوانیش هه‌ردووکیان سکالای خؤيان برد بولای پێغەمبەر 
(8) خوای گه‌وره‌ش ئەم ثایهته‌ی نارده خوارەوہ: ولا تکرهوا فتياتكم..» 
واته: زور مەکەن له که‌نیزه‌که‌کانتان که داوێن پیسی بکهن › ئەگەر ئەوان پاك 
داوینیان د‌ویست. بو ئەوەی لهو ریگه‌وه مال و سامانی ژیانی دونیا به‌ده‌ست 
بێنن› هه‌رکه‌س به زۆر نه‌و گوناهه‌یان پئ بکات ئەوا بهراستى دوای ئەو زور 
لٍکردنه‌یان خوا لێبورده و میهره‌بانه چاوچزشیان لیٔدەکات (واتے له 
که‌نیزه‌که‌کانتان ) 4. 


بسه‌شی ته‌فسیر )٦۹(‏ 


سوره‌تی ( الفرفان ) 
(۲۲) نایه‌تی والذین لا يدعون مع الله الها آخر»[ ۸ 

٥۵۔‏ عن ابن عَبّاسٍ (طله) : أن ناسا من هل الشرك قتلوا فأکترو. وزنوا 
فأكثرواء ثم اقوا مُحَمّدا (#) فقانو: ِن الذي تقول وَتَدْعُو لَدٴسَنٌ ولو تخبرنا 
آن لما عملتا كَفَارَة. فنزل: (والذين نا یعون مع الله إِنَهَا, آضر ونا يَقَثُلُونَ 
النّفْسَ التي حرم اله إن بالق ونا يَرْنُون. ومن يفل ذلك یلق ناما ونز ل: 
۶یا عبادي الذین اسرفوا عنی اتفسهم تا تقتطوا من رَحْمَة له الآية. [بخاري/ 
التفسیر/ 40۳۲] 

(ابن عباس) (ظك) دهلی: خدلكانيْك له موشریکه‌کان کوشتاری زر و› زینای 
زؤريان کردبوو ۰ پاشان هاتنه خزمەت (محمد) (88) وتیان: ئەوەی تو دەیڵێیت 
و بانگی بۆ ده‌که‌ی شتیکی جوانسه ئەگەر خه‌به‌رت پیمان بدايه شه‌وه‌ی 
کردوومانه که‌فاره‌تی بؤههيه. ئيتر ئەم ئايەتە هاته خواره‌وه: #والذين لا 
یدعون..4 واته: إههرودها ئەوانەی هیچ جوره په‌رستراویکی تر له‌گه‌ل خوادا 
ناپه‌رستن کەسیش ناکوژن که خوا کوشتنی حەرام کردبێت به‌هه‌قی خؤى 
نه‌بیّت ۰ ههروه‌ها زینا ناکەن جا ئەوەی ئەو جوره خرايانه بکات توشی سزا و 
نازار دەبێت¶ هه‌روه‌ها نایه‌تی «إقل يا عبادي..) هاته خواره‌وه واته: #پییان 
بڵى خوا ده‌فه‌رمویّت ئەی به‌نده‌کانم نه‌وانه‌ی که خوتان گوناهبارکردووه و 
تاوانتان ززره نا ومێد مه‌بن له په‌حمه‌تی خوا». 

سوره‌تی ( السجده ) 
(3؟ ) نایه‌تی فلا تعلم نفس. ۳۹ ۷ 

-٦‏ عن آبي هُرَيْرَةٌ (4) قال: قال رَسُول الله (@): رريقول الله َر 
وجل: آعددت لعبادي الصالحين ما ا عین رات وا ان سمت ونا خطر علی 
قلب بش ذخره به ما کم [اللهُ] عَلَيْهِ)). ثم قرا: : فلا تلم نفس ما اخفي 
َهُمْ من قرّة ین [۱۷]. [بخاري/ التفسير/ 4505] 

(ابو هريرة)(#0) دهلى: پیغه‌مبه‌ری خوا (@&) فهرمووى: ((خواى گه‌روه و 
بالاده‌ست فهرموويهتى: خهلات و به‌راتیکی وام ئامادہ كردووه بو به‌نده 
چاکه‌کانی خوم › كه نه‌چاو ديبيتى و نهكويّجكه بیستبیتی و › نه به‌دلی 
که‌سیشدا هاتبی ۰ جگه له‌وه‌ی که خوا ناگاداری کردوون و بی باس 


سار وج ےےے سس رد چ سس" 


کردوون)) پاشان ئەم ایه‌ته‌ی خوننده‌وه: فلا تعلم نفس..) واته: هیچ كەس 
لهو به‌خته‌وه‌رانه نازانی چی بو هه‌لگیراوه له ناز و نیعمه‌تی جوراوجور که چاو 
پیٔی گه‌ش ده‌ینته‌وه. 

(4؟) نایه‌تی ڈو لنذيقنهم من العذاب الادنی دون العذاب الاکبر۲۱|4] 

507 عن ابي بن غب (ە) في قوله عَنْ وَجَلَ: ولثذیقلهم من الىعَذَاب 
- دون الْعَذَاب الأكبر» قال: مصائب الدئیا» والروم وَالْبَطَشَةٌ › أو الذضان. 
شفبة 5 الشاك في البطشة أو الدّخَان. 

دمرباره‌ی ئەم ثایه‌ته ولنذیقنهم من العذاب. #واته: بەدلنیاییەوہ ئێمه تالا 
و سزای دنیایان پی‌ده‌چیژین پیش سزای گه‌وره‌ی قيامهت 4 (ابی) کوری 
(كعب) دهلی: مه‌به‌ستی بهلاو نار‌حه‌تیه‌کانی دنيايه و؛ ئهو سسزایه‌ی له 
سهره‌تای سوره‌تی (روم)دا هساتووه و؛ ههرودها تیٰشکانی سه‌ختی پژژی 
نه‌دره‌یان دوکه‌لی پیش هاتنی قیامه‌ت. شعبه‌ی راوی گوسانی ههيه ثایا 
تیْشکانی هاتووه يان دوکهل. 

سوردتى (الاحزاب ) 
35 ) نایه‌تی اذا جاؤوکم من فوقكم وفي أسفل منک 1[ 

۸ عن عَائشة (&): في قوله عَرُوَجَل: ظإڈ جَاعُوكُمْ من فوقکم من 
اسفل منْكُمْ وَإِذٌ زاغت الْأَبْصَارُ وَبَلَفْتَ القلوب ¦ الحناجر» [10] قالت کان ذلك 
یوم الخندق. [بخاري/ المغازي/ ۳۸۷۷] 

ده‌باره‌ی ئەم نایه‌ته (إذا جاؤوكم..» واتسه: كاتيّك دوژمنان له‌سهر و 
خوارتانه‌وه هاتنه سه‌رتان لهو کاته‌دا چاوه‌کان ئەبلەق بوون كيان گه‌شتبووه 
گه‌رو و4 عائشه (#) ده‌لی: مه‌به‌ست پژژی (خندق)ده. 

سورەتی ( يس ) 
)٦(‏ ثایه‌تی «و الشمس تجري لستقر لها ۳۸[4] 
٠ 69‏ عَنْ آبي ذز (ك) قال: سائ سول الله (› عَنْ قول الله تعالی: 


«والشمس تجري لمستقر لها [۳۸]. قال: ((مُسْتَفَرْهَا تخت الْعَرْش)). . [بخاري/ 
التفسیر/ ]٥٥٤٤‏ 


(ابو ذر)(#) پرسارم له پێغەمبەر (&) کرد دهرباره‌ی ئایەتی ڑو الشمس 
تجری لمستقرلها 6 فه‌رمووی: ((قه‌رارگاکه‌ی له ژێْر عه‌رشدایه)). 


بدشى ته‌قسبر (69 ) 


سوردتى ( الزمر ) 
( ۲۷ ) نایه‌تی وما قدروا الله حق قدرہ4>[ ۷ 

۷۰ ۰ عن عَبْد الله ُن سود (4#) قال: جاء حَبْر إل ى الب ¦ (& فقال: 
یا محمد د -أو: با آنا القاسم- إن الله تعالی يسك استماواتٍ يوم القيّامّة `ة على 
اصع وَالْأَرْضِينَ عَلَى زصب والجبّال والشجر عَلَى إصیعٍ وَالَمَامٌ والثری على 
صب وسائر الخلق عَلَى امنتع کم هرمن فیقول: آنا الماك نَا الملك. فضحك 
رَسُول الله () تَعَجُبا - قال الحَبْرٌ تصدیقا له ثم قرا: طون قدروا الله حَقَّ 
قدره وَالْأَرْضُ جَميعًا قيضكه يوم الْقيَامَة : وَالسَّمَاوَاتٌ مطویّات بیمینه سُبْحَانَهُ 
وَتَعَانَى عَمًا يُشركوذ» ۷1 ۳ التفسیر/ 4537] 

(عبدالف)ی كورى (مسعود) (#) دهلى: زانايهكى جوولهكه هاته خزمهتى 
پێغەمبەر (5) وتی: ئه‌ی (محمد) يا شه‌ی باوكى (قاسم) -خوا لسه پزژی 
قيامهتدا اسمانەکان لەسەر پەنجەيەك و؛ زه‌مینه‌کان لەسەر پەنجەيەك و؛ كيو و 
درەختےکان لەسەر پەنجەيسەك ڕادەگرێتت› پاشسان رايسان دەوەشێنێ و 
ده‌فه‌رمویت: منم پادشا منم پادشاء پێغەمبەری خوا (88) سه‌ری سورما له 
پاستی قه‌سه‌که‌یی و پیکه‌نی. پاشان نهم ئایەتەی خوێندەوە: وما قدروا الله 
حق قسدره..4 واته: اخوانه‌ناسان قسه‌دری خوايان ودك پێويسست نه‌گرت 
لهكاتيكدا هه‌موو كؤى زه‌وی پر مشتیکی قودره‌تسی ئهو زاته‌یه له رؤذى 
قیامسه‌تدا» ناسمانسه‌کانیش به‌ده‌ستی قودرهتسى ڕاست و دروستی خسوا 
پێچراوەن› پاکی و بیگه‌ردی بو ئەو په‌روه‌ردگاره‌ی شایسته‌ی ئەوہ نییه که 
نه‌فامان هاودلی بو بريار ئەدەن)). 

سورەتی ( حم السجدة (فصلت) 
(۲۸) ثايهتى (وما کنتم تستترون ان يشهد علیکم سکم 

۱+ ۰ عن این مسنعودر ہی قال: پروی بيت خلاشة نفر؛ قزشیان 
وثقفِي» أن ثقفیان ¿ وقّشي» قليل فقه لوبهم كدير بد شخم بُطونيم فقال أحَدَهُم: 
ثرون الله يَسْمَُ ما تقول؟ وقال الا خر: يَسْمَعُ إن جهرنا؛ ونا یسمع إِن : آخفیتا. 
وقال الآخرٌ: 7 كان يسمع إذا جهرنا فهو یستع إذا آخفیتا. فأئزل اللهُ عَروجل 


ەرو 


:وما کلشم شمنتترون أن یشهد عَلَيْكُمْ سَمْعُكُمْ وا ابصارکم [وتا جلودکم] الآية. 
آبخاري/ التفسیر/ 0۳۸:] 


بەشىتەشير ۱٩‏ ) سس سس تسه 


(ابن مسعود) (د) دهلی: سئ كەس لای که‌عبه‌دا کوبوونه‌وه: دوان له هوزی 
(قورەیش) و یه‌کیکیش له (ثقيف)› كام فام و بێ عه‌قل بوون› ئەگەر چی ورگن 
و قهلهو بوون› یەکیٔکیان وتی: باشه نوه لاتان وایه که خوا گویی لێمان بێت 
چی دەڵێن؟ يهكيْكى دیکه‌یان وتی: ده‌نگ ههلرین گویّی لیمانه. ئەگەر سووك 
قسه بکه‌ین گویی لیْمان نییه.نه‌وی تریان وتی: ئەگەر ناشکرا که‌مانی گوی 
ىبێت› ئەوا گویی له سووکه‌که‌یشمانه. خوایش ئەم نایه‌ته‌ی نارد طإوما کنتم 
تستترون..) واته:(نیوه کاتی خوی نه‌وه‌ند كومرابوون گوناهو تاوانه‌کانتان 
نه‌ده‌شارده‌وه چونکه مه‌ترسیتان نه‌بوو که گوی و چاووپیستتان شایه‌تیتان 
لەسەر بدهن. 

سورەتی الدخان 4 
(۳۹) ئايەتى طفارتة تقب يوم تاتی السماء بدخان مبين4[١٠]‏ 

۷۲ ۰ عن مَسْرُوق قال: 35 علد عَبْد الله جلوسا. وَمُوَ مُضْطَحِع بَا 
فا رجل فقال: با أب عبد الزحمن.ٍ إن قاصنًا عند × آبواب كنْدَةَ یَقَص ویزهم: مان 
ية ية الدخان تجيء EK)‏ تفاس الکفا وَيَأْخُدُ المُؤْمنين مئه کین اليُكَام. 
فقال عَبْدُ الله -وجلس وهو غضنبان- : با أَيْھَا ناس انوا الله من عدم مئكم 
شیا فلیق ما یفنم وَمَْلَمْ َعم فلیقل: الله غلم که عنم ِأَحَدكُم أن یقول 
لما نا پم رر رت قل ما آمنألكم عَنَيْهِ من 
أجْر ون انا من الْمتَلفية4 | ص: .]۷٦‏ ان سول اه رھش لَمًا رای من اشاس 
دیاز فقال: رلم سبع کسیع يُوسُّف)). . قال: فأخذئهم سِنَةٌ حصت کل شيم 

حَتَّى اکلوا الجْلود لته من الْجُوع وَيَنْطِرٌ نی السَّمَاء أَحَدْهُمْ فیری كهینة 
الدخان فأتاه ابو سْفیان فقال: با محمد. نك جشت ; تَأَمُرُ بطاعة الله وبصلة 
الرحم؛ ون قومك قد موه ك الله لَهُمْ. قال الله عَرُوَجَلِ: فارتقب یوم 
تأتي السَّمَاءُ بدخان مبین. يَعْشَى الاس هذا عذاب + لي إلى قوله: نکم 
هاندوذ» [الدخان: 1 -۱ . قال: آفیکشف عذاب الآخرة؟ یوم نبطش 
البِطشّة الْکبْری نُا مُنتقمون» فَالبَطشّة یوم بدر وقد مضت آيّة الاخان 
والبطشة واللزام 7 الروم. [بخاري/ الاستسقاء/ ]۹٦۲‏ 

(مسروق) دهلى: ئێمه لای (عبدالله)دانیشتبووین» نهو له نیوانص‌اندا 
پاكشابوو› پیاوێك هات بولای وتی: له‌ی (ابو عبدالرحمن)؛ حیکایه‌ت خوانيك 


سس(« 


بدشى تەسپر (69) 


لای دەروازەکانی شارى (کنده) (مهبهسست دہروازەی كوفهديه) چسیرؤك 
ده‌خویننته‌وه و؛ وا ده‌زانشت: که نایسه‌تی رووداوی دوكهلهكه رووده‌دات و؛ 
هه‌ناسه له بێباوەڕان دەچنێ› بەڵام برواداران ودك ھەلامەت ده‌گریته‌وه» عبدالله 
دانیشت -به تووره‌ییه‌وه- وتی: ئەی خه‌لکینه له خوابترسن. هه‌رکه‌س له يوه 
شتیکی زانی با به‌پیی زانینه‌که‌ی خؤى قسه‌بکات» هەرکەسیش نهيزانى بابڵێت 
خوا زاناتره. چونکه ئەوەیش زانستیه‌کی زیاتره كدر كه‌سێك نه‌زانیت و بڵێت: 
خوا زاناتره؛ ئەوەتا خوای بالاده‌ست بے پیفه‌مبه‌ره‌که‌ی فه‌رموو: #قل ما 
اسألکم..4 واته: †ئەی پیغه‌مبه‌ر بهو خه‌لکه بلی: من هیچ پاداشت و خەلاتیْکم 
له كوه ناوێت› من لەو کاسانەیش نیم زور له خؤبكهم4 چونکه پێغەمبەری خوا 
كاتيّْك بینی وا پشتی تيدمكهن فه‌رمووی: (( خوایه گرانیه‌کی حه‌وت ساله وەك 
حه‌وته‌که‌ی یوسف) دهلی: نه‌وانیش تووشی وشکه سالی و قات و قريدك 
بوون» كه ههموو شتیکی ريشهكيْش کرد؛ تاوایان ليهات له برسانا پئسته‌ی 
مردارو بوویان ده‌خوارد. تاوای ليهات که‌یه‌کی له‌وان سه‌یری ناسمانی ده‌کرد 
شیوه‌ی وه‌کو دووکه‌ل وابوو» (ابو سفیان) هات بۆ خزمه‌تی وتی: ئەی (محمد)» 
تو هاتووی فه‌رمان به كويرايهلى خواو؛ به‌جی‌هینانی په‌یوه‌ندی خزمایه‌تی 
دەكەيیت› وا خزم و ھۆزەكەت هه‌مووی تیاچوون. ده له‌خوا بپاڕێرەوە بویان» 
خواى گەورەش فهرمووى: #فارتقب يوم تأتي السماع.. 4 واته: (رچاوه‌ریی 
رؤزيك به كه دوكهليْكى تاشكرا بەری ئاسمان ده‌گرنت هه‌موو خه‌لکی 
داده‌گریته‌وه بؤيه به ترسەوہ دەڵێن ئەمە سزا و ازاریٔکی به ئیٔشه.. تا ددكاته 
انكم عائدون.. دخان ۱۳ دهلی: جا ایا سزاى دواپوز لائه‌چیت (واته ئەوەی 
حيكايهت خوانهكه دەیلێت وانىيه جونكه سزای رؤزى قیامەت سووك نابێت) : 
«إيوم نبطش البطشة الكبرى انا منتقمون) مەبەست له (البطشة) پوژی (بدر)ه» 
بەلام سزاى دووكهل و ددست وه‌شاندنی (پوژی به‌در) و كوشتارى ڕۆژى به‌در 
و ثایه‌تی روم تێیەڕی كرد. 

¥ ۰ عن عبد الله (عد) قال: خمس قد مضین: : الدخان واللزام والژوم 
والبطشة والقمز. |بخاري/ التفسیر/ £548] 

(عبدالله) ی کوری (مسعود) (#) دلی: پێتج شت تی‌په‌ریوون: دوکه‌له‌که 
وا يؤذى به‌در و؛ پم و. کوشتاری به‌درو: لەت بوونی مانگ. 


بت تا را سیر 


"° ( 14 ) سس سس سس 


سوره‌تی (الفتح) 
(40) نایه‌تی وهو الذي کف ایدیهم عنکم۲6[4] 

۷ ۰ عن اس بن مالك (طه): أن ثمانین رجا من آهل مَكَة هَبَطُوا على 
رسول الله رق من جَبَل التّنْعيم سح يُرِيدُونَ غرّة النّبِي ا لق واصحابه. 
فاخذهم سلما فَاسْتَحْيَاهُمُ, ازل الله عو وجل: «وَمُو الذي کف أَيْدِيَهُمْ مَنکم 
وی یُدیکم علهم ببطن مَكَة من غد أن اظفرکم عَلَيْهِمْ [۲6]. 

رانس)ی کوپی (مالك) ده‌لی: هه‌شتا پیاوی چه‌کدار له کیٰوی (التنعیم)دوه 
که (مدكه)يى بوون دابارین بەسەر پیْغه‌مبه‌ری خوادا (#8)» نیازی خراپیان به 
پیخه‌مبه‌ری خواو هاوهولهكانى ههبوو. پیغه‌مبسه‌ریش (‰) ه‌موویانی 
به‌شیوه‌یه‌کی اشتیانه وبی جه‌نگ گرت. نه‌یکوشتن و بهزيندوويى هيشتنيهوه. 
خوای بالاده‌ستیش ئەم نایه‌ته‌ی نارده خواردوه که ئەمە ماناکه‌یتی: #خوا نهو 
خوایه‌به که ده‌ستی ئەوانی له ئێوەو ده‌ستی ئێوەشى له‌وان پاراست له‌نزیکی 
مه‌ککه پاش نه‌وه‌ی زاّی كردن به‌سه‌ریاندا)). 

(4۱) نایه‌تی «الاترفعوا أصواتكم فوق صوت ت النبي» 

06 عن انس بن مالك ‹&) له [قال|: لمّا رت هذه لَه ۆي یه 
الذین آمَنُوا نا تزففوا اصنواتکم فَوْقَ صنوّت : الي إلى آخر الآيَّة [۲] جس 
ثابت إبْنْ قێس] في بَيْتَه وقال: أا من آهل الّار. واحختبس عن التّبي ئل 
فسال الّبي ' رق سَعْد بْنَ مُعَائٍ فقال: ریا بَا عَمرو ماشَأن تابت› اشنتکی)). 
قال صعد: إِنّهُ آجاري؛ وم . مِم له بششكوى. قال: ەى فذکر له قول 

قد عَلمَثم أي من ¦ آرفعکم صنوتا 
علی رَسُول الله له ر فاا من افل الگا فَذْكَرَ ذلك سَخْد 7ئ (#). فقال 
رَسُول الله (9): «ربل هُوَ من آهل الْجَنّة). 

(انس) كورى (مالك) (#) ددلی: كاتئ ندم ئاپەتە دابه‌زی یا أيها الذين 
امنوا .. .4 4 واته: #إنهى ئەوانەی نیمانتان هیناوه ده‌نگتان بهرز مه‌که‌نه‌وه 
بەسەر 2 پێغەمبەردا (5) تا کوتایی نایه‌ته‌که [۲] ثابت له ماله‌وه مايهوه» 
هه‌تا پێغەمبەر (8) پرسیاری له (سعد) کوپی (معاذ) کرد فه‌رمووی: ((شەی 
باوکی عه‌مر (ثابت) چیه‌تی» سكالا ده‌کات)). سه‌عد وتی: : شهو دراوسنمه 
ناگادارنیم كه سکالای کردبیّت. ئینجا سه‌عد هات بولای قسه‌که‌ی پیفه‌مبه‌ری 


000 6 کیسیب 


بدشى تدفسير )٦٦۹(‏ 


(#) بؤ گێڕایەوە› (ثابت) وتی: ئەو نایه‌ته دابهزيووه؛ ئێوەش ده‌زانن كه من 
ده‌نگم له هه‌مووتان به‌رزتره به‌سهر ده‌نگی پیخه‌مبه‌ری خواداء كدواته من 
دؤزهخيم. سه‌عدیش ئەمەی بۆ پذفه‌مبهر (@8) گێڕایەوە› پێغەمبەر (8) 
فەرمووی: ((بهلكو ئەو به هه‌شتیه)). 
)٤(‏ سوره‌تی (ق ) 
نایه‌تی یوم تقول لجهنم هل امتلات وتقول هل من مزید4 

٦۔ e‏ يوم تقول جهنم هل 
امتنأت وتقول هَل من مُزیب4 [۳۰] . فأخبرنا عن سعیب عن قتادق عن آئس بن 
مالكب عن النّبي رف أله قال: ‹(نا رال جَهَنّمُ مُلْقَى فيها وتقول: لهل من 
مزید4 حَتّى يْضَعَ رب العرّة فيها دم فيلژوي بَعْضْهًا نی بض وتقول: قط 
قط بعرّتك وکرمك. ونا یرال في الجنْة فطل حَتَى ینش له نها خلقا. 
فَيُسْكنَهُمْ فضل الْجَنّة)). [بخاري/ التوحيد/ 1649] 

6 الوهاب) كورى (عطا)لهباره‌ی ئەم ئایەتەوە یوم تقول .... واته: 
«ڕۆژێ ێك كه به دۆزەخ ده‌لین ثایا پربوویت» ئەویش دەڵێت: كايا ھی تر ماوهمه. 
له سەعید و قەتادەو له ئەنەسی كورى مالیکەوہ ده‌گیرنه‌وه كه پێغەمبەر 4 
فهرموويهتى: ((به‌رده‌وام خهلك دەخرێتە دوزه‌خه‌وه و نهويش دەڵێت : ثايا 
زیاتر ماوہ ههتا خواى بالاده‌ست پییه‌کی پیاده‌نی بهو شیٰوەیه دۆزەخ ديْتهوه 
يەك و؛ ئینجا دهلی: سوێند به بەزەیی و بەخشندەیت به‌سمه. به‌سمه. بەردەوام 
بهههشتيش زياددى هه‌یه ههتا خوا دروستکراویکیان بو دروست دەکات و 
زیاده‌که‌ی به‌هه‌شتی تيا نیشته‌جی ده‌کات)). 

(43) نایه‌تی هل من مدکر4 

۷ عَنْ أبي إِسْحَق قال: ریت رجا سَأل الأسود ن يزيد وَهُوَ - 
القرآن في الْمَسْجِدء › فقال: کیّف تفر هذه الآيّة: 0 من ¦ مدکرٍ4 ادن م ذالا؟ 
قال: پل دالاء سمغت هب الله این مسځود (4#) يقول: سمفت رَسُول الله (®) 
یقول: «مدکر4 دالا 

(ابو اسحاق) دهلی: (اسود) کوری (یزید) له مزگه‌وتا قورئانی به خه‌لکی 
ددوتهوه؛ پياويك لیٔی پرسی» چون ئەم نایه‌ته ده‌خوینیته‌وه (فهل من مدكر) 
نايا به (دال)ه يان به (ذال)؟ وتی: به‌لکو (دال)ه. بیستوومه (مدکر) به‌دال. 


مس« 


بدشى تەفسېر )٦٦(‏ 


)٤٤(‏ سورەتی (الرحمن) 
نایەتی «إوخلق الجان من مارج من نار» 

^ عن عائشة (د) قالت: قال زول الله رقلق: «خلقتٍ الْمَنَائكَةٌ من 
ئور› وَخُلِقَ اجان من مارج من نار» وخلق ام وا مما وصف لَكُمْ)). [بخاري/ 
التفسیر/ ]46٩۰‏ 

(عائشه) (&) دهلئ: پێغەمبەر (188) فه‌رموویه‌تی: ((فريشته له پوناکی 
دروستکراوه» جنۆكەش له بلیْسه‌ی ناگر» ناده‌میش چون بزتان باس کراوه)) 
[واته له قوڕ]. 

) سوره‌تی (الجدید‎ )٤٤( 
ئايەتى الم ی یات للذين آمنوا ان تخشع قلوبهم لذكر الله4‎ 

6 عن امن مسنعودر (#) قال: ما كان َيْنَ اسلامثا وبین أن عَاتبِنا الله 
بهذه الآيّة: «انم يَأن ذین آمَنُوا آن تخشع قُلُوبْهُمْ لذكر الله [16] إا اربع 
سنين. 

(اين مسعود) ددلئ: له نێوان موسلمان بوونمان و؛ نه‌وه‌ی كه خواى گەورہ 
لؤمەی كردووين بهم ثايهتهيه تهنها چوار ساله ماناى ایه‌ته‌که‌ش: نایا کاتی 
شه‌وه نههاتووه؛ كه ئیمانداران ملکەچی خواو فهرمانهكانى ببن و راست و 
دروست بن له ڈیانیاندا4. 

۰۔- عَنْ غُروة قال: قَالَتْ لي غائشة (#): يَا اب أختيء أمروا أن 

(عروه) دهلی: (عائشه) (#) پیٔی وم: نه‌ی خوشكازاكهم؛ فهرمانيان پیکرا 
كه داواى لێخۆشبووون بۆ هاوهلانی پێغەمبەر (&) بکەن: کەچی جنیویان 
پێدان [ئيمامى نەوەوی له شهرحى مسلم دا ددلئ: لهوانهيه مەبەستی ئەوہ بێت 
كه ميسريهكان چیان بۆ عوسمان دەوت› خه‌لکی شام جيان به عهلى دەوت و 
حهروريهكانيش جيان به هه‌موان دەوت]. 


.غ © شس 


بسه‌شی تدفسير (69) 


( 46) سوره‌تی (الجن ) 
نايهتى قل اوحي الى أنه استمع نفر من الجن4 

۱ عن ابن عَبّاس (&) قال: ما قرا رَسُول الله رک علی الجن وما رم 
الط سول الله (8) في طائفة من آصنحابه › عامدينٍ إلى سوق عکاظ وقد 
حیل بَيْنَ الشياطين وبين خبر الستماء وازسلت عَلَيْهِمُ الشهب: فرجعت الشَيَاطِين 
لی قومهمء فقالوا: مَا نکم قالوا: حیل بَيْنَتَا وبین خَبَرِ السنماء» وازست عَلَيْنَا 
لشَهب. قالوا : ما ذاك من شیاء حدث. فاضربوا مشارق اْأَرْضِ وَمَغَارِيَهَاء 
نطو ما هذا حال ینن ون جس دہ بج یضنریون مشارق 
سوق مُكَاظٍ وهو يُصلَي افا صناة اف › قَلَما شترا القْرآنَ سوا له 
وقالوا: هذا الذي حال بَیْننا وَبَيْنَ خبْرٍ السَّمَاء. فَرَجَعُوا إلى قوّمهم؛ فقالوا: با 
قَوْمَنَا ا سمغنا قرائا عجبا. يَهْدِي إلى الرشد فَامَنًا به ون شرك بریُنا 
احد. فائزں الله وم نبیّه محم (®8): قل أوحي الي آنه اسستمع 
تفر من ¿ الجذ [1] . [بخاري/ صفة الصلاة/ ۷۳۹] 

(ابن عباس) (#) دهلئ: پێغەمبەر (88) نه‌یخویندووه بەسەر جنؤکەدا: 
نه‌یشی دیون › پێغەمبەر (#) لەگەل چه‌ند هاوەڵێکیدا چوون بۆ بازاپی 
(عكاظ)»؛ له‌وکاته‌دا ریگری کرابوو له شه‌یتانه‌کان که هه‌والی ئاسمان بزانن و 
(شهب)یان تيده كيراء بؤيه شه‌یتانه‌کان گه‌رانه‌وه بق ناو قه‌ومه‌که‌یان و 
قه‌ومه‌که‌یان وتیان: چیتانه؟ وتیان: رنگه‌مان لیگیراوه له هه‌والی ئاسمان› 
وتیان دهبسئ شتيك ڕوویدابێت› ھەر بویه خور هه‌لات و خور ناوای زه‌وی 
بگه‌رین زانن چی ریی لیگرتووین. ده‌ستیان کرد به گه‌ران به خورههلات و 
خؤروئاواداء چه‌ند که‌سیکیان بەرەو ته‌هامه و له‌ویُوه بو بازاڕى (عکاظ) 
رؤيشتن. لەوکاتەدا پیغه‌مبهر (# نوێىژى ده‌کرد بۆ ھاوەڵەكانى› نویی 
به‌ره‌به‌یان کاتی گوییان له قورنانه‌که بوو. یەکسەر وتیان: ئا نه‌مه‌یه ریگای 
لێگرتووین› گه‌رانه‌وه بۆ ناو قه‌ومه‌که‌یان وتیسان: شه‌ی قه‌ومه‌که‌مان: (ئێمه 
قورئانیکی سه‌پرمان بیست. رینمایی به‌ره‌و کاملبوون ده‌کات. نیمه‌ش ئیمانمان 
پێ هیٰنا یتر هاوهل بۆ په‌روه‌ردگارمان پەيدا ناکەین هه‌رگین. خوای گەورەش 


بدشى تەفسپر (69) 


شهدم ئایەتەی نارده خوارەوہ بق سەر پیٔغەمبەر (8) ماناكدى نه‌مه‌یه: #بڵێ 
ودحيم بؤ هاتووه كه چه‌ند كهسيّك له جنوکه گوییان بو [قورئان] گرتووہ4. 
( 48 ) سوره‌تی القيامه 
نایه‌تی للا تحرك به لسانك لتعجل به 

۲ عن عَنِ ان عَبّاس (4): في قوله رقّكق: نا تُحَرَّكْ به لِسَائك لتفجل 
بو. قال: : کان النَِّي ¦ ® یال من ازيل شدّه کان بُحرّك شفتیه فقال لي 
ابْنْ عبّاس: نا أحَرَكُهُمَا كَمَا کان رَسُول الله () يُحرَكهُمَا؛ › فقال سعید: آنا 
كت ما ان ان باس يُحَرعَهْمَا. فحَرَّك شفتیم. فالژن الله تعالى: نا 


كُحَرَّك به لساك لتغجل به. إِنْ عَلَيّنَا جَمْعَهُ : وني [176 -۱۷]. قال: جَمْعَهُ في 


صدرد. ثم تقرژه: ظفإڈا قراناه فائیع راپ [18]. قال: : فاستمع غ [له| والصت؛ 
ثم ان عَلَيْنَا أن تَقراه. قال: فَكَانَ رَسُولَ الله رقف إذا تاه جبریل استمع؛ فاذا 
انطلق جبْریل قراه 2 رق كما قراه. [بخاري/ بدء الوحي/ |٥‏ 

(ابن عباس) (#) له له‌به‌رکردنی قورئاندا ناڕەحەت دهبوو له زؤر جولاندنی 
لێوى [بۆ ئەوەی به‌باشی لەبەری بکات| ئێستاش من وەکو چون پێغەمبەر () 
لیّوی ده‌جولاند ئاوا بزت دەجوڵێنم. سه‌عید وتی: منیش وه‌کو (ابن عباس) 
دەیانخوێنم› بهو شیوه لێوى جولاندن؛ خوای گەورەش شام نایه‌ته‌ی نارده 
خواردوه؛ ماناکەی: جوله به زمانت مه‌که بو ئەوەی به‌په‌له له‌به‌ری بكهيت» 
چونکه نیمه خومان بۆت کوده‌که‌ینه‌وه و وه‌کو خؤى بوت ده‌خوینین)» جمعه 
وتی: له دلى خوتدا -ئینجا ده‌یخوینیتهوه (ئەگەر بومان خوێندى به دوای 
ئێمەدا بیخوینه» ده‌لی: باش گویٔی بو بگره و بیده‌نگ به دوای نه‌وه لەسەر 
ئیٔمەيه كه لەبەری بکەیت- اولي پیفه‌مبه‌ر (ک) کاتی جوبریل ده‌هات گونی 
بۆ ده‌گرت. کاتی جوبريك دەپزیشت: ده‌یخوینده‌وه وەکو جوبريل. 

(۹۱) سوردتى ( ويل للمطففين ) 
نایه‌تی «يوم يقوم الناس ٹرب العالمين» 

A‏ عن ان عُمَرَ (4) عن النَّبِي (88): یوم تقوم النّاس لرب الْعَالْمیدً4 

[16] قال: ((يَقوم احدهُم في رشحه إلى أئصاف أَذْنْيْهِ)). [بخاري/ التفسير/ 4654] 


یهار ات سس 


بدشى تدفسير )٦٦۹(‏ 


(ابن عم (&) دەڵی: پیغه‌مبه‌ر لەبارەی ندم نایه‌ته‌وه یوم يقوم الناس 
لرب العالمين). فه‌رموویه‌تی: ((هى وايان ههيه ههتا بناگویٔی له ئارەقدا نوقم 
بووہ)). 

(۵۰) سوردتى ( الانشتاق ) 
نایه‌تی ۔(فسوف یحاسب حساباً پسبراً4 

۶ عن ¦ عائشّة رش قالت: قال سول الہ (5): (رمَن خوسب یوم 
القيّامة عُذٌب). فقلت: ایس قد قال الله ع وَجَلَ: «فسوف يُحَاسَبْ حَسَابًا 
سيدا [۸]. فقال: (نَيْس ذاك الحساب إنَّمَا ذاك الْعَرْض) مَنْ وقش الحساب 
يَوْمَ الْقيَامَة عُذّب)). [بخاري/ العلم/ ۱۰۳] 

(عائشه) (&ه) ددلئ: پێغەمبەر (2) فەرمویەتی: (( ھەركەس لیپرسینه‌وه‌ی 
له‌گه‌لدا یکرت سزا ده‌دریت)). دەڵى: وتم: ئەی خوای گه‌وره نه‌یفه‌رمووه: 
(فسوف یحاسب حساباً یسیراً4. واته: نه‌وه لّپرسینه‌وه نييه؛ بەلکو خستنه 
ڕوویەکە› ئەوەی ل‌پرسینه‌وه‌ی وردی له‌گه‌ل ده‌کریْت سزا ده‌دریت)). 

( !5 ) سوردتی ( الليل ) 
نایه‌تی «والذكر و الاتتى4 

٥‏ عن عَلقَمَة قال: قدمتا الشام فاأتانا ابو الدرداء (). فقال: آفیکم 
حَد يقرا على قراغة عَبْدٍ الله! فقلت: َعَم آنا. قال: فَكَیْفَ سمغت عَبْدَ الله يقرا 
هذه اليه ت وَالیْلِ إذا يخشى). قال: سمعثة 4 یقرا: i)‏ إذا بخشی... والذکر 
والأئنی ). قال: وان والله هكذا سمغت رَسُول الله (28) يَقَرَؤْمَا. ولکن هؤلاء 
یریدون أن آقرا: وَمَا خَلَقَ الذْكَر وان نُثى4 [۳] فَنَا آتابعهم. [بخاري/ التفسير/ 
611°[ 

علقمه دەڵى: جووين بۆ شام ابو درداء (4) هات بولاممان وتی: ئايا 
کەسیکتان تیدایه خوێندنەکەی عه‌بدوللام بؤ بخوێنێ؟ وم: به‌لی من. وتی: 
چۆنت بیستووه له عه‌بدوللا كه ئەم ئایەتەی ده‌خوینده‌وه #والليل اذا يغنشى 
... و الذکر و الانشی4 وتی: به‌خوا منيش ئاوام بيستووه له پێغەمبەر (&) 
دەیخوێندەوە› بهلام ئەوانه [خهلكى شام] ده‌یانه‌ویت ئاوا بیخویٔنمەوہ: إوما 
خلق الذکر و الانٹی 4 منیش شوینیان ناکه‌وم. 


ج سس 


ادش تەفسپر ( ۱۱٩‏ ) سس سس تست 


( ۵۲) سوره‌تی ( والضجی ) 
نایه‌تی اما ودعك ربك وماقلی 4 

۸٦‏ ۰- عن السود بن قيس قال: سمغت جُذذب بن سفیان () یقول: 
اشتکی رال الله (28) فلم ك ت فجاعثه امراق فقالت: یا مُحَمّنْ 
ٳئي لَأرْجُو أن یکون شیطائك قذ ڌر رکت» نم ارَهُ فرند مُذْذ لَيْلَتِيْنِ او تذاث. قال: 
فأئزلن له عَنَّ وْجَل: #والضَحی واللیل إذا سَجّی. . ما وَدَّعَكَ رَبك وما قلی. 
[بخاري/ التفسیر/ £667] 

اسود) كورى (قیس) دهلی: له (جندب) كورى (سفیان)م (&) بیستووه 
دەيوت: پێغەمبەر (5) ناڕەحەت بوو› بؤيه دوو شهو یا سئ شهو هه‌لنه‌ستا بؤ 
شەونویْژ بؤيه ئافرەتێك هات بۆ خزمه‌تی و وتی: ئەی موحه‌مه‌د من خوازیارم 
شەیتانەکەت وازی لێهێنابیت› دووسی شەوہ نه‌مدیووه نزیکت بکه‌ویته‌وه. 
ددلی: لهو کاته‌د! خوای گه‌وره ئەم ثایه‌تانه‌ی نارده خوارهوه: #والضحی .. 
وما قلى). واته: #سويّند به‌کاتی چپشته‌نگاو سوێند بهو شه‌وه‌ی تاریکیه‌که‌ی 
هه‌موو شته‌کانی داپۆشى› په‌روه‌ردگارت نه دوورت ده‌خاته‌وه‌و نه‌رقی لنت 
هه‌ستاوه؛4. 

(۵۲) سوره‌تی (تکاشر) 
نایه‌تی «الهاكم التكاثر» 

17 عن عبد الله بن الشحْير (4) قال أَتَيْت اللي رش و يَقراً: 
جلاک اتَكَائرُ» قال: ((يَقُولَ اب آدمَ: مالي مَالي› فال: وفل لك یا اب دم من 
مالك الا ما لت فَأفْنَيْت. او لبمنت فَابْلَيْتَ او صندقت فَأمْضَيْت)».ى 

(عبدالله) كورى (شخیں (#) دەڵى: هام بؤ خزمه‌تی پێغەمبسەر ( &) 
لهكاتهد! نه‌سه‌ی ده‌خویند «الهاكم التكاثر» فه‌رموی: ((شاده‌میزاد ده‌لسی: 
سامانەکەم سامانەکەم› ده‌لی: ئەی گاده‌میزاد تو لەسامانەکەت چیت ههيه جگه 
لهوه‌ی خواردوته و فهوتاوه؛ يا لەبەرت کردووه و كنت كردووه؛ يا به‌خشیوته 
نه‌وا بۆت کؤکراوەتەوہ لای خوای گه‌وره. 


سس یں سس 


بدشى ته‌فسبر (69) 


(6) سوره‌تی ( الفتح ) 
نایه‌تی اذا جاء نصر الله والفتح 
4 عن عُبَيْدِ الله ِن عَبْدٍ الله بن عُثبَةُ رق قال: : قال لي ابْنْ عَبَّاسٍ 
(ە): تغلم -وقال هازون قدري- آخر سور و [ئرتت] من انقران نت جَمِيعًا؟ 
قلت: : نُعم: إإذا جاء نْصْرٌ الله وَالْقَتُمُ) قال: صدقت. 
(عبيد الله) کوری (عتبه) (#ه) دلی: (ابن عباس) (&) پیی ونم: تعلم واته: 
دەزانى- هارونیش وتی: (تدری) واته: ده‌زانی دواین سورهته له قورثان [که 
دابهزيووه]؛ هه‌مووی دابه‌زیوه؟ دەڵى: ونم: به‌لی» اذا جاء نصر الله والفتح. 


يدش تەشپر ( 19 = 


نه‌مه دوا کورت کراوه‌یه که كورتم كردؤتهوه له [صحیح الامام ابی الحسین 
مسلم بن الحجاج] ره‌زای خوای ێبێت له خوای میهره‌بانیش خوازیارم که 
سوودی لنوه‌ریگرن: خاوهنه‌که‌ی» نووسهره‌که‌ی» ئەرەش که ده‌یخوینیته‌وه. 


له كؤتايى چاپکراوه‌که‌شدا هاتووه: 

نووسینه‌وه‌که‌ی له ڕۆژى دووشه‌ممه‌ی بيست و هه‌شتی شه‌عبانی سالی 
شه‌شسه‌دو سی و نۆ› له آدار الحدیپ الکاملیه] خوا ناوه‌دانی بکاته‌وه به 
یادی. وقف کاره‌که‌ش به بەزەیی خؤى دابپۆشێت و؛ بیخاته به‌هه‌شتهکه‌یهوه. 
هه‌رچیش نهو پارانه‌وه‌یه ده‌بیستی» چی بویت ده‌یکات. و الحمد لله وحده 


وصلواته على سيدنا محمد نبیه وآله و صحبيه وسلم. 


له کوتایی ده‌ستنووسه‌که‌شدا هاتوه: 

ته‌واوبوونی نووسینه‌وه‌ی ریْکه‌وتی پوژی ھەينى› هه‌شتی مانگی ره‌مه‌زانی 

¥ 1 ¬ رٹ 0 سب 5 5 
يدون سالى شەشسەد و جل و نق دوای سلاوات لەسەر موحەمەد و يارائى و 
هاوه‌لانی به‌گشتي. 


((سوياس بق پسه‌روه‌ردگاری جیسهان ئیٔمےش › لیژنسه‌ی 
وه‌رگیرانی ئەم فه‌رمووده پیرززانه › له‌مانگی ره‌مه‌زانی سالی 
۶ کوچی . بەرامبەر به‌تشرینی دووه‌می سالی ۲۰۰۳ زاینی ۰ 
لیبووینه‌وه لەوەرگیرانی بق کوردی )) 


تقك لہ .سس 


پیرستی به‌رگی دوودم 
بابەت لاپەرہ 
۲۵۱ ) بەشی کؤچکردنو جه‌نگه‌کان 

(۱) كۆچى پێغەمبەر (8#) ARA ASS sê‏ ا 
(؟) جەنگی به‌در .... oY.‏ 
(۲) پشتگیریی فريشته بۆ ئيمانداران 1`“ 0 ¬¬ 2 0 1 ص5346 
(4) كفتوكؤى پێغەمبەر (26) لەگەل کوڑراوانی بەدردا ``` ``` ¬" OVA‏ 
)٥(‏ جەنگى (احد) ` ` ` `" 7¬ˆقˆقت©غتغ©غتغ© ° ` `` ` ``` × "< "ت 
)٦(‏ برينداربوونى پێغەمبەر (#) رسس ` بر ا ہین ی6987 
(۷) به‌رگری جبريلو ميكائيل لەپێغەمبەر (28) ۷۰ 
(۸) توره‌یی خوا سه‌خته لەسەرئەوەی پێغەمبەر (#) کوشتویه‌تی اس ° ا قى 
(۹) ئەو ده‌ردی‌سه‌رییه‌ی تووشی پێغەمبەر بوو (#) "`" ` `` `` ``` "ى 
(۱۰) ثارامكرتنى پێغەمبەر (8ك) ئەسەر ئازارى قه‌ومه‌که‌ی ك'` ` `` ` ر8۷۳ 
(۱۱) کوشتنی (ابو جهل) ك غك اغا غغ ار وس وا ع د کک 
(۱۲) کوشتنی(کعب) کوری زالاشرا 
(۱۳) جەنگی زالرقاع) غ فور موده رر لو و جو ا وی او ایی ا EEE‏ 
)١٤١(‏ جەنگی (الاحزاب) موی غ ® وس وس سو امھت اخ سا ات 
(۱۵) باسی بەنوقرەيزە اتسس پا ` ` بع ¬` `` `` ° ° ®$ °°° 
(16) جەنگی (ذي قرد) ... 
(۱۷) اشته‌وایی حوده‌یبیه Ee‏ كي ع دق مرو عم عالق م هو هه 
(۱۸) جه‌نگاوه‌رانی خەيبەر ni ERÊ‏ ` ` ` `` 1 000 0 0 
)۱٩(‏ کوچبه‌ران به‌خشراوه‌کان ده‌گیرنه‌وه و هه سو ع هو ` ```" نا 
(۲۰) رزكاركردنى مه‌ککه ہا ْ- ` ` ` ``` ``` ¬` 10 100000 
(۲۱) فریدانی بته‌کانی ده‌وری که‌عبه .... 
۲۲ فيج قوڕەيشيەك له‌دوای فەتح بەدیلی ناکوژریٔت ¬` ` ` ` ``` ن 
(۲۳) پەیمانی دوای فه‌تح `" وی ` `` `` `` ° `" "`" ` * <` سو می مد ىش 
(۲۶) له‌دوای فەتح کؤچکردن نیيه ؟°ك:ت `` ` ی `` ``` ¬0 6۹3 
(۲۵) فەرماندان به‌چاکه بو که‌سی کؤچی لەلا كران بى ` ` ` `` ``" ون 
)٦٢(‏ ژیان له‌ده‌وارنشیندا پاش کؤچکردن 
(۲۷) جه‌نگی حونەین وخ و اون ا واه عو اغ غغغ غ غغ غ غ غ غ غغ دنم و مرو اه موا 
(۲۸) جەنگی طائف ئه 


(۲۹) ژماره‌ی جه‌نگه‌کانی پێغەمبەر رف شس `` ``` * ` ماه تی یی 


4٩ °77 " 


( 36 ) بدشى فه‌رمانردوایی 
)١(‏ دانانی جێنشێێ‌و دانه‌نانی "* ` شخ ` ` ```  +‏ 9 
(۲) ودفاكردن به‌به‌یعه‌تی جیٔنشینەکان 'ك' :`" `` ` ` `` ` <= Rea na‏ 


(۳) ئەگەر په‌یمان درا بەدوو خەلیفه 


060 =< ``` هەمووتان چاودێرن و و‎ )٤( 
۰۰۰ نابەجیٔی سووربوون لەسەر داوای فه‌رمانپه‌وایی‎ )0( 
كارمان ناسپیرین به‌که‌سی" خؤى بیه‌وی‎ )٦( 


(۷) قه‌رمانی پنشه‌وا پاداشتی خؤى ههیه 570 رر مر ہے 
(۸) فه‌رمانره‌وای دادپەروەر 9 1 ` <¬ غ± 


(۹) کاربەدەست لەنیّوان توندوتیژیو ئاسانكاريدا 0س 
(* 1) نایین ناموزگارییه 0 ."``` °غغغط* ° ر <0 0 
(۱۱) دلسوزی نه‌کردن‌و غه‌شکردن 331 دم ا هه و هه 

(۱۲) خیانه‌تی فەرمانرەواکان سی وو ور =± °` 

(۱۳ نه‌وه‌ی فه‌رما نوه‌وا ده‌یشاریته‌وه خیانه‌ته . 
ر١٤١)‏ دیاریی بق فه‌رمانره‌واکان ... 
(۱۵) په‌یمانی ژێر دره‌خته‌که .. ماس مس یی سمش `= & 
(16) پەیماندان لەسەر مردن وم ` `` چک وا صسیی epee‏ 
(۱۷) پەيماندان لەسەر گوێڕایەڵی "` `` ` `` ` ز 1 × 
(۱۸) پەيماندان لەسەر گویرایەلی مەگەر کوفربیت ۶۹ و رڈ 
(۱۹) تاقيكردنهودى ئافرەتە باوه‌پداره‌کان 22-33۶+ 

(۲۰) گویرایەلی پێشه‌وا ,`" "©` ``` یه ¬ 

(۲۱) گوێڕایەڵی که‌سی کار بەقورئان بكات .. 
(3) گویرایه‌لی بؤ جاكه 


(3) ئەگەر فەرمانیدا به‌تاوان گویرایه‌لی ناکرێت *" ` ``` ` ` ``` 0 
رای گویرایه‌لی فەرمانڕەواكان 0000000۴ ` 


(35) فهرما نردوايى چاكو فهرما نردوايى خراپ مم ادا ا هه 
(36) ناره‌زایی دمرنه‌برین له‌کاره ناشه‌رعیه‌کان  "“""'‏ ْح £< © eR e a Ea‏ 
(۷) نارامگرتن له‌کاتی جیاوازی كردندا 
(۲۸) د‌ستگرتن به‌کومه‌نی موسلمانانەوہ 
(۲۹) حوکمی كه‌سێك سه‌رپیچی ده‌کات ی 

(۳۰) سزای دووبەرەکی خستنه ناو موسلمانان 7++<×٦‏ 1 ا <` 2 
(۳۱) هه‌رکه‌س چه‌کمان ليْههل بگرێت له‌ئیمه نييه و × 
3) ده‌ستگرتن بەئایینی خواوه '' "چ€'*` ` `` ` ``` ت تس 


(۴۳) رەتکردنەوەی کاری داهێنراو 
)£( ئەوەی فه‌رمان ده‌دات به‌چاکه 
۳۷۱ به‌شی راوو سدربرين 

(۱) پاوکردن به‌تیرو ناوی خوا هێنان ۱۳ 
(۲) راوکردن به‌که‌وان‌و سه‌گی فیْرکراو .. 
(۳) راوکردن به‌نه‌قیزه و ناوی خواهینان 00ص م۱۲۰۰ 
)٤(‏ ئەگەر نیچیره‌که‌ی فى ونبوو عم 7 1 بب ` ت«( 
)٥(‏ دروسته سه‌گی ڕاوو سەگی شوان رابگیری eens‏ [6ّؤ[ۆ(<ح< ` ح  #€‏ دە 
)٦(‏ سەگ کوشتن 007صص 119999-91 

(۷) ریگریی لەپیچەك تەقاندن "` 

(۸) ریگریی كردنى گیائلەبەر به‌نیشانه 
(۹) به‌چاکیی سەریرینو تیژکردنی تيغ 
(۱۰) سه‌ربرین به‌شتی کەخویٔن فيشقه بکات موم میم ت ` ده 

(۲۸) به‌شی قوربانی 

. قوربانی له‌ده‌روژه‌ی (ذي الحجة)دا‎ )١( 
کاتی قوربانی سهربرین‎ )٢( 
ۋە قوربانی سه‌رپین دسدسدسسپس‎ 
ته‌مه‌نی دروسته بكريّته قوربانی‎ چ)٤(‎ 
قوربانی كردن به‌گیسك سس(‎ )5( 


eens چاکترین قوربانیی....‎ )٦( 

(۷) قوربانی پیغه‌مبه‌ر (®#) لەبری خویو بنەمالەکەی 

(۸) ریگری لەخواردنی گؤشتی قوربانی دوای سی‌رد + 5 10ب 
(۹) نوسکه‌ی حوشترو سەربرین لەدەرؤڑەی یه‌که‌می رەجەبدا ۇۇ ت © دد 
(۱۰) سهربرين بۆ جگه له‌خوای گه‌وره س0 ِء" 

(۳۹) به‌شی خواردنه‌کان 

(۱) حه‌رامکردنی تاردق (مه‌ی) 9 < 
(۲) هه‌موو سه‌رخوشکه‌ری حەرامە 70-صوٗ ` ` "ور 
(۲) ھەر خواردنەوەیەك مرۆف سەرخؤش بكات MV‏ 
(۶) تهودى لهدنيادا مەی بخوات لەقيامەتدا نایخوات NSA‏ 
(5) ئارەقى خورماو تری * `" 7 -.-: دە 
(6) ئارەق لهخورماى كالو گەییو ° ` 2 1 [([¶£ل ` ` | !د”0<+< 
(۷) تاردق لەپێنج شته كقڭ= ` ` `< << ` ` ` ی ` ` ` ` ,رئ 


(۸) رێگری لەتێكەڵکردنی ميووثو خورما تا.ككل ¥  *‰  %‏ ¡ط ت **بإدد 


(۹) ریگریی لەدروستکردنی خواردنه‌وه 
(۱۰) خواردنه‌وه دروستكردن لەدۆڵدا و E‏ 
(۱۱) دروستکردنی خواردنه‌وه له‌هه‌موو ده‌فریکد! 
(۱۳۲) دروستکردنی خواردنه‌وه له‌گوزه‌ی قیردراود! 
(۱۲) ماوه‌ی مانه‌وه‌ی خواردنه‌وه‌ی دروستکراو 
(۱۶) تاردق كردن بەسەركە اپ روف و وم ما ا 6 
(۱۵) چارەسەرکردن بەئارەق .. 
(16) داپؤشینی دەفر  *''"‏ ` ` ``` ¬ ما ماعو تى 
(۱۷) ده‌فره‌کان داپوشن و کونده‌کان ببه‌ستن 
(۱۸) خواردنەوەی ههنكوينو خؤشاو sae‏ 
(۱۹) خواردنه‌وه له‌جامولکهدا ٢‏ و 204 

(۲۰) ریگری لهدهمهو خوارکردنه‌وه‌ی کونده . 
(۲۱) ریگریی له‌خواردنه‌وه لەئالتون‌و زیودا ص65§ كككك مہہ 
(۲۲) لای راست لەپێشترە وم وق ` وم مه ت 
(۲۳) مۆڵەت وەرگرتن ل‌بچووك 
(۲۶) ریگریی له‌فووکردن به‌ده‌فری خواردنه‌وه‌دا ...۰ 
(۲۵) هه‌ناسه‌دان له‌خواردنه‌وه‌دا 
(36) ریگریی لهخواردنهوه بەپیّوہ "`` ` ` `` ` `` ` ` × ` "× 0 
(37) موله‌تدان بەخواردنەوەی ناوی زمزم به‌پیوه " چ" ""** ا اک اس ` 

(۲۷) بدشى كۆچكردن‌و جه‌نگه‌کان 

)١(‏ ناوهیٌنانی خوای گه‌وره لەسەر خواردن 
(۲) خواردن به‌ده‌ستی راست .. 


(5) لیْسانه‌وه‌ی په‌نجه‌کان 


)٦(‏ سوپاسکردنی خوای گه‌وره 

(۷) پرسیار ده‌کری لهنيعمهتى خواردن‌و خواردنه‌وه NORA‏ 
(۸) چوون بەدەم ده‌عوه‌تی دراوسیوه وک م صا وم نه 
(۹) که‌سیك شوین ده‌عوهت كراويّك دەکەوێت 


(۱۰) پیشخستنی مافی میوان وو ` 
(۱۱) خواردنی دووکه‌س به‌شی سی‌که‌س ددكات .۰ 
(۱۲) خواردنی کووله‌که .. 
(۱۳) سرکه پێخۆرێكی چاکه  0-‏ + `" "`" 


(۱8) خواردانی خورما ٦.‏ 


(15) خورما خواردن لەسەر چۆك ى 
(16) هە‌رماڵێك خورمای تێدا نه‌بی برسين ہمت تىت ˆ ˆ ` ` ` ` ىە 
(۱۷) ریگری لهخواردنى خورما بەدوو دوو NOVAS‏ 
(۱۸) به‌ری ره‌شی داري ثه‌راك تسس 
(۱۹) خواردنی گوشتی كەروێىشك .. 
(۲۰) خواردنی گؤشتی بزن مه ب7۲_ 
(۲۱) خواردنی کولله ببس 
)۲٢(‏ خواردنی گیانداری ده‌ریایی 
(۲۲) خواردنی گؤشتی ئەسپ ah‏ کوک ويد يع كيج و عاد رظ ہجار کیہ یکو 1 
(۲۸) ریگریی له‌خواردنی گؤشتی گویدری( ... ٦٦‏ 
(5؟) ریگریی لەخواردنی كؤشتى كەڵبەدار كك ˆ ل ` ` ` ` ااب 
(6؟) ریگریی لەخواردنی بالنده‌ی چنگ تين ` ` ``` ``` ` بو که "0 
(۲۷) خواردنی سی چاك نييه ¬` ``` ``` ``` `` ```" NATE‏ 
(۲۸) عه‌یبدارنه‌کردنی خواردن وش ماح + اا 0 © 1 0 ® 00 مومه 0 0 
(4۱) به‌شی يؤشاكو رازاوديى 
)١(‏ ئەوپیاوەی له‌دنیادا ثاوریشم دەپۆشێت پیٹ بی یہ9٦۹‏ 
(۲) ھەركەس لەدنیادا ئاوریشم لهبهربكات ككك © 0 و کا 0 ۱ 
(۲) ئاوریشم درزدار لەبەرکردن شیاوی له‌خواترس نییه ` ` ``` ``` * ` ` می37۹ 
(5) ریگریی لەپؤشینی ئاوریشم زیاتر لهدوويهنجه ك 7 ڭڭ ` ` ` ` `` ``` غاا 
)٥(‏ ریگریی لهبهركردنى که‌وای ناوریشم و 
)٦(‏ موله‌تدان بهيؤشينى اوریشم بۆ نەخؤشی 
(۷) موله‌تدان به پؤشینی یه‌خه‌ی ثاوریشمی مق تخ وه ` و و AAAS‏ 
(۸) پارچه‌پارچه‌کردنی ئاوریشم بؤسەرپؤش `` ``` 0100 ٩‏ ۲ 
(۹) ریگریی لەپؤشینی که‌تانی اوریشمی 0 ا و وی قا 
(۱۰) ریگریی لەرەنگ كردنى پۆشاك به‌زه‌عفه‌ران حكن 
)۱١(‏ رەنگ كردنى قژو گورینی مووى سيى ©` ` ``` ` `1 ا ۷6 
(۱۲) پێچەوانەی جوولهكهو گاوران بن لەرەنگکردندا ˆ` ¬` ` ``` ۰۷۷ 
(۱۲) پؤشاکی سەوزی رازاوه E‏ ا ا ا ا ور رئیو 
(۱۶) پؤشاکی مهردزه‌ی نەخشەدار © سی 10 یتو ۷۹ 
(۱۵) لهبهركردنى كراسى ئەستوورو يؤشاكى يارجه ليُدراو .. لفن 
(7) راخه‌ری نەرمونۆل 1 :° ` 1 1 یت ۲ ۱۱۷ 


(۱۷) راخەر به‌ثه‌ندازه‌ی پیٔویست ` ` < ° غغ E‏ و E‏ و 509 


(۱۸) راخه‌ری پیسته ناواخنهكدى ریشالی دارخورمایه 


(۱۹) يؤشتهكردنى لایەکی جه‌سته‌و ده‌سته‌و ئەژنۆى ق ``" و موم ° 
(۲۰) رێگرکردن لەراکشان لەسەر پشتو ۲ص ص 1 ,۰۱+ 


(۲۱) لەسەر يشت راکشانو دانانی قاچ لەسەر قاچ 
(3) به‌رزکردنه‌وه‌ی په‌شته‌مال تاقولاپه 
(۲۳) كەسێك بق فییز په‌شته‌مال بخشیِنی لزەوی .. 
(۲۶) سی‌که‌س خوای گەورہ نایاندوینی و یملس امام بي ` ``` ` 
(۲۰) نه‌وهی بەفیزەوہ پؤشاکەکەی ده‌خشینی لهزه‌وی 
(36) سزای هه‌موو وێنه كێشێك ا ا م ”`° تسوه 
(۷) ریگرکردن لەئەنگوستیلەی التونی !"` ` 

(۲۸) فریدانی ئەنگوستیلەی ئالتونى .... 
(۲۹) نه‌نگوستیله زیوینه‌که‌ی پێغەمبەر (®) 7 :+7 4105ب؛ + ٢٠9۷‏ 
(30) ئەنگوستیلەی زيوين اعم سس ` ` ` ` ` `` 0 امل لعو 

(31) نه‌نگوستیله كردنه يهنجه تووته $" و ال 
(۳۲) ریگریکردن له‌نه‌نگوستیله‌کردنه په‌نجه‌ی ناودراست 
(۳۳) زور له‌پنکردنی پێلاو 
(۳۶) له‌پیکردنی پێلاو لەراستەوہ 7ق ""'"'`"'"3‏ ` ` ` ` °` 
(35) ریگریی لەرزیشتن به‌تاکه پێلاوێكەوە 
(36) ریگریکردن له‌گودله Î‏ د كا طن ماه واس  &‏ ` < 00 ى 

(۳۷) ریگرکردن له‌لکاندتی قژی ژنيك بهنیکی ترەوہ ... 

(۳۸) هەڕەشە لهو ئافرەتانەی شتيّك ده‌لکینی بەقژیەوہ  "‏ `` `` ``` ` 
(39) نهفرين كردن له‌ثافره‌تی خالكوتو ا ل ل ۇلطۇ±لأح^غ-خ]`ˆ ‏ ¬ 
)٠٤(‏ خؤھەلکیٔشانی که‌سی به‌شتیکه‌وه که‌نه‌یدراوه‌تی 
(41) نافره‌تانی پؤشتەی رووت SS‏ 0 
(۶۲) پچراندنی ملوانکەی ملى ئاژەل 
(۶۳) فریشته‌کان‌و هاورییه‌تی نه‌کردنی سەگو زەنگ .. 
)٤٤(‏ ریگریی له‌نیشانه‌کردنی بێزمان به‌داخکردن 7 8 ``` ° 


(£5 ) نیشانه‌کردنی مهړ بهداخكردني گویکانی  "''‏ `` وم ھا 
(86) نيشانهكردنى يشت به‌داخکردن §*"*"%‰ اد * د ا RA‏ 
(4۷) به‌شی نادابهكان 


(1) فهرمووددى پێغەمبەر (8#) .... 


(۲) ناونان بەناوی محه‌مه‌د 2ں 0كك۷66ك۷۷ك۷ تتت غ تىس 
(۲) خوشه‌ویسترین ناو (عبدالله)و (عبدالرحمن)ه 97 ` ``` و و ته 


ATS ناونانی مندال به (عبدالرحمن)‎ )٤( 
ناونانی مخدال به (عبدالله)‎ )۵( 


)٦(‏ ناونان بهناوى پێغەمبەران‌و پیاوچاکان Ea‏ ا ااا 
(۷) ناونانی مندال به (ئیبراهیم) 0 0600060001 

(۸) ناونانی مندال به(متذر) ¡7' "` رحدو راسي ` ` ``` × °` 

9( گورینی ناو بهجاكتر سس ل ڵ[‰   ‰‏ ` م `` ``` ` `` `` `` ` ` ` :°` `` ``` 
(۱۰) ناوی (برّة) گۆڕا بۆ (جويرية).. 

(1) ناوی (برّة) گۆڕا به (زەينەب) "` `` `" یس رسس و وی مه 

(۱۲) تری ناوبردن به بەخشندہ (كرم) یھ ``` ` `` ¬ ``` ` 0 
(۱۳) مۆڵەت لەناوناندا SOR SSS air‏ 
)١١(‏ نازناودان به‌مندال OER‏ 
)۱١(‏ پیاو بەپیاو بلی كورهكهم 

(16) نزمترين ناو لای خوا شاهنشایه ماس ` `` ` `` ` ` هه 
(۱۷) مافی موسڵمان لەسەر موسڵمان صْ ` ``` ± `` ` ``` ` تنا 
(۱۸) ریگریی له‌دانیشتنی سەر ریگا ° ` رھ تا ھا ˆ` ° ن 
(۱۹) ده‌ستووری سهلام كردن 

(۲۰) مۆڵەت خواستن و سه‌لام كردن . رز 
(۲۱) لادانی په‌رده‌ی مال نیشانه‌ی مؤلهتدانه `" ` `` ``` NAE‏ 
)۲٢(‏ كەلە دەرگاتدا مه‌لی منم “¬ ت ``` ``` |[ ااا 
(۲۲) ریگریی له‌سه‌ره‌تاتکی کاتی مۆڵەت خواستن ری ``` `" × 
(۲۶) که‌سی بروانیته مالی خه‌لکی دوه ده .¬^ ¬ 7 اوه شش ۹9 1 
(5؟) سەیرکردنی كوتويرى .۰.۰ 

)۲٦٢(‏ ئەوەی ده‌چیْته كؤرى دانیشتن ' ` `" ` یھ وس ھا ھا اا 
(۲۷) ریگری له‌هه‌ستاندنی كه‌سێك لەمەجلیسا ٔ899۳ 
(۲۸) که‌سی له‌شوینی خؤى هه‌ستی اتح ` ` ` ` `` ` `` ` ``` ``" تتا 
(۲۹) ریگریی له‌چپه‌کردن 

(۳۰) سەلامکردن له‌مندال 

(3) وەلآمدانەوەی سەلامی خاوەن کتیٔب `` `` ` `` ` ` ``` 2 
(۲۲) ریگری له‌چوونه دەرەوەی ثافره‌تان سی سی 2 0 


(۳۳) موله‌تدان به‌چوونه دهره‌وه‌ی نافره‌تان 
(۳۶) له‌دواوه سوارکردنی ئافرەت 
(35) که‌سی نافره‌تی لەگەڵدابێت 
(36) ریگریی لەمانەوەی پیاو لای ثافره‌تی نامەحرەم `" * "× ` ``` `" ``` ۰۱۷ 


پیرس سس سس 4٩‏ 
(۳۷) ریگریی لەسەردانی ثافرەتیٗ مێردى له‌ماله‌وه نه‌بی 1 1[ رر "× 
(38) کوژاندنه‌وه‌ی ئاگر لهكاتى خه‌وتنا ق ك ` ` ` ` ور ىف 
)٠٤(‏ به‌شی نوشته‌و دؤعا 

`" نوشته‌ی جوبريل بۆ پێغەمبەر (88) ¦'" "``` و احم یھ‎ )١( 

(۲) جادوکردنی جوولهكه لەپێغەمبەر رظ ق'"‰"''"© ‏ ` اس ٹر ؟ 

(۳) خویندنی مەعوەزەتەین بەسەر نەخؤشدا 
)٤(‏ نوشته‌کردن بهناوى خواوه 01 = = °` 
` (5) په‌ناگرتن لەشەيتانى وەسوەسەی نویڑ ۔۔ 
(6) نوشته‌ی گەزراو _ ` ` ` ` ° °° E‏ ت ± ك 

(۷) نوشته له‌گیانله‌به‌ری ژه‌هراویی ` ``` ` ` ` ``` `` `` ¬ ا 


(۸) نوشته لەنەخؤشیی پێست مر شر ' فوا شد کی کسی کو ``` ب 
(۹) نوشته له‌دووپشك + 8819ےگ 
(۱۰) چاو راسته 


() نوشته لەچاوپیسی خشھ' ``` `` ¬ ¬ ` `" : 0 کا E‏ 
(۱۲) نوشته‌ی تیْروانیتی جنوکه ` ``` ` `` 7` 2 ± ` ` ` 


(۱۳) نوشته‌کردن به‌گلی زدوى لور ا اا وا ` `` `` `" 8‰ 
(۱۶) نوشته‌ی پیاو بۆ منداله‌کانی 
)۱١(‏ نوشته خراپ نييه ئەگەر هاوه‌لدانانی تیا نه‌یی ......... 

)٤(‏ بدشى نه خؤشيى و پزیشکیی 


)١(‏ ئەوەی تووشی موسڵمان دێت لهنه خؤشى 0 ``` غغ 
(۲) سەردانی نەخؤش ٤تت‏ 23311111111 


(۳) مهلی دەروونم پیس بووه 
(4) هه‌موو دەردیك دەرمانی هەيیه . 
)٥(‏ تا › لهکلپ‌و کوی دۆزەخە 9+ Be‏ 6ب +٠۷‏ 
(6) تا › گوناھ لا ده‌بات 30000 :+18 
(۷) فی‌و پاداشتەکەی aS SRS‏ سس 


(۸) شیره‌وا غه‌مره‌وینه ادي ادمع مالم باه سی مھ رس عا تزا RBA‏ عیام ا و مه سم 
)٩(‏ تیمارکردن به‌هه‌نگوین ... 
(۱۰) تيماركردن بەرەشكە 6¶ ٌ و وھ جج و و سس سس ر١‏ ۶ `` 

(۱۱) ھەركەس بەیانیان خورمای (عه‌جوه) بخوات د ` ``` ` ``` ى 
(۱۲) دؤولآن لهكهزؤيه ناوەکەیشی شيفايه <` ` `` ` ` ``` ¬2 

(۱۳) تيماركردن به‌داری هیندی 
(۱6) تیمارکردن به‌ده‌رمان تکاندنه مەلأشوو ... 


VN کهله‌شاخ كرتن‎ )۱١( 
تیمارکردن به‌که‌له‌شاخ سس‎ )۱٦١( 
A تيماركردن به‌برینی ده‌مار‎ )۱۷( 


(۱۸) تیماری برین بەداخکردن 
(۱۹) تيماركردن بەعەرەق 


(۱) چاوه‌قووله سزای گشتییه 

( 46) به‌شی ردشبينى و تەنینەوەی نه خوشبی 
(۱) تهنينهودو ره‌شبینی و مانگی سه‌فهر 
(۲) خاوهن وشتری نهخوّش سس« 
(۳) ئەستیٔرہ کاریگه‌ری نییه ۱ 
(۶) ديو مه‌ترسی نییه 9-0 7۲ 
)٥(‏ خوپاریزیی له‌نه‌خوشی . 
)٦(‏ گه‌شبینیو چاك ویژیی سس 

(47) به‌شی فالچیو كتيب گردوه 
(۱) نه‌هی‌کردن له‌چوونه لای فالچی 00ص0 
(۲) ئەوەی جنوکه ده‌یقوزیته‌وه هك [ [ 1 ` `¦ 
(۲) تیربارانکردتی جنوکه‌کان به‌نه‌ستیره 
)٤(‏ ھەركەس بچێته لای فالچی كك 000 `0 
(۸۱) بدشى مارومیروو 

)١(‏ ریگرتن له‌کوشتنی گیانداری مالی رون 
)٢(‏ ئاگادارکردنەوەی گیاندارہ مالیه‌کان ك "1 11 7  ˆ`§§‏ چ‰©‰ ۰۰۰۰۰ ۷۳۷ 
(3) کوشتنی مار 
)٤(‏ کوشتنی میرووله 200۰۶۹۰۶۰۳۰۳7 0 
)٥(‏ کوشتنی پشیله ۰ب 
(6) اودانی ثازولهكان Sesser‏ 


(۱) شيعر خویٔندنەوہ .... 


(۲) راستترین وشه شاعر وتبیّتی سس 
(۲) خوخه‌ریککردنی زور به‌شیعره‌وه خراپه 


(۶) خولکردنه ووی ثه‌وانه‌ی مه‌دحی له‌پوو دەکەن وروی 
)٥(‏ مهدحو ستايش کەراهەتی ههیه 0000ھ `اۋۋا 


ە--------م ا زر ) 


(6) ياريكردن به‌زارو تاوله 9 وو 
(۵۰) بەشى خه‌وبینین 
(1) خه‌وبینینی پێغەمبەر (‰) A‏ 
(۲) پێغەمبەر (3) موسه‌یله‌مه‌و عه‌نسی درژزنی به‌خه‌و ده‌بینی ۔ ۷۳۶ 
(3) فەرموودەیەکی پێغەمبەر () امس مسکتھ ``` ° ت ىش 
)٤(‏ خه‌وی باش لەخواوەیه 1‰ ` TE‏ `` ``` ` ىتى 
)٥(‏ خه‌وی خراپ مه‌گیره وه 2 7 ۱۷۲ 
)٦(‏ پەناگرتن بەخوا لەخەوی ناخؤش RES‏ `° ?غغ 
(۷) خه‌وی باوەڕدار به‌شیکه لەچلو شەش بەشی پێغەمبەرايەتى `" ا A‏ 
(۸) خه‌وی چاك به‌شیکه لەحەفتا بەشی پێغەمبەرایەتی ``` `` ا ` غغغ 
(۹) له‌ئاخر زه‌ماندا خه‌وی موسلمان دیّته دی 1116 تەش 


(۱۰) ئەوەی دهرباره‌ی خه‌و پرژین هاتووه 
۹( ۳ 
(41) به‌شی پله‌وپایه‌کان 


(۱) هەلبژاردنی پێغەمبەر رم وی وک اا ا 
(۲) فهرموودديهكى پێغەمبەر رق ‹؛ ق ` ` او ول مسقو یم ± 
(۲) ثموونه بو ئەو ریٔنمایی و زانسته‌ی خواناردی سوک شس ساس 000 0 ى 
)٤(‏ كؤتايى هاتنی پیغه‌مبه‌ران ``` ¬ ` ¬` rop‏ [ [ [ 1 شیک سو و 


EERE SEER سلأوکردنی به‌رد لەپێغەمبەر (ەڭ)‎ )٥( 
)( مهلقولانی ناو لهيهنجهكانى پێغەمبەر‎ )٦( 
. نیشانه‌کانی پێغەمبەر (&) له‌ناودا‎ )۷( 


(۸) بەرەکەتی پیغه‌مبه‌ر (#) لەخواردندا .. 


(۹) به‌ره‌که‌تی پێغەمبەر (8#) له‌شیردا ای ا ` ` ``` `< ` 
(۱۰) بەرەکەتی پێغەمبەر (&) لەرؤندا "`" ` `` ° ' ¬` ``" =× “° 
(۱۱) ملکەچی دروخت بۆ پێغەمبەر رق "!` "``` ` ` ` ` ` ```" `5" 
(۱۲) له‌تبوونی مانگەشەو SEAS‏ ند ا `` `" اس اه وب 
(۱۲) پاراستنی پێغەمبەر () لەوەی بیه‌وی نازاری بدات ؛'"$"* ال لا غا 
(۱۶) پاراستنی پێغەمبەر (#) لهكهسيّك ويستى بیکوژێت "` ˆ ` ىف 
050 خواردنی مەری ژه‌هراویی VY.‏ 
(16) پێغەمبەر (28) لەخەملاندندا پیکاویه‌تی 0008 ``` ` باغ 
(۱۷) فەرموودەی پێغەمبەر (8) الیک غ†¡'تت7727ڭ/_/27'“'“ ` "0 ` VN EEE SE‏ 
(۱۸) پێغەمبەر (28) خواناسترین كەسە ف ی ¶? `" 6 ا ۱۷۰۲۵ 
(۱۹) دووريى پێغەمبەر (5) لەتاوان م م 


(۲۰) نویژکردنی پیفه‌مبه‌ر (#&) هەتا اوسانی پیی 1 1 ` ىغ 


(۲۱) ((من پێشەنگی کاروانتانم بۆسەر حه‌وزه‌که)) الع مع ا ``` ا وا ور یں 
(۲۲) گەورەیی حەوزەکەی پێغەمبەر (25) AES‏ ا 


(۲۳) شیّوەو تەمەنی پێغەمبەر رق مه كوا عم یھر 2= 8 
(۲۶) مؤرى پێغەمبەرايەتى وود ``` `` ¬¬ 1 جو 
(۲۵) شنوه‌ی ده‌موچاوی پذغه‌مبه‌ر (&) 
(36) شیوه‌ی ریشی پێغەمپەر (ق®ڭ) WN...‏ 
(۲۷) مووی سپی پێغەمبەر (8) امم انت وا امھ دا و هی VV‏ 
(۲۸) شیوه‌ی مووی پێغەمبەر (8) تک ی ھا ٹس [ [ هدس خی وه ەف 


(۲۹) بەردانەوەی مووی پێغەمبەر (&) ` `` `` ` ` ``` ``` ` ىف 
(۳۰) زەردەخەنەی پێغەمبەر رك 7 ` ` ‰ °° ` ``**ˆ^ˆ ` دی کت تىف 
(۳۱) شەرمنی پێغەمبەر رخق "* "``` `` `` `< ¬¬ "¬¬ 
(3) بؤنخؤشیی پێغەمبەر () ee ESRAR‏ 
(۳۲) عەرەقكردنى پێغەمبەر (8#) 
(34) بۆنخۆشيى عەرەقی پێغەمبەر () 


(35) به‌ره‌که‌تی ئارەقی پێغەمبەر (ة) ی 
)۳٣(‏ نزیکی پێغەمبەر (25) له‌خه‌لك 11 الف 
(۷) پێغەمبەر (28) به‌به‌زه‌یی ترین كەس `° ` ك °° ` قە 
(38) به‌زه‌یی پێغەمبەر (#&) بۆ نافره‌تان لوم هی ` `` ` ` `` ` قف 
(۳۹) ئازايەتى پێغەمبەر رك 7-7-7 ``` ` ` ` ` !`` ``` `` غغ 
(۰) پێغەمبەر (8&) ره‌وشتی له‌هه‌موو كەس جوانتربووه سس ااا 


(41) شیوازی قسه‌کردنی پێغەمبەر رخ 
(4) پێغەمبەر (&) لهههلى گونجاودا نام‌زگاریی کردووه 
(43) پێغەمبەر (37) سەخییترین كەس بووه ¡ ` ` مہ esa‏ 
)٤٤(‏ پێغەمبەر (##) داوای هیچی ليّنه‌کراوه بلی: نا SADDER‏ 
(40) زور بەخشندەیی پێغەمبەر (2۶) ` `"'*' ``` 2101110100000 
)٦٤(‏ بەڵێنەکانی پێغەمبەر (8ة) `" ` ` `" `` × ``` `` 6-1 مش وه 
(۷) ژمارەی ناوه‌کانی پێغەمبەر (#ڭ) E RGSS RENEE‏ 
(64) پێغەمبەر (2ئ) چەند له‌مه‌ککه‌و مەدینه مایەوہ EE SEE‏ 
)٦٤(‏ پێغەمبەر (##) لەچەند ساليدا کؤچی دوایی کرد... 
)٠٥(‏ ئەگەر خوا به‌زه‌یی هاته‌وه بهئوممهتيكدا edie‏ میسو وی وید ور 

(۵۱) ثایه‌تی لفلا وربك لايؤمنون حتی يحكموك 4# 990+ 

1111 EAs RA )&( شویٔنکەوتنی پێغەمبەر‎ )5( 

NAGS fe وازهێنان له‌وشته‌ی پێغەمبەر (&) ریگریی کردووہ‎ )٩۲( 


(54) نه‌وشتانه‌ی پێغەمبەر (#) هه‌وانی پندراوه "` ` ` ` ` `` `` اغ 
(55) خۆزگە خواستن به‌بینینی پێغەمبەر رق جس و ھی × ا اغ 
(56) كه‌سێك مالو مندالی بکات به‌قوربانی ك `` ``` ``` ` اغى 


01 ) به‌شی پێغەمبەران‌و گاوردیبان 
(۱)سهره‌تای دروستکردنی ئادەم 


(۲) گەورەیی (ابراهيم خلیل) سەلامی خوای لەسەر بێت ©1 ` ` ` ``` ˆ ثا 
(۳) خه‌ته‌نه‌کردنی (ئیبراهیم) . سهلامى خوای له‌سهر بێت  AR‏ "` ` "<` ثا 


(4) فه‌رمووده‌ی (ابراھیم) رب ارني كيف نحي الموتی 
)٥(‏ فەرموودەی (ئیبراهیم) (ع) 
(6) باسی موسا (ع) 
(۷) چیرژکی موساو خدر ¦ ام هش ص س :ڵ×°ه.#غ ` ` ‰ ° 
(۸) فه‌رمووده‌ی پێغەمبەر () یی درس کر E‏ ورس یی 8000000066 
)٩(‏ کؤچی دوایی موسا رع) معنو دوو سر یر رہ وم وی جو ماس اط ذه رک ہف وم واه مو او و 
(۱۰) فه‌رمووده‌ی (تێپەڕیم به‌لای موسادا ) 
(۱۱) باسی ریوسف) 


(۱۳) باسی (زەكەريا) !¥" %‰7%‰3‰3ككك[ك._غ* <` ] ] `° `` 
(۱۳) باسی (یونس) هه موه ماش جو کی فص عم و مداد تیگ عم لاو واه و 
(۱۶) باسی (عيسا) Seer‏ 
)۱١(‏ شەیتان ددكات بەھەموو منداڵێك 
)١٦١(‏ فه‌رمووده‌ی (عیسا) او رفس روا ° 1 1 1 1 1 1 1 1 1 1 سرک ت ىق و 

(۵۲) بدشى پلەوپایەی یاره‌کانی پێغەمبەر‹ ® ) 
(1) (گومانت چۆنە بەدووکەس خوا سێیە‌میان بێت) ` ` ”× `` `` ` يق 
(؟) (منه‌تکارترین كەس لەسەر من بەیادوەریی ئەبوبەكرە) ` ` ` ``` ` غغ 
(۲) خؤشەویسترین كەس لای پێغەمبەر (8) نه‌بوبه‌کره .. ۸۰۰ 
(۶) کؤبوونەوەی كردهوه چاکه‌کان بۆ سدیق 5:2158 اا 
(5) (من باوەڕم یی هەیەو ئەبوبەکرو عومهريش) 7 ``` ``` ` ``` ` تقد 
)٦(‏ هاورییه‌تی سديقو فاروق "` `` ` ` ` `` `` `= ± 
(۷) دانانی ئەبوبەكر بەجێنشىن ؛ ` ` `` `` جامس وا و عو او کو × ت 


(۸) پلەوپایەی عومه‌ری کوری خه‌تتاب 
)٩(‏ پله‌وپایه‌ی عوسمانی کوری عه‌فان 


(۱۰) پله‌وپایه‌ی عەل كورى ئەبو تالیب ` ` ``` < ``` × اغى 
(۱۷) پله‌وپایه‌ی زوبیری کوری عه‌وام ©` ` ``` `` AIEEE‏ 


(۱۲) پله‌وپایه‌ی سه‌عدی کوری نه‌بوه‌قاص ىڭ '" ` ` ` غ ` ``` ` اغ 


پیرسب سس سس O)‏ 
(۱۳) پلەوپایەی تەلحەو زوبێر. ك° `^ ``` `` °" FSA‏ و و ۸۱۲ 
ر٤‏ پله‌وپایه‌ی سه‌عدی کوپی ئەبو وه‌قاص ا Rhea‏ ب A‏ 

(۱5) پلەوپایەی نه‌بو عوبەیدەی كورى جه‌پاح 
)١1(‏ پلەوپایەی حەسەنو حسەین 0000-0 
(۷) پلەوپایەی فانمه‌ی كجى پێغەمبەر (8) 
(۱۸) پلەوپایەی بنه‌ماله‌ی پێغەمبەر رق `` ``` `` "$1" 
)۱٩(‏ پله‌وپایه‌ی عائشه‌ی دایکی نیمانداران بر 
)٢٢(‏ باسی فەرموودەی ئوم زەرعه 20م 

(۲۱) پله‌وپایه‌ی خه‌دیجه‌ی دايكى نیمانداران 
(۲۲) پلەوپایەی زەینەبی خیزانی پێغەمبەر (#®#) ``` ` ` ای موه اك × 
(3؟) پله‌وپایه‌ی نوم سەلەمەی خێزانی پێغەمبەر (®8) `" `° ب 
(۲۶) پلەوپایەی نوم سەلەمە دایکی ئەنەس كورى ماليك . 
(۲۰) پله‌وپایه‌ی نوم ئەيمەن 1 یکر موی یتو و سس مد ۸۴۱ 
(36) (۲۷) پلەوپایەی زديدى کوری حارسەو ئوسامەی کوری زەید "` موه فد 
(A)‏ پله‌وپایه‌ی بیلال کوپی ره‌یاح 8 `` `` ` ` ` گر ری و تۈن: 
(۲۹) پلەوپایەی سهلمانو صوههيب و بیلال ' ` ارو برعاي أ و رس می ۸9 
(۲۰) پلەوپایەی ئەنەسی کوری مالك E SKE‏ ا کی 
(۳۱) پلەوپایەی جه‌عفه‌ری كورى ئەبوتالیب‌و ئەسمای کچی عومەيس !` "`" كەن 
(f‏ پله‌وپایه‌ی عهبدوللای کوپی جه‌عفه‌ری کوری تهبوتاليب "` `` ` فن 
(۳۳) پله‌وپایه‌ی عه‌بدوللای جه‌عفه‌ری کوری ئەبوتالیب ` ``` ``` ` قد 
(34) پله‌وپایه‌ی عمیدوللای کوری عومهر موك اھ مرکو ره که اوه موه افیف 

(۳۰) پله‌وپایه‌ی عه‌بدوللأی زوبێر اي 
(36) پله‌وپایه‌ی عهبدوللأى کوری مه‌سعود 
(37) پله‌وپایه‌ی عه‌بدوللأی كورى عه‌مری کوری حەرام RESA‏ 
(۲۸) پلەوپایەی عه‌بدوللای كورى سللام ` ' ` `` سا و 
(۴٩)‏ پله‌وپایه‌ی سهعدى كورى مه‌عاز ملع ااه موده ANAS‏ ہہ عرش ەە درم عبد موی او 
(۶۰) پلەوپایەی ئەبوتەلحەی ئەنصارىو خيّزانى ... 
(۱ع) پله‌وپایه‌ی ئوبەی کوری کەعب ام :1 خ غ می صا ”¬ ”0 ہر نو 
(۶۲) پلەوپایەی ئەبو زەری غیفاری °ك سه ك EERE SERAN EEE‏ 
(۶۳) پله‌وپایه‌ی ئەبو موسای ئەشعەری چە ار ماما يد کاو ای ا 
3 پله‌وپایه‌ی ئەبو موساو ئەبو عامری ئەشعەری وو "® °° او سو اد 7 0 NE‏ 
(45) پله‌وپایه‌ی ئەبوھورەیرەی دەوسى . 
(56) پله‌وپایه‌ی ئەبودوجانه 1ˆ" ` ` ` 0 1011 2 0 


(۶۷) پلەوپایەی ئەبو سوفيان €777@°"*'* ` ``` `` ``` ` ق 
(۸) پلەوپایەی جولەیبیب سممسے کس لت سس کی ماس ساسا غىس 
)۶٩(‏ پله‌ویایه‌ی حه‌سانی کوی سابیت 00 مس ىت 
)٠٥(‏ پلەوپایەی جەریری كورى عەبدوللا °”؟“ك“'7'`'°" ` ` ` ``` ``` `" ° 7۸06 
(51) پلەوپایەی يارانى بن درەخت '['" ` ` `` ` ` `` ``` انك 
(۰۲) پلەوپایەی نه‌وه‌ی ئامادەی بەدر بووہ `` `` `` ` ``` ` ``` ھ۸85 
(۵۲) پلەوپایەی قوردیش و ئەنصار کی سکم کہ سی سناس جا ت 
(54) ئافرەتانی قوره‌یش a E‏ بو موه ` ±3 "تات 
(55) پلەوپایەی ئەنصار ""`'›66 ‰6 رامش `` ± © غ 
(07) جاكترين بنەمالەی ئەنصار مر 20 
(57) چاکەکاریی لەگەل ئەنصار ''' ` 1 ` ¬ مرا ا ف 


(58) پلەوپایەی نه‌شعه‌ریه‌کان سی اس `` ` ‰ ``` ` ` نىك 
(09) پارانەوەی پێغەمبەر (258) بۆ غەفارو ئەسلەم ` ` ` ` `` ``` ىت 
)٠٦(‏ پلەوپایەی موزەینەو جوهه‌ینه‌و غەفار ال ا االو جار سبوا امو ` تىك 


(٦٦)ئەوەی‏ دەربارەی طدى هاتووه RES‏ فک وب تنك 
(؟6) ئەوەی دهرباره‌ی دەوس هاتووه مھا ` ل ` `` ` ANA‏ 
(۱۳) پله‌ویایه‌ی به‌نی ته‌میم وعم ``` ` ۸558 


(64) برایه‌تی نێوان یارانی پێغەمبەر (8#) ۔ `" `` “ت 
(65) (من [ئەمانم] بۆ یارانمو يارائم [ئەمانن] بۆ ئوممەت ) "©" ` AVE‏ 
(66) که‌ستك پێغەمبەری (ة) دیبی يان یارانی ` `` ` `` ` ``` لقن 
(67) باشترين سەدە سەدەی هاوهلأنه مس ےم ` ` ب ``` `` ۸۱۷ 
(68) خەلکیی کانزای جۆراو جؤرن -''` ``` `` ` `< ا ۇن 
(69) لەسەد سال تێناپەڕئ لەسەرزەویدا بد شی ``` ``` * ``" ىنى 
(۷۰) نه‌هیکردن له‌جنیودان بەیارانی پێغەمبەر () "`` ` ` ``` `" ` تف 

(YY)‏ پلەوپایەی نووه‌یسی قەرەنيى لەتابیعین E‏ ``` * لس ێر 

(۷۲) باسی میسرو خەڵکەکەی 1111:1557 1 < ` تفن 
(۷۳) باسی (عمان) ¥7" ا ا ی 

AVVO خه‌لك وەك سەدوشتر وه‌هان‎ )۷٤( 
قى‎ RAE ره ۷) باسى زور درژزنه‌که‌ی (سەقیف) ا‎ 

4 ) بدشى چاکهو پەیوەندیی غزمایه تیی 
(۱) چاکه‌کردن لەگەل باوكو دايك می سی ل چس ` ا ا ته 


(؟) چاکەکردن لەگەل باوكو دايك لەعیبادەتی سوننەت له‌پیشتره ك" `` * غ 
(۳) وازهێنان له‌جیهاد له‌پیناوی دايك‌و باوك سو ``` `" ` ا 


۸۲ . خوای گه‌وره ئازاردانى دایکانی قه‌ده‌غه‌کردووه‎ )٤( 
خزمه‌تکردنی دايك‌و باوك هؤى چوونه به‌هه‌شته‎ )٥( 


^^. چاکه‌کردن لەگەل دۆست‌و خؤشەویستی باوك‎ )٦( 
"` ` 6 چاکەکردن لەگەل کچاندا ككك°‎ )۷( 
` 0 ` پەیوەندیی خزمایه‌تیی تەمەن درێژ ده‌کات یت كك[ ت[ ۇ`‎ )۸( 
پاراستنی پەیوەندیی خزمایەتیی ٣یصت مم"‎ "۹) 
0" | ` په‌یوه‌ندیی خزمایەتیی و اسەواری بچراندنی 1“ ل‎ )۱۰( 
AAs بهخيوكردنى هه‌تیوو‎ )۱۱( 
۸۰۰ esas پاداشتی يارمهتيدانى بێوەژن‌و هدزاران‎ )۱۲( 
«± ` ¥ [ ¥ نه‌وکه‌سانه‌ی کەیەکتریان خۆشدەوێت ٣ص † †††ج†؟؟[[‎ )۱۳( 
مرۆف لەگەل نهو که‌سه‌دایه که‌خوّشی دەوێت س٦ت `` د"‎ )۱۶( 
خوا هه‌رکه‌س خوشبویت لای به‌نده‌کانیش خوشه‌ویستی ده‌کات شع ت۸۸۸‎ )۱۵( 
رؤحدكان سه‌بازی راهێنراون „واگۇإغاإخخخخغ]خ©غ©خخ+]خخ6 ن[ ` یی نیت۸۸۹‎ )6( 
| موسڵمان بۆ موسلمان ومك بینا وايه 1 771 1 ممم ممم م تج‎ )۱۷( 
"8 ** 70 ئیمانداران يەك جەستەن لەسؤزو خؤشهويستيدا‎ )۱۸( 
۸۹۰ کی‎ ٠ موسڵمان برای موسلمانه نەستەمی لیْدەکات‎ )۱۹( 
۸۹ يؤشينى که‌موکوریی 0 ‪-7+ ی٘ٔٔ‎ )۲۰( 
۱ تکای دانیشتوان‎ )۲۱( 
۸۹۱۰۲۰۰۰۰۰۲۲۰ ممم ممم ممم ممم ممم‎ ٣ وێنەى هاونشينى چاك‎ )۲( 
AN ئامۆژگاريى به‌چاکه لەگەل دراوسێدا‎ )۲۳( 


(۲۶) هاوکاریی دراوسی به‌چاکه . 


(۲۵) له‌باره‌ی نهرمونيانيهوه 6 " 
)۲٩(‏ خوای گه‌وره نەرمونیانی خۆشدەوێت "^ 
(۲۷) سزای خۆبەزلزان .. 5" ` <` <`غ‰ ؟ تی ``` ۸۹۳ 
(۲۸) سوێندخواردن بەناوی خواوه AY.‏ 
(۲۹) خؤگونجاندن لەگەل پیاوخراپاندا ا7”‹7‹'7'"2"2'1'1ت7ع( [ 7 [ [ 707 ` دد 
(۳۰) باسی لنبوردن 000صص 666 -- ی۷ 7 ۸۹6۰۰۰۰۰۰۰ 
(۳۱) خوگرتن له‌کاتی تووره‌بووندا ق" ` ` ` ` 7 7[ ``` "× 
(3) په‌ناگرتن به‌خوا لەکاتی تووره‌ییدا AAO‏ 
(3) مرۆف وادروستکراوه که‌خونه‌گره ك موم م۸۹۵۰ 
(34) باسی چاکه‌و تاوان ق ` ی میم ` ا ا ا ۸۸۹۰۰ 
(35) لابردنی به‌ردو داری سهره‌پی در 
كلم 


(6؟) ئەوەی تووشی موسڵمان دەبێت ees‏ 


(۳۷) ئەوشتانەی تووشی موسلمان ددبت `" ` ` ``` ` ˆ ` 4۹۷ 
(۳۸) حه‌سوودیو رقو کینەو يشت لهيهكتركردن و ` ``` صا اا 
(۲۹) چاکترینیان ددست پیُشخهره له‌سه‌لامدا 000 سو ا تن 
)٤٤(‏ دوزمنایه‌تی‌و قسه لەگەل يەك نه‌کردن ملق وص ``` `` * ری ``" 
(£1) به‌رگریکردن لهسيخورى ململانی گومانی خراپ ' ` ` × ``` `" ەت 
(۶۲) هەولدانی شه‌یتان بؤناكؤكى خستنه نێوان نویزگه‌ران `" `` اێ 
(۳:) هه‌موو مروفنك شەیتانی لەگەلدایه 1 
(58) ریگریی لەغەيبەت rS‏ ˆ تم وج اه دتتغغ 2غغغ ` ``` ` ` 
)٤٤(‏ ده‌رباره‌ی دوزمانى ``` ``` ¬` وعم اشح کا غا ا ا 
(46) قسه هینه‌رو قسه‌به‌ر ناچنه به‌هه‌شت و ' ` ` `` `` ` `` 1 ا ت 
(¥£) باسی دووروو ` ` ` ` `` 0© ماه میاه 0000 0-0 اغ ا 
(۸]) باسى راستى‌و درق ۅ<كك كغغ" غغغ°° غ ` 
(*۶) درو له‌چیدا دروسته بش 
(۵۰) ریگریی له‌بانگه‌وازیی نه‌فامی.. 
(۵۱) ریگریی له‌جنیودان موم 
)۵٥(‏ ریگریی له‌جنیودان به‌زه‌مانه 
() ریگریی لەراکیٔشانی چەك له‌رووی براكەيدا "@ ` ` ` ``` ` ` `` `` ى 
(54) گرتنی سه‌ری رم لەمزگەوتدا ` `` ˆ `` ``` ` ¬1 0 5 
(۵0) ریگریی لەلیٔدانی دەموچاو ` ``` `` ` ``` ` ``` ر22 وج 
(56) جاكنيه پیاو نەفرەتكەر بێت ` ` ` ` ` ` ``` `` ` ``` `` 
(%°) توندره‌وه‌کان لەناوچوون ڭڭگۇۇ©-§0-ۇ<”-)الغرررر€غۇغغغغٌغڕ ` ` `` ` ` ` `` 
(58) دزعاکردتی پیغه‌مبه‌ر (&) بؤ نیمانداران 
ز۵۵ ) بدشى ستدم 

(۱)حه‌رامکردنی ستەمو فه‌رمان به‌داوای ليُخؤشبوون ا و ك ا ا ا ہے 
(۲) موله‌تدانی سته‌مکار ER Ereê‏ و بو ی ما ا 0" "تى 
(۳) باهه‌موو که‌سيك یارمەتی براکه‌ی بدات `` `` ` 1 رش شر کے 
(4) ئەوانەی كدئازارى خه‌لکی دەدەن "`" ``` ` `` ` ` ` `` ا 
(5) ئەوانەی کەستەمیان كردووه نابێت سه‌ردانی 0000008 ` ».س 
(7) ناوهتنان لمبيرى سزادراوان بز 21111110 ۹۹.۰ 
(۷) توله‌سندنه‌وه‌و دانه‌وه‌ی مافەکان كك وه ° كش 

( 56) بەشی فه‌زاو قەدەر 
(۱)باسی ثایه‌تی انا کل شی خلقناه بقدر)» هه و :“ˆ` ° ٩۱۲‏ 


(۲) هه‌مووشتيك به‌قه‌راو قه‌دهره DCS BARES‏ 1 × ا 


(۳) فهرمان به‌هیزو وازهێنان لهتهمهليى ا ` ``` ``` ` ن 

)٤(‏ ههمووكاروبارهكان پش دروستبوونيان نووسراون `` ` °` ت اھر ° گن 
(۵)باسی قه‌ده‌رو یاخی بوون‌و خوشبه‌ختی سس 
(6) باسى قەدەرو كفتوكؤى ئادەمو موسا ``` `` ` ` ` ` ` ` ` >` `` `` قان 
(۷) کوتایی کردەوەکان عضو ومک E‏ 010 000 0 با 
(۸) باسى كؤتايى تەمەنو دابەشكردنى رزق + 
(۹) سەبارەت به‌چاره‌نووس‌و بزیویی ظعو سوسا سار مرا وس اھر سای و ۹۱2 
(۱۰) سەبارەت به‌چونیتی دروستکردنی بوون و لو اہ سیف ` ` ¬` ا ا ي 
(۱۱) لەسەر نەوەی ئادەم زينا تؤمارکراوہ 000 `` ` ``` ٩۱۹۰‏ 
(۱۲) په‌روه‌ردگار دلأن ومرده‌چه‌رخیّنی به‌ویستی خی ' †' " ``` ``` "× ت 

( 47 ) باسی عیلمو زانیاریی 

(١)هەلگرتنی‏ عيلمو زانياريى و دەرکەوتنی نەزانین ہو مات ` `` تت 
(۲) نه‌مانی عیلم .. سى 
(۲) نه‌مانی عيلم بههؤى نەمانی زاناکان ... لين 
)٤(‏ ئەوکەسەی كردهوديهكى چاك يان خراپ دادەهێنێت † "` ` ``` ` ``` ` ذد 
)٥(‏ نه‌وه‌ی خه‌لکیی بانگ دەکات بو رێگای ھیدایەت `" ` ` `` ل ا 

(6) نەوانەی که‌بنجگه لهقورئان شتی‌تر ده‌نووسن رر ` ` `` ` قن 

(58) به‌شی دؤعاو نزا 

(۱)ناوه پیمؤزەکاتنی خواى گەورہ ` ` 1 1 ت 1 1 غت" کک و 
)٢(‏ دۆعاو نزاى پێغەمبەر (ة) موس ا وا س⁄ ` ا | ``` ``` ا 

)٤(‏ نزایه‌کی‌تر اتاد ` دک اش می 7` :'*0" "تە 
)٥(‏ نزا بو هيدايەت ` `` ` ` ``**` 0ل8'ˆ' ` ` ` ` ` ` ` ` ``` ` هت 
(1) دوعا بەوکردەوہ چاکانه‌ی بۆ خواكراوه !"` ` غغغ غ ` `` ` `" ۹5۹۲۹ 
(۷) دؤعا لەکاتی ناره‌حه‌تیدا <` ° کہ ° ° : حا غ° ° ` غ.*‰ © `  ×*`‏ 0± 
(۸) دوعا كيرايه ئەگەر پەلەنەکەیت ىغ اا زاغ ` ° ` `` ` ` ` ` موم زد ±± 
)٩(‏ يشت به‌خوابه‌ستن له‌دوعادا `` ` ¬` ` ` ` ` ¬ ¬ 010 ۹556 


(۱۰) کاتی وه‌رگرتنی دوعاو نزا . 
(۱۱) دۆعاو نزا له‌کوتایی شه‌ودا . 


(۱۲) دژعاکردن لەکاتی خویندنی که‌له‌شیردا ك‰‰ ‏ ا 1[ ہہ نت 
(۱۳) دۆعاو نزا بۆ موسلمان به‌یه‌نهانی aaa‏ رای ل "د 
(14) داوای توّله پێشخستن لەدونیادا باش نييه "` ` ``` ``` 


(۱6) ناوات خواستنی مردن بههؤى بهل چاك نییه 'د''` ` `` `` `0 و "قا 


( 59 ) باسى زكرو يادى خوای گه‌وره 


(۱)هاندان بۆ یادی خواو نزيكبوونهوه لبی `` ``` ` ` ``` ` ت 
(۲) بەردەوامیی لەسەر زیکرو يادى خوا '''*"`"‰© و متو ``` << ¬ ن 
(۳) باسى كؤبوونهوه لەسەر قورنان خویندن 68ب و ` ``` ` رر ہت 


)٤(‏ ئەوکەسەی دابنیشیو يادى خوا بكات 
)٥(‏ خیری كؤرى زیکری خوا 
(6) نهو يياوو ژنانەی يادى خوا دەکەن EEE‏ 


(7) زلا اله الا الله ) كردن E‏ 
(۸) دەنگ بەرزکردنەوہ بەزیککردن.. 
(۹) نه‌وه‌ی لەئیواراندا دەوترێت می تی مہ سو وڈ کڑھب زوجمتر مم ا موا 
(۱۰) ئەوەی له‌کاتی خەوتندا دەوترێت ˆ` هروا ` وس `` جج شی ده 
(۱۱) ویردی دوای نویژی بەیانیی میس مرض ` `` ``` ``` ` ` ا سط و كن 
(۱۲) خیری ( سبحان الله) كردن 7''“''*"?$ *® ±*یی±ك±كك ك ± °` <= ``` ` ` 1 
(۱۳) دەربارەی (لا اله الا الله وحده لا شريك له) ب `` ىڭ 
)١8(‏ كەسىێك سەد (سبحان الله) بكات لە‌رۆژێکدا $" ` ` ` موی اس ماه جوا %8 
)٠٦٦‏ بەشی په‌ناگرتن بەخوا 
(١)يهناكرتن‏ بەخوا لەشەری فیتنەی ئاشووب `` `" ``` ``` اله ``` × 1 مہہ 
(۲) پەناگرتن بەخوا لەدەستەوستانىو ته‌مه‌لی `" ` ` 1 1[ 0 سا ا او ٩۹۵۷‏ 
2 پەناگرتن بەخوا لەچارەرەشیی و بەدبەختى ''`" مس ` ` ` ` ` ` ` :€ ۰ ۹۶۷ 
)٤(‏ پەناگرتن به‌خوا لهنهمانى نازو نیعمەت ° ` ب <` `` `` ¬ ` 
)٥(‏ نزای خێرکردن بۆ که‌سی پژمیو "`" ` ` ``` 1[ ¥ 
(61 بەشی نه‌وبه‌کردن 
(١)فەرمانکردن‏ بەتەوبەکردن ال ل ¬ سی ¬` ` ` `` ¬< `" تت 
(۲) هاندان لەسەر تەوبەکردن . ا 
(۲) راستگویی له‌ته‌وبه‌داو 007 ``` `` `< ”¬ NOSE‏ 
)٤(‏ وەرگرتنی ته‌وبه لەوەی سەد که‌سی کوشبوو !` ` ``` ``` ` ``` ` ` دق 
(0) وەرگرتنی ته‌وبه پێش خۆرگەڕانەوە م ° راک تی ¬ “ىق 
(6) وەرگرتنی ته‌وبه شه‌وو روز '"" `` ` ` ` ` ` ``` ``` ٩‏ 
(۷) ليخوؤشبوونى گوناھ 111 ا ا 
(۸) فراوانی ره‌حمه‌تی خوا "`" ` ` ` ھ ``` ”© اك 
(۹) به‌زه‌یی‌و سزای خوا ڵ 17 ¡!'" ``` ``` "° ` کی شع اہ امس ت 
(۱۰) خوا بەەبەزەيىترە له‌دايك `` *°©©  ©°``‏ ` ` ``` ® 


(۱۱) كەس کردەوەی خوّی سەرفرازی ناکات ٹا شی لہ 0 رس می ق 


(۱۲) كەس لەخوا بەئارامتر نییه ۇق ` ` `( SoS‏ 
(۱۳) كەس لەخوا بەغیرەت تر نییه ت موس اس وس وھ ما ا را ورای 3۳۵ 
(E)‏ داننانی بەندە بەتاوانی يهنهانيى خؤيدا = ` 7 7 1 غ ®" °" پچ 
(15) نیعمەت خستنه به‌رچاوی کافری دووړوو essen‏ `` ``**¥« 
(16) شایه‌تیدانی ئەندامەکان `` `` ¬ `` او امو رض سی مویہ "¥ 
(۷) ترسان له‌خوای بالادەست‌و سزای سه‌ختی ك رر رر `` یں ا 
(۱۸) که‌سی گوناھ بكات و پاشان داوای لێخؤۆشبوون بكات صخ [ خ ممم ث ` ‰ ٩۹۹ `` `  ‰‏ 
(۱۹) که‌سی تووشی گوناه ببێت‌و دە‌ستنوێژ بگرێت‌و اه خ± Vee‏ 
(۲) به‌شی دووروودكان 
)١(‏ دەربارەی فه‌رمووده‌ی خوا اذا جاء المنافقون4 °` ` ` ``` ۹۷950 
(۲) دوورووه‌کان يشت لەپێغەمبەر (258) دەکەن .. ؛°" 11 ا ENA‏ 


(۲) ده‌رباره‌ی ناونیشانی دوورووه‌گان ... ۰ ۹۷۲۴ 
43 دەربارەی دووپووه‌کان لەشەری عه‌قه‌به ا ۹۷ 
(5) نموونه‌ی دووپوو ودك مهرى ويل وايه 'حض ‏ ` ` `` ` ` ` ` ``` ```" و ۶ انق 
)٦(‏ ناردنی گێژەڵوکە بو له‌ناوبردنی دووپوو AVE.‏ 
)¥( سه‌ختیی سزای دووروو لهرؤزى قيامهتدا ەەت ` ¬ ولوف 0 امه وا و 8174 
(A)‏ زه‌وی دووپوو فڕئ ده‌دات 0 
٦٦‏ رۈژى قيامدت 

(۱)خوا زەوی دەپێچێتەوە لەرؤڑی قيامهتدا مشو ا `` ` ` `` هه ` ق 
(۲) شیوه‌ی زەوی لەرؤڑی قیامەتدا ەرى؟ۇك ع ۇغ §] "0 ` `“ ˆ | ` ` ۹۷ 
(۳) هەموو كەس لەسەر نهوحالهته زيندوو ده‌کریته‌وه ` ` ¦ اق 
(۶) زیندوبوونه‌وه لەسەر کاروکرده‌وه‌کان و لانیک مهم موم و 0 


(0) خه‌لکی به‌پیی پەتىو رووت‌و قووتى‌و سا `` ` sS‏ 
)٦(‏ خه‌لکی لەسەر چه‌ند حاڵەتێك کوده‌کرینه‌وه كت :°7 `` ` و رس 
(۷) كافر لەسەر روومەتی کوده‌کریته‌وه تاه ھا قا ود جا ا وك و 
(۸) نزیکبوونەوەی خور لەخەڵك لەرؤڑی قيامهتدا ` ` ``` 1000 
(۹) لەبارەی زوری عارەق كردنهوه لەرؤڑی قيامهتدا 
(۱۰) بی‌باوەڕ فيديه بدات بۆ رزگاربوون 

(4 ) بەشى بدهدشت 


(١)یەکەم‏ كۆمەل كەدەچێتە بەهەشتەوہ `" ` 0 


ˆ( هه‌مووکه‌س لەسەر شیوه‌ی ئادەم دەچێتە به‌هه‌شته‌وه 
(۳) كۆمەڵێك ده‌چنه به‌هه‌شته‌وه دليان وەك دلى بالنده وایه `" * `" SAV‏ 
(۶) رازی بوونى خوا له‌خه‌لکی بەشەشت ` تانود © ا ۳ 3 


پت لل 


(5) به‌هه‌شتیه‌کان ئەگەل خاودن پلەوپایەکان یەکتر دەبیٹن "`" ` `` .```" ۹ 
(1) خوراکی به‌هه‌شتیه‌گان ما ` ` ` ` ` ``` ``` `` ``` كێت 
(۷) دیاریی به‌هه‌شتیه‌کان 5 ` `` `` ` * ` ` `` ``*ˆ ` ` ¬ ا 
(۸) نازو نیعمه‌تی به‌هه‌شت ھەر به‌ده‌وام دەبێت 0 مو ` »ا 
(۹) بەرفراوانیی سیبه‌ری درەختی به‌هه‌شت طق "``` ` ` ` `` ` ``` ` كىت 


(۱۰) شیّوەی چادره‌کانی بەھەشت 


(۱۱) بازارى به‌مه‌شت 


(۱۲) رووباره‌کانی به‌هه‌شت ه‌دونیادا... ال ا وی شڈ 
(۱۳) به‌هه‌شت بەناخؤشی ددوره دراوه ¢7 ا 0 سه 
(۱۶) که‌مترینی به‌هه‌شتیه‌کان افره‌تانن ۸٥٤٦‏ ۷۷ن 
(5) نيشانهى به‌هه‌شتیه‌کان و دوزه‌خیه‌کان گر `` `` ` 1 سس کا NAV‏ 
(NY‏ نه‌برانه‌وه‌ی بەهەشت‌و دۆزەخ یھی سی اص `` © ° ` "1<" 


65 ) بدشى ناگری دۆزەغ 
(1) جله‌وه‌کانی دؤزەخ "` "9 
(۲) سه‌ختیی گەرمیی دؤزەخ .. 
(۲) قووليى دۆزەخ ى "` ¬ ` ` ``` a PASA eR‏ 
)٤(‏ سوکترین سزای دؤزەخ كك±تك±ض ‏ ك ±غغغ كغ <` `` `= وج 
(5) ئاگر تاکویی دوزه‌خیی دەگرێت و ``` `` `` ` ``` ۹۹١‏ 
(6) دؤزەخ جیی خۆسەپێنەرو سته‌مکارانه  "'""'!73‏ ` ` `` ``` × ` `` ك 
(۷) سزای كەسێك که‌چوارپیی نەزرکرد بو بتەکان لص لوان شوه مرو ...8 
(۸) گەورەیی خریّی بیباوەر لهثاكردا 
(۹) سزای ثه‌وانه‌ی خه‌لکیی سزادەدەن 


(۱۰) نوقم کردنی به‌خته‌وه‌رترین که‌سی دونیا لەدؤزەخی ` ` `` ` ` `` تاه 
٦٦‏ بدشى ناشووبو فیتنه 

(۱) نزيكبوونهودى فیتنەو له‌ناوچوون کاتی ±$` `$" ``` ` ` ` ` موی دز ا د 

(۲) دابەزینی فيتنه وەك بارانی لیزمه ۷۳۳۳9 و 

(۲) هاتنى فیتنه بەسەر دلأندا پەيتا پەیتا ` "` ` ` السو ا اتس 

۹۹۷ شهيتان له‌شکره‌کانی خؤى بۆ تیکدانی خەڵك دەنێرێت ¡'" ``` ``` شی‎ )٤( 


)٥(‏ فیتنەو شیوه‌کانی 
)٦(‏ ئەوانەی فه‌رمووده‌یان لەبەرہ 


(/)فيتنه لهخؤرههلأتهوه دێت ``` ا ``` ` ¬< `= ا ا ا 
(۸) دابه‌شکردنی كهنجينهكانى کیسراو قەيسەر 9 ا ل 


` لەناوچوونی ئەم ئوممەتە ل‌ناوخویاندا وا‎ )٩( 


(۱۰) لاسایی کردنه‌وه‌ی خوونه‌ریتی پیشینان . وی اتمم بل سوه ی ہی ۳:۲ 
(۱۱) وازهینان له‌قورٍهیش سک 
(۱۲) لەکاتی فیتنەدا دانيشتوو لەراوەستاو جاكتره غ ود + ¬` معدي اتوي هر 
(۳) کاتی دوو موسڵمان به«شمشيّرهكانيان لەرووی يهكدا وەستاون `" ”` 
(۱۶) تاقمه دەستدرێژکارەکە (عهممار) ده‌کوژن ادي مجو ®®® O‏ ىە 
(5) قیامەت نایه‌ت هەتا دوو تاقمى گەورہ کوشتار لهيهكترى نەكەن ا 
(16) قیامەت هه‌لناسیّت تابياو خوزگه بەمردوو ئەخوازێت °7 ` °° ```" 
)¥( قیامەت هەڵناسێت تاوەکو كوشتنو برین ززر دەبێت <` ` ``` `` 1 ا 
(۱۸) قیامەت مهلناسیّت تاوه‌کو بکوڑو کوژراو - ``` غا غ°° 0 
(۱۹) ده‌رچوونی ناگر لەخاکی حیجازەوہ ۱۰۰٦۹۰‏ 
(۲۰) قيامهت هه‌لناسیت تاوه‌کو لات‌و عوززا ده‌په‌رستریته‌وه مہ `` ` کی اس ت 
(۲۱) قيامهت ههلناسيّت هەتا شارێك رزگار ده‌کرنت لاس و وق منم ۱۰۰۷ 
(۲۲) قيامەت هه‌ننا يْت تاوەکو فورات کیویٔکی زیرین `` ` ` ` اص دنا 
(۲۲) قيامەت مه‌لناسیّت تاوه‌کو جه‌نگ لەگەل قەومیِك دەکەن Ne Rae‏ 
(۲۶) قيامهت هه‌لناسیت تاوه‌کو پیاویکی ستهمكار لەقەحتان دەردەچێت Ne Assesses‏ 
)۲٢(‏ قیامەت هەڵناسێت تا لەسەرزەویدا كەس نەمیْنیٰ بل (الله) ]` ``` * "`" 
(۲۱) ناردنی شنه‌با لەیەمەنەوە بو گیانکیٔشاتنی باوەڕداران 

(۲۷) قيامهت ھەر لەسەر خرايهكارهكان هەلدەستیّت ا E‏ 

(۲۸) قيامەت هەڵناسێت تاوه‌کو چەند كهسيّكى درۆزن‌و ساختەچی پەيدادەبن ees‏ 
(۲۹) جەنگ کردنی موسولمانان لەگەل جوولەکەدا ` ` `` `„ ``** 0 ± 
(۳۰) كەقيامەت هەڵدەستێت رؤمهكان لەھەموو خه‌لکی زؤرترن †$ك$ .` ۳ ۸ 
(۳۱) له‌باره‌ی جەنگ لەگەل رزمه‌کان کاتی ده‌رچوونی جەجال غ ` < 
(33) نهو سهركهوتنانهدى موسنمانه‌کان پیش هاتنی جه‌جال بەدەستی دێذن ك 
(۳۲) گرتنی قوستهنتهنيه 211000 

EE a نهو سوپایەی که رؤدەچیّت كمد ع عفد اچ‎ (E) 

)۴٥(‏ خانوەکانی مەدینه پێش قیامەت 

(1؟) قول پاریکه‌که‌ی حه‌به‌شه که‌عبه دەڕوخێنێت سین 
(۲۷) عيّراق زیوه‌که‌ی خوٰی گلدایه‌وه كغ سر غغ 006000000" ياغ 
(38) نه‌مانی ئیمان‌و ئەمانەت لەولاتد) ˆ "`` ` ` ` سیا 0 ۱۹ ۱۳۰ 
(۳۹) پەلە بکەن لەکرداری چاکدا پێش ئەوەی فيتنه دامێن كيرتان بيت ``` قرغ 


(۶۰) په‌له بكهن پیش نه‌وه‌ی شەش شت یەخەتان بگرێت . 
)١٤(‏ خواناسیی له‌کاتی به‌رپابووونی کوشت و بریندا .... 
(۶۲) به‌سه‌رهاتی (ابن صياد) کوری راوچیه‌که ` ` ls aes‏ 


0. یەکەمین نیشانه‌ی گەورہ ههلأتنی خؤره له‌خورناواوه‎ )٣٤( 
` RS دەرچوونى جهجالو باسى (الجساسه)‎ )٤٤( 
.. حه‌فتا هه‌زار جووله‌که‌ی نه‌سیه‌هان شوین جه‌جال ده‌که‌ون‎ (£) 
.. ههلأتنى خملك له‌جه‌جال بەرەو کنوه‌کان‎ (E) 


ane لەدروسىتبوونى ناده‌مه‌وه تا قيامەت‎ (EY) 
Eas 07۶7 دابەزینی عیساو شكاندنى خاچو کوشتنی بەراز‎ )۶۸( 
من‌و قيامهت ثاوه‌هاین‎ )۶٩( 

(۵۰) نزیکیی قیامه‌ت ی 
(۵۱) كوتويرى هاتنی قيامەت 
)٥٥(‏ ماوه‌ی نێوان فووی یەکەمو دووەم 00ر ± د 


(54) خؤپاراستن لەفیتنەی ژنان § " ``` ** ` ` * جاک 0 
67 ) بدشى خؤشنەویستنی دنیا 
(1) نزای پێغەمبەر (##)بۆ بنه‌ماله‌کان 6"  ""‏ "``` ``` اھ ظط 
(۲) سەختیی ژیان‌و گوزه‌رانی پذغه‌مبه‌ر (8#) 
(۲) پێغەمبەر هك خورمای دقل ی ددست نه‌ده‌که‌وت "` "` °``* ` ‰ 
)٤(‏ كۆچبەرە هه‌زاره‌کان پێش دموله‌مه‌نده‌کان دەچنە بەھەشت e‏ 9$ ىس 
)٥(‏ ززرترینی به‌هه‌شتیه‌کان هه‌ژاره‌کانن و( بب 
(6) دەربارەی دلنه‌دان بەدونیا 9" ` ```“.ۇععغتغ±±±ۇ:±-:زخغت26ا 
(۷) ترسان له‌ململانی لەسەر دنیا ا مس ری 
(۸) ترسان له‌ململانی و حه‌سوودی بەیەکتری بردن .000 "*" "2× 0 
(9) دنيا لەچاو دوارؤڑدا 000000" "۲" رر ا 
)٠١(‏ تاقيكردنهوه بەدنیاو چۆنێتى ئیشکردن تيايدا 5-5 ee‏ "× 
(۱۱) كهمى دونیاو ئارامگرتن لێى و كهلأى درەخت خواردن "`" © ا“ 


(16) که‌سی بۆ ناووشوره‌ت رەنج بدات 


(۱۷) چوونه ناو دۆزەخ بههؤى به‌لأی زمانەوہ $7 و ت 
(A)‏ بروادار هه‌موو کاریُکی مایه‌ی خیره بؤى شیا ``` ` ± 


(۱۹) ئارامگرتن لەسەر به‌لأو جيرؤكى خاوەن له‌غه‌مه‌کان ا و۱۹۵۵ 


‹ 68 ) بدشى گەورەيى قورئان 

=> گەورەیی سوورەتی فاتيحه‎ )١( 

(؟) سوورەتی (البقرة) و رال عمران) 
(۲) گه‌وره‌یی (اية الكرسي) هف غ © خء : ہل رسفم ۱ 
(۶) کوتاییه‌کانی سووره‌تی (البقرة) 
)٥(‏ گەورەیی سوورەتی (البقرة) وو ى ° ا هی امھ ° *" 
)٦(‏ گه‌وره‌یی خویندنی (قل هو الله احد) .... 
(۷) گەورەیی خویندنی سوورەتی (الناس)و (الفلق) 
(۸) که‌سی به‌قورنان سەر بەرزدەبێت سس 
)٩(‏ گەورەیی خيّرى فیّربوونی قورنان EADS E‏ ی ی ی 
(۱۰) وینه‌ی قورئان خوین و قورئان نه‌خوین .. RSS‏ ویر وم ماو و 
(۱۱) که‌سیك قورثان به‌په‌وانی دەخوێنى‌و eens‏ 
(۱۲) دابه‌زینی هێوریو ارامیی لەکاتی خویندنهوه‌ی قورئاندا `` ` `` ` بد 
(۱۳) حه‌سوودی دروست نییه له‌دوو شتا نه‌بی 33 یبای ری موم ¦ 
)١٤١(‏ زۆر خونندنه‌وه‌ی قورئان ¦` `` ` هخ ا 0 ` 

(15) ده‌نگ خؤشكردن بهخويّندنهودى قورئان . 
(16) قورئان خوێندن به‌ناوازه‌وه ` ` `` ``` ° 
(۷) بەئاشكرا خويّندنهودى قورئان لەشەودا 
(۱۸) قورئان لەسەر حەوت پیت دابەزیووہ ممعي غ غغ ...000000 

(۱۹) قورئان خویندنەوەی پێغەمبەر (48) بەسەر خه‌لکیدا ` حو ` اال ` 
(۲۰) قورئان خویندنەوەی پێغەمبەر (38) بەسەر جنؤکەدا 0 1 + + كى 
(۲۱) گویگرتنی پێغەمبەر (3#) له‌قورنان خویٔندنی خەڵك 
(۲۲) هەڕەشە لەجیاوازیی له‌خویندنی قورئاندا ` ˆ` ` ``` ` ` 


69 ) به‌شی تدفسير 
سوورەتی ( البقرة) 
(۱) ئایەتی «وادخلوا الباب سجداً وقولوا حطة) اه ` ¬ 111 NENA‏ 
(۲) ثایه‌تی #وليس البرٌ ]= ` ° aT‏ 0 0" ® 
(۲) ثايهتى رب ارني كيف تحي الموتی 4 ©` ` ` ``` `` 0 ریہ ۹8850 
)٤(‏ ثايهتى وان تبدوا نال انفسکم4 
سوورەتی ( ال عمران ) 
(5) نایه‌تی هو الذي انزل عليك الكتاب» ك° ` هو `` ` ` ` 0 مل ۱۳۷ 


پت سس ووی) 


رت ئایەتی «إلا تحسین الذين يفرحون بما اتوا ۶-یس `6 ±" 
1 سووردتى ( النساء ) 

(۷) ئايەتى وان خفتم الا تقسطوا في الیتامی» eens‏ 

(۸) ثايهتى ومن کان فقیراً فلیاکل بالمعروف 4 

(۹) ایه‌تی فما لکم في المنافقین فئتين» "`" 2 ل ` ` `" 

(0 1) نایه‌تی «إومن يقتل مؤمناً متعمداً)4 كككك * ۇۇ[ [ [ ں6 `` 

) نایه‌تیولا تقولوا لمن القی الیکم السلام ® ا موم موم ۱۱۷۵۰۰۰۰ 

(۱۲) ئایەتی وان امراة خافت من بعلها ۷٦‏ 
سووره‌تی ( ا مائدة ) 

(۱۳)نایه‌تی «اليوم اکملت لكم دینکم) كك 6 71 1771 7[ §[‰6 ` *<«" 
سووردتی (الانعام) 

(۱۶) نایه‌تی إالذين امنوا ولم يلبسوا ايمانهم بظلم# 0 
15 ایەتی «الاينفع نفساً ایمانها4 ك ت <0 ۇۇ ت ` ` ى 
سوورەتی ( الاعراف) 

(11) ئایەتی «خذوا زینتکم عند كل مسجد4 0000000 
(۱۷ ایەتیط(تلك الجنة التي آورثتموها ہما کنتم تعلمون 
سووره‌تی (الاتفال ) 
(۱۸) ثایه‌تی وماکان الله ليعذبهم وانت فیهم4 كك گگگ ۱ 
(۱۹) ئایەتی ولا تصل على احد منهم مات ابداً ولا تقم على قبره) رك ۇ ن 1646 
(۲۰) سوورەتی (براءة)و زالانفال)و (الحشر) 0 9 یب 
(۲۱) ثایه‌تی ان الحسنات يذهين السینات؟ ٦8۶-یٹ‏ ك- ‏ ِ-ِك,چپب ,2 
سوورهتی ( الاسراء) 
(۲۲) نایه‌تی «ویسئلونك عن الروح)4 ٦ص‏ §[†£ ` ‰ `“ 
(33) نایه‌تی #اولئك الذین يدعون يبتغون الى ربهم الوسيلة¶ ``` 
(۲۶) نایه‌تی ولا تجهر بصلاتك ولا تخافت بها» ك¥$ [[ م كػ 
سوورمتى (الكهف) 
(۲۵) ئایەتی فلا نقيم لهم یوم القيامة وزنا4 ٹ‪ --بیٹتٹ___‪یپپپیپییی ۹ی 
سووردتى (مریم ) 
ركم ثایه‌تی 9وانذرهم يوم الحسرة)» 0 68۷۳ 
(۲۷) نایه‌تی «إافرايت الذي كفر باياتنا» 
سووردتى ( الانبیاء) 


(۲۸) ثایه‌تی کما بدانا اول خلق نعيده» VAs‏ 


سوورمتی (الحج) 

(۲۹) ثایه‌تی هذان خصمان اختصموا في ريهم» 1‰ ك ا ` 
سووره‌تی (نور) 

(۳۰) ثايهتى ان الذین جاژوا بالافك عصبة منکم ھ” 6‰ كۇتز<*` `` ` < 


(۲۱) ایەتی ولا تکرهوا فتیاتکم على البغاء» 
سووره‌تی ( الفرقان) 


(3؟)ثايهتى «والذين لايدعون مع الله الها اخر4 ا `" 
سوورمتى (السجدة) 

(۳۳) ئايەتى فلا تعلم نفس "` "` 0 
(34) ثايهتى (إولنذيقنهم من العذاب الادني دون العذاب الاكبر» ج٦ی‏ ۹۰۹۸ 
سوورەتی ( الاحزاب ) 

(۳0) ایەتی اذا جاۋوكم من فوقكم ومن اسفل منكم» †]]]"*<```*``" "0" 
سوورەتی ( یس ) 

(36) ثایه‌تی #والشمس تجري لمستقر لها كك و موی وی ل ممم ما ``" 
سووردتى (الزمر) 

(37) نایه‌تی وماقدروا الله حق قدرەگە ۳۰ ¥ ت [ ت ` < .۰ 

سوورەتی ( حم السجدة) 

(38) نایه‌تی «وماكنتم تستترون ان يشهد علیکم سمعکم 4 ‰‰كتك‰كك * `" 
سوورەتی ‹ الدخان ) 

(۲۹) ثايهتى الإفارتقب يوم تأتي السماء بدخان مبين) موم یوم ؟ ‏ ت ا 
سوورەتی (الفتح ) 

)٤٤(‏ نایه‌تی ?وهو الذي كف ایدیهم عنكم4 00*05 ت رز 
(۶۱) ایه‌تی (۷ ترفعوا اصواتکم فوق صوت النبي) دككك©ق@أ[ۇز   ]‏ ۱۱۰۰۰۰۰۰۰ 
سوورەتی ( ف ) 

(65) ئایەتی یوم نقول لجهنم هل امتلات وتقول هل من مزيد» تۇ  ‰‰‏ ۱۱۰۳۰۰۰۰ 
(43) ثایه‌تی اهل من مدكر» 0000222270" 
سووردثى (الرحمن) 

(44) ایەتی #وخلق الجان من مارج من نار ك 2 ۇز ت د 

سوورەتی زالحدید) 
(45) نایه‌تی الم يات للذين امنوا ان تخشع قلوبهم لذكر الله موم تخ د 
سوورهتی (الجن ) 


(46) نایه‌تی «#قل اوحي الي انه استمع نفر من الجن4 كف[ ل ل[ 9ص 


سووره‌تی ( القيامه ) 
(۷))ئایەتی «إلاتحريك به لسانك لتعجل به4 ق "` `` لك ت ``" 0 
سوورەتی ( المطففين ) 
(۶۸) ایه‌تی ظیوم يقوم الناس لرب العالمين4 © ك "` ` ` ` ` ِ2 ...یئ 
سووردتى ( الانشقاق) 
)۶٩(‏ ئایەتیط(فسوف يحاسب حساباً یسیا4 Wess‏ 
سوورهتی ( الليل ) 
(0 5) نایه‌تی لإوالذکر والانٹی ...4 ببس 
سووردتى ( والضحى ) 
(01)ثايهتى ما ودعك ربك وما قلی € £كككغغ `` ** < `` ` ` `" 
سوورمتى ( تكاثر) 
)٥٥(‏ ثایتی «الهاكم التكاثر» جب سس۳۳ 
سوورقتی (الفتج ) 


(۵۲) ثایه‌تی «اذا جاء نصر الله والفتح» ۳ 


